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УП. 

Кто  СИЛЬНѢЕ,  ХОЛЕРА  ИЛИ  ЦАДИКЪ? 

Не  удивляйтесь,  читатели,  этому  странному  заглавію.  Знако- 
мый съ  хорошими  и Дурными  сторонами  своей  націи,  съ  ея  до- 
стоинствами, недостатками  и нравственными  недугами,  я,  съ  пол- 
ной увѣренностью,  задаю  этотъ  оригинальный  вопросъ:  кто  силь- 
нѣе, кто  пагубнѣе  для  евревъ:  холера,  или  цадикъ? 

Холера,  этотъ  бичъ  человѣчества,  вырывающій  съ  корнемъ 
столько  жизней,  является  періодически,  изрѣдка,  совершаетъ 
свое  мрачное  дѣло — и исчезаетъ;  цадики  свирѣпствуютъ  съ  изу- 
мительнымъ постоянствомъ,  высасываютъ  заживо,  какъ  вампиры, 
послѣдніе  соки  у тупоумныхъ  массъ  еврейскихъ.  Отъ  холеры 
можно  оградить  себя  предохранительными  средствами — умѣрен- 
нымъ образомъ  жизни,  препаратами  латинской  кухни;  отъ  ца- 
, диковъ,  пользующихся  фанатизмомъ  своихъ  единовѣрцевъ,  ни- 
что не  спасаетъ  кромѣ  смерти.  Отъ  холеры  можно  бѣжать;  отъ 
цадиковъ  не  убѣжишь:  они  преслѣдуютъ,  вкрадываются  даже 
въ  такія  мѣстности,  гдѣ  фанатизма,  относительно,  меньше,  гдѣ 
имъ  угрожаетъ  преслѣдованіе  и отъ  развитыхъ  единовѣрцевъ, 
и отъ  самаго  правительства.  Они  своими  шарлатанствами  п&- 
кювываютъ  къ  себѣ  цѣлыя  толпы  невѣжественнаго  народа. 
одномъ  только  они  схожи  съ  холерою:  какъ  она,  они  душатъ, 
преимущественно,  самый  низшій,  бѣдный  классъ  народа. 

Цадики — это  ядовитые  паразиты,  питающіеся  потомъ  и кровь 
своихъ  безчисленныхъ  жертвъ;  это  сѣятели  суевѣрія  и тьм 
это  безсовѣстные  факторы  на  биржѣ  религіи;  это  коварные  7 
средники  между  небомъ  и землею;  это  торгаши  райскими  г 
дуктамп;  это  неизлечимый  ракъ  въ  наболѣвшемъ  оргаш 
еврейской  націи.  Цадикъ — это  еврейскій  святой,  чудотворц 
Т.  СХСУ.  Отд.  I.  { 
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Цадикъ  достигаетъ  своего  величія  и народнаго  довѣрія  не 
упорнымъ,  усидчивымъ  трудомъ,  какъ  ученый;  онъ  пріобрѣтаетъ 
славу  не  постомъ,  молитвой  и умерщвленіемъ  плоти,  какъ  схим- 
никъ или  аскетъ;  онъ  достигаетъ  безсмертія  не  опасностями  и 
лишеніями,  какъ  воинъ;  онъ  прямо  выползаетъ  изъ  утробы  ма- 
тери, и рождается  на  свѣтъ  Божій — готовымъ  цадикомъ. 

Цадикъ,  безъ  всякаго  труда,  вкушаетъ  всѣ  блага  земныя.  На 
него  трудятся  тысячи  рукъ.  Его  лелѣютъ  съ  колыбели,  какъ 
принца  крови.  Онъ  женится  въ  дѣтскомъ  возрастѣ,  и по  боль- 
шей части  на  самой  красивой  дѣвушкѣ.  Жена  цадика  полу- 
чаетъ, вмѣстѣ  съ  именемъ  святого  своего  мужа,  титулъ  рав- 
винши.  Она  пользуется  собачьей  привязанностью  клевретовъ 
своего  мужа.  Если  эта  богиня  нисходитъ  до  токо,  чтобы  уго- 
щать этихъ  лѣнивыхъ,  чувственныхъ  псовъ  пряниками  изъ  своего 
святаго  передника,  то  псы  эти — на  верху  счастья  и блаженства. 
Цадики,  обыкновенно,  какъ  всякіе  выходцы  преисподней,  рези- 
дируютъ  въ  самыхъ  темныхъ  захолустьяхъ  еврейскихъ  поселе- 
ній, откуда  выползаютъ  для  своихъ  экскурсій  съ  большими  пре- 
досторожностями и лишь  въ  экстренныхъ  случаяхъ.  Они  жи- 
вутъ просторно,  роскошно,  иногда  и изящно.  Имѣютъ  цѣлую 
шайку  тѣлохранителей,  безсовѣстныхъ  помощниковъ  и глаша- 
таевъ, распространяющихъ  молву  о чудныхъ,  необыкновенныхъ 
дѣяніяхъ  этихъ  великихъ  мужей.  Цадики  обладаютъ  большимъ 
количествомъ  драгоцѣнностей,  имѣютъ  своихъ  откормленныхъ 
лошадей,  свои  щегольскія  буды  (*)  и даже  кареты.  Иные  со- 
держатъ на  дому  цѣлые  еврейскіе  оркестры,  для  которыхъ  ца- 
дики, одаренные  доморощенною  музыкальною  способностью,  сами 
сочиняютъ  свои  заунывныя  фантазіи  и тогсеаих  (1е  заіоп,  ко- 
торые и переходятъ  къ  евреямъ  традиціоннымъ  путемъ,  какъ 
всякая  святыня. 

Къ  этимъ  цадикамъ  стекаются  со  всѣхъ  сторонъ  легковѣр- 
ные сыны  Израиля,  обманутые  ихъ  ложной  славой.  Замужнія, 
безплодныя  женщины  молятъ  цадика  исходатайствовать  у неба 
хоть  какого  нибудь  сынишку.  Съ  нихъ  берутъ  большой  кушъ 
денегъ,  соображаясь  съ  состояніемъ  просительницъ.  И,  о чудо! 
послѣ  свиданія  съ  цадикомъ  и его  помощниками,  какъ  разъ, 
чрезъ  девять  мѣсяцевъ,  еврейская  нація  обогащается  еще  од- 
нимъ маленькимъ  членомъ.  Самымъ  тяжкимъ  больнымъ,  цадикъ, 
послѣ  исповѣди,  даетъ  какое  нибудь  снадобье,  въ  родѣ  березо- 


1 Польскія  длинныя  громадныя  телеги.  Бывали  такіе  расточительные  ца- 
дики, которые  позволят  себѣ  оковывать  колеса  своихъ  будь  чистымъ  се- 
ребромъ. Это  фактъ. 
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дыхъ  листьевъ,  и больные,  высыпавъ  ему  послѣдніе  рубли,  воз- 
вращаются домой,  совершенно  успокоенными.  И не  даромъ: 
смерть,  въ  скорости,  успокоиваетъ  ихъ  навсегда.  Отъ  подобной 
неудачи  ни  мало  однакожь  не  страдаетъ  слава  цадика.  „Умер- 
шіе навѣрно  опять  нагрѣшили,  или  не  исполнили  инструкціи 
цадика  въ  точности “,  увѣряютъ  вѣрующіе.  Если  же,  по  нату- 
ральному ходу  вещей,  самъ  организмъ  устранитъ  тяготѣющее 
надъ  нимъ  зло,  если  физіологическіе  процессы  организма  сами 
успѣютъ  уничтожить  болѣзненный  элементъ,  то  это  явленіе  при- 
писывается чудотворности  цадика,  и о сверхъестественномъ 
этомъ  чудѣ  трубятъ  цѣлые  посады,  города  и губерніи. 

Горе  тому,  кто  озлобитъ  противъ  себя  всесильнаго  цадика! 
Если  цадикъ  его  проклянетъ,  онъ — погибъ.  Заклинанія  цади- 
ковъ почти  всегда  сбываются  съ  изумительною  пунктуальностью. 
„Да  накажетъ  его  Господь  огнемъ,  какъ  Нодовъ  ве  Авигу  (На- 
давъ  и Авіудъ)!“  скажетъ  цадикъ,  и (о  чудо!)  чрезъ  нѣкоторое 
время,  имущество  несчастнаго,  на  самомъ  дѣлѣ,  загорается  и 
превращается  въ  пепелъ.  „Да  обнищаетъ  онъ,  какъ  Іовъ!“  про- 
клянетъ цадикъ, — и проклятый,  въ  короткій  промежутокъ  вре- 
мени, обѣднѣетъ,  какъ  церковная  крыса,  потому  что  евреи, 
страшась  гнѣва  всемогущаго  цадика,  немедленно  прекращаютъ 
съ  отверженикомъ  всякія  коммерческія  отношенія.  Кредиторы 
приступаютъ  чуть  не  съ  ножомъ  къ  горлу,  а должники  счита- 
ютъ себя  вправѣ  не  платить  ни  одного  гроша. 

Еслибы  я пожелалъ  разсказать  своимъ  читателямъ  всѣ  бы- 
лины о шарлатанствахъ  бандитствующихъ  цадиковъ,  то  раз- 
сказы эти  наполнили  бы  собою  цѣлые  томы.  Л довольствуюсь 
только  однимъ  анекдотомъ. 

У одного  очень  богатаго  арендатора  еврея  какъ-то,  въ  те- 
ченіе многихъ  лѣтъ,  рождались  все  болѣзненныя  дѣти,  которыя 
въ  колыбели  еще  умирали.  Ни  доктора,  ни  бабки,  ни  знахарки 
не  могли  помочь  этому  горю.  Осталась  еще  одна  надежда  на 
цадика.  Но  цадикъ  этотъ  свирѣпствовалъ  гдѣ-то  очень  далеко 
отъ  того  мѣста,  гдѣ  жилъ  арендаторъ.  Путешествіе  туда  было 
сопряжено  съ  большими  затрудненіями  и громадными  издерж- 
ками. Но  какія  жертвы  не  принесетъ  чадолюбивый  отецъ  жизни 
своихъ  дѣтей?  Арендатору  нельзя  было  оставить  своихъ  дѣлъ, 
а потому  онъ  снарядилъ  свою  супругу  въ  путь  и отправилъ  ее 
одну,  разрѣшивъ  не  щадить  денегъ,  лишь  бы  исходатайствовать 
у цадика  долголѣтіе  своимъ  будущимъ  дѣтямъ. 

Пріѣхавъ  въ  грязное  польское  мѣстечко,  гдѣ  царствовалъ 
еврейскій  святой,  она  останавливается  въ  самомъ  лучшемъ  ев- 
рейскомъ постояломъ  дворѣ  (ахсанье).  Хозяинъ,  клевретъ  ца- 
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дика,  обогащающійся  отъ  многочисленныхъ  пилигримовъ,  и за 
то  съ  своей  стороны  служащій  цадику  самымъ  вѣрнымъ  шпіо- 
номъ, ловко  выпытываетъ  у пріѣзжей  цѣль  ея  пріѣзда,  ея  горе 
и прочія  подробности  ея  прошлой  жизни  и дѣлъ  ея  мужа. 

— Изумляюсь,  говоритъ  онъ  ей,  съ  притворнымъ  сострада- 
ніемъ:— что  вамъ  въ  голову  не  приходило  до  сихъ  поръ  при- 
бѣгнуть къ  помощи  нашего  великаго  раби.  Теперь  врядъ-ли 
онъ  васъ  приметъ.  Онъ  вѣдь  своимъ  духовнымъ  окомъ  видитъ 
все,  что  творится  на  землѣ  и на  небѣ.  Онъ,  вѣроятно,  прогнѣ- 
ванъ на  васъ  и на  вашего  мужа.  Вы,  должно  быть,  большіе 
грѣшники,  если  Богъ  такъ  тяжко  васъ  наказываетъ.  Нашъ  раби 
неумолимъ  къ  грѣшникамъ. 

— Ради  самаго  Бога,  ради  мопхъ  бѣдныхъ  дѣтей,  хозяинъ, 
исходатайствуйте  мнѣ  свиданіе  съ  цадикомъ!  Я вамъ  щедро  за- 
плачу за  это,  молитъ  глупая  еврейка. 

— Я?  Он  вей  миръ!  какъ  я смѣю  предстать  предъ  его  ясныя 
очи!  Я для  васъ,  но  только  для  васъ  могу  проспть  его  габе 
(помощникъ  или  первый  каммердпнеръ),  но  ему  надобно  хорошо 
заплатить.  Я отъ  васъ  ничего  не  возьму,  сохрани  богъ;  вы 
моя  гостья  дорогая. 

Проходитъ  нѣсколько  дней.  Корчмарь-хозяинъ  представляетъ 
своей  дорогой  жилицѣ  затрудненія  за  затрудненіями,  которыя, 
конечно,  мало  по  малу,  устраняются,  благодаря  безкорыстному 
старанію  хозяина,  и уступчивой  подкупности  габе.  Наконецъ,, 
назначается  грѣшницѣ  желанная  аудіенція. 

Намолившись,  напостившись  и наплакавшись,  просительница 
является  въ  переднюю  цадика.  Долго  стоитъ  бѣдная  на  ногахъ, 
съ  замираніемъ  сердца  слѣдя  за  многочисленными  габоимъ,  сну- 
ющими взадъ  и впередъ,  и пугливо  перешептывающимися  между 
собою.  Каждый  скрипъ  двери,  ведущей  въ  святыню,  обдаетъ 
ее  холодомъ  и жаромъ.  На  нее  никто  не  обращаетъ  вниманія. 
Она  терпѣливо  ждетъ.  Наконецъ,  одинъ  габе  подходитъ  къ  ней 
и грубо  спрашиваетъ: 

— Что  тебѣ  тутъ  нужно? 

— Мнѣ  обѣщали  свиданіе  съ  раби. 

— Кто  обѣщалъ?  Раби  не  принимаетъ  женщинъ. 

Опытная  уже  просительница  достаетъ  изъ  кошелька  что  нужно, 

и почти  насильно  вручаетъ  суровому  габе.  Онъ  смягчается. 

— Я постараюсь  доложить  раби  и вымолить  у него  для  тебя 
пріемъ.  Ты  не  забудь  положить  раби  на  столъ  десять  разъ 
восьмнадцать  червонцевъ  \ Иначе  онъ  тобою  будетъ  недово- 


1 Число  восьмнадцать  имѣетъ  таинственное  значеніе  у чудотворовъ,  по  той 
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ленъ.  Всѣ  эти  деньги  раздадутся  нищимъ,  во  искупленіе  твоихъ 
же  грѣховъ. 

Часа  чрезъ  два,  растворяются  двери  рая.  Еврейку  грубо 
вталкиваютъ  въ  кабинетъ  цадика,  и затворяютъ  за  нею  дверь. 

У стола  сидитъ  надутый,  кудлатый  шарлатанъ,  одаренный 
импонирующею  физіономіей.  На  немъ — бѣлый  атласный  кафтанъ, 
опоясанный  такимъ  же  поясомъ;  на  головѣ  ермолка  изъ  бѣлой 
парчи.  Предъ  нимъ— раскрыта  громадная  книга,  но  онъ  не  чи- 
таетъ. Голова  его  покоится  на  двухъ  жирныхъ  лапахъ;  глаза 
закрыты.  Онъ  не  обнаруживаетъ  ни  малѣйшаго  признака  жизни; 
онъ  витаетъ  гдѣ-то,  въ  высшихъ  сфорахъ  вселенной,  и бесѣ- 
дуетъ съ  ангелами.  Долго  стоитъ  просительница,  незамѣчаемая 
цадикомъ,  не  спуская  глазъ  съ  лица  божественнаго  человѣка. 
Вдругъ,  неожиданно,  быстро,  цадикъ  поворачиваетъ  голову,  и 
окидываетъ  грѣшницу  бѣглымъ,  презрительнымъ  взглядомъ. 

— Вонъ!  реветъ  онъ: — вонъ  отойди,  безбожница!  прочь  съ 
моихъ  глазъ,  шлюха!  Вонъ,  вонъ! 

Несчастная,  полумертвая  отъ  страха,  не  знаетъ  что  дѣлать, 
куда  дѣваться.  Но,  къ  счастью  ея,  вбѣгаютъ  габоимъ,  начина- 
ютъ умаливать  и упрашивать  цадика.  Наконецъ,  онъ  рѣшается 
уступить,  и заговорить  съ  грѣшницей  почеловѣчески,  хотя  очень 
строго.  Деньги  давно  уже  вырваны  сердобольнымъ  габе  изъ 
трепетныхъ  рукъ  еврейки,  и положены  предъ  цадикомъ.  Цадикъ 
разсказываетъ  грѣшницѣ  всѣ  подробности  ея  прошлой  жизни, 
исчисляетъ  совершенные  ею  грѣхи;  онъ  знаетъ  всю  подногот- 
ную и подробности  дѣлъ  ея  мужа,  число  родившихся  и умер- 
шихъ ея  дѣтей,  и даже  числа,  въ  которыя  всѣ  событія  эти  свер- 
шились. Съ  неописаннымъ  изумленіемъ  и ужасомъ  внимаетъ 
еврейка  пророческимъ  рѣчамъ  святаго. 

— Поживи  здѣсь,  несчастная,  еще  три  недѣли.  Покайся  и 
спасай  свою  душу.  Три  понедѣльника  къ  ряду  являйся  ко  мнѣ. 
Я вымолю  твое  спасеніе. 

Три  раза  является  арендаторша  къ  цадику.  Цѣлые  дни  она 
возится  съ  габоимъ,  и щедрою  рукою  расточаетъ  водочную  вы- 
ручку своего  мужа.  Наконецъ  цадикъ  разрѣшаетъ  ей  уѣхать 
домой. 

— Прощай,  говоритъ  онъ:  — поѣзжай  съ  Богом^.  Чрезъ  годъ 
у тебя  будетъ  здоровый  ребенокъ.  Если  перестанешь  грѣшить, 
онъ  будетъ  долговѣченъ;  если  же  нѣтъ,  я самъ  прокляну  его. 
Я собираюсь  спасти  вашъ  край.  Заверну,  можетъ,  и къ  тебѣ. 


причинѣ,  что  слово  хай  (живой)  заключаетъ  въ  своихъ  двухъ  буквахъ  цифру 
люсьмнадцать. 
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Передай  мое  благословеніе  твоему  мужу.  Пусть  онъ  къ  тому 
времени  приготовитъ  мнѣ  такую  же  сумму,  какую  ты  мнѣ  дала 
для  бѣдныхъ! 

Возвратилась  счастливая  арендаторша  домой,  и не  черезъ 
годъ,  а чрезъ  неполныхъ  девять  мѣсяцевъ,  разрѣшилась  жир- 
нымъ, здоровымъ  ребенкомъ.  Родители  въ  восторгѣ,  п отъ  сво- 
его чада,  п отъ  великаго  цадика.  Къ  обѣщанному  времени,  удо- 
стоилъ ихъ  и самъ  цадикъ  своимъ  посѣщеніемъ.  Великаго  го- 
стя, какъ  и многочисленную  его  свиту,  приняли  поцарски,  кор- 
мили, поили  на  убой,  и вдобавокъ,  одарили  значительною 
суммою  денегъ. 

Арендаторъ  и арендаторша  были  на  седьмомъ  небѣ  отъ  сча- 
стія, и разсчитывали  долго  продержать  у себя  дорогихъ  гостей. 
Но  въ  одинъ  прекрасный  день,  вдругъ,  ни  съ  того  ни  съ  сего, 
цадикъ  закапризничалъ  п,  несмотря  на  всѣ  мольбы  гостепріим- 
ныхъ хозяевъ,  уѣхалъ  въ  какомъ-то  мрачномъ  настроеніи  духа. 

Арендаторъ  п арендаторша  проводили  по  обыкновенію  гостя. 
Возвратившись  домой,  онп  ужаснулись.  Ребенокъ  кричалъ  изо- 
всей  мочн,  метался  во  всѣ  стороны  какъ  угорѣлый  и не  при- 
нималъ пищи.  Что  случилось  съ  ребенкомъ?  не  заболѣлъ  ли 
онъ?  Призвали  и бабокъ,  и знахарей,  и фельдшера,  а облегче- 
нія никакого.  Погибаетъ  ребенокъ  да  и только.  Что  дѣлать? 

— Поѣзжай  тотчасъ  за  цадикомъ,  приказываетъ  арендатор- 
ша мужу: — и во  что  бы  то  ни  стало,  вороти  его.  Мы,  вѣроятно, 
опять  нагрѣшили  и ребенокъ  умретъ,  если  цадикъ  не  засту- 
пится за  него. 

Летитъ  несчастный  отецъ  стремглавъ  въ  догонку  за  цади- 
комъ, и настигаетъ  его  гдѣ-то.  Настоятельно  проситъ  онъ  его 
возвратиться,  и помочь  горю,  но  цадикъ  неумолимъ. 

— Что  я,  сторожъ  вашихъ  дѣтей,  что  ли?  я свое  обѣщаніе 
исполнилъ:  жена  родила  здороваго  ребенка.  Если  вы  его  погу- 
били своими  грѣхами,  то  пеняйте  на  самихъ  себя. 

Въ  концѣ-концовъ  цадикъ,  однакожь,  уступаетъ  обѣщаніямъ 
арендатора,  и съ  цѣлымъ  кагаломъ  отправляется  къ  паціенту. 
Ребенокъ,  между  тѣмъ,  докричался  уже  до  того,  что  совершенна 
потерялъ  голосъ  и выбился  изъ  силъ.  Цадикъ  осматриваетъ  ега 
тщательно. 

— Въ  этомъ  злосчастномъ  ребенкѣ  засѣла  клипа  (нечистая 
сила).  Убирайтесь  всѣ  отсюда,  и оставьте  меня  одного  съ  боль- 
нымъ. Кто  будетъ  подсматривать,  за  жизнь  того  я не  ручаюсь. 

Съ  ужасомъ  и закрывъ  глаза  всѣ  выбѣгаютъ  изъ  комнаты. 
Въ  теченіе  нѣсколькихъ  минутъ,  раздается  вдали  страшный 
крикъ  ребенка,  какъ  будто  его  рѣжутъ.  Всѣ,  особенно  мать,  въ 
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ужасной  тревогѣ;  но  заглянуть  туда,  откуда  раздается  крикъ, 
никто  не  смѣетъ.  Наконецъ,  все  замолкло  и черезъ  минуту  вхо- 
дитъ торжественно  цадикъ,  неся  на  рукахъ  успокоеннаго  ре- 
бенка. 

— Берп  его!  обращается  онъ  къ  оторопѣвшей  матери. — Онъ 
уже  здоровъ.  Накорми  и уложи  его  спать.  Въ  первый  разъ  въ 
жизни,  мнѣ  пришлось  бороться  съ  такимъ  сильнымъ  и упор- 
нымъ бѣсомъ! 

Цадика  осыпаютъ  золотомъ.  Онъ  уѣзжаетъ  творить  чудеса 
дальше.  Объ  этомъ  дивномъ,  моментальномъ  леченіи  разлета- 
ются слухи  съ  электрической  быстротою.  Тупоумный  народъ 
считаетъ  этого  святаго  чуть  ли  не  сампмъ  Мессіею.  Но  ларчикъ 
просто  открылся.  Чрезъ  нѣсколько  лѣтъ,  цадикъ  этотъ  имѣлъ 
неосторожность  выгнать  одного  слишкомъ  уже  раскутившагося 
габе.  Изъ  мести,  уволенный  разсказалъ  о всѣхъ  шарлатанскихъ 
выходкахъ  прежняго  своего  патрона,  а въ  -томъ  числѣ  и объ 
описанномъ  выше  чудномъ  леченіи.  А именно:  когда  цадикъ  съ 
своей  свитой  распрощались  съ  хозяевами  и вышли  садиться  въ 
буду,  то  въ  домѣ  остался  только  спящій  ребенокъ.  Пользуясь 
этимъ  случаемъ,  одинъ  изъ  габоимъ  подкрался  къ  ребенку,  и 
всунулъ  ему  острое,  ячменное  зерно  въ  то  мѣсто  тѣла,  для 
обозначенія  котораго  потребовалось  бы  нѣкое  латинское  слово. 

Цадики  и ихъ  безчеловѣчныя  дѣянія  внушаютъ  мнѣ  такое 
непреодолимое  омерзеніе,  что  желательно  было  бы  заразъ  вы- 
сказать о нихъ  все,  что  ихъ  характеризуетъ,  и далѣе  уже  не 
касаться  этого  гнуснаго  предмета.  Съ  этой  цѣлью,  я позволю 
себѣ  разсказать  еще  одинъ  случай,  который  покажетъ  моимъ 
читателямъ,  до  чего  понятіе  еврейской  массы  о природѣ  и ея 
законахъ  извращено,  благодаря  чудеснымъ  явленіямъ,  въ  родѣ 
описаннаго  выше. 

Въ  предшествующее  царствованіе,  послѣдовалъ  доносъ  на  Ры- 
женскаго  цадика  !.  Его  обвинили  въ  шарлатанствѣ,  въ  эксплуа- 
таціи еврейскаго  люда.  Цадика  заключили  въ  крѣпость.  Ры- 
женскій  раввинъ  былъ  очень  богатъ.  За  него  стояли  горой  всѣ 
польскіе  евреи.  Для  него  дѣлались  складчины  баснословныхъ 
размѣровъ.  По  слѣдствію,  доносъ,  конечно,  оказался  ложнымъ... 
Его  оправдали  и освободили. 

Освобожденіе  этого  мученика-еврея  наполнило  восторгомъ  всѣ 

1 Цадикъ  этотъ  былъ  одинъ  изъ  самыхъ  элегантныхъ  между  своей  братіи.* 
Онъ  жилъ  какъ  вельможа,  одѣвался  щегольски,  выѣзжалъ  роскошно  и вообще 
принадлежалъ  къ  числу  отъявленныхъ  бонвивановъ  и сибаритовъ  духовнаго 
цеха.  Эта  декорація,  изящная  наружность  и гибкій  житейскій  тактъ  привле- 
кали къ  нему  единовѣрцевъ  тысячами.  Въ  него  вѣрили,  какъ  въ  оракула. 
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сердца  израильскаго] стада.  Цѣлый  длинный  рядъ  дней  извѣст- 
ный классъ  евреевъ  праздновалъ5,  пьянствовалъ , распѣвалъ 
самыя  дикія  пѣсни,  и плясалъ  по  улицамъ.  Одинъ  изъ  моихъ 
знакомыхъ,  проѣзжавшій  въ  ту  пору  чрезъ  одно  польское  мѣ- 
стечко, случайно  наткнулся  на  гурьбу  неистовствующихъ  поль- 
скихъ хасидимовъ.  Ему  ничего  неизвѣстно  было  объ  этомъ  ве- 
ликомъ событіи,  а потому  удивившись  подобному  восторгу  въ 
необычное  время,  онъ  обратился  къ  толпѣ  съ  разспросами. 

— Что  вы,  господа,  такъ  раскутились?  сегодня  вѣдь  не 
праздникъ.  Не  свадьбу  ли  празднуете? 

— Вы,  кто — еврей,  или  татаринъ? 

— Ни  то,  ни  другое.  Я нѣмецъ. 

— Развѣ  нѣмецъ!  А то,  навѣрное,  знали  бы  о томъ,  что  слу- 
чилось съ  нашимъ  великимъ  Рыженскимъ  раввиномъ. 

— Что  же  съ  нимъ  случилось? 

— А вотъ  что  случилось.  На  Рыженскаго  цадика  какіе- 
то  доносчики  (да  сотрутся  ихъ  имена  съ  лица  земли)  написали 
доносъ.  Они  обвинили  его  въ  мошенничествѣ  (его  въ  мошен- 
ничествѣ!! ой  вей  миръ!)  и цадика  посадили  въ  крѣпость.  Но 
онъ  у насъ  не  такой;  шутить  не  любитъ.  Его  выпустили  на 
дняхъ.  Онъ  и выходить  не  хотѣлъ.  Его  едва  упросили. 

— Почему  же  онъ  выходить  не  хотѣлъ? 

— Онъ  ужь  очень,  очень  разсердился. 

— Чего  же  онъ  разсердился? 

— Меня,  цадика,  осмѣлиться  посадить  въ  острогъ!  кричалъ 
онъ,  и ни  за  что  не  хотѣлъ  выдти. 

— Наконецъ? 

' — Ну,  наконецъ,  вышелъ.  Его  упросили. 

— Кто  же  упросилъ? 

— ■ Полиція  и генералъ-губернаторъ,  долго,  очень  долго  про- 
сили, но  это  не  помогало.  Наконецъ,  сами  евреи  собрались  цѣ- 
лымъ кагаломъ,  и пошли  его  умолять. 

Но  самъ  Рыжекскій  цадикъ  вѣрилъ  въ  свою  силу  гораздо 
меньше,  нежели  его  приверженцы.  Онъ,  въ  скорости  послѣ  осво- 
божденія изъ  крѣпости,  удралъ  за  границу,  куда-то  въ  Галицію. 
Еще  недавно  сынъ  этого  цадика  волновалъ  умы  евреевъ,  то 
отрекаясь  отъ  своего  титула  святаго,  какъ  отъ  преступнаго 
шарлатанства,  то  опять  хватаясь  за  него.  Евреи  не  удивлялись 
его  честной  борьбѣ  съ  самимъ  собою,  а прокричали  его  сума- 
сшедшимъ. 

Продолжаю  свой  разсказъ. 

Уже  давно  пронеслись  слухи  о быстромъ  приближеніи  къ  го- 
роду Л.  холеры.  Въ  городѣ  разносились  и раздавались  полиціей 
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печатныя  инструкціи,  указывающія  публикѣ  образъ  жизни,  пи- 
танія и предохранительныя  средства , какія  необходимы  во 
время  эпидеміи.  Полицейскіе  агенты  ежедневно  навѣщали 
домохозяевъ,  справляясь  о здоровьѣ  жильцовъ,  и выпивая  весь 
домашній,  водочный  запасъ.  Но  въ  нашей  жизни  все  не  было 
никакой  перемѣны.  Та  же  фасольная  похлебка,  то  же  заутреннее 
долбленіе. 

— Ни  холера,  ни  чума  нестрашны  для  тѣхъ,  которые  по- 
святили себя  Іеговѣ  и Его  Торѣ,  утѣшалъ  насъ  скупой  педа- 
гогъ-рестораторъ. 

Между  тѣмъ,  холера  свирѣпствовала  въ  окружности  Л.  и въ 
одну  прекрасную  ночь  заявила  о своемъ  благополучномъ  пріѣздѣ 
въ  самый  городъ  цѣлою  сотнею  смертныхъ  случаевъ.  Учитель 
струсилъ.  Онъ  далъ  отставку  и Торѣ,  и постной,  фасольной  по- 
хлебкѣ. Мы  зажили  по  инструкціи,  и зажили  на  славу.  Мы 
пользовались  порядочнымъ  столомъ,  полною  свободою  и невоз- 
мутимымъ сномъ.  Учитель  былъ  занятъ  цѣлые  дни  въ  хо- 
лерныхъ еврейскихъ  комитетахъ,  гдѣ  онъ  состоялъ  безплат- 
нымъ членомъ,  и за  что,  ежедневно,  пріобрѣталъ  изъ  еврейской 
больницы  всѣ  капли,  экстракты  для  оттиранія  и даже  чай  и 
сахаръ.  Надобно  предполагать,  что  намучившись  долго  въ  не- 
волѣ, человѣкъ  начинаетъ  цѣнить  свободу  выше  самой  жизни. 
Несмотря  на  страшную  косовицу,  производимую  холерой  во- 
кругъ насъ,  не  Обращая  вниманія  на  сотни  мертвецовъ,  съ  ко- 
торыми мы  сталкивались  на  каждомъ  перекресткѣ,  мы  безбояз- 
ненно шныряли  цѣлые  дни  по  улицамъ,  и чувствовали  себя  со- 
вершенно счастливыми.  Мысль  объ  опасности  и въ  голову  не 
приходила. 

Еврейское  общество  вообще,  а холерные  его  комитеты  въ 
особенности,  были  необыкновенно  дѣятельны  въ  эту  печальную 
эпоху.  За  всѣмъ  тѣмъ,  низшее  сословіе  еврейскаго  населенія 
мерло  какъ  мухи.  Гуманные  дѣятели  могли  употребить  всѣ  за- 
висящія отъ  нихъ  средства  къ  подачѣ  медицинской  и гигіени- 
ческой помощи  заболѣвающимъ,  но  не  въ  состояніи  были  пред- 
оставить всѣмъ  бѣднякамъ  просторныя,  чистыя  жилища  и здо- 
ровую пищу.  Бѣдность  даетъ  обширное  право  на  смерть,  и бѣд- 
ные люди,  при  всякомъ  удобномъ  случаѣ,  пользуются  этимъ 
единственнымъ  своимъ  правомъ.  Синагоги  были  цѣлые  дни  на- 
полнены усердно-молящимися.  Говорились  частыя  проповѣди, 
учреждались  общественные  посты  и читанія  псалмовъ,  но  всѣ 
эти  мѣры  оставались  безсильными  противъ  орудія  кары  небесной, 
противъ  опустошающей,  страшной  смерти.  Евреи  были  въ  от- 
чаяніи. 
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Въ  городѣ  Л.  разнеслись  радостные  слухи  о скоромъ  пріѣздѣ 
какого-то  цадика,  хотя  еще  молодаго,  но  уже  прославившагося 
своими  чудодѣяніями  по  всему  еврейскому  міру.  Особенно  онъ 
славился  своей  спеціальностью  по  части  изгнанія  холеры,  кото- 
рая, по  словамъ  хасидимовъ,  боялась  цадика  хуже  чумы.  По- 
говаривали, что  онъ  обладаетъ  противъ  холеры  какими-то  спе- 
цифическими, таинственными  средствами,  отъ  которыхъ  холера 
удирала  безъ  оглядки.  Возрадовался  еврейскій  людъ  радостью 
великою.  Общество  еврейское  послало  ему  на  встрѣчу  цѣлую 
депутацію,  которая  обязана  была  ускорить  его  пріѣздъ,  и въ 
качествѣ  почетнаго  караула  проводить  его  до  города.  Цадику 
приготовлена  была  квартира  со  всѣми  удобствами.  Для  него  дѣ- 
лались складчины.  Наконецъ,  насталъ  великій  день  торжествен- 
наго вступленія  его  во  врата  города.  Евреи  высыпали  цѣлыми 
толпами  встрѣчать  великаго  мужа.  Въ  числѣ  любопытныхъ  былъ, 
конечно,  и я.  Истиннаго  значенія  цадиковъ  я тогда  еще  не  по- 
нималъ. Съ  чувствомъ  робости  и страха  я осмѣлился  поднять 
глаза  на  чуднаго  Геркулеса,  побѣждающаго  самаго  ангела  смерти, 
въ  лицѣ  холеры.  Я ожидалъ  встрѣтить  атлета,  и,  къ  удивленію 
моему,  увидѣлъ  маленькаго,  изсохшаго  еврейчика,  съ  лицомъ, 
похожимъ  какъ  цвѣтомъ,  такъ  и формою  на  сильно  сплюснутый 
и выжатый  лимонъ.  Этотъ  микроскопическій  герой,  въ  своей 
громадной,  польской  будѣ,  занималъ  столько  же  мѣста,  сколько 
занимаетъ  муха  въ  пустомъ  пространствѣ  большаго  горшка.  Съ 
нимъ,  въ  будѣ,  сидѣло  два,  очень  толстыхъ  и жирныхъ  по- 
мощника. Съ  тріумфомъ  толпа  евреевъ  довела  его  до  квартиры, 
и цѣлые  дни  затѣмъ  евреи  входили  и выходили  отъ  него. 
Толпы  женщинъ  и ребятишекъ,  съ  утра  до  вечера,  околачива- 
лись возлѣ  того  дома,  гдѣ  жилъ  цадикъ,  чтобы  какъ  нибудь, 
хоть  мелькомъ,  насладиться  его  лицезрѣніемъ.  Холера,  между 
тѣмъ,  какъ  будто  не  замѣчая  присутствія  своего  властелина, 
продолжала  свою  свирѣпую  работу. 

Цадикъ,  отдохнувъ  дня  два  отъ  дороги,  приступилъ  къ  экспе- 
риментамъ по  части  изгнанія  холеры.  Эксперименты  эти  нача- 
лись великимъ,  самымъ  строгимъ  постомъ,  продолжавшимся  цѣ- 
лыя сутки.  Впродолженіе  этого  поста,  евреи  и еврейки  почти 
не  выходили  изъ  синагогъ,  усердно  молились  и распѣвали  псалмы. 
Въ  заключеніе  цадикъ  произнесъ  проповѣдь.  Проповѣдь  цади- 
ковъ ни  въ  чемъ  не  похожа  на  обыкновенныя  проповѣди  духов- 
ныхъ особъ  какихъ  бы  то  ни  было  религій.  Цадики  не  пропо- 
вѣдуютъ, а схоластничаютъ.  Они  не  сочиняютъ  своихъ  публич- 
ныхъ рѣчей,  не  импровизируютъ  и не  соображаютъ  приводимые 
тексты  съ  даннымъ  случаемъ, — но  вызубриваютъ  проповѣдь, 
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оставшуюся  отъ  отца,  дѣда  или  другаго  жившаго  за  сто  лѣтъ 
передъ  тѣмъ  цадика,  и пародируютъ  эту  мудрость  впр  одол- 
женіе цѣлаго  духовнаго  своего  поприща.  Все  дѣло  тутъ  въ 
варіаціяхъ,  софизмахъ  и каббалистическихъ  теоремахъ,  кото- 
рыя испещряются  смѣшными  гримасами,  кривляньями,  вздоха- 
ми и вскрикиваніями.  Аудиторія,  за  исключеніемъ  двухъ,  трехъ 
ученыхъ  хасидимовъ,  ровно  ничего  не  понимаетъ  изъ  всего 
этого  словоизверженія.  Большею  частью  не  понимаютъ  даже  и 
хасидпмы,  да  и самъ  цадикъ  почти  никогда  самого  себя  не  по- 
нимаетъ. Тѣмъ  не  менѣе,  еврейская  публика  приходитъ  въ  не- 
описанный восторгъ  отъ  этихъ  проповѣдей. 

— Ты  былъ  на  проповѣди  цадика?  спрашиваетъ  еврей  са- 
пожникъ своего  сосѣда,  еврея  портнаго. 

— Еще  бы!  Л — да  не  буду!  % 

— Какъ  тебѣ  нравится  его  Тора? 

— Какъ  мнѣ  нравится?  это  чудо! 

— Да,  сосѣдъ.  Это  истинное  чудо.  Я подобной  мудрой  Торы 
еще  никогда  не  слышалъ. 

— Ия.  Какъ  жаль,  что  я не  ученый.  По  правдѣ  сказать,  я 
ничего  не  понялъ. 

— Ты  не  понялъ?  На  что  понимать?  развѣ  и такъ  не  видно? 

— Это  правда.  Я подмѣтилъ,  что  нашъ  знаменитый  хасидъ 
N до  того  изумился  глубинѣ  этой  Торы,  что  его  выпученные 
глаза  чуть  не  треснули  отъ  натуги. 

— Какъ  не  треснуть?  помилуй!  тутъ  голова  треснетъ,  нетолько 
глаза. 

— А замѣтилъ  ты,  какъ  потъ  лился  по  лицу  цадика? 

— Еще  бы!  Мнѣ  казалось,  что  вотъ-вотъ  Богъ  приметъ  его 
святую  душу. 

* — Ужасъ  какъ  хорошо! 

— Ай  вай,  ай  вай,  какъ  хорошо!! 

Одну  изъ  подобныхъ  Торъ,  отъ  которыхъ  трескаются  и глаза, 
и голова,  и всякій  здравый  смыслъ,  произнесъ  мизерненькій  ца- 
дичекъ,  и привелъ  въ  восторгъ  всѣхъ  сапожниковъ  и портныхъ. 
Еврейскія  бабы,  прячась  за  женскою  перегородкою  синагоги, 
плакали  навзрыдъ.  Въ  заключеніе  спектакля,  онъ  произнесъ 
какое-то  очень  крѣпкое  и длинное  заклинаніе  противъ  холеры. 
Онъ  распустилъ  публику,  увѣривъ  ее,  что  очень  часто  эпидемія 
удираетъ  уже  послѣ  этого  перваго  опыта. 

Во  время  поста,  въ  теченіе  цѣлыхъ  сутокъ,  смертныхъ  слу- 
чаевъ было,  относительно,  гораздо  меньше.  Очевидно,  холера 
струсила  нетолько  предъ  заклинаніемъ  цадика,  но  передъ  однимъ 
его  присутствіемъ.  Евреи  ликовали.  Ликовалъ  больше  всѣхъ 
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самъ  цадикъ:  ему  городская  депутація  изъявила  не  только  сло- 
весную благодарность,  но  и денежную.  Однако  радость  евреевъ 
была  преждевременна.  Дня  чрезъ  три,  холера,  съ  характери- 
зующею ее  порывистостью,  заявила  себя  самымъ  варварскимъ 
образомъ.  Тогда  кагалъ  вновь  возопилъ  къ  своему  спасителю — 
цадику. 

Наступила  очередь  второго  опыта.  Но  для  опыта  этого  тре- 
бовался мертвецъ,  изъ  касты  когоновъ.  Въ  цѣлой  кастѣ  кого- 
новъ  города  Л.  ни  одного  римскаго  Курція  не  оказалось;  никто 
не  хотѣлъ  нарочно  умирать  для  блага  общества.  Наконецъ, 
сама  холера,  какъ  бы  въ  насмѣшку  надъ  самообольщеніемъ  ца- 
дика, задушила  одного  старика  когона,  горьчайшаго  пьяницу 
города  Л.  Цадикъ  занялся  самъ  его  погребеніемъ.  Онъ  возло- 
жилъ на  мертвеца  почетное  порученіе  земнаго  посланника.  Долго 
шепталъ  онъ  мертвецу  на  ухо  свои  изустныя  наставленія,  какъ 
долженъ  онъ  себя  вести,  явившись  предъ  верховнымъ  судомъ, 
и въ  какихъ  выраженіяхъ  обязанъ  предстательствовать  за  ев- 
рейское общество.  Процессъ  шептанія  продолжался  довольно 
долго.  Мертвецъ  внимательно,  молча  его  слушалъ.  Еврейское 
общество,  обрамливавшее  эту  оригинальную  сцену,  съ  выпучен- 
ными глазами  смотрѣло  на  живаго  человѣка,  серьёзно  бесѣдо- 
вавшаго съ  мертвецомъ.  Цадикъ,  окончивъ  переговоры  съ  своимъ 
посланникомъ , вручилъ  мертвецу  письменное  прошеніе  къ  верхов- 
ному суду.  Онъ  опасался,  чтобы  когона  не  сочли  самозванцемъ. 
Содержаніе  этого  страннаго  письменнаго  документа  было  при- 
близительно слѣдующее: 

„Мы,  нижеподписавшіеся,  земной  судъ,  именемъ  Творца  неба 
и земли;  именемъ  Создателя  четырехъ  стихій,  солнца,  луны  и 
звѣздъ  небесныхъ;  именемъ  небеснаго  Отца  всѣхъ  ангеловъ, 
демоновъ,  созданій  земныхъ,  подземныхъ,  воздушныхъ  и под- 
водныхъ; именемъ  Великаго  Іеговы,  умоляемъ  и заклинаемъ  тебя, 
о,  Судъ  верховный!  уничтожить  заразительную  эпидемію  (магефа) 
и исцѣлить  сыновъ  Израиля  отъ  всѣхъ  недуговъ  и злыхъ  бо- 
лѣзней, обративъ  таковыя  на  голову  ихъ  заклятыхъ  враговъ, 
идолопоклонниковъ,  во  славу  Господа  и во  славу  Израиля,  во 
вѣки  вѣковъ.  Аминь!  “ 

Документъ  этотъ  былъ  скрѣпленъ  подписью  цѣлаго  времен- 
наго суда  подъ  предсѣдательствомъ  самого  цадика.  Почетный 
мертвецъ-посланникъ  съ  необычными  церемоніями  и экстраор- 
динарными обрядами  былъ  похороненъ  въ  присутствіи  цѣлаго 
еврейскаго  народонаселенія  города,  въ  восточномъ  углу  стараго 
кладбища.  Зр^ѣмъ,  цадикъ,  взобравшись  на  свѣжую  насыпь,  про- 
изнесъ проповѣдь,  въ  родѣ  описанной  уже  мною.  По  окончаніи 


Записки  еврея. 


261 


ея,  онъ  повелъ  все  стадо  Израиля  обратно  въ  городъ,  напѣвая 
по  дорогѣ  цѣлымъ  обществомъ  псалмы.  Евреи,  доведшіе  цадика 
домой,  уничтожили  цѣлое  ведро  водки,  и разбрелись  по  домамъ, 
въ  ожиданіи  результата  сношенія  между  земнымъ  и верховнымъ 
судами. 

Прошла  цѣлая  недѣля  въ  напрасномъ  ожиданіи.  Выборъ  ли 
посланника  былъ  неудаченъ,  не  посмѣлъ  ли  пьяный  парламен- 
теръ явиться  куда  ему  приказано  было,  заснулъ  ли  онъ  непро- 
буднымъ сномъ  послѣ  шестидесятилѣтняго  пьянства,  или  про- 
шеніе не  было  принято,  по  незасвидѣтельствованію  таковаго  въ 
полиціи,  — но  и этотъ  опытъ  цадика  оказался  недѣйствующимъ. 
Холера  озлилась  и душила  евреевъ  безъ  всякаго  милосердія. 

Вѣра  въ  цадика  не  ослаблялась,  великій  магъ  и волшебникъ 
приступилъ  къ  третьему  опыту.  Онъ  перенесъ  планъ  своихъ 
дѣйствій  непосредственно  на  самое  кладбище.  Ч^езъ  своихъ  по- 
мощниковъ нанялъ  онъ  какого-то  отставного  русскаго  солдата, 
и далъ  ему  слѣдующее  порученіе: 

— Ты  стой  цѣлый  день  у воротъ  кладбища.  Когда  принесутъ 
мертваго,  то  спроси;  „куда  вы?“  тебѣ  отвѣтятъ:  „на  кладбище". 
„ Зачѣмъ? “ тебѣ  скажутъ:  „мертваго  хоронить “.  Кто  онъ  такой? 
тебѣ  отвѣтятъ:  „еврей".  Тогда  ты  крикни:  „Вонъ  отсюда!  для 
евреевъ  здѣсь  мѣста  нѣтъ!" 

— Слушаю-съ,  господинъ  купецъ,  согласился  солдатъ,  полу- 
чившій за  это  цѣлый  серебряный  рубль. 

Гробовщикамъ  (Хевра  Кадиша)  дана  была  соотвѣтственная 
инструкція.  Они  обязаны  были,  въ  теченіе  цѣлыхъ  сутокъ,  нести 
обратно  мертвецовъ,  невпускаемыхъ  церберомъ-солдатомъ,  и хра- 
нить ихъ  до  будущаго  дня  въ  общественной  комнатѣ.  Опытъ 
этотъ,  однакожъ,  кончился  самымъ  скандалезнымъ  образомъ. 
Отставной  солдатъ,  импровизированный  швейцаръ  кладбища, 
оказался  отъявленнымъ  пьяницей  и дерзкимъ  животнымъ.  На 
полученный  рубль  онъ  успѣлъ  такъ  нарѣзаться,  что  хотя,  по 
сдѣланной  уже  привычкѣ,  и стоялъ  на  своемъ  постѣ  вытянув- 
шись въ  струнку,  но  роль  свою  окончательно  спуталъ.  Принесли 
мертваго. 

— Вы  куда  ломитесь,  канальи?  заревѣлъ  онъ  на  гробовщи- 
ковъ. 

— Мертваго  несемъ,  отвѣтили  ему. 

— Врешь.  Какого  мертваго?  спохватился  солдатъ,  вспомнивъ 
смутно  что-то  изъ  выученной  роли. 

— Еврея. 

— Жида?  тащи  его,  братцы!  мѣста  достаточно.  На  всѣхъ 
жидовъ  хватитъ! 


262 


Отеч.  Записей. 


Евреи,  какъ  легко  себѣ  можно  вообразить,  ощетинились  и 
набросились  съ  разными  упреками  и ругательствами  на  отстав- 
наго  служаку.  Воинская  амбиція  закипѣла  въ  обиженномъ  стражѣ; 
онъ  началъ  расправу  и гробовщики  струсивши  разбѣжались, 
бросивъ  мертвеца  у воротъ  кладбища. 

Евреи  ужасно  смутились  отъ  этихъ  неудачъ.  Нѣкоторые  смѣль- 
чаки начали  втихомолку  сомнѣваться  во  всемогуществѣ  цадика. 

— Вотъ  несчастье!  застоналъ  одинъ  полуидіотъ: — въ  другихъ 
городахъ  уходила  холера,  какъ  только  цадикъ  ей  приказывалъ, 
а тутъ  дѣлаешь  и то  и другое,  а она  проклятая — ни  съ  мѣста. 

— Сомнѣваюсь,  слушалась  ли  она  и въ  другихъ  городахъ, 
осмѣлился  робко  замѣтить  одпнъ  еврейскій  факторъ,  слывшій 
вольнодумцемъ. 

— Какъ  же  ты  смѣешь  сомнѣваться,  поганецъ?  Это  очевидно. 
На  наше  несчастье  попались,  какъ  нарочно,  и коганъ  пьяница, 
и солдатъ  пьяница.  Попадись  другіе,  мы,  конечно,  давно  были 
бы  свободны  отъ  нашего  горя. 

— Если  цадикъ  видитъ  все  то,  что  происходитъ  на  землѣ  и 
небѣ,  какъ  увѣряютъ  хасидимы,  то  какъ  же  онъ  не  видѣлъ,  кого 
выбираютъ?  какъ  же  онъ  выбралъ  такихъ  пьяницъ,  испортив- 
шихъ все  дѣло? 

— Не  думаешь  ли  ты,  что  цадикъ  и въ  кабаки  станетъ  за- 
глядывать? 

— Не  знаю.  Сомнѣваюсь,  впрочемъ,  чтобы  цадикъ  былъ  силь- 
нѣе холеры. 

— Сильнѣе,  сильнѣе.  Увидишь  самъ,  что  рано  или  поздно,  а 
холера  уйдетъ  отсюда. 

— Уйдетъ-то  уйдетъ,  но  когда  она  уйдетъ? 

Цадику  ничего  не  оставалось  дѣлать  для  возстановленія  своей 
репутаціи,  какъ  прибѣгнуть  къ  новому  эксперименту.  Онъ  при- 
казалъ отыскать  двухъ  бѣдныхъ  сиротокъ,  мальчика  и дѣвушку, 
и обвѣнчать  ихъ  на  кладбищѣ.  Подобную  драгоцѣнность  въ 
еврейскихъ  обществахъ  никогда  не  трудно  отыскать.  Вѣнчаніе 
назначено  было  въ  пятницу,  съ  самаго  ранняго  утра;  евреи, 
еврейки,  старъ  и малъ,  стекались  со  всѣхъ  сторонъ,  къ  мѣсту 
таинственнаго  церемоніала.  На  кладбищѣ  служилось  молебствіе 
и пѣлись  псалмы,  а къ  обѣденному  времени  привели  жениха  и 
невѣсту,  великолѣпно  разодѣтыхъ  въ  чужія  платья.  Ихъ  обвѣн- 
чалъ подъ  балдахиномъ  самъ  цадикъ.  Затѣмъ  произнесъ  онъ 
одну  изъ  своихъ  кудрявыхъ  проповѣдей. 

— Братья!  воскликнулъ  онъ,  по  окончаніи  всѣхъ  церемоній: — 
поздравляю  васъ,  холеры  нѣтъ,  холеры  нѣтъ,  холеры  нѣтъ! 
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Возрадуемся  и возликуемъ.  Пейте,  ѣшьте,  и спокойно  встрѣчайте 
наступающій  день  субботній  *. 

Пошелъ  пиръ  горой.  Не  откладывая  въ  длинный  ящикъ,  вѣ- 
рующіе евреи,  предводительствуемые  самымъ  цадикомъ  и хаси- 
димами,  принялись  тутъ  же,  на  кладбищѣ,  за  припасенную  си- 
вуху, и хватили  сразу  чрезъ  край.  Новобрачныхъ,  съ  тріумфомъ, 
въ  сопровожденіи  оркестра,  повели  въ  назначенную  для  нихъ 
временную  квартиру.  Громадная  толпа  евреевъ,  развеселившаяся 
и отъ  водки,  и отъ  увѣренности  въ  избавленіи  отъ  эпидеміи, 
распѣвала  заунывныя  пѣсни.  На  каждомъ  шагу  встрѣчались 
погребальныя  процессіи  и русскихъ  и евреевъ.  Странно  было 
видѣть  однихъ,  несущихъ  свою  горькую  скорбь  на  кладбище,  а 
другихъ,  вынесшихъ  оттуда  же  дикую  радость.  По  субботамъ 
смертныхъ  случаевъ  вообще  бывало  больше,  чѣмъ  въ  будни; 
евреи  по  субботамъ  не  готовятъ  обѣда,  а ѣдятъ  то,  что  при- 
готовлено отъ  пятницы:  понятно,  что  несвѣжая  пища  вредпо 
дѣйствовала  на  этихъ  бѣдняковъ.  Но  въ  эту  субботу,  въ  кото- 
рую большая  часть  вѣрующихъ  въ  цадика  евреевъ  отбросила 
всякую  умѣренность  въ  пищѣ  и питьѣ,  смертность  увеличилась 
въ  десять  разъ  больше.  Поднялся  такой  гвалтъ  въ  еврейскихъ 
кварталахъ,  что  взволновалъ  всѣхъ  жителей  города. 

Чудеса  цадика  не  возимѣли  дѣйствія.  И онъ,  вѣроятно,  при- 
бѣгнулъ бы  къ  новымъ  опытамъ,  еслибы  не  помѣшала  админи- 
стративная власть.  Нѣкоторые  изъ  врачей  донесли  начальнику 
губерніи  о страшномъ  вредѣ,  причиняемомъ  цадикомъ  народо- 
населенію. Начальникъ  губерніи  командировалъ  своего  чинов- 
ника особыхъ  порученій.  Нежданно-негаданно,  оцѣпили  квар- 
тиру цадика  солдатами,  обыскали  его,  наличныя  деньги  вручили 
городничему  на  вѣчное  храненіе,  а самого  чудотвора  схватили 
и сдали  въ  этапную  команду. 

На  другой  день  отправлялся  этапъ.  Вокругъ  полиціи  проходу 
не  было  отъ  толпы  евреевъ,  глазѣвшихъ  съ  самаго  утра  на  врата 
полиціи,  которыя  должны  разверзтись  предъ  цадикомъ-мученп- 
комъ.  Когда  цадика,  скованнаго  вмѣстѣ  съ  какимъ-то  бродягой, 
вывели  изъ  полицейскаго  двора,  одинъ  факторъ,  у котораго  въ 


1 Замѣчательный  этотъ  цадикъ-экспериментаторъ  — лицо  невымышленное. 
Онъ  явился  въ  городѣ  Камевецъ-Подольскѣ  во  время  холеры  пятидесятыхъ 
годовъ,  и творилъ  тамъ  списываемыя  мною  чудеса.  Евреи,  убѣдившись  ва- 
конедъ  въ  его  шарлатанствѣ,  отдали  его  какъ  пойманика  въ  рекруты.  Но 
и въ  военной  службѣ  онъ  пе  оставилъ  своего  магическаго  жезла.  Онъ,  съ 
разрѣшенія;  своего  непосредстсеннегэ  начальника,  продолжалъ  творить  чу- 
деса, привлекая  и обирая  еврейскую  толпу,  стремившуюся  къ  солдату- цадику. 
Въ  такомъ  видѣ,  онъ  явился  въ  городѣ  П.  вь  исходѣ  пятидесятыхъ  годовъ. 
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предыдущую  ночь  холера  уложила  жену,  съ  ядовитой  улыбкою 
приблизился  къ  арестанту  и насмѣшливо  спросилъ: 

— Раби!  кто  сильнѣе,  холера  или  цадикъ? 

— Квартальный!  отвѣтилъ  цадикъ,  поднявъ  глаза  къ  небу. 
Онъ  еще  что-то  сказалъ,  но  бой  барабановъ  не  далъ  разслу- 
шать его  слова. 


VIII. 

Баголесъ  (смуты). 

Предсказаніе  несчастнаго  цадика  сбылось:  холерный  періодъ 
миновалъ,  потому  что  долженъ  же  онъ  былъ  когда-нибудь  ми- 
новать. Жизнь  города  Л.,  мало  по  малу,  начала  вступать  опять 
въ  свою  обыкновенную  колею.  Во  все  время  продолженія  эпи- 
деміи мелочныя  житейскія  заботы  притихли  и уступили  мѣсто 
всесильному  инстинкту  самосохраненія;  всякій  цѣпко  хватался 
за  самую  жизнь,  забывая  о ея  мелочныхъ  ежеминутныхъ  запро- 
сахъ, превращающихъ  жалкое  существованіе  бѣдняка  въ  невы- 
носимую каторгу.  Съ  минованіемъ  главной  опасности,  опять  всту- 
пили на  сцену  суета,  бѣготня  и гоньба  за  грошами;  опять  за- 
кружился еврейскій  людъ  въ  вихрѣ  мелочныхъ  заработковъ  и 
копѣечной  торговли;  опять  закружились  и наши  ученическія  го- 
ловы отъ  талмудейской  вычурной  премудрости.  Пока  жизнь  каж- 
даго висѣла  на  волоскѣ,  никто  глубоко  не  чувствовалъ  опусто- 
шенія, произведеннаго  холерою,  но  когда  успокоилось  собствен- 
ное я,  тогда  всякій,  потерпѣвшій  въ  этотъ  несчастный  періодъ 
какое-нибудь  крушеніе,  живо  почувствовалъ  всю  глубину  своей 
потери.  Въ  одномъ  семействѣ  не  досчитывались  отца  или  матери, 
или  того  и другой,  въ  другомъ  недоставало  братьевъ  и сестръ, 
въ  нѣкоторыхъ  семействахъ  исчезли  супруги , родственники , 
друзья  и знакомые.  Вездѣ  раздавался  плачъ,  вездѣ  слышались 
вздохи,  вездѣ  воцарилась  глубокая  грусть  и уныніе. 

Еврейская  община  часто  сходилась  въ  синагогу.  Обсуждались 
вопросы,  какъ  помочь  семействамъ,  лишившимся  опоры,  какъ 
обезпечить  сотни  сиротъ  отъ  голодной  смерти.  Еврейская  об- 
щина города  Л.  состояла  большею  частію  изъ  бѣдняковъ  и го- 
лышей, но,  несмотря  на  это,  бѣдняки  дѣлились  послѣднимъ 
грошомъ,  послѣдней  коркой  хлѣба  съ  тѣми,  которые  были  еще 
бѣднѣе,  еще  безпомощнѣе.  Подобные  примѣры  братства  и само- 
пожертвованія повторяются  сплошь  да  рядомъ  въ  еврейскихъ 
обществахъ  до  сихъ  поръ.  Вотъ  за  что  нельзя  еврею  не  лю- 
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бить  и не  уважать  своей  націи.  За  эту  великую  черту  добродѣтели 
и человѣколюбія  да  простится  ей  многое. 

Чрезъ  городъ  Л.  въ  это  печальное  время  проѣзжалъ  еврей- 
подрядчикъ.  О его  богатствѣ  гремѣлъ  весь  еврейскій  міръ;  его 
кошельку  придавались  какіе-то  баснословные  размѣры,  а потому 
много  разсчитывалось  на  его  щедроту.  Депутація  общества  пред- 
ставилась ему  и умолила  остаться  дня  на  два  для  того,  что- 
бы въ  качествѣ  умнаго  и опытнаго  предсѣдателя  руководить 
окончательными  засѣданіями,  назначенными  для  обезпеченія  суще- 
ствованія неимущихъ.  На  его  умъ,  положимъ,  никто  не  разсчи- 
тывалъ, да  въ  немъ  и не  нуждались  особенно;  нуженъ  былъ  его 
предполагаемо-объемистый  бумажникъ.  Чванливый  подрядчикъ 
попался  на  эту  удочку  и принялъ  на  себя  санъ  предсѣдателя 
засѣданій,  не  взирая  на  то,  что,  по  его  словамъ,  всякая  минута 
для  него  была  дорога,  что  его  призывали  срочныя  дѣла.  Засѣ- 
даніе было  назначено  на  другой  день  утромъ,  въ  большой  си- 
нагогѣ, о чемъ  немедленно  и было  сообщено  всѣмъ,  кому  о семъ 
вѣдать  надлежитъ.  О предстоящемъ  событіи  узналъ,  конечно, 
весь  городъ. 

Учитель  мой  былъ  нетолько  однимъ  изъ  дѣятелей,  но  даже 
однимъ  изъ  краснорѣчивѣйшихъ  членовъ  депутаціи.  Ко  дню 
предстоящаго  засѣданія  мы,  ученики,  были  распущены  на  цѣ- 
лый день.  Въ  синагогу  валило  народу  видимо-невидимо.  Втис- 
нулся и я туда,  и забрался  на  самое  удобное  мѣстечко,  вблизи 
эстрады,  вцѣпившись  за  ея  рѣшотку,  и съ  стоическимъ  терпѣ- 
ніемъ выдерживая  натискъ  и толчки  взрослыхъ,  желавшихъ  ото- 
двинуть меня  назадъ. 

Синагога  была  биткомъ  набита.  Сплошная  масса  не  могла 
двинуться  ни  въ  какую  сторону,  какъ  сардинки  въ  жестянкѣ. 
Всѣ  стояли  на  ногахъ  кромѣ  малолѣтнихъ  сиротъ  обоего  пола, 
размѣщенныхъ  по  скамьямъ,  и обрамливавшихъ  своими  блѣд- 
ными, изнуренными  личиками  всю  синагогу,  какъ  черный  крепъ — 
траурную  шляпу.  Картина  была  поразительна  своимъ  грустно- 
мрачнымъ колоритомъ:  на  эстрадѣ  засѣдали  уже  дюжины  двѣ 
почетнѣйшихъ  членовъ  еврейскаго  общества,  окидывавшихъ  взо- 
рами толпу  и вздыхавшихъ  поминутно  на  различные  тоны  и лады; 
толпа,  уныло  опустивъ  голову,  молчала,  такъ  что  во  всей  сина- 
гогѣ не  слышно  было  ни  одного  звука,  кромѣ  шуршанія  бумаж- 
ныхъ кафтановъ  и топота  переминающихся  ногъ;  сиротки  голо- 
дно и плачевно  смотрѣли  на  всѣхъ,  какъ  будто  выжидая  не- 
медленной подачки.  Въ  окнахъ  синагоги,  съ  улицы,  виднѣлись 
десятки  женскихъ  плаксивыхъ  лицъ,  бѣдныхъ  безпомощныхъ 
вдовъ,  старавшихся,  но  безуспѣшно,  задушить  свои  рыданія.  Все 
Т.  СХСТ.  — Отд.  I.  18 
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было  готово  къ  начатію  засѣданія,  ожидали  только  прихода 
предсѣдателя-подрядчика,  который,  для  пущей  важности,  застав- 
лялъ ждать  себя.  Засѣдавшіе  на  эстрадѣ  съ  видимымъ  нетер- 
пѣніемъ посматривали  на  дверь  синагоги,  не  появится  ли  нако- 
нецъ великая  звѣзда  добавочныхъ  смѣтъ.  А между  тѣмъ,  при- 
служникъ синагоги  откуда-то  втащилъ  на  эстраду  мягкое,  но 
обшарпанное  и отжившее  кресло,  коротко  знакомое  съ  присут- 
ствіемъ мухъ  многихъ  поколѣній,  выдвинулъ  его  на  самое  вид- 
ное мѣсто,  поставилъ  на  столъ  чернильницу,  положилъ  нѣсколько 
очиненныхъ  гусиныхъ  перьевъ  п пачку  бѣлой  бумаги,  возлѣ  ко- 
торой помѣстилъ  жестяную  большую  кружку,  съ  прорѣзаннымъ 
отверстіемъ  на  крышкѣ. 

— Идетъ!  Гвиръ  1 идетъ!  раздалась  радостная  вѣсть  по  си- 
нагогѣ. 

„Какъ  протѣснится  онъ?“  подумалъ  я,  окинувъ  взоромъ 
сплошную  массу  сотни  головъ,  наполнявшихъ  синагогу. 

Но  онъ  прошелъ.  Толпа  засуетилась,  понатужилась  и очистила 
гостю  дорогу.  Я здѣсь  въ  первый  разъ  убѣдился,  до  какихъ 
размѣровъ  бѣдность  эластична,  и до  чего  она  способна  съёжиться 
предъ  богатствомъ... 

Въ  первый  разъ  въ  моей  жизни  увидѣлъ  я богатаго  еврея. 
Еще  въ  деревнѣ  въ  раннемъ  дѣтствѣ  мнѣ  часто  приходилось 
слышать  отъ  мужиковъ  и отъ  бабъ:  „богатъ  какъ  жидъ“,  но  это 
были,  повидимому,  пустыя  слова.  Съ  тѣхъ  поръ  я перевидѣлъ 
множество  евреевъ  и всѣ,  какъ  нарочно,  попадались  одинъ  бѣд- 
нѣе другаго.  „Гдѣ  же  эти  богатые  жиды?“  думалъ  я однажды: 
„вѣроятно  гдѣ-то  очень  далеко,  тамъ,  гдѣ  имъ  хорошо,  приволь- 
ко  и свободно?  “ Но  существуетъ  ли  подобная  обѣтованная  земля, 
гдѣ  моимъ  братьямъ  было  бы  привольно  и свободно,  я — сомнѣ- 
вался тогда,  сомнѣваюсь  и теперь.  Я во  многомъ,  очень  многомъ 
сомнѣвался  съ  дѣтства,  а созрѣвши,  убѣдился,  что  и было  въ 
чемъ  усомниться. 

Богатый  еврей,  это  восьмое  для  меня  чудо,  былъ  довольно 
благообразенъ,  одѣтъ  роскошно,  хотя  платье  его  и было  еврей- 
скаго покроя.  Въ  манерахъ  его  обнаруживалась  оріентальная 
важность,  въ  рѣчахъ  — самоувѣренность  и безапеляціонность. 
При  появленіи  его  на  эстрадѣ,  всѣ  засѣдающіе  съ  особеннымъ 
почтеніемъ  привстали  и привѣтствовали  его.  Онъ  усѣлся  въ  мяг- 
комъ креслѣ. 

— Извините,  любезные  братья,  что  я заставилъ  васъ  такъ 


і Гвиръ — магнатъ.  Этимъ  титуломъ  величаютъ  евреи  своихъ  первоклас- 
сныхъ богачей. 
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долго  ждать.  Я долженъ  былъ  отправить  нѣсколько  эстафетъ 
въ  разныя  мѣста.  Вы  знаете,  что  съ  казною  не  шутятъ. 

Во  время  оно,  подрядчики,  на  самомъ  дѣлѣ,  обирали  казну 
не  на  шутку. 

— Помилуйте,  гвиръ,  смѣемъ  ли  мы  роптать  на  васъ  за  та- 
кіе пустяки  послѣ  той  жертвы,  которую  вы  принесли  намъ, 
остановившись  для  насъ  на  пути,  отвѣтилъ  одинъ  изъ  членовъ. 

— Не  для  насъ  гвиръ  остановился,  а для  Бога,  для  этихъ 
бѣдныхъ  сиротъ,  для  этихъ  скорбящихъ  вдовъ!  добавилъ  одинъ 
политикъ,  указывая  рукою  на  описанную  мною  выше  картину. 

Въ  синагогѣ  послышалось  множество  глубокихъ  вздоховъ,  жен- 
скія рыданія  раздались  явственнѣе  прежняго. 

— Да  наградитъ  васъ  Богъ  за  вашу  добродѣтель! 

— Да  увеличится  ваше  богатство  во  сто  кратъ! 

Пожеланія  и комплименты  посыпались  на  гвира  градомъ  и, 

какъ  видно,  наэлектризировали  его  порядкомъ. 

— Братья!  благодарю,  тысячу  разъ  благодарю  васъ!  Но  не 
будемъ  тратить  времени  и приступимъ  къ  дѣлу.  Чѣмъ  могу  я 
•быть  вамъ  полезенъ? 

— Совѣтомъ,  мудростью  и... 

— Деньгами,  докончилъ  догадливый  подрядчикъ. — Да,  деньги — 
великая  вещь  для  еврея.  Это  его  сила,  права  и чины,  добавилъ 
онъ  задумчиво. — Я вижу,  что  вы,  господа,  умно  распорядились. 
Вотъ  кружка,  въ  которую  я кладу  пятьсотъ... 

Въ  синагогѣ  поднялся  гвалтъ.  „Пятьсотъ!  пятьсотъ!  девять- 
сотъ! пять  тысячъ!  “ сообщалось  однимъ  другому.  Сиротки  спры- 
гнули со  скамей,  выраженіе  вдовьихъ  лицъ  вмигъ  измѣнилось. 
Подрядчикъ  досталъ  деньги  изъ  бумажника  и съ  разстановкой 
втиснулъ  крупныя  ассигнаціи  въ  отверстіе  кружки. 

— Братья!  обратился  онъ  къ  публикѣ: — послѣдуйте  моему  при- 
мѣру. Каждый  чѣмъ  Богъ  послалъ.  Трудовая  мѣдная  копѣйка 
въ  глазахъ  Бога,  дороже  иной  тысячи.  Не  стѣсняйтесь  же. 

Сначала  послѣдовали  примѣру  подрядчика  члены  засѣданія. 
Въ  числѣ  членовъ  находился  и мой  учитель.  Я зорко  слѣдилъ 
за  нимъ.  Къ  немалому  моему  удивленію,  онъ  на  этотъ  разъ  не 
прикрылся  обычнымъ  своимъ  лицемѣріемъ,  а бросилъ  въ  кружку 
три  настоящихъ  серебряныхъ  рубля,  показавъ  ихъ  предвари- 
тельно всей  публикѣ.  Затѣмъ  вся  публика,  съ  особенной  готов- 
ностью, начала  протискиваться;  каждый  старался  предупредить 
другого.  Тѣ,  которые  убѣждались  въ  совершенной  невозможно- 
сти добраться  до  кружки,  передавали  свою  лепту  чрезъ  другихъ 
и лепта  эта  исправно  доходила  до  мѣста  назначенія.  Въ  скоро- 
сти, кружка  до  того  наполнилась,  что  приношенія  клались  уже 
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просто  на  столъ.  Открыли  кружку  и высыпались  на  столъ  всѣ 
деньги,  чтобы  пхъ  сосчитать. 

И странное  дѣло!  въ  цѣлой  кучѣ  монетъ  не  оказалось  ни 
одной  мѣдной.  Смотря  на  эту  толпу  обшарпанныхъ  бѣдняковъ, 
нельзя  было  предполагать  подобной  щедрости.  Какъ  видно,  всѣ 
до  того  увлеклись  братскимъ  чувствомъ,  что  перестали  разсчи- 
тывать и соображаться  съ  собственными  средствами. 

— Братья!  сказалъ  подрядчикъ,  указывая  на  гругу  денегъ: — 
вотъ  истинная  набожность!  Богъ,  покровитель  вдовъ  и сиротъ, 
вознаградитъ  васъ  сторицею.  Но  наше  дѣло  еще  не  кончено. 
Кто  желаетъ  и чувствуетъ  себя  въ  силахъ,  слѣдуй  моему  при- 
мѣру! 

Онъ  схватилъ  перо  и расчеркнулся  на  листѣ  бумаги. 

— Деньги,  собранныя  тутъ,  еще  далеко  недостаточны  на 
прокормленіе  всѣхъ  нуждающихся  въ  вашемъ  обществѣ.  Кто 
желаетъ,  пусть  подпишется  на  этомъ  листѣ,  сколько  онъ  жерт- 
вуетъ еженедѣльно,  по  крайней  мѣрѣ,  впродолженіе  года. 

Опять  началась  давка.  Всѣ  подписывались  съ  большимъ  рве- 
ніемъ. Суматоха  эта  продолжалась  около  часа. 

— Пустите  насъ,  ради  Бога  пустите!  раздались  гдѣ-то  въ  си- 
нагогѣ грубые  голоса.  Взоры  всѣхъ  обратились  въ  ту  сторону, 
откуда  слышны  были  эти  голоса.  Чрезъ  нѣсколько  минутъ  про- 
тиснулось нѣсколько  евреевъ  самаго  дикаго  вида,  чуть-ли  не 
въ  рубищахъ  и взошли  на  эстраду. 

— Говори,  Янкель!  приказали  они  одному  изъ  своихъ  това- 
рищей, вытолкнувъ  его  впередъ: — ты  лучше  насъ  скажешь. 

— Мы — водовозы,  сказалъ  Янкель  робкимъ,  дрожащимъ  голо- 
сомъ.— У насъ,  кромѣ  кулаковъ,  ничего  нѣтъ.  Наличной  мѣдной 
копѣйки  при  душѣ  не  имѣемъ.  Но  мы  тоже  евреи;  запишите 
же  и насъ  безграмотныхъ.  Каждый  изъ  насъ  берется,  впродол- 
женіе года,  возить  даромъ  воду  для  трехъ  бѣдныхъ  семействъ. 

— Богъ  видитъ  васъ,  добрые  люди,  Онъ  же  васъ  и запи- 
шетъ, а вы  исполняйте  свое  обѣщаніе!  отвѣтилъ  одинъ  изъ  чле- 
новъ. 

Громкое  одобреніе  пронеслось  по  синагогѣ. 

— Ну,  друзья  мои,  все,  что  нужно— сдѣлано,  обратился  под- 
рядчикъ къ  собранію: — теперь  остается  распредѣлить  всю  вспо- 
могательную сумму  такъ  справедливо  и разумно,  чтобы  однимъ 
не  досталось  слишкомъ  много,  а другимъ  мало.  Надобно  поза- 
ботиться, какъ  пристроить  малолѣтокъ-сиротъ.  Но  это  уже  ваше, 
а не  мое  дѣло. 

Съ  этими  словами  онъ  всталъ.  Собираясь  сойти  съ  эстрады, 
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онъ  окинулъ  взоромъ  всю  синагогу  и при  видѣ  такого  множе- 
ства малолѣтнихъ  сиротокъ,  грустно  покачалъ  головой. 

— Бѣдные!  сказалъ  онъ: — да,  слишкомъ  ранніе  браки  къ  добру 
не  ведутъ! 

— Что  такое  говорите  вы?  спросилъ  его  одинъ  изъ  стояв- 
шихъ вослѣ  него. 

— Я говорю,  что  указъ  о бракахъ  скорѣе  полезенъ,  чѣмъ 
вреденъ. 

— Какой  указъ?  какіе  браки? 

— Неужели  вы  до  сихъ  поръ  не  знаете  о новомъ  указѣ? 

— Ровно  ничего  не  знаемъ.  Ради  Бога,  объясните,  что  за 
указъ. 

— Изданъ  мѣсяцъ  тому  назадъ  указъ,  которымъ  строго  вос- 
прещается вступать  въ  бракъ  еврейскимъ  юношамъ  раньше  во- 
семнадцати, а дѣвицамъ  раньше  шестнадцати  лѣтъ. 

— Можетъ  ли  это  быть!  неслыханно!  это  ужасно! 

— Указъ  этотъ  подписанъ  мѣсяцъ  тому  назадъ.  Не  стану  же 
я разсказывать  вамъ  небылицы! 

— О,  Боже,  Боже!  вскричалъ  одинъ  изъ  собранія,  схватив- 
шись за  голову,  съ  видомъ  крайняго  отчаянія. — Вотъ  до  чего 
уже  доходитъ,  вотъ  куда  добираются! 

— Что  такое?  что  такое?  раздавалось  со  всѣхъ  сторонъ. 

— ■ Неужели  вы  такъ  близоруки,  что  не  понимаете  цѣли  этого 
указа?  продолжалъ  тотъ  же  голосъ. 

— Какой  цѣли? 

— Это  ясно  какъ  день.  Насъ  хотятъ  окрестить,  нашу  свя- 
тую вѣру  хотятъ  стереть  съ  лица  земли. 

— Какъ  такъ? 

— Въ  прежнія  времена  насъ  принуждали  бросать  вѣру  от- 
цовъ огнемъ,  мечомъ,  пытками  и изгнаніями,  но  убѣдились,  что 
смерть  и мученія  безсильны  противъ  твердой  вѣры.  Теперь  при- 
думываютъ средства  поделикатнѣе,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и вѣр- 
нѣе. 

— Какія  средства?  ради  Бога  говорите  яснѣе. 

— А вотъ  какія.  Наше  молодое  поколѣніе  рано  вступаетъ 
въ  бракъ,  рано  жизнь  налагаетъ  на  него  ярмо  заботы  и горя. 
У евреевъ  нѣтъ  свободы  юности,  слѣдовательно  нѣтъ  той  рас- 
пущенности и пылкости,  которыя  въ  другихъ  націяхъ  доводятъ 
юношей  до  разврата.  Запретъ  вступать  въ  ранніе  браки  позна- 
комитъ нашихъ  сыновей  и нашихъ  дочерей  съ  порокомъ  и грѣхомъ. 
У насъ  нѣтъ  ни  публичныхъ  домовъ,  ни  женщинъ,  открыто  тор- 
гующихъ собою;  теперь,  наши  сыновья  и братья  поневолѣ  сой- 
дутся съ  русскими  женщинами;  наши  дочери  и молодыя  сестры 
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будутъ  соблазняемы  офицерами  и русскими  юношами.  И тогда — 
прощай  еврееизмъ!  прощай  вѣра  Авраама,  Исаака  и Іакова  на 
всегда!  Поняли  ли  вы  теперь  или  нѣтъ? 

Со  всѣхъ  сторонъ  посыпались  утвердительные  отвѣты.  Раз- 
дались ахи  и охи.  Прежнее  умиленіе,  вызванное  картиною  брат- 
ской благотворительности,  исчезло;  всѣ  лица  выражали  уже  ка- 
кую-то напряженность,  готовую  разразиться  яростью  или  пла- 
чемъ. 

— Любезный  братъ!  скромно  возразилъ  подрядчикъ: — не  пре- 
увеличиваете лп  вы?  Почему  не  допустить,  что  въ  указѣ  кроется 
другая  цѣль:  сохраненіе  здоровья  нашего  юношества,  рано  запря- 
гаемаго, какъ  выразились  вы,  въ  ярмо  жизни?  Медицина... 

— Убирайтесь  съ  своей  медициной!  вскрикнулъ  одинъ  изъ 
возсѣдавшихъ  на  эстрадѣ,  вспрыгнувъ  на  ноги,  какъ  будто  его 
обдали  кипяткомъ.— Нашъ  талмудъ — самая  лучшая  медицина.  На- 
ши предки  были  умнѣе  и ученѣе  всѣхъ  вашихъ  докторовъ-ко- 
новаловъ;  если  они  женились  рано  и проживали  сто  лѣтъ,  то 
и наши  дѣти  проживутъ  столько  же.  Наша  мать  Ревекка  всту- 
пила въ  бракъ  съ  Исаакомъ  на  третьемъ  году  своего  возраста  1 
и не  умерла  же. 

— Но,  настаивалъ  подрядчикъ:  — посмотрите  крзтомъ  себя, 
много  ли  счастливыхъ  супруговъ  насчитываете  вы  изъ  числа, 
тѣхъ,  которые  вступили  въ  бракъ  въ  дѣтскомъ  возрастѣ?  Съ  эко- 
номической точки  зрѣнія... 

— Господинъ  подрядчикъ!  желчно  перебилъ  его  одинъ  изъ 
евреевъ. — Вы  изъ  Питера  привалили,  у васъ  и идеи  питерскія. 
Мы  люди  маленькіе,  божіи,  будемъ  жить,  какъ  жили  отцы  наши. 

— Я не  навязываю  вамъ  своихъ  убѣжденій,  господа!  Я только 
утѣшаю  васъ! 

— Ну,  это  мы  еще  увидимъ.  У насъ  пока  еще  указа  нѣтъ; 
мы  живо  поженимъ  нашихъ  дѣтей  во  что  бы  то  ни  стало. 

— • Это  уже  дѣлаютъ  во  многихъ  еврейскихъ  городахъ,  име- 
нуя время  это  баголесъ  (смутами),  но  разумно  ли  это?  бракъ — 
не  башмакъ:  обуть  легко,  а разобуть  трудно. 

— Мы  и своимъ  умомъ  проживемъ. 

— Шпіонъ! 

— Питерскій  щеголь! 

— Подрядчикъ! 

— Казнокрадъ! 

Подрядчикъ,  четверть  часа  тому  назадъ,  чуть  ли  не  долубо- 

1 Эту  нелѣпость  утверждаетъ  одинъ  изъ  главнѣйшихъ  коментаторовъ  би- 
блей  скихъ. 
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жокъ,  былъ  свергнутъ  съ  своего  пьедестала;  его  честили  какъ 
отступника  вѣры,  какъ  врага  націи.  Съ  улыбко  ю сожалѣнія,  онъ, 
ни  съ  кѣмъ  не  прощаясь,  скромно  сошелъ  съ  эстрады  и долго, 
очень  долго  пришлось  ему  проталкиваться,  пока  онъ  достигъ  вы- 
хода. Толпа  уже  не  ежилась  предъ  нимъ;  въ  ней  забушевалъ 
фанатизмъ,  предъ  которымъ  пасуетъ  даже  всесильное  богатство. 
Картина  до  того  быстро  измѣнилась,  что  трудно  было  повѣрить, 
чтобы  въ  этой  самой  синагогѣ,  гдѣ  теперь  всѣ  неистовствовали, 
разсуждали,  горланили,  спорили  и угрожали  кулаками,  что  въ 
этой  самой  синагогѣ,  не  болѣе  получаса  тому  назадъ,  было  ти- 
хо, спокойно  и благоговѣйно. 

Евреи  города  Л.  засуетились,  какъ  потревоженный  муравей- 
никъ. Шумъ,  бѣготня,  сборища,  совѣщанія  и ропотъ  возобно- 
вились и напомнили  собою  самое  жаркое,  холерное  время.  Мы, 
ученики,  опять  пользовались  полнѣйшею  праздностью;  нашъ 
учитель,  чувствуя  поживу,  сдѣлался  глав  нымъ  дѣятелемъ  въ  это 
новое,  горестное  для  евреевъ^время. 

Евреи  города  Л.  общимъ  составомъ  рѣшили  предупредить  ожи- 
даемый страшный  указъ. 

— Женить  дѣтей!  женить  дѣтей!  раздавалось  на  улицахъ,  въ 
синагогахъ,  въ  баняхъ,  въ  домахъ. 

— Но  какъ  женить?  спрашивали  бѣдняки: — гдѣ  взять  денегъ 
для  приданаго,  для  гардероба,  для  свадебныхъ  издержекъ? 

— Для  чего  деньги?  Намъ  теперь  не  до  денегъ  и прочихъ 
глупостей.  Наша  вѣра  дороже  всѣхъ  богатствъ;  ее  спасать  на- 
до, она  въ  опасности. 

— Мы  всѣ  братья,  сыны  одного  отца,  утверждали  бѣдняки, 
обремененные  большимъ  количествомъ  дочерей: — кто  изъ  благо- 
честивыхъ евреевъ  станетъ  думать  о приданомъ  въ  такую  страш- 
ную пору?  развѣ  изверги  на  подобіе  питерскаго  подрядчика- 
шпіона. 

Впродолженіе  трехъ  дней,  выросли  изъ-подъ  земли,  какъ 
грибы,  десятки  шадхонимъ  (сватовъ),  взявшіе  на  себя  за  пу- 
стяшное вознагражденіе  брачную  стряпню  на  живую  нитку.  Об- 
разовались, такъ-сказать,  свадебныя  бюро,  гдѣ  сходились  роди- 
тели разныхъ  мастей,  и гдѣ  устраивались  партіи  въ  какихъ-ни- 
будь десять  минутъ.  Сегодня  по  рукамъ,  а на  другой  день  уже 
и вѣнчаніе,  безъ  всякихъ  церемоній,  безъ  музыки  и угощенія. 
Жениховъ  и невѣстъ,  незнавшихъ  и невидѣвшихъ  никогда 
другъ  друга,  никто  не  спрашивалъ.  Да  и для  чего  спрашивать 
субъектовъ  семилѣтняго  или  десятилѣтняго  возраста! 

Главное  брачное  бюро  устроилось  у моего  скареды-учителя. 
Онъ  завербовалъ  къ  себѣ  цѣлую  дюжину  сватовъ  и свахъ,  ко- 
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торые  состояли  у него  на  посылкахъ,  шныряли  цѣлые  дни  по 
городу  и вывѣдывали,  у кого  сколько  брачнаго  товара,  сколько 
можно  слупить  приданаго,  а главное  — чѣмъ  можно  поживиться 
отъ  родителей  обѣихъ  сводимыхъ  сторонъ. 

Главный  сватъ — мой  учитель,  какъ  практическій  во  всѣхъ  от- 
ношеніяхъ человѣкъ,  завелъ  въ  своихъ  оригинальныхъ  дѣлахъ 
порядокъ,  сдѣлавшій  бы  честь  любому  нѣмцу.  Заведены  были 
списки  всѣмъ  мальчикамъ  и дѣвочкамъ  города  Л.  Въ  особыхъ 
графахъ  отмѣчались  ихъ  физическія  и нравственныя  свойства, 
денежныя  и прочія  условія,  а также  цифры  обѣщаннаго  роди- 
телями свату  вознагражденія  за  удачное  сводничество.  Съ  самаго 
утра  толкались  евреи  п еврейки  въ  домѣ  брачнаго  бюро,  и осаж- 
дали учителя  разными  справками,  вопросами,  просьбами  и щед- 
рыми обѣщаніями.  Онъ  чрезвычайно  ловко,  съ  большимъ  достоин- 
ствомъ выдерживалъ  свою  роль;  рѣчь  его  была  кратка  до  лако- 
низма, рѣзка  до  грубости,  или  убѣдительна,  краснорѣчива  и за- 
искивающа, смотря  по  тому,  кто  къ  нему  обращался,  и каковъ 
ожидаемый  результатъ  для  собственнаго  его  кармана.  Мой  дѣт- 
скій сонъ  опять  былъ  прерываемъ  въ  самую  сладчайшую  его 
пору;  меня  расталкивали  почти  до  свѣта,  чтобы  успѣть  прибрать 
и выместь  комнаты  до  нашествія  посѣтителей,  являвшихся  въ 
бюро  уже  съ  зарею.  Учитель,  съ  нѣкоторыхъ  поръ,  окончательно 
пересталъ  со  мною  церемониться.  И онъ  былъ,  по  своему,  правъ. 
Отъ  моихъ  родителей  долгое  время  уже  не  получалось  ни  писемъ, 
ни  денегъ,  слѣдующихъ  за  мое  жалкое  воспитаніе  и кормленіе. 
Я сознавалъ  неловкое  мое  положеніе  въ  его  домѣ  и за  его  сто- 
ломъ. Съ  особенною  робостью  и застѣнчивостью  я опускалъ  свою 
ложку  въ  мутныя  волны  пакостной  фасольной  похлебки,  а онъ 
посматривалъ  на  меня  такими  глазами,  какъ-будто  думалъ  въ 
душѣ:  „неужели  ты  никогда  не  подавишься,  щенокъ? “ 

Однажды,  часовъ  въ  шесть  утра,  стоялъ  и молился  я въ  углу 
залы  (если  можно  такъ  назвать  неправильную,  грязную  комна- 
ту, лишенную  почти  всякой  мебели,  кромѣ  хромого  стола  и нѣ- 
сколькихъ искал еченныхъ  жесткихъ  стульевъ).  Я молился,  то-есть 
бормоталъ  что-то  безсознательно,  держа  предъ  носомъ  мой  тол- 
стый молитвенникъ.  Глаза  слипались,  я не  прочь  былъ  завалиться 
спать,  еслибы  было  гдѣ,  и еслибы  я не  боялся  педагога.  Онъ 
сидѣлъ  уже  у стола  и перелистывалъ  свои  списки,  дѣлая  на 
нихъ  какія-то  отмѣтки  обрубкомъ  пера,  опачканнаго  черни- 
лами. Распахнулась  дверь.  Въ  комнату  вошелъ  какой-то  сгор- 
бившійся чурбанъ.  Лицо  его  было  грубо  до  отвращенія,  и избо- 
рождено оспой.  Надъ  правымъ  глазомъ  красовалась  какая-то  си- 
небагровая шишка,  на  носу  возсѣдала  цѣлая  группа  разнокали- 
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берныхъ  бородавокъ.  Онъ  былъ  безобразенъ  съ  головы  до  ногъ. 
Мой  сонъ  и молитвенное  настроеніе  мигомъ  разсѣялись.  Въ  горлѣ 
у меня  защекотало,  я едва  владѣлъ  собой,  чтобы  не  прыснуть 
со  смѣху. 

— Кто  здѣсь  шадхенъ?  смѣло  спросилъ  посѣтитель. 

— Что  нужно?  спросилъ,  въ  свою  очередь,  учитель. 

— Жена  нужна.  Л вдовъ.  За  двѣ  недѣли  умерла  жена,  вось- 
меро человѣкъ  дѣтей.  Нѣтъ  хозяйки.  Некому  стряпать,  провор- 
чалъ своимъ  грубымъ,  безучастнымъ  голосомъ  интересный  вдо- 
вецъ. 

Учитель  окинулъ  его  насмѣшливымъ  взглядомъ  съ  головы  до 
ногъ. 

— Сколько  лѣтъ?  рѣзко  спросилъ  шадхенъ. 

— Кто  его  знаетъ! 

— Чѣмъ  живешь? 

— Л мешоресъ  въ  ахсаніе  (прислужникъ  въ  еврейской  го- 
стиницѣ). 

— Деньги  имѣешь? 

— Приданаго  не  нужно,  платье  — тоже.  Отъ  первой  жены 
осталось. 

— Деньги  имѣешь?  повторилъ  вопросъ  учитель. 

— И деньги  имѣю. 

— Сколько? 

— Тридцать  рублей  чистаганомъ  имѣю. 

— Для  тебя  невѣсты  не  имѣю. 

— Гм!  Почему  же? 

— Потому  что  мы  заботимся  теперь  поженить  малолѣтокъ.  Ты 
же  никогда  не  опоздаешь. 

— А если  придетъ  царскій  указъ? 

— Указъ  тебя  не  касается. 

— А если  тогда  нельзя  будетъ  уже? 

— Тебѣ  всегда  можно  будетъ.  Проваливай! 

Во  время  этихъ  переговоровъ,  кошачьей  поступью,  вкралась 
въ  комнату  зашлепанная,  ободранная  еврейка-сваха,  состоявшая 
въ  свитѣ  моего  учителя.  Она  остановилась  въ  дверяхъ,  и при- 
слушивалась къ  разговору.  Услышавъ,  что  главный  шадхенъ  вы- 
пускаетъ изъ  рукъ  поживу,  она  выдвинулась  впередъ,  кашлянула, 
обратила  на  себя  вниманіе  вдовца,  и разными  комичными  крив- 
ляньями дала  ему  знать,  чтобы  онъ  слѣдовалъ  за  нею.  Чрезъ 
нѣсколько  секундъ,  она  прокралась  въ  дверь,  а вдовецъ  вошелъ 
за  ней.  Учитель  замѣтилъ  весь  этотъ  маневръ. 

— Ха-ха-ха!  Эка  дура!  Вздумала  меня  надувать  и отбивать 
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лафу.  Ѣшь,  голубушка,  на  здоровье!  Много  стащишь!  Тридцать 
рублей  чистаганомъ!  Ротшильдъ! 

Явился  новый  посѣтитель.  Это  былъ  еврей  сѣдобородый,  по- 
чтенной наружности,  и довольно  опрятный.  Учитель  вскочилъ  на 
ноги,  и побѣжалъ  ему  на  встрѣчу  съ  подобострастной  улыбкой 
на  губахъ. 

— Добро  пожаловать,  добро  пожаловать,  дражайшій  раби  Шмуль. 
Цѣлый  день  вчера  бѣгалъ  для  васъ,  но  за  то  отыскалъ  жениш- 
ка на  славу.  Жемчужина,  а не  мальчикъ!  Садитесь  же,  дорогой 
мой  раби  Шмуль,  покорнѣйше  прошу  садиться.  Вотъ  вамъ  мой 
стулъ.  Пожалуйте. 

Посѣтитель  не  торопясь  усѣлся. 

— Тяжелыя  времена!  страшныя  времена!  застоналъ  раби 
Шмуль,  нахлобучивъ  шапку  на  глаза  и засунувъ  оба  толстыхъ 
пальца  свопхъ  рукъ  за  широкій  бумажный  поясъ. 

— Ну,  ужь  времячко!  По  правдѣ  сказать,  не  лучше  временъ 
Хмельницкаго  и Гонты.  И за  что  насъ  такъ  преслѣдуютъ  враги 
Божіи?  Что  мѣшаетъ  имъ  наша  вѣра? 

— Такъ  видно  суждено  свыше!  вновь  застоналъ  раби  Шмуль. 

— Конечно,  свыше.  Человѣкъ  пальца  не  ушибетъ  безъ  того, 
чтобы  это  не  было  суждено  свыше.  Это,  я думаю,  послѣднія 
времена  наступаютъ.  Скоро  появится  и Мессія. 

— Дай 'то  Богъ,  дай-то  Богъ!  а то  ужь  не  въ  терпежь  стало. 

Наступила  пауза.  Хозяинъ  и гость  нѣкоторое  время  молчали. 

Въ  комнату  вошелъ  одинъ  изъ  помощниковъ  учителя.  Послѣдній 
подошелъ  къ  нему,  пошептался,  и,  вслѣдъ  за  тѣмъ,  помощникъ 
торопливо  вышелъ. 

— Ну,  раби  Шмуль,  поговоримъ  о дѣлѣ.  Въ  настоящее  время 
медлить  нельзя;  того  и гляди  изъ  рукъ  вырвутъ. 

— Отыскали  жениха  для  моей  Цивки? 

— Отыскалъ,  отыскалъ,  да  еще  какого  отыскалъ,  просто  брил- 
ліантъ, смарагдъ,  жемчужина! 

— Кто  же  это,  кто? 

Учитель  развернулъ  списокъ. 

— Сынъ  здѣшняго  лавочника  Ицки  Краута.  Человѣкъ  онъ 
очень  богатый.  Его  дѣдъ  приходился  троюроднымъ  братомъ  внуку 
аптерскаго  цадика,  царство  ему  небесное!  Благочестивый  еврей! 
Набожный  и добрый!  Мать  жениха — прямѣрныхъ  правилъ  жен- 
щина, тоже  не  изъ  простаго  рода.  Дѣтей  у нихъ  немного,  всего 
семь  человѣкъ,  кромѣ  жениха. 

— Но  мальчикъ  каковъ? 

— Мальчикъ?  это  будущая  звѣзда  евреевъ.  Ему  всего  десять 
лѣтъ,  а знаетъ  онъ  уже  наизусть  цѣлыхъ  два  тома  талмуда  со 
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всѣми  коментаріями;  пишетъ  поеврейски  — просто  чудо;  уменъ, 
молчаливъ,  тихъ,  мухи  не  тронетъ.  Словомъ,  это  сокровище. 
Учись  онъ  у меня,  онъ  былъ  бы  ученѣе  втрое. 

— Ио  здоровье  какъ? 

Учитель  смѣшался  на  минуту,  но  скоро,  однакожь,  оправился. 

— Очень  красивый  мальчикъ,  очень  красивый,  просто  дѣ- 
вочка. 

— Не  о красотѣ  спрашиваю  васъ.  Красота  что?  О здоровьѣ 
я спрашиваю.  Говорятъ,  что  оиъ  страдаетъ  падучей  болѣзнью, 
Да  сохранитъ  насъ  Богъ! 

— Сохрани  Богъ  и помилуй!  Что  вы,  раби  Шмуль,  говорите! 
Мальчикъ  совершенно  здоровъ.  Блѣдноватъ  маленько.  Но  это 
что!  не  болѣе,  какъ  деликатность  комплекціи.  Здоровы  однп 
только  водовозы  и балагуле  (извощики).  Кто  сидптъ  надъ  То- 
рой, тотъ  не  можетъ  имѣть  красныхъ  щекъ,  какъ  каменыцикъ 
какой-нибудь.  Подходящій,  подходящій!  утвердительно  заключилъ 
учитель,  фамильярно  хлопнувъ  гостя  по  плечу. 

— Видите  ли,  мой  дорогой  шадхенъ.  Ученость  ученостью,  а 
здоровье  тоже  благодать  божія.  Моей  дочери  пошелъ  уже  шест- 
надцатый годъ.  Она  росла,  полна,  румяна  и здорова.  Какой  же 
мужъ  выйдетъ  изъ  десятилѣтняго  мальчика,  да  еще  хилаго, 
блѣднаго  и больного?  Вѣдь  глупыя  бабы  не  довольствуются  од- 
ной ученостью  — вотъ  что!  Не  такъ  ли,  мой  дорогой  шадхенъ? 
ха-ха-ха! 

— Раби  Шмуль,  отвѣтилъ  учитель  тономъ  обиженнаго  чело- 
вѣка:— не  ожидалъ  я отъ  васъ,  признаться  сказать,  подобныхъ 
грѣховныхъ  рѣчей.  Неужели  вы  ищете  для  вашей  дочери  мужа, 
въ  родѣ  русскаго  солдата? 

— Ну,  ну,  не  сердитесь,  мой  милый!  Къ  слову  пришло,  ну  и 
сказалъ. 

— То-то  къ  слову,  отвѣтилъ  шадхенъ  примирительно. — Не  до 
шутокъ  теперь.  Куй  желѣзо,  пока  горячо. 

— А о приданомъ  какъ? 

— Отецъ  жениха  беретъ  новобрачныхъ  на  десять  лѣтъ  на 
свои  харчи  ѣ Жениху  справятъ  богатый  гардеробъ.  Ему  дарятъ 
талмудъ  новаго  изданія,  и различныя  дорогія  книги. 

— А денегъ? 

— Денегъ  ни  гроша.  Десять  лѣтъ  харчей!  сосчитайте,  раби 
Шмуль,  хорошенько,  вѣдь  это  не  шутка. 

— Плохо.  А отъ  меня  же  что  требуется? 

1 Этотъ  обычай  существуетъ  въ  низшихъ  еврейскихъ  классахъ  и до  сихъ 
поръ.  Иногда  отецъ  семейства,  посвятившій  себя  цѣликомъ  зубрѣніа  талмуда 
и каббалы,  долго  плодитъ  дѣтей  на  счетъ  своего  тестя,'  богатаго  простяка. 


276 


Отеч.  Записки. 


— Отъ  васъ?  Дюжина  зоновыхъ  рубахъ,  шесть  платьевъ  сит- 
цевыхъ, шесть  платьевъ  шерстяныхъ,  три  платья  шелковыхъ, 
шубу  лисью,  шелкомъ  крытую... 

— Ну,  это  само  собою  разумѣется!  Денегъ  сколько? 

— Денегъ  не  мало.  Повѣрьте,  рабп  Шмуль,  что  я три  дня  къ 
ряду  уже  торгуюсь  поцыгански.  Стали  на  крупной  цифрѣ,  хоть 
убей  ихъ.  Ни  копѣйки  не  уступаютъ. 

— Сколько  же?  повторилъ  раби  Шмуль,  мрачно  наморщивъ 
лобъ. 

— Тысячу...  двѣсти  рублей  ассигнаціями. 

— Взбѣсились  они,  что  ли? 

— А чортъ  ихъ  знаетъ,  уперлись  — да  и только.  Говорятъ, 
не  будь  такія  жаркія  времена,  и за  двойную  цѣну  не  согласи- 
лись бы. 

— Ну,  уперлись,  пусть  ихъ! 

— Раби  Шмуль!  Что  правду  таить?  Вѣдь  дочь  ваша  далеко 
не  красавица,  да  и вдобавокъ  шепелявитъ  и совершенно  без- 
грамотна. А передніе  зубы?  Зубы,  зубы,  раби  Шмуль!  Это  чего 
стоитъ? 

— Что  толковать  о пустякахъ!  оскорбленно  отвѣтилъ  отецъ 
невѣсты.  — Невѣста  не  лошадь;  въ  зубы  нечего  заглядывать. 

— То-то  не  лошадь.  Только  даровому  коню  въ  зубы  не  смо- 
трятъ, вы  же  невѣсту  не  дарите.  Десять  лѣтъ  харчей  чего-ни- 
будь да  стоятъ.  Кормп  вашу  дочь  и будущихъ  ея  дѣтокъ,  а вы 
спихнули  съ  плечъ  товаръ,  и знать  ничего  не  хотите. 

— Нѣтъ,  тысячи-двухсотъ  не  дамъ,  отрѣзалъ  раби  Шмуль 
рѣшительно,  и всталъ. 

— Ай,  раби  Шмуль!  кончайте  скорѣе,  а то  позже  и за  двой- 
ную цѣну  не  пріобрѣтете  такого  затюшку. 

— Свѣтъ  еще  не  клиномъ  сошелся. 

— Вы  бы  вспомнили  о своемъ  клинѣ,  и образумились  бы. 

— О какомъ  клинѣ? 

— А о племянникѣ-выкрестѣ.  Благо,  пока  никто,  кромѣ  меня, 
этого  не  знаетъ.  Это  такой  изъянъ  въ  семействѣ,  что  и мильйо- 
номъ  не  замажешь. 

Раби  Шмуль  смутился,  и покраснѣлъ  до  ушей. 

— • Любезный  шадхенъ,  обратился  онъ  къ  учителю  задобри- 
вающимъ  тономъ.  — Я обѣщалъ  вамъ  тридцать  рублей  за  вашъ 
трудъ;  если  уломаете  подлеца  Ицку,  дамъ  полсотни. 

— Душою  радъ  служить  вамъ,  мой  другъ,  но  ничего  не  сдѣ- 
лаешь съ  этимъ  упорнымъ  осломъ.  А вотъ  что,  раби  Шмуль.  Я 
уломаю  его  на  половину  наличными,  а другую  половину  вексе- 
лемъ. 
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— Что  за  разница?  по  векселю  придется  же  платить  когда- 
нибудь? 

— Никогда  платить  не  будете. 

— Какъ  такъ? 

— Вексель  напишемъ  на  имя  будущаго  вашего  зятя,  кото- 
рый, послѣ  свадьбы,  будетъ  моимъ  ученикомъ,  и я клянусь  вамъ 
своею  бородою  и пейсами,  что  склоню  его  возвратить  вамъ  век- 
сель послѣ  свадьбы.  Онъ  меня  не  посмѣетъ  ослушаться.  Дочери 
вашей  прикажите  мнѣ  содѣйствовать.  Онъ  такой  больной  и роб- 
кій, что  боится  мухи. 

— Больной,  вы  сказали? 

— То-есть,  деликатный,  хотѣлъ  я сказать,  спохватился  шад- 
хенъ,  видимо  досадуя  на  свою  неосторожность. 

— Дѣлать  нечего,  согласенъ. 

— Такъ  по  рукамъ.  Вечеромъ  изъ  синагоги  мы  отправимся 
прямо  къ  Ицкѣ,  и покончимъ  дѣло.  Не  мѣшало  бы  получить  отъ 
васъ  задаточекъ.  Вы  не  повѣрите,  милѣйшій  раби,  какъ  я нуж- 
даюсь. Всѣ  надуваютъ  меня,  простяка.  Вотъ  дармоѣдъ!  указалъ 
онъ  на  меня: — пьетъ  и жретъ  за  троихъ,  а его  любезные  роди- 
тели уже  круглый  годъ  не  высылаютъ  мнѣ  ни  копѣйки. 

Какая-то  цвѣтная  ассигнація  перешла  изъ  рукъ  раби  Шмуля 
въ  руки  свата. 

По  уходѣ  одураченнаго  покупателя,  факторъ-шадхенъ  про- 
шелся нѣсколько  разъ  по  комнатѣ,  потирая  руки  отъ  удоволь- 
ствія. Возвратился  его  помощникъ,  котораго  онъ  за  полчаса  тому 
назадъ  спровадилъ  куда-то. 

— Что,  Шмуль  кончилъ? 

— Кой  чортъ  кончилъ!  уперся,  скряга,  хоть  убей  его.  Л раз- 
сердился и чуть  не  выгналъ  его  вонъ. 

„Вотъ  шельмы",  подумалъ  я:  „надуваютъ  даже  другъ  друга". 

Вновь  распахнулась  дверь  съ  необычнымъ  скрипомъ.  Въ  ком- 
нату ввалился  колоссъ  родосскій  на  двухъ  толстыхъ  лапахъ  съ 
громаднымъ  брюхомъ  и бычачьей  головой.  Учитель  съ  удивле- 
ніемъ посмотрѣлъ  на  это  чучело. 

— Шолемъ  алейхемъ!  затрубилъ  колоссъ. 

— Алейхемъ  шолемъ!  Садитесь. 

Гость,  пыхтя  и отдуваясь,  опустился  на  стулъ. 

— Кто  вы?  спросилъ  учитель  рѣзко-грубымъ  тономъ. 

— Жара!  Вотъ  жара!  едва  передвигаешь  ноги.  Уфъ! 

— Кто  вы? 

— Я корчмарь  изъ  Мандрыковки. 

— Ваше  имя? 

— Подрешъ  Клоцъ. 
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— Не  знаю.  Что  нужно? 

— Жениха  нужно  для  моей  дочери.  Вы  шадхенъ? 

— Я.  Какого  сорта  вамъ? 

— Самаго  перваго. 

— Ученаго? 

— Ни-ни!  Ненужно  ученаго.  Давайте  работящаго,  да  по- 
крупнѣе. 

— Вашей  дочери  сколько  лѣтъ? 

— Моей  Двосѣ  — восьмнадцать  лѣтъ  съ  хвостикомъ. 

— Что  засидѣлась? 

— Не  послалъ  Господь.  Живемъ  въ  деревнѣ;  никакая  собака 
не  заглянетъ.  Ждали,  ждали,  а вотъ  указъ  и спугнулъ. 

— Да  вашей  дочери  нечего  пугаться,  она  уже  перешагнула 
за  шестнадцать;  значитъ,  выходи  замужъ  когда  угодно. 

— Да,  когда  угодно,  а за  кого  выдти?  До  указа  повытащутъ 
всѣхъ  жениховъ,  а тамъ  жди  не  дождешься. 

— У меня  крупныхъ  жениховъ  нѣтъ;  все  малолѣтки,  мелюзга. 

— Такихъ  моя  Двося  и на  глаза  не  пуститъ.  Ей  покрупнѣе, 
въ  родѣ  вдовца,  что  ли. 

— Нѣтъ  теперь  такихъ;  были  у меня  три,  но  уже  повѣн- 
чались. 

— Хорошо  заплатилъ  бы. 

— Радъ  бы  душою,  да  нѣтъ.  Подумаю,  поищу,  авось  най- 
дется. Приданаго  сколько  дадите? 

— Пять  коровъ,  пара  лошадей,  серебряные  подсвѣчники,  изба 
и кабакъ  вдобавокъ. 

— Хорошо.  А мнѣ  что? 

— Каковъ  женихъ,  такова  и плата. 

— Постараюсь.  ІІонавѣдайтесь  на  дняхъ. 

— Прощайте. 

— Съ  Богомъ. 

Колоссъ  вывалился  вонъ. 

— Вотъ  бугай!  всплеснулъ  учитель  руками:  — если  его  дочь 
на  него  похожа,  то  во  всемъ  околоткѣ  не  подъпскать  ей  ровни. 
Надобно,  впрочемъ... 

— Гдѣ  онъ?  гдѣ  онъ,  разбойникъ,  обманщикъ,  безбожникъ? 
раздался  пискливый  женскій  голосокъ. 

Ворвалась,  какъ  вихрь,  какая-то  миніатюрная  жидовочка.  Лицо 
ее  было  желтоблѣдно  и измято.  Головная  повязка  сползла  въ 
сторону,  верхняя  одежда  накинута  была  на  одинъ  рукавъ,  а дру- 
гой волочился  по  землѣ. 

— А!  Это  вы,  честный  шадхенъ?  Это  вы  загубили  моего  ре- 
бенка, мою  бѣдную  дочь?  Это  вы  надули  бѣдную  вдову?  Это  вы 
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погубили  бѣдную  сиротку?  А за  сколько  рублей  продали  вы  ев- 
рейскую душу?  за  сколько  рублей... 

— Тю-тю-тю!  расходилась  бѣсовская  мельница! 

— Мельница!  я мельница?  ты  мошенникъ,  плутъ,  извергъ, 
разбойникъ,  не  еврей  ты,  татаринъ  ты,  цыганъ  ты!  Свелъ,  не- 
чего сказать!  Надѣлилъ  товарцемъ!  Колпака  какого-то  далъ  моей 
дочери,  соню,  храпуна  какого-то,  сморкатаго,  вонючаго,  къ  тому 
еще  занку.  Фи-фи-фи,  тю-тю-тю,  ка-ка-ка-ка!  Чтобъ  ты  треснулъ 
вмѣстѣ  съ  нимъ!  чтобы  вы... 

— Молчи,  чертовка,  не  то  я тебѣ  всѣ  ребра  пересчитаю.  Ви- 
дѣли очи,  что  покупали,  а мнѣ  что? 

Еврейка  затрещала-было  вновь,  но  ее  вытолкали  безъ  околич- 
ностей. 

— Ишь,  расходилась  какъ!  Много,  небойсь,  заплатила!  Обѣ- 
щала пять  рублей  и тѣхъ  не  дала,  а еще  харахорится. 

Такого  рода  сцены  происходили  вокругъ  меня  впродолженіе 
двухъ  мѣсяцевъ.  Мнѣ  этотъ  своеобразный  рынокъ  до  того  опро- 
тивѣлъ, что  я,  бывало,  съ  самаго  ранняго  утра  убираюсь  вонъ 
изъ  дому,  и по  цѣлымъ  днямъ  безъ  цѣли  шляюсь  по  улицамъ. 
Такихъ  бюро,  какъ  описанное  мною,  можно  было  въ  городѣ  Л. 
насчитать  цѣлыхъ  полдюжины.  Ежедневно  совершались  десятки 
вѣнчаній,  безъ  особенныхъ  церемоній,  безъ  музыки,  факеловъ  и 
толпы  народа.  На  улицахъ  начали  появляться  чрезвычайно  стран- 
ные женатые  мужчины  и замужнія  женщины,  ростомъ  съ  ного- 
токъ, восьми  и десятилѣтки.  Комичнѣе  всего  были  замужнія 
дѣвочки-дѣти,  съ  обритыми  головками,  съ  овечьимъ  выраженіемъ 
на  своихъ  личикахъ.  Онѣ,  повидимому,  не  чувствовали  никакой 
перемѣны  въ  жизни,  кромѣ  того  только,  что  имъ  часто  прихо- 
дилось засовывать  свои  пальчики  подъ  головную  повязку,  чтобы 
почесать  вспотѣвшую  бритую  головку.  Въ  жизни  ихъ  мужей 
тоже  никакой  перемѣны  не  послѣдовало:  они  также  исправно 
продолжали  ходить  въ  синагоги  и въ  хедеры;  ихъ  продолжали 
колотить  женатыхъ,  точно  такъ  же,  какъ  колотили  холостыхъ.  При 
этихъ  ненатуральнымъ  бракахъ  происходили  также  и возмути- 
тельныя, безнравственныя  сцены.  Нерѣдко  родители  вооружались 
такимъ  цинизмомъ,  что  дѣлались  самолично  менторами  юныхъ 
супруговъ  въ  томъ,  чему  научаетъ  одна  природа  безъ  посторон- 
ней помощи. 

Была  пятница.  До  начала  вечерней  субботней  молитвы  въ  си- 
нагогѣ оставался  еще  добрый  часъ.  Л плелся  по  улицамъ,  по 
привычкѣ,  безъ  особенной  цѣли.  День  былъ  невыносимо  жаркій. 
Это  былъ  одинъ  изъ  тѣхъ  знойныхъ  дней,  въ  которые  лучи 
солнца,  непарализируемые  ни  малѣйшимъ  дуновеніемъ  вѣтерка, 
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падаютъ  на  землю  растопленнымъ  свинцомъ.  Солнце  собиралось 
уже  закатиться,  но  никакой  прохлады  не  чувствовалось:  до  того 
накалился  воздухъ  впродолженіе  длиннаго  лѣтняго  дня.  Я уже 
шлялся  болѣе  часа,  не  встрѣчая  почти  ни  одного  прохожаго. 
Только  изрѣдка  кое-гдѣ  встрѣчалась  одинокая  еврейская  корова, 
прислонившаяся  къ  перегнувшемуся  плетню,  въ  надеждѣ  оты- 
скать хоть  какую  нибудь  тѣнь.  Стояла  она,  бѣдная,  понуривши 
голову,  и если  мечтала  о чемъ  нибудь,  то,  конечно,  о кашир- 
ныхъ  помояхъ.  Съ  отрубями  и сѣномъ  она  отродясь  не  была 
знакома.  Благодаря  своему  каширному  корму,  она  и была  по- 
хожа на  каширныя,  библейскія  тощія  коровы  фараона.  Потъ 
лилъ  съ  меня  градомъ;  я отыскивалъ  глазами  какую  нибудь 
тѣнь,  чтобы  присѣсть  и освѣжиться,  какъ  вспомнилъ,  что  въ 
ближнемъ  проулкѣ  я третьяго-дня  замѣтилъ  одинокую,  раски- 
дистую вербу,  очутившуюся,  Богъ-вѣсть  какими  судьбами,  у по- 
луразвалившейся еврейской  избы.  Л направился  туда.  Завернувъ 
въ  проулокъ,  я увидѣлъ  группу  людей  подъ  вербою.  Говоръ  и 
смѣхъ  доносились  до  меня.  Л удвоилъ  шаги.  Мнѣ  представи- 
лась слѣдующая  картина.  Подъ  вербою,  на  песчаной  почвѣ,  си- 
дѣли двѣ  еврейскія  дѣвочки,  семи  или  восьми  лѣтъ.  Судя  по 
искусственнымъ  холмикамъ,  воздвигнутымъ  предъ  ними,  онѣ 
играли  въ  постройки.  Овальныя,  смуглыя  личики  этихъ  дѣтей 
разгорѣлись  и зарумянились.  Одна  изъ  нихъ  была  очень  хороша 
собою.  Ея  коралловыя  губки,  красивые,  ровные,  бѣлые  зубы, 
большіе,  черные,  блестящіе  глаза,  изящный  носикъ  съ  горби- 
комъ и опушенная  верхняя  вздернутая  губа  придавали  всему 
ея  лицу  рѣзкій  восточный  типъ.  Одно  ее  каррикатурило:  ея  го- 
ловка была  варварски  обрита.  Мѣстами  лоснился  черепъ,  какъ 
отъ  положительной  плѣши,  мѣстами  же  онъ  чернѣлся,  какъ  не- 
гладко выбритый  подбородокъ.  „Это  замужняя“,  подумалъ  я. 
Бѣдняжкѣ  было  жарко  подъ  хомутообразной,  головной  шерстя- 
ной повязкой.  Не  зная  ни  обычая,  ни  своего  замужняго  поло- 
женія, она,  побуждаемая  инстинктомъ  и жаждой  къ  прохладѣ, 
вѣроятно,  сорвала  съ  себя  уборную  красу  и напялила  ее  на 
одинъ  изъ  песчаныхъ  холмиковъ.  Подруга  ея,  повидимому,  мо- 
ложе ея,  была  еще  не  замужемъ,  иначе  она  не  обладала  бы  та- 
кой густой  гривой  черныхъ  нечесаныхъ  волосъ.  Возлѣ  двухъ 
дѣвочекъ  стояли,  держась  подъ-руку,  какой-то  пожилой  баринъ 
и молодая  барыня  или  барышня.  Послѣдняя  съ  большимъ  уча- 
стіемъ и вниманіемъ  разсматривала  хорошенькую  жидовочку. 

— Посмотри,  папа,  какіе  глаза!  Это  прелесть!  просто  восторгъ! 

— Да.  Погибаютъ  люди,  пропадаетъ  даръ  Божій.  Родись  по- 
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добная  птичка  въ  другой  сферѣ,  что  бы  изъ  нея  вышло?  И для 
чего  эти  олухи  ее  обрили? 

— Вѣроятно,  волосы  выходили,  или  вслѣдствіе  какой  нибудь 
болѣзни. 

Мною  овладѣла  необычная  смѣлость. 

— Вы  спрашиваете,  баринъ,  почему  она  обрита?  спросилъ  я 
барина. 

Баринъ  и барышня  окинули  меня  подозрительнымъ  взглядомъ. 
Моя  личность,  вѣроятно,  не  внушала  особеннаго  довѣрія. 

— Да.  По  какой  причинѣ  ее  обрили? 

— Она  замужняя. 

— Что? 

— Она  замужемъ. 

— Съ  ума  ты  сошелъ,  оборванецъ,  или  шутить  со  мною  взду- 
малъ? 

Я отступилъ  нѣсколько  шаговъ,  приготовившись  бѣжать  при 
первомъ  движеніи  разозлившагося  барина. 

— Я не  шучу.  Она  недавно  вышла  замужъ,  а потому  ее  и 
обрили.  Всѣ  замужнія  еврейки  брѣютъ  головы.  У насъ  такой 
законъ. 

Барышня  выдернула  свою  руку  изъ-подъ  руки  барина,  и за- 
хлопала въ  ладоши,  покатываясь  со  смѣха. 

— - Папа!  папа!  вотъ  штука!  Замужняя  женщина!  Посмотри, 
на  нее,  ради  Бога,  какъ  она  конфузится. 

Евреечка  и не  думала  конфузиться;  она  просто  испугалась,  и 
собиралась  ретироваться. 

— Куда  ты,  милашка?  спросила  ее  барышня,  схвативъ  за 
руку. — Гдѣ  твой  мужъ?  покажи  мнѣ,  куколка,  своего  муженька. 
Ха-ха-ха!  Напа,  я непремѣнно  хочу  видѣть  ея  мужа.  Это  курьёз- 
но, это  прелесть! 

Дѣвочка,  подруга  замужней,  успѣла  вбѣжать  въ  домъ,  а за- 
мужнюю барышня  крѣпко  держала  за  руку.  У замужней  жен- 
щины губки  уже  дрожали,  глаза  блестѣли  влагою,  она  собира- 
лась заплакать.  Въ  это  время,  впопыхахъ,  прибѣжала  старая, 
испачканная,  оборванная  еврейка.  Она  подбѣжала  къ  группѣ  и 
грубо  схватила  миніатюрную  супругу  за  другую  руку. 

— Въ  комнату  ступай,  корова  ты  этакая!  Эка  безстыдница, 
какъ  опростоволосилась!  Ступай,  мерзавка,  я съ  тобою  раздѣ- 
лаюсь! 

Барышню  озадачила,  какъ  видно,  эта  грязная,  злая  старуха. 
Она  отпустила  руку  бритушки,  а та  убѣжала,  получивъ  отъ  ста- 
рухи, на  дорогу,  порядочный  подзатыльникъ.  Старуха,  ворча, 
нагнулась  за  головною  повязкою,  лежавшею  на  землѣ. 

Т.  СХСУ.  — Отд.  I. 
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— За  что,  жидовка,  ты  бьешь  этого  ребенка?  спросилъ  су- 
рово баринъ. 

— Она  моя  внучка. 

— Но  за  что  ты  ее  ругаешь  и бьешь? 

— Какъ  же!  Она  уже  двѣ  недѣлп  замужемъ,  и не  исполняетъ 
своихъ  обязанностей. 

Баринъ  засмѣялся,  а барышня  хохотала  до  истерики. 

— Какія  же  обязанности  она  не  выполняетъ?  спросилъ  ба- 
ринъ насмѣшливо. 

— Ей  пора  уже  молиться  надъ  свѣчами  *.  Замужняя  женщина 
не  имѣетъ  права  снимать  свой  головной  платокъ,  а она  снимаетъ 
его  каждый  разъ,  эта  дура! 

— Не  знаю,  старуха,  кто  изъ  васъ  дура:  бѣдный  ли  ребе- 
нокъ, ничего  еще  непонимающій,  или  ты  и тебѣ  подобныя,  вы- 
дающія замужъ  такихъ  крошекъ. 

— Всѣ  наши  такъ  дѣлаютъ. 

— Ну,  и значитъ,  что  всѣ  ваши  или  дураки,  или  сумасшед- 
шіе. Я скорѣе  тебя  выдалъ  бы  замужъ,  чѣмъ  такого  ребенка. 

— Добрая  женщина,  покажите  мнѣ  мужа  этой  милашки!  до- 
бивалась барышня. 

— Онъ  теперь  въ  школѣ. 

— Большой  онъ? 

— Нѣтъ,  лѣтъ  десяти. 

— Хорошенькій? 

— Очень  ученый. 

— Какъ  ученый? 

— Онъ  цѣлый  день  въ  школѣ.  Онъ  такой  ученый,  что  не 
знаетъ,  что  такое  пятакъ 1  2. 

— Папа,  идемъ.  Это  какіе-то  сумасшедшіе.  Я начинаю  боять- 
ся этой  страшной  старухи. 

— А ты,  мальчуганъ,  тоже  уже  женатый  человѣкъ? 

— Нѣтъ!  отвѣтилъ  я,  и засмѣялся. 


1 По  пятницамъ  и наканунѣ  извѣстныхъ  праздниковъ,  езрейки  зажи- 
гаютъ свѣчи  и молятся  надъ  ними,  осѣняя  ихъ  руками.  Послѣ  этой  цере- 
моніи, хотя  бы  она  и совершилась  за  два  часа  до  наступленія  вечера,  суб- 
бота или  праздникъ  считаются  уже  наступившими  со  всѣми  своими  строгими 
нелѣпостями.  Число  требующихся  свѣчей  полагается  закономъ  двѣ,  но  иныя 
набожныя  еврейки,  особенно  обладающія  большимъ  количествомъ  серебря- 
ныхъ подсвѣчниковъ,  зажигаютъ  произвольное  число  свѣчей,  за  души  умер- 
шихъ родителей,  родственниковъ  и дѣтей. 

2 Чтобы  выразить  полное  отчужденіе  цадика  или  хассида  отъ  дѣлъ  житей- 
скихъ и посвященіе  себя  высшимъ  надъоблачнымъ  цѣлямъ,  евреи  говорятъ, 
что  такой-то  не  знаетъ  (циресъ  матбеа),  т.-е.  незнакомъ  даже  съ  образомъ 
монеты.  По  правдѣ  говоря,  я такого  святого  еще  ни  разу  не  встрѣтилъ. 


Записки  евреи. 
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— Если  онъ  не  женатъ,  то  онъ,  папа,  можетъ  быть  любов- 
никъ этой  замужней  козявки.  У нихъ,  какъ  видно,  все  происхо- 
дитъ въ  мпніатюрѣ!  Хохоча,  отецъ  и дочь  пошли  дальше. 

Я душою  былъ  радъ,  что  меня  еще  не  женили.  „Еслибы  надо 
мною  такъ  смѣялись,  какъ  былъ  бы  я несчастливъ!  “ подумалъ 
я.  Благодаря  тому  благодѣтельному  вліянію,  которымъ  я былъ 
обязанъ  христіанскому  семейству  Буниныхъ,  я былъ  развитѣе 
всѣхъ  моихъ  сверстниковъ.  Л,  какъ  нельзя  лучше,  понималъ  всю 
глупость  ихъ  поступковъ,  но  никому  не  высказывался,  зная  по 
опыту,  что  если  не  хочешь  съ  волками  выть  поволчьи,  то,  по 
крайней  мѣрѣ,  здорово  совсѣмъ  молчать.  Нельзя  сказать,  чтобы 
брачная  эпидемія  не  заразила  и меня.  Бывали  минуты,  когда 
пылкое  мое  воображеніе  разыгрывалось  до  преступности,  благо- 
даря различнымъ  соблазнительнымъ  картинамъ  тэлмудейскихъ 
сказокъ  (гагода),  глубоко  врѣзавшимся  въ  моей  памяти.  Въ  та- 
кія минуты  кровь  клокотала  въ  моихъ  вискахъ,  гр)гдь  вздыма- 
лась, губы  засыхали,  и я часто  чувствовалъ  то  пріятное  щеко- 
таніе, которое  производило  на  моихъ  губахъ  прикосновеніе  алыхъ, 
пухлыхъ,  жаркихъ  губокъ  моей  незабвенной  Олпньки.  Но  имен- 
но память  объ  Олпнькѣ  не  пускала  меня  слишкомъ  увлекаться 
въ  той  сферѣ,  въ  которой  я прозябалъ.  Я сравнилъ  мысленно 
всякое  встрѣчаемое  мною  молодое,  женское  личико  своихъ  еди- 
новѣрокъ съ  ангельскимъ,  чистымъ,  умнымъ  и добрымъ  личи- 
комъ моей  Оли,  и не  находилъ  никакой  параллели.  Молоденькія 
евреечки  скорѣе  охлаждали,  чѣмъ  воспламеняли  мое  воображе- 
ніе. При  видѣ  этихъ  женскихъ  овечекъ,  безъязыкихъ,  робкихъ, 
забитыхъ  и часто  далеко  неизящныхъ,  несмотря  на  ихъ  красо- 
ту, я отворачивался  и совершенно  успокоивался. 

Учитель  мой  придумывалъ  уже  серьёзныя  мѣры,  какъ  меня, 
дармоѣда,  спихнуть  съ  рукъ.  Мое  положеніе  въ  его  домѣ  было 
невыносимое;  мнѣ  попрекали  каждымъ  кускомъ  хлѣба,  каждымъ 
глоткомъ  воды.  Со  мною  вовсе  уже  не  занимались;  я былъ  пред- 
оставленъ самому  себѣ,  шлялся  цѣлые  дни  до  того,  что  празд- 
ность и свобода  мнѣ  надоѣли.  Я чувствовалъ,  что  только  теряю 
время.  Мои  женатые  товарищи  безпрестанно  смѣялись  надо  мною, 
и прозвали  меня  „бобылемъ,  чумакомъ,  батракомъ  и мухобоемъ“. 
Жизнь  мнѣ  опротивѣла;  я не  зналъ,  что  дѣлать  съ  собою  и съ 
своимъ  временемъ.  Наконецъ,  судьба  сжалилась  надо  мною.  Въ 
одинъ  истинно  прекрасный  для  меня  день,  явился  какой-то  балъ- 
агуле  (извощикъ),  который  передалъ  моему  учителю  письмо  отъ 
родителей,  н малую  толику  денегъ.  Учитель  прочелъ  мнѣ  вслухъ 
это  письмо.  Въ  немъ  сообщалось,  что  обстоятельства  моихъ  ро- 
дителей внезапно  измѣнились  къ  худшему,  что  они  не  въ  со- 
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стояніи  за  меня  платить  на  будущее  время,  и что  просятъ  мо- 
его опекуна-учителя  отпустить  меня  съ  подателемъ  письма,  ко- 
торый обязался  доставить  меня  домой.  О деньгахъ  же  было  ска- 
зано, что  часть  при  этомъ  высылается,  а остальныя  будутъ  вы- 
сланы съ  благодарностью,  не  позже,  какъ  черезъ  мѣсяцъ.  Мо- 
ему счастыб  не  было  границъ,  я готовъ  былъ  броситься  на  шею 
балъ-агуле  и облобызать  его  осмоленную  рожу. 

Черезъ  день  я трясся  уже  въ  неизмѣримой  польской  бугѣ,  по- 
крытой рядниной,  растянувшись  на  колючемъ  сѣнѣ,  и съ  осо- 
беннымъ наслажденіемъ  внимая  возгласамъ  моего  возницы,  по- 
минутно щелкавшаго  длиннымъ,  польскимъ  бичемъ,  и вскрики- 
вавшаго какимъ-то  фистульнымъ  голосомъ:  „вью!  вью!  гичь!  вью!4* 

Черезъ  нѣсколько  дней  я былъ  въ  объятіяхъ  моей  матери. 


Г.  Богровъ. 


ПОѢЗДКА  ВЪ  ДРЕВНІЙ  СУРОЖЪ. 

(Изъ  КРЫМСКИХЪ  ВПЕЧАТЛѢНІЙ). 


II 

Благодѣяніе  христіанской  цивилизаціи  невѣрному 

ТАТАРИНУ. 

Быть  въ  Судакѣ  и не  посѣтить  Кизильташской  пустынки  боль- 
шой грѣхъ.  Можно  нанять  мажару  на  волахъ,  или  еще  лучше, 
дилижансъ  тройкою.  Крымскій  дилижансъ — это  обыкновенная,  нѣ- 
мецкая, дышловая  телега,  крѣпо-кованная  и помѣстительная 
сравнительно  съ  лыкомъ  вязанною  телегою  рускаго  мужика. 
Если  на  такой  телегѣ  виситъ  на  ремняхъ  рессорное  креслецо, 
то  нѣмецъ  зоветъ  экипажъ  штульвагеномъ  и возитъ  на  немъ  весьма 
удобно  жену  и дѣтей.  Тогда  это  настоящій  рессорный  экипажъ. 

Выѣзжайте  рано,  если  не  хотите,  чтобы  васъ  затомило  и за- 
жарило крымское  солнце.  Отъ  Судака  до  самаго  поворота  въ 
Кизильташскіе  лѣса,  т.-е.  вѣрныхъ  верстъ  10,  приходится  ѣхать 
по  открытой  каменистой  дорогѣ,  черезъ  Таракташи.  Камни  внизу, 
камни  со  всѣхъ  сторонъ,  чуть  не  изъ-подъ  облакъ.  Вынести 
нельзя.  Но  за  то,  когда  вы  поворотите  въ  лѣсистыя  горныя  до- 
лины, направо  отъ  дороги,  вы  не  нарадуетесь.  Тяжелая  поѣздка 
обращается  въ  чудную  прогулку  по  необъятному  тѣнистому  парку. 
Вѣтви  лѣзутъ  въ  экипажъ,  сплетаются  надъ  нимъ;  никуда  не 
уйдешь  изъ-подъ  дышащихъ  и колеблющихся  сводовъ;  солнце  свѣ- 
титъ здѣсь  какимъ-то  зеленымъ  золотомъ.Радостная  свѣжесть  весны 
стоитъ  между  стволовъ  и вѣтвей,  лабиринты  которыхъ  обни- 
маютъ васъ  кругомъ.  Тѣни  ползутъ  по  лицу,  какъ  нѣжныя  опа- 
хала, свѣтъ  глядитъ  на  васъ  сквозь  листву  тысячью  веселыхъ,  яс- 
ныхъ глазъ.  Дорога,  обыкновенно  трудная,  теперь  выровнена,  и 
сытая  тройка  дружно  ныряетъ  съ  нами  въ  тѣнистыя  лѣсныя 
лощины  и выноситъ  насъ  на  цвѣтущіе  лѣсные  холмы.  Какія 
травы,  какой  сосредоточенный  южный  ароматъ,  какая  сочная 
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яркость!  Розовая  чина  великолѣпными  гирляндами  опутываетъ 
кустарникъ,  обсыпая  его  молодую  зелень  нѣжнымъ  румянцемъ 
своихъ  мотыльковъ.  Пахучая  рута  переростаетъ  кусты,  орхидеи 
разныхъ  породъ  высокими  султанами  пестрятъ  лѣсной  лугъ. 
Этихъ  травъ  не  найдешь  у насъ  внизу,  въ  горячей  степи.  Это 
все  жители  зеленыхъ  горъ,  гдѣ  есть  солнце,  и вода,  и лѣсныя 
сѣни.  Вамъ  прохладно  и весело.  Весенній  лѣсъ  какъ  будто  при- 
нялъ насъ  въ  свою  семью  и раскрылъ  предъ  нами  всѣ  свои 
майскія  радости.  Мы  рвемъ  его  чудные  цвѣты,  мы  пьемъ  ледя- 
ную воду  его  родниковъ,  мы  безмолвно  бесѣдуемъ  съ  его  зе- 
зеными  вѣтвями.  Мы  живемъ  съ  нимъ  п въ  немъ.  Съ  нимъ  осо- 
бенно подружился  мой  семилѣтній  бѣлокурый  мальчуганъ,  кото- 
раго золотыя  кудри  такъ  подходятъ  къ  вьющимся  плетямъ  ро- 
зоваго горошка,  н котораго  счастливый  голосенокъ  такъ  род- 
ственно сливается  съ  чириканьемъ  и щебетаньемъ  лѣсныхъ  птицъ. 
Весна  вездѣ  себя  узнала  и вездѣ  себя  привѣтствуетъ:  въ  ре- 
бенкѣ, въ  птицѣ,  въ  цвѣткѣ  и въ  ручьѣ.  Въ  самой  гущѣ  лѣса,, 
не  доѣзжая  часу  до  Кизильташскаго  монастыря,  въ  тихой,  полу- 
темной лощинѣ,  мы  поровнялись  съ  бѣло-мраморнымъ  памят- 
никомъ, осѣненнымъ  высокпмъ  крестомъ.  Крестъ  этотъ,  сложен- 
ный изъ  необтесанныхъ  стволовъ  деревъ,  обвитъ  гирляндами 
дикаго  винограда  и,  въ  обстановкѣ  пустыннаго  лѣса,  представ- 
ляетъ поэтическую  картину,  невольно-возбуждающую  любопыт- 
ство туриста. 

Мы,  жители  Крыма,  знаемъ  этотъ  крестъ,  даже  не  видавъ 
его.  Всѣмъ  еще  живо  помнится  кровавая  трагедія,  которой  ин- 
тродукція разыгралась  въ  этомъ  лѣсу,  а финалъ  на  ѳеодосійской 
висѣлицѣ. 

Памятникъ  воздвигнутъ  на  томъ  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  тарак- 
ташскіе  татары  убили  въ  августѣ  1866  г.  игумена  Парѳенія, 
настоятеля  Кизильташской  киновіи.  Парѳенія  всѣ  знали  и всѣ 
помнятъ.  Это  былъ  мужественный  и дѣятельный  хозяинъ  Кизиль  - 
ташскихъ  лѣсовъ.  Онъ  изъ  пустыни  стремился  сдѣлать  домо- 
витое, всѣмъ  обильное  хозяйство,  и уже  почти  достигъ  своей 
цѣли.  Онъ  первый,  съ  зари  до  зари,  работалъ  на  своихъ  заво- 
дахъ и въ  своихъ  плантаціяхъ.  Горсть  монаховъ  помогала  ему, 
рабочихъ  нанимать  было  не  начто.  Въ  Кизильташской  киновіи, 
до  Парѳенія,  была  только  пещера  съ  цѣлебнымъ  источникомъ,  да 
двѣ,  три  плетеныя  мазанки.  Парѳеній  добылъ  все  остальное.  Онъ 
просѣкалъ  дороги,  ломалъ  камень,  пилилъ  доски,  жегъ  известку 
и кирпичи,  прививалъ  черенки  къ  лѣснымъ  грушамъ,  разбивалъ 
виноградники,  копалъ  колодцы. 

Изъ  пещерки  въ  скалѣ  сдѣлался  цѣлый  скитъ,  съ  двумя  го- 
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стпницами,  съ  церковью,  съ  кельями  и разными  службами. 
Лѣсъ  кругомъ  обратился  въ  садъ,  въ  огородъ,  въ  виноградникъ, 
въ  хлѣбное  поле,  застучала  мельница  на  высотѣ  горъ,  завелся 
табунъ  лошадей  и рогатый  скотъ,  богомольцы  хлынули  въ  Ки- 
зильташскую  кнновію  въ  дни,  освященные  старыми  воспомина- 
ніями. Энергія,  предпріимчивость  и хозяйственная  опытность 
Парѳенія  сдѣлали  его  въ  нѣкоторомъ  родѣ  руководителемъ  окрест- 
ныхъ владѣльцевъ.  Онъ  былъ  мастакъ  во  всемъ:  архитекторъ, 
инженеръ,  столяръ,  печникъ,  садовникъ,  скотоводъ,  что  хотите. 
Это  былъ  маленькій  кизильташскій  Петръ-Великій  въ  рясѣ 
инока.  Къ  нему  обращались  за  совѣтами,  ему  поручались  дѣла. 
Посѣщавшіе  Кизильташъ  возвращались  изъ  пустынки,  очарован- 
ные ея  лѣсными  красотами  и простосердечнымъ  радушіемъ  ум- 
наго хозяина.  Татары  вообще  тоже  очень  уважали  Парѳенія  и 
боялпсь  трогать  лѣса,  принадлежавшіе  скиту,  зная  строгость 
игумена.  Судакъ,  когда-то  бывшій  Ливерпулемъ  Чернаго  моря, 
предпринимавшій  войны  и выдерживавшій  осады  — давно  уже 
сталъ  мирною  и глухою  деревнею,  въ  которой  живутъ  одни 
только  мелкіе  садовые  владѣльцы,  большею  частью  мѣщане  и 
крестьяне  разныхъ  племенъ  и исповѣданій.  Большіе  владѣльцы- 
помѣщики  съѣзжаются  въ  Судакъ  только  на  винодѣліе  около 
Покрова  и проводятъ  тогда  недѣли  двѣ,  оживляя  тихій  Судакъ 
незнакомымъ  ему  шумомъ  и движеніемъ.  Въ  остальное  время 
садами  ихъ  завѣдываютъ  управляющіе  или  садовники,  въ  прежнее 
время  чаще  всего  таракташскіе  татары,  какъ  ближайшіе  сосѣди 
и опытнѣйшіе  садоводы.  Практическій  глазъ  Парѳенія  скоро 
разоблачилъ  плутни  этихъ  татаръ,  управлявшихъ  судацкиші 
садами  русскихъ  владѣльцевъ  и доводившихъ  ихъ  почти  всегда 
до  грустнаго  состоянія.  Нѣкоторые  изъ  управляющихъ  лишились 
своихъ  мѣстъ,  по  доброму  совѣту  Парѳенія.  И вотъ  этотъ-то, 
повидимому  пустой,  обыденный  случай  послужилъ  роковою  за- 
вязкою всего  дѣла.  Два  татарина  изъ  вліятельнѣйшихъ  семействъ 
Таракташа  поклялись  отомстить  игумену  за  то,  чаю  онъ  раз- 
облачилъ ихъ  управительскія  продѣлки  и лишилъ  ихъ  хлѣбныхъ 
мѣстъ.  Восточная  кровь  требовала  мести  кровью.  Фанатизмъ 
магометанина  помогъ  видѣть  въ  христіанскомъ  инокѣ  смертель- 
наго врага.  Заговорщики  были  строгіе  мусульмане,  почитаемые 
своими.  Они  втянули  въ  заговоръ  еще  двоихъ  родственниковъ 
своихъ,  изъ  которыхъ  одинъ  былъ  молодой  студентъ  духовнаго 
татарскаго  училища,  братъ  главнаго  заговорщика.  Татары  назы- 
ваютъ сохтами  этихъ  воспитанниковъ  своихъ  медрессе,  готовя- 
щихся въ  муллы.  Заговорщики,  вооруженные  ружьями,  подсте- 
регли Парѳенія  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  теперь  стоитъ  памятникъ.  Пар- 


288 


Отеч.  Записки. 


ѳеній  возвращался,  по  обычаю,  одинъ,  верхомъ,  изъ  Судака,  часа  въ  4 
дня.  Пуля  сразу  повалила  его.  Убійцы  выскочили  изъ  засады  и стали 
колоть  его  кинжаломъ.  Между  тѣмъ  бѣдный  таракташскій  татаринъ 
Якубъ,  искавшій  по  лѣсу  свопхъ  воловъ,  набрелъ  на  эту  сцену.  Онъ 
слышалъ  выстрѣлъ,  видѣлъ  убійцъ,  убійцы  тоже  увидѣли  его. 
Подъ  угрозою  смерти  и подъ  страшными  клятвами,  они  прика- 
зали Якубу  набирать  дрова  и тащить  въ  глубокую  лѣсную  балку 
налѣво  отъ  дороги.  Якубъ  долженъ  былъ  съѣсть  земли,  по  обычаю 
татаръ,  въ  знакъ  вѣчнаго  молчанья.  Трепеща  за  свою  жизнь,  онъ 
сталъ  участникомъ  убійства.  Убитаго  игумена  стащили  въ  балку  и 
сожгли  на  кострѣ  вмѣстѣ  съ  конемъ.  Нашли  на  немъ  рублей  18 
денегъ  и кое-какія  мелочи.  Якуба  отпустили,  обѣщавъ,  въ  случаѣ 
измѣны,  погубить  нетолько  его  самаго,  но  весь  его  домъ  и весь 
родъ  его.  Я видѣлъ  балку,  въ  которой  сожгли  Парѳенія.  Это 
глубокая  и’глухая  дебрь;  немудрено,  что  никто  ни  въ  монастырѣ, 
ни  въ  лѣсу  не  замѣтилъ  разведеннаго  на  днѣ  ея  жаркаго  огня, 
пожравшаго  цѣлаго  коня  съ  всадникомъ;  немудрено,  что  и сы- 
щики не  набрели  на  это  мѣсто.  Якубъ  долго  крѣпился.  Всѣ  ро- 
зыски о пропавшемъ  игуменѣ  кончились  ничѣмъ.  Цѣлыя  волости 
были  согнаны  въ  лѣса,  чтобы  осмотрѣть  каждую  тропу,  каждый 
оврагъ.  Чиновники  безплодно  смѣняли  одинъ  другаго.  Подозрѣнія 
на  убійцъ  не  было  ни  малѣйшаго.  Это  были  почтенные  домо- 
витые татары,  хорошо  извѣстные  окрестнымъ  русскимъ  помѣщи- 
камъ. За  нихъ  даже  послѣ  обвиненія,  въ  началѣ  слѣдствія,  ручались 
сами  помѣщики.  А совѣсть  не  давала  между  тѣмъ  Якубу  покою 
ни  днемъ,  ни  ночью.  Онъ  бросилъ  свои  дѣла,  не  спалъ  ночей, 
худѣлъ,  мучился.  Жена  долго  приставала  къ  нему  съ  разспро- 
сами, наконецъ  ему  стало  не  въ  терпежъ  и онъ  выдалъ  секретъ 
женѣ.  Ліена  передала  сосѣдкѣ,  сосѣдка  — мужу;  мужа  звали 
Ибрамъ.  Онъ  бросился  къ  старшинѣ,  старшина  послалъ  его  къ 
муллѣ.  Мулла  совѣтовалъ  молчать.  Ибрамъ  обратился  къ  кор- 
донному майору,  оберегавшему  берегъ  Судака  отъ  контрабанди- 
стовъ, и на  другой  день  Якубъ  и всѣ  убійцы  были  схвачены  и 
отвезены  въ  Ѳеодосію.  Якубъ  повинился  и показалъ  все.  По 
указанію  его,  найдены  были  кости,  пепелъ,  слѣды  крови.  У 
убійцъ  нашли  поличное.  Наряженъ  былъ,  по  просьбѣ  русскихъ 
владѣльцевъ,  военный  судъ,  который  долго  не  могъ  найти  не- 
сомнѣнныхъ доказательствъ  убійства.  Убійцы  запирались  во  всемъ. 
Доносчикъ  Ибрамъ  умеръ  въ  тюрьмѣ,  какъ  говорили,  отъ  отра- 
вы. Якубъ  кое  въ  чемъ  противорѣчилъ  себѣ.  До  сихъ  поръ  мно- 
гіе утверждаютъ,  что  вина  татаръ  сомнительна,  что  ихъ  невоз- 
можно бы  было  обвинить  обыкновеннымъ  уголовнымъ  судомъ.  Но 
какъ  бы  то  ни  было,  подписанъ  былъ  смертный  приговоръ  тремъ 
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предполагаемымъ  убійцамъ.  Они  осуждены  на  повѣшеніе,  а 
юноша — сохта  на  каторжныя  работы.  Казнь  совершилась  въ  Ѳе- 
одосіи, гдѣ  производился  и судъ.  По  распоряженію  губернатора, 
депутатовъ  отъ  Таракташскаго  общества  пригнали  смотрѣть 
казнь,  на  поученье  остальнымъ.  Татарское  населеніе,  пораженное 
ужасомъ,  отвѣтило  на  этотъ  поступокъ  демонстраціею  гораздо 
болѣю  гуманною  и естественного.  Ни  одинъ  свободный  татаринъ 
не  явился  на  площадь.  Всѣ  мусульманскіе  жители  Ѳеодосіи  за- 
творили свои  лавки,  бросили  дома  и собрались  въ  мечети  — мо- 
литься объ  осужденныхъ.  Осужденные  не  признались  даже  и 
подъ  петлею.  Одинъ  изъ  нихъ,  надѣвая  на  шею  петлю,  громко 
закричалъ:  „Мусульмане  и христіане!  будьте  свидѣтелями,  что 
я умираю  невинно!  “ 

Ужасъ  отъ  повѣшенья  собратьевъ  до  сихъ  поръ  не  прошелъ 
въ  Таракташѣ.  Русскіе  владѣльцы,  такъ  недавно  проклинавшіе 
своеволіе  таракташскихъ  татаръ,  съ  удовольствіемъ  говорятъ 
теперь  объ  ихъ  уступчивости  во  всѣхъ  хозяйственныхъ  столкно- 
веніяхъ, объ  ихъ  вѣжливости  и честности.  Не  знаю,  дѣйствительно 
ли  нуженъ  былъ  этотъ  ужасъ  для  обузданія  татарскаго  буйства, 
и дѣйствительно  ли  наши  чиновники  и помѣщики  страдали  отъ 
татаръ,  а не  татары  отъ  нихъ. 

Уже  народная  легенда  овладѣла  характерною  личностью  и 
характерною  судбэю  кизильташскаго  игумена  и начинаетъ  пере- 
плетать ихъ  обычною  нитью  фантазіи.  Грекъ,  бывшій  моимъ 
возницею,  съ  нѣкоторымъ  благоговѣйнымъ  ужасомъ  разсказалъ  мнѣ, 
что  онъ  самъ,  въ  прошломъ  году,  проѣзжая  съ  товарищемъ  подъ 
вечеръ  мимо  страшнаго  оврага,  гдѣ  сожгли  Парѳенія,  явствен- 
но слышалъ  громкіе  стоны  и выстрѣлъ  изъ  ружья;  лѣсничіе  и 
дровосѣки  постоянно  слышатъ  по  вечерамъ  эти  сверхъестествен- 
ные выстрѣлы  и стоны  въ  оврагѣ.  Мы  однако  не  слышали,  къ 
сожалѣнью,  ни  того,  ни  другаго,  хотя  мой  мальчуганъ,  един- 
ственный изъ  слушателей,  увѣровавшихъ  въ  исторію  выстрѣла, 
расширилъ  зрачки  и навострилъ  уши. 

Подъемъ  къ  Кизильташу  оченъ  крутъ  и дологъ.  Если  встрѣ- 
чается мажара  съ  дровами,  что  случается  весьма  часто,  то  разъ- 
ѣхаться нѣтъ  никакой  возможности.  Возница  нашъ,  заслышавъ 
чуткимъ  слухомъ  еще  издали  знакомый  скрипъ  буковыхъ  колесъ, 
останавливаетъ  тройку  и бѣжитъ  что  есть  мочи  впередъ — разы- 
скать удобное  мѣстечко  для  свороту  мажарѣ.  Но  изъ  этихъ 
лѣсныхъ  дорогъ,  глубоко  прорѣзанныхъ  въ  каменной  почвѣ, 
рѣдко  представляется  возможность  выбраться  благополучно  въ 
сторону.  Чаще  всего  мажарѣ  приходится  ломиться  прямо  на  лѣсъ 
и на  скалу,  пригиная  молодую  поросль  и ложась  совсѣмъ  на 
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бокъ.  Только  неисповѣдимая  терпкость  черныхъ  буйволовъ  и 
ихъ  мощныя  плечи  могутъ  сдержать  въ  такомъ  положеніи  и 
вытянуть  на  верхъ,  черезъ  острые  камни,  громадный  возъ,  на- 
груженный какъ  домъ.  То-то  наслышишься  татарскаго  крику! 
Вдругъ,  послѣ  самаго  тяжкаго  и долгаго  подъема,  панорама  не- 
жданно расширилась ; Кизильташская  киновія  выглянула  изъ 
моря  лѣсовъ,  въ  которыхъ  потонула  она,  со  всѣхъ  сторонъ  об- 
ставленная исполинскимъ  амфитеатромъ  скалъ.  Мы  добрались  до 
вершины  горы,  господствовавшей  надъ  окрестностью.  Кругомъ, 
какъ  волны  моря,  лѣсныя  горы.  Скалы  Кизильташа,  красныя 
сами  по  себѣ  (Кизпльташъ,  нотатарскн,  красный  камень,  или 
красный,  утесъ)  облпты  были  багрянцемъ  заката,  оттѣнившаго 
такъ  рѣзко  весь  пхъ  рельефъ  — впадины,  трещины,  выступы, 
уступы.  На  вершинѣ  двухъ  высочайшихъ  пиковъ  впднѣлись  два 
огромные  креста,  служащіе  пздали  маякомъ  для  богомольцевъ, 
пробирающихся  глухими  лѣсными  дорожками.  Пещера,  осѣнен- 
ная крестомъ  и окруженная  благочестивыми  фресками,  пи- 
санными прямо  по  сырцу  скалы,  темнѣла  высоко  впереди  насъ, 
н отъ  нея  сбѣгала  капризными  поворотами  живописная  н пре- 
длинная лѣстница,  то  прятавшаяся  въ  зелени  деревьевъ,  то 
лѣпившаяся  около  утесистаго  обрыва.  Ниже  виднѣлись  разбро- 
санные среди  лѣса  верхи  монастырскихъ  зданій  и куполъ  ма- 
ленькой церкви.  Все  это  рисовалось  такъ  цвѣтно,  весело  и не- 
ожиданно среди  однообразія  лѣсныхъ  горъ,  что  я самъ  обрадо- 
вался не  менѣе  своего  мальчишки.  Путешествіе  протянулось  го- 
раздо долѣе,  чѣмъ  мы  думали.  Запасъ,  взятый  на  дорогу,  былъ 
истребленъ  въ  началѣ  пути,  и теперь  такъ  хотѣлось  поѣсть  чего 
нибудь  горячаго  и сытнаго.  Тихо  въѣхали  мы  въ  совершенно 
тихій,  словно  вымершій  монастырь.  Никто  не  вышелъ  на  встрѣ- 
чу, никто  случайно  не  встрѣтился.  Гостиница  для  пріѣзжихъ 
стояла  съ  закрытыми  ставнями,  и только  толпы  куръ  и пѣтуховъ 
шевелились  подъ  тѣнью  огромныхъ  дубовъ,  окружавшихъ  нижній 
дворъ  монастыря.  Хозяйственная  физіономія  его  совершенно  за- 
слоняла иноческую.  Только  и видишь:  стойла,  хлѣвы,  погреба 
для  разныхъ  припасовъ,  тутъ  конная  мельница,  птичники,  мо- 
лочня,  тамъ  виноградникъ,  тщательно  перекопанный,  тамъ  садъ, 
тамъ  огородъ,  на  всякомъ  шагу  хозяйственная  упряжь,  хозяй- 
ственный инструментъ.  Мы  стали  потихоньку  взбираться  по  кру- 
той, тѣнистой  тропинкѣ  къ  верхнему  монастырю.  Цвѣтнпчокъ 
съ  дорожками,  съ  клумбами,  съ  виноградною  крытою  аллейкою — 
украшаетъ  подножіе  террасы.  Два  домика  для  монаховъ,  крошеч- 
ная церковь,  — все  скромность  и простота.  Нѣсколько  камень- 
щиковъ  работали  здѣсь  надъ  фундаментамъ  новаго  храма.  Мо- 
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нахи  въ  бѣлыхъ  балахонахъ,  съ  мозолистыми  рабочими  руками, 
въ  широкихъ  шляпахъ  самодѣльной  соломы,  возили  песокъ,  воду, 
копали  землю.  Ни  одного  не  было  безъ  дѣла.  Я спросилъ  игумена. 
Сказали,  что  онъ  на  сѣнокосахъ,  что  другіе  братья  — кто  сте- 
режетъ скотину  въ  лѣсу,  кто  рубитъ  дрова.  Здѣшній  монахъ 
долженъ  быть  дѣйствительнымъ  работникомъ,  добывающимъ  хлѣбъ 
въ  потѣ  лица.  Насъ  проводили  дальше  на  верхъ,  по  лѣстницѣ, 
поклониться  мѣстной  святынѣ — пещерѣ  въ  красномъ  утесѣ;  въ 
глубинѣ  ея  бьетъ  ключъ,  снабжающій  монастырь  прекрасною 
водою,  и почитаемый,  конечно,  за  цѣлебный,  за  чудотворный. 
Сводъ  пещеры  очень  низокъ,  исподъ  пропитанъ  сыростью.  Рядъ 
ликовъ,  совершенно  искаженныхъ  кистью  невѣжды-художника, 
выставленъ  надъ  ключомъ  взамѣнъ  иконъ;  эта  уродливая,  мрач- 
ная живопись  и непріютность  темной  пещерки  производятъ  впе- 
чатлѣніе какой-то  идолопоклоннической  божницы.  Но  зато  совсѣмъ 
другое  чувство  овладѣваетъ  вами,  когда  вы  выходите  изъ  этой 
норы  на  божій  свѣтъ  и смотрите  на  этотъ  свѣтлый,  безпре- 
дѣльный храмъ,  въ  которомъ  сіяетъ  бездоннымъ  куполомъ  го- 
лубое небо,  въ  которомъ  дышатъ  несчетныя  полчища  зеленыхъ 
вѣковыхъ  деревьевъ,  въ  которомъ  поютъ  лѣсные  родники  и лѣс- 
ныя птицы.  Съ  пещерной  террасы  открывается  видъ  на  цѣ- 
лую область  горъ  и лѣсовъ.  Монастырь  у вашихъ  ногъ.  Вершины 
далекихъ,  большихъ  горъ,  которыхъ  вы  давно  не  видали,  смот- 
рятъ теперь  вамъ  въ  лицо  изъ-за  плечъ  десятка  другихъ.  За- 
катъ то  вспыхиваетъ  на  нихъ,  то  стаиваетъ,  втекая  все  выше  ш 
выше.  Въ  церкви  стали  протяжно  благовѣстить. 

„Теперь  отецъ  игуменъ  воротился^,  сказалъ  мнѣ  монахъ,  не- 
понимавшій,  чего  это  я такъ  долго  глазѣю  на  лѣсъ.  Мы  нашли 
игумена  въ  нижнемъ  дворѣ  въ  горячихъ  распоряженіяхъ  по  хо- 
зяйству. Коровы,  красныя  и пестрыя,  отъѣвшіяся  на  сочныхъ 
горныхъ  лугахъ  майскою  травою,  шумно  ломились  черезъ  лѣсъ 
къ  молочнѣ,  гдѣ  ихъ  собирались  доить.  Сѣдая  мать  игумена, 
высокая  и прямая,  съ  строгимъ  лицомъ  и вся  въ  черномъ,  за- 
вѣдывала  молочнею.  Игуменъ  потащилъ  насъ  сейчасъ  же  къ  себѣ 
наверхъ.  Мы  усѣлись  на  балконѣ  наслаждаться  послѣдними  ми- 
нутами заката,  а служка  угощалъ  насъ  горячимъ  чаемъ  со  слив- 
ками и всѣмъ,  чѣмъ  Богъ  послалъ.  Игуменъ  былъ  совершенно 
такой,  какой  нуженъ  въ  этомъ  заоблачномъ  скитѣ:  человѣкъ  не 
книжный,  но  зато  бравый  и дѣятельный  хозяинъ,  который  от- 
лично знаетъ,  какъ  прививать  черенки,  какъ  объѣздить  лошадь, 
какъ  подкараулить  татарина  на  порубкѣ  монастырскаго  лѣса. 
Онъ  говорилъ  съ  большимъ  одушевленіемъ  о своей  скотинѣ,  осо- 
бенно о ея  необыкновенной  смѣтливости,  о своихъ  коммерче- 
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скихъ  проектахъ,  объ  урожаѣ,  о воровствѣ  татаръ.  Опъ  былъ 
въ  мірѣ  торговымъ  человѣкомъ  и не  покинулъ  своихъ  практи- 
ческихъ вкусовъ,  надѣвъ  рясу.  Онъ  трудился  много;  онъ  за- 
ставлялъ трудиться  монаховъ;  онъ,  по  слѣдамъ  Парѳенія,  обра- 
щалъ лѣсныя  дебри  въ  сады,  поля  и огороды,  удалившись  отъ 
міра  на  кизильтапіскій  утесъ.  Развѣ  это  не  истинное  пустынно- 
жительство? Развѣ  это  не  христіанскій  подвигъ?  Правда,  онъ 
с говорилъ  языкомъ  не  библейскимъ,  а простымъ  языкомъ  умнаго 
мѣщанина,  и врядъ  ли  зналъ  тексты,  чтобы  посыпать  ими  на- 
зидательную бесѣду,  какъ  хлѣбъ  солью;  да,  признаться,  никакой 
назидательной  бесѣды  онъ  съ  нами  и не  велъ,  если  не  считать 
за  назиданье  разсказъ  о томъ,  какъ  коровы  отбиваются  отъ  вол- 
ковъ; онъ  не  стѣснялся  даже  при  своихъ  монахахъ,  при  духов- 
ной паствѣ  своей,  выражать  восторженную  любовь  къ  чаю,  ко- 
торый онъ,  по  его  словамъ,  готовъ  пить  съ  утра  до  ночи;  но 
это,  однако,  не  помѣшало  ему,  тотчасъ  же  послѣ  чаю,  надѣть 
ризу  и отправиться  въ  церковь  служить  всенощную.  Хотя  же  я и 
не  слушалъ  всенощной,  но  увѣренъ,  что  этотъ  естественный 
инокъ  молился  у себя  на  Кизильташской  скалѣ  нисколько  не 
менѣе  искренно  и не  менѣе  благоговѣйно,  чѣмъ  дѣлаютъ  это  въ 
просвѣщенныхъ  губернскихъ  городахъ  нарядно-одѣтые  дипло- 
матическіе мужи,  извѣдавшіе  тонкости  академической  философіи. 

Была  уже  глубокая  ночь,  когда  мы  возвратились  въ  Тарак- 
ташъ.  Мою  голову  осадили  воспоминанія  о повѣшенныхъ  тата- 
рахъ, о Парѳеніѣ  и о многомъ  другомъ,  что  дѣлалось,  что  дѣ- 
лается у насъ  въ  Крыму. 

Русскіе  ненавидятъ  таракташцевъ.  Они  считаютъ  ихъ  разбой- 
никами, готовыми  на  всякое  зло  христіанину.  Они  постоянно 
жалуются  на  ихъ  воровства,  ссоры,  грубость,  неуступчивость. 
Владѣльцы  даже  составляли  прошенія,  за  общимъ  подписомъ,  и 
просили  начальство  оградить  ихъ  отъ  обидъ  татаръ,  обезопа- 
сить ихъ  собственность  и жизнь. 

Такія  жалобы,  конечно,  не  лишены  основанія.  Таракташскій 
татаринъ,  какъ  и татары  многихъ  другихъ  первобытныхъ  та- 
тарскихъ сельбищъ,  еще  не  вполнѣ  растлѣнныхъ  цивилизаціею 
почтовыхъ  дорогъ,  дѣйствительно,  не  любитъ  въ  русскомъ  своего 
грабителя. 

Иновѣрецъ  тутъ,  кажется,  на  заднемъ  планѣ.  Какъ  бы  то  ни 
было,  татаринъ  не  можетъ  не  признавать  въ  себѣ  такого  же 
туземнаго  звѣря,  какъ  олень  и коза,  не  можетъ  забыть,  что  онъ 
жилъ  въ  этихъ  лѣсахъ  и владѣлъ  этими  степями  и долинами 
сотни  лѣтъ,  никѣмъ  нестѣсняемый  и неоспариваемый;  не  мо- 
жетъ забыть,  что  вдругъ  пришелъ  къ  нему  казакъ,  прогналъ 
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его  хана,  забралъ  его  земли  и сады,  понастроилъ  въ  его  горо- 
дахъ и селахъ  свои  церкви. 

Какія  ни  представляйте  ему  межевыя  книги  и планы,  купчія 
крѣпости  и дарственныя  записи  — онъ  твердо  знаетъ  одно,  что 
у васъ  ничего  не  было,  и вдругъ  все  почти  очутилось,  что  у 
него  въ  рукахъ  все  было  и не  осталось  почти  ничего. 

Этотъ  сортъ  доказательствъ  особенно  убѣдителенъ  для  неци- 
вилизованныхъ головъ,  незнакомыхъ  со  сводомъ  законовъ  и прак- 
тикою земскаго  суда. 

Вы  ему  докажете  судомъ  и закономъ,  что  владѣете  по  суду 
и закону,  а онъ  чувствуетъ  своею  шкурою  и своею  злобою,  что 
вы  его  ограбили.  Вы  ли,  вашъ  ли  отецъ,  вашъ  ли  сосѣдъ  онъ 
не  разбираетъ.  Вы,  т.-е.  казакъ,  русскій  (татары  промежъ  себя 
называютъ  всѣхъ  русскихъ  поголовно  „ казакъ “),  вы  для  него  всѣ 
безразличны,  всѣ  грабители.  Такъ  мы,  русскіе,  чзшствовали  въ 
свое  время  нашествіе  француза , этого  единичнаго  врага,  имѣв- 
шаго сотни  тысячъ  безразличныхъ  для  насъ  головъ.  Такъ  нами 
владѣлъ  когда-то  поганый  татаринъ , татарва,  а кто  именно, 
Ахметъ,  Узбекъ,  Мамай, — мы  не  разбирали.  Помоему,  надо  еще 
удивляться  добродушію  и кротости  крымскаго  татарина;  уже  въ 
столькихъ  мѣстностяхъ  Крыма  онъ  сжился,  съ  своимъ  обидчи- 
комъ — „ казакомъ  “,  какъ  со  старымъ  пріятелемъ,  и даже  въ 
такихъ  мѣстностяхъ,  гдѣ  духъ  племени,  мусульманство  и исто- 
рическія воспоминанія  должны  быть  особенно  сильны.  А между 
тѣмъ,  раны  татаръ  очень  свѣжи.  Онѣ,  во  всякомъ  случаѣ,  свѣ- 
жѣе ирландскихъ.  Кто  знакомъ  сколько  нибудь,  по  мѣстнымъ 
архивамъ  и мѣстнымъ  преданіямъ,  съ  способами  разселенія  въ 
Крыму  русскихъ,  греческихъ,  нѣмецкихъ  и всякихъ  другихъ 
владѣльцевъ,  тотъ  недоумѣваетъ,  какъ  могло  такъ  скоро  улечься 
въ  душѣ  татарина  чувство  мести. 

Пользуясь  его  безправностью,  какъ  побѣжденнаго,  его  незна- 
ніемъ русскаго  языка,  какъ  татарина,  его  невѣжествомъ  въ  за- 
конахъ и довѣрчивостью  дикаря,  пользуясь  обычною  неурядицею 
переходнаго  состоянія  страны,  отсутствіемъ  добросовѣстныхъ 
блюстителей  правосудія,  отдаленностью  власти,  отсутствіемъ  об- 
щества, которое  могло  бы,  по  крайней  мѣрѣ,  нравственно  осудить 
поступокъ,  назвавъ  дурное  дурнымъ — первыя  шайки  чиновниче- 
ства, налетѣвшія  на  Крымъ,  предприняли  его  вторичное  завое- 
ваніе, болѣе  прочное  и вѣрнѣе  обдуманное,  чѣмъ  военныя  пред- 
пріятія Потемкиныхъ,  Долгоруковыхъ  и Суворовыхъ. 

Татары  изстари  не  знали  никакихъ  другихъ  актовъ  на  вла- 
дѣніе, кромѣ  семейнаго  преданія  и много-много  сенета , т.-е. 
бумаги,  написанной  муллою  со  словъ  окольныхъ  жителей,  кото- 
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рою  удостовѣряется  въ  самыхъ  неопредѣленныхъ  чертахъ  за- 
конность владѣнія.  Представьте  себѣ  положеніе  несчастнаго  та- 
тарина, полоненнаго  со  всею  землею,  видящаго  въ  каждомъ  рус- 
скомъ казака,  приведеннаго  въ  изумленіе  и ужасъ  новою  жизнью, 
вдругъ  закипѣвшею  поверхъ  его  собственной,  давней  жизни,  и 
гораздо  сильнѣе  ея!  Ему  приходится  доказывать  передъ  рус- 
скою полиціею  и русскимъ  судомъ  конца  XVIII  и начала  XIX 
вѣка  свои  юридическія  права  на  садъ,  на  пользованіе  лѣсомъ 
или  водою.  Ему,  забранному  татарину,  приходится  вести  про- 
цессъ въ  русскомъ  судѣ  на  русскомъ  языкѣ,  съ  русскими  на- 
чальниками, объявившими  его  землю  своею. 

При  Потемкинѣ,  значительная  часть  татаръ  (Сумароковъ  въ 
„Досугахъ  крымскаго  судьи“  увѣряетъ,  что  300,000)  выселяет- 
ся; въ  1812  году  значительная  часть  татаръ  выселяется,  хотя 
объ  этомъ  выселеніи  врядъ  ли  сохранились  точныя  статистиче- 
скія свѣдѣнія;  оставшіяся  земли  отказываются  родственникамъ 
и мечетямъ;  но  не  легче  ли  имъ  перейти  къ  судьямъ  и админи- 
страторамъ? Въ  Петербургъ  шлются  представленія  и ходатай- 
ства о награжденіи  пустопорожними  землями,  никому  не  принад- 
лежащими, такпхъ-то  п такихъ-то  чиновниковъ,  за  такія-то  и 
такія  заслуги.  Петербургъ,  конечно,  не  знаетъ  Крыма;  распоря- 
женіе слѣдуетъ,  и подъ  именемъ  пустопорожней,  никому  не  при- 
надлежащей земли,  отходятъ  въ  руки  почтенныхъ  цивилизаторовъ 
Крыма  сады  и виноградники  татаръ.  Землемѣры  ошибаются,  и 
по  ошибкѣ,  вмѣсто  5,000  десятинъ,  отмежевываютъ  13,000. 

Какой-нибудь  татаринъ  вдругъ,  къ  изумленію  своему,  узнаетъ, 
что  онъ  продалъ  свое  имущество  такому-то  русскому  барину  и 
получилъ  за  него  столько-то  денегъ,  а за  неграмотностью  его, 
при  такихъ-то  свидѣтеляхъ,  росписался  такой-то. 

Вопли  татаръ  доходили  и до  престола.  Александръ  употреб- 
лялъ энергическія  мѣры  къ  раскрытію,  прекращенію  п наказа- 
нію преступныхъ  дѣйствій  крымскаго  чиновничества. 

Одна  коммисія  смѣняла  другую,  и нѣсколько  честныхъ  госу- 
дарственныхъ дѣятелей,  вопреки  усиліямъ  легіоновъ  плутовъ, 
успѣли  сколько-нибудь  пріостановить  дерзкій,  повальный  грабежъ 
татаръ,  кой-кому  возвратить  отнятое,  кой-кого  покарать  по  за- 
слугамъ. 

Исторія  этихъ  коммисій,  сохраняющаяся  въ  многотомныхъ  дѣ- 
лахъ таврическаго  губернскаго  правленія  и губернаторской  кан- 
целяріи, въ  высшей  степени  любопытна,  какъ  характерный  быто- 
вой эпизодъ  изъ  исторіи  не  только  Крыма,  но  и Россіи  вообще. 

Удивительно  ли  послѣ  этого,  что  до  сихъ  поръ  не  окончены 
въ  сенатѣ  полувѣковые  процессы  татарскихъ  деревень  съ  сосѣд- 
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ними  владѣльцами,  что  до  сихъ  поръ  татары  нѣкоторыхъ  мѣст- 
ностей отказываются  признавать  права  русскихъ  владѣльцевъ  на 
лѣса  и воды,  и рубятъ  ихъ,  и отводятъ  ихъ,  несмотря  на  всѣ 
запрещенія,  разъясненія  и наказанія. 

Удивительно  ли,  что  и таракташскій  татаринъ,  видя,  какъ  чу- 
жое племя  отрѣзало  его  совершенно  отъ  моря  и со  всѣхъ  сто- 
ронъ стѣснило  то  частными,  то  казенными,  то  монастырскими  за- 
претными лѣсами,  въ  которые  онъ  еще  на  своей  памяти  ѣзжалъ 
какъ  въ  свою  собственность  за  всѣмъ,  что  было  ему  нужно, — 
удивительно  ли,  говорю,  что  и онъ  постоянно  твердитъ  о грабежѣ. 

Въ  старыхъ  кляузахъ  нашихъ  старыхъ  судовъ  легальность  не- 
убѣдительна даже  и не  для  татарина,  которому  наѣздъ  какого- 
нибудь  временнаго  отдѣленія  для  ввода  во  владѣніе  чужимъ  иму- 
ществомъ своего  брата-нодъячаго  могъ  напомнить  только  о на- 
ѣздахъ его  отцовъ  и дѣдовъ  на  украинскіе  хутора,  но  никакъ 
не  объ  олимпійскихъ  вѣсахъ  Ѳемиды. 

Имя  знаменитаго  Далласа  не  разъ  упоминается  въ  дѣлахъ 
упомянутыхъ  мною  коммисій,  и хотя  его  участіе  въ  процессахъ 
съ  татарами  за  земли  почти  невольное,  и имя  его  не  запятна- 
лось  въ  этомъ  отношеніи  никакою  лично  къ  нему  относящеюся 
виною,  однако  ясно,  что  безпристрастный  умъ  этого  великаго 
натуралиста,  во  всѣхъ  его  сужденіяхъ  о татарскомъ  племени, 
былъ  сбитъ  съ  прямого  пути  вліяніемъ  тогдашней  борьбы  его  и 
другихъ  владѣльцевъ  съ  татарами  за  землю. 

Во  второмъ  томѣ  своихъ  путешествій  въ  южныя  губерніи  Рос- 
сійской Имперіи,  предпринятыхъ  въ  1793  и 94  годахъ,  Далласъ 
высказываетъ  тѣ  же  странныя  мысли  насчетъ  спасенія  крым- 
скаго хозяйства,  которыя  такъ  любы  были  нѣкоторымъ  мѣстнымъ 
администраторамъ,  и впослѣдствіи,  приведенныя  въ  исполненіе, 
послужили  къ  совершенному  упадку  благосостоянія  Крыма.  Раз- 
сказавъ, что  во  время  второй  турецкой  войны,  при  Екатеринѣ  II, 
всѣ  татары,  жившіе  у береговъ  Крыма,  были  временно  удалены 
изъ  своихъ  жилищъ,  на  10  верстъ  отъ  моря,  внутрь  страны, 
для  воспрепятствованія  сношеніямъ  съ  турками,  Далласъ  изъ- 
являетъ сожалѣніе,  что  ихъ  совсѣмъ  не  переселили  въ  степи  и 
не  предоставили  населенныхъ  ими  цвѣтущихъ  долинъ,  съ  са- 
дами и домами,  въ  руки  трудолюбивыхъ  колонистовъ,  которые 
стали  бы  воздѣлывать  маслину,  хлопчатникъ,  шелковицу  и ви- 
ноградъ, „чего  никогда  не  сдѣлаютъ  эти  лѣнтяи“. 

Этотъ  голосъ  и до  сихъ  поръ  нерѣдко  слышится  въ  Крыму 
изъ  устъ  людей,  которыхъ  корысть  слишкомъ  нетерпѣлива  и 
нецеремонна;  но  за  то  все,  что  есть  въ  Крыму  мыслящаго, 
видящаго  интересы  страны  не  въ  одномъ  только  немедлен- 
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номъ  приращеніи  своего  собственнаго  кармана,  всѣ  корен- 
ные насельники  Крыма,  знакомые  съ  нимъ  и сроднившіеся 
съ  нпуъ,  — всѣ  съ  горечью  и негодованіемъ  слушаютъ  эти 
грубыя,  политико-экономическія  теоріи,  напоминающія  грубые 
вѣка  драгонадъ,  изгнанія  гугенотовъ  и морисковъ.  Теперь  и въ 
народномъ  хозяйствѣ,  какъ  въ  медицинѣ,  потеряли  вѣру  въ  спа- 
сительность кровопусканій  цѣлыми  тазами,  и не  пробуютъ  губить 
здоровье  паціентовъ,  самонадѣянно  переливая  въ  вены  человѣка 
телячью  кровь. 

Организмъ  народнаго  быта,  какъ  организмъ  индивидуума,  не 
есть  манекенъ  изъ  папье-маше:  онъ  имѣетъ  свои,  глубоко-коре- 
нящіяся  жизненныя  силы,  на  которыхъ  нельзя  играть,  какъ  на 
клавишахъ,  вынимать  и опять  вставлять. 

На  сколько  татары  были  вредны  Крыму  — провѣрить  нетрудно. 
Сличите  описаніе  Крыма  прежнихъ  лѣтъ,  даже  прежнихъ  вѣ- 
ковъ съ  нынѣшнимъ  состояніемъ  его.  Мы  всѣ  знаемъ,  какими 
семимильными  шагами  шагаетъ  въ  послѣднее  время  человѣче- 
ство во  всемъ,  что  касается  его  матеріальнаго  благосостоянія. 
Степь  обращается  въ  два-три  десятка  лѣтъ  въ  цвѣтущій  го- 
родъ, трясины  болотъ  — въ  парки  и нивы;  гдѣ  пол  столѣтія  на- 
задъ грабили  разбойники,  тамъ  идутъ  желѣзныя  дороги;  гдѣ  го- 
ры песку  засыпали  караваны,  тамъ  теперь  волны  моря  несутъ 
флотиліи  пароходовъ.  Стадіи  историческаго  пути  уменьшаются 
до  баснословныхъ  размѣровъ:  что  прежде  достигалось  вѣками, 
то  въ  послѣднее  время  достигается  днями.  Вспомните,  напри- 
мѣръ, мастерской  очеркъ  народнаго  хозяйства  Англіи  въ  УІ 
столѣтіи,  сдѣланный  Маколеемъ,  и сравните  его  съ  Англіею  все- 
мірныхъ выставокъ,  или  вспомните  еще  ближе  нашу  Москов- 
скую Русь,  торговавшую  мѣхами,  и сравните  ее  съ  тѣмъ,  что 
поднялось  теперь  кругомъ  насъ.  По  всей  справедливости,  при 
сравненіи  такого  рода,  естественно  ждать  отъ  Крыма  несказан- 
наго благосостоянія,  рядомъ  съ  которымъ  его  прежнее  полуко- 
чевое татарское  благосостояніе  должно  казаться  намъ  смѣш- 
нымъ до  жалости. 

Посмотримъ  же,  чѣмъ  владѣлъ  Крымъ  прежде  и чѣмъ  онъ  те- 
перь владѣетъ. 

Настоящее  экономическое  положеніе  Крыма  достаточно  стало 
извѣстно  даже  и людямъ,  въ  немъ  небывавшимъ.  Степи,  состав- 
ляющія °/ю  всего  пространства  полуострова  — совершенныя  пу- 
стыни; трава  въ  нихъ  мелкая,  выродившаяся,  и въ  іюнѣ,  вплоть 
до  глубокой  осени,  выгорающая  на-желто.  Воды  почти  нѣтъ.  По- 
селенія такъ  рѣдки,  что  отъ  одного  до  другаго  ѣдешь  на  поч- 
товыхъ по  нѣскольку  добрыхъ  часовъ.  Какія  есть — не  поселенія, 
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а развалины.  Изъ  десяти  хатъ  обитаемы  двѣ;  на  одну  уцѣлѣв- 
шую — 10  лежатъ  въ  кучахъ  мусора.  Изъ  10  фонтановъ,  8 на- 
вѣрное разбиты  или  пересохли.  Гдѣ  на  памяти  старожиловъ  были 
еще  лѣсныя  мѣста, — теперь  голь  голью.  Вы  ѣдете  по  балкѣ,  по 
руслу  ручья  — кругомъ  васъ  груши,  садовая  мушмула,  тополь, 
черешня  и ни  слѣда  поселенья.  А это  между  тѣмъ  остатки  са- 
довъ. По  нѣкоторымъ  рѣчкамъ  идутъ  на  цѣлыя  версты  сплош- 
ные одичавшіе  сады  съ  чаирами. 

Татарскія  названія  урочищъ,  иовидимому,  безпричинно  отно- 
симыя къ  пустыннымъ  мѣстностямъ,  напоминаютъ  вамъ  имена 
населенныхъ  и богатыхъ  деревень,  бывшихъ  здѣсь  прежде.  Эти 
имена  такъ  часты,  что  вы  поражаетесь  сравнительною  многолюд- 
ностью, которая  должна  была  быть  здѣсь  когда-то.  На  придо- 
рожныхъ холмахъ,  вдали  отъ  поселенья,  вы  часто  натыкаетесь 
на  густонасаженныя  божьи  нивы,  на  обширныя  татарскія  клад- 
бища, въ  которыхъ  узкіе  камни  съ  чалмами  и фесками,  испи- 
санные стихами  корана,  торчатъ  въ  разныя  стороны  какъ  рас- 
шатавшійся частоколъ.  Половина  ихъ  вросла  въ  землю,  полови- 
на разсыпана  и растаскана. 

Судите,  какія  сельбища  должны  были  быть  около  такихъ  по- 
гребальницъ.  Животной  жизни  также  убыло.  Верблюды  стали 
рѣдки,  буйволовъ  почти  нѣтъ,  лошадиные  косяки  держатся  толь- 
ко немногими  мурзаками,  и на  степи  вы  рѣдко  встрѣчаете  не- 
большой табунокъ. 

Что  касается  до  достоинства  лошадей,  то  смѣшно  сравнивать 
теперешнюю  малорослую  татарскую  лошадку  съ  прежними  та- 
тарскими конями,  которыхъ  воспитывали  для  наѣздовъ,  для  джи- 
гитской удали , кровь  которыхъ  систематически  благородных 
арабскою  и турецкою  кровью.  Отъ  этого  и ростъ  ихъ,  судя  по 
отзывамъ  иутеінественниковъ,  былъ  выше  теперешняго. 

Вообще,  рѣдко  что  можетъ  быть  безотраднѣе,  какъ  впечатлѣ- 
ніе степи  въ  разгаръ  лѣта,  когда  она  желтою  и сухою  могиль- 
ною скатертью  лежитъ  обезлюденная,  обезводенная,  разоренная 
и заброшенная. 

Не  то,  конечно,  впечатлѣніе  производятъ  горы,  зеленѣющія 
лѣсами,  синѣющія  вершинами  скалъ. 

Но  и въ  горахъ,  разоренныя  могилы  по  дорогамъ,  одичавшіе 
сады  по  ручьямъ,  названія,  утерявшія  смыслъ,  деревни,  поте- 
рявшія жителей. 

А все,  что  есть,  все  почти  было  и тогда,  при  татарахъ. 

Вотъ  какое  впечатлѣніе  производило  экономическое  состояніе 
Крыма  на  путешественника  въ  1787  году,  три  года  спустя  по 
занятіи  Крыма: 

т.  СХСѴ.  - Огд.  I. 
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„Крымъ  можетъ  прокормить  цѣлое  войско  произведеніями  сво- 
ей земли,  которая  еще  плодороднѣе,  чѣмъ  украинская.  (Оче- 
видно, здѣсь  говорится  не  о горной,  а о степной  части).  Л ви- 
дѣлъ татарина,  задѣвающаго  невспаханное  п неунавоженное  по- 
ле: какъ  скоро  дождь  смягчилъ  землю,  то  онъ  запрягъ  лошадь 
въ  борону,  сѣлъ  на  нее  и,  повѣсивъ  черезъ  плечо  корзинку  съ 
сѣменами,  сѣялъ  ихъ  проѣзжаясь.  Черезъ  два  мѣсяца  сжалъ 
онъ  хлѣбъ,  прогналъ  скотину  свою  по  снопамъ,  вывѣялъ  его  на 
томъ  же  полѣ,  отвезъ  ночью  въ  ближайшій  портъ  и на  другой 
день  возвратился  въ  нѣдра  своего  семейства  съ  горстью  піа- 
стровъ. Лѣса  служатъ  убѣжищемъ  множества  дичи,  сады  на- 
полнены пріятными  плодами,  и виноградники  весьма  изобильны. 
Термометръ  Реомюра  рѣдко  опускается  ниже  8(>,  и небольшіе 
морозы  рѣдко  стоятъ  болѣе  трехъ  дней". 

Многочисленныя  стада,  говоритъ  тотъ  же  путешественникъ, 
пасутся  на  вершинѣ  горъ  южнаго  берега,  который,  по  красотѣ, 
теплотѣ  и здоровью,  онъ  уподобляетъ  Гіерскому  берегу  южной 
Франціи.  Судацкіе  сады  и виноградники  онъ  называетъ  „бога- 
тыми", про  долину  Кабарды  (Бельбека)  онъ  говоритъ  какъ  про 
„прекраснѣйшую  страну,  которой  виды  представляютъ  противо- 
положность богатѣйшаго  земледѣлія  развалинамъ  древнихъ  жи- 
лищъ" и проч.  Ѳеодосійская  часть  Крыма,  т.-е.  мѣстность  къ 
востоку  отъ  рѣки  Карасу,  по  свидѣтельству  того  же  автора, 
даетъ  и всегда  прежде  давала  самъ-30. 

Недаромъ,  еще  въ  дотатарское  время,  эта  мѣстность  служила 
житницею  Греціи.  Страбонъ  разсказываетъ  очень  подробно,  какъ 
босѳорскій  царь  Левконъ,  завоевавшій  въ  ІУ  вѣкѣ  до  Р.  X.  Ѳе- 
одосію, поощрялъ  земледѣліе  и торговлю  этой  мѣстности,  и какъ 
онъ  доставилъ  въ  Аѳины  изъ  Ѳеодосіи,  въ  голодный  годъ,  за 
одинъ  разъ  375,000  четвертей  пшеницы,  за  что  и былъ  награ- 
жденъ почетнымъ  тогда  званіемъ  аѳинскаго  гражданина. 

Митридатъ  также  получалъ  отсюда  огромное  количество  хлѣба. 
Мартинъ  Броневскій,  въ  своемъ  описаніи  Крыма  1578г.,  постоянно 
отзывается  о немъ,  какъ  о плодоносномъ  и цвѣтущемъ  краѣ; 
земли  Ѳеодосійскаго  уѣзда  онъ  много  разъ  называетъ  „изобиль- 
ными хлѣбомъ,  замѣчательными  по  своему  плодородію".  Вокругъ 
города  Ѳеодосіи  онъ  видѣлъ  „виноградники  и сады,  которые 
тянутся  на  безконечное  пространство".  Въ  Судакѣ,  по  его  сло- 
вамъ, жители  воздѣлываютъ  прекрасные  сады  и виноградники, 
простирающіеся  болѣе  чѣмъ  на  2 мили".  „На  всемъ  Таврическомъ 
полуостровѣ  родится  отличное  вино".  Въ  Бахчисараѣ  „есть  са- 
ды яблонь  и другихъ  плодовъ,  виноградники,  прекрасныя  поля, 
орошаемыя  чистыми  ручьями".  „Та  часть  полуострова,  въ  ко- 


Поѣздка  въ  древній  Сурожъ. 


299 


торомъ  живетъ  ханъ  съ  своими  татарами,  отъ  Перекопа  къ  озеру 
до  Крыма  (т.-е.  до  Эски-Крыма,  стало  быть  Симферопольскій  и 
Перекопскій  уѣзды,  почти  вся  крымская  степь),  обработана  ров- 
ная, плодородная  и изобилуетъ  травами;  но  къ  сторонѣ  моря, 
ханскаго  дворца,  его  замковъ  п селеній  почва  очень  гориста  и 
лѣсиста,  но  чрезвычайно  плодородна  и обработана* . 

Около  пустыннаго  теперь  Инкермана  Броневекій  видѣлъ  „са- 
ды, яблони  и др.  плоды,  и превосходные  виноградники". 

О Трахейскомъ  полуостровѣ  или  „Маломъ  Херсонесѣ",  пред- 
ставляющемъ теперь  обозженую  скалистую  возвышенность,  Бро- 
невскій  говоритъ,  что  „по  лѣвую  сторону  къ  Черному  морю, 
онъ  очень  ровейъ  и плодороденъ,  а по  правую,  хотя  также  имѣетъ 
поля  довольно  плодоносныя,  но  покрытъ  холмами  и пригорками, 
на  которыхъ  находятся  безконечные  сады  и виноградники".  Про- 
ѣзжая по  степи,  Броневекій  часто  встрѣчалъ  „колодцы,  чрезвы- 
чайно глубокіе,  выкопанные  съ  изумительнымъ  трудомъ  и искус- 
ствомъ “ прежними  обитателями.  Въ  степи  онъ  находилъ  „очень 
мало  городовъ,  но  много  селеній". 

Стада  татаръ  онъ  называетъ  безчисленными,  породу  лошадей 
превозноситъ. 

Вотъ  общій  отзывъ  его  о земляхъ  между  Каѳою  и Крымомъ: 
„Почва  этой  части  полуострова  плодоносна,  изобилуетъ  рѣками, 
ручьями,  рыбою,  лугами,  пастбищами,  многими  лѣсными  звѣрь- 
ми, оленями,  сернами,  вепрями,  медвѣдями,  также  виноградными 
садами,  нивами,  полями,  городами,  селеніями,  деревнями,  дача- 
ми, многочисленными  и отличными". 

Самъ  Палласъ,  такъ  нерасположенный  къ  экономическому  быту 
татаръ,  описывая  долины  рѣкъ,  предгорья  и берегъ  моря,  не 
можетъ  не  отзываться  съ  похвалою  о виноградникахъ,  садахъ 
и пажитяхъ  этихъ  самыхъ  татаръ.  „Прекрасные  сады  и вино- 
градники, хорошо  обработанные  лѣсные  луга"  у него  на  каж- 
домъ шагу. 

Вездѣ  онъ  находитъ  множество  тѣхъ  плодовыхъ  и парковыхъ 
деревьевъ,  которыми  славятся  теперь  наши  виллы  южнаго  бе- 
рега. Для  примѣра  извлечемъ  буквально  все  характерное  изъ 
его  описанія  Алупки,  тогда  глухой  татарской  деревни,  никому 
почти  недоступной:  „Эта  деревня  со  всѣми  своими  домами,  са- 
дами и годными  для  обработки  землями  расположена  на  гро- 
мадныхъ обломкахъ  скалъ.  Долина  ея — одна  изъ  самыхъ  жар- 
кихъ изо  всѣхъ  долинъ  южнаго  берега,  потому  что,  будучи  от- 
крыта съ  юга  и защищена  отъ  холодныхъ  вѣтровъ,  она  въ  те- 
ченіе цѣлаго  дня  сосредоточиваетъ  на  себѣ  жаръ  солнца.  Было 
бы  очень  трудно  возращать  зерновые  хлѣба  на  поляхъ,  разсѣян- 
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ныхъ  по  терассамъ  и каменистымъ  скатамъ  горъ,  еслибы  мно- 
гочисленные ручьи  не  давали  средствъ  къ  поливкѣ,  которыми 
татары  съумѣли  воспользоваться.  Всѣ  произведенія  Востока, 
требующія  жаркаго  климата,  могли  бы  быть  навѣрное  разведе- 
ны въ  этой  долинѣ.  Оттого-то  на  каждомъ  шагу  видишь,  что 
смоковница,  гранатное  дерево,  масличина,  растутъ  безъ  обра- 
ботки между  скалами,  не  считая  разводимыхъ  въ  садахъ.  Нигдѣ 
я не  встрѣчалъ  столь  часто  лавра,  дикихъ  плодовыхъ  деревь- 
евъ всѣхъ  сортовъ,  виноградной  лозы,  теребинта,  каркаса  (сеШз), 
хурмы  (йуозругоз).  Нѣсколько  кипарисовъ,  лавровишня,  древес- 
ная акація,  самшитъ  (Ьихиз),  и другія  растенія,  привезенныя 
изъ  Константинополя,  растутъ  здѣсь  на  диво...  Ни  въ  какомъ 
другомъ  мѣстѣ  Крыма  я не  видалъ  столько  старыхъ  деревъ 
грецкаго  орѣха,  какъ  здѣсь.  Стволъ  многихъ  изъ  нихъ  имѣетъ 
въ  обхватѣ  3 и 4 туаза  (около  8 и 10  аршинъ).  Лозы  дикаго 
винограда  и масличныя  деревья  здѣсь  чудовищной  величины... 
Горные  татары  содержатъ  очень  немного  маленькихъ  лошадей, 
сильныхъ  и очень  проворныхъ;  но  они  пасутъ  многочисленныя 
стада  козъ,  большею  частью  черныхъ,  съ  рыжеватымъ  брюхомъ, 
ногами  и щеками;  другія  же  всѣ  рыжія  пли  красновато-корич- 
невыя. Овцы,  такія  же  мелкія  какъ  козы,  имѣютъ  жирные  кур- 
дюки н очень  тонкую  шерсть.  Шерсть  эта  продается  въ  тор- 
говлѣ гораздо  дороже  шерсти  степныхъ  овецъ.  Рогатый  скотъ 
мелкій,  лазаетъ  по  горамъ  не  хуже  мулловъ,  онъ  очень  прово- 
ренъ и привыкъ  бѣгать  рысью,  какъ  и кавказскій  скотъ “. 

Правда,  изъ  словъ  Далласа  приходится  заключить,  что  вино- 
дѣлія на  южномъ  берегу  въ  его  время  не  существовало,  хотя 
присутствіе  дикой  виноградной  лозы,  непринадлежащей  къ’  чи- 
слу туземныхъ  растеній,  указывало  на  существованіе  южнобереж- 
скаго  винодѣлія  въ  прежнія  эпохи  крымской  исторіи.  Причина 
уничтоженія  винодѣлія  на  южномъ  берегу  очевидна,  и она  ле- 
житъ вовсе  не  въ  хозяйственной  негодности  татарскаго  племе- 
ни. Далласъ  очень  хорошо  знаетъ,  что  жители  горъ  и теплаго- 
побережья  Крыма — не  монголы,  а потомки  тѣхъ  именно  трудо- 
любивѣйшихъ  южныхъ  колонистовъ,  итальянцевъ,  грековъ  и даже 
нѣмцевъ  (готовъ),  которыхъ  онъ  желалъ  бы  вызвать  для  спасе- 
нія Крыма.  Въ  путешествіи  самого  Далласа,  не  говоря  уже  о 
множествѣ  другихъ  свидѣтелей,  говорится  объ  особенностяхъ 
физическаго  типа  южнобережскихъ  жителей,  нисколько  нена- 
поминающаго монгола  и очень  близко  напоминающаго  грека, 
итальянца,  даже  спеціально  генуэзца,  какъ  напримѣръ,  жители 
Симеиза,  Кикинеиза,  Лименя,  Алупки  и проч.  Степной  татаринъ 
недаромъ  отказывалъ  горнымъ  жителямъ  въ  своемъ  имени  и на- 
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зывалъ  ихъ,  вмѣсто  „татаринъ",  презрительнымъ  именемъ  „татъ" 
(муръ-татъ — потурецки  отступникъ,  регенатъ).  Если  эти  упор- 
ныя, предпріимчивыя  расы, — первые  цивилизаторы  европейскихъ 
пустынь — съумѣвшія  обратить  каменные  берега  Крыма  въ  одинъ 
цвѣтущій  и богатый  садъ  при  самыхъ  неблагопріятныхъ  усло- 
віяхъ исторіи,  принуждены  были  наконецъ  запустить  свои  взро- 
щенныя  вѣковымъ  трудомъ  виноградныя  и масличныя  планта- 
ціи, то  причина  этого  не  могла  лежать  въ  свойствѣ  расы.  Она 
лежала  только  въ  роковыхъ  историческихъ  обстоятельствахъ, 
противъ  которыхъ  не  могла  устоять  самая  стойкая  раса.  Съ 
ХІУ  столѣтія,  въ  исторіи  Крыма  разрушенія  слѣдуютъ  за  раз- 
рушеніями. Вмѣсто  обычныхъ  набѣговъ  кочевыхъ  ордъ,  которымъ 
было  несподручно  въ  горахъ  и на  морѣ,  которыя  удовлетворя- 
лись легкою  данью,  которыя  были  безсильны  противъ  каменныхъ 
бойницъ — на  сцену  крымской  исторіи  является  истребительная 
борьба  морскихъ  итальянскихъ  республикъ  и потомъ  Оттоманская 
Порта  съ  своимъ  непобѣдимымъ  флотомъ,  передъ  которымъ  бы- 
ли совершенно  беззащитны  сады  южнаго  берега.  Когда  турки 
овладѣли  крымскимъ  побережьемъ,  и сосредоточились  въ  немно- 
гихъ крѣпостяхъ  его — турецкій  янычаръ  сталъ  хозяиномъ  всего 
хозяйства  трудолюбивыхъ  береговыхъ  посельниковъ.  Винодѣліе 
осталось  только  въ  наиболѣе  защищенныхъ  и наиболѣе  удоб- 
ныхъ долинахъ,  вблизи  главныхъ  центровъ  Крыма:  Бахчисарая, 
Эски-Крыма,  Каѳы  и Судацкой  крѣпости.  Какъ  только  кончи- 
лись опустошительные  походы  Ласси,  Миниха,  Долгорукова,  Су- 
ворова, и Крымъ,  присоединенный  къ  Россіи,  успокоился  отъ 
хронической  войны  и повальныхъ  выселеній  на  чужбину, — тотъ 
же  южнобережскій  житель  сталъ  опять  виноградаремъ  и табач- 
нымъ плантаторомъ,  и до  сихъ  поръ  считается  па  южномъ  бе- 
регу искуснѣйшимъ  воздѣлывателемъ  этихъ  растеній.  Пересели- 
те во  внутренность  перекопскихъ  степей  этого,  такъ-называе- 
маго,  татарина,  этого  прирожденнаго  садовода,  еще  болѣе  не- 
привыкшаго къ  безводію  и безлѣсію,  чѣмъ  нашъ  братъ  русскій, 
и вы  погубите  его  точно  такъ,  какъ  гибнетъ  растеніе,  переса- 
женное изъ  горнаго  зеленаго  луга  въ  песчаную  степь. 

Палласъ,  который  не  скупится  обзывать  татаръ  вредными  лѣн- 
тяями, не  скупится  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  передавать  и такія  подроб- 
ности ихъ  хозяйства,  которыя  дѣлаютъ  наивными  до  странно- 
сти его  собственные  отзывы.  Такъ  оказывается,  что  у татаръ 
разводились  всѣ  рѣшительно  сорты  хлѣбовъ  и другія  растенія, 
которыя  мы  разводимъ  теперь  въ  Крыму,  а именно:  пшеница 
озимая  (давала  самъ -десять  и рѣдко  самъ-двадцать),  пшеница 
яровая,  арнаутка,  рожь  озимая,  рожь  яровая,  ячмень  озимый 
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и яровой  (двурядный),  овесъ,  маисъ,  просо  двухъ  сортовъ,  бу- 
харское просо  (родъ  сорго),  горохъ,  ленъ,  табакъ;  изъ  овощей — 
арбузы,  дыни,  тыквы  разныхъ  сортовъ,  кабачки,  огурцы,  бакла- 
жанъ, топинамбуры,  капуста,  лукъ,  чеснокъ,  порей,  рѣпа,  сель- 
дерей, петрушка,  морковь,  свекла  и проч.  Описавъ  разведеніе 
этихъ  растеній,  Палласъ  выражаетъ  сожалѣніе,  что  татары  не 
разводятъ  кунжутъ,  шафранъ,  марену,  хлопчатникъ  и даже  са- 
харный тростникъ.  Дѣйствительно,  жалко,  но  мы  должны  приба- 
вить, что  и въ  послѣдующія  80  лѣтъ  ни  русскіе,  ни  нѣмцы  не 
съумѣлп  удовлетворить  этимъ  требованіямъ  слишкомъ  требова- 
тельнаго знаменитаго  натуралиста.  Виноградарствомъ  занима- 
лись во  всѣхъ  долинахъ  отъ  Алушты  до  Ѳеодосіи,  то-есть  въ 
Узеняхъ,  Кутлакѣ,  Капсихорѣ,  Токлукѣ,  Козахъ,  Судакѣ,  Тарак- 
ташѣ,  Отузахъ  и проч.;  сверхъ  того,  по  рѣкамъ  Альмѣ,  Качѣ, 
Бельбеку  и,  повидимому,  еще  въ  другихъ  мѣстахъ.  Однѣ  Судацкая 
и козская  долины  давали  въ  годъ  до  30,000  тысячъ  ведеръ  отлич- 
наго вина,  которое  Палласъ  считаетъ  наравнѣ  съ  венгерскимъ. 
Татарамъ  были  извѣстны  различные  способы  подсадки  лозъ  и 
облагороженія  винограда  искусною  прививкою.  Палласъ  вы- 
числяетъ 35  различныхъ  сортовъ  винограда,  разводимыхъ  и от- 
личаемыхъ татарами,  и прибавляетъ,  что  многіе  еще  ему  неиз- 
вѣстны. Между  сортами  этими  находится  душистый  мускатъ  и 
другіе,  доселѣ  наиболѣе  распространенные  сорты.  Про  плодовые 
сады  татаръ,  Палласъ  говоритъ,  что  они  ему  напоминаютъ  сады 
нѣмецкихъ  крестьянъ. 

„Горные  татары14,  пишетъ  онъ,  „обработываютъ  свои  сады, 
поливаютъ  ихъ,  чистятъ,  унавоживаютъ;  они  очень  искусны  въ 
искусствѣ  прививки,  и ничто  не  можетъ  превзойти  способъ, 
употребляемый  около  Бахчисарая,  гдѣ  прививаютъ  прямо  къ 
корню,  на  одну  четверть  глубже  поверхности  земли,  что  не  толь- 
ко даетъ  совершенно  здоровый  стволъ,  но  впослѣдствіи  даетъ 
еще  корнп  самому  прививку  и обезпечиваетъ  этимъ  долголѣ- 
тіе деревъ14.  Породы  крымскихъ  грушъ,  по  словамъ  Палласа, 
были  чрезвычайно  многочисленны  и вкусны;  онъ  только  для  при- 
мѣра называетъ  14  болѣе  замѣчательныхъ  сортовъ.  Породы  яб- 
лонь были  также  разнообразны,  и синапъ,  составляющій  теперь 
главный  предметъ  яблочной  торговли  Крыма,  у татаръ  игралъ 
ту  же  роль.  Затѣмъ,  въ  татарскихъ  садахъ  разводились  три  пре- 
красныхъ сорта  айвы,  разные  сорты  сливъ,  вишенъ,  черешенъ; 
перспки,  абрикосы,  миндаль  и фиги  Палласъ  не  хвалитъ  и на- 
ходитъ ихъ  плоды  почти  полудикими;  но  ими  п теперь  не  тще- 
славится Крымъ.  То  же  говоритъ  онъ  о гранатѣ  и маслинѣ,  но 
и ихъ  судьба  не  измѣнилась  до  сего  времени.  Орѣхи  грѣцкіе, 


Поѣздка  въ  древній  Сурожъ. 


303 


стоившіе  до  рубля  тысяча,  фундуки,  простые  орѣхи  лещилы, 
три  сорта  тутоваго  дерева  съ  очень  вкусными  ягодами,  кизиль, 
садовая  мушмула,  рябина  съ  большою  грушевидною  ягодою, 
хурма,  каркасъ,  также  съ  съѣдобными  плодами — въ  одномъ  мѣ- 
стѣ даже  сладкій  каштанъ — вотъ  изъ  чего  состояли  татарскіе 
сады.  Кажется,  они  не  побоялись  бы  соперничества  съ  настоя- 
щими садами  Крыма.  Количество  скота,  бывшаго  прежде  въ 
Крыму,  повидимому,  значительно  превосходило  настоящее  коли- 
чество его.  Палласъ  говоритъ,  что  когда  въ  1769  году  заку- 
пили у крымскихъ  татаръ  1,000  верблюдовъ  для  арміи,  воевав- 
шей въ  Персіи,  то  уменьшеніе  числа  этихъ  животныхъ  рѣши- 
тельно не  было  замѣтно,  а между  тѣмъ,  цѣна  порядочнаго  вер- 
блюда доходила  тогда  до  150  рублей.  Въ  степяхъ  воспитыва- 
лось множество  лошадей;  мурзаки  имѣли  значительные  косяки, 
„хорошо  содержимые “,  средняя  цѣна  лошади  была  30  — 60  р. 
„Всякая  степная  деревня  владѣла  многочисленными  стадами  ро- 
гатаго п мелкаго  скота “.  Овецъ  было  три  породы,  и онѣ  давали 
значительный  доходъ  не  только  шерстью,  но  и смушками.  Однѣхъ 
сѣрыхъ  смушекъ  продавалось  въ  Польшѣ  свыше  30,000  и до 
60,000  черныхъ.  Шкурка  стоила  отъ  3 рублей  и выше.  Козы 
разводились  въ  огромномъ  множествѣ  въ  горахъ  н давали  боль- 
шой доходъ  своими  цѣнными  шкурками,  употреблявшимися  на 
сафьянъ.  Продавали  также  много  заячьихъ  шкурокъ  (до  20,000). 
Всякая  домашняя  и дикая  птица  водилась  во  множествѣ,  чего 
теперь  далеко  нельзя  сказать  о Крымѣ.  Даже  павлинъ  и ле- 
бедь плодились  чрезвычайно  легко. 

Соль  составляла  издавна  важную  отрасль  народнаго  богат- 
ства Крыма;  разработываемы  были  нетолько  тѣ  озера,  въ  кото- 
рыхъ сосредоточена  теперь  наша  соляная  промышленность,  но 
и другія,  теперь  почти  оставленныя;  и по  знакомымъ  намъ  пу- 
тямъ точно  также,  какъ  теперь,  суда  и обозы  чумаковъ  увозили 
въ  окрестныя  страны  массы  соли.  Въ  1788  году  крымскія  озера 
доставили  около  11/2  мильйона  пудовъ  соли,  а въ  1790  году  до 
2 мильйоновъ  300  тысячъ. 

Изъ  этихъ  немногихъ  данныхъ,  во  всякомъ  случаѣ  ясно,  что 
состояніе  Крыма  во  времена  татарскаго  владычества  отстояло 
вовсе  не  такъ  далеко  отъ  современнаго  его  состоянія  и мы, 
русскіе,  во  всякомъ  случаѣ  возьмемъ  грѣхъ  на  душу,  если,  вмѣ- 
стѣ съ  Палласомъ  и другими  голосами,  менѣе  его  образованны- 
ми и болѣе  корыстными,  вздумаемъ  относиться  съ  презрѣніемъ 
ко  всему,  сдѣланному  до  насъ.  Наша  собственная  доля  въ  раз- 
витіи благосостоянія  Крыма  окажется  слишкомъ  ничтожною,  если 
результатъ  сравнить  съ  періодомъ  времени  нашего  владѣнія,  ко- 
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торый,  по  масштабу  новѣйшей  исторіи,  равняется  многимъ  преж- 
нимъ столѣтіямъ.  Вопросъ  о народной  пользѣ  долженъ  быть  рѣ- 
шаемъ съ  самою  безцеремонною  логичностью  и искренностью. 
Мы  привыкли  слишкомъ  дешево  вѣровать  въ  справедливость 
многихъ  недоказанныхъ  положеній,  изъ  какого-то  предубѣжденія 
въ  ихъ  мнимой  неизбѣжности.  Мы,  русскіе,  европейцы,  полонили 
татарина.  Христіанская  цивилизація  покорила  себѣ  мусульман- 
скаго варвара.  Одного  этого  факта  достаточно,  чтобы  мы  увѣ- 
ровали въ  спасительность  нашей  власти  для  татарина,  въ  нис- 
посланіи на  его  главу  изъ  всероссійскаго  рога  изобилія  всевоз- 
можныхъ даровъ  счастья.  Однако  взглянемъ  дѣлу  прямо  въ  глаза 
и,  положа  руку  на  сердце,  скажемъ  откровенно,  дѣйствительно 
ли  дали  мы  крымскому  татарину  лучшую  жизнь? 

Перечислимъ  нѣкоторые  факты.  Чтобы  пріобщить  Крымъ  къ 
пользованію  тѣми  благами  христіанской  цивилизаціи,  которыми 
мы  сами  пользовались,  нужно  было  прежде  всего  покорить  его. 
Это  покореніе  совершилось  въ  нѣсколько  весьма  рѣшительныхъ 
пріемовъ.  Въ  1736  г.  графъ  Минихъ,  прогнавшій  100,000-ную 
армію  Татаръ  и самаго  хана  Капланъ-Гирея  изъ  Перекопской 
крѣпости,  такъ  аккуратно  занялся  чисткою  Крыма,  что  Бахчи- 
сарай и другіе  главные  города,  по  уходѣ  Миниха,  обратились 
въ  кучу  развалинъ,  а степи  совершенно  опустѣли.  Въ  1737  году, 
другой  русскій  фельдмаршалъ,  графъ  Ласси,  прошелся  тоже  по 
всему  Крыму,  но  зашелъ  съ  другихъ  воротъ,  черезъ  Геничи  по 
Арабатской  стрѣлкѣ.  Когда  ханъ  Менгли-Гирей  думалъ  его  за- 
переть и уничтожить  на  этой  узкой  косѣ,  занявъ  Арабатскую 
крѣпость,  то  находчивый  фельдмаршалъ  сдѣлалъ  себѣ  плоты  изъ 
бочекъ  и повозокъ  своихъ  и преспокойно  переправился  черезъ 
Сивашъ  въ  степи  по  Карасу.  Перебивъ  войска  Менгли-Гирея  и 
взявъ  приступомъ  его  окопы,  графъ  Ласси,  съ  тою  же  нѣмецкою 
отчетливостью,  занялся  опустошеніемъ  степей  и разореніемъ  го- 
родовъ. Онъ  сжегъ  1,000  деревень,  уцѣлѣвшихъ  отъ  рукъ  Ми- 
ниха, по  той  только  причинѣ,  что  онѣ  были  въ  сторонѣ  отъ  его 
пути.  Удачная  работа  разлакомила  знаменитаго  фельдмаршала 
п на  слѣдующій  годъ  (1738)  онъ  опять  отправился  походомъ  въ 
Крымъ,  уже  не  черезъ  Геничи,  а прямо  черезъ  Сивашъ,  обме- 
лѣвшій отъ  западныхъ  вѣтровъ.  Но  походъ  оказался  невозмож- 
нымъ, по  той  простой  причинѣ,  что  въ  Крыму  ничего  не  оста- 
лось послѣ  походовъ  1736  и 1737  годовъ  и войско  не  находило 
себѣ  никакихъ  средствъ  къ  прокормленію,  вопреки  геніальному 
афоризму  великаго  военнаго  генія:  война  питаетъ  войну.  Конеч- 
но, и намъ,  русскимъ,  эта  трехлѣтняя  война  обошлась  не  да- 
ромъ: она  стоила  намъ,  сверхъ  многихъ  мильйоновъ  денегъ, 
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100,000  храбрыхъ  солдатъ,  не  считая  разоренія  пограничныхъ 
областей  татарскими  набѣгами.  Въ  1771  г.  князь  Василій  Долго- 
рукій, обелискъ  котораго  украшаетъ  нынѣ  площадь  гор.  Симфе- 
рополя, вновь  взялъ  приступомъ  и разорилъ  города:  Перекопъ, 
Арабатъ,  Каѳу,  Керчь,  Еникале,  Балаклаву,  Козловъ  (Евпато- 
рія), Балбекъ  и Тамань.  Послѣ  этого  татарамъ,  казалось,  можно 
было  успокоиться:  имъ  дали  въ  ханы  Сагинъ-Гирея,  который 
все  дѣлалъ,  чтобы  примириться  съ  европейскою  и христіанскою 
цивилизаціею:  отдалъ  Россіи  нѣкоторыя  крѣпости,  ѣздилъ  въ  ка- 
ретѣ, ѣлъ  сидя,  наряжалъ  свою  гвардію  въ  европейское  платье 
и даже  конфузился  собственной  своей  магометанской  брады,  ко- 
ей концы  пряталъ  обыкновенно  подъ  широкій  галстухъ.  Конеч- 
но, при  такомъ  любезничаньѣ  съ  европейскою  цивилизаціею  по- 
лезно было  переселиться  изъ  Бахчисарая  въ  приморскую  Каѳу 
подъ  защиту  русскаго  войска.  Однако  татары  не  раздѣлили  вку- 
совъ своего  хана  относительно  брады  и уступки  крѣпостей  гяу- 
рамъ. Они  выбрали  другаго  хана,  а Сагину  пришлось  бѣжать. 
Изъ  Керчи  идетъ  русское  войско  убѣждать  потомковъ  Чингиса 
въ  достоинствахъ  цивилизованнаго  хана.  7,000  татаръ  изрублены 
близь  Бахчисарая.  Бахчисарай,  Каѳа  опять  взяты,  опять  сож- 
жены. Большая  часть  жителей  Каѳы  избита  за  измѣну.  Дру- 
гое татарское  войско,  вмѣстѣ  съ  новымъ  Селимомъ-Ханомъ,  по- 
бито у Балаклавы. 

Начинается  убѣжденіе  другимъ  способомъ.  Суворовъ  получаетъ 
повелѣніе  переселить  изъ  Крыма  всѣхъ  христіанъ,  т.-е.  грековъ, 
армянъ,  въ  числѣ  которыхъ  были  лучшіе  ремесленники  и тор- 
говцы Крыма.  Болѣе  3,000  человѣкъ,  наиболѣе  способныхъ  й 
дѣятельныхъ,  перегоняются  въ  1778  году  на  берега  Азовскаго 
моря,  на  земли  между  Бердянскомъ  и Дономъ.  Множество  ихъ 
погибаетъ  на  пути  отъ  жестокой  зимы.  Цѣлые  округи  пустѣютъ. 
8-го  апрѣля  1783  года — манифестъ  о присоединеніи  Крыма  къ 
Россіи.  Сагинъ-Гирей  ѣдетъ  пансіонеромъ  въ  Калугу,  чтобы  от- 
туда проѣхать  на  Родосъ  за  полученіемъ  султанскаго  снурка  на 
шею. 

Пріобщеніе  татаръ  цивилизаціи  наконецъ  началось.  Въ  1785 — 
88  годахъ  тысячи  татаръ,  особенно  сосѣднихъ  съ  портами,  про- 
даютъ за  ничто  свои  земли  и хозяйство,  и бѣгутъ  въ  Натолію, 
въ  Румелію.  Туда  же  бѣжитъ  множество  мурзъ  и всѣ  родичи 
гиреевъ.  Крымскій  судья  Сумароковъ,  бывшій  въ  Крыму  въ  1802 
году,  считаетъ  число  переселившихся  до  300,000  и увѣряетъ, 
что  переселеніе  было  сдѣлано  по  волѣ  Потемкина.  Какъ  бы 
то  ни  было,  народонаселеніе  Крыма,  равнявшееся  прежде  болѣе 
чѣмъ  500,000,  по  первой  переписи,  произведенной  въ  1793  году, 
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равнялось  205,617  человѣкамъ  обоего  пола  п всѣхъ  возрастовъ, 
считая  тутъ  русское  войско,  казаковъ,  чиновниковъ  и всѣхъ  рус- 
скихъ и другихъ  пришельцевъ,  поселившихся  въ  теченіе  10  лѣтъ 
со  дня  присоединенія  Крыма;  собственно  же  татаръ  насчитано 
было  нѣсколько  болѣе  60,000.  Перепись  была  провѣрена  черезъ 
3 года,  потомъ  въ  1800-мъ,  и тогда  татаръ  всѣхъ  возрастовъ  ока- 
залось 120,000.  Между  тѣмъ,  еще  при  Минихѣ  одну  только  крѣ- 
пость Крыма  защищало  100,000  татаръ.  Броневскій  говоритъ, 
что  войско  татаръ  простиралось  Въ  его  время  (въ  XVI  ст.)  до 
130,000  п болѣе.  Значительное  выселеніе  татаръ  было  потомъ 
въ  1812  году,  но  о немъ  сохранились  только  изустныя  преда- 
нія. Наконецъ,  послѣ  крымской  войны,  въ  1860 — 1863  годахъ 
переселились  въ  Турцію  изъ  Крыма,  по  оффиціальнымъ  свѣдѣ- 
ніямъ, 192,360  душъ  обоего  пола,  т.-е.  ровно  2/з  всего  населе- 
нія. Жители  Крыма  убѣждены,  что  еще  значительный  процентъ 
выселившихся  татаръ  не  попалъ  въ  оффиціальные  списки.  Въ 
счетъ  не  входятъ  также  тѣ  татары,  которые  исчезли  изъ  Крыма 
во  время  севастопольской  кампаніи  и исчезали  понемножку 
въ  прежнее  время,  то  подъ  предлогомъ  богомолья  въ  Мекку, 
то  безъ  всякихъ  предлоговъ.  По  оффиціальнымъ  же  даннымъ, 
въ  1863  году  совершенно  опустѣли  784  татарскія  деревни  и 
аула  въ  Таврической  губерніи;  въ  одномъ  Перекопскомъ  уѣздѣ 
опустѣло  278  ауловъ.  Если  прибавить  эти  784  опустѣвшія  де- 
ревни къ  1,000  деревнямъ,  сожженнымъ  графомъ  Минихомъ,  да 
къ  неизвѣстно  сколькимъ  другимъ,  сожженнымъ  княземъ  Ита- 
лійскимъ и княземъ  Долгорукимъ,  да  къ  неизвѣстно  сколькимъ 
деревнямъ,  опустѣвшимъ  въ  1788  и 1812  годахъ,  по  выходѣ  мно- 
гихъ тысячъ  татаръ,  то  вопросъ  о благодѣяніяхъ  европейской 
цивилизаціи  мусульманскому  варварству  по  меньшей  мѣрѣ  дол- 
женъ остаться  вопросомъ.  Но  пожертвовавъ  в/4"ми  племени  для 
цивилизованія  остальной  его  4/4,  мы  этою  дорогою  цѣною  уже, 
конечно,  достигли  полнаго  и дѣйствительно  дорогого  резуль- 
тата, подумаетъ  читатель.  Объ  этомъ  справки  нетрудны.  Какія 
серьёзныя  блага  можетъ  внесть  въ  жизнь  народа  христіанская 
цивилизація?  высолю  христіанскую  мораль,  которая  перерож- 
даетъ неправду  человѣческихъ  отношеній,  широкое  европейское 
образованіе  и безчисленныя  удобства  правильно  организованной 
экономической  дѣятельности, — словомъ,  европейско-христіанская 
цивилизація  должна  развить  нравственное  сознаніе,  силу  мысли 
и матеріальное  благосостояніе  общества.  Дѣлаются  ли  крымскіе 
татары  христіанами?  Я думаю,  что  не  было  ни  одного  креще- 
наго крымскаго  татарина  отъ  1783  до  1869  года.  Если  же  и 
были,  то  какіе-нибудь  случайные  отброски  татарскаго  общества, 
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которые  исчезли,  не  обративъ  на  себя  даже  бѣглаго  вниманія. 
Но,  можетъ  быть,  татаринъ,  оставаясь  еще  пока  въ  своей  вѣрѣ, 
уже  смягчился  вліяніемъ  ученія  Христа,  примирительно  глядитъ 
на  него  и такимъ  образомъ  подготовился  вступить  въ  послѣ- 
дующую фазу  своего  сближенія  съ  христіанствомъ?  На  это  мож- 
но отвѣтить,  что  въ  горной  части  Крыма  строились  даже  пра-% 
вославныя  церкви  на  счетъ  татарскихъ  сборовъ,  между  прочимъ, 
церковь  въ  Алуштѣ,  только  сами  татары  въ  подобныхъ  просла- 
вленіяхъ на  ихъ  счетъ  чужой  религіи  не  были  виновны  ни 
сномъ,  ни  духомъ;  ихъ  отчужденность  отъ  христіанскаго  ученія 
абсолютная,  незыблемая.  Никто  ихъ,  кажется,  и не  пытался  по- 
знакомить съ  нимъ;  и я мало  вѣрю,  чтобы  нашлось  въ  Крыму 
10  священниковъ,  знающихъ  потатарскн.  Правда,  у насъ  есть 
въ  губернскомъ  городѣ  оффиціальное  лицо  съ  титуломъ  миссіо- 
нера и,  безъ  сомнѣнія,  съ  штатнымъ  окладомъ,  но  гдѣ  сфера 
его  дѣятельности  п гдѣ  результатъ  ея — объ  этомъ  неизвѣстно 
ни  миссіонеру,  ни  православнымъ,  ни  татарамъ.  Извѣстно  толь- 
ко, что  татары,  даже  въ  тѣхъ  мѣстностяхъ,  гдѣ  они  сознаютъ 
необходимость  учиться  норусски,  не  посылаютъ  дѣтей  своихъ  въ 
русскія  школы,  потому  что  въ  школахъ  этихъ  учатъ  и право- 
славные священники.  Замѣчательно,  что  въ  селеніяхъ  Дуванкоѣ, 
Каралезѣ,  Дайрѣ,  Сарабузахъ — нѣсколько  татарскихъ  мальчи- 
ковъ охотно  посѣщаютъ  русскую  школу,  но  въ  этихъ  именно 
школахъ  нѣтъ  священниковъ,  потому  что  нѣтъ  церквей.  Когда 
пробѣжалъ  въ  1863  году  слухъ  объ  отдѣленіи  Таврической  гу- 
берніи въ  особую  таврическую  эпархію,  татары  стали  уходить 
въ  Турцію,  и такимъ  образомъ,  „пріѣздъ  большою  попа “,  какъ 
выражаются  татары,  былъ  одною  изъ  важныхъ  причинъ  послѣд- 
няго пхъ  выселенія. 

Интересно  теперь  знать,  насколько  проникло  въ  среду  крымскихъ 
татаръ,  по  .крайней  мѣрѣ,  свѣтское  европейское  образованіе,  хотя 
бы  простая  грамотность?  Отвѣтъ  и тутъ  весьма  незатрудните- 
ленъ: совсѣмъ  не  проникла,  ни  на  одну  Іоту.  Правда,  нѣкото- 
рые татарскіе  беи  и мурзы  побывали  въ  петербургскихъ  кадет- 
скихъ корпусахъ  и даже  послужили  въ  блаженной  памяти  крым- 
скомъ татарскомъ  эскадронѣ.  Эти  мурзы  очень  величаются  зва- 
ніемъ ротмистровъ  и поручиковъ  п шинелью  съ  краснымъ  во- 
ротникомъ и серебряною  пуговицею;  одинъ  изъ  беевъ  даже 
училъ  и зналъ  на  память  въ  кадетскомъ  корпусѣ  православный 
катихизисъ  Филарета  (по  его  собственному  мнѣ  признанію)  и 
можетъ  подписать  свою  фамилію,  нетолько  русскими,  но  даже  и 
нѣмецкими  буквами.  Но  дальше  этихъ  подвиговъ  они  не  стре- 
мятся. Ихъ- красная  шинель  и умѣнье  кое-какъ  объясниться  по- 
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русски  съ  начальствомъ  ставитъ  ихъ  такъ  высоко  надъ  осталь- 
ною массою  татаръ,  что  они  становятся  естественными  вожа- 
ками и запѣвалами  своего  племени.  Чего  имъ  больше?  Было  въ 
Крыму  устроено  и особое  татарское  училищное  отдѣленіе,  суще- 
ствовавшее въ  Симферополѣ  отъ  1827  года  до  1865,  исключи- 
тельно для  татарскихъ  дѣтей,  на  которое  тратилось  но  3,000 
рублей  въ  годъ.  Это  отдѣленіе  выпускало  среднимъ  числомъ  ме- 
нѣе, чѣмъ  по  1 воспитаннику  въ  годъ,  считая  въ  числѣ  выпускае- 
мыхъ и тѣхъ,  которыхъ  выгоняли  за  неспособность.  Эти  25  полугра- 
мотныхъ юношей,  стоившихъ  около  108.000  руб.  сер.,  одолѣли  но- 
минально кто  курсъ  І-го,  кто  курсъ  ІУ-го  класса  гимназіи,  потомъ 
канули  въ  море  мусульманства  и исчезли  въ  немъ  безъ  слѣда. 
Были  еще  устраиваемы  палатою  государственныхъ  имуществъ 
въ  1841  году  школы  для  волостныхъ  писарей  изъ  татаръ,  въ 
Таракташахъ,  Сарабузѣ,  Сакахъ  и Ушюнѣ;  построены  были  хо- 
рошіе дома,  выписаны  книги.  Татарскихъ  мальчиковъ  заставля- 
ли учить  „Сборникъ  Постановленій  для  государственныхъ  кре- 
стьянъ русскую  грамматику,  непрерывныя  дроби  и пропорціи. 
Содержаніе  училищъ  и поступленіе  въ  нихъ  сдѣлано  обязатель- 
нымъ для  татарскихъ  обществъ  и десятилѣтняя  служба  учени- 
ковъ волостными  писарями  также  обязательною.  Кажется,  всѣ 
мѣры  къ  просвѣщенію  варварства  были  приняты.  Въ  1837  году, 
въ  Бахчисараѣ  и Карасубазарѣ  открыты  особые  татарскіе  классы, 
въ  родѣ  приходскихъ  училищъ.  Въ  три  уѣздныя  русскія  учи- 
лища назначены  учителя  татарскаго  языка  (въ  1824  году  въ 
Ѳеодосію  и Перекопъ,  въ  1859  году  въ  Симферополь).  И что  же 
однако?  Въ  татарскихъ  классахъ  Бахчисарая  черезъ  два  года  уже 
почти  нѣтъ  ни  одного  ученика  татарина,  а „бблыную  часть  та- 
тарскаго класса  составляютъ  греки  и армяне,  татары  же  обу- 
чаются преимущественно  въ  частныхъ  школахъ  “,  какъ  доноситъ 
въ  началѣ  1840  года  директоръ  училищъ.  Въ  волостныя  учи- 
лища татарскаго  общества  нанимаютъ  охотниковъ  изъ  сиротъ 
п бѣдняковъ,  разныхъ!  оборышей  населенія,  какъ  нанимаютъ 
наши  русскіе  крестьяне  охотниковъ  въ  рекруты.  Эти  неавтори- 
тетные цивилизаторы,  разумѣется,  внесли  въ  татарское  населе- 
ніе такъ  же  мало  образовательнаго  движенія,  какъ  мало  получили 
его  въ  своихъ  волостныхъ  школахъ  и исчезли  незамѣтно,  какъ 
сами  школы.  Что  дѣлали  учителя  татарскаго  языка  въ  уѣзд- 
ныхъ училищахъ— этого  даже  и слѣдовъ  не  осталось.  Кажется, 
что  они  существовали  только  въ  распоряженіяхъ  начальства. 

Вотъ  вамъ  очеркъ  всей  исторіи  европейскаго  образованія , 
крымскихъ  татаръ.  Въ  гимназію  иногда  пробуютъ  поступить  2 — 
3 татарина.  Помаются  въ  двухъ  и трехъ  классахъ  годочка  по 
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два,  до  три,  и сплываютъ  обратно,  безсильные  одолѣть  массу 
латинства,  славянства,  нѣметчины,  французятины  и всѣхъ  гуман- 
ныхъ и реальныхъ  наукъ,  которыми  вплоть  до  краевъ  налиты 
наши  гимназіи.  Затѣмъ,  остается  все  то  же  непочатое,  ника- 
кими вѣтрами  неволнуемое,  море  мусульманскаго  невѣжества. 
Однако,  вы  думаете,  крымскій  татаринъ  дѣйствительно  невѣжда 
и хочетъ  быть  невѣждою?  Посмотримъ,  такъ  ли  это?  Но  татар- 
скому закону,  обученіе  дѣтей  обязательно . Дѣти  отъ  6 до  15 
лѣтъ,  мальчики  и дѣвочки  должны  посѣщать  школу.  Каждая  де- 
ревушка, гдѣ  есть  только  мечеть,  имѣетъ  свой  мехтэбь.  На 
100,000  татарскаго  населенія  въ  Крыму  находилось  въ  1867 
году  154  татарскихъ  училища;  изъ  нихъ  131  мехтэбъ,  т.-е.  на- 
чальныя училища,  и 23  медрессе,  т.-е.  духовныя  академіи  для 
приготовленія  муллъ  и учителей.  Учащихся  въ  нихъ  было  5,081 
человѣкъ,  считая  901  женскаго  и 4,180  мужескаго  пола.  Эта 
цифра  выражаетъ  собою  состояніе  татарскаго  образованія  въ  пе- 
ріодъ величайшаго  упадка  ихъ  національности,  такъ-какъ  послѣ 
выхода  татаръ  многія  училища  были  закрыты,  другія  опустѣли. 
У татаръ  въ  1867  году  приходилась  одна  школа  на  21,4  жи- 
теля, и 1 учащійся  на  27,9.  За  тотъ  же  годъ,  въ  русскомъ  на- 
селеніи губерніи  1 школа  приходилась  на  2,747  жителей  и 1 уча- 
щійся на  66,2.  Татарское  племя,  составляющее  17,85%  всего 
населенія  Таврической  губерніи,  доставило  въ  1867  г.  23°/о  всего 
учащагося  юношества;  русское  племя,  составляющее  621/г°/о  на- 
селенія, доставило  только  281/2%  учащагося  юношества.  Эти 
цифры  весьма  поучительны.  Между  тѣмъ,  ни  одна  изъ  вышеис- 
численныхъ  татарскихъ  школъ  не  получаетъ  пособія  ни  изъ 
казны,  ни  отъ  земства,  ни  отъ  городскихъ  обществъ.  Всѣ  суще- 
ствуютъ на  счетъ  родителей  или  на  счетъ  благодѣтельныхъ  за- 
вѣщаній покойниковъ.  Эти  имущества,  завѣщаемыя  мечетямъ  и 
школамъ  и называемыя  вакуфами,  въ  Крыму  простираются  до 
100,000  десятинъ  землище  считая  нѣсколько  десятковъ  тысячъ 
капиталовъ  и разныхъ  доходныхъ  статей  другого  рода. 

Всѣ  приведенные  факты  говорятъ  одно:  что  татары  и до  насъ 
цѣнили  народное  образованіе,  что  они  развили  его  у себя  въ 
Крыму  гораздо  болѣе,  чѣмъ  мы  развили  свое  собственное  обра- 
зованіе у себя  въ  Россіи,  что  они  жертвуютъ  на  него  нешуточ- 
ныя средства,  что  они  опередили  насъ  въ  сознаніи  общей  обя- 
зательности образованія.  Еще  Броневскій  (писатель  ХУІ  ст.) 
разсказываетъ,  что  татары  его  времени  „сыновей  съ  молодыхъ 
лѣтъ  отдаютъ  обучаться  арабскимъ  письменамъ  “.  Мы,  русскіе, 
овладѣвъ  Крымомъ,  не  научили  татарина  ничему  своему,  евро- 
пейскому; мы  только  стѣснили  количественные  размѣры  его 
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собственнаго  прежняго  образованія,  сокративъ,  вмѣстѣ  съ  со- 
кращеніемъ населенія,  число  татарскихъ  школъ.  Но  не  сдѣлали 
ничего  существеннаго  для  привлеченія  татаръ  въ  собственныя 
школы  и для  облегченія  пмъ  пути  въ  нихъ.  Въ  1867  году,  де- 
путаты татарскихъ  мурзъ  усиленно  ходатайствовали  о дозволе- 
ніи ихъ  дѣтямъ  не  слушать  въ  гимназіяхъ  латинскаго  языка, 
такъ-какъ  онп  не  пмѣлп  въ  виду  поступать  въ  университеты  и 
такъ-какъ,  по  словамъ  нхъ,  русскій  языкъ  для  нихъ  также  былъ 
труденъ,  какъ  русскимъ  дѣтямъ  латпнскій.  Но  онп  получили  со- 
вершенный отказъ.  Мы,  русскіе,  въ  теченіе  80-ти  лѣтъ  не  рас- 
пространили среди  татаръ  ни  малѣйшаго  общаго  образованія, 
ни  малѣйшихъ  техническихъ  знаній.  Мы  даже  не  попробовали 
повліять  на  улучшеніе  нелѣпыхъ  методовъ  обученія  въ  ихъ  мно- 
численныхъ  ыехтэбахъ  и медрессе.  На  счетъ  такъ-называемаго 
татарскаго  сбора  производились  въ  Крыму  всѣ  работы,  для  ко- 
торыхъ не  находили  другихъ  источниковъ:  устраивалось  шоссе 
для  прогулокъ  туристовъ  по  южнобережнымъ  дачамъ,  воздвига- 
лись православные  храмы,  содержались  православныя  приход- 
скія училища  п т.  п.,  но  татарскія  горныя  дороги  остались  тѣ 
же,  какія  были  прп  ханѣ  Менгли-Гпреѣ,  тѣ  же  школы,  тотъ  же 
внутренній  бытъ,  тѣ  же  орудія  п способы  обработки,  та  же  ма- 
жара съ  колесами  изъ  буковыхъ  обрубковъ,  та  же  темная  хата 
безъ  стеколъ  съ  хворостяною  трубою.  Мы  п не  могли  дать  ни- 
чего, потому  что  мы,  вопервыхъ,  сами  были  во  многомъ  бѣд- 
нѣе татарина,  а вовторыхъ,  съ  татарами  имѣли  дѣло  не  мы, 
народъ,  а мы  — чиновники.  Чиновничество  — это  обманчивая 
маска  ловкаго  европеизма  на  простодушномъ  деревенскомъ  лицѣ 
русскаго  человѣка.  Это  строгая  классификація  всѣхъ  и вся, 
это  кипучая  дѣятельность  переписки , это  всевѣденіе  безчи- 
сленныхъ таблицъ  и отчетовъ.  Эти  всеобъемлющія  программы, 
эти  геніальные,  все  предусматривающіе  проекты  и мѣропріятія, 
звуки  и тѣни,  взятые  и отъ  нѣмцевъ,  и отъ  англичанъ,  и отъ 
французовъ  — все  это  ослѣпляетъ  издали  и помогаетъ  звуки  и 
тѣни  принимать  за  жизнь,  маску — за  дѣйствительное  лицо.  Чи- 
новничество, отрава  русской  народной  жизни,  отравою  стало 
и для  народной  жизни  татаръ.  Какъ  вездѣ,  оно  много  отнимало  и 
мало  давало;  какъ  вездѣ,  оно  городило  декораціи  и пускало  фальш- 
фейеры, за  которыми  не  слыхать  и не  видать  было  горькой  правды. 
Какъ  вездѣ,  оно  весь  вопросъ  государственнаго  и народнаго  су- 
ществованія искусно  сводило  на  расчищеніе  своего  собствен- 
наго пути  къ  покою,  довольству  и почести,  играя  для  этого  и 
въ  религію,  и въ  образованность,  и въ  народное  благоустрой- 
ство. Было  бы  составлено,  представлено,  предписано,  донесено 
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н къ  1-му  января  отчетнаго  года  производствомъ  окончено.  Жи- 
выхъ русскихъ  силъ  до  сихъ  поръ  не  было  въ  столкновеніи  съ 
татариномъ.  Живыя  силы  вызываются  понемножку  только  те- 
перь: подождемъ,  что  онѣ  сдѣлаютъ.  Что  онѣ  сдѣлаютъ  во  вся- 
комъ случаѣ  больше,  гораздо  больше,  чѣмъ  эта  полированная, 
складно  вертящая  свои  валики  и колесики  бюрократическая  ма- 
шинка— въ  этомъ  я убѣжденъ,  и это  уже  почти  видно.  Машина 
самаго  лучшаго  устройства,  съ  самымъ  лучшимъ  ярлычкомъ  на 
переднемъ  фасадѣ,  будь  этотъ  ярлычекъ  даже  „европейско-хри- 
стіанская цивилизація4*,  безсильна  передъ  явленіемъ  духа.  Она 
уже  потому  не  можетъ  повліять  ни  на  чью  совѣсть  и разумъ, 
что  слѣпа  для  нихъ,  не  имѣетъ  органовъ  даже  ощутить  пхъ  су- 
ществованіе, пе  только  понять  его, 

Судацкіе,  алуштинскіе  и нѣкоторые  другіе  владѣтели  не  знаютъ, 
какъ  спасти  себя  отъ  преступныхъ  посягательствъ,  отъ  безнрав- 
ственности сосѣдей-татаръ.  Одинъ  мировой  посредникъ  предла- 
галъ даже  завести  въ  Таракташахъ  школу  для  обученія  татаръ 
русской  грамматикѣ  п ариѳметикѣ,  куда  бы  изъ  половины  уѣзда 
сгонялись  татарскія  дѣти  „хотя  бы  по  2 со  100  ревизскихъ 
душъ44,  для  развитія  въ  нихъ  нравственности  и предотвращенія 
преступленій  на  будущее  время.  Разумѣется,  для  этого  потре- 
бенъ новый  сборъ  съ  татаръ  „хотя  бы  по  50  к.  сер.  съ  ревиз- 
ской души,  что  нисколько  бы  не  отяготило  ихъ“.  Другой  ревни- 
тель нравственности  предлагалъ  закрыть  всѣ  татарскія  училища, 
такъ-какъ  онъ  „прпшелъ  къ  убѣжденію,  что  до  закрытія  мех- 
тэбовъ  и медрессе,  учебныя  заведенія,  учреждаемыя  правитель- 
ствомъ, никогда  не  будутъ  имѣть  достаточнаго  числа  учениковъ 
Академикъ  Далласъ  находилъ,  что  важнымъ  средствомъ  противъ 
злоупотребленій  татаръ  должно  послужить  требованіе  отъ  нихъ, 
вмѣсто  обыкновенной  клятвы  на  алкоранѣ,  какой-то  особенно- 
торжественной, въ  которой  присягающій,  между  прочимъ,  гово- 
ритъ, что  „въ  случаѣ  лживой  клятвы,  его  мождо  будетъ  разлу- 
чить съ  его  законными  женами  на  3 или  9 даллаковъ44.  Не 
знаю,  почему  вдругъ  татаринъ  оказался  у нашего  брата  рус- 
скаго такимъ  клятвопреступникомъ,  убійцею  и воромъ,  противъ 
котораго  нужны  необычныя  мѣры  строгости.  Посмотримъ,  то  ли 
говорятъ  о татарахъ  люди,  которые  знали  ихъ  близко  еще  тогда, 
когда  не  коснулось  ихъ  вліяніе  европейской  цивилизаціи.  По- 
солъ Стефана  Баторія  при  дворѣ  крымскаго  хана  Мухамедъ- 
Гирея,  польскій  дворянинъ,  Мартинъ  Броневскій  изъ  Бездзфедеа, 
жилъ  въ  Крыму  болѣе  9-ти  мѣсяцевъ,  въ  свое  двукратное  по- 
сольство, въ  1578  году,  и оставилъ  намъ  весьма  интересное 
описаніе  Крыма.  Послушайте,  какъ  отзывается  онъ  о нравствен- 
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номъ  состояніи  тогдашняго  татарскаго  общества:  „У  нихъ  нѣтъ 
ни  ябедничества,  ни  доносовъ,  ни  обвиненій  и оправданій,  изла- 
гаемыхъ въ  порядкѣ  судопроизводства.  Простые  татары  и чу- 
жестранцы, въ  присутствіи  судей  и самого  хана,  который  вы- 
слушиваетъ каждаго  и скоро  даетъ  рѣшеніе,  очень  свободно 
излагаютъ  свои  жалобы,  ибо  всѣ  имѣютъ  къ  нему  свободный 
доступъ.  Когда  ханъ  является  всенародно,  тогда  самые  бѣдные 
и ничтожные  люди  обращаютъ  на  себя  его  вниманіе.  Онъ  ихъ 
выслушиваетъ,  разспрашиваетъ  и отвѣчаетъ  благосклонно.  За- 
коны исполняются  съ  большою  строгостью.  Судьи  почитаются  у 
татаръ  людьми  вдохновенными,  непоколебимой  справедливости  и 
честности.  Начальники  и чиновники  исполняютъ  приказанія 
вѣрно,  скоро  и съ  большимъ  страхомъ.  Татары  вовсе  чужды 
всякихъ  ссоръ,  преступленій,  судейскихъ  крючковъ,  зависти,  не- 
нависти, честолюбія  и излишней  роскоши  въ  одѣяніи  и въ  до- 
машнемъ быту.  „Я  жилъ  тамъ  болѣе  9-ти  мѣсяцевъ,  но  не  слы- 
халъ ни  объ  одномъ  уголовномъ  преступленіи;  никто  не  посту- 
пилъ вопреки  законамъ,  никто  не  дѣлалъ  ни  доносовъ,  ни  спле- 
тенъ, чтобы  повредить  врагу “.  „Путешественниковъ  и бѣдныхъ 
странниковъ  татары  принимаютъ  съ  большимъ  человѣколюбіемъ 
и гостепріимствомъ  “,  говоритъ  Броневскій  въ  другомъ  мѣстѣ 
своего  описанія  Тавріи. 

Литовскій  митрополитъ  Богушъ-Сестренцевичъ,  котораго,  какъ 
и католика  Броневскаго,  трудно  заподозрить  въ  пристрастіи  къ 
мусульманской  нравственности,  въ  такихъ  выраженіяхъ  говоритъ 
въ  разныхъ  мѣстахъ  своей  исторіи  Тавріи  о нравственномъ  со- 
стояніи современныхъ  ему  крымскихъ  татаръ  XVIII  столѣтія: 
„Судъ  былъ  производимъ  у татаръ  гораздо  съ  большею  справед- 
сивостью,  чѣмъ  у турокъ14.  „Наказаніе  было  одинаково  для  всѣхъ 
лостояній  государства44.  „Народъ  не  былъ  въ  рабствѣ,  но  токмо 
обязанъ  отправлять  воинскую  службу44.  „Въ  своихъ  собраніяхъ 
и пирахъ,  они  (татарскіе  дворяне)  наблюдали  въ  точности  заве- 
денную учтивость  въ  разсужденіи  чиновъ;  никто  не  спорилъ  о 
первенствѣ,  но  дворянинъ  знатнѣйшей  породы  уступалъ  часто 
мѣсто  дворянину  низшей  степени,  если  онъ  былъ  гораздо  ста- 
рѣе его  лѣтами44.  „Они  жили  весьма  благопристойно  въ  своихъ 
помѣстьяхъ,  передавая  отъ  отца  сыну  чувства  чести,  каковыя 
находятся  въ  Европѣ  у народовъ  наилучше  образованныхъ.  Они 
показывали  наипаче  возвышенность  духа  и щедрость  въ  пріемѣ 
иностранцевъ.  Но  почитали  поединокъ  за  безчестіе.  По  ихъ  пра- 
виламъ, истинное  мужество  долженствовало  быть  оказываемо 
только  на  войнѣ44.  „Первое  чувство,  которое  было  въ  обыкно- 
веніи вперять  молодымъ  князьямъ  (ори  воспитаніи  ихъ),  была 
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щедрость.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  большая  часть  ихъ  почитала  за 
стыдъ  прилѣпляться  къ  какой-либо  вещи;  они  отдавали  все,  даже 
и свою  одежду;  поелику  же  султанъ  имѣлъ  только  одно  платье, 
то  просили  за  день  предъ  тѣмъ,  въ  который  онъ  надѣлъ  оное, 
и первый  проситель  былъ  увѣренъ  въ  полученіи.  Самъ  ханъ 
былъ  почитаемъ  по  мѣрѣ  своей  щедрости,  яко  истиннаго  свой- 
ства величія44.  „Пріобыкши  къ  превратностямъ  частной  жизни 
прежде  достиженія  престола,  они  (т.-е.  ханы)  видѣли  слишкомъ 
вблизи  бѣдность  и несчастіе  низшаго  состоянія,  чтобы  могли 
помышлять  объ  угнетеніи  онаго  и знали  лучше  людей,  свой  на- 
родъ п придворныхъ,  нежели  знаютъ  государи,  видѣвшіе  только 
свой  дворъ44. 

„Несмотря  на  пріятность  климата  н умѣренность  въ  пищѣ, 
дѣятельная  ихъ  жизнь  (т.-е.  крымскихъ  татаръ)  содѣлываетъ 
ихъ  весьма  крѣпкими.  Нѣтъ  людей,  кои  могли  бы  сносить,  какъ 
они,  жаръ,  стужу,  голодъ,  жажду  и всѣ  военныя  тягости.  Соеди- 
ненные неразрывнымъ  союзомъ  при  появленіи  непріятеля,  всѣ 
они  становились  въ  боевой  порядокъ  за  своимъ  ханомъ:  одни 
для  защищены  своихъ  преимуществъ,  другіе  — для  сохраненія 
своихъ  мечетей;  а всѣ  для  поддержанія  престола  и свободы. 
Соединенная  съ  силою,  глубокая  политика  Екатерины  II  могла 
одна  ниспровергнутъ  все  оное* 

„Татары,  хотя  весьма  приверженные  къ  магометанской  вѣрѣ, 
оказывали  себя  нестолько  изувѣрными,  какъ  турки,  потому  что 
они  имѣли  болѣе  познанія  по  сему  предмету.  Училища  ихъ  были 
многочисленны  и наполнены  учащимися* . 

„Хотя  терпимость  вѣръ  и мало  позволяется  Кораномъ,  однако, 
общая  польза  клонила  умы  къ  содержанію  общественнаго  спо- 
койствія и къ  подкрѣпленію  государя,  а оттого  и происходила 
взаимная  снисходительность  въ  разсужденіи  различныхъ  догма- 
товъ; греки,  армяне  имѣли  свои  епархіи,  церкви,  монастыри; 
іезуиты  имѣли  домовую  церковь  и пользовались  долгое  время 
великою  свободою.  Евреи,  караимы  были  также  терпимы.44 

Мнѣ  кажется,  въ  строкахъ,  приведенныхъ  выше  и взятыхъ 
на  удачу  изъ  нѣкоторыхъ  писателей,  бывшихъ  у насъ  подъ  ру- 
кою, заключается  несомнѣнное  опроверженіе  всѣхъ  корыстныхъ 
клеветъ  на  безнравственность  татарскаго  племени.  По  крайней 
мѣрѣ,  я,  съ  своей  стороны,  искренно  желалъ  бы  своему  родному 
племени  многаго  и многаго  изъ  того  душевнаго  добра,  которое 
замѣтили  старые  писатели  въ  крымскомъ  татаринѣ,  и которое 
всѣ  безпристрастные  наблюдатели  замѣтятъ  и теперь  въ  корен- 
ныхъ основахъ  татарскаго  характера.  Конечно,  завоеваніе  его 
унизило,  развратило,  озлило.  Конечно,  во  многихъ  мѣстахъ  и об- 
Т.  СХСУ.  Отз.  I.  21 
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стоятельствахъ,  онъ  является  ожесточеннымъ  ненавистникомъ 
русскаго  элемента.  Но  о крымскомъ  татаринѣ  вообще,  какъ  о 
цѣломъ  племени,  нельзя  не  сказать,  что  онъ  найденъ  нами  по- 
чти добродѣтельнымъ  сравнительно  съ  русскимъ  пришельцемъ, 
и что  простая  первобытная  добродѣтель  пастырей  и горцевъ 
еще  продолжаетъ  отличать  его  отъ  насъ,  плутоватыхъ  и полу- 
образованныхъ горожанъ,  несмотря  на  всѣ  неблагопріятныя  усло- 
вія. Съ  татариномъ  до  сихъ  норъ  можно  заключать  на  слово 
всевозможныя  сдѣлки;  татаринъ  ищется  на  южномъ  берегу  для 
услуги,  какъ  кладъ.  Татары  большей  части  крымскихъ  мѣстно- 
стей не  знаютъ  воровства,  замковъ,  обмана.  Въ  ихъ  сады  и 
дворы  смѣло  входитъ  всякій,  и недавно  еще  миновало  время, 
когда  прохожій  могъ  рвать  и ѣсть  виноградъ  и фрукты  татари- 
на сколько  душѣ  его  угодно.  Отрадно  видѣть  то  чувство  чело- 
вѣческаго достоинства,  которое  не  покидаетъ  татарина  ни  въ 
какихъ  обстоятельствахъ  его  жизни.  Исполняя  у васъ  самыя 
низкія  и трудныя  работы,  онъ  спокойно  протягиваетъ  вамъ  руку, 
садится  рядомъ  съ  вами  на  диванъ  и бесѣдуетъ  съ  вами,  какъ 
съ  равнымъ.  Онъ  не  откажется  исполнить  безропотно  какое  бы 
то  ни  было  ваше  приказаніе,  если  вы  имѣете  на  то  право,  но 
вы  не  отыщете  въ  немъ  слѣда  подобострастія.  Чабанъ  входитъ 
въ  гостиную  своего  хозяина  въ  своихъ  буйволовыхъ  сандаліяхъ, 
съ  достоинствомъ  закуриваетъ,  опустившись  на  коверъ,  свою 
трубку  и протягиваетъ  руку  къ  стоящему  угощенію,  не  сомнѣ- 
ваясь ни  мало,  что  имѣетъ  на  него  равное  со  всѣми  право. 
Угостить  пришельца  грушами  въ  саду  и кофеемъ  въ  хатѣ — для 
татарина  неизбѣжная  обязанность  и первое  удовольствіе.  Въ 
хатѣ  его  всегда  необыкновенный  порядокъ,  чистота  и приличіе, — 
сейчасъ  видно,  что  человѣкъ  уважаетъ  себя.  Самыя  бѣдныя  жен- 
щины и самыя  маленькія  дѣти  одѣты  довольно  изысканно:  нѣтъ 
этой  повальной  сермяги,  поскони,  войлока  и лыка,  этихъ  отцов- 
скихъ зипуновъ  на  грудныхъ  дѣтяхъ,  мужицкихъ  тулуповъ  на 
бабахъ.  У каждаго  ребенка  своя,  нарочно  для  него  сшитая,  кур- 
точка со  шнуркамп,  съ  узорами,  синяя  или  полосатая,  непре- 
мѣнно цвѣтная;  у каждаго  свои  сафьянныя  или  кожаныя  мешты, 
своя  красивая  шапочка,  пригнанная  въ  мѣру.  Въ  этихъ,  неви- 
димому, мелочныхъ  признакахъ  сказывается  заботливый  глазъ 
отца  и матери,  признающихъ  своимъ  нравственнымъ  инстинк- 
томъ и за  ребенкомъ  такое  же  человѣческое  право  п такое  же 
человѣческое  достоинство,  какъ  и за  самими  собою.  Татарскіе 
мужчины,  даже  молодые,  а особенно  старики,  необыкновенно 
любятъ  дѣтей;  видѣть  ихъ  суровыя  фигуры,  терпѣливо  няньчаю- 
щія  ребенка  и наивно  играющія  съ  нимъ,  всегда  мнѣ  до- 
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ставляло  большое  нравственное  успокоеніе.  Уваженіе  къ  своему 
слову,  сосредоточенность,  близкая  къ  молчаливости,  спокойная 
увѣренность  рѣчи,  движеній  и всѣхъ  почти  поступковъ,  про- 
стота  и вѣковѣчная  твердость  правилъ,  крайняя  умѣренность 
образа  жизни  и крайняя  сносливость,  въ  соединеніи  съ  почтен- 
ною внѣшностью,  дѣлаетъ  изъ  каждаго  пожилаго  татарина  ка- 
кого-то практическаго  философа,  Натана  мудраго,  отыскавшаго 
истинный  ключъ  жизни. 

Конечно,  татаринъ  не  знаетъ  многихъ  потребностей  цивили- 
зованной жизни  и бытъ  его  отличается  скудостью  всякаго  рода. 
Ремесла  его  немногочисленны  и не  далеко  развиты.  Трудъ  его 
не  имѣетъ  того  лихорадочнаго,  энергически-напряженнаго  харак- 
тера, съ  которымъ  онъ  неразлученъ  въ  цивилизованной  Европѣ. 
Но  зато  и корысть  его  не  имѣетъ  того  цивилизованнаго  ожесто- 
ченія, которое  всю  жизнь  европейскаго  человѣка  обращаетъ  въ 
бѣшеную  погоню  за  пріобрѣтеніемъ,  въ  безжалостную  и безко- 
нечную войну  съ  своимъ  же  братомъ-человѣкомъ  за  кусокъ  зо- 
лота. Гдѣ  нѣтъ  торговли,  тамъ  мало  нужны  и ремесла.  Тата- 
ринъ, въ  своемъ  счастливомъ  углѣ,  имѣлъ  всѣ  существенныя 
условія  земнаго  благополучія:  теплое  небо,  чистыя  воды,  тѣ- 
нистые лѣса,  сочныя  пастбища,  сады,  кишащіе  виномъ  и пло- 
дами, стада  для  мяса  и молока,  скотъ  для  работы,  каменныя 
горы  и дерево  для  жилищъ.  При  такихъ  широкихъ  условіяхъ, 
торговля  долго  не  бываетъ  необходима.  У татарина  же  она  еще 
замѣнялась  такъ  долго  войною  съ  гяуромъ,  этимъ  религіознымъ 
и племеннымъ  догматомъ  каждаго  мусульманина. 

Меня  постоянно  удивляетъ,  что  люди  цивилизаціи  до  такой 
степени  ослѣплены  нѣкоторыми  ея  несомнѣнными  преимущества- 
ми, что  не  раздумывая  принимаютъ  за  преимущества  даже  не- 
сомнѣнное зло,  порождаемое  цивилизаціею;  осыпанные  сами  ея 
язвами,  мучась  ими,  не  зная,  какъ  отъ  нихъ  отдѣлаться,  они 
имѣютъ  наивность,  при  встрѣчѣ  со  счастіемъ  еще  неиспорчен- 
ной жизни,  упрекать  его  и стыдить,  и тянуть  на  свой  болѣзнен- 
ный одръ,  какъ  на  единственно-спасительный  путь.  Вотъ,  на- 
примѣръ, что  ставитъ  въ  вину  крымскимъ  татарамъ  профессоръ 
Палласъ: 

„Часто  видишь,  какъ  сидятъ  они  подъ  тѣнью  какого  нибудь 
дерева  или  на  холмѣ,  съ  трубкой  въ  рукахъ,  иногда  совсѣмъ 
пустою,  и безсмысленнымъ  взлядомъ  созерцаютъ  прекрасный  пей- 
зажъ, открывающійся  ихъ  глазамъ;  они  даютъ  себѣ  длинные  роз- 
дыхи между  работой  и иногда  совсѣмъ  прекращаютъ  ее,  когда* 
представляется  возможность.  Бездѣйствіе  — вотъ  высшее  бла- 
женство этого  народа1*. 
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Признаюсь,  я не  безъ  зависти  думаю  о возможности  такихъ 
преступленій  противъ  цивилизаціи  для  себя  самого.  Особенно, 
когда  Далласъ,  немного  далѣе,  прибавляетъ:  „эти  татары,  живу- 
щіе воздержно,  незнающіе  никакого  безпокойства,  одѣтые  даже 
лѣтомъ  въ  теплое  платье  и недозволяющіе  себѣ  слишкомъ  уто- 
мительныхъ упражненій,  мало  подвержены  болѣзнямъ,  особенно 
желчнымъ  и перемежающимся  лихорадкамъ,  которыя  для  пріѣз- 
жихъ въ  Крыму  часто  бываютъ  смертельны.  Многіе  изъ  нихъ  до- 
стигаютъ до  глубокой  старости  и сохраняютъ  большую  весе- 
лость^ . 

Впрочемъ,  будированье  знаменитаго  натуралиста  на  лѣнь,  не- 
вѣжество и безнравственность  крымскихъ  татаръ,  несоглашав- 
ішіхся  уступать  русскимъ  чиновникамъ,  безъ  спора  и жалобъ, 
наслѣдственныя  свои  земли,  слѣдуетъ  счесть  скорѣе  за  времен- 
ное раздраженіе  крымскаго  землевладѣльца,  чѣмъ  за  дѣйстви- 
тельныя убѣжденія  великаго  европейскаго  ученаго.  Онъ  самъ, 
въ  концѣ  концовъ,  а именно  въ  концѣ  втораго  своего  путеше- 
ствія, растрогался  прелестью  крымской  жизни  и посвятилъ  ей 
нѣсколько  безпристрастныхъ  строкъ,  нелишенныхъ  поэзіи,  но  за- 
то вполнѣ  противорѣчащихъ  всѣмъ  его  прежнимъ  обвиненіямъ: 

„Соединеніе  ужасающаго  великолѣпія  горъ,  поднятыхъ  въ  обла- 
ка, и громадныхъ,  обрушившихся  скалъ  съ  роскошнѣйшею  зе- 
ленью садовъ  и лѣсовъ,  съ  ручьями  и водопадами,  отовсюду 
сбѣгающими;  наконецъ,  сосѣдство  моря,  разстилающаго  свои  без- 
брежныя дали  — все  это  дѣлаетъ  эти  долины  самыми  живопис- 
ными и самыми  очаровательными,  какія  только  можетъ  вообра- 
зить или  нарисовать  самый  восторженный,  поэтическій  геній. 
Простая  жизнь  добрыхъ  татарскихъ  горцевъ,  которые  населяютъ 
эти  райскія  долины,  ихъ  хижины,  покрытыя  землею,  наполовину 
высѣченныя  въ  каменистыхъ  скатахъ  горъ  и почти  спрятанныя 
въ  густой  листвѣ  окружающихъ  садовъ;  стада  козъ  и малень- 
кихъ овецъ,  разсыпавшіяся  по  обрывамъ  уединенныхъ  скалъ, 
стоящихъ  вблизи;  звукъ  пастушьей  свирѣли,  раздающійся  среди 
этихъ  скалъ, — все  здѣсь  рисуетъ  въ  воображеніи  золотой  вѣкъ 
природы.  Все  заставляетъ  любить  простую,  уединенную  сельскую 
жизнь  и снова  начинать  обожать  это  жилище  смертныхъ,  кото- 
рое сдѣлалось  почти  невыносимымъ  для  сосредоточеннаго  въ 
себѣ  мудреца  черезъ  ужасы  войны,  черезъ  ненавистный  духъ 
торговаго  плутовства,  распространенный  въ  городахъ,  и черезъ 
порождающую  пороки  роскошь  большаго  общества". 

Евгеній  Марковъ. 


НИКОЛАЙ  НЕГОРЕВЪ, 

или 

БЛАГОПОЛУЧНЫЙ  РОССІЯНИНЪ. 

РОМАНЪ. 

ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 


XX. 

ОвѣРИНЪ  ИСПЫТЫВАЕТЪ  СВОЕ  ТЕРПѢНІЕ. 

Къ  веснѣ  у насъ  умерла  тетушка,  которая,  впрочемъ,  уже 
давно  не  жила,  будучи  разбита  параличемъ.  Послѣ  нея,  я остал- 
ся законнымъ  главой  дома.  Особыхъ  перемѣнъ  отъ  этого,  впро- 
чемъ, не  произошло.  У насъ  бывали  тѣ  же  гости  и время  тяну- 
лось такъ  же  ровно. 

Я довольно  долго  не  видалъ  Софью  Васильевну,  и не  безъ 
радостнаго  удивленія  встрѣтилъ  ее  $акъ-то  въ  университетѣ. 

— Здравствуйте,  Софья  Васильевна,  сказалъ  я ей,  не  въ  со- 
стояніи будучи  удержаться  отъ  нѣкоторой  холодности  и даже 
упрека  въ  тонѣ  моихъ  словъ. 

— Здравствуйте,  смущенно  отвѣтила  она  мнѣ,  боязливо  глядя 
во  всю  ширину  своихъ  чистыхъ,  кроткихъ  глазъ. — Отчего  вы  ко 
мнѣ  не  ходите?  Вы,  пожалуйста,  извините  меня... 

Послѣднія  слова  она  произнесла  очень  тихо,  почти  шопотомъ. 
Я взялъ  ее  за  руку:  рука  у ней  была  холодна. 

— Я о васъ  вовсе  не  думаю  того,  что  говорила,  съ  усиліемъ 
сказала  Софья  Васильевна. 

Лицо  ея  было  блѣдно,  грудь  высоко  вздымалась  — не  доста- 
вало, казалось,  одной  капли,  чтобы  она  зарыдала.  Я понималъ 
это,  и поспѣшилъ  успокоить  ее,  отозвавшись  легко  и шуточно 
о причинѣ  перерыва  въ  нашемъ  знакомствѣ. 

Въ  этотъ  день  я дожидался  въ  университетѣ  Новицкаго,  чтобы 
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идти  въ  таможню  за  книгами,  и мнѣ  нельзя  было  проводить  ее. 
Софья  Васильевна  разсчиталась  съ  швейцаромъ,  у котораго  ку- 
пила какія-то  записки,  и мы  разстались  очень  весело  и друже- 
любно. 

На  другой  день,  мы  съ  Андреемъ  отправились  навѣстить  ее, 
и встрѣтили  на  дорогѣ  Стульцева.  Освѣдомившись,  куда  мы 
идемъ,  онъ  состроилъ  какой-то  таинственный  видъ  и задергалъ 
очками,  что  означало  его  нетерпѣніе  преподнести  собесѣдникамъ 
какую  нибудь  забористую  ложь. 

— Къ  этой  беременной  невинности...  сказалъ  наконецъ  Стуль- 
цевъ. 

При  братѣ  онъ  ужь  давно  воздерживался  отъ  вранья,  и я не 
могъ  не  удивиться,  что  Стульцевъ  затѣваетъ  ту  же  исторію, 
изъ-за  которой  лишился  бороды. 

— Что?  спросилъ  Андрей. 

— То,  что  у ней  постоянно  ночуетъ  ея  любовникъ  Шрамъ  > 
а можетъ,  п еще  кто  нибудь... 

— Ну,  братъ,  я тебѣ  за  это  полголовы  обрѣю,  сказалъ  братъ. 

Къ  моему  удивленію,  Стульцева  не  смутило  и это  обѣщаніе. 

— Мнѣ  самъ  Володя  говорилъ.  Онъ  всѣмъ  ее  показывалъ  на 
улицѣ.  Было  человѣкъ  пять  студентовъ  и какой-то  офицеръ. 
Онъ  сказалъ,  что  ночевалъ  у ней. 

— Ты  врешь? 

— Я никогда  не  вру,  обидѣлся  Стульцевъ,  смакуя,  повиди- 
мому,  всю  прелесть  сказанной  имъ  правды  — ему  такъ  рѣдко 
приходилось  ее  говорить! 

— Когда  это  было? 

— Третьяго  дня.  Ну!  Мы  вышли  изъ  кандитерской,  и встрѣ- 
тили ее.  „Что,  хороша?44  спросилъ  онъ.  Ну.  Я говорю:  это — Софья 
Васильевна,  а онъ  говоритъ:  „у  ней  синія  подглазицы,  я у ней 
ночевалъ  сегодня,  ты  никому  не  говори44.  Ну,  ты  понимаешь,  я 
тебѣ  по  секрету,  какъ  другу... 

— Ахъ,  чортъ  тебя  возьми!  Но  что,  если  ты  врешь?  Честное 
слово,  я тебѣ  полголовы  обрѣю... 

— Обрѣй,  если  я вру!  Обрѣй!  съ  какой-то  радостью  вскри- 
чалъ Стульцевъ. 

Очевидно,  онъ,  противъ  обыкновенія,  говорилъ  правду. 

Когда  мы  съ  Андреемъ  пришли  къ  Софьѣ  Васильевнѣ  (Стуль- 
цева она  уже  давно  не  пускала  къ  себѣ),  она  съ  какимъ-то  не- 
терпѣніемъ ходила  по  комнатѣ,  видимо  что-то  соображая. 

— Какъ  поживаете?  спросилъ  Андрей  съ  своей  обыкновенной 
веселостью  и беззаботностью. 

— Очень  скверно,  сказала  Софья  Васильевна,  печально  улы- 


Николай  Негоревъ  или  благополучный  госсіянииъ.  319 

баясь  ему. — Знаете,  я вчера  подумывала  даже  напиться  пьяной — 
такъ  тяжело.  Говорятъ,  въ  винѣ  утопаютъ  всѣ  непріятности... 

— Но  не  всѣ  пьющіе  утопаютъ  въ  блаженствѣ.  Вотъ,  одинъ 
мой  знакомый...  началъ-было  Андрей,  но  Софья  Васильевна  смо- 
трѣла такъ  грустно,  что  онъ  невольно  остановился. 

— Что  съ  вами  такое?  серьёзно  спросилъ  братъ. 

— Извините  за  нескромный  вопросъ,  не  замѣшанъ  ли  какъ 
нибудь  въ  вашу  непріятность  Шрамъ?  сказалъ  я. 

Нечего  и говорить,  что  я ни  на  минуту  не  сомнѣвался  въ 
томъ,  что  все  слышанное  нами  отъ  Стульцева  — гнусная  кле- 
вета. 

— Нѣтъ...  вообще  обстоятельства — все.  Впрочемъ,  и онъ  тутъ 
помогъ. 

— Софья  Васильевна,  откровенность — первое  условіе  дружбы, 
а такъ-какъ  мы  съ  вами  друзья... 

Софья  Васильевна  вдругъ  оживилась,  съ  энергіей  откинулась 
на  спинку  дивана  и глаза  ея  заблистали  одушевленіемъ. 

— Да,  порывисто  заговорила  она,  обращаясь  исключительно 
ко  мнѣ: — я сама  чувствую  потребность  высказаться.  Видите  лиг 
какая  исторія.  Нѣкто  либералъ  Шрамъ  сдѣлалъ  мнѣ  честь  — 
влюбился  въ  меня,  встрѣтивъ  на  гуляньѣ,  перваго  мая,  за  го- 
родомъ. Вы  еще  тогда  не  знали  меня.  Онъ  принялъ  меня,  должно 
быть,  за  какую  нибудь  сговорчивую  модистку,  и позволилъ  себѣ 
маленькую  наглость.  Л,  впрочемъ,  оборвала  и пристыдила  его. 
Послѣ  этого  я возобновила  съ  нимъ  знакомство  въ  вашемъ  домѣ.. 
Онъ  началъ  приставать  ко  мнѣ;  его  страсть  замѣтили,  и о ней 
даже  знаетъ  мой  отецъ.  Онъ... 

Софья  Васильевна  сжала  свои  пальцы  съ  такой  отчаянной 
энергіей,  что  хрустнули  кости. 

— Онъ  составилъ  уже  планъ  уйдти  изъ  тюрьмы,  заняться 
разными  коммерческими  дѣлами  и сдѣлаться  милліонеромъ:  для 
этого  нужно  всего  пятьсотъ  рублей.  А достать  пятьсотъ  рублей 
легко:  въ  меня  влюбленъ  Шрамъ. 

Софья  Васильевна,  съ  горькимъ  озлобленіемъ,  засмѣялась  со- 
вершенно неестественнымъ  смѣхомъ. 

— Ну-съ,  это  не  все.  Приходитъ  ко  мнѣ  нѣсколько  дней  на- 
задъ нѣкто  либералъ  Шрамъ,  приходитъ  поздно  вечеромъ,  я 
хромаетъ  такъ,  что  жалко  смотрѣть.  Ногу  ушибъ  на  лѣстницѣ, 
не  можетъ  самъ  сойдти  назадъ.  Л ему  предлагаю  ночевать  на 
диванѣ;  ночью  онъ  является  ко  мнѣ,  за  ширмы.  Л прошу  его 
уйдти.  Онъ  проситъ'  быть  тише,  и замѣчаетъ,  что  для  меня  бу- 
детъ непріятно,  если  пришедшіе  на  шумъ  люди  застанутъ  насъ 
вмѣстѣ,  въ  одномъ  бѣльѣ.  Л начинаю  кричать,  поднимаю  шумъ, 
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и онъ  уходитъ  домой,  совершенно  переставши  хромать.  У отца 
есть  шпіонъ  за  мной  — здѣсь,  въ  этой  же  квартирѣ,  — который 
все  ему  подробно  доноситъ.  Отецъ  узналъ  все,  и убѣжденъ,  что 
я имѣла  глупость  отдаться  Шраму,  не  выманивъ  пятисотъ  руб- 
лей. Нечего  и говорить,  что  упрекамъ  и площаднымъ  ругатель- 
ствамъ нѣтъ  конца...  Все  это,  конечно,  пустяки,  но  я какъ-то 
не  могу  быть  хладнокровной. 

— Нѣтъ,  это  не  пустяки!  сказалъ  Андрей. 

— Нѣтъ,  я какъ-то  глупо  устроена.  Я,  право,  порой  отъ  глу- 
бины души  завидую  уродамъ.  Да  и дѣйствительно,  я была  бы 
въ  тысячу  разъ  счастливѣе,  еслибы  имѣла  совершенно  отврати- 
тельную наружность...  Я ужь  уколота  въ  сердце,  если  замѣчаю, 
что  мужчина,  увидѣвъ  меня,  подумалъ:  „а  вѣдь  недурна “.  Какъ 
это  унизительно  быть  вещью,  тѣломъ,  которое  можетъ  нравиться 
другимъ,  и возбуждать  у людей  желаніе  пріобрѣсть  тебя!  Скверно 
быть  женщиной! 

Софья  Васильевна  говорила  эти  слова,  какъ  будто  рыдала. 
Зубы  ея  лихорадочно  стискивались  и почти  стукали  при  оста- 
новкахъ, глаза  безумно  блестѣли,  а на  щекахъ  волновался  пур- 
пуровый чахоточный  румянецъ.  Она  находилась  въ  высшей  сте- 
пени раздраженія. 

— Ахъ,  какъ  это  оскорбительно  видѣть,  что  бьешься-бьешься, 
и все  ты  не  выше  котенка,  на  котораго  каждый  встрѣчный  имѣетъ 
претензію  изливать  свои  ласки.  Тебѣ  хочется  учиться — всѣ  ду- 
маютъ, что  это  дѣлается  для  того,  чтобы  больше  заинтересовать 
мужчинъ.  Ты  отталкиваешь  его  отъ  себя,  кричишь,  что  не  хо- 
чешь его  видѣть  — онъ  улыбается,  объясняя  это  дѣломъ  кокет- 
ства. Я теперь  раздражена,  и говорю  все  это;  мнѣ  больно,  боль- 
но, а можетъ  быть,  мое  раздраженіе  имѣетъ  свою  прелесть  въ 
вашихъ  глазахъ,  и вы  думаете:  „къ  ней  ничего,  это  — идетъ “. 
Кокетство  все,  кокетство!...  кокетство... 

Чаша  переполнилась.  Скоро  слова  Софьи  Васильевны  перешли 
въ  рыданія;  съ  ней  сдѣлался  истерическій  припадокъ.  Она,  впро- 
чемъ, скоро  очнулась,  и какъ-то  дико  посмотрѣла  на  насъ. 

— И это — кокетство,  проговорила  она  въ  полусознаніп. 

— Ради  Бога,  Софья  Васильевна,  успокойтесь;  лягте  въ  по- 
стель, вы  больны,  говорилъ  Андрей. 

— Да,  я лягу.  Вы  извините,  господа...  я больна;  все  это  не 
отъ  меня. 

Она  посмотрѣла  на  насъ  такимъ  умоляющимъ  взглядомъ,  что 
я ясно  слышалъ,  какъ  Андрей  скрежеталъ  зубами. 

Я сказалъ  ей  нѣсколько  оффиціально-утѣшительныхъ  фразъ. 
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Она,  значительно  успокоившись,  простилась  съ  нами,  и пошла 
за  ширмочки,  чтобы  лечь  въ  постель. 

— Зайдемъ  хоть  къ  Шрамамъ, — рано  еще  домой,  въ  раздумьи 
сказалъ  Андрей,  остановившись  у воротъ,  когда  мы  вышли  съ 
нимъ  на  улицу. 

Мнѣ  очень  не  хотѣлось  видѣть  Володю,  но  Аннинька  была 
больна,  и,  не  выходя  изъ  своей  комнаты,  уже  давно  безпокоила 
меня  своими  записками.  Я пошелъ.  Мы  молчали  всю  дорогу. 
Андрей  насвистывалъ  какіе-то  марши,  а я думалъ  о Шрамѣ,  рѣ- 
шившись осрамить  его  при  первой  возможности.  Я былъ  даже 
немного  разстроенъ  непріятной  сценой  у Софьи  Васильевны. 
Вообще  я не  терплю  видѣть  людей  въ  ненормальномъ  состояніи 
ихъ  духа,  бурно  взволнованныхъ  какой  нибудь  страстью,  и вы- 
несъ теперь  отъ  Софьи  Васильевны  очень  тяжелое  впечатлѣніе. 

Когда  мы  пришли  къ  Шрамамъ,  Володи,  къ  моему  удоволь- 
ствію, не  было  дома.  Ольга,  одна  въ  залѣ,  возилась  около  ми- 
кроскопа, недавно  полученнаго  изъ  Петербурга.  На  полу  валя- 
лись куски  разрѣзанныхъ  пробокъ,  и она,  при  нашемъ  появле- 
ніи, съ  досадой  бросила  на  столъ  бритву.  Судя  по  грудѣ  раскро- 
шенныхъ стеблей  и листьевъ,  лежавшихъ  на  столѣ,  опыты  ей  не 
удавались;  и не  мудрено:  микроскопъ  былъ  уставленъ  совер- 
шенно невѣрно. 

— Ничего  не  ладится,  съ  досадой  проговорила  Ольга,  когда 
мы  объяснили  ей  это. 

— Вы,  ей-богу,  походите  на  моего  Сеньку — извините  за  срав- 
неніе, сказалъ  Андрей.  — Онъ  имѣетъ  неодолимую  страсть  пи- 
сать, но  у него  не  достаетъ  терпѣнія  выучить  азбуку,  и онъ 
все-таки  не  унываетъ  — пишетъ.  Напачкаетъ  всякихъ  каракуль 
на  бумагѣ,  и спрашиваетъ:  „что  я написалъ?"  Дескать,  другіе 
пишутъ,  у другихъ  выходитъ,  и у меня  должно  же  что  нибудь 
выйти...  Вы,  кажется,  тоже  пытаетесь  сдѣлать  великое  микро- 
скопическое открытіе,  не  умѣя  уставить  микроскопа. 

Андрей  началъ  возиться  около  микроскопа.  Ольга  выходила 
изъ  себя  отъ  злости,  моргала  своими  костлявыми  плечами,  но 
ничего  не  говорила.  Я пошелъ  къ  Аннинькѣ;  она  еще  не  со- 
всѣмъ оправилась  отъ  болѣзни;  ко  всему  тому,  недавно  поссори- 
лась съ  Ольгой,  и была  очень  блѣдна  и разстроена. 

— Господи!  хоть  бы  выйти  скорѣе  замужъ,  выбраться  изъ 
этого  проклятаго  ада,  проговорила  она,  разсказавъ  мнѣ  про  свою 
ссору. 

— Мнѣ  нельзя  еще  жениться,  сказалъ  я,  принявъ  ея  слова 
за  намекъ. 

— Я и не  пойду  за  тебя.  Мужа  ненавидятъ  и обманываютъ, 
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а я хочу  тебя  любить,  страстно  глядя  мнѣ  въ  глаза  прогово- 
рила Аннинька. — Еслибы  у меня  теперь  былъ  мужъ,  мнѣ  бы  еще 
пріятнѣе  было  тебя  цаловать.  Нѣтъ,  и теперь  хорошо,  хорошо, 
хорошо! 

Когда  я воротился  отъ  Аннпньки  въ  залу,  между  Андреемъ 
и Ольгой  шло  уже  довольно  сложное  препирательство  и въ  залѣ 
присутствовали  уже:  Катерина  Григорьевна,  офицеръ — племян- 
никъ Бурова  и какая-то  старушка.  Между  ними  шелъ  стерео- 
типный разговоръ  о крестьянской  реформѣ:  тогда  всѣ  говорили 
о ней.  Л присталъ  къ  ихъ  разговору,  и не  замѣтилъ,  какъ  при- 
шелъ Володя.  Онъ  былъ,  казалось,  въ  очень  веселомъ  располо- 
женіи духа,  и тотчасъ  же  сказалъ  какую-то  небрежную  остроту 
насчетъ  возни  съ  микроскопомъ. 

— Вы  давно  были  у Софьи  Васильевны?  спросилъ  его  Андрей, 
оставивъ  микроскопъ  и стирая  съ  своего  жилета  крошки  при- 
ставшихъ пробокъ  и стеблей. 

— Нѣтъ,  не  такъ  давно.  А что?  Она  нездорова? 

— Нѣтъ,  ничего,  здорова.  Вы  тотъ  разъ  ночевали  у ней? 
серьёзно  спросилъ  Андрей. 

— Зачѣмъ  вамъ? 

— Л васъ  спрашиваю.  Вы  говорили  другимъ,  что  ночевали  у 
ней.  Скажите  же  мнѣ,  ночевали  ли  вы  у ней? 

Въ  тонѣ  Андрея  заключалась  угроза.  Володя  слегка  поблѣд- 
нѣлъ, губы  его  дрогнули,  и онъ  сдѣлалъ  движеніе,  чтобы  уйдти, 
но  Андрей  остановилъ  его,  взявъ  за  кончикъ  рукава. 

— Вѣдь  вы  ночевали  у ней?  да? 

— Что-жь  вамъ  до  этого?  презрительно  усмѣхнувшись,  ска- 
залъ Володя:  — ну,  ночевалъ... 

Андрей  размахнулся,  и трескъ  оглушительной  пощечины  за- 
ставилъ насъ  вздрогнуть.  Ударъ  былъ  такъ  силенъ,  что  Володя 
покатился  на  полъ,  обливаясь  кровью.  Андрей,  опустивъ  руку, 
какъ  будто  самодоволно  улыбнулся,  глядя  на  кровь,  лившуюся 
на  паркетъ.  Онъ  повернулся,  и,  среди  всеобщаго  ужаса,  эффект- 
но, медленными  шагами  пошелъ  къ  дверямъ,  стараясь  еще 
просвистать  сквозь  зубы  какой-то  маршъ.  Подойдя  къ  роялю, 
онъ,  съ  разсчитанной  неторопливостью,  началъ  тамъ  рыться, 
отыскивая  свою  шляпу  и,  повидимому,  выжидая,  чтобы  его  кто 
нибудь  оскорбилъ.  Но  на  него  никто  не  обращалъ  вниманія:  всѣ 
были  заняты  Володей.  Его  усаживали  въ  кресло,  и суетились 
кругомъ,  отыскивая  графинъ.  Ольга  побѣжала  за  какимъ-то  спир- 
томъ, хотя  Володя  вовсе  не  былъ  безъ  чувства,  и вытиралъ  плат- 
комъ кровь,  лившую  изъ  носа. 

Я съ  досадой  сунулъ  Андрею  въ  руки  свою  шляпу. 
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— Чего  ты  дожидаешься?  чтобы  позвали  лакеевъ  и выгнали 
тебя?  сказалъ  я ему. 

Андрей  взялъ  шляпу,  вытеръ  ее  рукавомъ,  и,  проговоривъ 
сквозь  зубы:  „совсѣмъ  новенькая — прямо  съ  болвана “ — вышелъ 
въ  дверь.  Я отыскалъ  его  шляпу  подъ  роялемъ,  и догналъ  его 
на  лѣстницѣ. 

— Я думалъ,  ты  остался  дожидаться  лакеевъ,  проговорилъ 
Андрей,  обмѣниваясь  со  мной  шляпой. 

Я былъ  сердитъ — не  на  то,  что  Андрей  побилъ  Володю — а на 
то,  что  онъ  эффектничалъ  при  этомъ  своей  силой  и храбростью. 
Кромѣ  того,  мнѣ  было  немного  непріятно,  что  идя  къ  Шрамамъ 
устраивать  скандалъ,  онъ  не  сказалъ  мнѣ  объ  этомъ  ни  слова. 

— Хорошо  устроилъ!  сказалъ  я. 

— Отлично! 

— Что,  если  онъ  потребуетъ  отъ  тебя  удовлетворенія? 

— И удовлетвореніе  могу  дать. 

— Тебѣ  бы  не  слѣдовало  выходить  изъ  корпуса,  колко  ска- 
залъ я.— Офицеромъ  было  бы  сподручнѣе  устраивать  буйства  и 
скандалы... 

Но  Андрей,  вмѣсто  того,  чтобы  разсердиться,  повернулся  ко 
мнѣ,  и крѣпко  пожалъ  мою  руку. 

— Ну,  ужь  каковъ  есть,  сказалъ  онъ. — Оставь  это,  пожалуйста; 
будемъ  говорить  о чемъ  нибудь  другомъ.  Я въ  отличнѣйшемъ 
расположеніи  духа.  Еслибъ  мнѣ  попались  теперь  Малинпнъ  или 
Стульцевъ — я бы  разцал овалъ  ихъ.  Пойдемъ,  съиграемъ  партію 
на  билліардѣ. 

— Нѣтъ,  благодарю,  я пойду  домой  — мнѣ  хочется  ѣсть. 

— Ну,  какъ  хочешь,  весело  сказалъ  Андрей. — Я пойду  одинъ. 

Мы  разстались. 

Вечеромъ,  когда  я читалъ  что-то  въ  своей  комнатѣ,  вошелъ 
Савелій,  и доложилъ,  что  Буровскій  племянникъ-офицеръ  же- 
лаетъ переговорить  со  мной  о важномъ  дѣлѣ. 

— Здравствуйте,  сказалъ  онъ  мнѣ,  громыхая  своими  шпо- 
рами:— вашъ  братъ,  надѣюсь,  не  откажется... 

— Нѣтъ,  не  откажется.  Его  теперь  нѣтъ  дома,  а завтра  я 
переговорю  съ  нимъ,  сказалъ  я,  принимая  на  себя  нѣкоторымъ 
образомъ  офиціальную  роль. 

— Поймите,  что  мнѣ  крайне  непріятно,  пробормоталъ,  раз- 
шаркиваясь,  офицеръ. 

— Во  всякомъ  случаѣ,  остановилъ  я его:  — кромѣ  меня,  со 
стороны  брата,  вѣроятно,  потребуется  еще  свидѣтель.  Потру- 
дитесь и вы  съ  своей  стороны  пріискать... 

— Хорошо-съ. 
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Мы  раскланялись  самымъ  офиціальнымъ  образомъ.  Совершивъ 
очень  серьёзно  эту  китайскую  церемонію,  я даже  разсмѣялся. 
У меня  вертѣлось  въ  головѣ  слово  удовлетвореніе,  и какъ-то 
особенно  вѣско  чувствовалась  вся  нелѣпость  правила  чести,  по 
которому  человѣкъ,  получившій  пощочпну,  долженъ  или  умереть 
на  дуэли,  пли,  убивъ  своего  противника,  сидѣть  въ  тюрьмѣ.  Но 
дѣлать  было  нечего,  и мнѣ  не  пришло  даже  самой  легкой  мысли 
о возможности  отклонить  дуэль. 

Андрей  воротился  домой  поздно  ночью,  и мнѣ  пришлось  уви- 
даться съ  нимъ  только  утромъ. 

— Ну,  сказалъ  я:  — дѣло  плохо;  тебѣ  прійдется  съ  нимъ 
драться. 

— Ужь  были?  Очень  радъ. 

Я объяснилъ  Андрею,  что  намъ  надо  пригласить  еще  хоть 
Новицкаго,  такъ-какъ  мнѣ,  въ  положеніи  брата,  неловко  быть 
одному  свидѣтелемъ  ихъ  удовлетворенія . 

Офицеръ  пріѣхалъ  спозаранку,  и|,  какъ  человѣкъ  опытный 
въ  этихъ  щекотливыхъ  дѣлахъ,  съ  самымъ  серьёзнымъ  видомъ 
началъ  обсуждать  мои  предложенія.  Андрей  часто  стрѣлялъ  въ 
нашемъ  саду  въ  цѣль,  прибитую  на  заборѣ,  поэтому  посторонніе, 
если  таковые  будутъ,  не  удивятся  заслышавъ  выстрѣлы,  а потому 
я предложилъ  устроить  дуэль  въ  нашемъ  саду.  Рану  или  даже 
смерть  одного  изъ  противниковъ  можно  будетъ  свалить  на  не- 
счастный случай  при  стрѣльбѣ  въ  цѣль.  Кромѣ  этого,  близость 
дома  обезпечивать  скорую  помощь...  Офицеръ  согласился  на 
все,  и,  замѣтивъ,  что  чѣмъ  скорѣе  воспослѣдуетъ  удовлетвореніе, 
тѣмъ  лучше,  предложилъ  окончить  дѣло  завтра,  часовъ  въ  де- 
сять утра.  Наконецъ,  разсыпавшись  въ  извиненіяхъ  но  поводу 
непріятности  своего  порученія,  онъ  ушелъ. 

— Завтра,  сказалъ  я Андрею. — Приготовься. 

— Я давно  готовъ,  небрежно  отвѣтилъ  онъ,  одѣваясь,  чтобы 
идти  къ  Новицкому. 

— Скажи  пожалуйста,  неужели  ты  не  чувствуешь  теперь  нѣ- 
котораго непріятнаго  чувства?  спросилъ  я его. 

Мы  сходили  съ  лѣстницы;  Андрей  напѣвалъ  какой-то  мотивъ, 
очень  нравившійся  ему  въ  эти  дни. 

— Какъ  тебѣ  сказать,  не  солгать?—  Я убѣжденъ  почему-то,  что 
будетъ  мой  верхъ,  и мнѣ  даже  немного  жаль  Шрама,  а бояться 
я ничего  не  боюсь...  такъ  развѣ,  чуть-чуть.  Да  нѣтъ!  и того  не 
боюсь,  весело  сказалъ  Андрей. 

У него  былъ  счастливый  характеръ,  который,  дѣйствительно, 
не  позволялъ  ему  скучать,  или  быть  печальнымъ  хоть  двадцать 
минутъ  сряду.  Я сказалъ  ему  это,  и Андрей  отвѣтилъ  мнѣ 
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комплиментомъ,  что  мой  характеръ  еще  лучше,  такъ-какъ  я не 
только  никогда  не  печалюсь,  но  не  веселюсь  и не  сержусь.  Въ 
назидательномъ  разговорѣ  на  эту  тему,  мы  незамѣтно  дошли 
до  Новицкаго,  и только  взявшись  за  звонокъ,  я спросилъ  Андрея: 
„а  что,  если  Новицкій  не  согласится? “ 

— Найдемъ  другаго:  въ  чемъ  другомъ,  а въ  секундантахъ  и 
собутыльникахъ  у насъ  нѣтъ  недостатка. 

У Новицкаго  съ  (Звѣринымъ  была  большущая  холодная  ком- 
ната, испещренная  множествомъ  оконъ  съ  трехъ  сторонъ.  Же- 
лѣзная печка  у нихъ  топилась  постоянно,  и отъ  этаго  сухой 
воздухъ  воспринималъ  какой-то  непріятный  запахъ  гари.  Этому 
не  помогали  даже  два  горшка  съ  водой,  поставленные  (Звѣри- 
нымъ на  окнахъ  для  сообщенія  воздуху  надлежащей  влажности. 

Мебель  была  очень  бѣдна,  и ко  всему  тому  неряшество  и без- 
порядочность Овѣрина  сообщали  комнатѣ  какой-то  нежилой  ха- 
рактеръ. Продавленный  диванъ  стоялъ  далеко  отъ  стѣны,  такъ- 
какъ  Овѣрпнъ  находилъ  полезнымъ  въ  гигіеническомъ  отношеніи 
спать  середи  комнаты.  Тутъ  же  торчала  его  доска,  около  кото- 
рой полъ,  аршина  на  три  въ  окружности,  давно  побѣлѣлъ  отъ  мѣла. 
На  потолкѣ  были  прибиты  какіе-то  гвозди  и протянуты  веревки; 
на  одной  изъ  нихъ  висѣли  даже  чьи-то  брюки.  Книги  у Овѣ- 
рина валялись  и на  полу,  и на  диванѣ  и подъ  столомъ,  и на 
подоконникахъ.  Когда  мы  пришли,  оба  хозяина  лежали  съ  кни- 
гами въ  рукахъ — каждый  въ  своемъ  логовищѣ.  Овѣринъ,  кромѣ 
того,  держалъ  въ  рукѣ  длинную  палку,  на  концѣ  которой  былъ 
привязанъ,  кажется,  мѣлъ. 

Между  тѣмъ  какъ  Андрей  началъ  объяснять  Новицкому  въ 
чемъ  дѣло,  я сѣлъ  къ  Овѣрину  на  диванъ,  и поднялъ  одну  изъ 
валявшихся  на  полу  книгъ.  Это  было  „РЬіІозорЬіе  сіи  рго^гёз,  ип 
ргодгатте“  Прудона.  Подъ  ней  лежалъ  оттискъ  статьи  Овѣрина 
о лейденскихъ  банкахъ,  напечатанной  въ  какомъ-то  нѣмецкомъ 
спеціальномъ  журналѣ.  Я плохо  зналъ  нѣмецкій  языкъ,  да  кромѣ 
того,  статья  была  испещрена  какими-то  безконечными  вычисле- 
ніями, похожими  на  гіероглифы,  и я ее  бросилъ. 

— Что  это  вы — читаете  Прудона?  спросилъ  я. 

— Читалъ.  Ужасная  дичь!  невнимательно  сказалъ  Овѣринъ, 
повертываясь  на  бокъ  и начиная  писать  своей  палкой  на  доскѣ. 

Мнѣ  ничего  не  оставалось,  какъ  положить  книгу  на  диванъ, 
и отойдти  отъ  нею. 

— Что  за  нелѣпость,  говорилъ  Новицкій:  — неужели  ты  въ 
самомъ  дѣлѣ  будешь  съ  нимъ  стрѣляться? 

— Конечно,  буду.  Что  жь  тутъ  удивительнаго? 

— Коли  ему  охота  драться — взялъ  бы  поколотилъ  его  хоро- 
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шенько,  а то  еще  церемоніи  какія-то  выдумали!  презрительно 
сказалъ  Новицкій. 

— Надо  же  ему  дать  средство  смыть,  такъ-сказать,  оскорб- 
леніе... 

— Зачѣмъ?— вѣдь  онъ  стоилъ  плюхи,— нечего  ее  и смывать,  ее 
ничѣмъ  не  смоешь... 

— Ну,  словомъ,  ты  не  хочешь  быть  свидѣтелемъ? 

— Нѣтъ.  Изъ-за  того,  что  подлецу  не  нравится  оплеуха,  я не 
хочу  таскаться  по  судамъ,  да  и тебѣ  не  совѣтую. 

— Ну,  нечего  толковать,  значитъ!  Прощай! 

— Куда  же  ты,  посиди  — успѣешь  еще. 

— Надо  же  найдти  человѣка... 

— Да  вонъ  человѣкъ  лежитъ,  кивнулъ  Новицкій  на  Овѣрина. — 
Онъ  теперь  вычисляетъ  кругъ  обращенія  историческихъ  событій 
въ  Россіи.  Онъ  пойдетъ. 

— Что  это  носъ-то  у него  разбитъ?  спросилъ  я. 

— Носъ  палъ  жертвой,  или  не  палъ,  а еще  падетъ — жертвой 
ранняго  вставанія.  Не  хотите  ли  посмотрѣть  нашъ  будильникъ? 

Новицкій  поднялъ  съ  полу  довольно  тяжелый  кулекъ  съ  бѣль- 
емъ и всякимъ  другимъ  хламомъ,  и началъ  объяснять  устройство 
овѣринскаго  будильника.  На  стѣнѣ,  пониже  часовой  гири,  былъ 
прибитъ  крючокъ  и дощечка,  прилаженная  такъ,  что  какъ  только 
гиря  становилась  на  нее  и начинала  надавливать,  съ  крючка 
срывалась  веревка,  и на  голову  Овѣрина  падалъ  почти  съ  по- 
толка кулекъ  со  всѣмъ  его  имуществомъ:  тремя  парами  бѣлья, 
сапогами  и парой  платья. 

— Для  чего  это  у него  въ  рукахъ  палка?  спросилъ  я. 

— Это  чтобы  меньше  двигаться  и какъ  можно  меньше  тра- 
тить фосфора  въ  физическихъ  движеніяхъ,  а больше  сберегать 
его  для  умственной  работы. 

— А вамъ,  должно  быть,  здѣсь  весело!  сказалъ  я. 

— Въ  особенности  вечеромъ,  когда  начинается  пристройка 
будильника  и развѣшиваніе  свѣчей  и простынь  сообразно  съ  за- 
конами отраженія  лучей.  Но  и день  имѣетъ  свои  пріятности. 
Мы  непрестанно  заняты  разными  глубокими  соображеніями. 
Колбасы,  напримѣръ,  какую,  кажется,  могутъ  дать  пищу  для 
ума?  Но  мы  и ихъ  не  оставили  безъ  вниманія.  Прежде  мы 
питались  колбасами,  а теперь  сообразили,  что  лучше  всего 
брать  примѣръ  съ  первобытныхъ  людей:  пить  невареныя  яйца 
и ѣсть  сырую  говядину.  Вонъ... 

Новицкій  открылъ  шкафъ.  Тамъ,  на  блюдѣ,  лежалъ  огромный 
кусокъ  сырой  говядины.  Изъ-подъ  нижней  полки  выглядывало 
лукошко  съ  яйцами. 
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— Днемъ  мы  занимаемся  стряпней  либиховскаго  бульона  (вонъ 
сѣрная  кислота),  и,  для  опыта,  кормимъ  этимъ  питательнымъ 
веществомъ  кошекъ  и ѣдимъ  сами:  кошки  издыхаютъ,  а мы  бѣ- 
гаемъ поминутно  зачѣмъ-то  въ  кухню.  Чаю  мы  не  пьемъ  — онъ 
раздражаетъ  мозгъ,  и кофе  также.  Пьемъ  молоко  пополамъ  съ 
шампанскимъ:  выходитъ  очень  хорошо.  За  обѣдами  и вообще 
за  ѣдой,  чтобы  было  нескучно,  мы  передаемъ  другъ  другу  свои 
открытія  и изобрѣтенія  по  разнымъ  отраслямъ  наукъ  и искусствъ. 
Такъ,  напримѣръ,  мы  недавно  выдумали  цѣлую  новую  науку  — 
„Историческую  алгебру “,  и теперь  занимаемся  ея  разработкой. 
Это  трудная  наука:  въ  ней  есть  дворянство  въ  квадратѣ  п ин- 
тегралъ народной  зависти,  но  мы  не  смущаемся  трудностями — 
уповаемъ  на  Бога,  и,  по  его  безконечной  біагости,  наши  вычи- 
сленія всегда  вѣнчаются  успѣхомъ:  получается,  что  дворян- 
ство — о. 

Стоя  съ  Новицкимъ  у шкафа,  мы  долго  не  замѣчали,  что 
Овѣринъ  сидитъ  на  диванѣ,  улыбается,  и внимательно  слушаетъ 
Семена. 

— Что  вы  слушаете  этого  филистера,  смѣясь  сказалъ  Овѣ- 
ринъ: — черезъ  пять  лѣтъ,  онъ  будетъ  въ  банѣ  мыться  съ  Ан- 
ной на  шеѣ. 

— Въ  свободныя  минуты  мы  занимаемся  дружескими  спорами 
о филистерахъ  и энтузіастахъ,  но,  впрочемъ,  по  множеству  за- 
нятій, не  успѣли  еще  привести  къ  концу  ни  одинъ  изъ  этихъ 
споровъ,  проговорилъ  Новицкій,  продолжал  свой  очеркъ  овѣрин- 
скихъ  похожденій. 

— Сергѣй  Степанычъ!  вотъ  какое  дѣло  — дуэль,  началъ  Анд- 
рей, но  Овѣринъ  остановилъ  его. 

— Что-жь,  вы  думали,  что  я совсѣмъ  рехнулся  или  сплю, 
что  ничего  не  слышу?  смѣясь  сказалъ  онъ.  — Я все  слышалъ. 
Слышалъ,  какъ  филистеры  не  хотятъ  таскаться  по  судамъ  изъ- 
за  исключительнаго  случая...  Хочешь,  я буду  твоимъ  секун- 
дантомъ? 

Андрей  съ  восторгомъ  схватилъ  Овѣрина  за  плечи,  и началъ 
трясти  его.  Послѣдній  энергическимъ  толчкомъ  выразилъ  свое 
неудовольствіе. 

— Ну,  безъ  медвѣжьихъ  нѣжностей,  проговорилъ  онъ. 

— Чортъ  возьми,  какой  секундантъ.  Онъ  стоитъ  двѣнадцати 
секундантовъ! 

— Приметъ  ли  только  его  противная  сторона?  усумнился 
Новицкій. 

— Ничего,  когда  мы  отчистимъ  съ  него  мѣловую  кожуру, 
онъ  будетъ  довольно  близкимъ  подобіемъ  человѣка,  ѵ засмѣялся 
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Андрей,  и опять  началъ  трясти  Овѣрина.  — Какъ  твои  са- 
пожникъ? 

— Сапожникъ  умеръ  отъ  пьянства,  холодно  извѣстилъ  Овѣ- 
ринъ,  отстраняя  отъ  себя  ласки  Андрея. 

— И онъ  перенесъ  этотъ  ударъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало! 
Даже  ни  слезинки  о другѣ.  Такъ  непрочны  человѣческія  чув- 
ства! сказалъ  Новицкій. 

— Сапожникъ  не  былъ  филистеромъ.  Ему  хотѣлось  пить,  п онъ 
лилъ,  презирая  все,  даже  смерть,  а не  только  суды  и приличія, 
съ  убѣжденіемъ  объявилъ  Овѣринъ. 

— У тебя  есть  какое  нибудь  платье,  кромѣ  этого?  спросилъ 
Андрей. 

— Есть,  отвѣтилъ  за  него  Новпцкій. — Онъ  теперь  богатъ.  Мы 
до  сихъ  поръ  не  знали,  да  и онъ  не  зналъ,  что  владѣетъ  двумя 
стами  душъ  и кругленькимъ  капитальцемъ.  Поздравьте.  Его  ужь 
ввели  во  владѣніе. 

— Никто  не  введетъ,  и не  вводилъ  никогда,  обидѣлся  Овѣ- 
ринъ. 

— Положимъ,  крестьянъ  вы  бросили,  а деньги-то  все-таки 
вѣдь  взяли?  сказалъ  Новицкій. 

Овѣринъ  смутился. 

— Да...  въ  затрудненіи  проговорилъ  онъ:  — конечно...  Необ- 
ходимость. Что  же  бы  я сталъ  ѣсть,  еслибъ  не  взялъ? 

— Я не  говорю,  что  не  надо  было  брать:  хорошо  сдѣлали, 
что  взяли,  а то  мы  бы  сидѣли  безъ  либиховскаго  бульона.  Но 
видите  ли,  въ  чемъ  дѣло:  люди  отдаютъ  деньги  на  проценты,  а 
мы,  какъ  Бальзаминовъ,  сообразили,  что  тридцати  тысячъ  хва- 
титъ на  шестьдесятъ  лѣтъ,  по  пятисотъ  рублей  въ  годъ,  и от- 
дали пхъ  на  храненіе. 

— А вы  думали,  я обрадуюсь  тридцати  тысячамъ,  и сдѣлаюсь 
ростовщикомъ? 

— Но  однако  намъ  пора  отправляться,  сказалъ  я,  такъ-какъ 
разговоръ  о ростѣ  процентовъ,  который  Овѣринъ  находилъ  дѣ- 
ломъ неестественнымъ  и безсовѣстнымъ,  грозилъ  затянуться  на- 
долго. 

— Пора,  пора,  подтвердилъ  Андрей.  -Завтра  'я  зайду  за  то- 
бой рано  утромъ. 

Андрей  объяснилъ  Овѣрину  главныя  условія  дуэли,  и мы  во- 
ротились домой. 

Вечеромъ,  когда  стало  смеркаться,  и я положилъ  книгу,  до- 
жидаясь, скоро  ли  Савелій  принесетъ  свѣчи,  меня  взяло  нетер- 
пѣніе — посмотрѣть  что  дѣлаетъ  братъ.  Я не  ожидалъ  застать 
его  въ  томъ  безпокойствѣ,  которое  заставляетъ  жечь  ком- 
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прометирующія  бумаги  или  писать  предсмертныя  письма,  но 
все -таки  думалъ,  что  ему  теперь  не  очень  весело.  Въ  виду 
близкой  вѣроятности  умереть,  присмирѣетъ  самый  рѣзвый  чело- 
вѣкъ. 

Л вошелъ.  Онъ  сидѣлъ  и писалъ. — „Душу  свою  выкладываетъ 
на  случай  смерти44,  подумалъ  я.  Но  ничуть  не  бывало.  Андрей, 
размышляя  о дуэли,  случайно  припомнилъ,  что  Стульдевъ  помо- 
галъ клеветать  Володѣ,  и не  можетъ  остаться  безнаказаннымъ. 
По  этому  случаю  ему  пришла  въ  голову  блестящая  мысль,  и онъ 
писалъ  теперь  любовное  письмо  къ  своей  жертвѣ  отъ  имени  ка- 
кой-то незнакомки,  которая  назначала  Стульцеву  свиданіе  около 
дома  купца  Голубева,  гдѣ  недавно  поймали  поджигателя.  Въ  то 
же  время,  Андрей  дружескимъ  анонимнымъ  письмомъ  извѣщалъ 
Голубева,  что  его  домъ,  около  шести  часовъ,  намѣренъ  поджечь 
человѣкъ,  прилично  одѣтый,  въ  синихъ  очкахъ,  съ  русой  эс- 
паньолкой и проч.  Братъ  приходилъ  въ  восторгъ,  воображая, 
какъ  молодцы  Голубева  свяжутъ  Стульцева,  и поведутъ  на 
съѣзжую. 

— Вспомни,  что  завтра,  въ  это  время,  тебя,  можетъ  быть, 
не  будетъ  въ  живыхъ!  сказалъ  я,  недовольный  его  неумѣстной 
веселостью. 

— Что-жь  такое!  Всѣ  мы  смертны. 

Человѣкъ  горитъ,  какъ  свѣчка — 

Вѣтеръ  дунулъ — онъ  погасъ — 

не  плакать  же  мнѣ  отъ  этого! 

Братъ  усѣлся  доканчивать  письмо  къ  Стульцеву,  а я воро- 
тился къ  себѣ  въ  комнату,  даже  немного  разсерженный  безпар- 
доннымъ легкомысліемъ  Андрея. 

Утромъ  меня  разбудили  братъ  и Овѣринъ.  Овѣринъ  былъ 
одѣтъ  франтомъ  (само-собой  разумѣется,  не  безъ  участія  Андрея) 
и протянулъ  мнѣ  руку,  не  снявъ  палевой  перчатки,  которую  онъ, 
кажется,  не  замѣчалъ.  Голубой  галстухъ  съ  золотой  застежкой 
съѣхалъ  у него  на  бокъ,  а,  вмѣсто  него,  посерединѣ  манишки 
ползла  узенькая  дамская  часовая  цѣпочка.  Онъ  тотчасъ  же  за- 
мѣтилъ мнѣ,  что  на  лѣвомъ  боку  спать  вредно  и — что,  кромѣ 
того,  слѣдовало  бы  отодвинуть  кровать  отъ  стѣны. 

Былъ  уже  десятый  часъ  въ  исходѣ.  Я торопливо  одѣлся,  и 
мы  пошли  въ  садъ.  Тамъ  мы  сѣли  съ  Овѣринымъ  на  скамейку, 
выбравъ  мѣстомъ  дуэли  маленькую  площадку,  находящуюся  пря- 
мо противъ  насъ,  между  деревьевъ.  Андрей  обвязалъ  платкомъ 
стволъ  дерева,  и выстрѣлилъ  до  десяти  разъ,  не  попавши  ни 
разу  въ  платокъ. 

— Дурно  стрѣляю,  сказалъ  онъ. 

Т.  СХСУ.  — Оід.  і. 
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— Дрожитъ  рука?  спросилъ  Овѣрпнъ. 

— Да,  недовольнымъ  тономъ  сказалъ  Андрей: — убивать  чело- 
вѣка  нельзя  такъ  же  хладнокровно,  какъ  воробья. 

— Это — предразсудокъ.  Ни  у кого  нѣтъ  больше  одной  жизни, 
и для  всѣхъ  она  одинаково  дорога.  Прекращать  ее  у воробья 
не  меньше  тяжело,  чѣмъ  у человѣка,  задумчиво  сказалъ  Овѣ- 
рпнъ. 

Я вспомнилъ,  что  Шрамъ  съ  своими  свидѣтелями  можетъ- 
пройдти  въ  комнаты,  думая  отыскать  насъ  тамъ,  п поспѣшилъ 
туда,  но  на  половинѣ  дороги  встрѣтилъ  ихъ,  идущихъ  ко  мнѣ- 
на  встрѣчу.  Володя  былъ  немного  блѣденъ,  но  важно  спокоенъ. 
Онъ,  не  здороваясь  ни  съ  кѣмъ,  снялъ  свой  рагланъ,  положилъ 
его  на  землю  и,  съ  небрежной  холодностью,  сказалъ:  „я  думаю, 
это  мѣсто  удобно;  потрудитесь  отмѣрять  шаги“. 

Офицеръ  отмѣрялъ  двѣнадцать  шаговъ,  и положилъ,  вмѣсто 
барьера,  свою  шинель. 

— Ну-съ,  сказалъ  Андрей: — становитесь-ка,  почтеннѣйшій. 

Володя  презрительно  взглянулъ  на  него.  Андрей  сталъ  на  свое 

мѣсто  и вытянулъ  впередъ  руку  съ  пистолетомъ. 

— Когда  я скажу  три  н махну  платкомъ,  вы  можете,  госпо- 
да, стрѣлять!  рисуясь  своей  небрежностью  къ  такому  важному 
случаю,  какъ  дуэль,  сказалъ  молоденькій  студентъ — второй  се- 
кундантъ Володи. 

— Ну,  понукнулъ  Андрей. 

— Портъ  знаетъ,  сколько  церемоній!  пробормоталъ  Овѣрпнъ,. 
продолжавшій  спокойно  сидѣть  на  скамейкѣ. 

— Разъ...  два-а... 

Я пристально  смотрѣлъ  на  обоихъ  противниковъ.  Оба  они 
стояли  неподвижно:  Володя — опустивъ  руку  съ  пистолетомъ  къ 
землѣ,  Андрей — вытянувъ  ее  противъ  своего  врага.  Губы  Воло- 
ди лихорадочно  дрожали;  Андрей  принужденно  улыбался. 

Оба  выстрѣла  раздались  почти  сразу.  Пистолетъ  Володи  от- 
летѣлъ въ  сторону,  и онъ  съ  крикомъ  схватился  за  руку. 

— Ахъ,  немного  бы  поправѣе — попалъ  бы  въ  сердце,  съ  со- 
жалѣніемъ сказалъ  Овѣринъ,  когда  Андрей  подошелъ  къ  нему, 
отирая  потъ  съ  лица.  По  случайности,  пуля  Володи  попала  въ 
платокъ,  навязанный  на  деревѣ,  и Андрей,  снимая  его,  долженъ 
былъ  разорвать. 

— У .него,  кажется,  осталась  пуля,  прошепталъ  офицеръ. 

— Пойдемте  въ  домъ.  Я сейчасъ  пошлю  за  докторомъ,  пред- 
ложилъ я. 

— Охъ,  пойдемте,  въ  совершенномъ  изнеможеніи  сказалъ  Во- 
лодя, закрывъ  глаза. 
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Офицеръ  предложилъ  ему  руку.  Студентъ  собралъ  верхнее 
платье,  и понесъ  его  за  ними.  При  каждомъ  шагѣ  у Володи 
вырывался  такой  болѣзненный  стонъ,  что  у меня  сжималось 
сердце.  Овѣринъ,  шедшій  подлѣ  меня,  дѣлалъ  судорожныя,  не- 
терпѣливыя движенія.  Чтобы  отвлечь  свое  вниманіе  отъ  Воло- 
ди, я обратился  къ  Овѣрину,  и спросилъ  его — что  съ  нимъ. 

— Когда  животное  стонетъ,  является  потребность  добить  его. 
Когда  собака  визжитъ  подъ  ногами,  ей  невольно  даешь  пинка, 
сказалъ  онъ  мнѣ. 

Какъ  ни  были  дики  эти  слова,  но  провѣривъ  свои  ощущенія 
я нашелъ,  что  если  у меня  и нѣтъ  желанія  добить  стонавшаго 
человѣка,  то  такое  желаніе  можетъ  явиться. 

Положеніе  мое  сзади  печальной  процессіи,  со  стонами  подви- 
гавшейся впередъ,  было  крайне  непріятно,  и я проклиналъ  ми- 
нуту, въ  которую  впутался  во  всю  эту  исторію.  Вообще  я не- 
навижу присутствовать  при  торжественныхъ  мгновеніяхъ,  когда 
требуется  выражать  чувства,  которыхъ  обыкновенно  никогда  не 
бываетъ.  Тутъ  принимаешь  какъ-то  очень  близко  къ  сердцу 
пошлость  и неловкость  своей  чувствительной  роли. 

Проводивъ  Володю  въ  свою  комнату  и усадивъ  его  на  свою 
кровать,  я съ  большой  неловкостью  началъ  отдавать  приказа- 
нія прислугѣ.  Казаться  совершенно  хладнокровнымъ  было  не- 
ловко, а излишняя  хлопотливость  очень  не  шла  къ  моей  всег- 
дашней серьёзности — и я былъ  въ  немаломъ  затрудненіи,  какъ 
вести  себя.  Къ  счастію,  Савелій  очень  усердно  занялся  Володей, 
и мнѣ  оставалось  только  смотрѣть,  какъ  онъ  разрѣзывалъ  нож- 
ницами рукавъ  пиджака  и готовилъ  уксусные  компресы,  чтобы 
остановить  кровь. 

Слушая  отчаянные  стоны  Шрама,  который,  казалось,  готовъ 
былъ  умереть,  я никакъ  не  могъ  успокоить  въ  себѣ  какого-то 
отвратительнаго  болѣзненнаго  чувства,  производимаго  малоду- 
шіемъ раненаго.  Овѣринъ  смотрѣлъ  тоже  очень  недовольно  и 
мрачно. 

Скоро  явился  изъ  ближайшей  больницы  докторъ,  въ  сопро- 
вожденіи фельдшера.  Это  былъ  еще  молодой  человѣкъ  небольшаго 
роста,  съ  черной  бородкой  и рѣзкими  ухватками.  Онъ  пробор- 
моталъ, что  уксусъ  не  годится,  и началъ  ощупывать  багровую 
рану,  бывшую  немного  повыше  сгиба  правой  руки.  Фельдшеръ, 
отдавъ  приказаніе  о тазахъ  съ  водой,  о губкахъ,  о ветоши  и 
тому  подобномъ,  развернулъ  для  чего-то  на  стулѣ  два  готоваль- 
ника,  въ  которыхъ,  впрочемъ,  инструменты  были  растеряны  па 
половину.  Докторъ  не  совсѣмъ  нѣжно  давилъ  своими  пальцами 
больныя  мѣста,  и рѣзко  спрашивалъ:  „тутъ  больно?  больно? “ 
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Володя  отвѣчалъ  громкими  криками,  которые  еще  болѣе  уси- 
лились, когда  докторъ  началъ  изслѣдованіе  зондомъ.  Фельдшеръ 
и буровскій  племянникъ  принуждены  были  даже  держать  ему 
руки.  Раздирающіе  душу  вопли  раздавались  по  всему  дому... 

Подъ  этотъ  шумъ,  я какъ  во  снѣ  увидѣлъ,  самъ  не  вѣря 
своимъ  глазамъ,  что  Овѣринъ  подошелъ  къ  стулу,  на  которомъ 
лежали  инструменты,  взялъ  ланцетъ,  и тихо,  медленно,  точно 
въ  доску,  началъ  втыкать  его  въ  свою  ладонь.  Кровь  закапала 
на  полъ,  конецъ  лезвія  вышелъ  насквозь,  и ланцетъ  сломался, 
но  лицо  Овѣрина  было  неизмѣнно  спокойно  и важно. 

Докторъ  въ  это  время  вынулъ  пулю,  п со  звономъ  бросилъ 
ее  въ  тазъ. 

— Что  вы  дѣлаете?  вскричалъ  онъ,  увидѣвъ  Овѣрина. 

Я тутъ  только  повѣрилъ  своимъ  глазамъ,  п бросился  къ  Овѣ- 
рину,  который  въ  смущеніи  держалъ  еще  въ  правой  рукѣ  чере- 
шокъ сломаннаго  ланцета. 

— Я ничего  не  дѣлаю,  растерянно  пробормоталъ  онъ,  точно 
школьникъ,  пойманный  въ  куреніи  папиросъ. 

Очевидно,  Овѣрина  убивалъ  стыдъ  за  неловкость,  съ  которою 
онъ  сломалъ  чужой  ланцетъ. 

— Я совсѣмъ  не  объ  этомъ  говорю!  съ  горячностью  вскри- 
чалъ докторъ,  вырвавъ  изъ  смущенной  руки  Овѣрина  черешокъ 
ланцета  и далеко  бросивъ  его  отъ  себя. 

Овѣринъ  въ  это  время  вспомнилъ,  что  пачкаетъ  кровью  чу- 
жой полъ,  и,  потерявшись  окончательно,  растиралъ  кровь  ногою. 
Такъ-какъ  пуля  у Володи  была  уже  вытащена,  то  докторъ,  по- 
ручивъ перевязку  раны  фельдшеру,  грубо  схватилъ  Овѣрина  за 
руку  и повелъ  къ  свѣту. 

— Какъ  вы  думаете — рана  отъ  пули  больнѣе?  спросилъ  Овѣ- 
ринъ. 

Онъ  сохранялъ  важность  и спокойствіе  посторонняго  наблю- 
дателя. 

— У васъ  послѣ  этого  фокуса  сведетъ  пальцы,  сердито  про- 
говорилъ докторъ. 

— Я васъ  спрашиваю  — больно  ли  отъ  такой  раны,  какъ  у 
меня? 

— Вамъ  лучше  знать:  я ни  разу  себѣ  не  втыкалъ  ланцетовъ 
въ  руку. 

— Мнѣ  хочется  знать,  чья  рана  чувствительнѣе:  моя  или 
его?  важно  спросилъ  Овѣринъ,  кивнувъ  на  Володю. 

Докторъ  съ  улыбкой  успокоилъ  его,  что  Шрамъ  долженъ  чув- 
ствовать меньшую  боль,  и,  порывшись  пальцами  въ  ранѣ,  вы- 
тащилъ оттуда  сломанный  клинокъ. 
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Узнавъ,  что  его  рана  больнѣе  Володиной,  Овѣринъ,  повиди- 
мому,  вполнѣ  достигъ  своей  цѣли,  и уже  не  обращалъ  больше  ни 
на  что  вниманія.  Онъ  довѣрчиво  и покорно,  какъ  ребенокъ,  про- 
тянулъ свою  руку  для  перевязки.  Я убѣжденъ,  что  у него  не 
было  и тѣни  мысли,  что  онъ  устроилъ  нѣчто  необыкновенное,  а 
не  просто  выпилъ,  въ  свое  удовольствіе,  странное  питье  въ  ро- 
дѣ смѣси  молока  съ  шампанскимъ,  и по  его  наружности  какъ- 
то  не  вѣрилось,  что  у него  хоть  немного  болитъ  рука,  — да  и 
теперь  я сомнѣваюсь,  дѣйствительно  ли  онъ  чувствовалъ  какую- 
нибудь  боль.  Простота,  съ  которой  онъ  калѣчилъ  себя,  отсут- 
ствіе даже  малѣйшаго  усилія  скрыть  боль  (Овѣринъ  едва-ли 
могъ  дѣлать  надъ  собой  усилія)  — все  заставляло  думать,  что 
онъ  не  имѣлъ  непріятной  способности  чувствовать  физическія 
страданія. 

Когда  все  поуспокоилось,  и рецепты  были  написаны,  а докторъ 
и фельдшеръ  ушли,  я проводилъ  Володю  до  экипажа,  и воро- 
тился въ  свою  комнату,  походившую  теперь  на  только  что  ос- 
тавленный перевязочный  пунктъ;  Овѣринъ  стоялъ  передъ  кар- 
тиной— „ночь  въ  Обдорскѣ“  и задумчиво  рвалъ  свою  палевую 
перчатку. 

— Какъ  вы  думаете,  дорого  стоитъ  такой  пейзажъ  Айвазов- 
скаго? спросилъ  онъ. 

— Зачѣмъ  вы  рвете  перчатку? 

— Нельзя  надѣть:  больше  она  не  годится. 

Я позвалъ  его  въ  залу,  такъ-какъ  Савелій  пришелъ  убирать 
комнату.  Андрей  и Лиза  весело  болтали  тамъ  о случившемся. 
Сестра,  казалось,  была  въ  величайшемъ  восторгѣ. 

— Еслибъ  между  женщинами  были  приняты  дуэли,  говорила 
она: — я бы  подстрѣлила  Ольгу  и мы  бы  совсѣмъ  истребили  это 
баронское  отродье. 


XXI. 

Я СТРЕМЛЮСЬ  НА  ВЕРХЪ  БЛАГОПОЛУЧІЯ,  А ОВѢРИНЪ  КИ- 
ДАЕТСЯ ВЪ  бЕЗДНУ. 

Никто  не  былъ  такъ  изумленъ  дуэлью,  какъ  Малининъ.  Онъ, 
кажется,  долго  не  вѣрилъ,  что  совершилось  такое  кровавое  дѣ- 
ло, и,  ахая,  ходилъ  въ  нашъ  садъ  осматривать  мѣсто  * проис- 
шествія. 

— И стрѣлялись?  спрашивалъ  онъ  меня,  не  въ  состояніи  бу- 
дучи представить  себѣ  ужасной  сцены  дуэли. 
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Онъ  съ  нѣкотораго  времени  началъ  рѣже  ходить  къ  намъ,  и 
однажды,  прійдя  къ  нему,  я засталъ  его  затверживающимъ  за- 
писки Герца.  Студентъ  шестидесятыхъ  годовъ,  твердящій  въ 
зубряжку,  не  хуже  бурсака,  университетскія  записки,  можетъ 
быть  принятъ  за  каррикатуру,  но  я долженъ  оговориться,  что  такъ 
дѣлали  всѣ,  и я впослѣдствіи,  чтобы  выдержать  экзаменъ,  зау- 
чивалъ слово  въ  слово  безсмысленный  наборъ  фразъ  юридиче- 
ской энциклопедіи.  Разсказывать  своими  словами  мысли  профес- 
сора Герца  не  было  никакой  возможности,  за  полнымъ  отсут- 
ствіемъ какихъ  бы  то  ни  было  мыслей  въ  его  перечисленіяхъ  и 
фразистыхъ  безконечныхъ  періодахъ,  гдѣ  разные  ученые  тер- 
мины, путаясь  въ  безтолковой  сумятицѣ,  производили  невыра- 
зимую философскую  чепуху. 

Прилежаніе  Малинина  объяснялось,  конечно,  все  тѣми  же  на- 
деждами, которыя  подавала  ему  сестра.  Вставая  утромъ,  онъ, 
какъ  самъ  признался,  отсчитывалъ  въ  запискахъ  громадное  чи- 
сло страницъ,  и клалъ,  вмѣсто  ’закладки,  голубую  ленточку,  мо- 
жетъ быть,  служившую  Лизѣ  за  подвязку,  и до  тѣхъ  поръ  не 
вставалъ  съ  мѣста,  покуда  не  доходилъ  до  закладки.  Тутъ  онъ, 
конечно,  съ  умиленіемъ  цаловалъ  ленточку,  а,  можетъ  быть,  и 
не  выстаивалъ  противъ  соблазна  отрѣзать  отъ  нея  небольшой 
кусочекъ,  и полакомиться  имъ  послѣ  трудовъ  праведныхъ. 

Онъ  очень  недавно  познакомился  черезъ  Андрея  съ  Софьей 
Васильевной,  но  успѣлъ  вступить  съ  ней  въ  такую  дружбу,  что 
при  малѣйшемъ  затрудненіи  шелъ  къ  ней  за  совѣтомъ.  Тѣ  ма- 
ленькія тайны,  которыя  онъ  боялся  открыть  мнѣ  или  Андрею, 
но  которыя  мы  все  равно  знали  въ  совершенствѣ,  онъ  поспѣ- 
шилъ сообщить  Софьѣ  Васильевнѣ,  и та,  повидимому,  одобряла 
его  замыслы  насчетъ  Лизы,  потому  что  онъ  всегда  выходилъ 
отъ  своего  друга  необыкновенно  розовый  и счастливый. 

Черезъ  нѣсколько  дней  послѣ  дуэли,  когда  я пришелъ  къ 
Софьѣ  Васильевнѣ,  тамъ  сидѣлъ  Малининъ.  Онъ  былъ  очень 
грустенъ,  потому,  можетъ  быть,  что  его  пріятельница  тоже  бы- 
ла въ  дурномъ  расположеніи  духа.  Я сразу  это  увидѣлъ  по  мно- 
жеству раскрытыхъ  книгъ,  по  клочкамъ  изорванныхъ  бумагъ 
на  полу,  и вообще  по  какому-то  безпорядку,  царствовавшему  во 
всей  комнатѣ. 

— Кажется,  я къ  вамъ  въ  недобрый  часъ,  сказалъ  я,  здо- 
роваясь съ  Софьей  Васильевной. 

— ^то-то  у меня,  въ  послѣднее  время,  мало  задается  доб- 
рыхъ часовъ,  сказала  она,  какъ  будто  съ  изнеможеніемъ  опуская 
руки. 

„Ну,  опять  пойдутъ  кислыя  сцены“,  недовольно  подумалъ  я,  и 
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на  языкѣ  у меня  начали  вертѣться  разныя  кислыя  слова:  уксусъ, 
клюквенный  морсъ,  лимонная  кислота... 

— Что  съ  вами  опять?  спросилъ  я,  стараясь  придать  своимъ 
словамъ  тонъ  нѣкотораго  участія,  но  они,  противъ  моей  воли, 
получили  какой-то  ироническій  смыслъ. 

— Все  пустяки,  небрежно  сказала  Софья  Васильевна,  покрас- 
нѣвъ отъ  моего  вопроса  и употребляя  всѣ  усилія  казаться  спо- 
койной.— У меня  немного  болитъ  голова. 

Л посмотрѣлъ  на  нее,  потомъ  на  Малинина,  который,  каза- 
лось, хотѣлъ  мнѣ  что-то  выразить  своими  глазами  и подерги- 
ваньями плечъ,  но  я ничего  не  понималъ. 

Молчаніе  было  крайне  неловко.  Л хотѣлъ  уже  сказать,  что  не 
во  время  гость — хуже  татарина,  и уйдти,  но  Софья  Васильевна, 
сверхъ  всякаго  ожиданія,  заговорила  очень  твердо  и спокойно: 

— Мнѣ  очень  повредила  эта  нелѣпая  дуэль,  но  я не  виню 
Андрея  Николаича,  и мы  съ  вами,  надѣюсь,  попрежнему  оста- 
немся друзьями... 

— На  правахъ  друга,  сказалъ  я,  принявъ  отчаянную  рѣши- 
мость вырвать  корень  ея  печали: — позвольте  мнѣ  посовѣтовать 
вамъ  не  обращать  особеннаго  вниманія  на  праздные  толки  и 
сплетни... 

— Л на  нихъ  и не  обращаю,  но... 

— Вашъ  отецъ?  Его  мнѣніе  о васъ,  мнѣ  кажется — извините 
;за  рѣзкость — заслуживаетъ  всего  меньше  вниманія. 

— Мнѣ  нѣтъ  никакого  дѣла  до  отца,  съ  жаромъ  вскричала 
Софья  Васильевна. 

Она  встала,  подошла  къ  своему  письменному  столу,  схватила 
тамъ  какое-то  заклеенное  письмо,  и подала  его  мнѣ. 

— Прочитайте,  прошептала  она,  останавливаясь  передо  мной, 
въ  выжидающей  позѣ,  опустивъ  свои  коротенькія  ручки  по  склад- 
камъ платья. 

Л не  безъ  изумленія  вскрылъ  конвертъ. 

Письмо  было  писано  рукой  Софьи  Васильевны.  Приблизитель- 
но, въ  немъ  заключалось  слѣдующее:  „Узнавъ  въ  чемъ  дѣло,  вы 
поймете,  что  на  словахъ  я этого  никогда  не  въ  силахъ  буду  ска- 
зать; я поэтому  рѣшилась  написать  вамъ  все,  что  нужно.  Я убѣ- 
дилась, что  люблю  васъ  (прочитавъ  эту  фразу,  я покраснѣлъ  и 
никакъ  не  могъ  остановить  дрожь,  овладѣвшую  моей  рукой). 
Если  вы  сочувствуете  мнѣ,  этого  не  нужно  говорить  на  словахъ. 
Л это  пойму  и безъ  того.  Если  нѣтъ , постарайтесь  больше  не  ви- 
дѣться со  мной,  такъ-какъ — вы  сами  поймете — ваше  присутствіе 
будетъ  для  меня  мучительно.  Л долго  боролась  съ  собощ  рѣ- 
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шаясь  тысячу  разъ  не  видѣться  съ  вами,  но  у меня  не  хватаетъ 
теперь  силъ.  Уйдите  отъ  меня44. 

Я прочиталъ  еще  разъ  фразу — я убѣдилась , что  люблю  васъ . 
потомъ  еще  разъ,  признаюсь,  не  безъ  волненія,  перечиталъ 
все  письмо.  Я чувствовалъ,  что  Софья  Васильевна  пристально 
смотритъ  на  меня,  и боялся  поднять  глаза. 

— Глупо?  спросила  она. 

Нечего  и говорить,  что  я ни  на  секунду  не  колебался  выра- 
зить ей  свое  сочувствіе,  но  какое-то  проклятое  смущеніе  мѣшало 
мнѣ  сдѣлать  это  такъ  ловко  п удобно,  какъ  бы  хотѣлось. 

— Глупо?  повторила  Софья  Васильевна. 

— Напротивъ,  очень,  очень... 

„Умно44,  хотѣлъ  я сказать,  но  остановился  передъ  этой  пло- 
скостью. Я всталъ  съ  мѣста,  зажегъ  спичку,  и началъ  смотрѣть, 
какъ  горѣло  письмо,  брошенное  мною  на  полъ.  Когда  остался 
одинъ  черный  пепелъ,  по  которому  изрѣдка  только  прыгали 
огненныя  букашки,  я совершенно  успокоился,  и взялъ  шляпу. 

— Завтра  утромъ  я зайду  къ  вамъ,  сказалъ  я. 

— Что  ты  говоришь?  спросилъ  Малининъ,  ничего  не  понимая,, 
смотрѣвшій  на  мои  поступки,  какъ  на  какую-нибудь  таинствен- 
ную ворожбу. 

— Онъ  сказалъ,  что  вы  очень  добрый  и милый  человѣкъ,  съ 
небывалой  веселостью  вскричала  Софья  Васильевна,  дернувъ  не- 
виннаго Малинина  за  ухо. 

— Не  можетъ  быть!  серьёзно  изумился  Малининъ,  и захо- 
хоталъ. 

— Ну,  пойдемъ,  позвалъ  я его. 

— Пойдемъ. 

— Заходите!  весело  сказала  Софья  Васильевна,  прощаясь  съ 
нами. 

Малининъ  вышелъ  очень  веселымъ,  и тотчасъ  же  заговорилъ 
со  мной  о значеніи  женщинъ.  Онъ  признавалъ  безграничную 
равноправность  женщинъ,  а въ  Софьѣ  Васильевнѣ  видѣлъ  нѣ- 
которое осуществленіе  своего  идеала  свободной  женщины.  Ма- 
лининъ такъ  дѣтски  воспринималъ  всѣ  новыя  идеи,  что  какъ- 
то  всегда  вызывалъ  меня  обрывать  его  на  каждомъ  словѣ.  Но 
теперь  мнѣ  было  не  до  того,  и я совершенно  равнодушно  слу- 
шалъ его  упреки  въ  томъ,  что  считаю  женщину  ниже  муж- 
чины и признаю  законнымъ  ея  рабство.  Мнѣ  нужно  было  поду- 
мать о многомъ.  Прежде  всего,  мнѣ,  правду  сказать,  было  не- 
много смѣшно  вслѣдствіе  странной  сцены  у Софьи  Васильевны,  но, 
можетъ  быть,  я смѣялся  и отъ  радости.  Впрочемъ,  радоваться 
особенно  было  нечему,  исключая  развѣ  поощреннаго  самолюбія. 
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Вообще  же,  письмо  Софьи  Васильевны  поставило  меня  въ  нѣко- 
торое затрудненіе.  Я имѣлъ  твердое  намѣреніе  жениться  тотчасъ 
же  по  окончаніи  курса,  но  никогда  до  этого  не  думалъ  о же- 
нитьбѣ, и теперь  мнѣ  предстояло  не  только  подумать  о ней 
серьёзно,  но  еще  рѣшить,  кто  изъ  двухъ  лучше:  Аннинька,  или 
Софья  Васильевна.  Во  всякомъ  случаѣ,  я не  желалъ  быть  раз- 
вратнымъ, и,  даже  не  рѣшая  теперь  вопроса  о бракѣ,  долженъ 
былъ  непремѣнно  сдѣлать  выборъ.  Я обѣихъ  любилъ  одинаково, 
и мнѣ  было  рѣшительно  все  равно,  которая  изъ  нихъ  будетъ 
моей  женой.  Мнѣ  было  жаль  огорчить  одинаково  ту  или  другую, 
но  огорчить  было  необходимо:  по  своей  натурѣ  и по  своимъ 
убѣжденіямъ,  я хотѣлъ  быть  спокойнымъ  семьяниномъ,  и имѣлъ 
положительное  отвращеніе  ко  всякимъ  любовнымъ  интригамъ. 

Но  вмѣсто  того,  чтобы  обдумывать  теперь  строго  и серьёзно 
свое  положеніе,  я увлекся  довольно  страннымъ  чувствомъ.  Ве- 
селость, вызванная  воспоминаніями  о сценѣ  съ  письмомъ,  скоро 
замѣнилась  чѣмъ-то  похожимъ  на  жалость,  отъ  которой  сжима- 
лось сердце.  Я чувствовалъ  себя  безконечно  сильнымъ  сравни- 
тельно съ  бѣдной  дѣвушкой,  у которой  первое  чувство  смяло 
всѣ  ея  безсильныя  теоріи  и убѣжденія,  взлелѣянныя  съ  такой 
заботливостью.  Я испытывалъ  то  непріятное  сознаніе  своей  силы, 
какое  испытываешь,  стоя  передъ  гнѣздомъ  ласточки,  гдѣ  она 
такъ  заботливо  хоронитъ  своихъ  дѣтенышей,  когда  стоитъ  только 
протянуть  руку,  чтобы  долговременныя  заботы  и хлопоты  раз- 
рушились безслѣдно.  Непріятно  разрушать.  И мнѣ,  пожалуй, 
было  немного  непріятно,  что  я разрушилъ  тихіе,  спокойные  дни 
Софьи  Васильевны.  Бѣдняжка  училась  ботаникѣ,  и гордилась 
своимъ  трудомъ,  воображая,  что  ушла  впередъ  отъ  своихъ  сверст- 
ницъ; ея  идеалъ  дѣвственницы,  посвятившей  себя  на  служеніе 
наукамъ,  былъ  въ  ея  мечтахъ  почти  осуществленъ,  и вотъ... 
Случайно  меня  вывела  изъ  задумчивости  громкая  фраза  Мали- 
нина, продолжавшаго  говорить: 

— Она  вполнѣ  возвысилась  надъ  вашимъ  значеніемъ  женщи- 
ны: ои  тепадёге,  ои  соигіізапе — возвысилась  до  значенія  мужчи- 
ны. За  ней  всякія  ухаживанія  безполезны,  и слѣдовательно... 

— А ты  пробовалъ  ухаживать?  перебилъ  я ораторство  Мали- 
нина. 

Онъ  обидѣлся,  и что-то  промычалъ. 

— Ты  попробуй,  посовѣтовалъ  я. 

Мнѣ  почему-то  попалась  фраза:  „возвысилась  до  значенія 
мужчиныѣ,  и я началъ  думать  на  эту  тему.  „Возвысилась  до 
смѣлости  не  скромничать,  и не  дожидаться  объясненія,  а самой 
вызывать  мужчину — и все  тутъ“,  съ  какой-то  злостью-подумалъ  я. 
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— Замолчи,  пожалуйста,  меня  стошнитъ  отъ  твоей  чепухи! 
вслухъ  сказалъ  я Малинину. 

Малининъ  смолкъ,  но  не  вполнѣ,  п продолжалъ  что-то  мы- 
чать подъ  носъ,  но  меня  уже  это  не  безпокоило.  Я рѣшилъ 
объясниться  прежде  всего  съ  Аннинькой,  и обдумывалъ  теперь, 
что  ей  сказать. 

— Ступай  къ  намъ,  сказалъ  я Малинину: —Лиза  тебя  зачѣмъ- 
то  давно  дожидается... 

— Она  дома? 

— Да,  да,  ступай.  Я скоро  приду.  Ты  не  уходи  безъ  меня. 

Мы  разстались,  и я поспѣшно  пошелъ  къ  Шрамамъ.  Чтобы 

скорѣе  устроить  свиданіе  съ  Аннинькой,  я сказалъ,  что  при- 
шелъ за  ней:  сестра  что-то  хочетъ  устроить,  и просила  зайдти 
къ  ней.  Такъ-какъ  предвидѣлась  сцена  съ  трогательнымъ  объ- 
ясненіемъ, съ  нѣжными  объятіями,  а,  пожалуй,  и слезами,  я по- 
велъ Анниньку  въ  паркъ.  Тамъ  была  какая-то  полуразломанная 
бесѣдка,  украшенная  рукописными  памятниками  мѣстныхъ  кан- 
целяристовъ, пачкавшихъ  стѣны  своей  неподобной  прозой  и сти- 
хами. Мы  тамъ  часто  видались  съ  Аннинькой,  благодаря  уеди- 
ненности и тишинѣ,  окружавшихъ  бесѣдку.  Когда  мы  пришли 
•туда,  Аннинька,  по  обыкновенію,  порывисто  бросилась  цаловать 
меня,  но  я остановилъ  ее. 

— Вотъ  что,  Анюта,  серьёзно  сказалъ  я: — что  ты  думаешь  о 
будущности  нашихъ  отношеній? 

— Я ничего  не  хочу  думать,  пробормотала  она,  впиваясь  въ 
мою  шею. 

— Это  все  ребячество,  и его  нужно  кончить.  Мы  должны  или 
обвѣнчаться,  или  разойтись,  проговорилъ  я,  крѣпко  взявъ  ее  за 
руки,  и усаживая  на  скамейку. 

Потерявъ  возможность  укусить  мнѣ  шею,  Аннинька,  въ  по- 
рывѣ страсти,  грызла  себѣ  губы. 

— Я — твоя  раба,  прошептала  она. — Чѣмъ  ты  больше  деспотъ 
надо  мной,  тѣдъ  лучше.  Я хотѣла  бы,  чтобъ  ты  билъ  меня,  топ- 
талъ, рвалъ...  Дѣлай  со  мной,  что  хочешь. 

— Я хочу  жениться,  сказалъ  я. 

— На  другой?  безъ  всякаго  оттѣнка  печали  спросила  она. 

— Можетъ  быть. 

— Женись.  Я буду  твоей  любовницей,  твоей  слугой.  Я буду 
цаловать  твои  ноги;  я — твоя  раба. 

Аннинька  вырвалась,  и бросилась  къ  моимъ  ногамъ. 

Такія  сцены  повторялись  очень  часто,  а потому  я пріобрѣлъ 
уже  достаточный  навыкъ  удерживать  эти  порывы  кошачей  стра- 
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сти,  и на  этотъ  разъ  безъ  особеннаго  труда  успокоилъ  п уса- 
дилъ Анниньку  опять  на  скамейку. 

— Выслушай  меня.  Если  я женюсь  на  другой,  я не  буду  тво- 
имъ любовникомъ,  сказалъ  я. 

Но  Аннинька  рѣшительно  не  хотѣла  слушать  меня.  Инсти- 
тутское воспитаніе  сдѣлало  ее  такой,  что  она,  находясь  одинъ 
на  одинъ  съ  мужчиной,  вполнѣ  теряла  разумъ,  и не  понимала 
себя. 

„Нѣтъ,  это — не  жена“,  подумалъ  я. 

— Ты  мой  царь,  мой  богъ,  говорила  между  тѣмъ  она,  скре- 
жеща зубами.  — Я молюсь  на  тебя... 

Она  перекрестилась,  и рванулась,  чтобы  поцаловать  меня,  но 
я удержалъ  ее,  и,  порядочно  разсердившись,  проговорилъ:  „я 
больше  не  знаю  тебя.  Слышишь,  между  нами  все  кончено  “. 

Аннинька  захрустѣла  зубами,  кажется,  вовсе  не  понимая  зна- 
ченія мопхъ  словъ. 

— Понимаете,  повторилъ  я: — между  нами  все  кончено,  п мы 
больше  никогда  не  увидимся  одинъ  на  одинъ.  Пойдемте,  я про- 
вожу васъ  къ  намъ. 

Я ожидалъ,  что  моя  холодность  произвела  надлежащее  впе- 
чатлѣніе, и вѣжливо  поклонился,  думая,  что  все  кончено,  п 
остается  только  соблюдать  офиціальную  любезность  съ  дамой. 
Но  я сдѣлалъ  большую  оплошность.  Аннинька  схватила  меня  за 
горло,  и начала  душить  своими  гибкими  пальцами. 

— Я тебѣ  перегрызу  горло,  шипѣла  она,  стараясь  вцѣпиться 
во  что-нибудь  своими  зубами. 

Я не  безъ  усилія  оттолкнулъ  ее,  и схватилъ  подъ  руку,  чтобы 
вывести  изъ  бесѣдки,  соображая,  что  страстный  пароксизмъ  ско- 
рѣе пройдетъ  на  чистомъ  воздухѣ.  Аннинька  безъ  сопротивле- 
нія пошла  со  мной,  но  не  успокоилась. 

— Я сдѣлаю  хуже,  тиская  зубами  и до  крови  кусая  губы, 
шипѣла  она:  — я найду  другихъ... 

— Мнѣ  совѣстно  слушать  эти  мерзости,  сказалъ  я. 

— Ты  увидишь. 

Аннинька  ущипнула  меня  такъ,  что  я невольно  вскрикнулъ. 
Но  я не  выпустилъ  ея  руки,  и насильно  вытащилъ  ее  на  глав- 
ную аллею,  гдѣ  уже  былъ  народъ,  и она  немного  успокоилась, 
однакожъ,  не  переставала  злорадно  раздражаться,  говоря  такія 
циническія  вещи,  которыя  мнѣ  приводилось  въ  первый  разъ  слы- 
шать. Нечего  и говорить,  что,  придя  домой,  я былъ  очень  радъ, 
что,  наконецъ,  избавился  отъ  этихъ  бѣшеныхъ  сценъ. 

— Домните,  что  все  кончено,  шепнулъ  я,  провожая  ее  къ 
сестрѣ. 


340 


Отеч.  Записки. 


Аннинька,  однакожъ,  не  располагала,  какъ  видно,  кончить  на 
этомъ,  и не  дальше  какъ  вечеромъ  устроила  при  мнѣ  сцену  съ 
Малининымъ.  Бѣднякъ  совсѣмъ  ошалѣлъ,  и,  ничего  не  пони- 
мая, рѣшительно  не  зналъ,  что  предпринять  въ  то  время,  какъ 
Аннинька  цаловала  его  п душила  въ  своихъ  объятіяхъ.  Онъ  вы- 
ставлялъ на  видъ  довольно  важный  резонъ,  что  сердце  его  при- 
надлежитъ уже  другой,  а потому  онъ  не  можетъ  любить  никого 
больше,  но  она  до  тѣхъ  поръ  мучила  его,  пока  Малининъ  не 
показалъ  тыла,  обратившись  въ  позорное  бѣгство. 

Вечеромъ  я долго  не  могъ  заснуть,  п былъ  радъ,  когда  при- 
шелъ Андрей  съ  какпмп-то  разсказами  о Стульцевѣ,  рѣшительно 
объявляя,  что  созвучіе  „8ПіШі8“  и Стульцевъ  не  можетъ  быть 
объяснено  простой  случайностью.  Но  и послѣ  ухода  Андрея,  я 
долго  еще  ворочался  въ  постелѣ,  думая  объ  Аннинькѣ  и Софьѣ 
Васильевнѣ.  Мнѣ  было  съ  небольшимъ  двадцать  лѣтъ,  я очень 
мало  зналъ  женщинъ,  и,  блуждая  въ  милліонѣ  незнакомыхъ  со- 
мнѣній, естественно,  долженъ  былъ  чувствовать  немалое  за- 
трудненіе. 

Утромъ,  я проснулся  очень  рано,  торопливо  одѣлся,  и,  не  до- 
жидаясь чая,  отправился  къ  Софьѣ  Васильевнѣ. 

Не  было  еще  девяти  часовъ,  и она  только-что  встала.  Я хо- 
рошо обдумалъ,  какъ  нужно  вести  себя,  и не  чувствовалъ  ни 
малѣйшей  неловкостп,  но  Софья  Васильевна  смутилась  до  по- 
слѣдней степени,  такъ  что  когда  я,  наклонившись,  поцаловалъ 
ее  въ  темя,  она  слегка  вздрогнула. 

— Намъ  придется  поговорить  довольно  подробно,  сказалъ  я, 
взявъ  ее  за  руки  и усаживая  на  стулъ.  По  лицу  ея  разлился 
широкій  румянецъ,  глаза  блестѣли  кроткимъ  участіемъ.  Она, 
казалось,  не  могла  и не  хотѣла  говорить. 

— Согласны  ли  вы  быть  моей  женой?  спросилъ  я,  пожимая 
ея  маленькую  ручку. 

— Да;  но  подождите,  дайте  мнѣ  немного  вздохнуть!  съ  своей 
больной  улыбкой  сказала  она,  слегка  коснувшись  своими  тон- 
кими пальцами  моей  руки. 

— Мѣсяца  черезъ  два,  сказалъ  я: — я выдержу  экзаменъ,  и 
мы  тогда  можемъ  обвѣнчаться.  Поцалуемтесь. 

Софья  Васильевна  съ  улыбкой  подняла  голову,  и мы  поцало- 
вались,  если  можно  такъ  сказать,  разсудительнымъ  поцалуемъ, 
вовсе  непохожимъ  на  бѣшеныя  институтскія  лобызанія  Аннинь- 
ки.  Мнѣ  очень  понравилось  въ  невѣстѣ  отсутствіе  всякаго  на- 
хальства страсти  и разнузданности  чувствъ.  Я пожалъ  ей  руку, 
и сказалъ,  что  мы  будемъ  счастливы. 

— Знаете  что,  напьемтесь  чаю,  и пойдемте  куда-нибудь  от- 
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сюда,  съ  живостью  сказала  она  мнѣ. — Моей  веселости  тѣсно  въ 
этой  комнатѣ.  Л хотѣла  бы  увидать  Лизу,  и сказать  ей  все:  она 
будетъ  рада. 

— Пойдемте  къ  намъ. 

— Да.  Знаете,  я хотѣла  такъ  устроиться,  чтобы  не  переѣз- 
жать даже  изъ  этой  комнаты  къ  своему  мужу,  и жить  попреж- 
нему  на  свой  счетъ,  но... 

— Но...  все  это  глупости,  сказалъ  я.  — Постараемся  быть 
счастливы,  какъ  удастся,  безъ  теорій. 

Я взялъ  ее  подъ  мышки,  и высоко  поднялъ  отъ  земли:  Софья 
Васильевна  была  легка,  какъ  ребенокъ.  Она  покраснѣла,  и бо- 
язливо съежилась.  Къ  ней  очень  шелъ  страхъ;  она  въ  это  время 
какъ  будто  хотѣла  свиться  въ  клубокъ  своимъ  гибкимъ  тѣломъ, 
слегка  наклоняясь  впередъ.  Я сѣлъ  на  диванъ,  и началъ  смот- 
рѣть, какъ  она  своими  ловкими  руками  проворно  перекладывала 
книги  со  стола,  чтобы  опорожнить  мѣсто  для  чайнаго  прибора. 

— Откуда  вы  пріобрѣли  такія  пугливыя  ухватки?  спросилъ  я, 
любуясь  ея  маленькой  уютной  фигуркой. 

— Я совсѣмъ  не  пуглива;  не  знаю,  отчего  это  кажется.  Такъ 
создана,  съ  улыбкой  отвѣтила  она. 

— Можетъ  быть,  дѣтство... 

— О,  нѣтъ!  съ  живостью  прервала  Софья  Васильевна. — Я 
вовсе  не  была  загнаннымъ  ребенкомъ;  я пользовалась  даже 
властью  надъ  отцомъ,  когда  онъ  не  бывалъ  пьянъ.  Вотъ  пья- 
ныхъ я...  признаться,  и теперь  очень  боюсь... 

Во  время  чая,  я серьёзно  заговорилъ  о томъ,  что  она  должна 
отказаться  отъ  недозволенныхъ  начальствомъ  затѣй,  такъ  какъ 
семейное  счастье  немыслимо,  если  одному  изъ  супруговъ  будетъ 
угрожать  опасность. 

Софья  Васильевна  смутилась. 

— Знаете,  краснѣя,  сказала  мнѣ  она:  — я бы  скорѣе  рѣши- 
лась навсегда  разстаться  съ  вами,  но  не  пожертвовала  бы  своими 
убѣжденіями,  еслибъ  сама  ужь  давно  не  отказалась  отъ  того, 
что  вы  называете  затѣями. 

Слова  эти  она  произнесла  очень  серьёзно,  даже  съ  оттѣнкомъ 
нѣкоторой  обидчивости,  давая  мнѣ  понять,  что  имѣетъ  свои 
убѣжденія  и намѣрена  поступать  сообразно  имъ,  независимо  отъ 
моихъ  желаній.  Мнѣ  это  немного  не  понравилось,  но  я не  ска- 
залъ ничего. 

Все  это  случилось  очень  странно,  говорила  Софья  Василь- 
евна, разливая  чай. — Лиза  и Андрей  Николаичъ  очень  удивятся. 
Какъ  мы  будемъ  жить?  разсмѣявшись  воскликнула  она:  — я ни- 
какъ не  могу  себя  представить  въ  другой  комнатѣ  и при  другой 
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обстановкѣ.  Мнѣ  даже  какъ-то  смѣшно  вообразить  два  знако- 
мыхъ семейства:  вѣдь  я думаю,  Лиза  выйдетъ  замужъ  за  Мали- 
нина... 

— Она  его  будетъ  держать  подъ  башмакомъ,  сказалъ  я. 

— Да,  да,  да! 

Веселое  расположеніе  духа  сдѣлало  Софью  Васильевну  очень 
болтливой.  Съ  лица  ея  не  сходилъ  яркій  чахоточный  румянецъ, 
и она,  не  останавливаясь,  рисовала,  сцену  за  сценой,  комическія 
отношенія  двухъ  предполагавшихся  семействъ.  Дѣло  доходило 
до  того,  что  Малпнинъ,  въ  старости,  съ  крестомъ  на  шеѣ,  об- 
возжанный  своимъ  собственнымъ  чадомъ,  прытко  бѣгалъ,  въ  роли 
лошадки,  по  комнатамъ,  соблюдая  при  этомъ  осторожность,  чтобы 
не  услышала  старуха  жена  и не  распекла  за  дурное  поведеніе. 
Почему-то  Софья  Васильевна,  изображавшая  Лизу,  окруженную 
множествомъ  дѣтей,  не  могла  вообразить  себя  матерью,  и я без- 
церемонно замѣтилъ  ей  это.  Она  пришла  почти  въ  такое  же 
смущеніе,  въ  какомъ  я засталъ  ее,  войдя  утромъ  въ  комнату. 
Она  съежилась,  закашляла,  и отвѣтила  мнѣ  пугливымъ  жес- 
томъ, чтобы  я не  трогалъ  ее  подобными  вопросами. 

— Лучше  пойдемте  скорѣй  къ  Лизѣ,  сказала  она,  привѣтливо 
улыбаясь  мнѣ. 

Я подалъ  ей  шляпку  (она  носила  старомодныя  черныя  бар- 
хатныя шляпки)  и она,  завязывая  ленты,  смѣясь,  сказала  мнѣ: 
„однакожь,  наше  объясненіе  вышло  очень  прозаично а. 

— А вы  хотѣли  чувствительнаго  объясненія  съ  колѣнопре- 
клоненіемъ? улыбаясь,  спросилъ  я. 

— Чѣмъ  меньше  поэзіи,  тѣмъ  ближе  къ  дѣлу,  засмѣялась 
Софья  Васильевна. — А все-таки  я желала  бы  посмотрѣть  васъ 
колѣнопреклоненнымъ,  пожалуй  даже  съ  пистолетомъ  въ  рукахъ, 
и отъѣзжающимъ  на  погибельный  Кавказъ.... 

Всю  дорогу  Софья  Васильевна  смѣялась  и болтала  безъ  умолка 
всякія  пустяки,  и,  чтобы  живѣе  говорить,  взяла  отъ  меня  свою 
руку,  сказавъ,  что  не  привыкла  ходить  подъ  руку,  но  постарается 
пріучиться,  сдѣлавшись  моей  женой. 

Мы  вошли  въ  садовую  калитку,  и проходя  чрезъ  садъ,  не- 
ожиданно встрѣтили  Анниньку  подъ  руку  съ  Андреемъ.  Она  го- 
рѣла, какъ  вакханка,  и я со  страхомъ  отворотился,  чтобы  не 
встрѣтить  ея  взгляда.  Андрей  сказалъ,  что  они  гуляютъ  передъ 
завтракомъ,  и шепнулъ  мнѣ,  что  получилъ  неожиданно  наслѣд- 
ство по  восходящей  линіи,  но,  впрочемъ,  благодарить  за  него. 

„Будетъ  скандалъ,  подумалъ  я, — но  все  равно,  нужно  выйдти 
изъ  ложнаго  положенія.  Лучше  сразу14. 

— Я женюсь,  сказалъ  я: — вотъ  моя  невѣста. 
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— Прошу  любить  и жаловать,  съежившись  поклонилась  Софья 
Васильевна,  выжидательно  глядя  на  Андрея,  точно  она  просила 
его  о чемъ,  и боялась,  что  онъ  откажетъ. 

— Вашъ  женихъ — не  примите  за  комплиментъ  — величайшая 
свинья,  сказалъ  Андрей. — Онъ  разговаривалъ  со  мной  вчера,  и 
не  сказалъ  объ  этомъ  ни  слова. 

— Пойдемте,  потащила  его  Аннинька. 

— Постойте,  мой  ангелъ,  — такой  неожиданный  случай ! 

— Мы  пойдемъ  къ  Лизѣ,  кланяясь  сказала  Софья  Васильевна. 
— Она  дома? 

— Дома,  дома.  Ступайте,  а мы  погуляемъ,  и сейчасъ  прій- 
демъ!  крикнулъ  вслѣдъ  намъ  Андрей. 

Онъ  такъ  относился  къ  Аннинькѣ,  что  мнѣ  стало  даже  жаль 
ее,  и я невольно  оглянулся  назадъ.  Онп  быстро  шли;  Андрей 
что-то  громко  болталъ,  и ерошилъ  рукой  ея  прическу. 

Лиза  очень  обрадовалась,  когда  я сообщилъ  ей,  что  Софья 
Васильевна  будетъ  моей  женой;  она  долго  тормошила  свою  ма- 
ленькую пріятельницу  въ  объятіяхъ,  и,  несмотря  на  препят- 
ствіе, оказываемое  шляпкой,  успѣла  нацаловать  ее  до  одышки. 

— Какъ  же  вы  объяснились?  спросила  она,  когда  Софья  Ва- 
сильевна, освободившись  отъ  ея  ласкъ,  начала  развязывать  и 
снимать  шляпку. 

— Не  умно...  какъ  дѣлаются  вообще  всѣ  эти  вещи,  улыбаясь 
сказала  Софья  Васильевна:  — я написала  Николаю  Николаичу 
письмо. 

— Въ  родѣ  того,  какъ  ты  писала  къ  Овѣрину,  объяснилъ  я. 

— Нѣтъ,  лучше,  настойчиво  кивая  головой  поправила  Софья 
Васильевна; — у меня  было  нѣчто  въ  родѣ  просьбы  объ  опредѣ- 
леніи на  вакантную  должность  законной  супруги... 

Началась  веселая  болтовня,  которая,  съ  появленіемъ  Андрея, 
приняла  безконечные  размѣры.  Мы  всѣ  были  счастливы. 

Софья  Васильевна  пробыла  у насъ  весь  этотъ  день,  и не  слу- 
чилось никакого  скандала,  хотя  я очень  ожидалъ  его  со  сто- 
роны Анниньки.  Но  она,  найдя  поклонника,  въ  лицѣ  Андрея., 
кажется,  считала  себя  отмщенной,  и показывала  ко  мнѣ  пре- 
зрительное равнодушіе. 

Вечеромъ  я отвезъ  Софью  Васильевну  домой,  и,  на  прощаньѣ,, 
поцаловалъ  у ней  руку. 

— Знаете,  сказала  она  мнѣ:  — не  будемъ  никогда  говорить 
другъ  другу  ты.  Это  сближеніе  очень  пахнетъ  халатомъ  и дву- 
спальной периной... 

Я отвѣтилъ,  что  ея  слова  пахнутъ  теоріей  супружеской  жизни, 
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но  согласился,  что  намъ  не  къ  чему  мѣнять  привычнаго  обра- 
щенія на  вы. 

— Завтра,  я рано  утромъ  прійду  къ  вамъ.  До  свиданія,  весело 
проговорила  Софья  Васильевна,  скрываясь  въ  воротахъ  съ  сво- 
имъ легкимъ  и юркимъ  поклономъ. 

Съ  этого  времени  мы  начали  видаться  каждый  день,  какъ  и 
подобаетъ  жениху  съ  невѣстой.  Аннинька  окончательно  перешла 
во  власть  Андрея,  и не  безпокоила  меня  больше. 

Намѣреваясь  держать  скоро  экзаменъ,  я очень  усердно  при- 
сѣлъ за  книги,  возбуждая  благоговѣйное  изумленіе  Малинина, 
считавшаго  меня,  должно  быть,  порядочнымъ  геніемъ  за  дерзкое 
намѣреніе  держать  кандидатскій  экзаменъ  черезъ  три  мѣсяца. 
Дѣйствительно,  съ  моей  стороны,  какъ  я теперь  соображаю, 
былъ  немалый  подвигъ  зубрить  безсмысленную  галпматью  на- 
шихъ университетскихъ  записокъ,  и у меня  нерѣдко  кружилась 
голова  отъ  наплыва  собственныхъ  именъ  и трескучихъ  фразъ; 
но  имѣя  довольно  хорошую  память,  я не  отчаявался.  Мнѣ  даже 
удалось  убѣдить  Малинина,  что,  черезъ  три  мѣсяца,  всякій  про- 
стой смертный,  въ  родѣ  его,  можетъ  сдѣлаться  кандидатомъ  юри- 
дическихъ наукъ.  Онъ  не  посмѣлъ,  подобно  мнѣ,  подать  про- 
шеніе объ  увольненіи  изъ  числа  студентовъ,  но  началъ  гото- 
виться вмѣстѣ  со  мной. 

Л помню  веселые  вечера,  когда  мы  до  полуночи  изумляли 
Софью  Васильевну  и Лизу  дрессировкой  своей  памяти,  безъ  за- 
пинки прочитывая  слово  въ  слово  цѣлыя  страницы  нечеловѣ- 
ческихъ измышленій  профессора  Герца.  Сестра,  глядя  на  Софью 
Васильевну,  начала  шить  себѣ  какое-то  платье,  и онѣ  очень 
внимательно  слѣдили  за  нашими  успѣхами,  сидя  съ  шитьемъ  въ 
моей  комнатѣ.  Порой  являлись  къ  намъ  Новицкій  и Андрей. 
Послѣдній  до  совершенства  копировалъ  профессоровъ,  и до  слезъ 
смѣшилъ  насъ,  выкрикивая  восторженныя  реплики  Слѣпцова  о 
молодомъ  поколѣніи,  или  шамкая  о томъ,  что  Гаймъ  не  пони- 
маетъ Гегеля,  на  подобіе  беззубаго  Герца...  Новицкій  нисколько 
не  сомнѣвался,  что  мы  выдержимъ  экзаменъ,  но  не  хотѣлъ  къ 
намъ  присоединиться,  говоря  что,  по  выходѣ  Малинина,  надѣется 
получить  золотую  медаль,  и уѣхать  заграницу.  Для  хорошаго 
настоящаго  не  слѣдуетъ  жертвовать  лучшимъ  будущимъ,  тѣмъ 
болѣе,  что  три  года  не  пропадутъ  даромъ,  такъ-какъ,  получая 
стипендію,  можно  спокойно  учиться  помимо  университета. 

Въ  эти  счастливые  дни,  мы  часто  не  замѣчали,  какъ  прохо- 
дило время  до  полуночи,  и въ  этихъ  случаяхъ  Софья  Василь- 
евна оставалась  ночевать  у Лизы,  а Малининъ  ложился  въ  моей 
комнатѣ,  и начиналъ  разсказывать,  что  нехорошо  быть  бѣд- 
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нымъ  человѣкомъ,  но  что,  впрочемъ,  личныя  достоинства  иногда 
могутъ  съ  избыткомъ  вознаградить  недостатокъ  состоянія. 

Въ  это  время  изъ  уѣздовъ  начали  получаться  слухи  о крестьян- 
скихъ безпорядкахъ,  и въ  городѣ  много  толковали  по  поводу  наив- 
ныхъ русскихъ  бунтовъ,  надъ  которыми  въ  то  время  смѣялись 
еще  очень  немногіе.  Къ  этимъ  немногимъ,  конечно,  не  принад- 
лежали ни  Андрей,  ни  его  сотоварищи.  Скоро,  однакожъ,  дѣло 
дошло  до  того,  что  для  водворенія  тишины  и спокойствія  по- 
требовались воинскія  команды,  которыя,  даже  при  содѣйствіи 
розогъ,  не  вдругъ  обращали  заблудшихъ  на  путь  истины 

Вдругъ  начали  кричать  о какихъ-то  прокламаціяхъ. 

— Хочешь,  я подарю  экземплярчикъ,  сказалъ  мнѣ  разъ  Андрей, 
давая  какой-то  литографированный  листокъ. 

Я уже  давно  принялъ  твердую  рѣшимость  отдаляться  отъ 
всѣхъ  вещей  этого  рода,  и просмотрѣвъ  одну  строку,  скомкалъ 
бумагу  въ  рукѣ,  и бросилъ  въ  печь., 

— Для  кого  это  писано?  презрительно  спросилъ  я. 

— Для  всѣхъ... 

— И для  крестьянъ? 

— И для  крестьянъ. 

Не  знаю,  какое  впечатлѣніе  произвела  эта  прокламація  на 
крестьянъ,  но  она  сразу  рѣшила  судьбу  одного  человѣка— Овѣрина. 
Прочитавъ  ее  нѣсколько  разъ,  онъ  проходилъ  всю  ночь  изъ  угла 
въ  уголъ,  не  давая  спать  Новицкому,  и,  когда  послѣдній  прос- 
нулся подъ  утро, — ни  Овѣрина,  ни  кулька  съ  его  имуществомъ 
уже  не  было.  На  столѣ  лежала  записка. 

„Извините,  что  я мѣшалъ  вамъ  слать  — писалъ  Овѣринъ, — я 
больше  не  буду  жить  на  этой  квартирѣ.  Книги,  на  всякій  слу- 
чай, сберегите.  Если  узнаете  о моей  смерти,  можете  воспользо- 
ваться какъ  книгами,  такъ  и бумагами.  Тутъ  есть  и записка  о 
періодахъ  поколѣній.  Вычисленія  не  кончены,  но  основная  мысль 
довольно  ясно  высказана  въ  началѣ.  Я хотѣлъ  сдѣлать  попытку 
вывести  историческій  законъ  періодовъ  возрожденія.  Дѣло  въ 
томъ....“.  Тутъ  было  довольно  подробно  объяснено,  въ  чемъ  дѣло , 
но  оно  вовсе  не  интересно  для  людей,  незанимающихся  періо- 
дами возрожденія,  и я охотно  пропускаю  конецъ  записки. 

Овѣринъ  исчезъ. 

Скоро  мы  начали  получать  объ  немъ  извѣстія. 

Переходя  изъ  деревни  въ  деревню,  онъ  какъ-то  случайно  за- 
брелъ въ  свое  помѣстье.  Тамъ  Овѣринъ  встрѣтился  со  стари- 
комъ-лакеемъ,  который  когда-то  нянчилъ  его  на  рукахъ,  и сразу 
преисполнился  къ  своему  барину  какой-то  собачьей  привязан- 
ностью. Послѣ  этого  старикъ  уже  не  разлучался  съ  Овѣринымъ, 
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346 


і Отеч.  Записки. 


и,  можетъ  быть,  благодаря  его  опытности,  первый  скрывался 
такъ  долго  отъ  поисковъ.  Приходя  въ  деревню,  старикъ  съ 
благоговѣніемъ  предупреждалъ  крестьянъ  — • кто  къ  нпмъ  при- 
шелъ и какъ  слѣдуетъ  его  слушать.  Тутъ  онъ  иногда,  со  сле- 
зами умиленія,  вспоминалъ,  что  самъ  когда-то  носилъ  Овѣрина 
на  рукахъ.  Послѣ  этихъ  приготовленій,  выступалъ  на  сцену 
Овѣринъ.  Желалъ  бы  я его  послушать! 

У меня  до  сихъ  поръ  сохранилось  письмо  одного  изъ  безчис- 
ленныхъ буровскихъ  племянниковъ — помѣщика  дальняго  уѣзда, 
который  слѣдующимъ  образомъ  описываетъ  свое  свиданіе  съ 
Овѣр инымъ:  „Человѣкъ,  о которомъ  кричитъ  теперь  вся  гу- 
бернія, — вовсе  не  имѣетъ  тѣхъ  свойствъ,  какія  я предпо- 
лагалъ въ  немъ  встрѣтить  (помѣщикъ  писалъ  къ  своему  дя- 
дѣ — Бурову,  не  зная,  что  послѣдній  нѣсколько  разъ  видалъ 
Овѣрина).  Я ожидалъ  увидѣть  звѣря  съ  необыкновенной  силой, 
со  всклоченной  бородой,  очень  похожаго  на  разбойника  съ  боль- 
шой дороги.  Овѣринъ  не  имѣетъ  въ  своей  наружности  ничего 
ужаснаго:  глаза  его  даже  довольно  симпатичны;  только  очень 
строгій  очеркъ  рта  свидѣтельствуетъ  о фанатической  неумоли- 
мости и непреклонности  этого  человѣка.  Онъ  средняго  тѣло- 
сложенія и очень  блѣденъ,  впрочемъ,  можетъ  быть,  вслѣдствіе 
голода  и дальнихъ  переходовъ.  Старикъ,  его  сопровождающій, 
тоже  очень  худъ  и блѣденъ;  онъ  высокаго  роста  п совершен- 
но сѣдой.  Они  встрѣтились  со  мной  въ  лѣсу,  и признаюсь, 
я очень  испугался;  старикъ  схватилъ  подъ  уздцы  пристяж- 
ную — лошади  бѣжали  тихой  рысью,  — Овѣринъ  подошелъ 
ко  мнѣ,  и задумчиво,  даже  какъ  будто  разсѣянно  спросилъ: 
нѣтъ  ли  у меня  хлѣба?  У меня  былъ  съ  собой  погребецъ,  но 
въ  немъ  ничего  не  было,  кромѣ  чаю,  сахару  и немного  рому. 
Отъ  страха,  не  помня,  что  я дѣлаю,  я открылъ  погребецъ.  „Из- 
вините, мы  у васъ  возьмемъ  сахаръ:  мы  ничего  не  ѣли  два  дня“, 
сказалъ  Овѣринъ,  и высыпалъ  сахаръ  въ  полу  своего  оборванна- 
го сюртука.  Старикъ  взялъ  и графинчикъ  съ  ромомъ.  Только 
отъѣхавъ  за  версту,  я вздохнулъ  свободно. 

Это  письмо  ходило  по  рукамъ  чуть  ли  не  по  всему  городу. 
Овѣринъ  надѣлалъ  въ  Р.  много  шуму,  и его  слава  отразилась 
отчасти  и на  мнѣ,  какъ  его  ближайшемъ  товарищѣ. 

Получая  удивительныя  извѣстія  о похожденіяхъ  Овѣрина,  Ан- 
дрей хохоталъ  какъ  сумасшедшій,  и весело  потиралъ  руки.  Онъ 
находилъ,  что  Овѣринъ  имѣетъ  теперь  большое  сходство  съ 
донъ-Кихотомъ,  которое  еще  болѣе  дополняетъ  его  сѣдой  Санчо- 
Пансо,  и строилъ  юмористическія  предположенія  разныхъ  сценъ 
овѣринскаго  путешествія.  Тутъ  было  и стадо,  передъ  которымъ 
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Овѣринъ  произносилъ  рѣчи,  и лодка  безъ  веселъ,  на  которой 
онъ  отплывалъ  на  островъ  Томаса  Мура,  и пастушья  собака, 
которую  Овѣринъ  принималъ  за  переодѣтаго  агента,  и проч., 
и проч.  Андрей  рѣшительно  объявлялъ,  что  изъ  всѣхъ  этихъ 
происшествій  можно  составить  очень  порядочный  романъ. 

Катерина  Григорьевна  находила,  что  Овѣринъ  можетъ  быть 
героемъ  современной  эпической  поэмы  во  вкусѣ  Байрона.  Воло- 
дя, который  все  еще  очень  рисовался  своей  рукой  на  перевяз- 
кѣ, и,  кажется,  вовсе  не  сердился  на  Андрея  за  то,  что  тотъ 
доставилъ  ему  такой  прекрасный  случай  поэфектничать,  хотя 
они  продолжали  дичиться  другъ  друга,  — Володя  отзывался  о 
подвигахъ  Овѣрина  съ  оттѣнкомъ  нѣкоторой  презрительности, 
находя,  что  все  это  ни  больше,  ни  меньше,  какъ  выходка  сума- 
сшедшаго. За  то  Ольга  и всѣ  р-скія  дамы  были  безъ  ума  отъ 
овѣриискихъ  дѣяній. 

Съ  каррикатуры,  набросанной  Андреемъ,  гдѣ  Овѣринъ,  на- 
рисованный довольно  похоже,  ѣхалъ  на  ободраномъ  Россинантѣ, 
въ  сопровожденіи  изнуреннаго  Санчо-Пансо,  съ  котомкой  за  пле- 
чами, сдѣлали  фотографическій  снимокъ,  и многія  женщины, 
кажется,  не  пожалѣли  бы  половины  своего  имущества,  чтобы 
пріобрѣсти  этотъ  рисунокъ.  Словомъ,  Овѣринъ,  жевавшій  гдѣ- 
нибудь  въ  лѣсу  черствую  корку  хлѣба,  никогда  не  повѣрилъ  бы, 
сколько  женскихъ  сердецъ  готовы  пасть  къ  его  ногамъ  по  пер- 
вому призыву. 

— Кажется,  онъ  такой  смирный  былъ,  и никогда  не  дрался, 
говорилъ  Малининъ,  пожимая  плечами  — Ну,  происшествія  ныньче 
случаются! 

7-  А что? 

— Да  какъ  же!  Тутъ  дуэль,  а тутъ  опять  Овѣринъ!... 

— Л увѣрена,  что  крестьяне  считаютъ  его  за  блаженнаго, 
тѣмъ  больше,  что  онъ  въ  послѣднее  время  началъ  ходить  боси- 
комъ, въ  одной  рубашкѣ,  какъ  калика  перехожій,  говорила  Оль- 
га. — Этакая  сила  воли! 

— Ему  недостаетъ  только  веригъ,  замѣчалъ  Новицкій. 

— Что,  если  онъ  соберетъ  войско,  начнетъ  чеканить  монету 
и лить  пушки!  восклицалъ,  ко  всеобщему  смѣху,  Малининъ. 

— И тебя  позоветъ  отливать  пули,  смѣясь,  говорилъ  Андрей, 
ероша  у Малинина  волосы. 

Въ  одно  прекрасное  утро  Овѣринъ  былъ  взятъ.  Въ  городъ 
его  привезли  ночью,  подъ  крѣпкимъ  конвоемъ,  и мы  узнали 
только,  что  онъ  куда-то  посаженъ  впредь  до  назначенія  слѣд- 
ствія. 
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— Погубилъ  себя  ни  за  грошъ!  сокрушался  Малининъ. — И для 
чего  это  онъ  все  затѣялъ?! 

— Однакожъ,  его  комедія  будетъ  имѣть,  кажется,  трагиче- 
скую развязку,  сказалъ  разъ  Анрей. 

— Не  будетъ  ли  это  урокомъ  для  другихъ  комедій?  намек- 
нулъ я. 

— Да-а,  задумчиво  сказалъ  Андрей: — и другія  комедіи  бли- 
зятся къ  развязкѣ.  Къ  эпилогу,  кажется,  всѣ  сойдемся  въ  одномъ 
мѣстѣ... 


Политическія  дѣла. 

Въ  Петербургѣ  начались  университетскія  „исторіи";  пред- 
усмотрительное р — ское  начальство  рѣшило,  что  и мы  не  должны 
отставать  отъ  столичнаго  города,  н тотчасъ  же  озаботилось  при- 
нять мѣры  къ  устройству  „исторій",  на  подобіе  петербургскихъ. 

Прежде  всего,  въ  университетѣ,  безъ  всякаго  повода,  зако- 
лотили двери  въ  курильную  комнату,  затѣмъ  около  главнаго 
подъѣзда  разставили  полицейскихъ. 

Въ  университетъ,  съ  городской  стороны,  на  которой  жили 
почти  всѣ  студенты,  нужно  было  проходить  черезъ  небольшой 
мостикъ.  Въ  одно  прекрасное  утро,  мы  съ  Новицкимъ,  отправив- 
шись зачѣмъ-то  въ  университетъ,  были  задержаны  на  этомъ  мосту. 
Будочники,  стоявшіе  на  одномъ  краю  мостика,  не  пропускали  къ 
университету  даже  кухарокъ  и чиновницъ,  шедшихъ  на  рынокъ,, 
находившійся  за  университетомъ.  Мы  остановились;  никто  ничего 
не  понималъ,  но  всѣ  ждали,  что  будочники  скоро  освободятъ 
ходъ. 

— Что  такое?  съ  недоумѣніемъ  спрашивали  всѣ  другъ  друга. 

Я полагалъ,  что  это  какое-нибудь  недоразумѣніе,  и что  во 

всякомъ  случаѣ  черезъ  минуту  мостъ  долженъ  освободиться.  Но 
недоразумѣнія  никакого  не  было.  Мы  прождали  съ  полчаса, 
какъ  вдругъ  раздался  крикъ: 

— Расходитесь,  извольте  расходиться! 

Но  разойтись  не  было  никакой  возможности.  Единственный 
выходъ  оставался  — черезъ  перила  мостика  — въ  воду,  куда  и 
начали  прыгать  благоразумнѣйшіе  изъ  толпы.  Поднялись  крики, 
визгъ,  толкотня  и давка  невыразимые...  Мнѣ  нельзя  было  дви- 
нуться; что-то  свиснуло  въ  воздухѣ,  и я слышалъ,  какъ  Новиц- 


Николай  Негоревъ  или  благополучный  россіянинъ.  349 

кій  яростно  закричалъ  какое-то  ругательство.  Крикъ  этотъ,  ка- 
жется, былъ  сигналомъ  къ  еще  большей  сумятицѣ. 

Я рѣшительно  безумѣлъ  во  всей  этой  безсмыслицѣ,  но  мнѣ 
какъ-то  инстинктивно  удалось  добраться  до  перилъ  моста,  и я, 
не  разсуждая  о послѣдствіяхъ,  соскочилъ  въ  воду.  Рѣчка  была 
очень  мелка,  и я сильно  ушибъ  себѣ  ногу  о каменистое  дно. 

Множество  людей,  бросившихся,  подобно  мнѣ,  съ  Ъюста,  не- 
смотря на  ощутительный  холодъ,  брели,  по  колѣно  въ  водѣ, 
вдоль  по  теченію  рѣчки,  не  смѣя  выйдти  на  берегъ,  который 
строго  охранялся.  Я побрелъ  за  другими,  едва  дыша  отъ  без- 
сильнаго гнѣва.  Холодная  вода  жгла  мои  ноги,  сапоги  скользили 
по  галькамъ,  которыми  было  усыпано  дно,  и мы  подвигались 
впередъ  очень  медленно,  торопясь  и спотыкаясь  на  каждомъ 
шагу... 

Нечего  и говорить,  въ  какомъ  состояніи  духа  я вышелъ  на 
берегъ,  сѣлъ  на  извощика,  и пріѣхалъ  домой.  Мнѣ  не  хотѣлось 
даже  ни  съ  кѣмъ  видѣться;  я перемѣнилъ  бѣлье,  заперъ  дверь 
на  замокъ,  н легъ  въ  постель.  Я крѣпко  стиснулъ  зубы,  зажму- 
рилъ глаза  и укрылся  рдѣяломъ,  стараясь  задавить  въ  себѣ 
безпокойныя  мысли.  Но  онѣ  насильно  лѣзли  въ  мою  голову. 

Не  помня  себя  отъ  гнѣва,  я скоро  всталъ,  и началъ  писать 
о случившемся  въ  Петербургъ...  Съ  величайшимъ  жаромъ  я 
испачкалъ  большой  листъ  почтовой  бумаги,  но,  начавши  перечи- 
тывать, сообразилъ  всю  нелѣпость  моего  предпріятія,  н изорвалъ 
письмо. 

Послѣ  этого  я началъ  ходить  по  комнатѣ,  будучи  не  въ  со- 
стояніи никакъ  обнять  бездну  зла  и глупости  послѣднихъ  обстоя- 
тельствъ. 

Своими  размышленіями  я увлекся  до  того,  что  отправплся-бы- 
ло  къ  обѣду  въ  халатѣ,  но  во  время  опомнился,  и велѣлъ  по- 
дать себѣ  чего-нибудь  въ  комнату,  сказавъ,  что  я нездоровъ. 

— Дома  братъ?  спросилъ  я Савелья,  когда  онъ  явился  на- 
крывать на  столъ. 

— Нѣтъ-съ,  они  въ  театрѣ,  съ  Софьей  Васильевной... 

— Когда  придетъ  Андрей  Николаичъ,  скажи,  что  мнѣ  нужно 
съ  нимъ  поговорить,  сказалъ  я,  не  совсѣмъ  понимая,  что  го- 
ворю и дѣлаю. 

Мнѣ  на  минуту  даже  стало  почему-то  досадно,  что  братъ  въ 
настоящую  торжественную  минуту  присутствуетъ  на  репетиціи 
какого-нибудь  водевиля. 

Къ  обѣду  я иочти  не  касался,  и велѣлъ  его  поскорѣе  убрать. 

Оставшись  снова  одинъ,  я,  на  всякій  случай,  началъ  разби- 
рать свои  бумаги... 
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Часовъ  въ  двѣнадцать  меня  разбудилъ  Сенька,  съ  зажженной 
свѣчой  въ  рукѣ. 

— Баринъ,  Андрей  Николаичъ  велѣли  васъ  разбудить...  за 
ними  пришли-съ!  пробормоталъ  онъ,  бросивъ  свѣчу  на  столикъ 
у кровати,  и убѣжалъ  куда-то. 

Л вскочилъ,  и началъ  одѣваться.  Андрей  постучалъ  мнѣ  въ 
стѣну.  Въ  его  комнатѣ  происходилъ  великій  стукъ,  шумъ  и 
шарканье. 

— Прощай.  Можетъ,  не  увидимся,  крикнулъ  мнѣ  онъ. 

Одѣвшись  второпяхъ,  я вышелъ  въ  залу.  Тамъ  на  столахъ 
горѣли  зажженныя  свѣчи,  въ  суматохѣ,  разставленныя  по  раз- 
нымъ мѣстамъ,  такъ  что  вовсе  не  освѣщали  комнаты.  Савелій, 
блѣдный  отъ  страха,  торчалъ  у дверей.  Два  полицейскихъ  лѣ- 
ниво и осторожно  ходили  изъ  угла  въ  уголъ,  отдѣльно  другъ 
отъ  друга. 

Оказалось,  что  я,  Лиза  и Андрей— всѣ  трое  мы  были  аресто- 
ваны. Но  я и сестра  были  на  лицо;  Андрей  не  являлся... 

— Мопзіеиг  Негоревъ!  крикнулъ  одинъ  полицейскій,  пробуя 
запертую  на  замокъ  дверь  Андреевой  комнаты. 

Отвѣта  не  было. 

— Онъ  спитъ,  потому  что  убѣжденъ  въ  своей  невинности, 
насмѣшливо  сказала  Лиза,  и громко  захохотала  (на  нее  весь 
этотъ  переполохъ,  повидимому,  не  оказалъ  никакого  вліянія). 

— Онъ  ушелъ!  вскричалъ  полицейскій,  и началъ  стучать  но- 
гою въ  дверь. 

— Что  это  значитъ?  въ  раздумьи  проговорилъ  другой  незна- 
комецъ. — Онъ  не  могъ  уйдти.  Вы  знаете  навѣрно,  что  вашъ 
братъ  ночуетъ  сегодня  дома? 

— Мы  за  нимъ  не  слѣдимъ,  дерзко  отвѣтила  Лиза. 

Въ  ото  время,  какъ  чортъ  изъ  табакерки  съ  пружиной,  вы- 
скочилъ откуда-то  въ  корридорѣ  солдатъ,  и крикнулъ:  „Ла- 
врентьева подняли  при  смерти.  Должно — они  ушли“. 

Въ  комнатѣ  послышался  стукъ;  кто-то  спрыгнулъ  съ  подокон- 
ника на  полъ. 

— Здѣсь  никого  нѣтъ,  ваше  благородіе,  сказалъ  грубый  го- 
лосъ за  дверью. 

- Лиза  залилась  умышленно  громкимъ,  безцеремоннымъ  хохотомъ. 

— Вотъ  сюрпризъ-то!  восклицала  она. 

Обшарили  садъ,  и всѣ  окрестности,  покуда  догадались  спро- 
сить у будочника,  стоявшаго  на  углу  удицы.  Оказалось,  что 
мимо  его  прошли  двѣ  женщины,  пьяный  лакей  и какой-то  моло- 
дой человѣкъ  высокаго  роста,  который  свисталъ  и,  казалось, 
прогуливался.  По  всѣмъ  примѣтамъ,  это  былъ  Андрей.  Солдата, 
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котораго  предполагали  убитымъ,  привели  въ  чувство  и онъ  раз- 
сказалъ, что  видѣлъ  Андрея,  выскочившаго  изъ  окна,  но,  прежде 
чѣмъ  могъ  закричать,  получилъ  ударъ  въ  голову,  готъ  котораго 
впалъ  въ  безпамятство. 

— Теперь  намъ  можно  отправиться,  сказалъ  полицейскій, 
взявшись  за  фуражку. 

Л легъ  на  жосткую  койку  и закрылъ  глаза,  чтобы  поскорѣе 
заснуть.  Арестъ  меня  не  смущалъ  нисколько:  я былъ  увѣренъ, 
что  онъ  продлится  не  болѣе  двухъ-трехъ  дней,  но  все-таки 
ночевать,  вмѣсто  своей  комнаты,  въ  казематѣ  было  порядоч- 
нымъ наказаніемъ  * — за  что  же?  Мнѣ  начали  лѣзть  въ  го- 
лову самыя  досадныя  мысли...  Гдѣ-то  теперь  Софья  Васильевна? 
арестована?  Она  въ  послѣднее  время  была  не  совсѣмъ  здорова, 
можетъ  серьёзно  заболѣть,  проживъ  съ  недѣлю  въ  этакомъ  под- 
валѣ... 

Въ  корридорѣ  шаркали  несмолкаемые  шаги , порой  звуч- 
но отдавались  чьи-то  громкія  слова  и слышалось  звяканье 
ключей. 

„Не  Андрея  ли  привели? “ подумалось  мнѣ,  и съ  этой  мыслью 
я заснулъ. 

Мало  по  малу,  ко  мнѣ  доставили  столы,  стулья,  самоваръ, 
стаканы,  тарелки,  такъ  что  я очутился  тамъ  съ  цѣлымъ  до- 
момъ. 

Мнѣ  было  нескучно,  такъ -какъ  книги  были  со  мной,  и я 
очень  усердно  читалъ  въ  то  время  съ  лексикономъ  „Векфильд- 
скаго  священника4*,  а потомъ,  сообразивъ,  что  поэзія  есть  вездѣ, 
не  только  въ  уединеніи  жизни  деревенскаго  священника,  но 
даже  въ  одиночномъ  тюремномъ  заключеніи  — рѣшился  изобра- 
зить въ  небольшой  повѣсти  всю  прелесть  и поэзію  жизни  въ 
четырехъ  стѣнахъ  каземата.  Я очень  увлекся  работой,  и въ  не- 
дѣлю измаралъ  съ  десть  бумаги.  Но  тутъ  мое  поэтическое 
вдохновеніе  значительно  охладилось  передъ  вопросомъ:  зачѣмъ 
я сижу? 


Наконецъ,  началось  слѣдствіе. 

Довольно  большая  свѣтлая  зала  была  убрана  довольно  роскош- 
но. Было  очень  много  краснаго  сукна  и синей  шелковой  мате- 
ріи. Презусъ,  еще  очень  молодой  человѣкъ,  сидѣлъ  у стола,  въ 
креслахъ;  около  него  стояло  нѣсколько  человѣкъ,  и они  о чемъ- 
то  съ  живостью  разговаривали.  Впрочемъ,  при  моемъ  появленіи, 
разговоръ  прекратился. 
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— Это  ваши  бумаги? 

— Мои. 

Портфель  вскрыли,  и начали  разбирать  университетскія  за- 
писки и тетрадки  съ  нѣмецкими  переводами  и русской  дик- 
товкой. 

— Ничего  нѣтъ  подозрительнаго,  проговорилъ  презусъ,  от- 
талкивая отъ  себя  кипу  тетрадей. 

— Вѣроятно,  все-таки  есть  какое  нибудь  подозрѣніе,  что 
меня  держатъ  другую  недѣлю  поцъ  арестомъ.  Я желалъ  бы 
знать,  сказалъ  я. 

— Узнаете. 

Презусъ,  съ  торопливымъ  дѣловымъ  видомъ,  схватилъ  листъ 
бумаги,  и началъ  что-то  поспѣшно  писать.  Какъ  оказалось,  это 
были  вопросы,  которые  онъ  и передалъ  мнѣ. 

Я началъ  переписывать  первый  вопросъ.  Онъ,  какъ  теперь 
помню,  заключался  въ  слѣдующемъ:  какія  свѣдѣнія  имѣю  я о 
намѣреніяхъ  Андрея  Негорева,  к не  принималъ  ли  въ  этихъ 
намѣреніяхъ  участія? — „Ни  о какихъ  противозаконныхъ  намѣ- 
реніяхъ ни  отъ  Андрея  Негорева,  ни  отъ  кого  другого  я не  слы- 
халъ, и самъ  участія  ни  въ  чемъ  противозаконномъ  не  прини- 
малъ14, не  думая,  написалъ  я. 

Слѣдующіе  вопросы  относились  до  побѣга  Андрея  и моихъ 
отношеній  съ  Овѣринымъ.  Между  прочимъ,  спрашивалось:  что  я 
знаю  объ  отношеніяхъ  сестры  моей,  дѣвицы  Елисаветы  Негоре- 
вой,  къ  студенту  Сергѣю  Овѣрину?  Я написалъ,  что  отношенія 
ихъ  ограничивались  ребяческой  перепиской,  существовавшей  еще 
во  время  пребыванія  Овѣрина  въ  гимназіи  и затѣянной  сестрой, 
которая  знала  тогда  Овѣрина  только  по  моимъ  разсказамъ.  Овѣ- 
ринъ  былъ  въ  нашемъ  домѣ  всего  два-три  раза;  внѣ  дома  они 
не  могли  видѣться,  и между  ними  не  могло  быть  особенно  близ- 
кихъ отношеній. 

Были  еще  вопросы  относительно  дочери  статскаго  совѣтника 
Ольги  Ротаревой,  студента  барона  Владиміра  Шрама,  вдовы  дѣй- 
ствительнаго статскаго  совѣтника  баронессы  Екатерины  Шрамъ, 
студента  Семена  Новицкаго,  дочери  отставного  ротмистра  Софьи 
Лоховой  и др. 

Углубившись  въ  писанье,  я и не  замѣтилъ,  какъ  ввели  въ 
комнату  Овѣрина,  и только  его  голосъ  заставилъ  меня  оборо- 
титься. Овѣринъ  былъ  одѣтъ  въ  сѣрую  куртку;  лицо  его,  какъ 
всегда,  было  сосредоточенно-серьёзно  и блѣдно. 

— Господинъ  Негоревъ!  кликнулъ  меня  презусъ.  — Знали  вы 
этого  человѣка? 
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Онъ  указалъ  на  Овѣрина. 

— Зналъ.  Я учился  съ  нимъ  въ  гимназіи. 

— Какъ  же  вы  говорите,  что  никогда  не  слыхали  даже  фа- 
миліи Негоревыхъ?  отнесся  презусъ  къ  Овѣрину. 

— Неужели  вамъ  не  надоѣло  все  это?  А мнѣ  надоѣло  хуже 
рѣдьки,  невнимательно  сказалъ  Овѣринъ. 

— Вы  вредите  и себѣ,  и другимъ,  убѣдительно  заговорилъ 
презусъ.  — Замѣтьте,  что  покуда  я бьюсь  тутъ  съ  вами,  люди 
сидятъ  въ  тюрьмѣ... 

— Такъ  выпустите  ихъ,  равнодушно  предложилъ  Овѣринъ. — 
Я не  понимаю,  зачѣмъ  вы  бьетесь  со  мной?  О чемъ  говорить 
тутъ? 

— Я дописалъ,  сказалъ  я,  подавая  мои  отвѣты.  — Неужели 
мнѣ  долго  придется  еще  сидѣть? 

— Извините,  я посмотрю  ваши  отвѣты,  проговорилъ  презусъ, 
и началъ,  шевеля  губами,  пробѣгать  написанное. 

— Два  лица,  сказалъ  онъ,  кончивъ  чтеніе:  — свидѣтельствуютъ, 
что  вы  были  на  первой  сходкѣ  членовъ,  но  потомъ  отказались. 

— Это  неправда.  Я бы  желалъ  имѣть  съ  этими  лицами  оч- 
ную ставку,  чтобы  опровергнуть  ихъ  показанія. 

— Хорошо.  Но  вамъ  все-таки  придется  подождать  дня  четыре. 

— Позвольте  мнѣ  сказать  нѣсколько  словъ  о сестрѣ,  ска- 
залъ я. 

— Это  лишнее;  она  сама  тутъ  довольно  наговорила,  улыбаясь 
сказалъ  презусъ.  — Она  теперь  освобождена. 

— Ваша  сестра  — храбрая  дѣвушка,  заявилъ  Овѣринъ. 

Я опять  очутился  въ  своемъ  казематѣ.  Теперь  не  было  ни- 
какихъ безпокойствъ  относительно  того,  что  я могу  надолго 
остаться  здѣсь,  забытый  начальствомъ.  Мнѣ  даже  показа- 
лись смѣшны  мои  недавнія  опасенія,  п я спокойно  принялся  за 
свою  повѣсть,  но  пріятное  расположеніе  духа  мѣшало  мнѣ  пи- 
сать. Я всталъ,  началъ  ходить  изъ  угла  въ  уголъ,  и думать  о 
Софьѣ  Васильевнѣ. 

Я давно  уже  пересталъ  увлекаться  мечтами  и неосуществимы- 
ми планами,  и разсудительно  обдумалъ,  по  какой  жизненной  до- 
рогѣ слѣдуетъ  идти  къ  благополучію.  Благонамѣреннымъ  уче- 
нымъ и всѣми  презираемымъ  профессоромъ  я быть  не  хотѣлъ, 
также,  какъ  далекъ  былъ  отъ  желанія  сдѣлаться  добросовѣст- 
нымъ труженикомъ  и попасть  подъ  надзоръ  полиціи.  Словомъ,  я 
давно  рѣшилъ,  какую  изъ  доступныхъ  мнѣ  дорогъ  слѣдуетъ  вы- 
брать. Сообразно  съ  основнымъ  рѣшеніемъ  относительно  своей 
карьеры,  я началъ  теперь  обдумывать  устройство  семейной  жиз- 
ни съ  Софьей  Васильевной.  Она  была  немного  фантазерка,  но  я 
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вполнѣ  полагался  на  свою  разсудительность,  и былъ  совершен- 
но спокоенъ  за  наше  благополучіе,  поэтому  мнѣ  оставалось  толь- 
ко рисовать  теперь  картины  нашего  будущаго  семейнаго  сча- 
стья. Настроеніе  моего  духа  вполнѣ  соотвѣтствовало  этому  за- 
нятію, и я весело  проходилъ  весь  день  изъ  угла  въ  уголъ  по 
своему  каземату.;. 

Прошло  четыре  дня,  пять  дней,  и я опять  началъ  мучиться 
ожиданіемъ.  Ожидать  безъ  срока  очень  непріятно.  Каждый  часъ, 
каждую  минуту  прислушиваешься:  вотъ  послышатся  шаги,  звонъ 
ключей,  и солдатъ  скажетъ:  „пожалуйте  въ  караульную  комна- 
ту Ничего  не  слышно.  Хоть  бы  кто-нибудь  такъ  прошелся,  и 
раздались  бы  шаги  — ожиданіе  уразнообразилось  бы  немного: 
вмѣсто  шаговъ  сталъ  бы  дожидаться  звона  ключей.  Л прому- 
чился такъ  цѣлую  недѣлю,  и послѣ  этой  недѣли  какъ  пріятно 
прозвучали  въ  моихъ  ушахъ  грубыя  слова:  „Пожалуйте  въ  кара- 
ульную комнату! 

Когда  мы  пріѣхали  въ  губернское  правленіе  и меня  ввели  въ 
присутствіе,  тамъ  собралось  на  этотъ  разъ  довольно  много  на- 
рода. Два  бѣдно  одѣтыхъ  студента  сидѣли  у столовъ,  и писали 
показанія.  Передъ  презусомъ  стояли:  Шрамъ,  Стульцевъ  и еще 
какой-то,  незнакомый  мнѣ,  молодой  человѣкъ.  Стульцевъ  смущен- 
но дергалъ  очками,  порываясь  сказать  что-то.  Володя  былъ  блѣ- 
денъ, губы  его  иногда  вздрагивали,  и онъ  не  могъ  скрыть  трепе- 
та, пробѣгавшаго  по  всему  его  тѣлу. 

— Негоревъ!  крикнулъ  презусъ. 

Я подошелъ. 

— Онъ  совсѣмъ  ни  о чемъ  не  зналъ,  съ  живостью  выгово- 
рилъ Володя. 

— Вы!  позвалъ  презусъ  Стульцева,  вѣроятно,  брезгуя  про- 
изнести настоящее  имя  доносчика.  — Вы  писали,  что  онъ  при- 
сутствовалъ на  первой  сходкѣ... 

— Я писалъ,  да,  ну,  задергалъ  своими  очками  и забормо- 
талъ Стульцевъ: — кажется,  онъ. 

— Я не  присутствовалъ,  и не  знаю  даже,  когда  и гдѣ  была 
эта  сходка.  Вы  говорите  „ кажется^  \ сообразите  хорошенько  — 
мджетъ  быть,  припомните,  что  вы  ошиблись,  серьёзно  сказалъ  я. 

— Да;  другой,  не'  онъ,  да,  да,  забормоталъ  Стульцевъ.  Это— 
Малининъ,  студентъ...  юристъ...  да... 

Губы  Володи  вздрогнули. 

— И Малининъ  ничего  не  зналъ,  выговорилъ  онъ. 

— Какъ  же,  вѣдь  и вы  говорили,  что  Николай  Негоревъ 
былъ  напервой  сходкѣ,  а потомъ  уже  отказался?  отнесся  къ  не- 
му презусъ. 


Николай  Негоревъ  или  благополучный  россіянинъ.  355 

— Л не  помню,  что  я говорилъ.  Л ошибся — тутъ  были  Стуль- 
девъ,  Чеботаревъ,  я,  Тороповъ... 

— Чеботаревъ  умеръ,  съ  досадой  остановилъ  презусъ  пере- 
численія Шрама. 

Досада  его  была  вполнѣ  основательна.  На  недавно  умершаго 
студента  Чеботарева  и на  бѣжавшаго  Андрея  указывали  теперь 
всѣ,  какъ  на  главныхъ  виновниковъ  и какъ  на  свидѣтелей  раз- 
ныхъ благонамѣренныхъ  поступковъ  и разговоровъ... 

Послѣ  нѣсколькихъ  незначительныхъ  вопросовъ,  отъ  меня  ото- 
брали подписку  о невыѣздѣ  изъ  города,  и вручили  моему  кон- 
войному бумагу  о моемъ  освобожденіи.  Очутившись  въ  своемъ 
казематѣ  и собирая  свои  вещи,  я испытывалъ  очень  странное 
чувство,  похожее  на  печаль.  Прощаясь  съ  тюремными  стѣнами, 
невольно  чувствовалось,  что  тутъ  проведены  три  недѣли  жизни — 
три  недѣли,  которыя  не  воротить  больше.  Вообще  мысли  о не- 
возвратности времени  внушаютъ  грустное  чувство.  Мнѣ  почему- 
то  въ  это  время  припомнились  глупые  стишки:  „глаголъ  вре- 
менъ— металла  звонъ “,  и я началъ  припоминать  имя  изобрѣта- 
теля часовъ  съ  боемъ,  чтобы  наполнить  чѣмъ  нибудь  ощути- 
тельную пустоту  въ  мысляхъ. 

XXIII, 

въ  которой  Софья  Васильевна  и Овѣринъ  появляются 

въ  ПОСЛѢДНІЙ  РАЗЪ. 

Воротившись  домой,  я встрѣтилъ  первымъ  Савелья,  который 
несказанно  обрадовался  моему  освобожденію  изъ-подъ  ареста, 
хотя  тутъ  же  не  забылъ  сообщить,  что  Сенька,  въ  мое  отсут- 
ствіе, большею  частью  пропадалъ  неизвѣстно  гдѣ,  и оставлялъ 
его,  Савелья,  какъ  безъ  рукъ.  Сестры  не  было  дома,  и я про- 
шелъ къ  себѣ  въ  комнату.  Тамъ  лежало  письмо  отъ  Андрея  съ 
заграничнымъ  штемпелемъ.  Онъ  извѣщалъ,  что  принужденъ  былъ 
уѣхать,  безъ  моего  вѣдома,  за  границу.  Какъ  удалось  ему  бла- 
гополучно выбраться  изъ  отечества,  онъ  объ  этомъ  благоразумно 
умалчивалъ,  и я не  могъ  его  не  похвалить  за  это.  Когда  я дочи- 
талъ письмо,  заключавшееся  разсказомъ,  что  въ  Германіи  братъ, 
не  зная  нѣмецкаго  языка,  счелъ  за  лучшее  притвориться  со- 
всѣмъ нѣмымъ,  и,  къ  великому  скандалу  благодушныхъ  нѣм- 
цевъ, ѣздилъ  по  желѣзнымъ  дорогамъ  безъ  билета,  на  правахъ 
убогаго  человѣка, — когда  я дочиталъ  и обернулся,  за  моей  спи- 
ной стоялъ  Савелій,  очень  интересовавшійся  судьбою  Андрея. 
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Онъ,  какъ  старый  слуга,  позволялъ  себѣ  нѣкоторыя  вольно- 
сти при  обращеніи  съ  нами,  и теперь  очень  сладко  улыбался, 
желая  что-то  меня  спросить. 

— Другому  государю  Андрей  Николаичъ  передались?  сказалъ 
онъ  наконецъ.  — Лизавета  Николавна  говорили,  что  они  за  гра- 
ницу уѣхали. 

— Да. 

— И ихъ,  значитъ,  теперь  оттуда  не  выдадутъ? 

— Да.  Гдѣ  Лизавета  Николавна? 

— Онѣ  у Софьи  Васильевны,  Софья  Васильевна  нездоровы. 
Лизавета  Николавна  еще  вчера  ушли  туда  съ  Натальей;  тамъ 
и ночуютъ. 

— Не  знаешь,  сильно  она  нездорова? 

— Должно,  спльно-съ.  Онѣ  въ  этой  напасти  (Савелій,  ко- 
нечно, подразумѣвалъ  подъ  этимъ  деликатнымъ  выраженіемъ 
тюрьму,  въ  которой  и самъ  посидѣлъ  за  барскіе  грѣхи)  тоже 
были,  такъ  ее  оттуда,  по  болѣзни,  и выпустили.  Больно  строгъ 
этотъ  генералъ.  Какъ  меня  допрашивали,  такъ  я видѣлъ  Вла- 
диміра Александрыча  — весь  трясется,  даже  плачетъ,  бѣдный. 

Мнѣ  надоѣла  эта  нелѣпая  фамильярная  болтовня  обрадовав- 
шагося чему-то  сдуру  старика,  и я крикнулъ  на  него,  что  онъ 
лучше  бы  дѣлалъ,  еслибы  чище  держалъ  въ  мое  отсутствіе  ком- 
нату. Въ  комнатѣ  у меня,  дѣйствительно,  лежали  цѣлые  слои 
ныли:  вѣроятно,  Савелій  думалъ,  что  я ворочусь  изъ  тюрьмы 
нескоро. 

Старикъ  спохватился,  куда  завела  его  глупая  радость,  по- 
краснѣлъ, и началъ  неловко  соваться  изъ  угла  въ  уголъ.  Л 
оставилъ  его  разсѣевать  свое  смущеніе  съ  щетками  и метел- 
ками въ  рукахъ,  н вышелъ  въ  залу,  гдѣ  засталъ  Савушку-управ- 
ляющаго.  Онъ  позировался  передъ  зеркаломъ,  корчилъ  рожи,  и 
выдѣлывалъ  очень  хитрые  выверты  всѣмъ  своимъ  тѣломъ. 

— Вы  можете  теперь  ѣхать  въ  деревню,  громко  сказалъ 
ему  я. 

Зала  и всѣ  комнаты  смотрѣли  такими  печально-пустыми,  что 
мой  голосъ  очень  странно  раздался  даже  въ  моихъ  собствен- 
ныхъ ушахъ.  Савушка  вздрогнулъ,  и,  кажется,  немного  испу- 
гался. 

— Слушаю-съ,  пробормоталъ  онъ,  полакейски,  вытягиваясь 
въ  струнку. 

Въ  воротахъ  мнѣ  попался  кучнръ,  ѣхавшій  въ  телегѣ  за  мо- 
ими вещами,  и я пожалѣлъ,  зачѣмъ  ему  не  велѣлъ  заложить  ло- 
шадь для  себя.  Я очень  торопился,  и чуть  не  бѣгомъ  пробѣ- 
жалъ съ  полверсты,  пока  встрѣтилъ  извощика. 
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Въ  квартирѣ  Софьи  Васильевны  была  глубокая  тишина,  и 
мой  стукъ  въ  дверь  отдался  звучнѣе,  чѣмъ  я желалъ. 

— Можно  войти?  спросилъ  я. 

— Войдите,  глухо  отвѣчалъ  голосъ  сестры. 

Я вошелъ.  Ширмы  были  отодвинуты,  и мнѣ,  прежде  всего, 
бросилась  въ  глаза  бѣлая  постель,  столикъ  съ  лекарствами, 
мѣдный  тазъ,  стоявшій  у изголовья,  и запахъ  можжевельнаго 
дыма  въ  комнатѣ.  Сестра  сидѣла  у постели;  руки  ея  свѣсиіись 
къ  полу,  и она  какими-то  безумными  глазами  смотрѣла  на  Софью 
Васильевну,  которая  неподвижно  лежала  на  спинѣ.  Безпорядокъ, 
царствовавшій  въ  комнатѣ  больной,  спущенныя  сторы,  запахъ 
можжевельника  и отчаянная  поза  Лизы  поразили  меня.  Не  здо- 
роваясь съ  сестрой,  я подошелъ  къ  постели,  и взглянулъ  на 
Софью  Васильевну.  Полуоткрытые  стеклянные  глаза  ввалились, 
нижняя  челюсть  отвисла,  ротъ  былъ  открытъ,  губы  чорны  — 
нѣтъ  сомнѣнія,  это  былъ  трупъ.  Я приложилъ  руку  ко  лбу;  лобъ 
былъ  холоденъ. 

— Она  умерла,  сказалъ  я. 

— Да,  не  двигаясь,  тихо  отвѣтила  Лиза,  точно  она  боялась 
разбудить  покойницу. 

Я поспѣшно  накинулъ  одѣяло  на  лицо  Софьи  Васильевны,  и 
отвернулся. 

— Что-жь  ты  сидишь  тутъ?  сказалъ  я сестрѣ,  окончательно 
потерявшись  и не  зная,  что  я дѣлаю  и говорю. — Надо  позвать 
людей.  Гдѣ  Наталья?  Лиза,  гдѣ  Наталья? 

Я началъ  трясти  сестру  за  плечо;  она  была  точно  сонная. 
Затрздаеніе  мое  достигло  крайнихъ  предѣловъ,  и я рѣшительно 
потерялся.  Къ  счастію,  въ  это  время  въ  дверь  вошла  Наталья 
со  склянкой  какого-то  лекарства;  она  ходила  въ  аптеку. 

— Она  умерла,  сказалъ  я: — лекарство  не  нужно. 

„Если  умерла,  конечно,  не  нужно:  всякій  знаетъ,  что  мерт- 
вые не  пьютъ  лекарства  — это  плеоназмъ44,  ни  съ  того,  ни  съ 
сего  подумалъ  я. 

— Господи!  вскричала  Наталья,  поставивъ  склянку,  и начи- 
ная креститься. — Надо  воды — похристіански, — охъ,  Господи! 

Наталья,  очевидно,  приготовилась  выразить  свое  соболѣзно- 
ваніе слезами,  и уже  начинала  куксить.  Мнѣ  не  понравилось 
ея  выраженіе  — похристіански , какъ  будто  выражавшее  подо- 
зрѣніе, что  я дурной  христіанинъ. 

— Дѣлай  похристіански,  только  безъ  причитанья,  строго  ска- 
залъ я ей,  и въ  ту  же  минуту  почувствовалъ,  что  сдѣлалъ  глу- 
пость. 

„Можетъ  быть,  она  въ  самомъ  дѣлѣ  сочувствуетъ44,  думалось 
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мнѣ:  „но  все-таки  слезы  тутъ  не  при  чемъ.  Однакожъ,  я не  у 
мѣста  холоденъ44. 

— Позови  кого  нибудь  помочь  тебѣ,  проговорилъ  я,  и тот- 
часъ же  сталъ  думать , что  еще  глупѣе  замазывать  ласками 
свою  строгость. 

Наталья  засуетилась.  Сестра  продолжала  сидѣть,  неподвижно 
глядя  на  трупъ.  Я подошелъ  къ  окну,  чтобы  скрыть  отъ  нихъ 
свою  неловкость.  Но  и тамъ  я не  нашелъ  покоя;  меня  почему- 
то  смущала  Наталья,  и мнѣ  хотѣлось  сказать  ей  что  нибудь. 

— Наталья,  сказалъ  я:  — закрой  глаза  п подвяжи  платкомъ 
челюсть. 

„Вотъ  глупость-то!  Кому  закрой  глаза?  — себѣ?  — Покойницѣ. 
А ты  самъ  боялся  закрыть  ей  глаза?44  продолжали  безпокоить 
меня  мои  собственныя  мысли,  и я укусилъ  себѣ  до  крови  губу. 
На  стѣнѣ,  прямо  противъ  меня,  было  приколото  булавкой  къ 
обоямъ  росписаніе  Софьи  Васильевны.  „Эту  булавку  не  такъ 
давно  держали  тѣ  проворные  пальцы,  которые  сгніютъ  теперь 
черезъ  шесть  дней44.  II  отвратительное  чувство,  извѣстное  подъ 
названіемъ  страха  и тоски,  овладѣло  мной. 

„Какой  сегодня  день? — Четвергъ44,  соображалъ  я.  „Два  часа. 
Въ  четвергъ,  въ  два  часа  (я  посмотрѣлъ  въ  росписаніе)  Софья 
Васильевна  должна  была  читать  русскіе  журналы.  А она  умерла, 
и не  читаетъ,  не  можетъ— и не  будетъ  читать  никогда  больше* . 

Эти  простыя,  понятныя  вещи  наводили  на  меня  невыразимо 
тоскливыя  думы  о томъ,  что  когда  нибудь  и мнѣ  не  понадо- 
бятся ни  русскіе,  ни  иностранные  журналы. 

— Баринъ,  вы  бы  вышли;  мы  будемъ  обмывать  покойницу, 
тихо  сказала  мнѣ  Наталья. 

Л,  ничего  не  понимая,  пошелъ  къ  дверямъ.  Трупъ,  закрытый 
одѣяломъ,  лежалъ  на  прежнемъ  мѣстѣ.  Подлѣ  кровати  стояло 
корыто , и суетилась  хозяйка-чиновница;  сестра,  иопрежнему, 
сидѣла  неподвижно.  Л взялъ  ее  за  руку;  рука  у ней  шевели- 
лась, какъ  у сонной,  повинуясь  только  закону  тяготѣнія. 

— Лизенька,  голубчикъ,  пойдемъ  отсюда,  сказалъ  я. 

Она  молчала.  Л обнялъ  ее  за  талію,  поднялъ  со  стула,  и она 
машинально  вышла  за  мной  изъ  комнаты.  Мнѣ  было  жаль  сестру 
я поднялъ  ея  голову  за  подбородокъ  и нѣжно  поцаловалъ. 

— Полно,  голубушка,  успокойся. 

Лизу  тронула  эта  нѣжность;  она  крѣпко  обняла  меня,  и на- 
чала рыдать.  Л осторожно  свелъ  ее  въ  комнату  хозяйки,  и по- 
садилъ на  диванъ. % Почему-то  мнѣ  показалось  очень  полез- 
нымъ заставить  ее  выпить  стаканъ  воды  и натереть  виски  уксу- 
сомъ; она  исполнила  это  весьма  покорно,  замѣтивъ  только,  что 
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вода  чѣмъ-то  пахнетъ.  Возня  съ  Лизой  очень  помогла  мнѣ  опра- 
виться отъ  замѣшательства  и принять  свой  настоящій  нормаль- 
ный видъ. 

— Какъ  она  умерла  странно!  задумчиво  сказала  сестра,  когда 
совсѣмъ  успокоилась  и перестала  плакать.  — Все  говорила  со 
мной  о постороннихъ  вещахъ,  вдругъ  замолчала  и начала  сто- 
нать. Потомъ  такъ  скоро,  какъ  здоровая,  повернулась  на  спину, 
и сказала:  „у  него  безнравственныя  мысли“.  Я спросила,  про 
кого  она  это  говоритъ,  но  она  только  глубоко  вздохнула.  Я по- 
смотрѣла, а ужь  у ней  отвисла  нижняя  челюсть.  Какъ  скоро! 

— - Чахоточные  всегда  такъ  умираютъ,  сказалъ  я.  — У тебя 
красные  глаза:  ты  вѣрно  не  спала  ночь;  поѣдемъ  домой — теперь 
ей  твои  услуги  безполезны. 

— Да,  согласилась  Лиза,  отирая  платкомъ  заплаканные  глаза. 

— Наталья!  крикнулъ  я,  но  она  не  являлась,  и я самъ  от- 
правился въ  комнату  покойницы. 

Пріотворивъ  дверь,  я только  мелькомъ  видѣлъ  маленькое  су- 
хое тѣло  Софьи  Васильевны,  надъ  которымъ  Наталья,  въ  бур- 
нусѣ и головномъ  платкѣ  (въ  томъ  видѣ,  въ  какомъ  пришла 
изъ  аптеки),  совершала,  вмѣстѣ  съ  хозяйкой,  невидимому,  ка- 
кой-то обрядъ,  но  вся  эта  картина  стоитъ  теперь  передъ  моими 
глазами,  и мнѣ  слышится  запахъ  гнили,  еловыхъ  вѣтокъ  и ла- 
дона.  При  видѣ  бѣлаго  маленькаго  трупа,  мнѣ  пришелъ  поче- 
му-то въ  голову  вопросъ  о сѣдалищѣ  умственныхъ  способностей. 
„Китайцы  думаютъ,  что  разумъ  заключается  въ  животѣ“,  мельк- 
нуло у меня  въ  головѣ,  но  тутъ  я сообразилъ  все  неприличіе 
своего  положенія  передъ  голымъ  трупомъ  женщины,  и крикнулъ 
Наталью. 

Она  вышла  ко  мнѣ  все  еще  въ  бурнусѣ  и платкѣ,  повязан- 
номъ на  голову. 

— Ты  останешься  здѣсь,  сказалъ  я ей:  — извѣстишь  полицію 
и распорядишься  похоронами.  Вотъ  тебѣ  деньги.  Что  ты  не 
раздѣнешься? 

— Охъ,  Господи,  я и забыла!  засовалась  Наталья,  сдергивая 
съ  себя  бурнусъ  и роняя  на  полъ  деньги. 

— Л васъ  не  смѣю . обременять  хлопотами,  въ  видѣ  извине- 
нія сказалъ  я хозяйкѣ,  которая  съ  большимъ  любопытствомъ 
выглянула  въ  дверь.  Она  была  чиновница,  а къ  этимъ  особамъ, 
ругающимся  изъ-за  трехъ  копеекъ  на  рынкѣ,  я вообще  питаю 
большое  недовѣріе. 

— Все  это  какъ  будто  мнѣ  не  вѣрится,  сказала  Лиза,  когда 
мы  вышли. — Какъ-то  это  странно,  что  она  жила-жила,  и вдругъ 
умерла... 
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— Мертвый  мирно  въ  гробѣ  спи,  жизнью  пользуйся  живущій! 
проговорилъ  я,  не  находя  ничего  болѣе  утѣшительнаго  въ  сво- 
ихъ мысляхъ. 

— Про  кого  это  она  сказала — у него  безнравственныя  мысли? 

— Когда  ты  освободилась?  спросилъ  я,  чтобы  развлечь  какъ- 
нибудь  Лизу,  и перемѣнить  разговоръ,  такъ  невыгодно  для  меня 
касавшійся  человѣка  съ  безнравственнымп  мыслями. 

— Недѣли  полторы,  вмѣстѣ  съ  Натальей. 

— Развѣ  она  тоже  была  арестована? 

— Какъ  же.  Она  такъ  перепугалась,  что  только  плакала,  и отъ 
нея  ничего  не  могли  добиться. 

— Ты,  кажется,  не  такъ  испугалась. 

— Я вовсе  ничего  не  пугалась.  Я такъ  замечталась  одна, 
что  мнѣ  даже  хотѣлось,  чтобы  меня  обвинили... 

— Вмѣстѣ  съ  Овѣринымъ,  подсказалъ  я,  вводя,  такъ-ска- 
зать,  ея  мысли  въ  покатое  русло,  по  которому  онѣ  должны  были 
покатиться  вдаль  отъ  картинъ  болѣзни  и смерти. 

— Да...  разсѣянно  проговорила  она. 

— Онъ  очень  похожъ  на  протопопа  Аввакума,  — ему  не  до- 
стаетъ только  жены,  сказалъ  я. 

Разговоръ  перешелъ  на  Овѣрпна,  и сестра  начала  разсказы- 
вать, какъ  онъ  уговаривалъ  членовъ  слѣдственной  коммисіи  от- 
казаться отъ  тлѣнъ  мира  сего,  и пожертвовать  собой  для  об- 
щаго счастья.  О Софьѣ  Васильевнѣ  сестра,  казалось,  забыла,  но 
я продолжалъ,  противъ  воли,  думать  о ней.  Неожиданная  смерті , 
сначала  не  очень  сильно  поразившая  меня,  теперь  не  выходила 
изъ  головы,  и я щипалъ  себѣ  руки,  чтобы  не  впасть  въ  столС- 
някъ  отъ  тьмы  н хаоса,  царствовавшаго  въ  мопхъ  мысляхъ. 
Чувствовалось  только  одно  понятіе  о совершившемся  фактѣ,  и 
я не  могъ  ослабить  или  осмыслить  это  понятіе:  оно  сидѣло  ка- 
кимъ-то гвоздемъ,  вбитымъ  въ  голову.  Я никогда  не  давалъ  воли 
своимъ  чувствамъ,  и пріучился  вполнѣ  господствовать  надъ  ни- 
ми; но  на  этотъ  ранъ  я не  безъ  труда  заставилъ  себя  отне- 
стись хладнокровно  къ  потерѣ,  которую  никакая  печаль  не  мо- 
гла воротить. 

Мнѣ  было  такъ  тяжело  въ  своей  комнатѣ,  гдѣ  все  напоми- 
нало счастливые  вечера  со  свѣчами,  въ  присутствіи  маленькой 
ловкой  швеи,  когда  мы  смѣялись  надъ  плоскостями  универси- 
тетскихъ записокъ, — такъ  было  тяжело  сидѣть  въ  этой  комнатѣ, 
съ  холоднымъ  убѣжденіемъ  о невозможности  воротить  прошлое, 
что  я велѣлъ  перенести  свои  вещи  въ  комнату  Андрея,  и по- 
селился тамъ. 

Я началъ  съ  какнмъ-то  изувѣрствомъ  мучить  себя  универси- 
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тетскими  занисками,  и долженъ  принести  имъ  теперь  искрен- 
нюю благодарность,  за  то,  что  онѣ  обезсмысливали  меня  и от- 
влекали отъ  печальныхъ  мыслей.  Мы  съ  Малининымъ  проводили 
за  книгами  цѣлые  дни,  почти  не  выходя  изъ  комнаты,  такъ  что 
даже  его  терпѣніе  и прилежаніе  иногда  не  выдерживало,  и онъ 
уходилъ  отъ  меня  „подышать  свѣжимъ  воздухомъ 

Прошло  съ  мѣсяцъ  времени.  Кости  Софьи  Васильевны  давно 
гнили  въ  землѣ,  мы  почти  были  готовы  къ  экзамену,  а слѣд- 
ствіе по  нашимъ  дѣламъ  все  еще  продолжалось.  Дѣло  такъ  за- 
тянулось, что  окончаніе  его  совпало  съ  началомъ  экзаменовъ. 

Мнѣ  стоило  большаго  труда  убѣдить  Малинина  подать  про- 
шеніе объ  увольненіи  изъ  университета  (безъ  этого,  въ  каче- 
ствѣ студента,  его  не  допустили  бы  до  кандидатскаго  экзаме- 
на). Съ  его  стороны  это  было,  дѣйствительно,  большимъ  рис- 
комъ, такъ-какъ,  не  выдержавъ  экзамена,  онъ  лишался  стипен- 
діи, а вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и куска  хлѣба.  Но  Низа  сказала  ему, 
что  она  все  равно  выйдетъ  за  него  замужъ, — выдержитъ,  или 
не  выдержитъ  онъ  экзамена,  и любвеобильный  Малининъ  боль- 
ше не  сопротивлялся.  На  этомъ  условіи  онъ,  я думаю,  готовъ 
бы  былъ  подать  прошеніе  о наказаніи  себя  плетьми  чрезъ  руку 
палача,  съ  наложеніемъ  узаконенныхъ  клеймъ. 

Экзамены  пошли  очень  быстро;  Малининъ  съ  изумленіемъ 
начиналъ  вѣрить,  что  онъ  дѣйствительно  вскорѣ  будетъ  канди- 
датомъ юридическихъ  наукъ.  Я безъ  смѣха  не  могу  вспомнить 
его  смущеніе,  когда,  воротившись  съ  послѣдняго  экзамена,  я 
поздравилъ  его  кандидатомъ,  а Лиза,  въ  награду  за  прилежаніе 
и успѣхи,  позволила  поцаловать  ему  руку.  Она  находила,  что 
много  баловать  такихъ  людей,  какъ  Малининъ,  не  слѣдуетъ 
большими  поощреніями. 

— Что  же  теперь  дѣлать? — Диссертацію  писать.  А послѣ  на- 
до на  службу,  вслухъ  размышлялъ  Малининъ,  стоявшій  рас- 
топыривъ руки,  точно  онъ  одѣлся  въ  парадное  платье  для  па- 
раднаго выхода. 

Малининъ,  какъ  женихъ,  сталъ  очень  серьёзнымъ,  и разъ 
сдѣлалъ  мнѣ  намекъ,  въ  длинной  рѣчи  о свадебныхъ  обычаяхъ 
у разныхъ  народовъ,  что  ему  надо  бы  сдѣлать  невѣстѣ  какой- 
нибудь  подарокъ.  Я посовѣтовалъ  ему  употребить  для  этой  цѣ- 
ли хорошо  переплетенный  экземпляръ  „Домостроя44. 

Его  очень  смущала  нѣкоторое  время  диссертація,  и онъ  то- 
гда только  успокоился,  когда  я заплатилъ  Крестоцвѣтову  пять- 
десятъ рублей  за  сочиненіе  двухъ  нашихъ  диссертацій.  Этотъ 
практическій  товарищъ  Новицкаго  не  только  писалъ  для  всѣхъ 
желающихъ,  за  умѣренный  гонорары,  кандидатскія  диссертаціи 
Т.  СХСУ.  — Отд.  I.  24 
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и сочиненія  на  программы,  но  выдержалъ  уже  въ  разныхъ  рус- 
скихъ университетахъ  до  тридцати  кандидатскихъ  экзаменовъ 
за  разныхъ  лицъ.  Онъ  находилъ,  что  науки  должны  питать  юно- 
шей, и открылъ  съ  этими  экзаменами  цѣлую  отрасль  промыш- 
ленности, такъ  что  ему  случалось  держать  экзаменъ  за  двухъ 
сразу,  и выходить,  подъ  именемъ  Иванова,  толстякомъ,  съ  бо- 
родой и въ  очкахъ,  давая  отвѣты  басомъ,  а потомъ  являться 
Петровымъ,  со  своей  обыкновенной  наружностью,  во  фракѣ,  и 
пищать  отвѣты  дискантомъ. 

Будучи  заняты  экзаменами,  возясь  съ  записками  п книгами, 
мы  очень  мало  интересовались  судьбой  слѣдствія,  и то^ко 
чрезъ  нѣсколько  дней  по  окончаніи  экзаменовъ,  я съ  живымъ 
любопытствомъ  узналъ,  что  дѣло  уже  окончилось. 

— Хорошо  бы  навѣстить  Овѣрнна — посмотрѣть,  что  съ  нимъ 
дѣлается,  сказала  мнѣ  какъ-то  сестра. 

Несмотря  на  свое  формальное  обрученіе  съ  счастливымъ  Ма- 
лининымъ, Лиза  не  считала  нужнымъ  скрывать  участіе,  которое 
чувствовала  къ  судьбѣ  героя  своего  бывшаго  романа.  Я самъ 
очень  интересовался  Овѣринымъ,  и какъ  только  узналъ,  что  съ 
нпмъ  можно  видѣться  въ  острогѣ,  — немедленно  отправился 
туда. 

Меня  безъ  всякаго  труда  впустили  въ  ворота,  обшаривъ,  впро- 
чемъ, не  несу  ли  я арестантамъ  чего  запрещеннаго,  и я не  безъ 
смущенія  очутился  въ  темной  и грязной  пріемной,  уставленной 
по  стѣнамъ  черными  деревянными  лавками.  Нѣсколько  арестан- 
товъ, въ  черныхъ  кафтанахъ,  разговаривали  съ  какой-то  женщи- 
ной-посѣтительницей,  державшей  въ  рукахъ  сакъ-вояжъ.  Я зналъ, 
что  это  дворянская  пріемная,  и что,  слѣдовательно,  между  аре- 
стантами не  могло  быть  убійцъ,  но  темнота  и самый  характеръ 
комнаты  со  сводами  все-таки  производили  непріятное  впечатлѣ- 
ніе, близкое  къ  страху. 

Когда  я назвалъ  фамилію  Овѣрина,  за  которымъ  тотчасъ  же 
пошелъ  одинъ  изъ  бывшихъ  тутъ  служителей,  — арестанты  на- 
чали о чемъ-то  съ  живостью  перешептываться  между  собой,  по- 
глядывая на  меня.  Я не  сомнѣвался,  что  разговоръ  шелъ  о мо- 
ей особѣ,  и вполнѣ  убѣдился  въ  этомъ,  когда  одинъ  изъ  аре- 
стантовъ подошелъ  ко  мнѣ  такими  тихими  и робкими  шагами, 
что  я подумалъ — не  хочетъ-ли  онъ  попросить  у меня  малень- 
каго вспомоществованія  на  похороны  только  что  умершей  жены. 

— Вы,  кажется,  къ  Овѣрину  пришли?  спросилъ  онъ  меня  за- 
искивающимъ, подхалюзистымъ  тономъ. 

— Да.  А что  вамъ  угодно? 

— Вотъ  мы  сейчасъ  говорили  объ  этомъ.  Знаете-ли,  онъ  та- 
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кой  думчивый — ни  о чемъ  не  заботится.  У насъ  есть  тутъ  кухня, 
мы  складываемся  по  рублю  въ  недѣлю,  и питаемся,  потому — 
казенное  кушанье  ничего  не  стоитъ.  Господинъ  Овѣринъ  не 
имѣютъ  при  себѣ  денегъ,  но  мы  ужь  все  равно  приняли  его: 
видно  благороднаго  человѣка!  Это — не  господинъ  баронъ  Шрамъ, 
что  переѣхалъ  сюда  съ  бархатными  кушетками  да  козетками. 
Извините — онъ,  кажется,  вамъ  родственникъ...  А Овѣринъ — это, 
что  дитя  думчивое,  — объ  себѣ  онъ  не  заботится:  покормятъ — 
ладно,  не  покормятъ — также. 

Я подумалъ,  что  рѣчь  клонится  къ  тому,  чтобы  выманить  у 
меня  немного  денегъ,  въ  уплату  за  вниманіе  къ  задумчивому 
дитяти,  и взялся  за  бумажникъ,  размышляя,  достаточно  ли  бу- 
детъ на  этотъ  предметъ  одного  рубля,  или  приличнѣе  дать 
три. 

Но  арестанты  были  лучше,  чѣмъ  я думалъ. 

— Мы  васъ  хотѣли  попросить,  чтобы  вы  похлопотали  за  него, 
заключилъ  арестантъ  свою  рѣчь  объ  Овѣринѣ. 

— • Я могу  дать  очень  немного  денегъ,  сказалъ  я,  вынимая 
бумажникъ. 

— Нѣтъ,  зачѣмъ  же?  Вы  лучше  принесите  ему  немного  бѣлья, 
и сходите  къ  его  попечителю.  Онъ  говоритъ,  что  отдалъ  попе- 
чителю на  храненіе  около  двадцати-пяти  тысячъ;  можетъ,  онъ 
побоится  Бога — согласится  помочь  ему  теперь.  Мы  его  всѣ  жа- 
лѣемъ: онъ  такой  чудакъ  — думаетъ  міръ  по  своему  перевер- 
нуть. 

— Кажется,  господинъ  Негоревъ?  робко  спросилъ  меня  дру- 
гой тщедушный  арестантъ,  съ  длинной  рыжей  бородой. 

— Да. 

— Лоховъ.  Позвольте  познакомиться.  У насъ  общая  печаль, 
пробормоталъ  онъ,  нѣсколько  смутившись  тѣмъ,  что  я не  далъ 
ему  руки.  — Я говорю,  что  Овѣринъ... 

Но  тутъ  эта  рѣчь  его  была  прервана  появленіемъ  самого 
Овѣрина.  Овѣринъ  былъ  въ  черномъ  кафтанѣ,  волосы  его  бы- 
ли, по  обыкновенію,  всклокочены  въ  очень  красивый  шиньонъ, 
и онъ  подошелъ  ко  мнѣ  тѣмъ  же  разсѣяннымъ  шагомъ,  какимъ 
подходилъ  когда-то,  въ  гимназіи,  разсказать,  что  русскую  армію 
слѣдовало  бы  одѣвать  въ  красное  платье,  для  вящшаго  устра- 
шенія непріятелей. 

— А, — это  вы!  привѣтливо  сказалъ  онъ,  здороваясь  со  мной. — 
Вотъ  хорошо,  что  пришли.  Мнѣ  нужно  васъ  о многомъ  попро- 
сить, 

Овѣринъ  былъ  очень  веселъ.  Онъ  даже  съ  нѣкоторой  игри- 
востью взялъ  меня  за  руку,  и усадилъ  на  скамейку. 
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— Какъ  вы  поживаете?  спросилъ  я. 

— Ничего.  Какъ  бы  мнѣ  узнать  послѣднія  распоряженія  па 
министерству  финансовъ?  озабоченно  спросилъ  онъ. 

— Это  въ  журналѣ  министерства.  Для  чего  вамъ? 

— Знаете  вы  формулу — нуль,  дѣленный  на  нуль,  равняется 
единицѣ? — Ну,  вотъ  я изобрѣлъ  великолѣпную  финансовую  те- 
орію! 

Овѣринъ  засмѣялся,  чтобы  показать,  что  онъ  шутитъ  и что 
изобрѣтенная  имъ  теорія  вовсе  не  великолѣпна. 

— У насъ,  кажется,  никто  еще  не  писалъ  учено-сатириче- 
скихъ статей.  Учено-юмористическихъ  — много,  съострилъ  Овѣ- 
ринъ, и опять  засмѣялся. — Я хочу  выдумать  смѣхъ  въ  цифрахъ, 
и начну,  для  опыта,  съ  финансовъ.  Я докажу,  что  нуль,  раздѣ- 
ленный на  нуль,  можетъ  равняться  не  единицѣ,  а нѣсколькимъ 
мильйонамъ.  Нельзя-ли  достатъ  отчетъ  о ввозѣ  ’и  вывозѣ  това- 
ровъ, только  самый  подробный? 

— Постараюсь. 

Такъ-какъ  меня  нисколько  не  интересовали  его  будущіе  уче- 
но-сатирическіе опыты,  я хотѣлъ  спросить  Овѣрина  о приго- 
говорѣ,  но  онъ  не  давалъ  мнѣ  говорить,  перечисляя  названія 
нужныхъ  ему  книгъ  и ударившись  въ  поясненія  главныхъ  юмо- 
ристическихъ струй  своей  ученой  сатиры. 

Я многаго  ожидалъ  отъ  Овѣрина,  но  такое  философское  пре- 
зрѣніе къ  своему  положенію  могло  поразить  хоть  кого. 

— Васъ,  кажется,  нисколько  не  смущаетъ  приговоръ?  на- 
смѣшливо спросилъ  я. 

— Я,  можетъ  быть,  убѣгу,  извѣстилъ  меня  Овѣринъ  съ  такой 
легкостью,  какъ  будто  его  упрашивали  ужь  бѣжать,  и онъ  не 
изъявилъ  покуда  согласія,  но  стоитъ  только  кивнуть  головой, 
чтобы  побѣгъ  совершился. 

— У васъ  не  болитъ  иногда  голова?  спросилъ  я,  желая  его 
уколоть,  но  онъ  не  понялъ  меня. 

— Вы  спрашиваете  точно  докторъ,  который  свидѣтельство- 
валъ меня:  не  сумасшедшій-ли  я? — Никогда  не  болитъ,  съ  улыб- 
кой сказалъ  Овѣринъ. 

Судя  по  тому,  что  онъ  не  съ  презрѣніемъ  относился  о своей 
особѣ  и о другихъ  ничтожныхъ  вещахъ,  которыя  были  не  за 
облаками,  я убѣдился,  что  онъ  находится  въ  отличнѣйшемъ  рас- 
положеніи духа. 

— Что  же,  васъ  не  признали  умалишеннымъ? 

— Нѣтъ. 

— Должно  быть,  докторъ  ничего  не  смыслилъ. 
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— Можетъ  быть,  разсѣянно  отвѣчалъ  Овѣринъ,  рѣшительно 
не  понимая  моихъ  остротъ. 

— Я не  поколебался  бы  отправить  васъ  въ  сумасшедшій  домъ, 
яснѣе  сказалъ  я. 

— Да-а — видите...  только  это  безполезно!  сообразилъ  Овѣ- 
ринъ, безпристрастно  обсуждая  вопросъ,  хорошо-ли  отправить 
въ  сумасшедшій  домъ  такого  субъекта,  какъ  онъ. — Я бы  оттуда 
убѣжалъ...  Да.  Я,  пожалуй,  что  отчасти  сумасшедшій — меня  иног- 
да, знаете,  до  боли  безпокоятъ  представленія  о безконечно  ма- 
ломъ и безконечно  большомъ.  Можете  ли  вы  вообразить  частичку 
алмазной  горы,  стертую  мухой  въ  то  время,  когда  она  обчищала 
объ  эту  гору  носикъ?  Чортъ-знаетъ,  .иногда  на  цѣлый  часъ  за- 
думываешься надъ  этакими  глупостями!  Не  признакъ  ли  это 
сумасшествія?  какъ  вы  думаете?  серьёзно  спросилъ  Овѣринъ. 

— Это  еще  не  особенно,  сказалъ  я:— а вотъ  это  ужь  настоя- 
щее сумасшествіе  не  интересоваться  тѣмъ,  что  ждетъ  васъ  въ 
будущемъ. 

— Да, — оно,  конечно,  любопытно  бы  знать  навѣрное,  равно- 
душно проговорилъ  Овѣринъ  (оказалось,  что  онъ  даже  хоро- 
шенько не  зналъ  содержанія  приговора). 

— Какъ  же  вы  не  могли  выслушать  внимательно  даже  приго- 
воръ, въ  которомъ  вся  ваша  судьба? 

— Чортъ-знаетъ,  какъ-то  такъ,  смущенно  пробормоталъ  Овѣ- 
ринъ, махнувъ  рукой.  Выговоръ  на  него  подѣйствовалъ.  — Это 
можно  все  поправить,  вдругъ  весело  догадался  онъ: — можно  на- 
писать просьбу  о прочтеніи  мнѣ  вновь. 

— И зачѣмъ  вы  ушли  тогда  изъ  города,  даже  не  посовѣто- 
вавшись ни  съ  кѣмъ?  Еще  мальчиками  — мы  были  друзьями; 
отчего  вы  не  хотѣли  быть  со  мной  откровенны?  Помните,  какъ 
вы  мнѣ  разсказывали  свою  теорію  міра... 

— Да,  ребячество.  Но  теперь  нечего  было  совѣтоваться.  Я 
зналъ,  что  вы  посовѣтуете  мнѣ  идти  какъ  можно  скорѣе. 

— Вотъ  ужь  этого  я никакъ  бы  не  посовѣтовалъ. 

— Да!  У васъ — Маммонъ!  съ  невыразимымъ  презрѣніемъ  ска- 
залъ Овѣринъ. — Для  того,  чтобы  не  остаться  безъ  пирожнаго,  вы 
готовы  обречь  на  смерть  милліоны  людей!  Вы  этой  партіи? 

— Извините,  я слишкомъ  неосторожно  коснулся  пункта  ва- 
шего умопомѣшательства,  колко  сказалъ  я. 

Овѣринъ  добродушно  засмѣялся,  какъ  человѣкъ,  спохватив- 
шійся, что  онъ  не  понялъ  шутки. 

— Вы  дѣлаете  опыты — не  сумасшедшій  ли  я?  сказалъ  онъ*. — 
Это  пустяки.  Поговоримте  о чемъ-нибудь  другомъ.  Какъ  пожи- 
ваетъ ваша  сестра? 
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— Сестра  выходитъ  замужъ  за  вашего  друга  Малинина. 

— Чортъ-возьми,  а я думалъ  на  ней  жениться,  съ  досадой 
проговорилъ  Овѣринъ. — Тамъ  всѣ  эти  женщины  плакали,  а она, 
какъ  торговка,  всѣхъ  забросала  словами.  Конечно,  всѣ  готовы 
умереть  за  свое  убѣжденіе,  но  нужно  умѣть  умирать  безъ  слезъ. 
Ваша  сестра  храбрая  дѣвушка.  Нельзя  ли  съ  ней  повидаться? 

— Нѣтъ.  И я васъ  попрошу  ничего  не  писать  и ничего  не 
передавать  ей  съ  кѣмъ  бы  то  нп  было,  даже  не  думать  о ней, 
серьёзно  сказалъ  я. 

Характеръ  сестры  мнѣ  былъ  хорошо  извѣстенъ,  и я,  съ  ис- 
пугомъ, гасилъ  поскорѣе  пскру,  готовую  зажечь  порохъ.  Еслибъ 
Лиза  слышала  признаніе  Овѣрина,  ея  судьба  рѣшилась  бы  въ 
одну  минуту,  и Малинину  больше  не  видать  бы  своей  невѣсты, 
какъ  ушей. 

Но  прежде  чѣмъ  дать  обѣщаніе  не  сноситься  съ  Лизой,  Овѣ- 
рпнъ  потребовалъ  отъ  меня  продолжительныхъ  объясненій  въ 
родѣ  того,  почему  подло  отнимать  у товарища  невѣсту,  или  по- 
чему не  слѣдуетъ  восторженную  дѣвушку  тащить  за  собой  на 
всякія  бѣды  п лишенія.  Наконецъ,  я рѣшился  прекратить  слово- 
пренія рѣшительнымъ  ударомъ. 

— Согласны  ли  вы,  для  счастья  вашихъ  друзей,  пожертво- 
вать собой,  или  даже  не  пожертвовать,  а немного  потѣсниться? 
спросилъ  я. 

— Смотря  по  тому,  въ  чемъ  заключается  счастье. 

— Въ  жизни.  Если  вы  отнимете  у Малинина  невѣсту,  онъ 
лншнтъ  себя  жизни. 

— Нѣтъ,  я не  хочу.  Это  другое  дѣло.  Я давно  ужь  замѣчалъ, 
что  онъ  глупъ.  Да,  да,  дѣйствительно! 

— Ну,  теперь  покуда — до  свиданья!  Я на  дняхъ  принесу  вамъ 
книги,  какія  найду. 

— Вотъ  что  еще.  Я забылъ-было.  Нѣтъ  ли  у васъ  рубашки? 
Какъ-то  неловко  безъ  рубашки,  и вшей  очень  много — нельзя  за- 
снуть... 

Овѣрпнъ  разстегнулъ  свой  кафтанъ,  и показалъ  мнѣ  грязное 
голое  тѣло. 

— Какой  же  человѣкъ  въ  здравомъ  умѣ  будетъ  полчаса  го- 
ворить о книгахъ,  позабывая  сказать  о рубашкѣ!  засмѣялся  я. — 
Про  васъ  нельзя  сказать,  что  вамъ  своя  рубашка  къ  тѣлу  ближе. 

— Сходите,  пожалуйста,  къ  попечителю,  я вамъ  сейчасъ  на- 
ппшу  адресъ,  сказалъ  Овѣринъ,  улыбаясь  самъ  своимъ  странно- 
стямъ.— У него  есть  мои  деньги.  Купите  мнѣ  тамъ  хоть  двѣ  ру- 
башки. 

Овѣринъ  началъ  торопливо  писать  въ  моемъ  бумажникѣ  адресъ 
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и я смотрѣлъ  на  него  съ  нѣкоторой  жалостью  и удивленіемъ. 
Онъ  стоялъ,  наклонившись  немного  къ  окну,  съ  самой  дѣвствен- 
ной, непринужденной  граціей  дикаря.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  всѣ  дви- 
женія его  были  естественно  красивы,  какъ  движенія  дикаго  жи- 
вотнаго, нетронутаго  цивилизаціей. 

Я простился  съ  нимъ,  насильно  навязавъ  ему  немного  денегъ, 
и всю  дорогу  то  смѣялся,  то  глубоко  задумывался,  воображая 
моего  заблудшагося  товарища,  во  всей  его  цѣлости,  какимъ  онъ 
былъ  и есть.  Подъ  конецъ,  я рѣшилъ,  что  нѣтъ  человѣка  на 
свѣтѣ  счастливѣе  Овѣрина,  такъ-какъ  онъ  положительно  лишенъ 
способности  тревожиться  чѣмъ  бы  то  ни  было,  кромѣ  теорети- 
ческихъ, научныхъ  вопросовъ,  которые  для  него  представляются 
безконечнымъ  гранпасьянсомъ  на  всю  жизнь. 

Прямо  изъ  острога  я отправился  къ  овѣринскому  попечителю. 
Онъ  не  зналъ  еще,  что  съ  его  питомцемъ  уже  можно  видѣться, 
и тотчасъ  же  началъ  собираться  къ  нему,  какъ  только  узналъ, 
что  Овѣринъ  очень  нуждается.  Онъ  былъ  слишкомъ  богатъ,  что- 
бы, по  примѣру  другихъ  попечителей,  нагрѣвать  руки  около  ни- 
чтожныхъ овѣринскихъ  крохъ. 

Воротившись  домой,  я самымъ  наглымъ  образомъ  навралъ  > Лизѣ, 
что  Овѣринъ  отзывается  о всѣхъ  женщинахъ  съ  презрѣніемъ  и 
ненавистью,  а въ  особенности  не  желаетъ  видѣть  ее,  такъ  что, 
когда  я упомянулъ  при  немъ  ея  имя,  онъ  пришелъ  въ  неопи- 
санный гнѣвъ  и ярость.  По  всему  видно,  что  она  своимъ  посѣ- 
щеніемъ можетъ  его  сильно  обезпокоить. 

— Никто  и не  думалъ  его  безпокоить!  съ  досадой  сказала 
Лиза. 

„Ну,  и слава  Богу“,  подумалъ  я. 

Малининъ,  я и Новицкій  начали  ходить  въ  острогъ  довольно 
часто,  и,  кажется,  въ  самомъ  дѣлѣ  сильно  безпокоили  Овѣрина, 
отрывая  его  отъ  книгъ,  которыми  онъ  теперь  могъ  невозбранно 
наслаждаться,  накинувшись  на  нихъ,  послѣ  долгаго  поста,  съ 
особенной  жадностью. 

Добродушный  Малининъ  разрывался  отъ  жалости,  глядя  на 
своего  друга,  и старался  облегчить  его  несчастія,  покупая  и при- 
нося ему  пирожное,  которое,  впрочемъ,  какъ  и слѣдовало  ожи- 
дать, производило  мало  впечатлѣнія.  Овѣринъ  говорилъ  о сати- 
рахъ, о нелѣпостяхъ  современной  финансовой  системы,  о красно- 
рѣчіи цифръ,  и окончательно  сокрушалъ  своею  безпечностью 
Малинина... 


Наконецъ,  Овѣрина  увезли,  и я его  не  видалъ  больше. 

На  слѣдующій  день,  у насъ  была  малининская  свадьба,  кото- 
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рая  прошла  очень  скромно  и даже,  пожалуй,  печально,  такъ- 
какъ  почти  всѣ  наши  знакомые  не  могли  присутствовать  на  ней. 

Дня  черезъ  три,  когда  Малининъ  совершенно  устроился  въ 
нашемъ  домѣ,  и началъ  уже  ходить  на  службу  въ  губернатор- 
скую канцелярію,  я простился  съ  опостылѣвшимъ,  послѣ  всего 
этого  погрома,  городомъ,  и выѣхалъ  въ  Петербургъ,  снабженный 
самыми  лестными  рекомендаціями  къ  разнымъ  болѣе  или  менѣе 
именитымъ  особамъ. 

Малининъ  былъ  твердо  убѣжденъ,  что  я сдѣлаюсь  министромъ, 
и просилъ  не  оставить  его  на  предки  своимъ  высокимъ  внима- 
ніемъ и покровительствомъ. 

XXIV. 

Л СОЗДАЮ  СВОЕ  БЛАГОПОЛУЧІЕ. 

Послѣдующія  затѣмъ  событія  такъ  близки  ко  мнѣ,  что  я не 
могу  ихъ  разсказывать  равнодушно,  и принужденъ  быть  крат- 
кимъ, чтобы  не  нарушить  въ  разсказѣ  безпристрастнаго  тона, 
который  я вездѣ  старался  сохранять.  Кромѣ  того,  подробности 
были  бы  даже  утомительны.  Тутъ  я являюсь  человѣкомъ,  уже 
вполнѣ  убродившимся,  и вступаю  въ  спокойную  колею  жизни, 
безъ  тревогъ  и случайностей. 

Между  разными  рекомендаціями,  я имѣлъ,  между  прочимъ, 
письмо  къ  генералу  Горѣлому,  который  могъ  быть  мнѣ  очень 
полезенъ,  какъ  родной  братъ  другого  Горѣлаго,  занимавшаго 
тогда  очень  видный  постъ. 

Генералъ  жилъ  большимъ  аристократомъ,  въ  Морской,  въ  соб- 
ственномъ домѣ,  и принялъ  меня  очень  любезно,  но,  впрочемъ, 
какъ  всегда  бываетъ,  не  сказалъ  мнѣ  ничего  положительнаго. 
Онъ  пригласилъ  меня  бывать  у него  въ  домѣ,  но  почему-то  не 
представилъ  своей  дочери  (генералъ  былъ  вдовъ),  которую  я 
мелькомъ  видѣлъ,  въ  одной  изъ  богатоубранныхъ  комнатъ,  подлѣ 
рояля,  съ  какимъ-то  гвардейцемъ,  посмотрѣвшимъ  на  меня  очень 
презрительно  въ  свою  одноглазку. 

Меня,  очевидно,  сочли  заискивающимъ  ничтожествомъ,  и я 
прекратилъ  бы  навсегда  это  знакомство,  еслибы,  гуляя  передъ 
обѣдомъ,  не  встрѣчалъ  генерала  почти  ежедневно,  на  Невскомъ. 
Впрочемъ,  всѣ  наши  отношенія  ограничивались  взаимными  по- 
клонами. 

Я поступилъ  на  службу,  въ  канцелярію  одного  министерства, 
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и началъ  правильную,  регулярную,  но  довольно  скучную  жизнь 
образованнаго  чиновника  изъ  молодыхъ. 

Прошелъ  годъ;  прошли  два  года;  служба  моя  немного  уразно- 
образилась,  но  въ  перспективѣ  я все-таки  не  могъ  видѣть  ни- 
чего отраднѣе  далекой  смерти  отъ  маразму са,  въ  чинѣ  дѣй- 
ствительнаго статскаго  совѣтника.  Чтобы  отогнать  отъ  себя  без- 
полезныя мысли  о будущности,  я началъ  больше  работать,  и 
нѣтъ  сомнѣнія — переломилъ  бы  себя,  еслибы  не  вышелъ  одинъ 
случай. 

Въ  газетахъ  какъ-то  начали  появляться  статьи  объ  одномъ 
учрежденіи,  подвѣдомственномъ  нашему  министерству.  Учрежде- 
ніе это  требовало  радикальныхъ  преобразованій,  и я написалъ 
проектъ.  ІТо  случаю,  такимъ  же  точно  проектомъ  назначено  бы- 
ло отличиться  одному  маменькину  сынку,  очень  рѣдко  являвше- 
муся на  службу  — и мнѣ  возвратили  мою  работу,  даже  не  по- 
смотрѣвши. Все  это  нисколько  не  опечалило  бы  меня,  еслибы 
я не  узналъ,  что  проектъ  моего  счастливаго  соперника,  состав- 
ленный (конечно,  не  имъ  самимъ)  по  поверхностнымъ  газетнымъ 
статьямъ,  принесетъ  многимъ  очень  значительный  вредъ.  Мысль 
моего  труда  меня  очень  увлекла,  и я отправился  съ  объясне- 
ніемъ къ  своему  конкуренту. 

— Л,  ей-богу,  знаете — и не  читалъ,  что  тамъ  такое  написа- 
но, простодушно  сказалъ  онъ,  узнавъ  въ  чемъ  дѣло. 

Л предложилъ  ему,  для  поправленія  зла,  представить  мой 
проектъ,  и онъ  тотчасъ  же  согласился,  рѣшительно  не  понимая, 
изъ-за  чего  я хлопочу. 

— Вы  тамъ  мѣсто  хотите  получить?  да?  спрашивалъ  онъ,  по- 
чему-то чувствуя  нѣкоторую  неловкость. 

— Нѣтъ,  сказалъ  я:  — мнѣ  просто  хочется  видѣть  осуще- 
ствленіе мысли,  которую  я считаю  полезной. 

— Ха,  ха,  ха!  вы  — чудакъ!  ей-богу,  чудакъ! 

Онъ  замахалъ  руками  отъ  восторга,  но  тотчасъ  же  успокоился, 
когда  замѣтилъ,  что  я сохраняю  серьёзный  видъ.  Мнѣ  не  по- 
нравилась его  фамильярность. 

— Мы  будемъ  съ  вами  знакомы?  — пожалуйста!  упрашивалъ 
онъ  черезъ  секунду,  съ  живостью  протягивая  мпѣ  обѣ  руки.  — 
Л люблю  такихъ  людей. 

— То-есть  какихъ?  съ  улыбкой  спросилъ  я. 

— Такихъ...  какъ  бы  вамъ  сказать?  — Ну,  да  чортъ  ихъ... 
извините!  — Богъ  ихъ  знаетъ.  Вообще  чудаковъ.  Да?  Мы  будемъ 
знакомы?  Л къ  вамъ  заѣду.  Можно? 

— Сдѣлайте  милость. 

Стернъ  (это  была  его  фамилія)  дѣйствительно  очень  часто 
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началъ  ѣздить  ко  мнѣ,  являясь  всегда  на  минуту — иногда  даже 
исключительно  затѣмъ  только,  чтобы  поздороваться  и простить- 
ся. Впрочемъ,  его  краткосрочные  визиты  не  помѣшали  ему  въ 
короткое  время  выболтать  о себѣ  всю  подноготную.  Онъ  былъ 
безпримѣрно  откровененъ,  и я въ  самомъ  началѣ  знакомства 
подробно  узналъ,  какъ  онъ  выманиваетъ  у матери  деньги,  какъ 
надуваетъ  купцовъ,  какъ  имѣетъ  непозволительныя  отношенія 
съ  разными  молодыми  людьми  и проч.  и проч. 

— Вѣдь  это  мерзко  и подло,  съ  улыбкой  говорилъ  я ему. 

Онъ  былъ  такъ  милъ,  что  съ  нимъ  не  нужно  было  даже  це- 
ремониться. 

— Вотъ  подите!  Ха,  ха,  ха  — вы,  ей-Богу,  чудакъ!  востор- 
гался онъ,  и хохоталъ,  какъ  сумасшедшій. 

Стернъ  воспитывался  въ  училищѣ  правовѣдѣнія,  и въ  первое 
свиданіе  наивно  выложивъ  мнѣ  всю  свою  ученость,  заключав- 
шуюся въ  двадцати  латинскихъ  названіяхъ,  хохоталъ  до  слезъ, 
изумляясь,  какъ  я могу  читать  до  сихъ  поръ  книги,  которыя,  по 
его  мнѣнію,  годны  только  въ  дѣтствѣ,  да  и то  очень  надоѣдаютъ. 

— Иногда  мнѣ,  знаете  ли,  приходитъ  въ  голову  чему-нибудь 
поучиться,  говорилъ  онъ,  наморщцвая  брови,  чтобы  изобразить 
серьёзную  физіономію:  — но  какъ-то,  чортъ-знаетъ...  все  пустя- 
ки! „Прощай  Москва — золотыя  маковки! “ До  свиданія! 

Вообще,  это  было  невинное  и совершенно  невоспитанное  чадо. 

Разъ,  когда  я брился,  только  что  вставъ  съ  постели,  Стернъ, 
явившійся  ко  мнѣ  спозаранку,  напѣвая  и насвистывая  что-то, 
вдругъ  остановился. 

— Чортъ-знаетъ,  зачѣмъ  я живу?  — Небо  копчу!  рѣшилъ 
онъ,  схватилъ  у меня  изъ  ящика  бритву,  раскрылъ  ее,  и нанесъ 
себѣ  довольно  серьёзную  рану  на  шеѣ.  Но  увидавъ  кровь, 
Стернъ  началъ  такъ  отчаянно  кричать,  что  очень  перепугалъ  и 
меня. 

Эта  шутка  уложила  его  на  цѣлый  мѣсяцъ  въ  постель. 

— Бить  бы  надо  такое  животное,  какъ  я,  объявилъ  онъ  мнѣ 
вскорѣ  послѣ  выздоровленія.  — Отчего  вы  не  отдуете  меня  ког- 
да-нибудь? Чортъ-знаетъ  что  такое!  Славное  выраженіе:  „город- 
ничій ни  по  чемъ,  коли  будочникъ  знакомъ“.  Отчего  вы  ни 
съ  одной  женщиной  незнакомы?  а?  отчего? 

— Не  хочу. 

— Устроимте  аѳинскій  вечеръ.  Ха,  ха,  ха! 

Объясненіе  на  этомъ  и кончалось:  свистомъ,  пѣньемъ  и крив- 
ляньями. 

Разъ,  зимой,  возвращаясь  откуда-то  поздно  вечеромъ,  мнѣ  за- 
хотѣлось съѣсть  чего-нибудь  соленаго,  и я зашелъ  въ  фрукто- 
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вую  лавку.  Задняя  комната  была  занята;  оттуда  слышался  гром- 
кій говоръ  и веселый  смѣхъ.  Я сѣлъ  въ  передней,  не  совсѣмъ 
довольный  этимъ  шумнымъ  сосѣдствомъ. 

До  меня  долетали  отрывочныя  русскія  и французскія  фразы, 
изъ  которыхъ  я понялъ,  что  тутъ  присутствуютъ  дамы  очень 
легкаго  поведенія,  хотя  ихъ  называли  самыми  аристократичес- 
кими фамиліями,  часто  съ  прибавкой — княжна  или  графиня.  Но 
больше  всего  меня  удивляло  то,  что  не  было  слышно  ни  одного 
женскаго  голоса,  и княжны  ругались  очень  густымъ  басомъ. 
Среди  шума  я разобралъ  и крикливый  голосъ  Стерна. 

Я хотѣлъ  уже  упдти,  чтобы  не  попасться  ему  на  глаза,  но 
въ  это  время  кто-то  сказалъ,  что  рюмками  можно  только  полос- 
кать ротъ.  Стернъ  съ  хохотомъ  закричалъ,  что  онъ  хочетъ  по- 
ласкать душу  стаканами,  и,  выйдя  съ  приказаніемъ  относитель- 
но стакановъ,  увидалъ  меня. 

Несмотря  на  отчаянное  сопротивленіе,  пришлось  отправиться 
въ  полупьяную  компанію,  и выпить  тамъ  бокалъ  шампанскаго. 
Тутъ  былъ  гвардеецъ,  котораго  я видѣлъ  у Горѣлыхъ,  былъ 
юнкеръ  Горѣлый  (сынъ  генерала),  еще  одинъ  юнкеръ,  два  право- 
вѣда (воспитанника)  и трое  статскихъ — все  сливки  нашей  моло- 
дежи лучшаго  круга.  Я перезнакомился  со  всѣми,  но  сидѣть  съ 
ними,  несмотря  на  ихъ  добродушіе  и любезность,  не  могъ  долго, 
и ушелъ  какъ  только  явились  тройки,  которыхъ  они  тутъ  дожи- 
дались, чтобы  ѣхать  куда-то  за  городъ. 

Сверхъ  всякаго  ожиданія,  наше  знакомство  на  этомъ  не  остано- 
вилось, и почти  всѣ  молодые  люди  начали  бывать  у меня,  зани- 
мая повременамъ  деньги,  само  собой  разумѣется,  безъ  отдачи. 
Въ  особенности,  очень  часто  сталъ  навѣшать  меня,  отъ  нечего 
дѣлать,  гвардеецъ,  видѣнный  мной  у Горѣлыхъ.  Его  звали  Фонъ- 
Кронъ,  и онъ  былъ  такой  же  добродушный  малый,  какъ  Стернъ. 

Я въ  то  время  очень  серьёзно  работалъ  надъ  обширной  за- 
пиской о преобразованіи  административнаго  управленія  одного 
края  и часто,  безъ  церемоніи,  гналъ  отъ  себя  моихъ  новыхъ 
друзей,  извиняясь,  что  мнѣ  некогда  болтать  о всякихъ  пустякахъ. 

Трудъ  былъ  очень  серьёзный. 

Проработавъ  надъ  своей  запиской  съ  полгода,  я,  наконецъ,  ее 
окончилъ,  п,  вмѣстѣ  съ  печальнымъ  чувствомъ  разставанія  съ 
любимой  работой,  испытывалъ  нѣкоторую  досаду,  соображая, 
что,  по  всей  вѣроятности,  судьба  этой  записки  будетъ  мало  от- 
личаться отъ  судьбы  моего  перваго  проекта,  осуществившагося 
только  благодаря  сговорчивости  Стерна.  Между  тѣмъ,  я вполнѣ 
понималъ,  что,  при  маленькой  протекціи,  моя  записка  могла  бы 
составить  мнѣ  блистательную  карьеру.  Я подумалъ  о Стернѣ, 
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но  онъ  получнлъ  назначеніе  куда-то  въ  провинцію,  и нельзя  было 
разсчитывать  на  его  помощь,  еслибъ  даже  онъ  и могъ  сдѣлать 
что-нибудь  для  меня.  Черезъ  нѣсколько  дней,  случай  выручилъ 
меня  изъ  затрудненія. 

Ко  мнѣ  явился,  по  обыкновенію,  блестящій  й веселый  фонъ- 
Кронъ,  и началъ  болтать  о всякихъ  пустякахъ.  Скоро  рѣчь 
какъ-то  незамѣтно  перешла  къ  тому,  что  онъ  теперь  крайне 
нуждается  въ  трехстахъ  рубляхъ. 

— Представьте,  говорилъ  онъ:  — въ  одномъ  изъ  моихъ  без- 
численныхъ имѣній  (тутъ  была  острота:  у фонъ-Крона  не  было 
никакого  имѣнія)  случился  моръ.  Мрутъ  люди  какъ  мошки,  и 
ничего  подѣлать  нельзя,  да  и понятно:  въ  главной  администраціи 
нѣтъ  никакихъ  медицинскихъ  средствъ.  Управляющій  съ  от- 
чаяніемъ извѣщаетъ  меня,  чтобы  я озаботился  присылкой  раз- 
ныхъ медикаментовъ,  и я,  съ  его  письмомъ,  отправляюсь  въ 
аптекарскій  магазинъ.  Тамъ,  подъ  вексель,  — чего  вѣрнѣе  обез- 
печеніе!— отпускаютъ  мнѣ  всякихъ  медикаментовъ  на  «восемь- 
сотъ рублей.  Л,  конечно,  отправляюсь,  и сбываю  всю  мою  ап- 
теку за  триста.  Теперь  мнѣ  недостаетъ  трехсотъ  рублей,  чтобы 
сдѣлаться  заводчикомъ.  Честное  слово,  покупаю  мыловаренный 
заводъ  — нужно  только  внести  шестьсотъ  рублей  задатку.  Но 
завтра  же  его  можно  заложить  за  три  тысячи!  Л увѣренъ,  что 
вы  мнѣ  поможете.  Рѣшительно  не  къ  кому  обратиться. 

— Управляющій  можетъ  извѣстить  васъ,  что  медикаменты 
были  плохи,  моръ  усилился,  и требуется  тысяча  гробовъ.  Гробы 
можно  сбыть  не  хуже  медикаментовъ,  посовѣтовалъ  я. 

Фонъ-Кронъ  нашелъ  эту  мысль  очень  остроумной,  и,  потирая 
руки  отъ  восторга,  клялся,  что  онъ  былъ  несправедливъ  къ 
гробовщикамъ,  и забирая  въ  кредитъ  всякіе  товары,  ни  разу  не 
просилъ  въ  долгъ  гробовъ  и похоронныхъ  принадлежностей. 

— Это  такъ  ново,  что  они  рады  будутъ  открыть  какой  угодно 
кредитъ!  говорилъ  онъ.  — Но,  въ  ожиданіи  будущихъ  благъ,  вы 
поможете?  — Завтра  же  устроимъ  купчую  крѣпость,  а послѣ-зав- 
тра я закладываю  заводъ  за  три  тысячи,  и съ  благодарностью 
возвращаю  вамъ  мой  долгъ.  Поможете?  да? 

Онъ  мнѣ  былъ  ужь  порядочно  долженъ,  и на  этотъ  разъ  я 
рѣшительно  отказался  исполнить  его  просьбу. 

— Поймите!  Обстоятельства  скоро  перемѣнятся,  говорилъ 
онъ. — Л войду  въ  зенитъ.  Женюсь. 

Фонъ-Кронъ,  съ  комически-отчаяннымъ  жестомъ,  выдернулъ 
бумажникъ,  и торопливо  началъ  въ  немъ  рыться. 

* — Вотъ!  торжественно  вскричалъ  онъ,  протягивая  мнѣ  ли- 
стокъ почтовой  бумаги.  — Читайте! 
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Я посмотрѣлъ.  М-11е  Горѣлая  (женскаго  пола)  извѣщала  Фопъ- 
Крона,  что  лекарь  ее  обманулъ,  и она  напрасно  мучилась  рво- 
той: беременность  скоро  можетъ  обнаружиться.  Она  умоляла 
его  спѣшить. 

— Старикъ  ломался , но  когда  узнаетъ,  что  она  беременна... 
будетъ  кривляться!  Ха,  ха,  ха! 

— Знаете,  продайте  мнѣ  это.  письмо,  серьёзно  предложилъ  я 

— Фи!  За  кого  вы  меня  принимаете!  пошутилъ  фонъ-Кронъ, 
не  придавая  моимъ  словамъ  никакого  значенія. 

— Нѣтъ,  серьёзно.  Я дамъ  за  него  триста  рублей... 

— Да  для  чего  же  вамъ  оно? 

— • Это  слишкомъ  долго  объяснять.  Представьте,  что  вы  по- 
теряли это  письмо,  а я нашелъ... 

— Вы  потеряли  триста  рублей,  я нашелъ.  Представляю.  Да- 
вайте триста  рублей  Той!  езѣ  регсіи  Ьогз  ГЬоппеиг,  трагически- 
крикнулъ  фонъ-Кронъ. — Для  чего  же  вамъ  его? 

— Я припугну  генерала,  онъ  представитъ  меня  брату,  а тотъ 
мнѣ  поможетъ  кой  въ  чемъ. 

— Отлично!  Это  ускоритъ  цѣлымъ  мѣсяцемъ  мою  свадьбу. 
Вы  рѣшительно  брилліантовый  человѣкъ  въ  золотой  оправѣ.  Но, 
до  свиданья!  Спѣшу  обзавестись  заводомъ...  Тамъ  есть  такія 
большія  трубы,  что  немудрено,  если  теперешній  хозяинъ  вы- 
летитъ и въ  трубу... 

Но  радость  фонъ-Крона  относительно  того,  что  я могу  уско- 
рить его  свадьбу,  была  преждевременна.  Дѣло  устроилось  такъ, 
что  онъ  навсегда  потерялъ  невѣсту. 

Хотя  старикъ  Горѣлый  былъ  настолько  сообразителенъ,  что 
сразу  понялъ,  что  дѣло  о вытравленіи  плода,  несмотря  на  его 
связи,  замять  невозможно,  но  за  всѣмъ  тѣмъ  сказалъ,  что  не- 
согласенъ представить  меня  брату. 

— Значитъ,  больше  намъ  нечего  объясняться?  вставая,  ска- 
залъ я. 

— Напротивъ,  нужно,  нужно  объясниться!  съ  испугомъ  вскри- 
чалъ старикъ,  хватая  меня  за  руку,  какъ  будто  я хотѣлъ  у 
него  ускользнуть. 

Я сѣлъ. 

— Я эти  вещи  знаю,  печально  сказалъ  онъ.  — Временно  по- 
правлять бѣду  не  стоитъ.  Перезъ  мѣсяцъ,  черезъ  годъ  — ударъ 
все  будетъ  не  легче... 

— ■ Что  же  вы  хотите?  холодно  спросилъ  я,  чтобы  уничтожить 
всякое  намѣреніе  разыгрывать  чувствительныя  сцены. 

— Я васъ  не  представлю  иначе,  какъ  ея  женихомъ,  или  даже 
мужемъ,  проговорилъ  старикъ,  опуская  руки. 
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— Но  фонъ-Кронъ... 

— Э-э!  презрительно  протянулъ  старикъ.— У этого —ни  тутъ,  ни 
тутъ,  ни  въ  головѣ,  ни  за  пазухой.  Этакихъ  много...  Согласны  вы? 

— Пожалуй. 

Старикъ  представилъ  меня  невѣстѣ,  п,  черезъ  мѣсяцъ,  когда 
мы  вѣнчались,  я уже  былъ  членомъ  особой  коммисіп,  назначен- 
ной для  разсмотрѣнія  моего  предложенія.  Въ  какихъ  нпбудь  че- 
тыре недѣли  я двинулся  на  столько  впередъ,  на  сколько  не  по- 
двинулся бы,  при  другихъ  обстоятельствахъ,  въ  четыре  года. 

Вскорѣ  послѣ  свадьбы,  мой  тесть  скончался,  и не  оставилъ 
дѣтямъ  ничего,  кромѣ  долговъ.  Я купилъ  съ  Аукціона  его  домъ, 
продававшійся  за  долги,  и переѣхалъ  въ  великолѣпную  гене- 
ральскую квартиру.  Относительно  жены,  я поставилъ  себя  съ 
перваго  дня  такъ,  что  у насъ  царствовало  полное  спокойствіе, 
которое  нарушалъ  только  ея  братецъ.  Этотъ  юноша,  оставшись 
безъ  отцовской  помощи,  сѣлъ  на  мою  шею,  и вздумалъ-было 
заставить  меня  даже  платитъ  свои  долги.  Но  я вовсе  не  боялся 
скандаловъ,  и разъ  навсегда  прекратилъ  ему  всякія  денежныя  по- 
собія съ  своей  стороны.  Онъ  вышелъ  изъ  полка,  и поступилъ 
на  содержаніе  къ  какой-то  старой  развратницѣ.  Кончилось 
тѣмъ,  что  онъ  укралъ  у меня  какъ-то  столовое  серебро,  и зало- 
жилъ его  въ  ближайшей  ссудной  кассѣ.  Тутъ  разыгралась  очень 
непріятная  сцена,  такъ-какъ  я послалъ  за  полиціей,  и попро- 
силъ составить  протоколъ  о кражѣ.  Жена  упала  сначала  въ 
обморокъ,  но  скоро  очувствовалась,  назвала  меня  тираномъ,  и 
объявила,  что  соберетъ  семейный  совѣтъ  и о всѣхъ  моихъ  без- 
человѣчіяхъ  узнаетъ  дядюшка.  Но  дядюшка  въ  это  время  былъ 
уже  мнѣ  не  страшенъ,  — я самъ  могъ  повредить  ему,  такъ-какъ 
меня  считали  за  необыкновенно  умнаго  и дѣльнаго  человѣка 
такіе  люди,  которые  никого  не  боятся. 

Шурина  арестовали,  а черезъ  нѣсколько  дней  я проводилъ 
жену  заграницу,  гдѣ  легче  было  скрыть  ей  свой  стыдъ. 

Я остался  одинъ  въ  большой  великолѣпной  квартирѣ,  и на- 
чалъ работать  безъ  отдыха.  Я значилъ  уже  нѣчто  въ  государ- 
ственной машинѣ,  а при  сознаніи  важности  своей  работы  очень 
пріятно  работать.  У меня  не  доставало  даже  времени  отвѣчать 
сестрѣ  на  ея  многочисленныя  письма. 

Сначала  Лиза  писала  мнѣ  все  объ  Аннинькѣ,  которая  уда- 
рилась во  всѣ  тяжкія,  и занимала  сестру,  какъ  больная.  Но 
всѣ  лекарства,  какъ  и слѣдовало  ожидать,  не  произвели  жела- 
емаго дѣйствія:  Аннинька  умерла  для  насъ  навсегда,  замотав- 
шись окончательно  и поступивъ  въ  публичный  домъ.  Послѣ  Ан- 
ниньки  Лиза  была  занята  своимъ  ребенкомъ,  и писала  мнѣ  о 
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воспитаніи  дѣтей.  Вслѣдъ  за  воспитаніемъ  дѣтей,  явился  новый 
больной  — Новицкій. 

Его  надежды  на  отъѣздъ  заграницу  рушились,  и онъ,  поте- 
рявъ надежду  сдѣлаться  ученымъ,  долженъ  былъ  поступить  въ 
губернаторскую  канцелярію,  подъ  начальство  Малинина.  Это, 
кажется,  его  очень  обезкуражило.  Онъ  началъ  приходить  на 
службу  пьяненькимъ,  и даже  изобижать  невиннаго  Малинина. 
Такъ,  напримѣръ,  однажды,  Новицкій  озаглавилъ  какую-то  бу- 
магу, вмѣсто  увѣдомленія,  отношеніемъ.  Малининъ,  конечно,  не 
потерпѣлъ  такого  существеннаго  безпорядка,  и замѣтилъ  ему 
всю  несообразность  отношенія , на  что  Новицкій,  будучи  пьянъ, 
дерзко  отвѣтилъ,  что  отношеніе  правильно,  такъ-какъ  „бумага, 
де,  идетъ  отъ  насъ“.  — „Вообще  онъ  за  что-то  все  сердится  на 
Мишу,  писала  сестра,  и даже  пересталъ  къ  намъ  ходить.  Рѣдко 
бываетъ  въ  канцеляріи  — сильно  началъ  пить.  Очень  понятно, 
это  мнѣ  крайне  непріятно.  Ныньче  какъ-то  онъ  зашелъ  къ  намъ 
утромъ,  и я оставила  его  обѣдать.  За  обѣдомъ  онъ  выпилъ  зал- 
помъ цѣлый  чайный  стаканъ  водки,  и началъ  такъ  смѣяться  надъ 
Мишей,  что  я чуть  съ  нимъ  не  по  ссорилась  “. 

Наконецъ,  Новицкому,  вѣроятно,  надоѣло  служить  въ  канце- 
ляріи, и онъ  уѣхалъ  въ  Петербургъ. 

Когда  сестра  лишилась  такимъ  образомъ  и втораго  паціента, 
а ребенокъ  подросъ,  у Малинина,  вѣроятно,  не  безъ  участія 
Лизы,  начались  несогласія  съ  губернаторомъ. 

Распечатавъ  случайно  одно  ея  письмо,  завалявшееся  у меня 
на  столѣ  съ  недѣлю,  я съ  удивленіемъ  прочиталъ,  что  она  ве- 
лѣла мужу  подать  въ  отставку,  и они  переселяются  въ  Петер- 
бургъ. Азартный  тонъ  письма  съ  ходячими  либеральными  воскли- 
цаніями, мнѣ  очень  не  понравился — въ  немъ,  какъ  будто,  говори- 
лось: „посмотри,  какая  я замѣчательная  женщина  и какіе  под- 
виги совершаю 

— Господинъ  Малининъ!  доложилъ  мнѣ  лакей,  въ  то  время, 
когда  я скомкалъ  письмо,  и бросилъ  въ  корзину. 

— Пусть  подождетъ. 

Хорошо  ли  я слышалъ  фамилію?  Къ  стыду  моему,  я дол- 
женъ сознаться,  что  нетолько  слышалъ,  но  даже  чувствовалъ 
пріятное  щекотаніе  самолюбія,  заставляя  своего  бывшаго  това- 
рища дожидаться  въ  пріемной.  Но  я не  зналъ,  что  онъ  явился 
вмѣстѣ  съ  женой. 

Когда  я вышелъ,  началась  буря. 

Кроткій  Малининъ  под -шелъ-было  ко  мнѣ  съ  протянутой  ру 
кой,  но  сестра  ударила  его  зонтикомъ  по  рукѣ,  и крикнула 
„мерзавцамъ  не  подаютъ  руку!к 
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— Вы  сказали  подождать,  и мы  дожидались,  чтобы  объяснить 
вамъ,  что  не  пришли  искать  вашего  покровительства,  раскла- 
ниваясь, съ  злой  ироніей  сказала  сестра. 

Я не  зналъ,  что  отвѣтить,  и смотрѣлъ  на  ея  энергическія  дви- 
женія. Она,  казалось,  немного  выросла,  и очень  похорошѣла, 
а у Малинина  отросло  даже  маленькое  брюшко. 

— Вы  — знатный  баринъ.  Поздравляемъ  васъ,  но  кланяться 
вамъ  не  будемъ!  кричала  она. 

— Извините,  за  бормоталъ- было  Малининъ. 

— Молчи  пожалуйста.  Мы  въ  немъ  не  нуждаемся.  Я пойду 
въ  кухарки,  буду  содержать  тебя,  если  нужно;  но  мы  не  будемъ 
ему  кланяться... 

— Сударыня,  сказалъ  я:  — я не  позволю  никому  кричать  у 
себя  въ  домѣ. 

— Мы  сейчасъ  уйдемъ. 

Лиза  сердито  повернулась,  и пошла  въ  переднюю. 

— Подай  барынѣ  платье,  сказалъ  я лакею. 

У Лизы  на  глазахъ  блестѣли  слезы,  и она  ломала  пальцы, 
торопясь  надѣть  резиновыя  калоши.  Малининъ  не  зналъ,  что 
ему  дѣлать,  и стоялъ  дуракъ-дуракомъ.  Мнѣ  стало  жаль  ихъ, 
но  я возвратился  въ  кабинетъ,  и началъ  ходить  изъ  угла  въ 
уголъ. 

До  сихъ  поръ  я всегда  подавлялъ  въ  себѣ  чувствительность, 
но  теперь  мнѣ  хотѣлось  вызвать  и разшевелить  ее.  Я былъ  бы 
очень  доволенъ  собой,  еслибъ  почувствовалъ  расположеніе  за- 
плакать по  поводу  ссоры  съ  сетрой.  Употребляя  фигурное  выра- 
женіе, я,  такъ  сказать,  заморозилъ  всѣ  цвѣты  въ  своемъ  сердцѣ, 
и мнѣ  хотѣлось  теперь  отогрѣть  и сохранить  послѣдній  — мою 
привязанность  къ  сестрѣ. 

Я вспомнилъ,  что  въ  письмѣ  она  извѣщала  меня,  что  пору- 
чаетъ Савельеву  (мы  продали  остатокъ  земли  въ  Негоревкѣ,  и 
Савушка  жилъ  у меня  въ  Петербургѣ  за  управляющаго  домомъ) 
нанять  для  себя  квартиру.  Я послалъ  за  нимъ,  и какъ  только 
узналъ  адресъ,  отправился  къ  Малинину. 

Мнѣ  отворила  дверь  сама  Лиза,  и,  какъ  бы  чего-то  испугавшись, 
остановилась  на  мѣстѣ,  не  пропуская  меня  въ  переднюю.  Глаза  ея 
были  жрасны  отъ  слезъ,  и когда  я поцаловалъ  у ней  руку,  она 
такъ  обрадовалась,  что  кинулась  мнѣ  на  шею,  и,  не  выходя  изъ 
передней,  начала  звать  мужа. 

— Я зналъ,  что  вы  великодушны,  сіяя  улыбкой,  сказалъ  Ма- 
лининъ. 

— Говори  мнѣ  пожалуйста — ты.  Я нисколько  не  перемѣнился. 
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— Ахъ,  еслибъ  ты  въ  самомъ  дѣлѣ  не  перемѣнился!  сказала 
Лиза. 

По  лицу  ея  текли  слезы,  но  она  ихъ  не  замѣчала. 

— Покажи  же  мнѣ  племянника,  сказалъ  я,  чтобы  занять  ее 
чѣмъ-нибудь. 

Я вообще  не  люблю  очень  маленькихъ  дѣтей,  но  у Лизы  былъ 
такой  хорошенькій  ребенокъ,  что  я поласкалъ  его  безъ  всякаго 
притворства. 

■ — Гдѣ  же  твоя  жена?  спросила  меня  Лиза. 

— Она  больна.  Заграницей.  Извини — я долго  не  читалъ  тво- 
его послѣдняго  письма,  а то  вамъ  не  пришлось  бы  нанимать 
этой  квартиры.  Бросьте  ее,  и переѣзжайте  ко  мнѣ. 

— Ну,  нѣтъ,  сказала  Лиза. 

— Отчего  же? 

— Нѣтъ,  объ  этомъ  не  стоитъ  и говорить. 

Лиза  пристально  всматривалась  въ  меня. 

— А ты  сильно,  сильно  измѣнился!  грустно  сказала  она. 

Я хотѣлъ-было  ей  возражать,  но  въ  это  время  явился  Са- 
вельевъ. Онъ  пришелъ  навѣстить  Малинина,  и захватилъ  съ  со- 
бой какую-то  дрянную  городскую  телеграмму,  полученную  безъ 
меня. 

— Вотъ-съ,  ваше  превосходительство,  телеграмма,  сказалъ 
онъ,  вытягиваясь  въ  дверяхъ. 

Титулъ  превосходительства  въ  настоящее  время  былъ  такъ 
неумѣстенъ  (не  потому  одному,  что  я находился  только  въ  чи- 
нѣ статскаго  совѣтника),  что  я вышелъ  изъ  себя. 

— Убирайтесь  къ  чорту  съ  вашимъ  превосходительствомъ! 
крикнулъ  я на  Савушку  такъ,  что  онъ  согнулся  въ  дугу. 

— Видишь,  видишь!  сказала  Лиза,  съ  грустью  качая  головой. 

Не  знаю,  въ  чемъ  я именно  измѣнился,  но  Лиза,  несмотря  на 

мои  ласки,  не  перестала  какъ-то  дичиться  меня,  и мало  по  малу 
между  нами  установились  холодныя  отношенія,  да  и тѣ  поддер- 
живаются теперь  только  письмами  Андрея.  Братъ  какъ-то  напи- 
салъ мнѣ,  что  хочетъ  воротиться  въ  Россію,  и я имѣлъ  неосто- 
рожность спросить — не  а Іа  ли  К*  н Д*  хочетъ  онъ  воротиться. 
Этотъ  невинный  вопросъ  послужилъ  поводомъ  къ  цѣлому  граду 
ругательствъ,  которыя  Андрей  высылаетъ  изъ  Женевы,  по  мѣрѣ 
накопленія,  на  имя  сестры. 

Даже  Малининъ,  кропотливо  занятый  службой,  какъ  будто  по- 
охладѣлъ  ко  мнѣ... 

Р.8.  Мнѣ  остается  сказать  нѣсколько  словъ  о несчастномъ 
Новицкомъ. 

Нѣсколько  мѣсяцевъ  назадъ,  я встрѣтилъ  на  улицѣ  Кресто- 
Т.  СХСУ.  — От*.  I.  ‘ 25 
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Цвѣтова,  который  такъ  разцвелъ,  что  его  и узнать  нельзя.  Ока- 
залось, что  онъ  заправляетъ  дѣлами  какого-то  товарищества,  и 
заправляетъ,  должно  быть,  не  безъ  пользы,  судя  по  великолѣп- 
ной шубѣ  и дорогимъ  перстнямъ,  красовавшимся  на  его  паль- 
цахъ. 

Крестоцвѣтовъ  сообщилъ  мнѣ,  что  Новицкій  въ  Петербургѣ. 

— Странно,  отчего  же  онъ  не  зашелъ  ко  мнѣ?  спросилъ  я. 

— Заходилъ,  да  не  пустили,  а теперь  и самъ  не  пойдетъ,  а 
думаю. 

— Я не  виноватъ...  Какъ  онъ  поживаетъ?  Нельзя  ли  съ  нимъ 
повидаться? 

— Не  стоитъ:  пьетъ  горькую  чашу. 

— Какъ  это — чашу? 

— То-есть,  собственно,  я не  знаю — чѣмъ  онъ  пьетъ:  чашами, 
рюмками  пли  стаканами,  а только  я его  всегда  вижу  пьянымъ. 
Оборвался,  какъ  блудный  сынъ...  Ходитъ,  должно  быть,  изъ  ка- 
бака въ  кабакъ,  да  строчитъ,  каналья,  кляузы. 

— Это  удивительно!  Неужели  онъ  не  можетъ  какъ-нибудь 
устроиться?  дѣйствительно  съ  нѣкоторымъ  удивленіемъ  спро- 
силъ я. 

— Не  можетъ.  Идеалистъ.  Все  принимаетъ  ужь  очень  близко 
къ  сердцу.  Вотъ  къ  вамъ  его  не  пустили  по  простой  случайно- 
сти, а онъ  разсердился  на  весь  родъ  человѣческій,  и пьянство- 
валъ двѣ  недѣли... 

— И теперь  пьетъ? 

— И теперъ  пьетъ:  чувствительный  человѣкъ... 

Признаться  сказать,  Крестоцвѣтову  я не  вполнѣ  вѣрилъ:  для 

краснаго  словца  онъ  могъ  не  только  преувеличить  и пріукра- 
сить что  угодно,  а и цѣликомъ  соврать;  поэтому,  его  разсказъ 
о Новицкомъ  не  произвелъ  на  меня  особаго  впечатлѣнія.  Но  не 
такъ  давно  я увѣрился,  что  Крестоцвѣтовъ  не  совсѣмъ  вралъ. 

Какъ-то,  мой  швейцаръ,  съ  сердечнымъ  сокрушеніемъ,  донесъ 
мнѣ,  что  Савелій  Савельичъ  (онъ  же  и Савушка),  управляющій 
моимъ  домомъ,  ведетъ  себя  крайне  неприлично,  до  того  непри- 
лично, что  у него,  въ  квартирѣ,  собирается  даже  какая-то  пья- 
ная безпаспортная  „ банда  “,  которая  своими  пѣснями  и криками 
не  даетъ  жильцамъ  никакого  покоя. 

Я сказалъ,  что  если  подобная  „ банда “ (буде  она  дѣйстви- 
тельно собирается)  — соберется,  нужно  послать  за  полиціей,  и 
тогда  все  будетъ  хорошо.  Швейцаръ  исполнилъ  въ  точности  мое 
приказаніе. 

Какъ-то  разъ  Савельевъ  вбѣжалъ  ко  мнѣ  блѣдный  и раз- 
строенный, безъ  доклада. 
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— Вѣдь  онъ  вашъ  товарищъ!  товарищъ!  прохрапѣлъ  онъ. 

— Чего?  строго  спросилъ  я,  съ  удивленіемъ  глядя  на  Са- 
вельева, который  совершенно  вышелъ  изъ  своего  нормально-по- 
чтительнаго тона,  которымъ  всегда  говорилъ  со  мной. 

— Новицкаго  въ  часть?!  прохрипѣлъ  Савельевъ  чуть  ли  не 
съ  угрозой. 

— Какого  Новицкаго?  брезгливо  спросилъ  я. 

— Вы  забыли  какого?!  Вы  все  забыли!  Подлый  вы  чело- 
вѣкъ... 

— Вонъ  отсюда! 

Я позвонилъ,  и оборотился  на  креслѣ  къ  столу.  Савельевъ, 
разгоряченный  до  того,  что  его  можно  было  принять  за  сума- 
сшедшаго, началъ  выкрикивать  мнѣ,  что  я и всѣ,  и всѣ  вино- 
ваты въ  пьянствѣ  Новицкаго,  что  онъ,  Новицкій,  честнѣе  меня, 
и что  онъ  самъ,  Савельевъ,  по  этому  случаю,  пойдетъ  таскать 
кули,  не  желая  имѣть  никакихъ  сношеній  съ  такими  людьми, 
какъ  я,  и проч.  и проч. 

— Выведите  его.  Онъ  пьянъ,  сказалъ  я,  когда  пришелъ  ла- 
кей. 

— Я не  пьянъ!  Врешь!  Отправь  меня  въ  часть  вмѣстѣ  съ 
Новицкимъ!  совершенно  задыхаясь  въ  борьбѣ  съ  лакеемъ,  про- 
говорилъ Савельевъ. 

— Позовите  полицію,  п отправьте  его,  холодно  сказалъ  я. 

— Подлецъ!  заоралъ  онъ,  и съ  этимъ  словомъ  былъ  вытол- 
кнутъ лакеемъ  изъ  комнаты. 

Не  знаю,  какъ  назвать  то  чувство,  съ  которымъ  я смотрѣлъ 
въ  окно  на  парадное  шествіе  изъ  воротъ  моего  дома...  Городо- 
вой съ  дворникомъ  вели  подъ  руки  оборваннаго,  пьянаго  Новиц- 
каго; впереди  шелъ  Савельевъ,  размахивая  руками  и,  очевидно, 
ругаясь... 

Господи!  когда-то  они  были  моими  товарищами!  когда-то  мы 
всѣ  были  равны! 


Ив.  Кущевскій. 


ИЗЪ  ГЕЙНЕ. 

(Трагедія). 


Уйди,  бѣги  со  мной,  и будь  моей  женою, 

И къ  сердцу  моему  прильни:  въ  краю  чужомъ, 

Въ  странѣ  скитальчества,  оно  тебѣ  собою 
Замѣнитъ  родину,  замѣнитъ  отчій  домъ. 

А не  пойдешь  со  мной  — я здѣсь  умру  въІистомѣ^ 
Ты  — - жить  останешься  съ  уныньемъ  и тоской, 

И одинокая,  хотя  и въ  отчемъ  домѣ, 

Вѣкъ  будешь  чувствовать  себя  въ  странѣ  чужой. 

**  * 

Ахъ,  поздно  ты  даришь  меня  улыбкой  ясной 
И поздно  вздохъ  ко  мнѣ  несется  ѣвой! 

Тѣ  чувства  умерли  давно,  что  такъ  напрасно 
Питалъ  я встарь,  отверженный  тобой, 

Теперь  взаимностью  ужь  сердце  не  отвѣтитъ 
И запоздалый  взглядъ  любви  твоей 
Съ  такой  же  грустною  безпечностію  встрѣтитъ, 
Какъ  тихій  гробъ  — свѣтъ  солнечныхъ  лучей. 

Хочу  я знать:  когда  въ  насъ  жизнь  оцѣпенѣетъ, 
Куда  тогда  нашъ  исчезаетъ  духъ? 

Куда  дѣвается  тотъ  вѣтеръ,  что  провѣетъ 
И тотъ  огонь,  что  разъ  потухъ? 


И.  г.-м 


тшш  во  внутрь  швы. 
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I. 

Отъ  Петербурга  до  Москвы. 

День  жаркій,  вѣтряный,  удушливый.  Повсюду  пыль  столбомъ. 
Въ  вокзалѣ  Николаевской  желѣзной  дороги  шумъ  и суета.  По 
платформѣ  бѣгаютъ,  словно  на  пожарѣ,  роняютъ  дорожніе  мѣш- 
ки, зонтики,  пледы,  перчатки,  разсыпаютъ  запасенную  въ  дорогу 
провизію.  Два  кренделька  и печеное  яйцо  катятся  къ  лаковымъ 
блестящимъ  ботинкамъ  какого-то  пожилаго,  щеголеватаго  госпо- 
дина, который  отпрядываетъ  отъ  нихъ,  какъ  отъ  ядовитаго  змѣи- 
наго жала.  У иногородныхъ  путешественниковъ,  забравшихся 
сюда  спозаранку,  и уже  успѣвшихъ  сдѣлать  десятка  два  верстъ 
взадъ  и впередъ  по  зданію,  на  лицахъ  ясно  написано  угрюмое 
неудовольствіе;  движенія  ихъ  порывисты,  рѣчь  раздражитель- 
ная. Нѣкоторые  (холерики)  еще  все  ходятъ  взадъ  и впередъ, 
хотя  уже  черезъ  силу,  но  большая  часть  уже  окончательно 
умаялась,  присѣли  по  скамейкамъ,  и бесѣдуютъ.  Они  успѣ- 
ли перезнакомиться  другъ  съ  другомъ,  и ведутъ  разные  разго- 
воры, пересыпая  ихъ  ѣдкими  замѣчаніями  о Петербургѣ. 

— Ну  ужь  Петербургъ,  признаюсь!  говоритъ  довольно  округ- 
лый дворянинъ  другому,  сидящему  съ  нимъ  рядомъ  на  скамей- 
кѣ, менѣе  округлому  дворянину,  который  въ  отвѣтъ  язвительно 
кривитъ  ротъ  и пожимаетъ  плечами. 

— Вѣдь  это,  знаете...  вѣдь  это  просто...  Позвольте  спросить, 
какъ  имя  и отчество? 

— Владиміръ  Ильичъ. 

— Вѣдь  это  просто,  Владиміръ  Ильичъ...  просто  какое-то  без- 
человѣчіе! Ледъ-съ,  ледъ!  Вездѣ  ледъ!  Я къ  этому  не  привыкъ 
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и я пораженъ!  Никто  тебя  не  замѣчаетъ!  Вѣдь  рѣшительно  не 
замѣчаетъ!  Словно  тебя  нѣтъ. 

— Меркантильный  духъ!  Здѣсь  важны  туго  набитые  карма- 
ны, а не  человѣкъ!  съ  прежней  язвительностію  замѣчаетъ  Вла- 
диміръ Ильичъ. 

Третій  дворянинъ,  въ  мрачномъ  расположеніи  духа  сидящій 
на  сосѣдней  скамейкѣ,  перегибается  въ  сторону  разговариваю- 
щихъ и вмѣшивается  въ  разговоръ. 

— - Люди,  можно  сказать,  мельчаютъ,  вырождаются  въ  такихъ 
центрахъ,  какъ  Петербургъ.  Постоянно  поглощенные  мелкими 
заботами,  они  не  имѣютъ  досуга  углубиться  внутрь  себя,  обо- 
зрѣть свой  внутренній  міръ  и сосредоточиться  на  задачѣ  жизни. 

Онъ  говоритъ  это  плавно,  протяжно,  выдержанно,  останавли- 
ваясь на  запятыхъ  и точкахъ  и тѣмъ  благосклоннымъ,  но  не- 
допускающимъ возраженій  тономъ,  какимъ  часто  говорятъ  при- 
выкшіе къ  почтительнымъ  слушателямъ  магнаты-помѣщики.  Онъ 
не  говоритъ,  а такъ  сказать,  „ глаголетъ 

Дворяне,  къ  которымъ  онъ  обратился,  по  его  манерѣ  глаго- 
лать, тотчасъ  же  догадываются,  что  онъ  не  малая  птица,  и нѣ- 
сколько торопливымъ  хоромъ  бормочутъ: 

— Да,  да!...  мельчаютъ...  вырождаются... 

Наступаетъ  молчаніе  и длится  нѣсколько  минутъ. 

Вбѣгаютъ  три  иногородныя  путешественницы.  Онѣ  одѣты  по 

послѣдней  петербургской  модѣ,  но,  съ  непривычки,  все  на  нихъ 
топырится.  Онѣ  безпрестанно  обдергиваются.  Шляпки  у нихъ 
нѣсколько  на  сторону,  глаза  округлились  до  послѣдней  невоз- 
можности, дыханье  прерывается.  Онѣ  то  мечутся  изъ  стороны 
въ  сторону,  то  толкутся  на  одномъ  мѣстѣ. 

— Ахъ!  вскрикиваетъ  вдругъ,  точно  уколотая  иголкою,  одна 
изъ  нихъ. — Гдѣ  мой  палевый  платочекъ?  Куда  я его  заложила? 
Ахъ!  я его  вѣрно  забыла  тамъ,  на  [окнѣ  въ  гостиницѣ!  Поль, 
Поль,  Поль!  ты  не  видалъ  его  тамъ? 

— Кого?  Кого?  тревожно  спрашиваетъ  подбѣжавшій  съ  узла- 
ми Поль. 

— Варя,  ты  не  видала?  Лиза,  ты  не  видала?  Ахъ!  надо  по- 
глядѣть, нѣтъ  ли  гдѣ...  Ахъ,  Боже  мой! 

И всѣ  три  путешественницы  торопливо  отпираютъ  мѣшки  и 
принимаются  судорожно  въ  нихъ  ворочаться,  пока  восклицаніе 
„вотъ  онъ!“  не  кладетъ  конца  этому  мучительному  занятію. 

Поль  отходитъ  нѣсколько  въ  сторону  и тоже  начинаетъ  про- 
вѣрять свой  дорожный  мѣшокъ  и сумку. 

Двѣ  другія  иногородныя  путешественницы,  давно  уходившіяся 
отъ  волненій  и въ  изнеможеніи  почти  лежащія  на  балюстрадѣ, 
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отдѣляющей  платформу  отъ  вагоновъ,  услыхавъ,  что  сосѣди  что- 
то  потеряли,  тоже  принимаются  отмыкать  мѣшки,  тоже  лихора- 
дочно въ  нихъ  роются,  затѣмъ  тревожно  ощупываютъ  свои  кар- 
маны, пересчитываютъ  деньги. 

— Люба!  пятидесяти  не  хватаетъ!  съ  ужасомъ  шепчетъ  одна. 

— Что  ты!  что  ты!  пересчитай  получше!  отвѣчаетъ  вспых- 
нувшая тревогой  Люба. — Нѣтъ  ли  въ  карманѣ?  Встряхни  пла- 
ч токъ! 

Встряхиваютъ  платокъ  и снова  пересчитываютъ  деньги. 

Скоро  восклицаніе  удовольствія  показываетъ,  что  тревога  была 
фальшивая. 

Изъ  воксала  на  платформу  выбѣгаетъ  новый  разстроенный 
отрядъ  иногороднихъ  обоего  пола,  чрезвычайно  живо  напоминая 
„толпу  взволнованныхъ  гражданъ  “,  которая  высыпаетъ  изъ-за 
кулисъ  на  сцену  при  драматическихъ  представленіяхъ.  Воспо- 
минаніе о сценическихъ  „взволнованныхъ  гражданахъ “ еще  дѣ- 
лается живѣе,  когда  раздаются  хоровыя  восклицанія,  то  рѣзкія, 
крикливыя,  то  сдержанныя,  шипящія. 

— Опоздали!  Опоздали!  хотя  жалобно,  но  съ  достаточной 
яростью  восклицаетъ  коренастая,  черноглазая,  по  всѣмъ  ухват- 
камъ властительная  мать  семейства,  безцеремонно  поддавая  въ 
окружающіе  ее  посторонніе  бока  мощными  локтями  и стреми- 
тельно порываясь  впередъ.  — Л такъ  и знала!  Я такъ  и знала! 

— Я нарочно  поставилъ  по  пушкѣ!  доносится  справа  чье-то 
увѣреніе. — Ей-богу,  по  пушкѣ! 

— Ахъ-ахъ-ахъ! 

— Не  толкайтесь! 

— Невѣжа! 

— Господи!  наказанье  какое! 

— Да  еще  часъ  цѣлый  до  отхода! 

— Ахъ,  извините! 

— Боже  мой! 

— Понятно,  что  все  стала  забывать,  шипитъ  злостный  муж- 
ской голосъ: — наслушалась  „женскаго  вопроса! “ 

— Любинька!  Любинька!  пронзительно,  какъ  свистъ  въ  ключъ, 
проносится  материнскій  кличъ. — Ой  ёѣез  ѵоиз?  Ой  ёіез  ѵоиз? 

Остается  всего  полчаса  до  отхода  поѣзда.  На  платформѣ 
давка  и смятеніе  такъ  увеличиваются,  что  издали  представляются 
только  расколыхавшіяся  волны  разноцвѣтныхъ  шляпъ,  фуражекъ, 
шляпокъ,  шапокъ  и яркихъ  вуалей. 

Эти  кипящія  волны  все  чаще  и чаще  начинаютъ  перерѣзы- 
ваться спокойными,  хотя  и быстрыми,  теченіями  петербуржцевъ 
и иетербуржанокъ. 
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Истые  петербургскіе  жители  спокойны,  хладнокровны;  все  у 
нихъ  въ  порядкѣ,  и одежды  и физіономія.  Они  являются  какъ 
разъ  во  время,  ловко,  не  спѣша  занимаютъ  лучшія  мѣста  въ 
вагонахъ,  на  сколько  возможно  комфортабельнѣе  усаживаются 
и смотрятъ  изъ  оконъ  на  мятущуюся  по  платформѣ  толпу. 

— Гдѣ  наши  вещи?  раздается  въ  разныхъ  концахъ.  — Биле- 
ты! билеты!  Черезъ  двадцать  минутъ  отходитъ! 

Толпа  словно  отливаетъ  къ  багажной.  Въ  багажныхъ  дверяхъ 
начинается  давка. 

Очень  молодой  человѣкъ,  отлично  одѣтый,  послѣ  тщетныхъ 
усилій  протиснуться  сквозь  стѣну  прижимающихъ  локтей  и плечъ, 
вырывается,  наконецъ,  весь  измятый,  обратно  на  платформу, 
гдѣ  очень  раздражительно  встрѣченъ  тоже  отлично  одѣтой  мо- 
лодой дамой. 

— Наконецъ-то!  говоритъ  молодая  дама. — Пойдемъ,  ужь  вѣрно 
всѣ  порядочныя  мѣста  заняты! 

— Да  я не  могъ  билета  на  вещи  получить! 

— Какъ  не  могъ  получить?  Какъ  не  могъ...  Это  ужь  изъ 
рукъ  вонъ!  Это... 

— Да  что-жь  я буду  дѣлать?  Меня  чуть  не  задавили...  Гово- 
рятъ: ждите  очереди! 

— Говорятъ:  ждите  очереди!  передразнила  дама  язвительно. — 
Вотъ  наградилъ  Богъ  толкомъ  и умомъ!  Вошіег  Іиі  циеіцие  сйозе! 

— Маіз... 

— (іиоі  „таіз?"  Боппех  Іиі  циеіцие  сіюзе,  ]е  ѵоиз  (Из! 

— Іе  п’озе...  здѣсь  не  берутъ! 

— Скажите  пожалуйста!  Это  ты  вѣрно  у своихъ  Карасевыхъ 
набрался  такихъ  идей! 

Невозможно  выразить  на  бумагѣ  той  глубины  презрѣнія,  ка- 
кую молодая  дама  влагаетъ  въ  „Карасевыхъ". 

Очень  молодоц  человѣкъ  вспыхиваетъ,  какъ  зарево. 

— Л пойду...  говоритъ  онъ:  — я пойду  еще  попробую.,,  мо- 
жетъ, ужь  очередь... 

Но  молодая  дама  безжалостна. 

— Конечно,  говоритъ  она: — никто  не  мѣшаетъ  слѣдовать  по 
стопамъ  Ка-а-а-рра-есёё-выхъ!...  Ха-ха-ха!  К-а-р-а-с-е-в-ы! 

У злополучнаго  послѣдователя  Карасевыхъ  даже  уши  пунцо- 
вѣютъ. Со  слезами  на  глазахъ,  онъ  бормочетъ: 

— Л не  понимаю...  я не  понимаю,  къ  чему  тутъ  примѣши- 
вать людей...  людей...  которые...  которые... 

— Конечно,  никто  не  мѣшаетъ!  продолжаетъ  молодая  дама, 
не  удостоивая  замѣтить  кроткаго  и смущеннаго  представленія. — 
Но,  мнѣ  кажется,  слѣдовало  бы  немного  помнить,  чѣмъ  кому  обя* 
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занъ.  Если  живешь  въ  чьемъ  домѣ,  такъ,  мнѣ  кажется,  можно, 
не  говорю  изъ  благодарности,  а хоть  изъ  приличія,  время  отъ 
времени  пожертвовать  карасевскими  идеями!  Наконецъ,  можно 
хоть  не  вмѣшиваться!  Кто  просилъ  отсылать  человѣка?  Онъ  бы 
все  мнѣ  сдѣлалъ!  Но,  по  милости  карасевскихъ  идей,  я теперь 
опоздаю  на  поѣздъ!  Опоздаю  къ  17-му!  Надо  будетъ  возвра- 
щаться опять  къ  тетенькѣ,  и за  чаемъ  она  опять  будетъ  под- 
смѣиваться, какъ  провинціалы  опаздываютъ!  По  милости  кара- 
севскихъ идей... 

— Помилуй,  кузина... 

— Карасевы  приказали  трудиться!  Ахъ,  прелестно!  Какъ 
почетно  таскать  самому  чемоданы!  С’езі  Ігёз  §епШ!  Ахъ,  да! 
онѣ  всѣ  занимаются  переноской  чемодановъ? 

— Л не  понимаю...  къ  чему...  къ  чему  тутъ...  тутъ  чемоданы? 
бормоталъ  кузенъ. 

Онъ  задыхается. 

— И дамы  тоже?  презрительно  щурясь,  произноситъ  кузина. — 
С’езі  сЬагшапН  Нѣтъ  ли  ихъ  карточки  съ  чемоданомъ  на  пле- 
чахъ? Онѣ  не  дарятъ  такихъ  видовъ  своимъ  поклонникамъ? 

Она,  не  замѣчая  того,  все  болѣе  и болѣе  возвышаетъ  го- 
лосъ. 

— Кузина!... 

— Мезйатез  Карасевы... 

— Онѣ  хорошіе  люди!  чуть  не  съ  рыданіемъ  шепчетъ  ку- 
зенъ. — Онѣ  хорошіе  люди... 

Его  всего  трясетъ,  но  кузина  заливается  язвительнымъ  хохо- 
томъ. 

— Ка-ра-се-вы...  начинаетъ  она,  съ  каждымъ  слогомъ  дѣлая 
все  болѣе  и болѣе  презрительное  удареніе. 

— Лучше  пошлыхъ  гвардейцевъ!  почти  вскрикиваетъ  поте- 
рявшій надъ  собою  власть  кузенъ,  кидается  въ ' толпу,  отчаянно 
пробиваетъ  ее  и исчезаетъ  въ  багажной. 

На  нѣсколько  мгновеній  кузина  нѣмѣетъ  отъ  изумленія  и 
остается  неподвижна,  какъ-бы  окаменѣвъ  отъ  неожиданнаго 
удара.  Затѣмъ,  она  начинаетъ  приходить  въ  себя,  и по  мѣрѣ 
того,  какъ  она  въ  себя  приходитъ,  ея  лицо  начинаетъ  иска- 
жаться злостью.  „Какъ  онъ  смѣлъ!  какъ  онь  смѣлъ  мнѣ  такъ 
говорить!  А!  хорошо!  увидимъ! “ такъ  и читается  въ  каждой 
чертѣ. 

Вдругъ  къ  ней  приближается  молодой  человѣкъ,  плохо  одѣ- 
тый, дурно  причесанный,  безъ  перчатокъ.  Руки  у него  ^загорѣ- 
лыя, походка  твердая  и осанка  рѣшительная. 

Онъ  останавливается  передъ  гонительницею  Карасевыхъ  и 
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пристально  на  нее  глядитъ.  Она  окидываетъ  его  съ  головы  до 
ногъ  бѣглымъ  взоромъ  и небрежно  отвертывается:  онъ  видимо 
произвелъ  на  нее  впечатлѣніе  невыгодное  и причисленъ  ею  къ 
классу  „ Ничто 

Но  приблизившійся  Ничто  отнюдь  не  смущается  и,  накло- 
няясь къ  ней,  спокойно  говоритъ: 

— Вы,  прекрасная  дама,  сейчасъ  высказывали  свое  мнѣніе 
о Карасевыхъ.  Я желаю  высказать  свое  мнѣніе  о васъ. 

На  лицѣ  прекрасной  дамы  изумленіе  быстро  смѣняется  страш- 
нымъ испугомъ. 

„Карасевъ! “ думаетъ  она,  оглядывается  во  всѣ  стороны  умо- 
ляющими о выручкѣ  глазами  н несвязно  бормочетъ: 

— Я не  высказывала...  Я только  такъ...  Это  кузенъ...  онъ 
всегда  меня...  всегда  вводитъ  въ...  въ  заблужденіе...  Я не  знаю 
Карасевыхъ...  (теперь  уже  въ  Карасевыхъ  не  влагается  презрѣ- 
ніе, а напротивъ  нѣкоторая  почтительность),  я даже  ихъ  не 
вндала! 

— Я тоже  ихъ  не  знаю  п не  видалъ,  отвѣчаетъ  молодой  че- 
ловѣкъ съ  рѣшительной  осанкой: — но  это  нисколько  не  помѣ- 
шаетъ мнѣ  выразить  моего  мнѣнія  о васъ,  прекрасная  дама. 

Прекрасная  дама  трепещетъ  какъ  листъ  и ждетъ  чего-то 
ужаснаго. 

— По  моему  мнѣнію  вы  дура,  прекрасная  дама!  говоритъ 
молодой  человѣкъ. 

Она,  правда,  ожидала  чего-то  ужаснаго,  но  все  же  не  этого.  Она 
глядитъ  на  него  дикими  глазами. 

— Вы  дура,  прекрасная  дама,  повторяетъ  молодой  человѣкъ 
тономъ  глубокаго  убѣжденія  и отходитъ. 

Она  тѣмъ  же  дикимъ  взоромъ  провожаетъ  его. 

Вылетѣвшій  изъ  багажной  кузенъ,  очевидно  успѣвшій  уловить 
послѣдною  фразу,  замираетъ  на  мѣстѣ. 

Стоящіе  и сидящіе  по  близости  переглядываются,  перешеп- 
тываются, хихихаютъ. 

Вдругъ  прекрасная  дама  оглядывается  кругомъ,  приходитъ 
въ  себя,  соображаетъ  и,  если  можно  такъ  выразиться,  въ  бѣ- 
шеномъ изнеможеніи  снова  опускается  на  скамейку. 

Картина. 

Но  ее  поглощаетъ  нахлынувшая  струя  нѣмецкаго  элемента. 

Нѣмки,  даже  петербургскія,  отличаются  суетливостью  (исклю- 
чая баронессъ  и графинъ,  которыя  представляютъ  по  истинѣ  изу- 
мительную деревянность),  но  суетливость  у нихъ  особенная,  такъ- 
сказать,  акуратная. 

Вотъ  бѣжитъ  по  платформѣ  соотечественница, обремененная  всего 
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шестью,  семью,  узелками  и она  ужь  теряется,  роняетъ  то  то,  то 
другое,  устремляетъ  на  васъ  дикіе  взоры,  какъ  будто  сообра- 
жая, не  потерянная  ли  вы  ея  дорожная  принадлежность,  тос- 
кливо охаетъ,  зоветъ  носильщиковъ— вообще  видимо  не  съумѣетъ 
безъ  счастливой  случайности  выдти  изъ  безпомощнаго  положенія  и 
прежде  чѣмъ  доберется  до  своего  мѣста  испортитъ  себѣ  богъ- 
вѣсть  какое  количество  крови  и уходится  до  полусмерти. 

Вотъ  бѣжитъ  нѣмка,  навьюченная  не  семью,  а двадцатью 
семью  мѣшечками,  узелками,  сверточками  и пакетиками.  Бѣжитъ 
она,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало;  всѣ  эти  мѣшечки,  узелки,  свер- 
точки и пакетики  такъ  солидно  держатся,  словно  ростутъ  на 
ней;  разнообразный  вьюкъ  не  стѣсняетъ  ее,  а только  заставляетъ 
преуспѣвать  въ  юркости  и зоркости. 

ЬіеЪег  АІЬгесМ  или  ІіеЪег  ТОПіеІт,  съ  своей  стороны,  тоже 
отличается  по  этой  части  и посматриваетъ  на  какого  нибудь  то- 
ропливаго, разстроеннаго  „Русса“,  какъ  наставникъ  на  безна- 
дежнаго ученика. 

Багажная  мало  по  малу  прочищается;  смятенье  переходитъ 
въ  вагоны,  гдѣ  всякій  старается  умѣститься  въ  ущербъ  сосѣду. 

Платформа  почти  опустѣла,  и потому  теперь  можетъ,  кто  хо- 
четъ, свободно  любоваться  оставшимися  на  ней  живописными 
личностями. 

На  первомъ  планѣ  молодой  человѣкъ  въ  свѣтло-коричневомъ 
бархатномъ  костюмѣ,  съ  наглыми  голубыми  глазами  на  выкатѣ, 
съ  сигарой  въ  почернѣвшихъ  зубахъ,  очевидно  явившійся  сюда 
зрителемъ;  около  молодого  человѣка  кучка  пріятелей  въ  свѣт- 
лыхъ панталонахъ  и яркихъ  галстухахъ,  съ  вычурными  тросточ- 
ками въ  рукахъ.  Весь  этотъ  кружокъ  вертится,  хохочетъ  и не- 
вѣроятно глупо  себя  держитъ. 

Какая-то  молодая  женщина,  покрытая  темнымъ  платкомъ, 
плачетъ,  прислонившись  къ  стѣнѣ. 

Небольшой  отрядецъ'  дамъ  и во  главѣ  ихъ  двѣ  очень  моло- 
денькія, перебѣгаетъ  отъ  одной  дверки  за  барьеръ  къ  другой, 
но  повсюду  оттиснуты  раздраженными  блюстителями  порядка,  ко- 
торые яростно  вскрикиваютъ,  заграждая  проходъ  грудью: 

— Ре  извольте  лѣзть!  Не  дозволяется! 

— Да  намъ  на  секундочку!  убѣдительнымъ  тономъ  вскрики- 
ваетъ отрядецъ. 

— Не  дозволяется!  Не  извольте  лѣзть!  вторятъ  другъ  другу 
блюстители  порядка. 

— * На  секундочку! 

— Не  извольте  лѣ.... 

Внезапное  появленіе  какой-то  особы,  развалистой  и самоувѣ- 
Т.  СХСѴ.  — Отд.  I.  28 
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репной,  вдругъ  заставляетъ  отпрянуть  блюстителей  порядка  и 
настежъ  распахнуть  дверку,  только  что  защищаемую  грудью. 

— Вѣдь  вотъ  пропускаете  же,  укорительно  раздается  жен- 
скій хоръ. 

И отрядедъ  снова  пытается  прорваться'. 

Но  блюстители  порядка,  пропустивъ  особу,  снова  уже  сомкну- 
лись п стоятъ  непреклоннѣе  чѣмъ  когда  лпбо. 

— Вѣдь  пропустили  же  сейчасъ,  раздается  хоръ,  поднимаясь 
на  цѣлую  ноту  выше. — Однихъ  пропускаете,  другихъ  нѣтъ!  Это 
ни  на  что  не  похоже!  Не  все  ли  равно... 

Пропущенная  особа  пріостанавливается,  оглядывается,  окиды- 
ваетъ бунтующій  отрядедъ  равнодушно  изумленнымъ  взоромъ, 
какъ  бы  говоря: 

— Скажите  пожалуйста!  Есть  еще  на  свѣтѣ  простодушные 
люди,  которые  могутъ  себѣ  воображать,  что  „все  равно"! 

— Пустплп  его,  пускайте  и насъ!  покрываетъ  хоръ  чей-то 
звонкій  свѣжій  голосъ. 

Особѣ  такъ  это  кажется  забавно,  что  она  даже  слегка  улы- 
бается п,  поправивъ  сѣрую  шляпу,  закурпвъ  сигару,  облокачи- 
вается на  баллюстраду,  съ  улыбкою  поглядывая  на  мятущихся 
иритязательницъ  на  равенство. 

Прпблцжается  господинъ  сдержанный,  учтивый  п „покорнѣй- 
ше" просптъ  дамъ  не  тѣсниться,  ибо  правилами  желѣзной  до- 
роги выходъ  за  барьеръ  воспрещается. 

— Но  вѣдь  отчегожь  пропустили  вонъ  того  господина  въ 
сѣрой  шляпѣ?  возражаетъ  ему  взволнованный  голосъ. 

Сдержанный  господинъ  даже  не  бросаетъ  взгляда  по  указан- 
ному направленію,  но  съ  прежнимъ  невозмутимымъ  спокойствіемъ 
отвѣчаетъ: 

— Вѣроятно  были  особыя  уважительныя  причины.  Права 
публпки... 

— Да  у насъ  тоже  уважительныя  прич.... 

— Не  угодно  ли  пропустить  пассажировъ?  Прошу  васъ... 
Будьте  столь  обязательны,  сударыни,  посторонитесь...  позвольте... 

— Нѣтъ,  это  ужасно!  Это  просто  ужасно!  раздаются  хоровыя 
восклицанія. 

Однако  бунтующій  отрядедъ  отступаетъ. 

Блюстители  порядка  отираютъ  капли  пота  съ  лида  и взды- 
хаютъ полной  грудью. 

Особа  въ  сѣрой  шляпѣ  удаляется  въ  вагоны. 

— Однихъ  пускаютъ,  другихъ  нѣтъ!  раздаются,  но  уже  на 
концѣ  платформы,  хоровыя  восклицанія: — это  ужасно!  Нѣтъ,  это 
просто  ужасно! 
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Двое  какихъ-то  испитыхъ  рабочихъ  стоятъ  и пересмѣиваются. 

— Сегодняшній  день,  видно,  барыни  на  свѣтъ  народились,  за- 
мѣчаетъ одинъ: — не  благоизвѣстны  еще  что  однихъ  пускаютъ,  а 
другихъ  нѣтъ! 

— Должно  полагать,  что  сегодня  народились!  отвѣчаетъ  дру- 
гой. — Одна  невинность! 

Ливрейный  лакей  носитъ  бѣлую  шелковистую  болонку  съ  го- 
лубымъ ошейникомъ  взадъ  и впередъ  по  платформѣ,  приго- 
варивая: 

— Сейчасъ,  сейчасъ,  поѣдешь! 

Трое  военныхъ  молодецки  разсыпаются  передъ  бойкой  и,  судя 
по  ухваткамъ,  тоже  военной  дамой. 

— Вы  насъ  забудете!  говоритъ  ей  томно  и вмѣстѣ  ухарски 
одинъ  офицеръ,  причемъ  пощелкйваетъ  шпорами  и весь  изви- 
вается, какъ  змѣй. 

— Разрѣшаю  и вамъ  меня  забыть,  отвѣчаетъ  бойкая  дама, 
обнимая  однимъ  молніеноснымъ  взглядомъ  всю  свою  компанію. 

— О,  забыть!  восклицаетъ  другой  офицеръ. 

И покручивая  успки,  цитируетъ,  пренебрегая  мѣрою,  слова 
лермонтовскаго  демона: 

«Забыть!  Забвенья  ему  не  далъ  Богъ, 

«Да  онъ  бы  и не  взялъ  забвенья». 

Усталые  чернорабочіе  гуськомъ  проходятъ  къ  вагонамъ. 

Раздается  звонокъ. 

— Прощайте!  прощайте!  гудетъ  со  всѣхъ  сторонъ. — Ну,  про- 
щай! Смотри  же,  не  забудь!  Помни!  Пиши  изъ  Москвы! 

— Асііеи!  айіеи!  раздается  на  французскій  п нѣмецкій  ладъ. 

Паровикъ  свиститъ,  поѣздъ  трогается. 

— Пиши!  кричитъ  чей-то  молодой  взволнованный  голосъ,  и 
взволнованное  лицо  высовывается  изъ  окна  вагона. 

— Варваръ!  Варваръ!  кричитъ  другой,  несомнѣнно  нѣмецкій 
голосъ: — не  забыть  получить  за  лампъ!  За  лампъ  отъ  Аннъ  Пет- 
ровнъ!  За  голубуй  лампъ! 

— Что?  долетаетъ  голосъ,  уже  замѣшавшійся  въ  расходя- 
щуюся толпу, — голосъ  Варваръ, — что  получить? 

— За  лампъ!  За  лампъ!  ,3а  голубуй  лампъ!  Съ  серебряннымъ 
висюлечкамъ...  Карлъ  Иваначъ  знаетъ...  Голубуй  лампъ  съ  ви- 
сюлечкамъ... 

При  этомъ  изъ  окна  вагона  высовываются  нѣмецкіе  жирные 
пальцы  и быстро  движутся,  очевидно  стараясь  наглядно  изобра- 
зить „висюлечкъЧ 

— Прощай!  пиши!  слышится  опять  русскій  голосъ. — Такъ  че- 
резъ мѣсяцъ? 
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— Съ  висюлечкамъ!  голубуй  лампъ!  Варваръ!  не  забыть,  нп  за 
что  въ  свѣтъ  не  забыть!  Варваръ!  Варваръ!  Гдѣ-жь  ты,  Варваръ! 
АЪ,  ПеЪег  ОоШ  какіе  это  луди!  Варваръ!  Варваръ! 

— Такъ  черезъ  мѣсяцъ? 

— Напишп  же! 

— Да,  да! 

— Варваръ!  Варваръ!  Би,  ИеЪег  ОоШ  Варваръ!... 

Поѣздъ  двигается  быстрѣе.  Пассажиры  усѣлись. 

Струя  свѣжаго,  хотя  нельзя  сказать  чтобы  животворнаго  воз- 
духа пашетъ  въ  лицо.  По  обѣимъ  сторонамъ  дороги  мелькаютъ 
блѣдно-зеленыя  нероскошныя  поля. 

— Вы  въ  Москву?  обращается  съ  привѣтливой  улыбкой  по- 
жилой, бѣлый,  раскормленный  дворянинъ  къ  своей  сосѣдкѣ. 

Во  взглядѣ,  въ  голосѣ,  въ  каждой  складкѣ  сытаго  лица  видна 
особая  какая-то  ласковость  — такъ -называемая  московская  бар- 
ская ласковость,  за  которою  провидятся  и разныя  московскія 
барскія  добродѣтели:  напримѣръ,  ни  съ  того  ни  съ  сего  закор- 
мить и запоить  до  полусмерти  всякаго,  ничуть  не  голоднаго 
встрѣчнаго,  который  (тоже  ни  съ  того  ни  съ  сего)  приглянулся, 
добродушно  оплакивать  судьбу  „братьевъ  чеховъ “ или  „братьевъ 
сербовъ “ и сдирать  на  пожертвованія  „для  славянскаго  един- 
ства “ съ  „этого  славнаго,  добраго  честнаго  русскаго  народа“, 
съ  перваго  слова  пускаться  въ  „задушевныя  рѣчи“  и проч.  тому 
подобное. 

— Нѣтъ,  кратко  отвѣчаетъ  сосѣдка. 

— Въ  губернію? 

— Въ  губернію. 

— Но  въ  Москвѣ,  конечно,  остановитесь,  поживете? 

— Нѣтъ. 

— Какъ  же  это?  Неужто  не  по  чествуете  нашу  старушку  бѣ  - 
локаменную? Вы  давно  у насъ  не  бывали?  Много,  много  пере- 
мѣнъ. 

Онъ  вздыхаетъ  какъ-то  особенно,  — тоже  помосковски,  — съ 
легкимъ  шипѣньемъ . сквозь  зубы  и прибавляетъ  съ  чувствомъ: 

— А и теперь  еще  хорошо! 

Онъ  снова  вздыхаетъ,  прищуривается,  задумчиво  глядитъ  въ 
пространство;  потомъ,  какъ  бы  вдругъ  опомнясь,  также  ласково 
продолжаетъ  начатую  бесѣду. 

— Вы  живали  въ  Москвѣ? 

— Нѣтъ. 

— Неужто?  И совсѣмъ  ее  не  знаете? 

— Случалось  бывать  только  проѣздомъ. 

— Проѣздомъ!  Да  какъ  же  это  вы  не  остановилпсь-то,  а? 
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спрашиваетъ  онъ  съ  грустно-снисходительнымъ  упрекомъ: — и не 
грѣхъ?  Вѣдь  сердце  земли  русской!  Позвольте  спросить,  вы  раз- 
вѣ изъ  коренныхъ  петербургскихъ? 

— Нѣтъ. 

— Л это  сейчасъ  же  угадалъ!  У васъ  настоящій  русскій 
типъ...  Нашъ  типъ  славянскій...  типъ  древнихъ  русскихъ  ца- 
рицъ... Скажите,  вы  гдѣ  родились? 

— Въ  Малороссіи. 

— Ну,  да!  такъ  и есть!  Родное,  свое!  Малороссія  — вѣдь  это 
меньшая  сестра  Россіи...  Скажите, какъ  же  можете  вы  существовать 
въ  Петербургѣ  послѣ  вашихъ  роскошныхъ  цвѣтущихъ  степей? 
Какъ  вы,  дитя  пышной  Украйны,  не  увяли  въ  этомъ  гниломъ  пе- 
тербургскомъ болотѣ? 

„Дитя  пышной  Украйны11  нѣсколько  сухо  отвѣчаетъ,  что  чув- 
ствуетъ себя  въ  Петербургѣ  очень  хорошо. 

— Не  вѣрю!  не  вѣрю!  восклицаетъ  онъ,  улыбаясь  и помавая 
бѣлой  пухлой  рукою.  — Не  вѣрю!  Существо,  взросшее  подъ  жи- 
вотворными лучами  нашей  русской  Италіи...  Украйна — это  наша 
Италія.  Не  вѣрю!  Нѣтъ,  не  вѣрю,  не  вѣрю!  Л,  мужчина,  не  могу 
выносить  петербургскихъ  міазмовъ!  Л,  мужчина,  тамъ  дышать 
не  могу!  Л пріѣхалъ  туда  по  необходимости,  но  не  вынесъ: 
прожилъ  двѣ  недѣли  и дальше  не  могъ!  Л бросилъ  дѣла,  я бѣ- 
жалъ изъ  этого  вертепа  холоднаго  разврата!  Ни  привѣта,  ни 
теплаго  взгляда,  ни  задушевнаго  слова  — вездѣ  разсчетъ,  вездѣ 
грязь... 

„Дитя  пышной  Украйны “ взглядываетъ  на  него  и какъ-будто 
хочетъ  сказать: 

— За  что  же  это  осыпать  васъ  „теплыми  взглядами11,  „при- 
вѣтами11, и „задушевными  рѣчами11? 

Но  ничего  не  говоритъ  и обращаетъ  глаза  въ  окно. 

— Грязь,  грязь  и грязь!  продолжаетъ  онъ  съ  благороднымъ 
отвращеніемъ.  — Л не  могу... 

— Москва  тоже  особой  чистотой  не  отличается,  перебиваетъ 
его  звучный  женскій  голосъ  изъ  противоположнаго  угла  вагона. 

Звучный  голосъ  принадлежитъ  черноглазой,  бойкой  на  видъ 
дѣвушкѣ. 

— Вы  изволите  обращаться  ко  мнѣ?  спрашиваетъ  онъ,  повер- 
тываясь и стараясь  каждымъ  мускуломъ  лица  выразить  верхъ 
язвительнаго  изумленія. 

Но  черноглазая  дѣвушка  не  обращаетъ  на  это  никакого  вни- 
манія и вмѣсто  отвѣта  на  язвительный  вопросъ,  обзываетъ  Мо- 
скву „помойной  ямой11. 

— Л нахожу  излишнимъ  вамъ  возражать,  говоритъ  онъ,  по- 
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слѣ  нѣсколькихъ  секундъ  нѣмой  ярости,  говоритъ  съ  наисиль- 
нѣйшимъ  удареніемъ  надъ  словомъ  ;?вамъ“,  но  очень  сдержан- 
нымъ тономъ: — я позволю  себѣ  только  замѣтить,  что,  говоря  о 
грязи,  я подразумѣвалъ  грязь  нравственную...  нравственную-съ... 

— II  нравственной  матушкѣ  Москвѣ  не  занимать  стать  п вся- 
кой другой  — прочей:  полнымъ  полнехонько!  отвѣчаетъ  черно- 
глазая дѣвица. 

Онъ  глядитъ  на  нея  съ  минуту,  какъ  вы  бы  поглядѣли  на 
безвозвратно  обезчестившаго  п погубившаго  себя  человѣка,  какъ- 
то  особенно  драматично  содрогается  и,  словно  все  еще  не  желая 
вѣрить  своимъ  ушамъ,  съ  усиліемъ  произноситъ: 

— Какъ-съ?  вы  сказали? 

— Л сказала,  что  въ  грязи  уличной  и „нравственной14  ма- 
тушка Москва  бѣлокаменная  никому  первенства  не  уступитъ. 

— Позвольте  мнѣ  замѣтить,  что  вы,  вѣроятно,  знаете  Москву 
по  петербургскимъ  слухамъ? 

— Нѣтъ,  не  по  слухамъ.  Я сама  тамъ  чуть  не  задохлась. 

— Чуть  не  задохлись?  Позвольте  спросить,  какія  же  условія 
необходимы  для  того,  чтобы  вы  могли  свободно  дышать? 

— Такія,  какія  необходимы  для  всякой  разумной  твари! 

— То-есть  коммуны-съ? 

— Вы  пошлякъ  и съ  вами  не  стоитъ  говорить. 

Тутъ  онъ  дѣйствительно  изумляется  п содрогается  непритвор- 
но. Все  масло  вдругъ  словно  испаряется  изъ  его  глазъ,  мяси- 
стыя щеки  блѣднѣютъ  и онъ  ужь  не  говоритъ,  а шипитъ: 

— Сударыня!  я москвичъ!  Я москвичъ  и не  позволю  себѣ  за- 
быться... 

— Да  я вамъ  и не  совѣтую  забываться. 

Наступаетъ  молчаніе.  Всѣ  присутствующіе  встрепенулись  и 
навостряютъ  уши.  Черноглазая  дѣвица  смѣло  и беззаботно  пе- 
релистываетъ какую-то  книгу. 

Москвичъ  старается  какъ  можно  презрительнѣе  улыбаться.' 

Непозволительно  напомаженный  розовой  помадой  купчикъ,  съ 
русой  клинообразной  бородкой  и алыми  щеками,  который  до  того 
времени  все  слушалъ,  улыбался  и обдергивалъ  свою  синюю  но- 
вую чуйку,  кашляетъ  въ  руку  и обращается  къ  черноглазой  дѣ- 
вицѣ не  безъ  нѣкоторой  колкости,  но  любезно: 

— Вы  уже  очень  конфузите  Москву-съ.  Намъ,  москвичамъ, 
это  огорчительно-съ! 

— Что  жь  дѣлать?  Я говорю  правду. 

— Это,  конечно-съ,  конечно-съ...  Только  вы-съ,  по  красотѣ 
своей  и по  молодости  своей,  неправильно  видите-съ...  Москва 
тоже  свое  образованіе  имѣетъ-съ,  будьте  спокойны-съ!  И у насъ 
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подвиги-то  тоже  случаются  не  хуже  питерскихъ!  И улицы  тоже 
хорошія  имѣются-съ...  Вотъ-съ  Тверской  бульваръ,  хоть  бы  взять, 
или  хоть  Мясницкую...  Ужь  Москва  не  такъ  простоволоса,  какъ 
вы  заключаете-съ!  Подвпги-то  не  то,  что-съ...  не  хуже  питер- 
скихъ, а бываютъ  н почище-съ! 

Черноглазая  дѣвица  смѣется  и спрашиваетъ: 

— Какіе  же  это  такіе  подвиги?  Разскажите! 

— Разные-съ!  отвѣчаетъ  купчикъ,  то  поглаживая,  то  покручи- 
вая свою  клинообразную  бородку. — Разные-съ!  Вотъ  къ  примѣру 
сказать,  первобытно  заключали,  что  Петербургъ  всегда  можетъ 
обойти  Москву,  а теперь  уже  нѣтъ  — шалишь!  Мы  сами-съ  съ 
усами-съ! 

„ Москвичъ “ наклоняется  къ  своей  сосѣдкѣ,  „дитяти  пышной 
Украйны44,  причемъ  глаза  его  снова  умасливаются,  п говоритъ  ей: 

— Люблю  русскаго  московскаго  человѣка!  Какъ  онь  умѣетъ 
рѣзать  матушку  правду!  Какой  у него  глубокій  смыслъ! 

„Дитя  роскошной  Украйны44  ему  не  отвѣчаетъ,  восхищенія 
„глубокимъ  смысломъ  русскаго  московскаго  человѣка44  не  выка- 
зываетъ, закутывается  въ  шаль  и отодвигается  какъ  можно  по- 
дальше. 

— Въ  первобытное  время-съ,  продолжаетъ  купчикъ  все  съ 
тою  же  улыбкою:  — заключали  такъ,  чтобы  Москвѣ  учиться  у 
Петербурга  большимъ  спекзтляціямъ,  а теперь  ужь,  пожалуй,  что 
и Москвѣ-съ  можно  Петербургу  урокп  и наставленія  давать-съ.., 
Москву  теперь  не  проведешь — шабашъ!  Вотъ  еще  недавно  было 
дѣло  важнѣйшее-съ!  Угодно,  я вамъ  разскажу  весь  анекдотецъ? 

— Разскажите,  очень  обяжете,  отвѣчаетъ  черноглазая  дѣвица. 

— Извольте  слушать-съ.  Есть  у насъ  въ  Москвѣ  богатѣйшій 
купецъ,  первый  торговецъ  по  бакалейной  части-съ.  Жилъ  онъ 
всегда  благополучно  н всѣ  его  душевно  почитали-съ.  Дѣла,  раз- 
умѣется, онъ  велъ  большія-съ  н кредитъ  ему  былъ  полнѣйшій. 
Вотъ  онъ  задаетъ  обѣдъ  всѣмъ  своимъ  побратимамъ-съ.  Всѣ  съ 
удовольствіемъ  ѣдутъ-съ.  Обѣдъ  пышнѣйшій:  вина  тамъ  этакія 
заморскія,  торты  и блимаже  разные — словомъ  сказать,  все,  какъ 
надлежитъ  богачу-съ, 

Москвичъ  опять  наклоняется  къ  „дитяти  пышной  Украйны,, 
и шепчетъ  ей: 

— Слышите,  какъ  говоритъ?  Вѣдь  это  своего  рода  Гомеръ! 

„Дитя  пышной  Украйны44  опять  ничего  не  отвѣчаетъ,  но  ото- 
двинуться ей  уже  некуда. 

— Ну-съ,  обѣдаютъ  всѣ  въ  полномъ  удовольствіи-съ  и пьютъ 
за  здоровье-съ.  И вдругъ  это  хозяинъ  встаетъ-съ  и говоритъ 
гостямъ-съ: 
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— ^Слушайте,  гости  мои:  я каяться  буду!  Судите  меня! 

Всѣ,  этакъ,  усмѣхаются-съ,  ожидаютъ,  что  ему  угодно  потѣшить 
ихъ,  побалагурствовать.  Кто  побойчѣе,  тоже  шутки  подводятъ. 

— Кайтесь,  говорятъ  ему,  кайтесь,  батюшка!  Мы  судъ  надъ 
вами  сію  минутую  нарядимъ! 

А онъ  вдругъ  это  въ  слезы-съ!  И закрывается,  этакъ,  рука- 
вомъ-съ,  и рыдаетъ-съ...  Всѣ  такъ  п помертвѣлп-съ,  словъ  не 
находятъ,  только  на  него  въ  безпамятствѣ  глядятъ-съ...  А онъ 
только  слезами  знай  заливается,  да  время  отъ  времени  себя, 
этакъ,  рукой  въ  грудь-съ... 

Наконецъ,  приходятъ  въ  чувство-съ... 

— Что  такое?  что  такое? 

— Я,  говоритъ  съ  рыданьямп-съ,  я банкротъ!  Сажайте  меня 
въ  темную  темницу!  Простпте  меня,  взмаливается-съ,  простите 
окаяннаго  грѣшника:  я всѣхъ  васъ  подвелъ! 

И становится  это  на  колѣнп-съ...  И руки  къ  нимъ  прости- 
раетъ-съ...  И весь  дрожитъ-съ... 

А кредитъ  у него,  какъ  я вамъ  уже  докладывалъ-съ,  полнѣй- 
шій былъ  п всѣмъ  онъ  пмъ  задолжалъ  кому  десять,  кому  пять, 
кому  пятьдесятъ,  можетъ,  тысячъ... 

Ну,  всѣ,  постигаете-съ,  и поражены  и разнѣжены,  потому 
были  подвыпивши  къ  этому  факту-съ.  Всѣ  его  поднимать  съ  ко- 
лѣнъ берутся,  обнадеживаютъ... 

А онъ  показываетъ  на  стѣны  п на  шкафы  — домъ  у него,  до- 
ложу вамъ,  какъ  есть  чертогъ-съ!  и рыдаетъ  этакъ  жалостно-съ: 

— Все  это  ужь  не  мое!  Все  ужь  продалъ!  Думалъ , вывернусь! 

Ну,  и такъ  онъ  это  плакалъ  и скорбѣлъ-съ,  что  всѣхъ  ихъ 

прошибъ.  Кто  если  и поворчалъ,  такъ  только  такъ,  для  торго- 
ваго порядка-съ... 

Москвичъ  снова  обращается  къ  „дитяти  пышной  Украйны  “ и 
шепчетъ  ей  съ  волненіемъ: 

— Да!  вотъ  наши  купцы,  которыхъ  такъ  обвиняютъ  въ  не- 
развитости, выставляютъ  въ  смѣшномъ  видѣ  нынѣшніе  остро- 
умники!  Нѣтъ!  сердце  у нпхъ,  какъ  у народа  русскаго  право- 
славнаго, золотое!  Эта  патріархальность,  которая  такъ  смѣшитъ 
безсодержательныхъ  модниковъ  и модницъ,  скрываетъ  подъ  со- 
бой глубокую  струю  братской,  — святой  братской  любви! 

Купчикъ  оглядывается  на  него,  прислушивается,  видимо  не 
вполнѣ  разбираетъ  смыслъ  его  монолога,  улыбается  какъ-то  двой- 
ственно—и москвичу  однимъ  концемъ  губъ  и своей  собесѣдницѣ 
другимъ  — и продолжетъ: 

— Одначе,  своего  добра  всякому  жаль-съ.  И всѣ  поэтому 
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случаю  огорчены-съ  и думаютъ:  неужли  никакого  способу  спа- 
сенья нѣтъ? 

Онъ  это  понимаетъ-съ  и говоритъ  имъ: 

— Други  мои,  говоритъ,  и благодѣтели!  Вы  меня,  обманщика 
и разбойника,  милостями  обсыпали.  Какая  я ни  на  есть  тварь, 
а забыть  я этого  не  могу:  я возьму  посошокъ  нищенскій  и пойду 
въ  Кіевъ,  къ  святымъ  мѣстамъ.  Л отрекаюсь  отъ  міра.  Люд- 
скимъ подаяніемъ  буду  питаться.  Омочу  слезами  моими  чер- 
ствую корочку  и поживлю  тѣмъ  свою  грѣшную  душу! 

Долго  онъ  это  еще  вавилоны  водилъ-съ  и,  наконецъ,  объяс- 
нилъ имъ,  что  есть  еще  у него  малая  толика  въ  опрятномъ 
мѣстечкѣ  и что  'желаетъ  онъ  ее  имъ  раздѣлить  полюбовно,  по- 
братски. 

— Не  знаю,  говоритъ,  сколько  придется  на  брата, — мало  очень 
мало! 

И начинаетъ  высчитывать  имъ,  кому  онъ  долженъ.  И просто 
страсть  выходитъ-съ!  И тому,  и другому-съ,  и пятому,  и деся- 
тому, и сотому-съ.  Просто,  значитъ,  придется  на  брата  по  ко- 
пѣйкѣ по  мѣдной-съ.  Выходитъ,  не  унлата-съ,  не  процентъ-съ, 
а одинъ  только  смѣхъ-съ... 

Ну,  они  разумѣется,  не  довольны-съ.  Начинаютъ  ему  пе- 
нять-съ,  что  насъ,  дескать,  равняешь  со  всѣми  прочими,  а мы, 
дескать,  и любили  тебя  больше,  и одолжили  больше. 

Ну,  а онъ  беретъ  себя,  этакъ,  за  голову-съ  и начинаетъ  бе- 
зумствовать-съ.  И безумствуетъ-съ.  Л,  кричитъ,  погибъ!  Л,  гра- 
битель! У меня  голова  стеклянная,  я ее  разобью! 

И ну  биться  головой-съ.  И все  это  такъ  досконально,  словно 
на  лучшемъ  театрѣ-съ. 

Они  его  за  руки-съ,  они  его  водой  поить  и брызгать.  Тогда 
онъ  еще  пуще  рыдать  принимается-съ,  и опять  на  колѣни  предъ 
ними  падаетъ-съ,  и кричитъ-съ: 

— Л вашъ  рабъ!  Приказывайте!  Что  прикажете,  то  и ис- 
полню! 

Они  и приказываютъ  ему,  что,  дескать,  плати  ты  намъ  однимъ, 
раздѣли  крохи  между  нами. 

— А тѣ-то?  онъ  ихъ  спрашиваетъ.  А прочіе-то  несчастлив- 
цы? Вѣдь  я ихъ  погубилъ!  Вѣдь  за  нихъ  меня  Богъ  накажетъ! 

Ну,  споры  по  этому  обстоятельству  были-съ  и разныя  мора- 
ли-съ.  И долго  онъ  все  не  соглашался-съ,  даже  до  йоту  лица 
ихъ  довеля-съ...  И тогда  ужь,  какъ  увидѣлъ  ихъ  въ  этомъ  по- 
ложеніи, склонился,  и вмѣстѣ  все  разочли  и распредѣлили-съ, 
и получили  они  всѣ  по  десяти  копѣекъ  за  рубль-съ...  Покончили, 
значитъ,  полюбовно-съ,  и разошлись  по  домамъ. 
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И всѣ  въ  той  надеждѣ,  что  вотъ  онъ  это  съ  посошкомъ  въ 
Кіевъ  пойдетъ-съ,  а прочіе  кредиторы  волосы  будутъ  на  себѣ 
рвать-съ. 

А онъ  черезъ  недѣльку  послѣ  этого  колѣнца,  новый  магазин- 
чикъ открылъ-съ  и новый  домикъ  купилъ-съ! 

Такъ  Москва-то,  извольте  заключить,  тоже-съ  подвиги  можетъ 
совершать-съ!  Вы  нашу  старушку  понапрасну,  значитъ,  конфу- 
зите-съ! 

— Это  выдумки!  рѣзко  вскрикиваетъ  москвичъ,  переходя  не- 
ожиданно отъ  умиленія  къ  раздраженію.  — Я не  понимаю,  къ 
чему  вы  вздумали  разсказывать  здѣсь  подобные  безсмысленные 
анекдоты? 

— Прошу  прощенья-съ,  анекдотъ  самый  вѣрный-съ,  отвѣчаетъ 
нѣсколько  оторопѣвшій,  но  неподатливый  купчикъ.— И коли  вы 
заподлпнно  изъ  Москвы-съ  житель,  такъ  вы  сами  можете  заклю- 
чить-съ... 

— Вотъ  „струя  братской  любви“  такъ  струя!  замѣчаетъ  чер- 
ноглазая дѣвица  и заливается  такимъ  веселымъ  хохотомъ,  что 
даже  господинъ  въ  золотыхъ  очкахъ,  все  время  читавшій  газе- 
ту и по  безстрастности  и неподвижности  скорѣе  походившій  на 
произведеніе  искусства,  чѣмъ  на  живую  тварь  господню,  и тотъ 
переводитъ  глаза  съ  газеты  на  нее  н улыбается. 

Изъ  „москвича14  вся  маслянистость  снова  испаряется,  онъ 
слегка  багровѣетъ  и говоритъ  неровнымъ  голосомъ: 

— Во  всякомъ  случаѣ....  лю  всякомъ  случаѣ  язвы  родины 
врачуются  слезами,  а не  смѣхомъ!  Положимъ  даже,  что  анек- 
дотъ 'господина  шутника,  нашего  спутника,  справедливъ,  по- 
ложимъ... 

— Извольте  положить-съ,  не  сомнѣвайтесь,  перебиваетъ  куп- 
чикъ. — Вся  Москва  знаетъ-съ,  всѣ  радуются-съ! 

— Радуются?  вскрикиваетъ  черноглазая  дѣвица. — Радуются? 

Затѣмъ  снова  заливается  хохотомъ,  который  окончательно 

отрываетъ  отъ  газеты  господпна  въ  золотыхъ  очкахъ. 

— Язвы  родины...  начинаетъ  москвичъ. 

— Чему  жь  они  радуются-то?  перебиваетъ  черноглазая  дѣ- 
вица. 

— А какъ  же-съ  не  радоваться!  отвѣчаетъ  ей  купчикъ: — 
вѣдь  свое-съ,  родное-съ!  И не  то,  чтобы  тамъ  отъ  какихъ  агли- 
чанъ  или  нѣмцевъ  научился,  а самъ,  своимъ  умомъ  дошелъ-съ. 

— Да  вѣдь  онъ... 

— Такъ  что  же  такое-съ?  Хотя  тамъ  отъ  него  и претерпѣ- 
ли-съ  убытокъ,  а все  нельзя  не  почувствовать,  что  онъ  моло- 
децъ-съ,  политикъ-съ...  Голова,  что  называется,  не  сѣномъ  на- 
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бита-съ!  Ну,  и лестно-съ,  что  и насъ,  дескать,  Богъ  не  совсѣмъ 
своимъ  промысломъ  обошелъ-съ! 

— Не  обошелъ!  не  обошелъ!  хохочетъ  черноглазая  дѣвица. 

— Язвы  родины...  снова  начинаетъ  москвичъ. 

Но  черноглазая  дѣвица  его  снова  поребиваетъ: 

— Разскажите  еще  про  московскіе  подвиги! 

— Занятно  показалось?  спрашиваетъ  купчикъ  съ  самодо- 
вольной усмѣшечкой. 

— Очень  занятно!  II  вы  отлично  разсказываете:  такъ  все  и 
видишь  передъ  собою. 

— Помнлуйте-съ!  Это  одинъ  комплиментъ-съ! 

— Ей-богу,  не  комплиментъ! 

— Какъ  можно-съ!  Мы  понимаемъ-съ,  что  это  одинъ  компли- 
ментъ-съ... 

— Ну,  хорошо,  какъ  хотпте...  Скажите,  правда  это,  что  въ 
Москвѣ  разводятѣ  гуано? 

— Что-съ? 

— Гуано. 

— Такого  не  слыхалъ-съ,  не  знаю-съ.  Давно-съ? 

— Недавно. 

— Отъ  кого  изволили  слышать- съ? 

— Отъ  одного  знакомаго, 

— Кто  такой  на  прозванье-съ? 

— - На  что  вамъ  его  прозванье?  Дѣло  не  въ  прозваньи,  а въ 
томъ,  что  у васъ  въ  Москвѣ  разводятъ  гуано! 

Купчикъ  дѣлается  серьёзенъ  и видимо  начинаетъ ' подозрѣ- 
вать, что  дѣвица  намѣрена  надъ  нимъ  поглумиться. 

— Неужели  не  знаете?  У васъ  въ  воспитательномъ  домѣ,  на 
чердакѣ... 

— А!  это  голубей-то-съ  приваживали? 

— Да,  да!  Вѣдь  тоже  молодецъ! 

— Хозяинъ- съ! 

— Такъ  это  правда? 

— Правда  истинная-съ.  Обидѣли  его,  обидѣ ли-съі 

Москвичъ  яростно  обращается  къ  купчику  и,  шипя,  спраши- 
ваетъ: 

— Вы  отъ  кого  эти  свѣдѣнія  получаете? 

— Слухомъ  земля  полнится-съ,  отвѣчаетъ  купчикъ. 

— Хорошо-съ. 

Это  „хорошо-съ “ произнесено  столь  зловѣщимъ  тономъ,  что 
купчикъ  нѣсколько  смущается,  но  показывать  смущенія  не  же- 
лаетъ и потому  улыбается  попрежнему,  пощипывая  и поглажи- 
вая свою  бородку. 
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— Ну,  разскажите!  говоритъ  ему  черноглазая  дѣвица. 

— Что-жь  разсказывать,  отвѣчаетъ  купчикъ: — сами  знаете-съ! 

— Да  я только  кое-что  слышала,  я хотѣла  бы  поподробнѣе 
узнать!  Пожалуйста  разскажите! 

Купчикъ  только  улыбается. 

— Да  что  вы,  боитесь  что  ли  кого? 

— Чегожъ  бояться  мнѣ-съ?  я,  слава  Богу,  человѣкъ  не  под- 
невольный-съ.  Слава  Богу,  господъ  надъ  собой  не  имѣю-съ! 

— Такъ  какъ  же  это  онъ  приваживалъ  голубей,  а? 

— Такъ  и приваживалъ-съ.  Тамъ  у нихъ  пространнѣйшій 
чердакъ- съ,  и вотъ  тамъ  все  и происходило-съ.  И дошло  нако- 
нецъ до  того,  что  ужь  не  только  чердакшсъ,  а и верхній  этажъ 
предопредѣленъ  былъ  голубямъ-съ,  вмѣстѣ  съ  младенцами-съ... 
Ха-ха-ха!  Подлинно,  какъ  есть  хозяинъ-съ! 

— Безумная,  злобная  клевета!  восклицаетъ  „москвичъ41,  не 
обращаясь  ни  къ  кому,  а такъ  въ  пространство. 

— Не  клевета,  а глубокая  „струя  братской  любви!44  отвѣ- 
чаетъ черноглазая  дѣвица  съ  горькимъ  уже  смѣхомъ.  — Извѣ- 
стно, по  крайней  мѣрѣ,  сколько  дѣтей  поморено  за  это  время? 
обращается  она  къ  купчику. 

— Моръ  былъ  болыной-съ,  а въ  точности  неизвѣстно-съ,  от- 
вѣчаетъ купчикъ,  поглаживая'  бородку. 

„Москвичъ14,  съ  которымъ  чуть  не  сдѣлался  ударъ,  когда  чер- 
ноглазая дѣвица  упомянула  о „глубокой  струѣ44,  нѣсколько  опра- 
вился и обращается,  шипя,  какъ  кипящій  сиропъ,  къ  купчику: 

— Любезнѣйшій!  ты  самъ  изъ  Москвы? 

— Московскіе-съ,  отвѣчаетъ  самодовольно  купчикъ. 

— А звать  тебя? 

— Андрей  Ивановъ-съ. 

— Я прозвище  твое  спрашиваю! 

Андрей  Ивановъ  взглядывается  въ  круглое,  багровое  отъ  зло- 
сти дворянское  лицо,  смекаетъ,  что  велъ  себя  неосторожно, 
смущается  этимъ,  но  сохраняя  видъ  спокойствія  и даже  нѣко- 
тораго удальства,  отвѣчаетъ  съ  прежнею  улыбкою: 

— На  что  жь  это  вамъ  мое  прозванье  понадобилось-съ?  Аль 
вы  ревизскія  сказки  списываете-съ? 

Для  негодованія  москвича  нѣтъ  выраженій.  Онъ  задыхается, 
дрожитъ,  слюна  у него  брыжжетъ, — едва  возможно  разобрать, 
какъ  онъ,  захлебываясь,  шепчетъ: 

— Я ревизскихъ  сказокъ  не  списываю...  но...  я знакомъ  ли- 
ч-н-о  съ  градоначальникомъ  и...  и одолжу  его...  если...  если  увѣ- 
домлю о твоихъ...  гнусныхъ...  гнусныхъ... 

— Извольте  увѣдомить-съ,  извольте...  Что-жь!  извольте!  отвѣ- 
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чаетъ  замѣтно  измѣнившійся  въ  лицѣ,  но  все  еще  старающійся 
бодриться,  Андрей  Ивановъ.  — Пто-жь  такое?  Извольте-съ...  из- 
вольте-съ... 

— Ваше  прозвище! 

— Не  говорите!  вскрикиваетъ  черноглазая  дѣвица. — Никто  не 
смѣетъ  васъ  допрашивать! 

— Всякій  честный  человѣкъ  имѣетъ  право  требовать  отчета 
въ  гнусной  клеветѣ!  Да,  имѣетъ  право!  шипитъ  москвичъ. — 
Каждый,  горячо  любящій  родину  свою... 

— Долженъ,  по  моему,  кротко  смотрѣть  на  нѣкоторыя  ея... 
ея  уклоненія,  раздается  позади  москвича  внушительный  го- 
лосъ. 

Москвичъ  быстро  повертывается  и окидываетъ  новаго  собе- 
сѣдника грозно-испытующимъ  взоромъ. 

Новый  собесѣдникъ  высовываетъ  изъ-за  спинки  вагоннаго  ди- 
вана кудрявую,  нѣсколько  косматую  темнорусую  голову  и,  во- 
преки молодости  и искрометнымъ  темнымъ  глазамъ,  видъ  имѣетъ 
не  только  постный,  но  даже  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  величавый.  Подо- 
зрительный осмотръ  онъ  выдерживаетъ  какъ  ни  въ  чемъ  не 
бывало  и затѣмъ  еще  болѣе  подозрительно  самъ  начинаетъ  въ 
упоръ  разглядывать  обернувшуюся  къ  нему  раскормленную  фи- 
зіономію. 

— То-есть,  какъ  же  это?  говоритъ  нѣсколько  сдержаннѣе,  но 
все  еще  захлебывась,  москвичъ: — если  гнусная  клевета,  пуская 
свое  ядовитое  жало  въ  самыя  священ... 

— Жало  клеветы  сломается  о твердь  правды,  сказано  въ 
пророкахъ,  но  это  въ  сторону.  У васъ  недостаетъ  смиренія... 

— Ужъ  это  точно-съ,  недостаетъ-съ!  замѣчаетъ  въ  сторону, 
снова  оживающій  Андрей  Ивановъ.  — А между  тѣмъ-съ  при  та- 
кихъ страстяхъ  въ  полнокровіи  угрожаетъ  кондрашкамъ. 

— Смиренія  предъ  явленіями  русской  жизни  недостаетъ!  про- 
. должаетъ  новый  собесѣдникъ,  не  спуская  глазъ  съ  москвича. — 
Что  васъ  оскорбило  въ  анекдотѣ  Андрея  Иванова  (слегка  кла- 
няется при  этихъ  словахъ  Андрею  Иванову,  который  вскакиваетъ 
и отдаетъ  ему  наилюбезнѣйшій  отвѣтный  поклонъ):  — о морѣ  и 
голубяхъ? 

— Клевета...  захлебывается  москвичъ: — клевета... 

— Никакой  клеветы-съ!  вставляетъ  Андрей  Ивановъ,  —г-  Одно 
ваше  воображеніе-съ! 

Черноглазая  дѣвица  глядитъ  на  новаго  собесѣдника  нельзя 
сказать  чтобы  ласково  или  почтительно. 

— Клевета!  оскорбленіе  благородной  личности!  выговариваетъ 
москвичъ. — Это  теперь  въ  модѣ!  Я лично  не  знаю  этого  окле- 
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ветаннаго,  но  я безкорыстно,  какъ  честный  человѣкъ,  считаю 
своей  обязанностью  вездѣ  провозглашать,  что  вся  эта  исторія... 
вся  искажена  самымъ  непозволительнымъ  образомъ!  Изъ  мухи 
сдѣлали  слона  съ  постыдной  цѣлью... 

— Позвольте  просить  васъ  познакомить  насъ  съ  мухой. 

— Увольте  меня  отъ  этого!  Чѣмъ  скорѣе  предадимъ  мы  за- 
бвенію эту  грязную  выдумку,  тѣмъ  лучше! 

Затѣмъ,  обращаясь  къ  „дитяти  пышной  Украйны “,  вполголоса 
грустно  говоритъ: 

— Тяжело!  Я живой  еще  человѣкъ  и не  могу... 

Но  „дитя  пышной  Украйны  “,  не  внимая  ему,  обращается  къ 
сидящему  въ  другомъ  углу  господину  и проситъ  его  сдѣлать  ей 
одолженіе,  перемѣниться  съ  ней  мѣстомъ. 

Угловой  господинъ  соглашается,  но  видимо  безъ  особой  охо- 
ты. Онъ  осторожно,  словно  по  тонкому  льду,  пробирается  въ 
сосѣдство  москвича,  подбирая  полы  сѣренькаго  пальто,  опустивъ 
впалые  глаза  п сжавъ  бутончикомъ  губы;  на  его  сѣромъ  чинов- 
ничьемъ лицѣ  какъ  нельзя  яснѣе  выражается: 

— Не  надо  ни  съ  кѣмъ  изъ  нихъ  связываться!  Не  надо... 
Еще  бѣду  наживешь! 

Москвичъ,  цѣпенѣя,  провожаетъ  глазами  „дитя  пышной  Ук- 
райны Ему  спльно  угрожаетъ  „кондрашка44  въ  эту  минуту. 

— Не  угодно  ли,  я васъ  познакомлю  съ  „мухой44?  спрашиваетъ 
господинъ  въ  золотыхъ  очкахъ,  обращаясь  къ  кудрявой  головѣ. 

— Сдѣлайте  одолженіе!  отвѣчаетъ  голова. 

— Пожалуйста!  вскрикиваетъ  черноглазая  дѣвица. 

„Москвичъ14  обращаетъ  изступленные  взоры  на  золотыя  очки, 

но  золотыя  очкп,  поправляемыя  бѣлой  рукой,  очевидно  болѣе 
привыкшей  подписывать  резолюціи,  чѣмъ  представлять  къ  под- 
писи, безъ  словъ  очень  краснорѣчиво  отвѣчаютъ: 

— Мой  другъ,  со  мной  вамъ  не  тягаться!  Л не  выѣзжаю 
на  любви  къ  Москвѣ,  потому  что  выѣзжать  на  этомъ  не  стоитъ, 
ибо  не  приводитъ  нп  къ  чему  положительному,  но  я имѣю 
другой  полетъ  — извѣстный  у васъ  въ  Москвѣ  подъ  названіемъ 
гуманно-административнаго.  У насъ  считается  полезнымъ  вы- 
водить промахи  п уклоненія  извѣстной  категоріи...  п я вывожу 
ихъ  спокойно,  съ  полнымъ  сознаніемъ  своего  долга. 

Не  взирая  на  бѣшенство,  обуревающее  москвича,  сей  нѣмой 
языкъ,  очевидно,  отлично  имъ  понятъ,  потому  что  онъ  мгно- 
венно съеживается,  какъ  губка,  изъ  которой  вдругъ  вытянули 
влагу,  и обращаетъ  глаза  въ  окно  вагона,  стараясь  прикрыть 
видомъ  внезапно  налетѣвшаго  раздумья  бушующія  въ  груди 
чувства. 
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Золотыя  очки,  обращая  своп  лучи  на  черноглазую  дѣвицу,  съ 
легкой  улыбкой  начинаютъ: 

— Я это  дѣло  знаю  очень  близко,  потому  что  оно  передано 
мнѣ  очевидцемъ,  достойнымъ  полнаго  довѣрія,  — занимающимъ 
довольно  важный  постъ.  — Гм-гм! 

Золотыя  очки  невыразимо  откашливаются,  этимъ  откашлива- 
ніемъ упомянутый  какъ  бы  вскользь  „постъ “ вдругъ  выдѣляется, 
какъ  комета  на  ночномъ  небѣ,  что  заставляетъ  „москвича45  нѣ- 
сколько разъ  быстро  сморгнуть,  хотя  онъ  головы  и не  повер- 
тываетъ. 

— Что-жь,  какъ  это  было?  перебиваетъ  черноглазая  дѣвица 
съ  нѣсколько  рѣзкимъ  нетерпѣніемъ. 

Золотыя  очки  нѣсколько  саркастически,  но  чрезвычайно  благо- 
склонно улыбаются  на  это  нетерпѣніе  и слегка  наклоняютъ  голо- 
ву, какъ  бы  желая  выразить: 

— Такая  живость,  разумѣется,  въ  порядочномъ  обществѣ  не 
принята,  но  я ее  допускаю  въ  такой  очаровательной  дикаркѣ. 

Затѣмъ  продолжаетъ: 

— Начальникъ  заведенія  точно  былъ  человѣкъ  почтенный, 
если  глядѣть  на  него  съ  точки  его  отношеній  къ  семьѣ  и прія- 
телямъ и принимать  во  вниманіе  степень  его  развитія.  Онъ  да- 
же, можно  сказать,  не  скрывалъ  своего...  своего... 

Саркастическій,  но  еще  благосклоннѣйшій  взглядъ  на  черно- 
глазую дѣвицу. 

— Своего  образа  дѣйствій.  Не  могу  вамъ  навѣрно  поручиться, 
что  впервые  навело  его  на  мысль  обратить  ввѣренное  ему  заве- 
деніе въ  голубятню,  но  предполагаютъ,  что  виною  этому  была 
статья,  помѣщенная  въ  одномъ  изъ  нашихъ  журналовъ. 

— Это  въ  какомъ  же?  Это  какъ  же?  вскрикиваетъ  черногла- 
зая дѣвица,  изображая  всѣмъ  своимъ  существомъ  самый  ярый 
протестъ. 

Золотыя  очки  видимо  любуются  ею,  какъ  какой-нибудь  кар- 
тинкой, которую  хотя  ни  за  что  не  показываютъ  ни  женѣ,  ни 
дочери,  но  тѣмъ  не  менѣе  сами,  въ  силу  привпллегій  мужскаго 
пола,  смотрятъ  съ  удовольствіемъ. 

Косматая  голова  попрежнему  остается  на  спинкѣ  вагоннаго 
дивана  неподвижно-внимательно.  „ Москвичъ  “ встрепетывается 
и за  неимѣніемъ  около  себя  дитяти  пышной  Украйны,  броспвъ 
на  помянутое  дитя  яростный  взоръ,  обращается  къ  сѣрому  чи- 
новнику: 

— Да!  статьи  нынѣшняго  направленія... 

Сѣрый  чиновникъ  покрывается  краской  испуга,  и начинаетъ 
притворяться,  что  его  душитъ  припадокъ  кашля. 
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Золотыя  очки  продолжаютъ: 

— Я статью  не  осуждаю,  — статья  могла  быть  прекрасная, 
но  бѣда  въ  томъ,  что  даже  прекрасное,  падая  на  необработан- 
ную почву,  производитъ  нѣчто  безобразное. 

— Ну!  восклицаетъ  черноглазая  дѣвица. 

— Многіе  факты  это,  къ  сожалѣнію,  неопровержимо  доказы- 
ваютъ, отвѣчаютъ,  слегка  наклоняя  голову,  золотыя  очки.  — Я 
продолжаю.  Статья  была,  если  не  ошибаюсь,  о гуано,  какъ  о 
превосходнѣйшемъ  средствѣ  удобренія  безплодныхъ  полей.  Гла- 
ва же  заведенія,  о которомъ  идетъ  у насъ  рѣчь,  не  получалъ 
съ  подмосковнаго  своего  имѣнія  никакихъ  доходовъ  именно  по- 
тому, что  земля  тамъ  безплодная.  И вотъ  его  озаряетъ  мысль, 
нельзя  ли  устроить  въ  Москвѣ  гуано.  Если  мы  еще  къ  этому 
предположимъ,  что  онъ  читалъ  эту  статью  у открытаго  окна  и 
увидалъ  густую  стаю  голубей,  опускающуюся  на  крышу  казен- 
наго заведенія,  то  объяснится  совершенно  просто,  какъ  онъ 
пришелъ  къ  рѣшенію,  имѣвшему  впослѣдствіи  столь  для  него 
непріятный  исходъ. 

Онъ  съ  спокойною  совѣстію  занялся  производствомъ.  Къ  кон- 
цу года  всѣ  чердаки  преисполнены  уже  были  голубями,  и вес- 
ной онъ  имѣлъ  утѣшеніе  отправить  нѣсколько  подводъ  голуби- 
наго гуано  на  свои  подмосковныя  нивы. 

На  слѣдующій  годъ  производство,  какъ  и слѣдовало  ожидать, 
пошло  еще  успѣшнѣе.  Голуби,  привлекаемые  обильнымъ  кор- 
момъ, заняли  не  только  чердаки,  но  и верхній  этажъ  заведенія, 
Естественно,  это  нѣсколько  стѣснило  помѣщеніе  младенцевъ  и 
произвело  между  ними  большую  смертность. 

Золотыя  очки  съ  улыбкой  умолкаютъ.  Общее  безмолвіе  по 
разнымъ  причинамъ.  Черноглазая  дѣвица  задыхается  отъ  него- 
дованія; сѣрый  чиновникъ  до  того  придавленъ  ожиданіемъ  бѣдъ 
отъ  подобныхъ  разговоровъ,  какъ  будто  самъ  былъ  сильно  за- 
мѣшанъ по  дѣлу  о гуано;  косматая  голова,  щурясь,  всѣхъ  обо- 
зрѣваетъ, словно  всѣ  не  люди,  а какіе-нибудь  пирожки  или 
иллюстраціи,  которые  ей  вовсе  не  по  вкусу,  но  которыми  тѣмъ 
не  менѣе  приходится  довольствоваться  въ  данную  минуту.  Куп- 
чикъ Андрей  Прохоровъ  какъ-то  особенно  пожимается,  однимъ 
глазомъ  взглядываетъ  не  безъ  сарказма  на  москвича,  а другимъ, 
не  безъ  почтенія,  на  золотыя  очки. 

Золотыя  очки,  помолчавъ,  продолжаютъ,  обращаясь  къ  черно- 
глазой дѣвицѣ: 

— Самое  главное  это — недостатокъ  образованія.  Молодыя  си- 
лы Россіи  велики. 

При  этомъ  золотыя  очки  избочдются,  какъ  молодые  юнкера, 
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подносящіе  на  гуляньѣ  розу  красавицѣ,  и дающіе  понять  этой  ви- 
новницѣ ихъ  восторговъ  и страданій,  что  она  и самыя  розы 
превосходитъ  прелестью.  Нѣтъ  сомнѣнія,  что  они  тоже  жела- 
ютъ дать  понять  черноглазой  дѣвицѣ,  что  она  — плѣнительная 
представительница  великихъ  силъ  молодой  Россіи. 

— Силы  эти... 

Пронзительный  свистокъ  прерываетъ  многообѣщавшую  тираду. 

Начинается  суета,  возня,  давка.  Со  всѣхъ  сторонъ  жужжитъ 
„буфетъ!  буфетъ! “ раздается  хлопанье  дверей,  проносятся  струп 
кухоннаго  запаха,  женскій  наставническій  голосъ  пищитъ  съ 
нижегородскимъ  акцентомъ:  не  соигег  раз,  Сеог^е! 

— Чайку  изопью!  вдругъ  все  покрываетъ  какой-то  басъ. 

Золотыя  очки  раскланиваются  преимущественно  съ  черногла- 
зой дѣвицей  и удаляются  съ  улыбкой. 

Сѣрый  чиновникъ  поспѣшно,  спотыкаясь,  выскакиваетъ  на 
платформу,  видно,  какъ  перебѣгаетъ  отъ  вагона  къ  вагону, 
отъискивая  болѣе  безопаснаго  для  себя  мѣста,  наконецъ,  вѣро- 
ятно найдя  желаемое,  исчезаетъ. 

Андрей  Прохоровъ,  ласково  улыбаясь,  словно  продавая  что-то 
неподатливому  покупщику,  уходитъ  тоже  въ  буфетъ.  Черногла- 
зая дѣвица  сначала  зѣваетъ,  потомъ  задумывается.  Украинка 
кажется  спитъ,  потому  что  закрыла  глаза;  косматая  голова 
остается  въ  прежнемъ  положеніи  на  спинкѣ  вагона;  москвичъ 
имѣетъ  до  того  разстроенный  видъ,  словно  послѣднее  его  родо- 
вое имѣніе,  населенное  дорогими  „дѣтскими  воспоминаніями “, 
какъ  обыкновенно  москвичи  въ  этихъ  случаяхъ  выражаются, 
описано  и продается  съ  аукціона. 

Общее  безмолвіе. 

Наконецъ  раздается  звонокъ  и пассажиры  безпорядочно  ва- 
лятъ къ  вагонамъ. 

Андрей  Прохоровъ  возвращается  съ  кренделемъ  и яблокомъ 
и той  же  улыбкой  на  цвѣтущемъ  лицѣ. 

— Неугодно  ли-съ?  говоритъ  онъ  черноглазой  дѣвицѣ,  пред- 
ставляя ей  на  трехъ  перстахъ  апельсинъ. 

— Нѣтъ,  не  хочу,  отвѣчаетъ  черноглазая  дѣвица. 

— Просимъ-съ  умиленно!  Будьте  столько  милостивы,  не  отка- 
жите-съ!  пристаетъ  Андрей  Прохоровъ^  сбочивъ  безбожно  напо- 
маженную голову. — Осчастлпвите-съ  человѣка. 

— Говорятъ  вамъ,  не  хочу!  отвѣчаетъ  съ  неудовольствіемъ 
черноглазая  дѣвица. — II  съ  какой  стати  вы  вздумали  подчивать 
меня  апельсиномъ?  Вы  бы  лучше  на  эти  деньги  какой-нибудь 
голодной  хлѣба  купили! 

Андрей  Прохоровъ  до  того  пзумленъ  этими  словами,  что  даже 
Г.  СХСѴ.  — Отд.  I.  29 
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улыбочка  его  на  мгновеніе  стушевывается  и апельсинъ  чуть  не 
слетаетъ  съ  трехъ  перстовъ,  на  которыхъ  такъ  граціозно  пред- 
ставлялся дѣвицѣ. 

— Что-съ?  спрашиваетъ  онъ,  нѣсколько  оправившись. 

— Лучше  бы  вы  хлѣба  какой-нибудь  голодной  купили,  чѣмъ 
угощать  встрѣчныхъ  апельсинами!  Что-жь  вы  на  меня  глядите 
во  всѣ  глаза?  Развѣ  я покитайскп  вамъ  говорю? 

— Хлѣба  голодной-съ?  спрашиваетъ  Андрей  Прохоровъ: — ка- 
кой же  это  голодноп-съ?  У меня,  слава  богу,  голодныхъ  не 
имѣется-съ!  Мы  не  какіе-нибудь-съ!..  Вы  это  напрасно-съ!.. 

При  послѣднихъ  словахъ  лицо  его  омрачается,  тонъ  изъ 
умильнаго  переходитъ  въ  обиженный,  и онъ  видимо  начинаетъ 
подозрѣвать  черноглазую  дѣвицу  въ  желаньи  унизить  и оскор- 
бить его. 

— Л не  знаю,  какъ  это  уразумѣвать-съ!  прибавляетъ  онъ. 

И,  взявъ  отвергнутый  апельсинъ  въ  кулакъ,  садится. 

— Вамъ  непонятно,  что  лучше  дать  голодному  кусокъ  хлѣба, 
чѣмъ  угостить  сытаго  апельсиномъ?  спрашиваетъ  запальчиво 
черноглазая  дѣвица. 

Андрею  Прохорову  это  очевидно  непонятно.  Онъ  подозри- 
тельно смотритъ  на  черноглазую  дѣвицу,  какъ  бы  стараясь  оты- 
скать какой-то  скрытный,  оскорбительный  для  его  чести,  смыслъ 
въ  этихъ  словахъ. 

— - Вы  не  понимаете,  что  апельсинъ  нейдетъ  въ  горло,  когда 
у другихъ  хлѣба  нѣтъ?  вскрикиваетъ  черноглазая  дѣвица.  - 

— Не  понимаю-съ.  Отчего  ему  нейдти-съ? 

Москвичъ  оборачивается  и,  глядя  на  черноглазую  дѣвицу,  яз- 
вительно улыбается,  какъ-бы  желая  выразить: 

— Вотъ  онѣ,  модныя-то  идеи! 

Косматая  голова  тоже  смотритъ  на  черноглазую  дѣвицу,  но 
смотритъ  не  безъ  удовольствія. 

И въ  самомъ  дѣлѣ,  черноглазая  дѣвица  въ  эту  минуту  хоро- 
ша, — хороша  не  какъ  обладательница  искрометныхъ  глазъ  и 
алаго  румянца  только,  а какъ  человѣкъ,  въ  которомъ,  можетъ 
быть  и угловато,  и не  въ  нору,  но  заиграли  тѣ  человѣческія 
чувства,  которыми  онъ  отличается  отъ  скотовъ. 

— Вы  не  понимаете,  что  позорно  ѣсть  апельсины,  когда  вонъ 
та  старуха,  — глядите,  глядите,  — вонъ  идетъ  она! 

И черноглазая  дѣвица  толкаетъ  его  къ  окну.  Онъ  выгляды- 
ваетъ изъ  окна  и говоритъ: 

— Вижу-съ,  вижу-съ! 

— Когда  та  старуха  едва  тащится! 

— Какъ-съ?  позорно-съ? 
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— Да,  позорно!  понимаете,  стыдно,  совѣстно! 

— Нѣтъ-съ,  не  стыдно  и не  совѣстно-съ.  Даже  нисколько-съ. 

— Нисколько?! 

— Нисколько-съ.  Потому  я въ  этой  старухѣ  не  виноватъ-съ. 

— Всѣ  мы  виноваты! 

— Можетъ,  вы-съ,  а я не  виноватъ-съ! 

— Говорю  вамъ,  всѣ,  всѣ  виноваты!  понимаете  вы  — всѣ\ 

Андрей  Прохоровъ  улыбается  и,  поглаживая  бородку,  воз- 
ражаетъ: 

— Не  могу  этому  вѣрить-съ.  Вдругъ  какая-нибудь  бродяга-съ, 
и вдругъ  всѣ  виноваты!  Не  могу  вѣрить-съ! 

— Да  поймите  же  наконецъ... 

— Сударыня!  вдругъ  отзывается  косматая  голова:  — вы  раз- 
сыпали бисеръ! 

Черноглазая  дѣвица  обертывается  и съ  удивленіемъ  рѣзко 
спрашиваетъ: 

— Какой  бисеръ?  Гдѣ  бисеръ? 

— Вы  разсыпали  бисеръ,  повторяетъ  косматая  голова,  выра- 
зительно глядя  ей  въ  лицо. — Я самъ  видѣлъ,  какъ  покатились 
бисеринки  вотъ  къ  ихъ  ногамъ. 

И косматая  голова  киваетъ  на  Андрея  Прохорова. 

Андрей  Прохоровъ  нагибается,  нѣкоторое  время  шаритъ  по 
полу,  затѣмъ  поднимается,  встряхиваетъ  волосами,  съ  которыхъ 
брызгаетъ  помада,  подозрительно  взглядываетъ  на  косматую  го- 
лову и усаживается  на  мѣстѣ. 

Черноглазая  дѣвица  улыбается  и говоритъ: 

— Ахъ,  и въ  самомъ  дѣлѣ  я просыпала! 

Затѣмъ  погружается  въ  невеселыя  думы,  что  можно  видѣть 
по  ея  живому,  выразительно  говорящему  лицу. 

Раздается  послѣдній  звонокъ.  На  опустѣлой  платформѣ  вид- 
ны золотыя  очки  подъ  руку  съ  какимъ-то  гладко  выбритымъ, 
словно  выскобленнымъ,  розовымъ  подбородкомъ  благородныхъ 
размѣровъ  и пухлости. 

Золотыя  очки  перебѣгаютъ  по  окнамъ  вагоновъ,  очевидно  оты- 
скивая что-то  интересное. 

Подбородокъ  говоритъ: 

— Гдѣ-жь  она?  Нѣтъ?  Ну,  пойдемте,— можетъ  быть,  она  гдѣ 
нибудь  тамъ  въ  третьемъ...  богъ  съ  ней!  Вы  знаете,  у насъ 
АНпе  съ  мужемъ.  Какъ  похорошѣла!  Персикъ!  Пойдемте! 

— Погодите,  погодите!  Я вамъ  говорю,  прелесть!  Вотъ  она! 

И золотыя  очки  указываютъ  на  черноглазую  дѣвицу. 

Подбородокъ  остается  доволенъ. 

— Да!  говоритъ  онъ: — да!  Вы  разговорились  съ  ней? 
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— Некогда  было!  Вѣдь  это  своего  рода  скала. 

— А говорили,  что  всѣ  нигилистки  уроды!  замѣчаетъ  подбо- 
родокъ, приподнимаясь  на  ципочки  для  полнѣйшаго  обозрѣнія 
обсуждаемаго  предмета. 

— Нѣтъ  правила  безъ  исключеній!  отвѣчаютъ  золотыя  очки. 

— И кажется  довольно  чистенькая,  а? 

— Ничего.  Жаль,  что  я далъ  слово  Катеринѣ  Ивановнѣ.  Я 
бы  поѣхалъ  съ  ней  до  Москвы! 

— Энтузіастъ!  смѣется  подбородокъ. 

— Вами  любуются-съ!  увѣдомляетъ  Андрей  Прохоровъ  чер- 
ноглазую дѣвицу. 

— Что?  спрашиваетъ  она,  поднимая  голову. 

— Въ  восторги  отъ  васъ  приходятъ  - съ.  Извольте  взгля- 
нуть-съ! 

Она  взглядываетъ,  потомъ  съ  омерзеніемъ  отворачивается. 

— Барышни  всегда  притворщицы-съ!  съ  хихиканьемъ  гово- 
ритъ Андрей  Прохоровъ,  намекая  на  выказанное  ею  презрѣніе 
къ  приходящимъ  въ  восторги. 

— Перестаньте  говорить  глупости ! замѣчаетъ  черноглазая 
дѣвица. 

— Помилуйте-съ,  какія-жъ  глупости-съ... 

Третій  звонокъ.  Поѣздъ  шипитъ,  свиститъ  и двигается. 

Скоро  исчезаетъ  изъ  глазъ  пассажировъ  и платформа,  н зо- 
лотыя очки  подъ  руку  съ  подбородкомъ,  и переставныя  лавочки 
съ  прогорклыми,  сухими,  пыльными  снѣдями,  и сама  станція  съ 
претензіей  на  архитектуру. 

Опять  поля.  Нѣсколько  ярче  и г^іце  зелень,  но  все-таки 
очень  плоха.  Мелькаютъ  по  сторонамъ  болѣе  или  менѣе  чахлые 
кусты;  то  тамъ,  то  сямъ  поднимаются  вдали  крупные  коршуны 
и описываютъ  широкіе,  медленные  круги  въ  воздухѣ.  Еще  даль- 
ше на  тропинкахъ,  ведущихъ  куда-то  въ  деревни,  время  отъ 
времени  чернѣется,  какъ  муравей,  какой-нибудь  прохожій  му- 
жикъ или  прохожая  баба. 

Жаръ  усиливается,  пыль  все  больше  и больше  набивается  въ 
вагоны.  Небо  непріятнаго  голубовато-сѣраго  цвѣта,  какъ  оно 
изображается  на  вышитыхъ  гарусомъ  подушкахъ  надъ  головой 
турка  въ  чалмѣ  или  охотника  въ  узорчатомъ  патронташѣ. 

— М-а-а-туш-шки!  вотъ  жаротва-то  приперла!  слышится  изъ 
вагона. 

Андрей  Прохоровъ,  отирая  потъ  съ  лоснящагося  лба,  заво- 
дитъ разговоръ. 

— Тепло-съ!  начина  т>  онъ,  обращаясь  къ  черноглазой  дѣ- 
вицѣ. 


Путешествіе  во  внутрь  страны. 


445 


Черноглазая  дѣвица,  не  взирая  на  его  умильную  улыбку,  не 
даетъ  никакого  отвѣта  на  его  справедливое  заявленіе  о те- 
плотѣ. 

— Напрасно  вы  изволите  на  меня  обижаться-съ,  продолжаетъ 
онъ. — Мнѣ  это  прискорбно-съ!  Я... 

— Оставьте  меня  въ  покоѣ,  прерываетъ  его  черноглазая  дѣ- 
вица. 

Она  беретъ  книгу,  отъискиваетъ  страницу  и принимается  за 
чтеніе. 

Андрей  Прохоровъ  краснѣетъ  и обидчиво  возражаетъ: 

— Не  постигаю-съ!  Не  могу  даже  постигнуть-съ!.. 

Косматая  голова  переходитъ  на  свободное  мѣсто,  противъ 

москвича,  который  только  скошиваетъ  на  нея  глаза,  но  прямо 
не  взглядываетъ. 

Андрей  Прохоровъ,  желая  вѣроятно  показать,  что  его  пре- 
небреженіе черноглазой  дѣвицы  мало  трогаетъ,  обращается  къ 
косматой  головѣ: 

— Далеко  изволите  ѣхать-съ? 

— Въ  деревню. 

— По  найму-съ? 

— Нѣтъ,  безъ  найма. 

— А!  въ  гости  стало  быть.  Къ  помѣщикамъ-съ? 

— Къ  родителямъ. 

— А!  Вы  въ  Питерѣ  какимъ  это  дѣломъ  занимаетесь? 

— Живу  у дяди. 

— А дядя-то  въ  какомъ  положеніи-съ? 

— Служитъ. 

— Гм!  И хорошо-съ? 

— Ничего. 

— Много  получаетъ-съ? 

— Тысячъ  четыреста  въ  годъ. 

— Что-о-о-съ?  Да  онъ  кто-жь  такой-съ? 

— Онъ... 

Тутъ  косматая  голова  выговариваетъ  такую  важную  и извѣ- 
стную фамилію,  что  Андрей  Прохоровъ  измѣняется  въ  лицѣ. 
Москвичъ  замѣтно  вздрагиваетъ,  и даже  черноглазая  дѣвица  пе- 
реводитъ глаза  съ  книги  на  него. 

Только  не  шевелится  украинка,  которая  все  остается  съ  за- 
крытыми глазами. 

— Шутите-съ?  произноситъ, — именно  не*говоритъ,  а произно- 
ситъ Андрей  Прохоровъ. 

Москвичъ  внимательно  оглядываетъ  косматую  голову  съ  ногъ 
до  маковки. 
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Этотъ  осмотръ  его,  повидимому,  успокопваетъ. 

— Что  за  шутки!  отвѣчаетъ  косматая  голова. 

— Родной  дяденька-съ? 

— Самый  родной.  Роднѣй  и не  бываетъ. 

Москвичъ  не  произноситъ  ни  слова  возраженія,  но  глаза  его 
неподвижно  устремляются  на  грудь  косматой  головы,  на  тѣ 
именно  мѣста,  гдѣ  остаются  признаки  отсутствующихъ  пуговицъ 
на  потертомъ  пиджакѣ. 

— Да,  говоритъ  косматая  голова: — да!  Провинился  я передъ 
дядюшкой!  Вообразите,  картежничалъ  семь  сутокъ!  Проигралъ 
пятьдесятъ  тысячъ,  лошадей,  часы, — все! 

— Ахъ,  несчастье-съ  какое  примѣрное!  вскрикиваетъ  Андрей 
Прохоровъ. 

Это  его  восклицаніе  совершено  не  похоже  на  всѣ  предыду- 
щія. Въ  немъ  слышится  что-то  похожее  на  заискивающій  визгъ 
маленькой  шавки,  очутившейся  передъ  большимъ,  хотя  и обли- 
тымъ изъ  кухни  горячей  водою,  водолазомъ,  пли  другимъ  ка- 
кимъ большимъ  псомъ. 

Москвичъ  пока  ничего  не  выражаетъ  словесно,  і^о  глаза  его 
умасливаются  и онъ,  подобно  геліотропу,  обращающемуся  не- 
вольно къ  солнцу,  оборачивается  къ  племяннику  „дяди". 

Черноглазая  дѣвица  опять  принимается  за  чтеніе. 

Впрочемъ,  время  отъ  времени,  она  поглядываетъ  на  косма- 
тую голову  и на  подвижномъ  лицѣ  ея  ясно  тогда  читается:  какъ 
однакоже  можно  ошибиться! 

Духота  невыносимая.  Андрею  Прохорову  хочется  до  смерти 
почать  апельсинъ,  который  чуть  не  испекся  въ  его  мясистой 
рукѣ,  но  онъ  считаетъ  недозволительнымъ  дѣлать  это  при  пле- 
мянникѣ важнаго  лица,  и потому  только  вертитъ  этимъ  пло- 
домъ. 

— Фу,  какая  жара!  говоритъ  косматая  голова. 

— Мучительная,  отвѣчаетъ  съ  чувствомъ  москвичъ. — Жажда 
мучитъ... 

— Да,  скверно! 

— Нельзя  ли  у кондуктора  воды  достать,  какъ  вы  думаете? 

Москвичъ,  въ  этихъ  простыхъ,  казалось  бы,  словахъ,  искусно 

выражаетъ  что-то  особое,  — „симпатію  душъ",  какъ  говорится 
еще  въ  Москвѣ. 

— Не  угодно  ли?  робко  спрашиваетъ  Андрей  Прохоровъ, 
снова  воздвигая  свой  апельсинъ  на  три  перста  и представляя 
его  „племяннику". 

— Спасибо,  отвѣчаетъ  благосклонно  тотъ,  беретъ  апельсинъ, 
чиститъ,  первый  кусочекъ  кладетъ  себѣ  въ  ротъ,  второй  про- 
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тягиваетъ  черноглазой  дѣвицѣ , кивкомъ  приглашая  ее  при- 
нять участіе  въ  пиршествѣ. 

Рука  его,  вытянувшись  во  всю  длину,  обнаруживаетъ  распо- 
ротый шовъ  рукава. 

Но  это  уже  не  шокируетъ  ни  москвича,  ни  Андрея  Прохо- 
рова, потому  что  вѣдь  шовъ  распоролся  не  отъ  нужды  и горя, 
а отъ  размаха  широкой  русской  натуры,  той  натуры,  которая 
особенно  хорошо  развивается  на  „собственныхъ11  поляхъ  нашей 
обширной  родины. 

Черноглазая  дѣвица  взглядываетъ  и рѣзко  говоритъ: 

— Не  хочу! 

— Напрасно!  замѣчаетъ  косматая  голова: — напрасно. 

Только  что  она  успѣваетъ  съѣсть  апельсинъ,  москвичъ  пред- 
лагаетъ ей  тонкую  сигару. 

И сколько  симпатіи  онъ  при  этомъ  выражаетъ  однимъ  скло- 
неніемъ своего  грузнаго,  но  гибкаго  туловища! 

— Кажется,  не  дурна,  говоритъ  онъ  задушевнымъ  голосомъ. 

— А вотъ  увидимъ!  отвѣчаетъ  косматая  голова: — очень  обя- 
занъ. 

— Огню! 

— Очень  признателенъ! 

Оба  начинаютъ  курить. 

— У васъ  настоящая  русская  размашистая  натура!  говоритъ 
какъ-то  изъ  груди  москвичъ: — одна  изъ  тѣхъ  натуръ,  что,  какъ 
степь  необозримая... 

Поѣздъ  останавливается.  Опять  суета,  давка,  шумъ  и крикъ. 

Косматая  голова  встаетъ,  направляется  къ  выходу,  пріоста- 
навливается на  порогѣ  и,  не  выпуская  сигары  изо  рта,  гово- 
ритъ! 

— А вѣдь  ***  мнѣ  не  родной  дядя! 

Андрей  Прохоровъ  поднимаетъ  вверхъ  клинообразную  бородку, 
москвичъ  покрывается  тѣнью. 

— И даже  совсѣмъ  не  дядя,  прибавляетъ  жестокая  косматая 
голова: — я не  картежничалъ,  я только  нахвасталъ,  и имя  мнѣ  не 
степь  необозримая,  а — ничто. 

И онъ  скрывается. 

Андрей  Прохоровъ,  пріндя  въ  себя,  разражается  потокомъ 
оскорбительныхъ  прозвищъ.  Москвичъ  до  того  взбѣшенъ,  что 
языкъ  у него  какъ  бы  отнимается. 

За  то  какъ  торжествуетъ  черноглазая  дѣвица! 

Даже  украинка  просыпается. 

Въ  вагонъ  входитъ  дама  въ  дорогомъ  шиньонѣ  и изящномъ 
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лѣтнемъ  туалетѣ,  съ  книжкой  въ  рукахъ,  такъ-сказать,  дама 
безличная,  хотя  и обладаетъ  она  довольно  некрасивымъ  лицомъ. 

За  дамой  входитъ  еще  коренастый  молодой  человѣкъ  въ  ка- 
комъ-то, по  всѣмъ  признакамъ,  модномъ  сюртучкѣ;  лацканы  въ 
видѣ  распяленныхъ  крыльевъ  летучей  мышн,  сердцеобразный 
вырѣзъ  на  груди  являетъ  тонкую  накрахмаленную  коломъ  ру- 
башку съ  буфами;  на  рукахъ  свѣтлолиловыя  перчатки,  на  го- 
ловѣ шотландская  шапочка,  галстухъ  яркій  полосатый,  видъ 
хотя  дикій,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  довольно  самоувѣренный,  глазки 
узенькіе,  подбородокъ  тупой. 

Еслибы  молодые  вепри  одѣвались  въ  модные  костюмы  и ѣз- 
дили по  Николаевской  желѣзной  дорогѣ,  они  имѣли  бы  совер- 
шенно то  же  выраженіе  морды. 

Разсаживаются  по  мѣстамъ.  Дама  открываетъ  книгу,  судя  по 
формату,  французскій  романъ;  молодой  человѣкъ  вынимаетъ  изъ 
кармана  надушенный  платокъ  и нюхаетъ. 

Даму  книга  однако  мало  занимаетъ;  она  высовывается  изъ 
окна  и начинаетъ  слѣдить  за  снующими  по  платформѣ  фигу- 
рами. 

Поѣздъ  трогается. 

Москвичъ,  нѣсколько  успокоившись,  оглядываетъ  новоприбыв- 
шихъ подозрительно. 

Вдругъ  лицо  его  просвѣтлѣваетъ.  Онъ  вскрикиваетъ: 

— Помпей  Петровичъ!  вы  ли  это? 

И протягиваетъ  обѣ  руки  къ  господину  съ  лацканами  на  по- 
добіе крыльевъ  летучей  мыши. 

— Ахъ!  отвѣчаетъ  Помпей  Петровичъ. — Ахъ,  Павелъ  Иларіо- 
новичъ!  какъ  пріятно! 

— Куда  Богъ  несетъ? 

— Въ  Москву. 

— Очень  радъ,  очень  радъ.  Прямо  ко  мнѣ  обѣдать.  Слы- 
шите? прямо! 

— Благодарю  васъ.  Непремѣнно.  Л долгомъ  почту,  и это  та- 
кой пріятный  долгъ... 

— Спасибо,  спасибо,  милѣйшій!  Какъ  счастливъ  вашъ  ба- 
тюшка, что  вы  не  похожи  на  нынѣшнюю  молодежь! 

При  словахъ  „нынѣшняя  молодежь  “ Помпея  Петровича  всего 
передергиваетъ  и глазки  его  вдругъ  начинаютъ  наливаться 
кровью. 

— Да,  счастливъ  онъ,  счастливъ!  повторяетъ  москвичъ,  съ 
глубокимъ  вздохомъ,  изгоняющимъ  цѣлую  струю  пыли  изъ  ваго- 
на.— Помните:  на  васъ  однихъ,  непричастныхъ  царствующему 
теперь  нравственному  разврату,  покоятся  судьбы  отечества  и 
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всѣ  святыя  преданья  старины,  завѣщанныя  намъ  могучими  на- 
шими дѣдами!  Ужасно,  что  теперь  у насъ  совершается! 

— Да,  ужасно!  отвѣчаетъ  Помпей  Петровичъ. — Мужики  раз- 
вращены такъ,  что  ничего  нельзя  устроить.  Я хотѣлъ  сдѣлать 
улучшенія...  улучшенія...  Ничего  невозможно  устроить! 

— Бѣдный  народъ!  онъ  не  виноватъ!  Онъ  вѣдь  какъ  чистый 
младенецъ:  злодѣй  завертываетъ  его  въ  свою  порочную  мантію,  а 
онъ  ясно  улыбается  и не  провидитъ  растлѣвающаго  прикосно- 
венія нечистыхъ  рукъ! 

— Вы  смотрите  на  народъ  такъ...  такъ...  Вы  представляете 
себѣ  его  такимъ...  такимъ  добрымъ,  потому  что  вы  не  живете 
въ  деревнѣ!  возражаетъ  Помпей  Петровичъ,  свирѣпѣя  и по  мѣрѣ 
этой  одолѣвающей  свирѣпости  какъ  бы  прихрюкивая: — поживите 
вы  съ  народомъ,  такъ  скажете  другое!  Такого  мошенничества 
нигдѣ  больше  не  съищите!  Воръ  на  ворѣ,  разбойникъ  на  раз- 
бойникѣ! Ничего  нельзя  устроить  у себя  въ  собственномъ  имѣ- 
ніи!... 

— Нѣтъ,  другъ  мой!  нѣтъ!  Народъ  не  испорченъ, — онъ  соб- 
лазненъ,— и повторяю,  соблазненъ,  какъ  чистый  младенецъ!  Я 
вѣрю,  прійдутъ  лучшія  времена,  когда  вся  скверна  спадетъ  съ 
него,  какъ  чешуя  съ  очей  апостола  Павла,  и онъ  поклонится 
правдѣ  и добру! 

— Это  потому,  что  вы  не  живете  въ  деревнѣ!  возражаетъ 
еще  съ  большей  свирѣпостью  и съ  сильнѣйшимъ  прихрюкива- 
ніемъ  Помпей  Петровичъ. — Вѣдь  ничего  нельзя  устроить,  какъ 
хочешь!  Въ  своемъ  собственномъ  имѣніи! 

— Да,  вмѣшивается  дамц  въ  дорогомъ  шиньонѣ: — даже  жен- 
щины теперь  ужасно  развращены  нравами!  Вотъ  у меня  въ  де- 
ревнѣ тоже  такія  все  непріятности.  Я веду  просто  страдальни- 
ческую  жизнь.  Знаете,  даже  боюсь  жить  одна.  Я очень  крот- 
каго характера, — мнѣ  непріятно  всякое  буйство.  Я взяла  гу- 
вернантку больше  потому,  чтобы  не  жить  одной.  Дѣти  въ  ней 
не  нуждаются, — они  еще  малы. 

— Позвольте  спросить,  откуда  вы  взяли  гувернантку?  спра- 
шиваетъ москвичъ,  наклоняя  туловище  впередъ  какимъ-то  тоже 
„ задушевнымъ  “ манеромъ. 

— Изъ  Петербурга. 

— Позволите  вы  мнѣ  сдѣлать  маленькое  замѣчаніе? 

— Ахъ,  пожалуйста! 

— Все,  что  изъ  Петербурга,  нравственно  подмочено. 

— Какъ? 

— Я хочу  сказать,  что  всѣ  петербургскіе  проникнуты  пор- 
чею— такъ  называемыми  современными  идеями. 
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— Не  всѣ!  съ  упованьемъ  восклицаетъ  дама. 

— Всѣ-съ.  Мнѣ  грустно  сказать  это,  грустно  выводить  васъ 
изъ  отраднаго  заблужденія,  но  правда  выше  всего!  Петербургс- 
кія женщины.... 

Тутъ  Помпей  Петровичъ  такъ  вскрикиваетъ,  какъ  будто  пе- 
тербургскія женщины  отодвинули  отъ  него  корыто  самаго  до- 
рогаго  мѣсива: 

— Тамъ  все  женскій  вопросъ! 

— У насъ  тоже  говорили  объ' этомъ  женскомъ  вопросѣ,  взды- 
хаетъ дама. — Но  это  такъ.  Потомъ  все  прошло. 

— Это  какой  же-съ  женскій  вопросъ?  вмѣшивается  Андрей 
Прохоровъ,  съ  умильной  улыбочкой  обращаясь  къ  дамѣ. 

— Университеты....  Я,  право,  хорошенько  не  знаю  сама,  от- 
вѣчаетъ дама,  вздыхая. 

— А!  это  видно  на  счетъ  обученія  наукъ-съ!  У насъ  тоже 
по  Москвѣ  ходятъ  такія  эпидеміп-съ...  Даже  между  купечест- 
вомъ появляются-съ. 

— Неужели? 

— ИСТИНЕО-СЪ. 

Москвичъ  высокомѣрно  на  него  взглядываетъ,  какъ  бы  желая 
сказать: 

— Опять?  Ты  опять?  Предупреждаю,  даромъ  не  пройдетъ! 

Андрей  Прохоровъ  понимаетъ  этотъ  языкъ  взоровъ  и,  пере- 
водя умильную  улыбку  къ  москвичу,  замѣчаетъ: 

— Я тоже  люблю  Москву-съ.  Тоже  моя  родина-съ.  Вы  на- 
прасно только  сомнѣваться  изволили! 

Москвичъ  не  поддается  однако  этому  выраженію  симпатіи  и 
отвѣтомъ,  ниже  улыбкой  не  удостоиваетъ. 

Андрей  Прохоровъ  продолжаетъ: 

— Да-съ,  ходитъ  даже  между  купечествомъ.  Только  вѣдь 
тутъ  не  лафа-съ:  живо  обработываютъ-съ.  Вотъ,  къ  примѣру 
говорить,  у меня  сосѣдъ  купецъ  богатый  человѣкъ-съ  п у него 
дочь,  прекрасная  дѣвпца.  И все  сначала  шло  въ  благополуч- 
номъ порядкѣ-съ, — даже  за  офицеровъ  замужъ  не  хотѣла-съ — 
и вдругъ-съ  обезумѣла:  „учиться  буду!  учиться  хочу“!  И ника- 
кого сла^Су  съ  ней  нѣту, — все  одно,  что  одержимая-съ.  Роди- 
тели испугались  до  смерти-съ,  повезли  ее  сейчасъ  въ  Троицкую 
лавру-съ,  служили  молебенъ-съ,  поили  ее  святой  водой,  прик- 
рывали митрополитскими  ризами-съ — все  не  дѣйствуетъ!  Тамъ 
было  и поунялась,  а пріѣхали  домой' — снова  безумству етъ-съ. 
Отецъ  думалъ — думалъ,  а потомъ  разложилъ  ее  и посѣкъ-съ.  И 
какъ  помогло-съ!  Просто,  какъ  рукой  сняло-съ! 
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— Мерзавецъ!  раздается  вдругъ  звучный  взволнованный  го- 
лосъ. 

Дама  „очень  кроткаго  характера",  которой  „непріятно  вся- 
кое буйство",  съ  испугомъ  обращаетъ  безцвѣтные  глаза  въ  ту 
сторону. 

Но  черноглазая  дѣвица  овладѣваетъ  собою.  Только  легкое 
дрожаніе  руки,  перевертывающей  листы  книги,  обличаетъ  ея 
волненье. 

— Не  удивляйтесь!  говоритъ  съ  грустной  улыбкой  москвичъ 
дамѣ. — Не  удивляйтесь! 

— Не  извольте  обращать  внішанія-съ!  говоритъ  Андрей  Про- 
хоровъ.— Когда  нибудь  посѣкутъ-съ  и тоже  поможетъ-съ.... 

И онъ  заливается  умильнымъ,  дробнымъ  смѣхомъ. 

Москвичъ  сдается  п даритъ  улыбкой  ободренія.  Помпей  Пет- 
ровичъ издаетъ  хрюкъ  ликованья. 

Дама  показываетъ  зубы,  напоминающіе  обгорѣлый  заборъ. 

Между  тѣмъ  ужь  свечерѣло.  Кондукторъ  зажигаетъ  огни;  боль- 
шая часть  пассажировъ  умащивается  и тотчасъ  же  засыпаетъ. 

Среди  наступившаго  безмолвія  раздаются  отрывки  рѣчей. 

— Безъ  бѣдныхъ  свѣтъ  даже  не  можетъ  стоять-съ,  потому 
спасенье  души  въ  этомъ  для  всѣхъ-съ:  бѣдные  спасаются  тер- 
пѣніемъ-съ,  а богатые  милосердіемъ  къ  неимущи  мъ-съ.  Круго- 
вая порука-съ.  Ты  сподобляешься  царства  небеснаго  за  то,  что 
престрадалъ,  а я за  то,  что  къ  твоимъ  нище  тамъ  сожалѣнье 
имѣлъ, — и въ  писаньи  сказано-съ.  „Носите  тяготу  другъ  дружкѣ" 
сказано-съ... 

— Ничего  нельзя  устроитъ  въ  своемъ  собственномъ  имѣньи! 

— Я вѣрую  въ  свѣтлое  будушее! 

— Неужели! 

Пролетѣла  ночь.  Сіяетъ  яркое,  жаркое  утро. 

Москвичъ  мычитъ  во  снѣ.  Ацдрей  Прохоровъ  похрапываетъ, 
Помпей  Петровичъ  ежится  на  диванѣ  въ  тревожной  дремотѣ, 
какъ  оторванный  отъ  привычнаго  логова.  Дама  очень  кроткаго 
характера,  непредставлявшая  и съ  вечера  прелести,  теперь, 
когда  дорогой  шиньонъ  ея  сбился  на  сторону  и р отъ  разинулся, 
рѣшительно  никуда  не  годна. 

Черноглазая  дѣвушка  крѣпко  спитъ.  Во  снѣ  она  положила  го- 
лову на  плечо  сосѣдки,  поименованной  москвичемъ  „дитятей 
пышной  Украйны". 

Сосѣдка  уже  проснулась.  Она  бережно  приподнимаетъ  скло- 
нившуюся на  ея  плеча  голову,  кладетъ  ее  себѣ  на  колѣни  и 
долго  смотритъ  на  это  спящее  лицо. 
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Какое  честное,  смѣлое,  прекрасное  лицо!  Видно,  что  эти  губы 
не  раскрываются  для  лжи. 

Она  взглядываетъ  на  свѣсившуюся  руку.  Какая  сильная,  ра- 
бочая рука!  Вовсе  не  сахарные  пальчики! 

Она  смѣется  отъ  удовольствія  и тихонько  цалуетъ  въ  лобъ 
спящую. 

Кажется,  она  думаетъ: 

— Нѣтъ  ничего  на  свѣтѣ  лучше  честнаго  человѣка! 

Вслѣдъ  за  этимъ  пріятнымъ  чувствомъ  является  невеселое 

раздумье: 

— Кто  ты  такая?  Что  съ  тобой  будетъ?  У какой  пристани 
очутишься? 

— Москва!  Москва!  вдругъ  вскрикиваютъ  со  всѣхъ  концовъ. — 
Москва  видна! 


Я.  Канонинъ. 


ВЕРБОВЩИКЪ. 

(Изъ  Левау). 


Скрипки,  бубны  и гитары 
Шумно,  весело  звучатъ, 

Бородатые  мадьяры 
Вкругъ,  столпившися,  стоятъ; 

А въ  кругу,  межь  лицъ  ихъ  бѣлыхъ, 
Группа  смуглая  видна: 

Хоръ  цыгановъ  загорѣлыхъ, 
Покраснѣвшихъ  отъ  вина. 

„Эй,  цыгане!  что-жь  вы  стали? 
Громче,  бѣшенѣй,  живѣй! 

Такъ,  чтобъ  жилки  всѣ  дрожали! 
Бей  въ  цымбалы  веселѣй!  “ 

Такъ,  подперши  фертомъ  руки, 
Вербовщикъ  сѣдой  кричитъ, 

И подъ  бѣшеные  звуки 
Мѣрно  шпорами  звенитъ. 

У цыганъ,  его  приказомъ 
Поощренныхъ,  вспыхнулъ  взоръ, 

И,  какъ  буря,  грянулъ  разомъ 
Инструментовъ  дружный  хоръ. 

Тотъ  напѣвъ  родной  раздался, 

При  которомъ  съ  туркомъ  въ  бой 
Встарину  п мальчикъ  рвался, 

И старикъ  едва  живой. 

У солдата  загорѣлись 
Искры  въ  огненныхъ  пазахъ. 
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И рубцы  отъ  ранъ  зардѣлись 
Яркой  краской  на  щекахъ. 

Мечъ  его  гремитъ  и блещетъ,  — 
Мечъ,  нанесшій  много  ранъ,— 

И на  киверѣ  трепещетъ 
И колеблется  султанъ. 

Вдругъ  въ  толпѣ  замѣтилъ  воинъ 
Парня;  парень  этотъ  былъ 
Молодецъ,  — высокъ  и строенъ, 
Полонъ  свѣжести  и силъ. 

„Будешь  ты  солдатъ  исправный! 
Статенъ,  ловокъ  и плечистъ... 

Изъ  тебя  бы  вышелъ  славный 
И лихой  кавалеристъ! 

Съ  этимъ  ростомъ,  съ  этой  силой, 
Какъ  въ  гусарахъ  не  служить? 
Выходи  сюда,  мой  милый, 
Брудершафтъ  со  мною  пить!“ 

Такъ  въ  восторгѣ  восклицаетъ 
Старый  воинъ;  „пей  до  дна!“ 

И для  парня  наливаетъ 
Кружку  полную  вина. 

Приглашенье  ветерана 
Парень  слышитъ  и молчитъ, 

Точно  дымкою  тумана 
Грустный  взоръ  его  покрытъ. 

Онъ,  съ  сердечнымъ  замираньемъ, 
Вспомнилъ  славныхъ  предковъ  дни, 
И волнуется  желаньемъ 
Быть  героемъ,  какъ  они; 

Но  мрачитъ  другая  дума 
Этотъ  пламенный  порывъ; 

Изъ-за  музыки  и шума 
Слышитъ  онъ  другой  призывъ 

Полный  нѣжности  и муки, 

Онъ  летитъ  издалека, 

/ 


Вербовщикъ. 
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Заглушая  скрипокъ  звуки 
И слова  вербовщика 

Это — матери  унылой 
Долетаетъ  тихій  стонъ, 

То  невѣсты  голосъ  милый 
Изъ-за  шума  слышитъ  онъ! 

Видитъ  хижину  родную,  — 

Много  лѣтъ  онъ  прожилъ  въ  ней!  — 
Видитъ  липу  вѣковую 
И сверкающій  ручей... 

Эта  хижина  родная 
Такъ  не  весело  стоитъ, 

Эта  липа  вѣковая 
Грустно  листвою  шумитъ, 

А ручей  какъ  будто  плачетъ... 

И у'  юноши  въ  груди 
Сердце  ноетъ,  бьется,  скачетъ... 
Что-то  будетъ  впереди? 

Отчего  оно  такъ  бьется? 

Иль  солдатъ  плѣнить  успѣлъ, 

И оно  тревожно  рвется 
На  стезю  отважныхъ  дѣлъ? 

Или  къ  матери,  къ  невѣстѣ, 

Къ  дому  юношу  манитъ? 

И шедвижно  онъ  на  мѣстѣ 
Въ  нерѣшимости  стоитъ. 

Думы  духъ  его  волнуютъ,  — 

Между  тѣмъ,  въ  его  глазахъ, 

Въ  полѣ  рекруты  гарцуютъ 
На  лихихъ  своихъ  коняхъ. 

И твердитъ  вербовщикъ  съ  жаромъ: 
„Поступай-ка,  братецъ,  къ  намъ, 
Вѣрь  мнѣ,  славно  быть  гусаромъ: 
Вотъ  гдѣ  жизнь!  и только  тамъ!“ 

Скрипки  нѣжно  замираютъ, 
Контробасъ  гремитъ  какъ  громъ, 


Отеч.  Записки. 

Эти  звуки  пробѣгаютъ 
Въ  жилахъ  юноши  огнемъ; 

Въ  нихъ  онъ  слышитъ  кликъ  побѣдный. 
Славы  жаждою  томимъ; 

Милыхъ  сердцу  образъ  блѣдный 
Исчезаетъ  передъ  нимъ. 

Взоръ  мольбы  краснорѣчивой 
Въ  даль  ужь  скоро  уплыветъ, 

И любви  цризывъ  тоскливый 
Въ  бурѣ  звуковъ  пропадетъ... 

А вербовщпкъ  подстрекаетъ 
Шуткой  ѣдкою  и злой: 

„Что?  небось,  война  пугаетъ? 

Ты,  какъ  видно,  не  герой! 

Не  похожъ  ты  на  венгерца, 

Ты  не  сынъ  своихъ  отцовъ, 

А трусишка,  бабье  сердце! 

Эхъ!  не  тратить  бы  мнѣ  словъ!  “ 

Участь  юноши  рѣшилась: 

„Трусомъ  быть  мнѣ?  — никогда!14 
И лицо  его  покрылось 
Краской  гнѣва  и стыда. 

Съ  видомъ  гордымъ,  величавымъ 
Онъ  выходитъ,  смѣлъ  и прямъ, 

И съ  вербовщикомъ  лукавымъ 
Ударяетъ  по  рукамъ. 

Взявши  саблю  у гусара, 

Онъ  надѣть  ее  спѣшитъ, 

Но  слеза  въ  очахъ  мадьяра, 

Чуть  замѣтная,  дрожитъ... 

Что  тебя  на  полѣ  боя 
Ждетъ,  отважный  молодецъ? 

Лавры  славные  героя, 

Иль  безвременный  конецъ? 


Д.  Михаловскій. 


ПОСЕСТРІЕ, 

разсказъ: 


И въ  отвѣтъ  природѣ 
Улыбнись,  отъ  вѣка 
Обреченный  скорби 
Геній  человѣка. 

Улыбнись  природѣ, 

Вѣрь  знаменованью: 

Нѣтъ  конца  стремленью, 

Есть  конецъ  страданью!.. 

Я.  Полонскій. 

I. 

На  озерѣ  стоитъ  свѣтъ.  Лучи  льются  и дрожатъ  на  всплескахъ 
воды.  Со  всѣхъ  краевъ  понадвинулись  черныя  елп  п кроютъ  сво- 
ішъ  темно-синимъ  покрываломъ  дорогу,  идущую  вокругъ.  Мѣсяцъ 
обдаетъ  ихъ  маковки,  точно  какой  серебряной  пылью.  И де- 
ревья, и вода,  и облачка,  п мерцающая  даль, — все  притихло 
бездышной  тишиной.  Вотъ-вотъ  озарится  небо  еще  ярче  и сіяніе 
перейдетъ  въ  чудное,  небывалое,  ночное  утро. 

Еле  движется  лодка,  причаливая  къ  ровному,  пологому  бере- 
гу. Низкій,  мягкій,  слегка  дрожащій  голосъ  поетъ: 

„$і  іи'ѵеих,  сЬагтапіе  Ъгппе, 

„Се  8оіг,  аи  сіаіг  йе  Іа  Іипе 
„Коив  ігопв  поив  рготепег... 

Лотомъ  другой,  потомъ  третій.  Это — канонъ.  Голоса  все  мо- 
лодые. Они  сливаются  въ  звонкій,  разлетающійся  широко  гулъ. 

Свѣтъ  стоитъ  ослѣпительный. 

Я сижу  на  берегу  и слушаю.  Молодые  звуки  несутся  куда-то, 
по  ВОД&,  вширь  и вдаль...  Кругомъ,  согбенныя  хвойныя  вѣтви 
смотрятъ  въ  зыбь,  вздрагивающую  отъ  ударовъ  лѣниваго  весла. 

Не  зной,  не  разслабляющія  испаренія  южной  растительности 
разлиты  по  воздуху.  Въ  немъ  чуетъ  усталое  тѣло  вѣтерокъ  сѣ- 
X.  СХСѴ.  — Отд.  I.  “ 30 
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верной  полуночи;  что-то  сладкое  и жуткое  скользитъ  по  нер- 
вамъ. Хочется  дремать,  хочется  и жить.  Тянетъ  къ  перистымъ, 
посеребреннымъ  облачкамъ... 

Чу!  Не  то  птичій  крикъ,  не  то  окликъ  сверху,  гдѣ  людское 
жилье.  Точно  все  вокругъ:  и вода,  и небо,  и деревья,  и кусты  при- 
горковъ готовятся  проснуться  на  ночной  праздникъ  приро- 
ды: ждешь  — вотъ-вотъ  вспыхнетъ  небесный  свѣтъ  еще  ярче  и 
разбудитъ  озеро. 

Лодка  подплываетъ  тихо-тихо. 

— Хотите  сѣсть?  спрашиваютъ  меня. 

— Хочу. 

— Прыгайте! 

Я прыгнулъ. 

Въ  лодкѣ  все  молодежь.  Подъ  обаяніемъ  прекрасной  ночи  она 
притихла:  сидятъ  недвижно,  голоса  смолкли,  руки  опустились  у 
гребцовъ. 


II 

Посрединѣ  катера,  кружкомъ,  помѣстились  четыре  дѣвушки. 
Лунный  свѣтъ  играетъ  на  ихъ  поблѣднѣвшихъ  лицахъ.  Одна 
совсѣмъ  еще  дѣвочка,  съ  двумя  большими  косами  по  плечамъ. 
Она  опустила  руку  въ  воду  и любуется  отблескомъ  легкихъ 
струекъ.  Ей  лѣтъ  четырнадцать.  Противъ  нея,  въ  бѣломъ  платкѣ 
и кружевной  косынкѣ  на  головѣ,  высокая,  бѣлолицая,  стройная 
красавица...  Направо  отъ  нея  — пухленькая  дѣвушка  точно  вос- 
ковая фигурка.  Налѣво  черноватая  худая  дѣвица  съ  разбившей- 
ся прической...  Она  облокотилась  о бортъ  лодки  и мечтательно 
смотритъ  вдаль... 

У руля  — широкоплечій  малый  съ  круглой  бородой  и въ  кар- 
тузѣ съ  краснымъ  околышемъ  сидитъ  въ  полоборота.  Гребцовъ 
трое:  красивый,  тонкій,  горбоносый  юноша  въ  свѣтломъ  сьютѣ, 
приземистый  человѣчекъ  въ  темныхъ  кудряхъ  и соломенной  шляпѣ, 
и бѣлокурый,  точно  въ  скобку  остриженный,  молодой  человѣкъ 
въ  фуражкѣ  студенческаго  покроя.. 

— Хотите  грести?  крикнулъ  онъ  мнѣ. 

— Не  надо,  не  надо!  закричалъ  рулевой...  Онъ  не  гребецъ! 
И безъ  него  идемъ  ходко. 

— Ходко!.,  ха,  ха,  ха!..  Дѣвочка  въ  косахъ  разразилась  дѣт- 
скимъ хохотомъ. — Какія  у васъ  все  слова,  Николай  Кузьмичъ... 
Мезйатез,  слышали:  ходко,  а?.. 

Всѣ  засмѣялись,  и тотчасъ  вдругъ  смолкли.  Ночь  не  давала 


Посестріе.  459 

разыграться  шумной  веселости.  Прошло  нѣсколько  безмолвныхъ 
секундъ. 

— Тихій  ангелъ  пролетѣлъ,  сказала  шопотомъ  хохотунья  и 
заплескала  струей... 

Весла  дружно  работали.  Катеръ  отплылъ  на  самую  середину 
озера. 

— Что  это  все  молчатъ?  начала  хохотунья.  — Даже  страшно 
стало.  Мезсіатез,  теззіеигз,  давайте  пѣть... 

И она  задрожала  своимъ  низкимъ,  не  по  лѣтамъ  сгустившим- 
ся, контральто: 

«Ггёга  ^сдиез! 

«Егёге  ^сдиез! 

«Поппег  ѵоиз? 

«Богтег  ѵоиз? 

«Зошіег  Іез  таііпез! 

«8оппе2  Іез  таііпез!..» 

И опять  загудѣлъ  канонъ,  но  уже  тише,  точно  молодые  пѣв- 
цы боялись  разбудить  кого  среди  недвижной  осеребренной 
природы. 


Пѣли  всѣ,  кромѣ  рулеваго  и бѣлокураго  гребца.  Рулевой  что- 
то  мычалъ,  желая  поддѣлаться  подъ  тактъ,  а гребецъ  не  вы- 
говаривалъ словъ  и подтягивалъ  только,  урывками,  мелодіи. 

— Николай  Кузьмичъ,  перестаньте!  командовала  хохотунья. — 
Вы  ужасно  какъ  фальшивите  и словъ  не  знаете! 

— И знать  не  желаю...  Довольно  мнѣ  отечественнаго  язы- 
ка, да-съ! 

Николай  Кузьмичъ  повернулъ  круто  рулемъ  и оборотился  спи- 
ной ко  всему  обществу. 

— Опять  разсердился!  Мезсіатез,  теззіеигз,  слышали  какое 
слово:  отечественный!..  Ха,  ха!..  Только  сбили  насъ,  право,  ка- 
кой несносный...  Ш,  йеих,  Поіз!.. 

«Егёге  Дасдиез 
«Ргёге  ^сдиез! 

«Богтег  ѵоиз?.. 

< » 

На  всѣхъ  нашелъ  молчаливый  стихъ.  Одна  только  вострушка 
въ  косахъ  двигалась  на  лавочкѣ,  плескала  водой,  прищурива- 
лась, усиливала  звукъ  своего  пѣнія,  откидываясь  на  спину,  смо- 
трѣла на  небо  и качада  ногой.  Ей  хотѣлось  и нѣть,  и говорить, 
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и смѣяться,  п плыть,  и бѣжать,  въ  одно  и то  же  время.  Улыбка 
несмолкаемаго  задора  не  сходила  съ  ея  открытыхъ,  красныхъ, 
какъ  впшня,  губъ.  Жизнь,  точно  какимъ  токомъ,  пробѣгала  по 
ея  жилкамъ. 


IV. 

' V 

— Куда-же  править,  Сайка  Вертукьевна?  ворчливо  обратился 
къ  ней  рулевой. 

— Какъ  вы  смѣете  меня  такъ  звать?..  Ахъ  вы  гадкій  Кузь- 
мичъ!.. Если  меня  рара  и прозвалъ  сайкой,  то  вы  не  можете... 
Господинъ  Алъ-ба-тро-совъ!..  Ха,  ха,  Альбатросовъ! 

Все  это  хохотунья  выговорила  однимъ  залпомъ,  точно  дави- 
лась словами.  Она  сильно  шепелявила  и картавила.  Нѣсколько' 
издали  самый  звукъ  ея  болтовни  былъ  иностранный,  не  то  ан- 
глійскій, не  то  французскій... 

— Такъ  куда-же?  переспросилъ  рулевой. 

— Не  приставайте  ко  мнѣ,  господинъ  Альбатросовъ! 

— Ну  и Альбатросовъ!  что-жь  далыпе-съ?  Это  древняя  дво- 
рянская фамилія!  Да-съ! 

Альбатросовъ  тоже  шепелявилъ,  но  на  другой  манеръ.  У него 
раздавалось  какое-то,  очень  смѣшное  чмоканье,  точно  онъ  заку- 
сывалъ словами... 

— Поплывемъ  на  островокъ,  сладко  прошептала  пухленькая 
дѣвпца,  и дернувъ  за  платье  „ Сайку “,  прибавила  — Ьііі,  йтззег 
<Іе  &гасе... 

— На;  островокъ!  подхватили  гребцы. 

Двѣ  друтія  дѣвушки  молчали.  Рулевой  опять  повернулъ  ру- 
лемъ, и даже  накренилъ  немного  лодку... 

— Русскую  давайте!  крикнулъ  груднымъ,  нѣсколько  хрппова- 
тымъ,  но  мягкимъ  голосомъ,  бѣлокурый  гребецъ! 

— И то  русскую...  отозвалась  дѣвушка  въ  бѣломъ  платкѣ: — 
начинайте  вы,  Александръ  Павлычъ... 

Она  обратилась  къ  бѣлокурому.  Онъ  придержалъ  одной  ру- 
кой весло  надъ  водой,  а другую  прижалъ  къ  правому  уху,  и по- 
волжски затянулъ : 

«Внизъ  по  Волгѣ,  съ  Нижнягорода 
«Снаряженъ  отружокъ,  какъ  стрѣла  летиіъ. 

Эхо,  точно  проснувшись  съ  первымъ  звукомъ  пѣсни,  загудѣ- 
ло по  густому  ельнику  прибрежья. 


і 


ІІОСЕСТРІЕ. 
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У. 

Мы  подплыли  подъ  арку  каменнаго  мостика  и очутились  въ 
другомъ  озерѣ , поменьше  и покруглѣе.  Вправо  отъ  насъ 
темнѣлъ,  на  водѣ,  большой  кустъ.  Это  п былъ  „островокъ41. 

— Ирина  Власовна,  заговорилъ  и зачмокалъ  опять  рулевой: — 
вы  здѣсь  постарше  лѣтами,  не  позволяйте  дѣвицамъ  выходить 
на  островъ:  тамъ  сыро,  ноги  промочатъ. 

— Что  вы  за  гувернеръ!  Вы  съ  ума  сошли,  противный  Кузь- 
мичъ! 

„Сайка44  съ  такой  стремительностью  повернулась  въ  его  сто- 
рону, что  чуть-чуть  не  вывалилась  изъ  лодки... 

— Я не  гувернеръ,  сударыня,  я — врачъ!  И вы  должны  меня 
слушаться...  Ирина  Власовна,  внушите... 

Ирина  Власовна  была  дѣвушка  въ  бѣломъ  платкѣ.  Она  улыб- 
нулась, и мѣсяцъ  освѣтилъ  эту  тихую,  слегка  насмѣшливую 
улыбку. 

— Для  чево  мнѣ  командовать,  Николай  Кузьмичъ?  да  никто  и 
не  хочетъ... 

— Тамъ  ужи...  съ  дрожью  выговорила  черноволосая  дѣвуш- 
ка, лѣниво  потягиваясь...  С^ие  Іа  паіиге  езѣ  Ъеііе!..  восторженно 
протянула  она,  нп  къ  кому  не  обращаясь. 

— Вы  трусъ,  Альбатросовъ,  кипятилась  Сайка: — вы  боптесь  ля- 

гушекъ, вотъ  вамъ  и не  хочется,  чтобы  мы  вышли  на  остро- 
вокъ. 9 

— Я ничего  не  боюсь!  хорохорился  и рулевой. — Я на  медвѣдя 
ходилъ. 

— Полно  ходилъ-ли?  прервалъ  бѣлокурый,  съ  добродушнымъ 
смѣхомъ. 

— На  лыжахъ,  съ  рогатиной  ходилъ... 

— А на  островъ  боитесь!  приставала  Сайка. — Ну,  мы  останем- 
ся въ  лодкѣ,  а вы  прыгайте...  тамъ  ягоды  есть,  знаете  такія 
черныя...  нарвите  намъ. 

— Да  какъ  же  я буду  ихъ  искать  въ  темнотѣ,  позвольте  освѣ- 
домиться? Я не  филинъ!  Въ  потьмахъ  не  вижу-съ! 

— Фплинъ  храбрѣе  васъ...  Вы  только  увертываетесь,  а бои- 
тесь... А я вотъ  не  боюсь,  сейчасъ  прыгну!.. 

Но  лодка  была  еще  въ  двухъ  саженяхъ  отъ  островка.  Сай- 
ка, расходившись,  ужасно  раскачала  ее,  такъ  что  пухленькая  дѣ- 
вица уже  нѣколько  разъ  вскрикивала. 

— Правьте  къ  островку!  командовала  Сайка. 
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— Куда  же  я правлю? 

— Вы  плутуете  и вертите  лодку! 

Два  гребца:  юноша  въ  сьютѣ  и кудрявый  человѣчекъ  въ  соло- 
менной шляпѣ,  тоже  заспорили. 

— Забирай  весломъ!  крикнулъ  первый. 

— А я что-же  дѣлаю? 

— Ты  глупишь! 

— Битшег  Рлп&е! 

— Говорятъ  тебѣ:  забирай! 

— Молчи! 

— Колбаса! 

Гребцы  окрысились  и ударили  разомъ  веслами  по  водѣ. 

— И вы  воевать?  сказала  дѣвушка  въ  бѣломъ. — Этакъ  вы 
насъ  вывалите,  Николай  Кузмпчъ,  правьте  хорошенько... 

— Куда  прикажете-съ? 

— Да  хоть  къ  островку  что-ли... 

— Боитесь  лягушекъ?  крикнула  опять  Сайка. 

— Ничего  не  боюсь!.. 

— Ну,  выдте  хоть  на  мпнуту,  сорвите  намъ  вѣтку;.. 
Альбатросовъ  въ  одинъ  прыжокъ  очутился  на  островкѣ. 

— Хотите,  я вамъ  ягодъ  поищу?  спросилъ  Сайку  бѣлокурый. 

— Ахъ,  поищите  пожалуйста,  вы  такъ  руками  пошарьте... 

— Не  промнетесь-ли  и вы?  обратился  ко  мнѣ  бѣлокурый. 

Мы  выпрыгнули  съ  нимъ.  Альбатросовъ  съ  сердцемъ  ломалъ 

ивовую  вѣтку. 

— Прощайте!  вдругъ  крикнула  Сайка. — Господинъ  врачъ,  го- 
сподинъ Альбатросовъ,  лщите  ягодъ  до  утра!... 

Раздался  ея  хохотъ.  У руля  уже  сидѣлъ  юноша  въ  сьютѣ. 
Лодка  дрогнула.  Альбатросовъ  бросился  въ  нее  со  всѣхъ  ногъ 
и закричалъ: 

— Вотъ-же  вамъ,  грибъ  съѣли!.. 

Среди  общаго  хохота  лодка  стала  отчаливать. 

— Что  вы,  что  вы!  закричалъ  бѣлокурый: — а насъ-то?.. 

— Рагсіоп , Александръ  Павлычъ,  доносился  голосъ  Сайки.— 
Л хотѣла  Кузьмича  оставить,  да  не  удалось...  Рагсіоп...  поищите 
намъ  ягодъ...  мы  сейчасъ  вернемся... 

— Да  вернетесь  ли  полно? 

— Ей  богу...  вернемся...  ха,  ха!.. 

И тотчасъ  послѣ  хохота  и общаго  говора  раздалось,  уходя- 
щей вдаль  звуковой  полосой: 

8Ш1е,  8Ш1е,  кеіп  (хегйизсЬ  решаем 
Іп  бег  ХасМ! 
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Мужскіе  голоса  гудѣли  октаву.  Голосъ  дѣвушки  въ  бѣломъ 
отдѣлялся  отъ  жидкихъ  нотъ  бархатными  переливами: 

СгііЪе  КасМ,  Ѳиіе  ИасЫ 
ВсЬбпе  Апва-ВогоіЬеа,, 

Сгиіе  №асМ,  Сгиіе  КасЫ; 

Сгп-и-іе  ИасЫ... 


VI. 

Бѣлокурый  стоялъ  на  самомъ  краю,  подавшись  туловищемъ  и 
слушая  стихающій  хоръ... 

— Богато!  вырвалось  у него.  Онъ  встряхнулъ  волосами  и 
обернувшись  лицомъ  ко  мнѣ,  задушевнымъ  баскомъ  проговорилъ: — 
это  вѣдь  красавица  наша  весь  хоръ  краситъ...  Иль  неправда? 

— Правда,  Куницынъ,  правда,  отвѣтилъ  я. 

— Что  за  голосъ.  Одно  слово  натура,  нѣга,  сила!  Тянетъ 
чухонскую  канитель,  а слышится  русская  ширь...  Ну,  кончили!.. 
Экое  озорничье!..  И Сайка  эта,  точно  юла  какая!..  А плутъ 
дѣвчонка,  люблю  за  юркость!..  Иль,  въ  заправду  поискать  гоно- 
боблю? 

— Чего?  спросилъ  я. 

— Гонобоблю,  нѣшто  не  знаете?  Ягода  синяя  такая,  по  сы- 
рымъ мѣстамъ  ростетъ. 

— Какъ  не  знать,  да  вряцъ-ли  тутъ  она  водится. 

— Тутъ  ему  самый  водъ...  да  нѣтъ,  ничего  не  сыщешь... 
Какъ  бы  еще  не  увязнуть. 

Мы  сдѣлали  нѣсколько  шаговъ  внутрь  островка  и,  дѣйстви- 
тельно, чуть  не  увязли;  подъ  ногами  сырой  дернъ  сильно  пода- 
вался и вода  выступала  въ  скважины  между  кочками. 

— Втюрились!  крикнулъ  весело  Куницынъ,  отступивъ  два 
шага  назадъ  и нагнувшись  ощупалъ  что-то  подъ  кустикомъ. 

— Или  на  лягушку  ступили?  спросилъ  я. 

— Вотъ  такъ  задача:  на-ко  поди,  какъ  разъ  цѣлая  пригорш- 
ня гонобоблю. 

Онъ  сталъ  рвать  ягоды,  шаря  въ  травѣ.  Внутренность  остров- 
ка приняла  непривычныя  глазу  очертанія.  Посрединѣ,  на  узкой 
проталинкѣ  было  совсѣмъ  свѣтло,  а между  кустами  тѣни  па- 
дали и пересѣкались.  Лицо  Куницына  то  уходило  совсѣмъ  въ 
темноту,  то  захватывалось  узкой  полосой  свѣта. 

— Не  хотите-ли  ягодку?  спросилъ  онъ  меня,  поднося  рас- 
крытую пригоршню. 

Я отказался  отъ  гонобобля. 
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— Угощайте  дамъ. 

— Сайка  все  съѣстъ,  да  и Ирина  Власовна,  поди,  не  побрез- 
гуетъ: она  вѣдь  все  кушаетъ...  Сядемте-ка  вотъ  на  бережку-то... 
тутъ  посуше  и камешки  есть. 

Мы  присѣли  оба  и долго  смотрѣли  на  воду,  молча. 

— Слышите!  окликнулъ  Куницынъ. 

— Что? 

— Опять  голосъ  Ирины  Власовны,  такъ  и дрожитъ  ко  воз- 
духу... Бо-га-то!.. 

Слово  „ богато  “ произносилъ  Куницинъ  необычайно  разгонисто 
и сочно,  всей  грудью  и съ  московской  оттяжкой. 

— Вы  отсюда  узнаёте  ея  голосъ?  сказалъ  я,  взглянувъ  на 
него  попристальнѣе. 

— Еще-бы!..  Скажите,  добрѣйшій,  какъ  вамъ  она  нравится? 

— Прекрасная  наружность. 

— Величавость-то,  сила-то  какая;  а душа!.. 

— Я еще  съ  ней  очень  мало  знакомъ. 

• — Знаете  вы,  что  она  раскольница? 

— Быть  не  можетъ! 

— Ей-же  ей!.. 

— Какъ  такъ? 

— Настоящая  раскольница,  ѳедосѣевскаго  толка...  Она,  из- 
вѣстно, не  можетъ  признавать  всѣхъ  ихъ  глупостей,  однако 
держится...  у пастора  воспитывалась...  Какъ  есть  европейская 
дѣвица,  а слышите  какъ  она  говоритъ  нерусски? 

— По  нашему,  поволжски. 

— То-то  же...  вотъ  эта-то  простота  въ  ней  краше  всего. 

Лицо  Куницына  обернулось  ко  мнѣ  и я прочелъ  на  немъ  ка- 
кое-то особое  умиленіе. 

— Ой-ой,  Куницынъ,  сказалъ  я ему:  — вы,  кажется,  въ  ли- 
ризмъ вдаетесь... 

— Потому — красота!..  Вотъ  посмотрите  на  остальныхъ-то  дѣв- 
чурокъ. Все  это  такъ,  недоросточки,  недотроги — царевны. 

— А Сайка? 

— Она  не  въ  счетъ,  она  малолѣтокъ...  А тутъ  натура -то  ка- 
кая... Попадись  ей  въ  руки...  одно  слово:  царица!.. 

Гулъ  голосовъ  вдругъ  заслышался  справа,  со  стороны  мостика. 

— Вотъ  и честная  компанія!  вскричалъ  Куницынъ. 
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VII. 

Съ  хохотомъ  и криками  причалила  лодка.  Куницынъ  привелъ 
Сайку  въ  восхищеніе,  презентовавши  ей  горсть  гонобоблю,  ко- 
тораго, кромѣ  ея,  никто  не  захотѣлъ  ѣсть. 

— - Промочили,  небось,  ноги?  спросила  насъ  обоихъ  Ирина 
Власовна,  которую  лунный  свѣтъ  обливалъ  ярче  другихъ. 

Нельзя  было  не  заглядѣться  на  нее.  Не  будь  по  берегамъ 
озера  русскаго  вида,  вы  бы  сейчасъ  унеслись  воображеніемъ 
на  иныя  воды,  на  лагуны  Венеціи,  на  заливъ,  озаряемый  огнен- 
нымъ столпомъ  Везувія... 

— Пора  домой!  чмокнулъ  Альбатросовъ. 

— Кто  васъ  спрашиваетъ,  Кузьмичъ  противный!.,  обрѣзала  его 
Сайка... 

— Влага  въ  воздухѣ-съ. 

— Ну,  такъ  что -жъ  что  влага? 

— А то,  что  ревматизмъ  сочлененій  схватцте. 

— Сочлененій!  Ха,  ха,  ха!  Мезсіашез:  а-І-оп  затаіз  ѵи!.. 

Остальныя  двѣ  дѣвушки  сидѣли  молча,  видимо  утомленныя 

поѣздкой. 

— Забирай,  скомандовалъ  горбоносый  своему  товарищу. 

Мы  подлетѣли  къ  берегу  точно  на  парусахъ.  Даже  Сайка 
присмирѣла.  Но  только  что  все  общество  ступило  на  длинные 
мостки,  выходившіе  далеко  въ  воду,  какъ  она  вскричала: 

— Ахъ!  какъ  мнѣ  хочется  ѣсть! 

Всѣ  разсмѣялись. 

— Прикажете  достать?  обратился  горбоносый  къ  дамамъ,  вы- 
вернувъ, комически  руки. 

— Ахъ,  пожалуйста!  закричала  Сайка. 

— За  мной! 

Пара  убѣжала;  а за  ней  начали,  полегоньку,  подниматься  и,  мы . 

Я предложилъ  руку  Иринѣ  Власовнѣ.  Куницынъ  шелъ  нѣ- 
сколько поодаль,  но  такъ,  что  могъ  слышать  нашъ  разговоръ. 
Альбатросовъ  и черноватый  малый  вели  остальныхъ  двухъ  дѣ- 
вицъ. 

— Долго  вы  погостите  здѣсь?  спросила  меня  Ирина  Власовна. 

— Да  деньковъ  съ  десятокъ  проживу;  а вы  въ  первый  разъ 
здѣсь  гостите? 

— Нѣтъ,  я и лѣтошное  лѣто  была. 

Это  „лѣтошное  лѣто“  поразило  бы  всякаго,  кромѣ  того,  кто 
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родился  на  Волгѣ.  Ирица  Власовна  говорила  порусски,  какъ 
наши  купчихи. 

— А мы  вѣдь  съ  вами  земляки,  сказалъ  я ей  утвердитель- 
нымъ тономъ. 

— Какъ  такъ? 

— Вы  навѣрно  съ  Волги? 

— Да,  я верховая. 

Слово  „ верховой “ привело  меня  почти  въ  восторгъ. 

— Верховая?  переспросилъ  я нарочно,  чтобъ  заставить  ее 
повторить  еще  разъ. 

— Верховая,  рыбинская. 

— Все  тамъ  и жили? 

— Нѣтъ,  меня  на  поморье  отправили...  я у нѣмецкаго  пасто- 
ра жила  въ  ученьи... 

Съ  устъ  Ирпны  Власовны  сыпались  перлы,  по  крайней-мѣрѣ 
для  меня  и вѣроятно  для  того,  кто  слушалъ  насъ. 

— Хорошо  вамъ  здѣсь? 

— Очень...  Мѣсто  чудное  какое.  Лучше  я и не  видывала... 
вотъ  развѣ  подъ  Нижнимъ...  вы  бывали? 

— Я тамъ  родился. 

— Какой  у васъ  разливъ...  Господи!..  У Детеньки  я гостила 
по  девятому  году,  пойдешь  бывало  на  Гребешокъ...  знаете,  на 
самую-то  вышку?  То-то  раздолье,  то-то  прелесть...  Такъ  бы  по 
цѣлымъ  суткамъ  и стояла...  А здѣсь  вотъ  озеро-то  больно  ужъ 
красиво...  Да  и люди  хорошіе,  даромъ  что  господа. 

— Господа?  переспросилъ  я. 

— Да,  бары...  добрые,  а все  бары...  Я вамъ  это  такъ  говорю, 
потому  вы  хоть  и изъ  ихъ  общества,  да  какъ-то  по  другому... 
вы,  я слышала,  много  ѣздили  по  чужимъ  землямъ,  такъ  на  васъ... 
какъ  бы  это  сказать... 

— Мундиръ  что-ли  особенный? 

— Для  чево  мундиръ...  Совсѣмъ  напротивъ.  Съ  вами  проще... 
Да  молодые-то  люди  всѣ  простые...  особливо  вонъ  Александръ 
Павлычъ. 

— Куницынъ? 

— Да,  онъ  безъ  хитрости  паренекъ. 

И она  улыбнулась.  Куницынъ  поотсталъ,  и врядъ  ли  могъ 
слышать  эту  фразу. 

— Я вѣдь,  продолжала  полегоньку  Ирина  Власовна:  — хоть 
и обучена  на  иностранныхъ  языкахъ  говорить,  а все  мнѣ  не 
очень-то  ловко  съ  господами  быть... 

— Полноте,  Ирина  Власовпа,  перебилъ  я ее:  — у васъ,  ка- 
жется, такое  спокойствіе,  такой  видъ... 
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— Свысока — что  ли  хотите  вы  сказать?  Это  ужь  въ  роду  на- 
шемъ... Мы  вѣдь  по  древлему  благочестію...  Или,  ужь  складъ 
такой...  Правда,  я не  изъ  застѣнчивыхъ,  это  точно;  а все  мнѣ 
пріятнѣе,  когда  около  меня  совершенно  свои  люди... 

— Древляго  благочестія?.. 

Она  разсмѣялась. 

— Нѣтъ!..  Вы  думаете,  я и въ  заправду  раскольница...  Я го- 
ворю, мои  люди,  то-есть  кто  попроще... 

Мы  были  уже  на  верху,  въ  цвѣтникѣ  йодъ  террасой  дома. 
Куницынъ  догналъ  насъ  и подбѣжалъ  проститься  съ  Ириной 
Власовной.  Я замѣтилъ,  что  онъ  протянулъ  ей  руку  не  такъ  смѣ- 
ло, какъ  дѣлалъ  это  съ  другими  дѣвицами. 

— Доброй  ночп,  проговорилъ  онъ  и приподнялъ  фуражку. 

— Прощайте,  Александръ  Павлычъ,  медленно  и мягко  отвѣ- 
тила она,  и пожавши  мнѣ  руку,  тихо  стала  подниматься  по 
лѣстницѣ  террасы. 

— Красота!  шепталъ  Куницынъ,  стоя  съ  опущенными  руками 
п выдвинутой  впередъ  правой  ногой  и смотря  на  ея,  слегка 
колышущуюся,  стройную  и строгую  фигуру. 

— Красота!  повторилъ  я вслухъ. 


VIII. 

Онъ  обернулся  и обнялъ  меня. 

— Безумствовать  хочется!  вскричалъ  онъ:  — задаются  же  та- 
кія ночки!..  Такъ  и подмываетъ  тебя...  Вотъ  отсюда  бы  внизъ 
головой  п въ  море...  Ну,  заврался!..  Простите  Бога  ради...  Тьфу 
ты  чортъ!  У меня  колѣнп  дрожатъ!  Сядемте  вотъ  здѣсь  хоть  на 
минуточку... 

Мы  присѣли. 

— Проговорите-ка,  Куницынъ,  что-нибудь  лирическое. 

— Ужь  не  свое-ли? 

— Изъ  чужаго,  что  подходящее. 

Куницынъ  снялъ  фуражку,  провелъ  лѣвой  ладонью  по  широ- 
кому лбу,  вскинулъ  волосы  и почти  вскрикнулъ  грудью: 

Чего  хочу,  чего?  О!  такъ  желаній  много 
Такъ  къ  выходу  ихъ  силѣ  нуженъ  путь, 

Что  кажется  порой,  ихъ  внутренней  тревогой 
Созжется  мозгъ  и разорвется  грудь! 

Голосъ  его  вдругъ  оборвался. 

— Нѣтъ,  не  могу!  Больно  жутко!..  Идемте  въ  лѣсъ,  туда... 
или  на  озеро. 
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Слова  звучали  у него  такъ,  что  возбужденные  чудной  ночью 
нервы  почти  осязательно  вздрагивали... 

— Злоупотребите  природой,  сказалъ  я:  — и кончите  непріят- 
нымъ утомленіемъ. 

Онъ  ничего  не  отвѣтилъ  и опустилъ  голову. 

Внизу,  подъ  террасой,  послышались  голоса:  двѣ  отсталыя  пары 
возвращались.  Дѣвицы  совсѣмъ  спалп  п еле  отвѣчали  своимъ 
кавалерамъ. 

Мы  пожелали  пмъ  доброй  ночи,  п разошлись.  Альбатросовъ, 
чмокнувшп,  шепнулъ  мнѣ: 

— Замѣтилъ  ты? 

— Что  такое? 

— Какъ  я выдерживаю  характеръ. 

— Въ  чемъ?  * 

— Послѣ,  послѣ  объясню... 

И онъ  заковылялъ  по  дорожкѣ. 

— Л таки  пойду  на  озеро...  Мнѣ  не  заснуть  теперь,  сказалъ 
мнѣ  Куницынъ,  разсѣянно  подавая  руку... 

Онъ  убѣжалъ  вправо  къ  площадкѣ,  откуда  нагинался  соснякъ, 
покрывающій  пригорки,  и тотчасъ  исчезъ  въ  чащѣ. 

Идя  на  ночлегъ,  въ  павильончикъ  гдѣ  я спалъ  подъ  самой 
крышей,  я долго  думалъ  о Куницынѣ. 


IX. 

Куницыпъ  былъ  изъ  купеческихъ  дѣтей.  Во  всемъ  складѣ  его, 
и особенно  въ  обличьѣ  сказывался  русакъ,  коренной  великорусеъ, 
изъ  средней  подмосковной  полосы.  Прошелъ  онъ  всю  выучку 
школьной  жизни  губернскаго  города:  былъ  и въ  приходскомъ  и 
въ  уѣздномъ,  просидѣлъ  счетомъ  семь  лѣтъ  и въ  гимназіи.  Ког- 
да попалъ  въ  университетъ,  то  едва-ли  не  съ  первыхъ  дней  по- 
ступленія, вросъ  вплотную  въ  кожу  истого  московскаго  студента, 
жителя  Бронной  и ея  переулковъ,  меблированныхъ  комнатъ  „съ 
небелью“  и мѣщанскихъ  домиковъ  съ  грязцой,  звуками  гармоніи 
и лаемъ  цѣпныхъ  собакъ.  Былъ  онъ  очень  воспріимчивъ  на  все, 
что  вызываетъ  вспышки  дарованія:  читалъ  звучно  и характерно 
стихи,  пилилъ  самоучкой  на  скрипкѣ,  самоучкой  же  выучился 
на  фортепьяно,  складывалъ  музыку  стихотвореній,  какія  ему  пон- 
равятся, и пѣлъ  ихъ  съ  особой  лирической  искренностью,  нако- 
нецъ пописывалъ  литературныя  вещпцы,  больше  все  въ  смѣхо- 
творномъ вкусѣ.  Въ  этомъ  юношѣ  жила  пріятная  смѣсь  теплоты, 
задушевности,  даже  пыла  съ  русскимъ  полукупеческимъ,  полу- 


ІІОСЕСТРІЕ. 


469 

кретьянскимъ  юморомъ.  Такъ -называемыми  я вопросами  “ [Куни- 
цынъ тоже  занимался;  но  ничего  не  проновѣдывалъ,  не  носился  ни 
съ  какой  книжкой,  не  строилъ  мудреныхъ  фразъ.  Онъ  былъ  мо- 
ложе всего  этого  темпераментомъ,  а юркій  умъ  спасалъ  его 
отъ  напускнаго  паѳоса  и карикатурнаго  умничанья.  Съ  такимъ 
симпатичнымъ  „сочувствователемъ“,  какъ  Куницынъ  могъ  сой- 
тись человѣкъ  зрѣлыхъ  лѣтъ  и мальчикъ,  серьёзный  ученый  и 
веселый  диллетантъ.  Онъ  зналъ  мало,  съ  лѣнцой  читалъ  серьёз- 
ныя вещи;  но  умно  слушалъ,  понималъ  все  крупное  и хлесткое, 
чуялъ  дарованіе  и нравственную  мощь,  ласкалъ  васъ  своей  свѣ- 
жей искренностью  и никогда  не  тяготилъ  ни  смѣхомъ,  нп  раз- 
говоромъ, ни  молчаніемъ,  ни  вопросами...  И все  это  у него  вы- 
ходило не  отъ  тонкаго  воспитанія,  а отъ  прирожденнаго  чувства, 
мѣры,  отъ  какой-то  чисто-народной  эстетики,  которую  не  одинъ 
воспитанный  умникъ  замѣчалъ  въ  общительности  простого  люда. 


X. 

Попавши  въ  Москву,  Куницынъ  взялся  за  даваніе  уроковъ.  Изъ 
дому  присылали  ему  очень  мало.  Къ  скучной  долѣ  искателя 
„ кондицій  “ онъ  относился  легко,  съ  усмѣшечкой,  изрѣдка  съ 
бранью.  Онъ  былъ  хорошо  подготовленный  гимназистъ,  и чему 
училъ,  училъ  толково  и ловко,  привязывалъ  къ  себѣ  учениковъ, 
и въ  семьяхъ,  гдѣ  занимался  дѣтьми,  вездѣ  дѣлался  своимъ 
человѣкомъ.  Особенно  удачно  шла  у него  математика.  Растол- 
ковывалъ онъ  и ариѳметическія  правила,  и физическіе  законы, 
и латинскій  синтаксисъ  ярко,  художественно,  твердо  и „вкусно 
какъ  выражались  нѣкоторые  изъ  его  учениковъ.  Уроки  сдѣлали 
его  почти  свѣтскимъ  молодымъ  человѣкомъ,  хотя  онъ  въ  языкѣ 
своемъ  остался  съ  провинціализмами,  пофранцузски  не  гово- 
рилъ и видомъ  смахивалъ  на  „парня“,  а не  на  „зеипе  Іютте 
сотте  іі  &тРс.  Изъ  чиновничьихъ  семей  попалъ  онъ  и въ  бар- 
скіе дома,  и тамъ  его  очень  скоро  стали  принимать  запросто, 
называть  „Александромъ  Павлычемъ“,  а не  Мг  Куницынъ,  при- 
глашать обѣдать,  возить  въ  театръ.  Онъ  занималъ  своимъ  не- 
мудрымъ пѣніемъ,  исполнялъ  должность  тапера  по  страсти,  самъ 
танцовалъ  съ  студенческимъ  шикомъ,  особливо  польку,  умѣлъ 
разсмѣшить,  хорошо  читалъ.  Держалъ  онъ  себя  опрятно,  вѣж- 
ливо, просто,  но  смѣло.  Барская  сфера  смягчила  шероховатость 
его  говора,  но  не  закрыла  ему  глаза  на  „ безобразія  “,  какія  онъ 
открывалъ  подъ  наружнымъ  лоскомъ  и домашнимъ  благочиніемъ. 
Онъ  не  проповѣдовалъ,  не  ругалъ  съ  плеча,  не  фыркалъ;  а кому 
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нужно  заявлялъ  свой  протестъ  и вмѣстѣ  съ  тройными  правилами 
или  пиѳагоровой  теоремой  давалъ  свѣжее,  простое,  честное  тол- 
кованіе разныхъ  „исторій",  случавшихся  въ  домѣ,  гдѣ -онъ  былъ 
уже  свой  человѣкъ.  Университетъ,  тѣмъ  временемъ,  отходилъ  у 
него  на  задній  планъ:  некогда  было  усердно  посѣщать  лекцій, 
некогда  просиживать  вечера  надъ  записками,  корпѣть  въ  библі- 
отекахъ. Когда  онъ  объ  этомъ  думалъ,  ему  становилось  грустно, 
даже  тоскливо,  онъ  горько  упрекалъ  себя  въ  тунеядствѣ  и „при- 
живалыцествѣ";  но  ему  хотѣлось  жпть,  энергія  и порывъ  не  об- 
ращались еще  на  усиленный  мозговой  трудъ,  впереди  еще  было 
много  молодыхъ  годовъ,  и по  окончаніи  курса,  о которомъ  онъ 
всего  меньше  заботился.  Онъ  переходилъ  изъ  курса  въ  курсъ 
успѣшно;  такъ  же  надѣялся  онъ  и кончить..  Куницынъ  любилъ 
общество,  встрѣчи,  разнообразіе  типовъ,  любилъ  подчасъ  „раз- 
давить бутылочку",  любилъ  душевные  разговоры  съ  талантли- 
выми людьми  и съ  женщинами...  Его  нельзя  было  назвать  „ Сер- 
дечкинымъ Онъ  не  таялъ  передъ  каждой  юбкой  и ни  въ  одну 
изъ  своихъ  юныхъ  ученицъ  не  влюбился.  Но  въ  немъ  сильна 
была  потребность  видѣть  женскую  красоту  и грацію,  тѣшить 
свой  взглядъ  свѣтлымъ  обликомъ,  искать  въ  немъ  силу  и ду- 
ховную доблесть,  выслушивать  повѣсть  нѣжной  или  страстной 
души,  участвовать  въ  смѣшливой  болтовнѣ  молодыхъ  дѣвушекъ 
и поспорить  съ  барыней  „о  чувствахъ ".  Отъ  разгульнаго  циниз- 
ма „Соболей"  и „Пильняковъ",  Куницына  удержала  пассія  къ 
какой-то  вдовѣ-землячкѣ,  начавшаяся  чуть  ли  еще  не  тогда, 
когда  онъ  былъ  гимназистомъ  7-го  класса.  Связь  эта  продол- 
жалась три  года.  Вдова  ѣздила  къ  нему  въ  Москву,  и онъ  от- 
правлялся въ  свой  городъ  на  зимнюю  и лѣтнюю  вакацію.  Онъ 
разсказывалъ  объ  ней  сдержанно,  говорилъ,  что  она  хоть  и не 
учена,  но,  по  натурѣ  — „первый  сортъ".  Его  горячо  любили,  и 
онъ  удовлетворялся  пока  простой,  органической,  стихійной  при- 
вязанностью молодой,  неглупой,  здоровой,  веселой  и ласковой 
купчихи.  Онъ  нетолько  ушелъ  такимъ  путемъ  отъ  грязноватыхъ 
похожденій,  но  п воспріимчивостъ-то  свою  направилъ  здоровѣе 
и серьёзнѣе.  Его  не  кидало  изъ  стороны  въ  сторону,  онъ  не  на- 
силовалъ фантазіи,  не  рисовался  страстями,  не  игралъ  въ  раз- 
слабляющую сантиментальность.  Нѣкоторая  цѣломудренность 
сквозила  въ  его  отношеніяхъ  къ  женщинамъ  всякого  сорта  и 
разбора...  И чувствовалось,  что  въ  немъ  еще  загорится  страсть 
съ  большимъ  содержаніемъ,  съ  настоящей  бурей  молодости... 
Вдова  вышла,  однако,  замужъ...  Сдѣлалось  это  какъ-то  неча- 
янно... Куницынъ  погоревалъ,  но  не  упалъ  духомъ...  Пустота  была 
ему  не  привычна  и онъ  сталъ  искать... 
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XI. 

Онъ  перешелъ  на  четвертый  курсъ  и поѣхалъ  учить  дѣвицъ 
въ  тотъ  гостепріимный  домъ,  гдѣ  мы  съ  нимъ  опять  столкну- 
лись. Ученицами  его  были  двѣ  дѣвушки,  которыя  такъ  раскис- 
ли послѣ  прогулки  по  озеру:  пухленькая  блондинка  и томная 
брюнетка — двоюродныя  сестры.  Пухленькая — дочь  хозяйки  дома, 
собравшей  къ  себѣ  на  лѣто  большое  общество,  состоящее  ис- 
ключительно изъ  молодежи.  Кромѣ  Альбатросова,  именующаго 
себя  „врачомъ",  все  остальное  — студенты.  Юношу  въ  сьютѣ  зо- 
вутъ Лёвой.  Онъ  оканчиваетъ  курсъ.  Товарищъ  его,  черноватый 
малый,  нѣмецъ  родомъ.  Всѣ  зовутъ  его  Адольфъ  Христьяновичъ, 
и никто  не  знаетъ,  какую  онъ  носитъ  фамилію.  Пріятельница 
пухленькой  дѣвицы — Лили,  прозванная  въ  интимномъ  кружкѣ  Сай- 
кой, гоститъ  также  надъ  озеромъ  цѣлое  лѣто  и учится  немно- 
го у Куницына.  Вся  эта  ужасно  юная  компанія  царствуетъ  и въ 
домѣ,  и въ  саду,  и въ~лѣсу,  п на  озерѣ,  и вездѣ,  гдѣ  она  шу- 
митъ и куда  проникаетъ.  Старшихъ,  большихъ,  совсѣмъ  не  вид- 
но. Хозяйка  дома,  которую  всѣ  зовутъ  „шатай" — какой-то  миѳъ. 
Родительскій  авторитетъ  отсутствуетъ.  Только  за  обѣдомъ  вид- 
но большихъ:  пріѣдутъ  сосѣди,  явятся  какія-то  старушки,  вы- 
плыветъ англійская  миссъ,]  доканчивающая  воспитаніе  Сайки. 
Но  все  это  въ  положенные  часы,  а потомъ  процвѣтаетъ  респуб- 
лика и свое  юное  вѣче.  И уроки,  и прогулки,  и чтенія,  и ле- 
жанье на  сѣнѣ,  и исканіе  грибовъ,  и бѣганье  на  раз  сіе  §ёап1, 
и верховая  ѣзда,  и уженье  рыбы  — все  это  рѣшается  безъ  вся- 
каго спроса  у высшихъ  властей.  Молодая  жизнь  такъ  и блещетъ 
въ  этомъ  питомникѣ.  Человѣку  усталому  она  вливаетъ  въ  грудь 
особый,  сгущенный,  озонированный  воздухъ.  За  предѣлами  озера 
и окрестнаго  лѣса  точно  нѣтъ  ничего:  все  сводится  къ  свѣтлой 
радости,  молодому  задору,  неподкупленнымъ  воспріятіямъ  кра- 
соты и жизни. 

Въ  этотъ  заколдованный  кругъ  вошла  и та,  кого  Куницынъ 
зоветъ  не  иначе,  какъ  „красавица".  Ирина  Власовна  тоже  гостья. 
И ей  хорошо.  И она  сливается  съ  хоромъ  молодыхъ  голосовъ, 
съ  смѣхомъ  и играми,  съ  беззаботной  болтовней  подъ  обаяніемъ 
природы,  и ласкающей,  и строгой.  Но  она  старше  своихъ  прія- 
тельницъ. Она  точно  прощается  въ  ихъ  обществѣ  съ  первымъ 
разцвѣтомъ  дѣвической  доли.  Куницынъ  тоже  старше  Лёвы  и 
нѣмца  Адольфа  Христъяныча.  Они  съ  Ириной  Власовной  больше 
понимаютъ  другъ  друга.  Они  почти  свои  люди. 
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„Что  заговорило  въ  Куницынѣ? “ спросилъ  я себя  и невольно 
Зтлыбнулся.  Мнѣ  было  пріятно,  что  его  тревога  находила  такой 
исходъ. 

Ирина  Власовна  выяснялась  предо  мной  плѣнительнымъ  жен- 
скимъ образомъ. 


XII. 

Утромъ  рано,  не  позднѣе  шести  часовъ,  берейторъ  Никита 
подъѣзжалъ  обыкновенно  къ  крыльцу  нашего  павильончика, 
держа  на  поводу  весьма  почтенную  гнѣдую  лошадь  „женскаго 
пола44,  какъ  выражаются  стыдливыя  русскія  помѣщицы.  На  этой 
лошади  женскаго  пола  совершалъ  я свои  утреннія  прогулки,  въ 
обществѣ  Никиты. 

Я немного  проспалъ.  Было  уже  половина  седьмого.  Никита, 
кажется,  поморщивался,  боясь,  что  мы  вернемся  въ  жаръ  и ло- 
шади сильно  вспотѣютъ.  Лошадиной  пспарины  онъ  какъ-то  осо- 
бенно боялся. 

Никита,  сухой,  съ  впалыми  щеками,  плохо  выбритый,  усастый 
берейторъ,  но  берейторъ  штатскаго,  а не  военнаго  происхожде- 
нія. Онъ— бывшій  дворовый  человѣкъ  и остался  у своихъ  гос- 
подъ послѣ  „манцыпаціи44  все  на  томъ  же  положеніи  и въ  томъ 
же  званіи.  Онъ  такъ  и умретъ  „дворовымъ44.  Въ  его  голосѣ,  фи- 
гурѣ, сѣромъ  сюртукѣ,  высокомъ  шейномъ  платкѣ,  фуражкѣ,  въ 
томъ:  какъ  онъ  сидитъ  на  лошади,  сморкается,  глядитъ  вдаль, 
докладываетъ  вамъ  что-нибудь,  улыбается  или  хмурится  — разно- 
видность „двороваго44  залегла  самыми  типичными  своими  граня- 
ми. Никита  внутренно  скорбитъ  о томъ,  что  прежнее  барское 
жптье  сократилось.  Прежде  онъ  завѣдывалъ  дюжиной  верховыхъ 
лошадей,  теперь  подъ  его  командой  осталось  всего  три-четыре. 
Онъ  артистъ  своего  дѣла  и говоритъ  о немъ  почти  торжествен- 
но. Вообще,  онъ  не  особенно  словоохотливъ  и всѣ  его  рѣчи  ха- 
рактера объяснительнаго  или  же  поучительнаго.  Только  когда 
онъ  пожелаетъ  провести  параллель  между  прежнимъ  и нынѣш- 
нимъ временемъ,  на  губахъ  его  появляется  жалостная  улыбка  п 
слова  выходятъ  у него  скорѣе,  съ  оттѣнкомъ  горечи.  Всѣ  свои 
правила  и афоризмы  закрѣпляетъ  онъ  фразой: 

— Такъ  еще  при  гранъ-папѣ  было-съ. 

„Гранъ-папа44, — это  дѣдъ  хозяйки  дома,  старый  баринъ,  давно 
отошедшій  въ  вѣчность,  любитель  лошадей  и наѣздникъ. 

— На  аглицкій  манеръ  изволили  ѣздпть,  объяснялъ  мнѣ  нѣ- 
сколько разъ  Никита. 
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И вся  хронологія  Никиты  дѣлилась  на  два  періода:  „до  гранъ- 
папы”  и „послѣ  гранъ-папы”.  Слово  это  склонялъ  онъ  безъ  вся- 
каго зазрѣнія  и съ  необыкновенной  отчетливостью.  Случалось 
«слышать  отъ  него  даже  такія  флекціж: 

— Мы  тогда  съ  гранъ-папой  въ  манежѣ  ѣздили. 

Выйдя  на  крыльцо,  я усердно  раскланялся  съ  Никитой,  но 
улыбки  на  лицѣ  его  не  вызвалъ. 

— • Какъ  изволите  себя  чувствовать,  Никита  Егорычъ?  спро- 
силъ я,  беря  поводъ  лошади. 

— Носредственно-съ,  проговорилъ  сумрачно  Никита  и тутъ 
же  учительскимъ  тономъ  прибавилъ: — не  извольте  заносить  но- 
гу докуда  не  ухватили  покрѣпче  повода:  это  не  въ  правилѣ-съ. 

Л принялъ  замѣчаніе:  геіщіозіззіте.  Никита  довершалъ  мое 
нѣсколько  запоздавшее  эквитаціонное  воспитаніе.  Онъ  былъ 
„твердъ  въ  правилѣ”  и не  пропускалъ  безъ  поправки  ни  одного 
движенія,  какія  физіологи  называютъ  „отраженными”  и какихъ 
такъ  много  дѣлаютъ  всѣ  небойкіе  ѣздоки.  Но  школа  Никиты 
была  школа  русскаго  берейтора,  и когда  я впослѣдствіи  попалъ 
въ  руки  французовъ,  они  исковеркали  ее  и замуштровали  меня 
ъъ  конецъ  своими  ежесекундными  криками: 

— Аіі,  дие  с’езі  гаісіе! 

Или: 

— Таіопз  — Ъаз!  ЗарегіоНе! 

Или: 

— Ьез  геіпз  а Іа  Ьаиіеш*  (Іи  сои! 

Никита  Егорычъ  велъ  себя  чинно  и истово,  и еслибъ  его  при- 
вести во  французскій  циркъ  и показать,  какъ  знаменитые  „рго- 
івззеигз  сГедиіШлоп”  показываютъ  публикѣ  „высшую  школу”,  онъ 
пришелъ  бы,  навѣрно,  въ  нѣкоторый  священный  ужасъ  и ска- 
залъ бы  съ  своей  жалостной  улыбкой: 

— Помилуйте,  сударь...  Что  же  это  за  ѣзда-съ!  Это  одно  крив- 
лянье, прости  Господи.  Ужь  мы-лн  не  обучены  были  при  гранъ- 
папѣ-съ?! 

Мы  спустились  по  крутому  скату  къ  озеру  *и  взяли  по  глини- 
стой утоптанной  дорогѣ,  держась  ближе  къ  деревьямъ. 

Утренній  холодокъ  еще  не  успѣлъ  нагрѣться.  Изъ  кустовъ 
черемухи  и орѣшника  осыпало  насъ  каплями  росы.  Лошади  шли 
въ  ногу  и бодро  похрапывали.  Съ  лица  еще  не  сходилъ  жаръ 
крѣпкаго  сна  и по  всему  тѣлу  пробѣгала  сладкая  дрожь...  ѣдешь, 
смотришь  на  красные  стволы  сосенъ,  на  веселую  зелень  моло- 
дыхъ липъ  и березъ,  обрываешь  листья,  дышешь  крѣпко-крѣпко 
и не  думаешь  о томъ,  какъ  у тебя  лежатъ  ноги... 

— Носки-то  совсѣмъ  вывернули-съ,  доложилъ  Никита  менѣе 
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хмурымъ  голосомъ:— и гнетесь  оченно  уже  напередъ.  Такъ  не- 
льзя-съ. 

Я исправилъ  положеніе  носковъ  и выпрямился...  Мы  проѣз- 
жали открытымъ  мѣстомъ.  Справа  по  пригорку  шла  полоса  ржи, 
совсѣмъ  готовая  къ  жнитву... 

— Ничего  хлѣба-то,  замѣтилъ  я. 

Никита  Егорычъ,  какъ  всѣ  дворовые,  прожившіе  весь  своё 
вѣкъ  вдали  отъ  крестьянскаго  дѣла,  говорилъ  о хозяйствѣ  то- 
номъ знатока,  еще  серьёзнѣе,  чѣмъ  о верховой  ѣздѣ. 

— Посредственные-съ,  отвѣтилъ  онъ,  небрежно  поглядѣвъ 
черезъ  меняна  желтѣющую  полосу:— хорошихъ  урожаевъ  здѣсь 
не  дождаться...  Это  не  то,  что  въ  Порховщинѣ...  Тамъ  вотъ 
такъ  хлѣба...  Меня  гранъ -папа  туда  посылывалъ...  Какъ  наста- 
вятъ скирдовъ  на  гумнѣ,  заблудитесь,  сударь,  ей-же  ей!.. 

Зная,  что  Никита  всего  больше  боится  того,  какъ  бы  лошади 
не  вспотѣли,  я предложилъ  ему  сократить  нашъ  обычный  объ- 
ѣздъ вокругъ  озера.  Къ  восьми  часамъ  мы  уже  взбирались  на 
верхъ.  Въѣхавъ  на  площадку,  примыкавшую  къ  цвѣтнику,  гдѣ 
вчера  мы  простились  съ  Куницынымъ,  я остановилъ  лошадь,  за- 
слышавъ гдѣ-то  на  верху,  въ  воздухѣ,  знакомые  голоса. 

XIII. 

Вотъ  какое  зрѣлище  предстало  передо  мной: 

Въ  крайнемъ  углу  цвѣтника,  надъ  самымъ  обрывомъ,  возвы- 
шались два  столба  съ  перекладиной,  въ  родѣ  тѣхъ,  какіе  ста- 
вятъ для  гимнастики.  На  поперечномъ  брусѣ  увидалъ  я Лёву  и 
его  нѣмца-товарища.  Оба  сидѣли  свѣсивъ  ноги,  страшно  жести- 
кулировали и кричали. 

— Ничего  не  понимаешь!  кричалъ  Лёва,  схвативъ  нѣмца  за 
рукавъ  его  пальто:  — а лѣзешь  учить  меня!.. 

— Нѣтъ,  это  ты  все  портишь!..  Масёе  йазз  йи  іогі  коттзі! 

— Не  дамъ  я тебѣ  распоряжаться! 

— • Что-жь  ты  со  мной  сдѣлаешь? 

— Спущу  внизъ  верхъ  тормашками! 

— "Ѵегзисііе  таі! 

Я слѣзъ  съ  лошади  и подбѣжалъ  къ  мѣсту  сраженія. 

— Въ  чемъ  дѣло?  спросилъ  я юношей. 

— Да  вотъ  нѣмчура  все  суется,  закричалъ  Лёва,  нагибаясь 
ко  мнѣ.  Носъ  его  покраснѣлъ,  щеки  совсѣмъ  побагровѣли,  шляпа 
слѣзла  на  затылокъ  и изъ-подъ  нея  торчалъ  пукъ  волосъ. 
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— Не  суюсь!.,  кричалъ  также  сильно  нѣмецъ. — Ты  самъ  меня 
просилъ  помочь...  Ісѣ  лѵеізз  \ѵаз  ісй  тасѣе,  а ты  глупишь! 

— Да  что  вы  такое  мастерите?  спросилъ  я. 

— Фейерверкъ  готовимъ!  кинулъ  съ  сердцевъ  Лёва. 

— Кому? 

— Анны  Петровны  рожденіе  въ  пятницу. 

Анна  Петровна  была— пухлая  блондинка,  дочь  хозяйки. 

— Ну,  такъ  что-жь? 

— Л говорю,  что  надо  придѣлать  вотъ  сюда,  по  бокамъ  , 
палки  для  римскихъ  свѣчей,  а онъ  ломитъ  свое:  довольно  шка- 
ликовъ! Ну,  что  такое  шкалики?...  Дрянь  шкалики!  Мерзость 
шкалики!.. 

— Лёва!  крикнулъ  я: — да  зачѣмъ-же  такъ,  въ  воздухѣ  вести 
споръ;  вѣдь  вы  этакъ,  какъ  разъ,  слетите. 

— Не  хочу  я и рукъ  марать!  рѣшилъ  Лёва  и сталъ,  съ 
ловкостью  матроса,  спускаться  по  бревну... 

Нѣмецъ  остался  на  бревнѣ  и что-то  такое  началъ  соображать, 
вынувши  записную  книжку. 

Картина  была  до  того  уморительная,  что  я расхохотался  до 
упаду. 

— Идемте,  потащилъ  меня  Лёва: —я  умываю  руки...  Л бы 
могъ  его  спустить  оттуда,  но  онъ  глупъ...  Вѣдь  ко  мнѣ  же 
придетъ  въ  день  празнпка,  я знаю... 

— Ну,  такъ  что  же  вамъ  горевать? 

— Какъ  что?  Все  будетъ  испорчено,  да.  Онъ  тутъ  шкали- 
ковъ своихъ  натыкаетъ...  Есть  ли  смыслъ  человѣческій?... 

И Лёва  даже  плюнулъ.  Л взялъ  его  за  талью  и повелъ  въ 
крытый  ходъ,  повитый  дикимъ  виноградомъ,  гдѣ  прохлада  не 
переводилась  въ  самые  знойные  жары. 

— Успокойтесь,  другъ,  сказалъ  я,  трепля  его  по  плечу: — со- 
беремъ совѣтъ  и рѣшимъ:  пускать  ли  римскія  свѣчи  или  шка- 
лики. 

Лицо  Лёвы  прояснилось.  Онъ  поправилъ  шляпу,  выправилъ 
манжеты  изъ  рукавовъ,  и заговорилъ  особой  своей  комической 
интонаціей: 

— Мнѣ  что!  Мнѣ — §ап2  МЧігзі!..  Нанюхаются,  коли  такъ, 
шкаликовъ  со  скипидаромъ... 

— Да  скажите,  перебилъ  я: — вы  это  для  Анны  Петровны  такъ 
усердствуете? 

— Ни  для  какой  дѣвы  я усердствовать  не  намѣренъ:  онѣ 
еще  чиномъ  для  этого  не  вышли!...  А такъ,  дли  шпасу!.. 

Нѣмецъ,  тѣмъ  временемъ,  слѣзъ  съ  перекладины.  Лёва  по- 
вернулся къ  нему  и крикнулъ  добродушнѣйшимъ  тономъ: 
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— Хочешь  идти  на  раз  сіе  деапі? 

— Хочу,  отвѣтилъ  такъ  же  добродушно  нѣмецъ. 

— Валимъ!.. 

Во  слѣдъ  убѣгающему  Лёвѣ  я опять  расхохотался. 

XIV. 

Характерный  юноша — Лёва...  Взгляните  на  него  прямо  ли,  въ 
профиль  ли,  вы  навѣрно  скажете:  экой  красивый  малый!  А кра- 
савцемъ, особливо  „въ  русскомъ  вкусѣ  “,  онъ  никогда  не  былъ. 
У него  и худоба  нѣсколько  костлявая,  и носъ  съ  сильной  за- 
горбинкой,  и на  лбу  торчитъ  комическій  пукъ  русыхъ  волосъ, 
и щеки  впалы,  и часто  гнется  онъ  отъ  худобы...  И все  же  кра- 
сивъ... Въ  немъ  тѣло  заняло  какую-то  особую,  нѣсколько  задор- 
ную, позитуру  и наложило  на  него  печать  неумолкаемой  бой- 
кости. Голова  сохраняетъ  еще  изящную  отроческую  посадку. 
Свѣжія,  малиновыя  губы,  съ  прекраснымъ  вырѣзомъ,  не  утра- 
тили способности  улыбаться  почти  младенческой  усмѣшкой;  онѣ 
полуоткрыты.  Безъ  этого  лицо  Лёвы  было  бы  сухо,  почти  сер- 
дито. Въ  глазахъ  сидитъ  молодой  задоръ;  но  и они  умѣютъ 
улыбаться  и молодцовато  подмигивать...  Па  худыхъ  щекахъ, 
посрединѣ,  густой  румянецъ  съ  нѣжными  окраинами...  На  под- 
бородкѣ темный  пухъ  и бакенбарды  затемнѣлись...  Лёва  ходитъ 
скоро,  покачиваясь,  слегка  подергивая  руками,  веселой,  игривой 
поступью.  Худобу  его  скрываетъ  сѣрый  или  свѣтлосинін  англій- 
скій сьютъ,  шикарнаго  покроя,  съ  высокимъ  жилетомъ...  Вокругъ 
шеи  лежитъ  широкій  воротничокъ.  Длинныя  кисти  рукъ  охва- 
чены модными  манжетами  съ  большими  запонками  изъ  слоновой 
кости.  На  ногахъ  башмаки  на  толстыхъ  подошвахъ  и цвѣтные 
носки...  Все  на  немъ  нарядно  и ярко,  но  не  прилизано,  не  бьетъ 
на  эффектъ.  Костюмъ — иностранный  во  всѣхъ  своихъ  деталяхъ. 
Онъ  сшитъ  для  удобной,  живой  жизни,  для  ходьбы,  ѣзды  вер- 
хомъ, работы  веслами,  лазанью  по  горамъ;  но  и въ  салонѣ  за- 
мѣтенъ, оригиналенъ,  безупреченъ.  Его  дополняетъ  бѣлая,  съ 
черною  лентою,  парусинная  шляпа,  съ  узкими  полями,  со  шнур- 
комъ, пристегнутымъ  къ  пуговицѣ  сьюта. 


XV. 

Зазналъ  я его  юношей  по  семнадцатому  году,  въ  періодъ  под- 
готовленія къ  университетскому  экзамену.  Лёва  учился  мальчи- 
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комъ  во  всѣхъ  углахъ  Европы:  сначала  въ  пансіонѣ,  во  Флорен- 
ціи, йотомъ  въ  Варшавѣ,  потомъ  еще  гдѣ-то...  Рѣчь  свою  онъ 
пересыпалъ  всевозможными  иностранными  словами,  когда  дура- 
чился. И повадка  у него  образовалась  совершенно  особештя, 
точно  международная...  Я жилъ  нѣсколько  мѣсяцевъ  съ  нимъ  и 
съ  его  двумя  братьями.  Съ  братомъ  своимъ,  старше  его  годомъ, 
онъ  постоянно  ссорился,  кричалъ,  краснѣлъ,  придирался,  бра- 
нился; въ  ссорахъ  этихъ  выказывалъ  иногда  жесткость  и упрям- 
ство. И все-таки  я его  больше  любилъ,  чѣмъ  его  брата,  про- 
званнаго дѣвицами  „іггёзізНЫе^  за  многіе  таланты.  Въ  Лёвѣ 
чувствовался  хорошій  самецъ,  если  хотите,  обыкновенный  умъ  и 
заурядная  воспріимчивость;  но  нѣчто  простое,  неподдѣльно-ори- 
гинальное, съ  тѣмъ  „чортъ  побери! “ во  всемъ  существѣ,  изъ 
котораго  слагается  настоящая  способность  относиться  къ  жизни 
трезво,  подъ  видомъ  вздора  и даже  зубоскальства.  Натура  его 
ни  отъ  чего  не  отворачивалась.  Занимался  онъ  плоховато,  и это 
его  особенно  не  смущало.  Пилилъ  на  скрипкѣ  безъ  яркихъ  успѣ- 
ховъ, и этимъ  не  былъ  подавленъ,  ѣлъ  онъ  много,  любилъ  вся- 
кую возню  и гимнастику,  ходилъ  съ  охотой  и на  урокъ,  и въ 
концертъ,  и кататься  на  конькахъ,  и на  вечеръ  съ  реШв^еихн 
танцами.  До  студенческаго  званія  Лёва  въ  гостиныхъ  смотрѣлъ 
благовоспитаннымъ  „]оиѵепсеаи“,  вычесаннымъ  и припомажен- 
нымъ, съ  одной  и той  же  улыбкой;  былъ  очень  молчаливъ  и 
бросался  въ  глаза  только  своимъ  благообразіемъ.  Это  было  не 
притворство,  а робость.  Онъ  еще  не  овладѣлъ  тогда  своей  на- 
стоящей физіономіей.  Но  и въ  этомъ  переходномъ  состояніи  его 
оригинальность  начала  заявлять  себя.  Бывало,  нужно  ли  что 
нибудь  устроить:  игры,  шарады,  танцы,  поручите  администра- 
тивную часть  Лёвѣ, — онъ  распорядится  съ  комическимъ  „серьё- 
зомъ“,  застѣнчивость  и молчаливость  тотчасъ  же  пропадутъ, 
явится  на  сцену  юморъ,  веселость,  бойкость,  умѣнье  заставить 
себя  слушаться.  И все  это  скрашивалось  необычайной  предста- 
вительностью. Мило  было  то,  что  Лёва  совсѣмъ  не  заботился  объ 
изящныхъ  посадкахъ,  хорошихъ  манерахъ,  живописныхъ  жестахъ. 
Нѣкоторыя  „ недотроги  “ изъ  дѣвицъ  и находили  его,  въ  минуты 
одушевленія,  шумнымъ  и несовсѣмъ  приличнымъ;  но  свѣжему 
человѣку  этотъ  юноша  не  могъ  не  нравиться  своимъ  „аЪаш1оп“. 
Но  только  дома,  безъ  сюртука,  Лёва  былъ  настоящій  Лёва. 
Послѣ  греческой  зубристики  онъ  переходилъ  къ  скрипичнымъ 
экзерциціямъ,  которыя  онъ  выдѣлывалъ  съ  ожесточеніемъ  и 
гримасами.  Чуть  заслышитъ  стукъ  посуды  въ  столовой,  онъ 
устремлялся  къ  обѣду,  вооружался  большимъ  ножомъ  и рѣзалъ 
ростбифъ  съ  прибаутками  и здоровой  жадностью.  Не  успѣвалъ 
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онъ  доѣдать  сладкаго  кушанья,  какъ  бѣжалъ  въ  залу,  тащилъ 
меня,  сажалъ  за  рояль,  и барабанили  мы  съ  нимъ  до  онѣмѣнія 
рукъ,  и бетховенскій  септуоръ,  и увертюру  изъ  „Донъ-Жуана", 
и „итальянскую  дребедень какъ  выражался  я тогда,  находясь 
въ  періодѣ  классическаго  фанатизма.  У Лёвы  были  въ  то  время 
тоже  классическіе  вкусы;  но  онъ  жилъ  въ  Италіи  п разумѣлъ 
народную  основу  тамошней  мелодичности.  Когда  случались  споры 
о музыкѣ  (а  они  случались  чуть  не  каждый  день),  Лёва  горя- 
чился и упорствовалъ.  Чему  онъ  вѣрилъ,  вѣрилъ  онъ  плотно,  съ 
душкомъ,  даже  съ  нетерпимостью.  Вы  сейчасъ  видѣли,  что  изъ 
него  не  выработается  дешевый  скептикъ,  на  все  смотрящій  съ 
кондачка.  У него  былъ  уже  свой  кодексъ  формулъ,  авторитетовъ, 
вкусовъ,  опредѣленій.  Онъ  не  трудился  надъ  тѣмъ,  чтобы  раз- 
вить ихъ  и очистить  критикой,  спорилъ  неровно  и бранчиво;  но 
поддавался  впечатлѣнію  силы  и дарованія  и передѣлывалъ  свои 
симпатіи  не  безъ  упрямства,  но  и безъ  аналитическаго  процесса, 
а попросту,  подъ  непосредственнымъ  натискомъ  очевидности.  У 
него  и тогда  замѣчался  внутренній  „серьёзъ“  подъ  всѣми  вы- 
ходками отроческаго  задора,  подъ  школьническимъ  шумнымъ  ду- 
рачествомъ. И несмотря  на  изящество  и нѣкоторую  франтова- 
тость, Лёва  вовсе  не  былъ  „барченокъ".  Еслибы  судьба  поста- 
вила его  съ  сумой  на  перекресткѣ,  онъ  никакъ  бы  не  погибъ: 
изъ  него  и по  семнадцатому  году  вышелъ  бы  и солдатъ,  и ма- 
тросъ, и скрипачъ,  и таперъ,  и прикащикъ  въ  магазинѣ,  и 
актеръ,  и чиновникъ...  Глядя  на  него,  иной  разъ  я говорилъ 
ему,  шутя: 

— Послушайте,  Лёва,  полно  вамъ  зубрить  греческія  спряже- 
нія... Поступайте-ка  вы  лучше  юнкеромъ  въ  кавалергарды  или 
въ  лейбъ-гусары. 

Онъ  не  то  обижался,  не  то  недоумѣвалъ;  но  я ему  доказы- 
валъ тогда,  что  врядъ  ли  изъ  него  выйдетъ  ученый  пли  худож- 
никъ, такъ  лучше  же  на  парадѣ  и въ  салонѣ  быть  первымъ  ну- 
меромъ, чѣмъ  прозябать  въ  заднихъ  рядахъ  той  сферы,  гдѣ 
нужны  особые  задатки... 

Такъ  и провозился  я съ  нимъ  съ  полгода  и полюбилъ  его 
своеобразную  личность  вплоть  до  горбатаго  носа  съ  краснѣю- 
щимся кончикомъ.  Онъ  былъ  „мулъ",  по  дерптскому  выраже- 
нію, а я уже  „сочинитель"  и на  восемь  почти  лѣтъ  старше  его; 
но  мнѣ  его  очень  недоставало,  когда,  очутившись  въ  Пе- 
тербургѣ, я попалъ  въ  шумное  п суетливое  одиночество  сто- 
лицы... 
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ХУІ. 

Прошло  три  года.  Потерялъ  я Лёву  изъ  виду.  Въ  Петербургъ 
онъ  не  заглядывалъ.  Но  доходили  до  меня  послѣдовательно  раз- 
ные слухи,  больше  все  неодобрительные...  Разсказывали,  что  изъ 
Лёвы  вышелъ  кутила  и даже  буянъ,  что  Лёва  сидитъ  сиднемъ 
въ  кнейпахъ,  со  всѣми  перессорился,  задираетъ  нѣмцевъ,  про- 
изводитъ ночные  скандалы,  въ  аудиторіи  не  показываетъ  глазъ, 
сталъ  неряшливъ,  съ  сизымъ  носомъ  и растрепанной  головой... 
Ко  всѣмъ  этимъ  „ужасамъ  “ присоединился,  на  второй  годъ, 
слухъ  о дуэли  на  пистолетахъ,  уложившей  его  въ  постель  на 
два  мѣсяца.  Потомъ  ничего  я не  слыхалъ  про  Лёву,  по  крайней 
мѣрѣ,  съ  годъ.  Столкнулся  я съ  его  братомъ,  пріѣхавшимъ  изъ 
Гейдельберга.  Онъ  говорилъ  о Лёвѣ  неохотно,  не  то  защищая 
его,  не  то  выставляя  виноватымъ  въ  „исторіи”.  Настояща- 
го, живаго,  моею  Лёву  я во  всѣхъ  этихъ  слухахъ  и разска- 
захъ не  видалъ  и не  чуялъ.  И вотъ,  на  четвертый  годъ  его  сту- 
денчества, съѣхались  мы...  Двухъ  дней  довольно  мнѣ  было,  чтобы 
возстановить  знакомую  мнѣ  натуру.  Лёва  пріѣхалъ  на  озеро 
провести  конецъ  вакаціи.  Онъ  явился  изъ-за  границы,  гдѣ  от- 
махалъ въ  шесть  недѣль  чуть  не  всю  Европу  съ  восхожденіемъ 
на  Альпы.  Вывезъ  онъ  оттуда  свои  разноцвѣтные  англійскіе 
сьюты,  а по  прочему  остался  самимъ  собой.  Измѣнилась  его  на- 
ружность, такъ-какъ  она  должна  была  измѣниться;  но  его  тонъ, 
манера,  языкъ,  вкусы,  вся  умственная  и тѣлесная  повадка  были 
какъ  разъ  органическимъ  развитіемъ  того,  что  я зналъ  три  года 
назадъ.  И стали  мнѣ  ясны  Лёвины  кутежи,  скандалы,  дуэль, 
ссоры  съ  товарищами,  неряшество...  Чрезъ  все  это  онъ  долженъ 
былъ  пройти,  и все  это  слиняло  съ  него  въ  свое  время,  не  оста- 
вивъ ни  одного  грязнаго  пятна  на  душевномъ  содержаніи,  ни- 
какой шероховатости  въ  формахъ...  И „серьёзъ”  оказался  на 
лицо.  Лёва  былъ  уже  дѣльный  студентъ,  опять  съ  кодексомъ 
правилъ,  симпатій,  авторитетовъ,  съ  душкомъ  и задоромъ,  съ 
упрямымъ  отстаиваніемъ  своихъ  „еп^оиетепіз”,  съ  отсутствіемъ 
тонкаго  анализа,  но  съ  искренностью  убѣжденія.  Разсмѣшилъ 
онъ  меня,  сообщивши,  что  идетъ  по  разряду  „Статистики  и 
Географіи”,  и когда  я усомнился  въ  удовлетворительности  та- 
кой, слишкомъ  спеціальной,  программы,  сталъ  мнѣ,  чуть  не  съ 
пѣною  у рта,  доказывать,  что  безъ  статистики  весь  міръ  прова- 
лится въ  бездну  лжи  и невѣжества,  что  географія  даетъ  самую 
высшую  культуру  уму  человѣческому!... 
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— Да  что-же  вы  будете  послѣ  университета  дѣлать  съ  ва- 
шей географіей?  спросилъ  я его. 

— Какъ  что?  Вотъ  это  мило!..  Буду  Россію  изучать!  Поступлю- 
въ  кадастръ,  принесу  пользу  всему  государству!. 

— А вы  бы  лучше  въ  кавалергарды,  Лёва.. 

ХУИ. 

Такъ  я его  и не  убѣдилъ  въ  недостаточности  географіи  для  серь- 
ёзной культуры  ума.  До  новой  зарубки,  ему  нужно  было  прово- 
зиться съ  своей  географіей.  И кромѣ  университетской  прог- 
раммы мы  изъ-за  всего  спорили.  Нѣмцы  наложили  на  него 
свой  филистерскій  перстъ,  и онъ  съ  пыломъ  неофита  отстаивалъ 
каждое  измышленіе,  въ  которое  увѣровалъ,  въ  аздаторіи.  Но 
только  объ  „мужскихъ “ предметахъ  онъ  и горячился;  въ  мірѣ 
же  дѣвицъ  и всего,  кто  не  касался  его  ,Дог  ййёпеиг“,  Лёва 
былъ  олицетвореніе  оригинальнаго  юмора  и самой  подмыватель- 
ной  непринужденности.  Женщинъ  всякаго  возраста,  наружности 
и положенія,  онъ  третировалъ  одинаково,  безъ  фатовства;  съ 
полнѣйшимъ  самообладаніемъ,  но  не  забывая,  что  онѣ  особы 
другаго  пола.  Онъ  все  дѣлалъ  съ  дурачествомъ  или  съ  осанкой 
распорядителя  и въ  то  же  время  всѣмъ  очень  нравился  и всѣмъ 
былъ  нуженъ:  одной  подставитъ,  мимоходомъ,  скамейку,  другой 
принесетъ  работу,  съ  третьей  пойдетъ  бѣгать  на  раз  сіе  §ёапІ, 
четвертой  натащитъ  сѣна  подъ  липу  и покроетъ  ковромъ.  Онъ 
же  назначаетъ  куда  ѣхать,  что  дѣлать,  о чемъ  говорить,  о чемъ 
просить  у старшихъ.  И никогда  ни  одна  задорная  нота  не 
проскользнетъ  у него  сквозь  его  небрежный,  суетливый  или 
школьническій  тонъ..  А задѣньте  его  за  живое  „ географіей 
сейчасъ  онъ  забурлитъ,  щоки  пойдутъ  красными  пятнами,  хо- 
холъ растреплется,  и мой  Лёва  превратится  въ  пылкаго  нео- 
фита. Эта  двойственность  всегда  удивляетъ;  а между  русскими 
людьми  она  сплошь  и рядомъ.  Особенно  выяснилась  она  мнѣ, 
когда  я пожилъ  съ  испанцами.  У нихъ  Лёвы — на  каждомъ  шагу. 
Встрѣчаете  вы  юношу  или  зрѣлаго  человѣка,  мѣсяцами,  въ 
клубѣ,  или  у знакомыхъ:  онъ  балагуритъ,  смѣется,  остритъ,  или 
холоденъ,  равнодушенъ,  ко  всему — съ  кондачка..  И вдругъ  вы 
того  же  балагура  или  флегматика  видите  на  трибунѣ:  громы 
и молніи  такъ  и сыплются  изъ  устъ  его  и нѣтъ  удержу  нерв- 
ному темпераменту,  ни  въ  творчествѣ  образовъ,  ни  въ  красотѣ 
слова,  ни  въ  кровавыхъ  порывахъ....  На  женщинъ  Лёва  (хоть 
я отъ  него  и не  допытывался)  долженъ  былъ  смотрѣть,  какъ 
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смотритъ  на  нихъ  всякій  мужикъ  съ  умомъ  и характеромъ: 
„дуры,  болтушки,  привередницы,  злючки,  ничего  не  знаютъ, 
дрянцо  съ  пыльцей44.  Еслибъ  онъ  вдругъ  заговорилъ  съ  паѳо- 
сомъ о женскомъ  вопросѣ,  всѣ  знающіе  его  животики  бы  на- 
дорвали. Такія  идеи  вовсе  не  входили  въ  его  умственный  оби- 
ходъ. Но  онъ  ни  словомъ,  ни  дѣломъ  не  могъ  оскорбить  ни  од- 
ной женщины.  Онъ  подсмѣивался  надъ  ними,  но  никого  не 
обижалъ.  И стоило  которой-нибудь  изъ  нихъ  обратиться  къ  нему 
съ  какой-бы  то  ни  было  просьбой,  Лёва  исполнялъ  ее  съ  вели- 
кимъ рвеніемъ  и совершенно  безкорыстно.  Что  бы  онъ  ни  уви- 
далъ въ  женщинѣ:  красоту,  умъ,  знанія,  талантъ,  онъ  сейчасъ- 
же  цѣнилъ  это..  Только  въ  болыпинствѣ-то  ихъ  онъ  видѣлъ 
мало  толку,  и сознаніе  своей  силы,  своей  умѣлости,  своего  муж- 
скаго  превосходства  не  могло  его  оставить  и выражалось,  ча- 
стенько, небрежнымъ  тономъ  и шутливой  гримасой...  Всѣмъ  этимъ 
онъ  нисколько  не  былъ  застрахованъ  отъ  вспышки  благоговѣнія 
передъ  женской  личностью.  Его  ждалъ  періодъ  страсти.  Его 
ждала,  можетъ  быть,  и вѣра  „въ  эмансипацію44.  За  нее  онъ 
также  будетъ  ломать  копья,  какъ  теперь  за  „географію44,  хотя 
и въ  меньшей  степени.  Сантиментальныхъ  разговоровъ  онъ  тер- 
пѣть не  могъ  и на  „грѣхи44  своего  студенчества  смотрѣлъ  какъ 
на  вещь  вполнѣ  законную  и неизбѣжную.  Въ  Лёвѣ  сидѣлъ  „ка- 
валеръ44 не  въ  смыслѣ  развязнаго  іеипе  Ьотте’а  губернскихъ 
баловъ,  а такой,  какимъ  характерные  молодые  люди  эпохи  воз- 
рожденія заявляли  себя  во  всѣхъ  случаяхъ  жизни.  И даже  фраза 
Фердинанда  въ  „Коварствѣ  и Любви44,  обращенная  къ  леди  Миль- 
фордъ:  „я  кавалеръ44,  была-бы  въ  устахъ  его  не  фразой.  Онъ 
балагуритъ  въ  кружкѣ  дѣвицъ  или  горячится  о чемъ-нибудь 
подбоченившись  и выставивъ  впередъ  правую  ногу,  а я такъ  и 
вижу  въ  немъ  шекспировскаго  Кассіо  съ  прибавкою  молодаго 
церемоніймейстера  во  дворѣ  Тезея  „Герцога  Аѳинскаго44.  Надѣть 
бы  ему  на  красивую  голову  беретъ  съ  перомъ,  положить  кру- 
жевной воротникъ  вокругъ  тонкой  бѣлой  шеи,  стянуть  талью 
расшитымъ  колетомъ,  съ  плечъ  спустить  короткій  плащъ  и под- 
переть его  фигурной  шпагой!...  Такъ  бы  и встала  живьемъ  цѣ- 
лая эпоха!...  Лёва,  быть  можетъ,  и ошибся  двумя  столѣтія- 
ми... Но  если  и ошибся,  даромъ  на  свѣтѣ,  все-таки,  не  про- 
треплется.. 

Полюбили  вы  его?  Коли  нѣтъ — моя  вина.... 
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XVIII. 

Послѣ  завтрака  я работалъ  въ  саду.  Въ  березовой  рощѣ,  рас- 
чищенной подъ  часть  парка,  отыскалъ  я бесѣдку  изъ  рябинъ,  съ 
прохладой  и тѣнью.  Тамъ  я писалъ  и читалъ. 

По  дорогѣ  въ  мою  бесѣдку  я зашелъ  въ  оранжерею. 

Оранжерея  обдала  меня  своимъ  особымъ  пахучимъ  зноемъ... 
Но  я люблю  этотъ  зной..  Я любилъ  его  съ  дѣтства...  Бывало, 
убѣжишь  въ  то  отдѣленіе  сада,  гдѣ  парники,  и грунтовой  сарай 
и ананасница,  и большая  оранжерея..  Войдешь  въ  нее  и смот- 
ришь долго  на  цѣлую  покатую  стѣну  цвѣтовъ..  Рвать  не  позво- 
лялось, не  позволялъ  ихъ  и трогать  садовникъ,  прозванный  по- 
чему-то Финти лисомъ.  Финтилисъ  появлялся  изъ  „ простѣнка  “, 
гдѣ  лежали  заступы,  метлы,  грабли,  стояли  лейки,  навалены 
были  кучи  цвѣточныхъ  луковицъ  и георгинныхъ  шишекъ,  гдѣ 
пахло  землей  п сыростью.. 

На  Финтилисѣ  синій  долгополый  сюртукъ  и нанковые  штаны. 
Лицо  у него  жолтое,  съ  кислой  улыбкою.  Въ  рукахъ  непре- 
мѣнно садовый  кривой  ножикъ. 

— Какъ  называется  этотъ  цвѣтокъ?  спросишь  его. 

— Тродисканція  дисколоръ,  отвѣтитъ  обстоятельно  Финти- 
лнсъ. 

— А вотъ  этотъ  кактусъ? 

— Кактусъ  спеціоза... 

И начнетъ  обрѣзывать  вѣтки,  бросивъ  на  тебя  многозначи- 
тельный взглядъ: 

„Не  изволь-де,  сударь,  баловаться,  въ  моемъ  отсутствій . 

„Тродисканціи“  и „спеціозы“  нравились  мнѣ  не  заглавіями. 
У меня  была  своя  ботаника  и своя  дружба  съ  растеніями.  Всѣ 
горшки  я зналъ  наперечетъ,  и когда  ихъ  переставляли  или 
уносили,  мнѣ  было  непріятно.  Стебли  и листья,  лепестки  и кра- 
пинки, формы  и очертанія  — все  это  жило  для  меня  особой 
жизнью.  Фукціи  со  своими  сережками  алаго  или  блѣднорозоваго 
цвѣта,  крикливыя  настурціи  съ  усами  и завитушками,  цинера- 
ріи съ  пестрой  рубашкой,  блѣднолицыя  гортензіи, — всѣ  опѣ  были 
одухотворяемы  дѣтскимъ  воображеніемъ.  А еще  ближе  стояли 
ко  мнѣ  цвѣтки,  носящіе  бытовыя  прозвища:  гребешки,  кавалер- 
скія шпоры,  барская  спѣсь,  уголекъ  въ  огнѣ,  дѣвица  въ  зелени. 
Имъ  не  давалп  аристократическаго  мѣста  . въ  оранжереѣ.  Они 
водились  въ  любимыхъ  моихъ  уголкахъ  сада.  Противъ  грунто- 
ваго сарая  разбитъ  былъ  маленькій  цвѣтникъ  съ  куртинами  са- 
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маго  дѣтскаго  размѣра:  зачѣмъ — не  знаю,  да  и самъ  Финти- 
лнсъ  врядъ  ли  зналъ  про  то.  Былъ  еще  такой  же  цвѣтникъ — по 
другую  сторону  двора,  въ  фруктовомъ  саду,  противъ  флигеля. 
Это  были  мои  „ботаническіе  сады”,  больше  того— мои  лѣса  и 
дебри.  Піоны,  мальвы,  кусты  желтыхъ  розъ,  астры,  принимали 
для  меня,  особливо  подъ  вечеръ,  колоссальные  размѣры  и въ 
ихъ  чащѣ  я мастерилъ  изъ  дерна  всякія  земляныя  работы, 
прорѣзывалъ  каналы,  строилъ  мосты,  воздвигалъ  дома  изъ  чу- 
рокъ. Садики  эти  рѣдко  поливались  садовниками.  Финтилисъ 
самъ  не  исполнялъ  такой  ординарной  службы.  При  немъ  со- 
стояло еще  три  садовника.  Дружнѣе  всѣхъ  былъ  я съ  садов- 
никомъ Павломъ— словоохотливымъ  парнемъ,  отъ  котораго  я 
въ  первый  разъ  узналъ,  что  цвѣточныя  сѣмена  н луковицы  вы- 
писываются „изъ  города  Рыги”.  Этотъ  городъ  „Рыга”  пред- 
ставлялся мнѣ  какимъ-то  вертоградомъ,  гдѣ  отовсюду  падаютъ 
сѣмена,  ихъ  подбираютъ,  кладутъ  въ  пакетцы  и разсылаютъ  по 
всей  Россіи. 


XIX. 

Павла  просилъ  я всегда  не  забывать  моихъ  уголковъ.  Въ  не- 
дѣлю разъ  онъ  захаживалъ  въ  дальній  цвѣтничокъ.  Поливка 
была  штука  нелегкая.  Въ  фруктовомъ  саду  кадокъ  не  стояло. 
Водовозъ  подвозилъ  воду  къ  большимъ  тремъ  кадкамъ,  стояв- 
шимъ противъ  оранжереи.  Вода  бралась  изъ  пруда,  бурокраснаго 
цвѣта,  и я страшно  боялся  „карпышей”,  которые  попадали  туда, 
зачерпнутые  изъ  пруда  водовозной  лейкой. 

Подбѣжишь  къ  кадкѣ  съ  самодѣльной  спринцовкой  изъ  „ ко- 
зла “ и устремляешься  въ  цвѣтникъ  побрызгать  на  пыльный 
кустъ  или  цвѣтокъ.  И „козлы11  и „борщи”  шли  на  фабрикацію 
спринцовокъ,  а въ  началѣ  лѣта  на  ѣду.  Страсть  къ  сырой  травѣ 
п кореньямъ  связываетъ  дѣтское  существо  съ  міромъ  растеній 
особой  органической  связью.  Какое  больше  наслажденіе  можно 
было  выдумать,  какъ  не  охоту  за  дикой  рѣдькой  или  дикимъ 
лукомъ?...  Ни  то,  ни  другое  не  дозволялось,  ни  родительскимъ, 
ни  учительскимъ  надзоромъ;  но  рѣдька  и лукъ  все-таки  добы- 
вались собственными  руками,  въ  обществѣ  мальчишекъ,  дѣвчо- 
нокъ и даже  старой  няни...  Всякая  пора  весны  и лѣта  давала 
свою  добычу  и красилась  своими  „свѣтиками”,  какъ  выговари- 
вали деревенскія  дѣти...  II  пріятно  и завидно  было  видѣть,  какъ 
мальчишки  и дѣвчонки  плели  вѣнки  изъ  васильковъ,  куриной 
слѣпоты,  одуванчиковъ,  затыкали  ихъ  въ  волосы  и за  шляпу. 
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Все  теченіе  годовой  жизни  растительнаго  міра  связывалось  съ 
дѣтской  возней  вокругъ  „корешковъ44  и „свѣтиковъ44.  Особенно 
дороги  становились  самые  бѣдные  полевые  цвѣтки;  но  вернув  - 
шись  съ  тайной  прогулки,  я находилъ  въ  оранжереяхъ  все  въ 
той  же  красѣ  своихъ  выписныхъ  „изъ  Рыги“  друзей  и слѣдилъ 
за  ихъ  ростомъ  и распусканьемъ. 

XX. 

Павелъ  сообщалъ  мнѣ  заранѣе-  какой  „богатый44  цвѣтокъ  нач- 
нетъ скоро  цвѣсть... 

Кактусовъ  я побаивался.  Ихъ  роскошныя  цвѣтныя  чашкп, 
отливающія  сине-кровянымъ  отливомъ  съ  пестиками  и тычин- 
ками, покрытыми  обильной  пылью,  ихъ  широкіе  или  трехгран- 
ные стебли  съ  ужасными  бородавками,  усаженными  иглами, 
отъ  которыхъ  мнѣ  не  разъ  приходилось  жутко,  держали  меня 
вдалекѣ  отъ  этихъ  грансиньоровъ  оранжереи. 

Послѣ  обѣда,  во  время  поливки,  Навелъ  говоритъ  мнѣ: 

— Завтра  ночью  бѣлый  кактусъ  распустится... 

— Какой  бѣлый?  спрашиваю  я удивленно. 

— А что  въ  правомъ-то  углу,  поодаль  отъ  другихъ  стоитъ. 

— Въ  которомъ  часу? 

— А кто  ево  знаетъ...  въ  полночь,  поди,  угодитъ...  Гранде- 
флора  онъ  прозывается. 

— Ты  видѣлъ  цвѣтокъ? 

— Единожды  привелось.  Какъ  подсолнечникъ  бѣлый  съ  жол- 
тымъ;  а духъ  идетъ  отъ  него,  вотъ  что  въ  мороженое  корешки 
кладутъ. 

— Ваниль? 

— Да,  этой  самой  ванилью  пахнетъ.  И расцвѣтаетъ  онъ,  су- 
дарь мой,  на  два  часа,  какъ  пить  дастъ;  а къ  утру  тю-тю  и 
сожмется  опять  въ  трубку...  Никакъ  разъ  въ  три  года  всего  и 
распускается,  на-ко  поди. 

— А какъ  же  узнали,  что  онъ  завтра  распустится? 

— Потому  видно...  Іонъ  Иванычъ  (это  бы^го  настоящее  имя 
Финтилиса)  сказывали.  Изъ  города  кого-то  старый  баринъ  при- 
казалъ привезти:  срисовать. 

Выслушавъ  это  необычайное  извѣстіе,  я побѣжалъ  въ  оран- 
жерею' смотрѣть  на  дивный  кактусъ,  цвѣтущій  разъ  въ  три  года, 
и то  ночью,  и всего  на  два  часа.  Л тотчасъ  отыскалъ  его,  да 
и прежде  зналъ;  но  принималъ  за  простой,  заурядный  кактусъ. 
Вида  онъ  былъ  гораздо  болѣе  скромнаго,  чѣмъ  другіе  его  род- 
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ственникн.  Одинъ  бутонъ  обыкновенной  длины  сидѣлъ  на  при- 
гнутомъ стеблѣ,  съ  конца  немного  открытый.  Я заглянулъ  въ 
это  отверстіе  и увидалъ  желтый  цвѣтъ.  Но  мнѣ  все  еще  не 
вѣрилось.  Въ  домѣ,  у большихъ,  я узналъ,  что  изъ  города,  точ- 
но, привезутъ  сына  учителя  рисованія  въ  гимназіи.  Я тогда 
только  что  перешелъ  во  второй  классъ.  Учителя  рисованія  мы 
звали  „ Трошкой1 “ и сыновей  его,  долговязыхъ  и рыжихъ,  тер- 
пѣть не  могли.  Одинъ  изъ^  нихъ  и былъ  приглашенъ  срисовы  - 
вать  й гранд ефлору“. 

Весь  слѣдующій  день  я былъ  въ  волненіи,  и то  и дѣло  бѣ- 
галъ въ  оранжерею.  Я боялся,  что  мнѣ  не  удастся  видѣть  раз- 
цвѣта  и что  кактусъ  вдругъ  распустится  днемъ,  а не  ночью. 
Бутонъ  немного  разбухъ,  но  я никакъ  не  могъ  сообразить,  какъ 
это  большой  цвѣтокъ  расцвѣтетъ  мгновенно  и закроется  такъ  же 
скоро. 

Привезли  сына  „Трошки“.  Онъ  былъ  изъ  седмиклассниковъ  и 
рисовалъ  хорошо.  Привезли  его  въ  „ полевыхъ к дрожкахъ  арха- 
ическаго вида,  которыя  употреблялись  для  ѣзды  въ  „отъѣзжее 
поле“. 

Горшокъ  съ  „грандефлорой“  принесли  въ  залу  нижняго  эта- 
жа и поставили  на  ломберный  столъ.  Обыкновенно  меня  клали 
спать  тотчасъ  послѣ  ужина,  въ  началѣ  одиннадцатаго.  Но  тутъ 
разрѣшено  мнѣ  было  присутствовать  при  распусканіи  кактуса. 
Сынъ  Трошки  приготовилъ  бумагу,  карандаши  и краски  и сѣлъ 
противъ  кактуса  у раздвижнаго  круглаго  стола,  на  которомъ 
обѣдали  запросто,  не  въ  праздничные  дни. 

Било  одиннадцать.  Я не  сводилъ  глазъ  съ  кактуса.  Въ  залѣ 
темнѣли  пустые  углы.  Стояла  тишина  выжиданія.  Я еле-еле  ды- 
шалъ и то  и дѣло  вздрагивалъ  отъ  шипѣнія  и боя  часовъ  съ 
тяжелыми  гирями,  висѣвшихъ  въ  углу,  около  буфета. 

— Начинается!  вдругъ  вскрикнулъ  я. 

И,  въ  самомъ  дѣлѣ,  лепестки  начали  раздвигаться  и черезъ 
часъ  стоялъ  передъ  моими  дѣтскими  любовными  взорами  круглый, 
атласистый,  махровый,  благоуханный  кактусъ... 

Било  полночь,  когда  я первый  приложился  къ  его  чашкѣ  и 
сладко  вбиралъ  въ  себя  роскошный  запахъ... 


XXI. 

Отрокомъ  прошелъ  я чрезъ  тысячу  вѣяній,  сопряженныхъ 
съ  жизнью  на  воздухѣ,  среди  первыхъ  откровеній  природы.  Мои 
владѣнія  разширились.  Весь  садъ  я раздѣлилъ  на  области  и 
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каждая  область  казала  мнѣ  чудные  образы,  облекалась  въ  при- 
хотливѣйшія формы...  Одно  мѣсто  любилъ  я днемъ,  другое 
только  вечеромъ.  Въ  этомъ  уголкѣ  искалъ  однихъ  очертаній, 
въ  той  аллейкѣ  иной  влаги  и иныхъ  благоуханій...  И ничто  такъ 
не  давало  чувства  органической  жизни,  какъ  разнородные  запа- 
хи... Они  переносили  васъ  тотчасъ  къ  цѣлому  міру  первыхъ  дѣт- 
скихъ воспріятій...  За  лѣсными  впечатлѣніями  бѣгалъ  я подъ 
горку,  въ  дубовый  лѣсокъ,  росшій  пф  оврагу.  Народъ  звалъ  ее 
„ Дуплянка Ею  пугали  меня  въ  младенчествѣ.  Тамъ  было  цар- 
ство разныхъ  страховъ  и ужасовъ:  показывался  лѣшій,  жили 
змѣи  и ужи,  кричали  совы,  куковала  зловѣщая  кукушка...  Въ 
самой  глубинѣ  оврага  протекалъ  ручей,  про  который  тоже  шла 
молва:  будто  на  днѣ  его  водится  особый  золотой  камень...  Про- 
никъ п я въ  Дуплянку  не  безъ  трепета...  Спустился  къ  ручей- 
ку и полюбилъ  оврагъ  со  всей  его  глушью  и дичью...  Тамъ 
такъ  славно  можно  было  укрыться;  тамъ  вставалъ  цѣлый  міръ 
звуковъ,  красотъ,  мрака  и свѣта,  свѣжести  и прохлады;  тамъ 
пахло  какими-то  горько  пахучими  цвѣтами  и влажной  травой,  и. 
черемухой,  и ландышемъ  и дикимъ  шиповникомъ... 

Прошли  года.  Зрѣлымъ  юношей  на  террасахъ  и разныхъ 
роіпіе’ахъ  я слушалъ  вокругъ  себя  восклицанія: 

— Какъ  хорошо!  Дивная  природа!..  Роскошный  видъ!  <3ие  Іа 
паіиге  езѣ  дгаікіе! 

А я оставался  холоденъ.  Мнѣ  даже  совѣстно  дѣлалось.  Я 
стыдился  своей  деревянности  и повторялъ  про  себя: 

„Всѣ  восхищаются  природой,  а ты  не  умѣешь *. 

И я готовъ  былъ  вмѣнить  себѣ  въ  обязанность:  находить 
краски,  выискивать  эфекты,  подмѣчать  свѣтовыя  и образныя 
неожиданности... 

Но  дѣло  не  шло.  Тогда  я еще  не  зналъ  той  немудрой  ис- 
тины, что  внѣ  насъ,  внѣ  нашего  „я“  природа  мертва  и ни- 
какія объективныя  красоты  не  дадутъ  намъ  того,  что  вышла 
изъ  нашего  сознанія.  Никогда  уже  потомъ  не  заживете  вы  съ 
природой  въ  кровной  связи  помимо  тѣхъ  ощущеній  и образовъ, 
которые  наполняли  васъ  съ  дѣтства...  Никакая  растительная  рос- 
кошь не  дастъ  вамъ  этихъ  ощущеній...  Вы  ходите  по  теплицамъ 
,Даг(1іп  (Іез  Р1апіези  и „Кыо-Гарденам , любуетесь  тропиче- 
скими папоротниками,  пальмами  и бананами,  орхидеями  и маг- 
ноліями, но  вы  не  живете  съ  ними,  вы  не  чуете  ихъ  пульса, 
они  не  будятъ  въ  васъ  образовъ,  миѳовъ,  порываній,  сострастій, 
назрѣвавшихъ  среди  другихъ  обаяній  природы...  Только  тутъ 
вы  и познаете,  какъ  далеки  искусственные  восторги  и возгласы 
отъ  безмолвнаго,  простаго,  но  неустаннаго  чувства,  исполняющаго 
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васъ  въ  минуты  вашего  соединенія  съ  тѣмъ,  что  вдохновенные 
греки  звали  „Панъ”! 

Вдругъ,  среди  дальнихъ  странствій,  гдѣ  нибудь  въ  долинахъ 
андалузскихъ  Сьерръ,  тихой  и теплой  ночью  вдохнете  вы  въ  себя 
струю  пахучаго  воздуха  и спросите: 

— Чѣмъ  это  пахнетъ? 

— Розмариномъ,  отвѣчаетъ  вамъ  туземный  спутникъ... 

Но  розмаринъ  превращается  въ  запахъ  родныхъ  „ корешковъ “ 
и „ свѣтиковъ “ и въ  груди  вашей  задрожитъ  первобытное  чув- 
ство бытія...  Панъ  воскреснетъ!..  Берега  Гвадалквивира  унесутъ 
васъ  въ  глушь  „Дуплянки”,  гдѣ  вы  припадали  къ  свѣтлому  клю- 
чу и рвали  ландыши  и ловили  раковинки,  гдѣ  каждый  кустъ 
зори  издавалъ  особое  благоуханіе,  воспринятое  впервые  младен- 
ческими нервами  и сливавшееся  съ  безконечной  вереницей  дру- 
гихъ обаяній... 


XXII. 

— Ау!  окликнулъ  меня  кто-то  изъ-за  толстой  зелени  апель- 
синныхъ деревьевъ. 

— Кто  тутъ?  спросилъ  я,  загибая  вдоль  кирпичнаго  высту- 
па, на  которомъ  стояли  самые  нѣжные,  любящіе  жаръ  цвѣты. 

— Угадайте! 

Я узналъ  голосъ  Ирины  Власовны.  Она  вдругъ  встала  передо 
мною,  выйдя  изъ-за  стволовъ  большихъ  деревьевъ,  хоронивших- 
ся въ  глубинѣ  оранжереи.  Свѣтъ  падалъ  на  нее  сверху.  На 
ней  было  барежевое  платье  съ  затканными  шелковыми  полоска- 
ми, которыя  свѣтились  и отливали  тамъ  и сямъ.  На  голову  на- 
колола она  бѣлую  же  кружевную  косынку  и немного  вправо  отъ 
пробора  воткнула  запоздалую  бѣлую  розу...  Тутъ  только  я уви- 
дѣлъ впервые,  какъ  она  хороша...  Лицо  ея  хранило  въ  себѣ 
целичавую  мягкость,  присущую  только  красавицамъ  народнаго- 
типа.  Такія  женщины  попадаются  у насъ  на  Волгѣ  и на  Окѣг 
въ  промышленныхъ  селахъ,  гдѣ  полевой  трудъ  не  забилъ  бабу, 
гдѣ  она  ходитъ  павой,  какъ  только  немножко  попріодѣнется  и 
войдетъ  въ  тѣло.  Глаза  Ирины  Власовны  были  тѣ  же  крупные 
голубовато-сѣрые,  тихіе  и глубокіе  глаза,  которые  смотрятъ  на 
васъ  изъ-подъ  огромнаго  темнаго  платка  — признакъ  „древляго 
благочестія”  въ  нашихъ  мѣстностяхъ.  Цвѣтъ  ея  кожи  не  мато- 
вая блѣдность  петербургскихъ  безсонницъ  и петербургской  ане- 
міи, а прозрачная  бѣлизна,  необычайной  нѣжности,  бѣлизна 
опять-таки  особенная,  не  барская,  а простонародная  или  купе- 
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ческая...  И очертаніе  плечъ,  и станъ,  и вязка  рукъ  и форма 
кисти,  все  въ  Иринѣ  Власовнѣ  слагалось  въ  нѣчто  невиданное 
вами  въ  русскихъ  салонахъ  и въ  массахъ  западныхъ  женщинъ; 
но  это  „ нѣчто  “ дѣлалось,  въ  глазахъ  вашихъ,  все  гармоничнѣе 
н привлекало  васъ  съ  каждой  минутой  своеобычной  прелестью... 

— Ирина  Власовна!  вырвалось  у меня. 

— Какая  я Ирина...  Не  знаю,  съ  чего  это  меня  такъ  вели- 
чаютъ. Я просто  Орнна. 

Опа  выговорила  безъ  всякаго  подчеркиванія  „Орина“  по  на- 
шему, поволжски,  на  онъ.  Ея  говоръ,  сохранившійся  во  всей 
чистотѣ,  ласкалъ  меня  необычайно.  Въ  этомъ  „оканьѣ“  есть 
<пюя  неувядаемая  красота,  что-то  наивное  и торжественное, 
особливо  когда  въ  голосѣ  дрожитъ  искреннее  чувство. 

• — Такъ  Орина?  переспросилъ  я. 

— Извѣстное  дѣло...  Вы  же  нашъ,  верховой... 

— Только  я разучилсй  говорить  по  нашему... 

— Вольно  много  у нѣмцевъ  жили... 

Она  вздохнула,  приложилась  платкомъ  къ  лицу  и провела 
своими  длинными  пальцами  по  темнорусымъ  гладкимъ  воло- 
самъ. 

— Жарко  какъ  седни... 

Это  „седни“  былъ  истинный  перлъ,  слетѣвшій  снова  съ  ея 
устъ... 

— А мы  съ  вами,  какъ  нарочно,  въ  оранжерею  забрались... 

— Я воровать  цвѣты  хожу. 

— Какъ  такъ? 

— А вотъ  поглядите... 

Въ  другой  рукѣ  у ней  былъ  цѣлый  букетъ... 

— Тайкомъ?  спросилъ  я. 

— Нѣтъ,  спросившись  у господъ... — Только  садовника  я боюсь... 

Для  букета? 

^г-  Сначала  поставлю,  а потомъ  засушу. 

— Ботанизируете? 

— Такъ  балуюсь...  У нѣмцевъ  выучилась.  А вы  тоже  небось 
воруете? 

— Я такъ...  люблю  оранжерейный  воздухъ... 

— Славно,  пѣвуче  растянула  Ирина  Власовна,  вобравъ  въ 
себя  широкую  струю  влажнаго  и пропитаннаго  благоуханіемъ 
воздуха  и оглянула  весь  цвѣточный  коверъ,  поднимавшійся  надъ 
нами. 

— Только  не  очень  злоупотребляйте  этимъ,  сказалъ  я:  — какъ 
і разъ  голова  разболится. 

— Нервовъ  у меня  нѣтъ. 
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— Какъ  нѣтъ?  разсмѣялся  я. 

— Это  барскія  затѣи...  Съ  него  тутъ  головѣ  болѣть... 

Мы  пошли  къ  выходу. 

— Вы  вѣдь,  продолжала  Ирина  Власовна,  жмурясь  немного  отъ 
солнца:  — въ  саду  работаете? 

— Обыкновенно,  да. 

— Л знаю,  въ  какомъ  уголку...  Какъ-то  намедни  я шла  съ 
купанья  — и гляжу,  васъ  видно  сквозь  деревья:  что-то  согнув- 
шись въ  три  погибели  писали. 

Мы  оба  разсмѣялись. 

— А вы  не  боитесь  ходить  безъ  зонтика  въ  такой  жаръ? 
спросилъ  я. 

— Чего  бояться?  Загару?  Онъ  меня  что-то  не  беретъ:  все 
я точно  мраморная,  ни  кровинки  нѣтъ... 

— Зайдемте  въ  мой  уголокъ. 

— Что-же  вамъ  мѣшать...  вы  вѣдь  дѣло  дѣлаете,  а мы  такъ 
шляемся. 

— Посидите  хоть  минутку  въ  тѣни. 

Ирина  Власовна  согласилась. 

XXIII. 

Въ  моей  бесѣдкѣ  кромѣ  дерновой  скамейки  стоялъ  деревян- 
ный зеленый  столъ,  нѣсколько  погнувшійся,  но  годный  еще  для 
писанія. 

Письменный  матеріалъ  я приносилъ  съ  собой,  но  случалось 
забывать  тамъ  книгу.  И на  этотъ  разъ  лежалъ  томикъ. 

Ирина  Власовна  присѣла  на  дерновую  скамью  и протянула 
руку  къ  книгѣ. 

— Ваша?  спросила  она. 

— Моя. 

— Покажьте. 

Я подалъ. 

— „Висѣ  йег  Ілейег“,  прочитала  она  прекраснымъ  нѣмецкимъ 
акцентомъ...  это  Гейневскіе  стихи... 

— Вы  любите? 

— Знаете,  у насъ  добрые  люди  говорятъ:  хорошо  птица  поетъ, 
гдѣ-то  сядетъ? 

— Вы  намекаете  на  самаго  Гейне? 

— Да,  я какъ-то  ему  не  вѣрю... 

— Почему  же? 

— Да  такъ...  Стихи  лучше  человѣка,  а это  нехорошо...  Да 
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п больно  ужь  много  ихъ,  этихъ  стпховъ-то,  всѣ  на  одинъ  пред- 
метъ... на  любовь...  Шутка  сказать,  цѣлая  книга,  такъ  ему-бы 
назвать  ее  не  Висіі  йег  Ьіесіег,  „а  Висіі  Лег  ІлеЪе“. 

— Первый  разъ  въ  жизни  слышу  такое  сужденіе  отъ  дѣвуш- 
ки... да  еще  русской... 

— Вотъ  съ  вамп  такъ  разболтайся,  а вы  сейчасъ  и выста- 
вите... да  врядъ- ли!  Ничего  въ  насъ  занятнаго  нѣтъ. 

— Въ  комъ? 

— Да  вотъ  кто  здѣсь  живетъ...  Все  еще  это  молодо-зелено... 

— Тѣмъ-то  оно  и радуетъ... 

— А ужь  если  позволите  васъ  поспрашать:  кто  вамъ  изъ 
здѣшнихъ  гостей  больше  нравится?...  Вы  вѣдь  все-поди  подмѣ- 
чаете и въ  книжечку  записываете. 

— Да  у меня  и книжки-то  никакой  нѣтъ. 

— Ну,  такъ  на  память...  Каждому  въ  душу  проникаете... 

— Полноте. 

— А безъ  этого  какой  же  вы  сочинитель...  На  .нашу  младость 
глядучи,  что  же  вы  скажете:  какой  изъ  каждаго  прокъ  вый- 
детъ?.... 

— Вы  точно  хотпте,  чтобы  я ороскопъ  каждому  изобразилъ. 

— А то  какъ  же...  Барышень-то,  пока,  не  замайте,  хоть  я и 
знаю,  что  ихъ  чередъ  придетъ.  Кавалеровъ  возьмите.  Вотъ  хоть 
бы  Левъ  Николаичъ... 

— Къ  нему  я пристрастенъ. 

— Любите? 

— Славный  юноша... 

— Славный,  это  точно...  А что  изъ  него  выйдетъ? 

— Не  пропадетъ...  Натура... 

— Какъ  вы  это  хорошо  сказали:  натура.  Это  значитъ— съ  ха- 
рактеромъ... Только  характеръ  характеру  рознь.  Вѣдь  и Аль- 
батросовъ тоже  пожалуй  характерный... 

И она  разсмѣялась.  Ротъ  ея  раскрывался,  % при  этомъ,  мед- 
ленно и какъ-то  степенно  и стыдливо,  точно  боялся  ослѣпить 
слишкомъ  блескомъ  роскошныхъ  зубовъ... 

— Онъ  вѣдь  добродушный  малый,  сказалъ  я... 

— Видно,  что  не  злой;  но  больно  ужь  онъ  однимъ  потѣшенъ, 

— Чѣмъ  же? 

— Вы  его  поразспросите-ка...  Онъ  вѣдь  на  томъ  повихнулся, 
что  всѣ  въ  него  влюбившись... 

— Есть  грѣшокъ... 

Лицо  Ирины  Власовны  сдѣлалось  серьёзнымъ,  но  тихая  улы- 
бочка не  сходила  съ  полуоткрытыхъ  губъ. 

— А Куницынъ?...  выговорила  она,  точно  съ  усиліемъ. 
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— Вы  его  должны  лучше  всѣхъ  понимать...  Вы’сами  говорили 
мнѣ  вчера,  что  онъ  проще  другихъ... 

— Да,  одного  поля  ягода,  да  не  совсѣмъ. 

— Не  совсѣмъ? 

— Московскій!... 

— - Это-то  п даетъ  ему  особую  пріятность... 

— А не  актеръ  онъ,  какъ  вы  думаете? 

Спросивши,  Ирина  Власовна  пристально  взглянула  на  меня. 

— О,  нѣтъ!  вскричалъ  я:  — онъ  прозрачная  душа... 

. — Такъ  вы  его  разумѣете?  съ  удареніемъ  выговорнла  она. 

— Да... 

„Что  это  такое? “ подумалъ  я,  глядя  на  голову  Ирины  Вла- 
совны, опущенную  надъ  книжкой.  Пальцы  ея  перебирали  листки 
съ  золотымъ  обрѣзомъ. 

— Нынче  въ  лѣсъ  за  рыжиками  собирались,  начала  она,  под- 
нимаясь съ  мѣсто. 

— Поѣдутъ? 

— Забыли,  что  ко  всенощной  надо...  Мы  съ  миссъ  Крекрофтъ 
остаемся...  Мы  вѣдь  не  церковныя. 

Я взглянулъ  на  нее.  Она  говорила  съ  легкой  усмѣшкой. 

— Она,  кажется,  анабаптистка,  сказалъ  я:  — а вы? 

— Вы  нѣшто  не  знаете? 

— Слышалъ,  будто  древляго  благочестія? 

— Навѣрно  Куницынъ  говорилъ? 

— Онъ. 

— Раскольницей,  небось,  величалъ? 

— Нѣтъ,  не  величалъ. 

— Да,  я раскольница,  выговорила  она  полугрустнымъ,  полу- 
шутливымъ голосомъ:  — да  еще  ересп-то  какой... 

— Какой?... 

— Это  долгая  сказка...  Когда-ниб}тдь  въ  другой  разъ. 

— Посидите. 

— Нѣтъ,  что  вамъ  спѣшить...  Вотъ  цвѣточпкъ  не  хотите  ли 
вц  петлицу,  гвоздичку... 

ХХІУ. 

Она  удалялась  медленно,  посылая  мнѣ  легкіе  поклоны. 

Я долго  смотрѣлъ  ей  въ  слѣдъ.  Только  въ  Англіи  встрѣчалъ 
я женскіе  образы,  подходившіе  къ  ней  по  изящному  п кроткому 
спокойствію,  подъ  которымъ  чувствуется  настоящая  сила. 
„Неужели  она  еедосѣевскаго  толка?14  спросилъ  я про  себя,  и 


494 


Отеч.  Записки. 


эта  подробность  начала  придавать  ей,  въ  глазахъ  моихъ,  но- 
вую оригинальность.  И тутъ-же  мысль  моя  остановилась  на  Ку- 
ницынѣ. Между  ними  уже  пробѣжала  струйка.  Мнѣ  было  и прі- 
ятно за  него  и страшно:  Ирина  Власовна  выяснялась  передо 
мной  такою  натурой,  о которую  „московскій  паренекъ"  могъ  и 
споткнуться... 

Съ  часъ  я работалъ.  Время  подобралось  къ  тремъ  часамъ. 
Въ  саду  стояла  полуденная  истома  и глубокая  тпшь. 

— Вы  пишете?  окликнулъ  меня  женскій  голосъ,  справа,  со 
стороны  дорожкп,  которая  вела  въ  такъ-называемый  „огородъ". 

Я поднялъ  голову.  Та,  кого  Альбатросовъ  звалъ  „Сайка  Вер- 
туньевна",  шла  шаловливой  походкой,  закинувъ  назадъ  голову, 
съ  двумя  длинными  косами  по  плечамъ.  Она  вся  разгорѣлась  и 
ея  полныя  щеки  что-то  жевали...  За  ней  двигалась  дворовая 
дѣвочка  съ  большой  фаянсовой  миской. 

— Куда?  спросилъ  я. 

Сайка  остановилась,  проглотила  то,  что  она  жевала  п сдѣлав- 
ши серьёзную  мину,  выговорила: 

— За  огурцами,  въ  огородъ. 

— Зачѣмъ  это? 

— Солить... 

— Вы  будете  солить? 

— Да!.,  вы  не  знаете...  я ужасно  люблю  хозяйничать...  С’еві 
та  раззіоп,  оиі. 

Она  даже  выпятила  толстыя  губки,  чтобы  показать,  какъ  она 
любитъ  хозяйничать. 

— На  здоровье,  сказалъ  я. 

— Вы  думаете,  я не  умѣю  солить  огурцы? 

— Почему-жь  бы  вамъ  и не  умѣть... 

— То-то... 

Съ  этимъ  „то-то"  Сайка  вошла  совсѣмъ  въ  мою  бесѣдку  и 
точно  также,  какъ  и Ирина  Власовна,  протянула  руку  къ  то- 
мику Гейне. 

— Висѣ  йег  Ьіесіег,  прочла  она  громко...  (^и’езГ-се? 

— Стихи. 

— Езі-се  а Іа  рогіёе  сіе  тон  а§е? 

И она  разсмѣялась  съ  плутовской  улыбкой  глазъ. 

— Не  совсѣмъ,  отвѣтилъ  я,  какъ  можно  посерьёзнѣе,  хотя 
мнѣ  хотѣлось  разсмѣяться  такъ  же  громко,  какъ  и Сайкѣ. 

— Ахъ,  заговорила  она,  давясь  словами  и присаживаясь  на 
кончикъ  скамьп: — я очень,  очень  часто  читаю  въ  книжкахъ  то, 
чего  бы  мнѣ  не  слѣдовало...  Дойдешь  до  страницы  и чувствуешь, 
что  надо  пропустить... 
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— И не  пропустишь?  подсказалъ  я. 

— Конечно,  не  пропустишь...  Въ  англійскихъ  книжкахъ  этого 
не  бываетъ...  Миссъ  Крекрофтъ  даетъ  мнѣ  только  самое...  ну, 
то,  что  івзігисііѣ..  а въ  русскихъ  безпрестанно  попадаются  та- 
кія страницы... 

— А вы  потомъ  признаетесь? 

— Какже,  я вотъ  недавно  писала  шатап  объ  чтеніи...  Да 
и не  объ  одномъ  чтеніи.  Вы  знаете  миссъ  Крекрофтъ,  она  какъ 
будто  ничего  не  видитъ,  что  я дѣлаю,  а она  все  видитъ...  Л ее 
называю  поваромъ...  ип  сЬеѣ..  который  надсматриваетъ  надо 
всѣмъ  въ  кухнѣ... 

— Какъ  такъ? 

— Да  какже...  Онъ  вѣдь  знаетъ,  что  въ  каждой  кострюлькѣ 
дѣлается,  хоть  она  и закрыта.  Такъ  и миссъ  Крекрофтъ  со 
мной!..  Рагйоп,  я вамъ  помѣшала  писать...  Огурцовъ  надо  на- 
брать до  обѣда...  Прощайте. 

Она  поднялась  и сдѣлала  рукой  дѣвочкѣ,  стоявшей  съ  миской, 
которая  совсѣмъ  оттянула  ей  руки. 

— За  рыжиками  не  ѣдутъ?  спросилъ  я. 

— Нѣтъ,  не  ѣдутъ!  Такая  досада!..  Ахъ,  что  это  я...  N0113  аі- 
іопз  сѣапіег  Іез  ѵёргез!.. 

Повернувшись  очень  быстро,  Сайка  побѣжала  къ  огороду,  но 
тотчасъ-же  вернулась,  также  бѣгомъ  и спросила: 

— Шез  йопс,  се  „ВисЬ  йег  Ілейег“...  Уоиз  те  1е  ргёіегег, 
п’езі  се  раз? 

— На  будущій  годъ!.. 

— Ну,  не  надо,  я и безъ  васъ  достану!.. 

И съ  хохотомъ  она  скрылась  въ  низкую  вишневую  аллейку. 

„Эту  легче  комментировать,  чѣмъ  Нрину  Власовну “,  подумалъ 
я,  принимаясь  за  работу... 


ХХУ. 

Вечеръ  уже  сошелъ  въ  лощинки,  крывшіяся  по  сторонамъ 
отъ  нашего  дорогого  озера.  По  одной  изъ  такихъ  лощинокъ 
шелъ  я и слушалъ,  какъ  тихими  волнами  разливался  гулъ  ко- 
локола съ  высоты.  Церковь  стояла  вдали  у самаго  оврага.  Че- 
резъ него  перекинутъ  ѵ былъ  низкій  мостикъ,  видный  съ  другаго 
края  озера. 

Тропинка  завела  меня  въ  мелкій  сосновый  лѣсокъ,  чистый  и 
чопорный,  точно  подстриженный  нарочно  на  какой-то  смотръ. 
Красноватая  глинистая  земля  въ  перемежку  съ  мелкой  и тем- 
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ной  зеленью  травы  пестрѣла  между  тонкими  и стройными  ство- 
лами сосенокъ.  На  опушкѣ  его  обдало  меня  вечерней  пахучей 
свѣжестью  низменной  полянки.  Въ  воздухѣ  чувствовалось  жнитво, 
пахло  грибомъ  и орѣховой  листвой.  Вотъ  въ  такой  часъ  и хо- 
чется бродить,  дышать  какъ  можно  глубже,  забираться  въ  гущу 
чернаго  лѣса  и выдти  тотчасъ  на  пригорокъ,  схватить  прощаль- 
ный отблескъ  красной  зари,  сулящій  вёдро,  и отдохнуть  на  су- 
хомъ мѣстѣ,  пока  рбса  не  смочила  понурой  травы... 

„Что  дѣлаетъ  теперь  Орина? “ подумалъ  я,  набредя  Еа  доро- 
гу, уводившую  меня,  среди  тощихъ  яровыхъ,  далеко  въ  сторо- 
ну отъ  озера. 

„Она  не  желаетъ  „сйапіег  Іез  ѵёргез“,  какъ  выразилась  Сайка. 
Не  сидитъ  ли  надъ  какой  нпбудь  „харатейной  книгой“? 

Изъ  дому  ушелъ  я до  чая  и не  зналъ  куда  дѣлась  Ирина 
Власовна,  когда  вся  компанія  отправилась  къ  вечернѣ. 

На  меня  опять  пахнуло  лѣсной  прохладной.  Я вступилъ  въ 
узенькій  перелѣсокъ,  гдѣ  молодыя  березы  мѣшались  съ  корявы- 
ми но  ядрёными  дубкамп. 

Повернувши  за  уголъ,  я очутился  у околицы  п вошелъ  въ 
маленькую  деревушку.  Въ  ней  было  всего  три  избенки,  съ  за- 
коптѣлымп  плосковатыми  крышами,  сильно  понадвинутымп  надъ 
срубами.  Кругомъ  лѣсокъ  смотрѣлъ  весело,  а сама  деревушка 
наводила  уныніе:  такъ  она  была  убога  и запущена. 

На  заваленкѣ  второй  избы  виднѣлось  что-то  бѣлѣющееся. 
Подхожу  ближе:  Ирина  Власовна  сидитъ  и гладитъ  по  головѣ 
чумазую  бѣлобрысую  дѣвчонку  съ  оттопыреннымъ!  животомъ, 
полуприкрытымъ  толстой  рубашкой  съ  цвѣтной  оторочкой. 

Я остановился  и сталъ  слушать: 

— Такъ  пойдешь  ко  мнѣ,  Варя?  спррсила  ласково  Ирина 
Власовна. 

— Пойду. 

— А мамку  не  будетъ  жаль? 

— Мамка  злая. 

— Не  говори  такъ!.. 

— Злая,  повторилъ  ребенокъ  сосредоточенно  и какъ-бы  за- 
думчиво. 

— Все  еще  бьетъ  тебя? 

— Бьетъ. 

— А тятька? 

— Тятька,  какъ  голоденъ  ничево,  а когды  нажрется  — хуже 
мамки. 

— Какъ?  переспросила  Ирина  Власовна. 

— Когды  винища  нажрется... 
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Дѣвочка  дронзнесла  два  послѣднихъ  слова  съ  выраженіемъ 
страха  въ  глазахъ,  но  спокойнымъ  и наивнымъ  тономъ. 

— А часто  онъ  такой? 

— Теперь  въ  поле  ходитъ... 

— Бъ  избѣ  одна  бабушка? 

— Да,  бабушка  Лукерья. 

— И ее  не  жалко  тебѣ? 

— Она  слѣпенькая. 

Дѣвочка  сказала  это  такпмъ  тономъ,  точно  будто  бабушку 
Лукерью  не  слѣдовало  жалѣть  именно  за  ея  слѣпоту. 

XXVI. 

Мое  соглядатайство  я долженъ  былъ  оставить,  но  мнѣ  жаль 
было  вывести  фигуру  Ирины  Власовны  изъ  той  прелестной  позы, 
какую  она  приняла,  лаская  чумазую  Варю. 

— Добрый  вечеръ,  Ирина  Власовна!  окликнулъ  я ее. 

Она  встрепенулась.  Дѣвочка  отступила  отъ  нея  и испуганно 
вскинула  на  меня  большими  воспаленными  глазами.  Я уже  сто- 
ялъ у заваленки. 

— Какъ  вы  подкрались!  отозвалась  нѣсколько  смущенно  Ири- 
на Власовна. 

' — Вы  видите,  хожу  по  пятамъ  вашимъ  и занимаюсь  шпіон- 
ствомъ. 

— Будто  бы...  Не  гоже  это. 

— Не  гоже? 

— Извѣстное  дѣло...  Только  я вамъ  не  вѣрю,  что  вы  за  мной 
подсматриваете.  Вы,  рай,  не  въ  церкви? 

— Я тоже  не  церковный... 

— А эта  деревушка  — любезная  для  меня  прогулка...  Вы 

были  ли  въ  ней?  ' 

— Нѣтъ,  случайно  набрелъ  сегодня. 

— Вотъ  къ  Варѣ  въ  гости  хожу...  Даромъ,  что  неумоя'|та- 
кая,  а я ее  къ  себѣ  въ  дочери  беру. 

— Въ  дочери?  переспросилъ  я. 

— Да,  идетъ  ко  мнѣ  по  доброй  волѣ...  Вы  вглядитесь-ка  въ 
нее:  она  у меня  красавица. 

Я началъ  разглядывать  „ красавицу Бѣлые  какъ  ленъ  воло- 
сы придавали  ея  головѣ  самый  безобразный  видъ.  Щоки  были 
богъ-знаетъ  въ  чемъ  вымараны;  но  всмотрѣвшись  можно  было 
найдти  ее  недурной,  а взглядъ  и губки  оказывались  даже  при- 
влекательными. 
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— Въ  самомъ  дѣлѣ  берете  ее?  спросилъ  я Ирину  Власовну. 

— Взаправду. 

Она  приподнялась  п обращаясь  къ  дѣвочкѣ  сказала:  4 

— Поди  погляди,  бабушка  спитъ  или  нѣтъ?  Коли  не  спитъ, 
я къ  ней  зайду. 

Дѣвочка  убѣжала,  широко  ступая  загрязненными  голыми  но- 
жонками. 

Мы  отошли  къ  изгороди,  изъ-за  которой  выглядывалъ  одинъ 
поблеклый  подсолнечникъ. 

— Вотъ  живутъ  же  люди!  вздохнула  Ирина  Власовна,  огля- 
нувши всю  деревушку: — не  какъ  люди,  а ровно  звѣри... 

Выраженіе  ѣдкой  скорби  появилось  у ней  на  высокомъ  лбу. 

— А вамъ  впервые  привелось  видѣть  крестьянское  житье? 

— Нѣтъ,  мало-ли  я деревнями  ѣзжала.  Да  у насъ  тамъ  нѣш- 
то  такъ  живутъ:  самп  знаете,  особливо  по  большимъ  дорогамъ. 
Избы  пятистѣнныя,  бабы  какъ  щеголяютъ,  п мужики  также...  А 
это...  Господи  ты  боже  мой!...  Бѣдность  непокрытая,  грязь,  убо- 
жество... Вотъ  дѣвочка  такая  на  что  она  ростетъ?  На  одно  му- 
ченье... И теперича  мать  бьетъ,  отецъ  бьетъ,  старая  бабка  пото- 
му, подиДне  бьетъ,  что  слѣпа  и на  полатяхъ  лежитъ  все...  И съ 
эстакихъ-то  лѣтъ  всѣмъ  она  въ  тягость ..  Мальчишка,  постарше 
ее,  того  въ  поле  на  работу  берутъ,  а отъ  дѣвчонки  какой  прокъ, 
только  хлѣбъ  жуетъ. 

— Вы  и берете  ее  на  воспитаніе? 

— Мать  съ  отцомъ  много  благодарны,  да  и сама  она  рада... 
По  крайности  хоть  отъ  побоевъ,  да  отъ  нужды  избавлю  ее. 

— Спитъ  баушка,  крикнула  дѣвочка,  выбѣжавши  изъ  калитки 
и остановилась  у заваленки,  видимо  не  смѣя  подойти  къ  намъ. 

— Ну,  такъ  прощай,  Варя,  сказала  Ирина  Власовна,  прила- 
скала ее  и обернувшись  ко  мнѣ  спросила:  хотите  домой? 

Я предложилъ  ей  руку.  Мы  пошли  скоро.  Совсѣмъ  уже  стем- 
нѣло. Мы  миновали  два  лѣса,  и когда  вышли  къ  озеру,  у ка- 
меннаго моста,  гдѣ  берейтеръ  Никита  говоритъ  мнѣ  всегда: 

— „Извольте  притянуть  поводъ-съ“. 

Ирина  Власовна  сказала: 

— Отдохнемте,  вотъ  большой  камень.  На  немъ  и посидимъ... 

Лицо  ея  хранило  все  то  же  выраженіе  скорби. 

— Какъ  подумаешь,  продолжала  она:  — какую  мы-то  тамъ 
вонъ  на  верху  жизнь  ведемъ...  Цѣлый  день  смѣхи  да  утѣхи,  да 
ѣда,  да  сласти,  да  музыка...  а тутъ,  въ  верстѣ  какой-нибудь,  такіе 
же  люди  образа  человѣческаго  не  имѣютъ...  Я никого  не  осуж- 
даю... Тѣ  господа  — и она  указала  головой  по  направленію,  гдѣ 
стоялъ  господскій  домъ:  — добрые  люди,  а все  баре;  да  и я 
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барышней  привыкла  съ  ними  жить,  а такъ  бы  не  слѣдовало:  я 
могу  жить,  какъ  хочу. 

— Можете? 

— А кто-жь  мнѣ  запретитъ? 

И она,  выпрямившись,  посмотрѣла  не  на  меня,  а прямо  на 
озеро  твердымъ,  но  затуманеннымъ  взглядомъ. 

— Я по  своей  волѣ  живу,  выговорила  она  не  восторженнымъ, 
а убѣжденнымъ  голосомъ:  — набольшихъ  надо  мной  никакихъ  не 
имѣется. 

— Развѣ  вы  сирота?  спросилъ  я. 

— Сирота:  ни  отца,  нп  матери. 

— И давно? 

— Съ  малыхъ  лѣтъ. 

— Кто  же  васъ  воспитывалъ? 

— Бабка,  а потомъ  опекунъ,  дальній  родственникъ,  умный 
былъ  мужикъ;  знаете,  онъ  что  сдѣлалъ? 

— Что? 

— Взялъ  да  п отдалъ  меня  къ  нѣмецкому  пастору. 

— Я понимаю:  онъ  хотѣлъ  васъ  предохранить  отъ  вліянія 
церковныхъ. 

— Ужь  не  знаю,  пожалуй  такъ,  а пожалуй  и отъ  своихъ 
старцевъ  подальше  отвести...  Я вамъ  давеча  сказывала,  что  въ 
церковь  не  хожу;  а вы  вѣдь  все  не  знаете:  какого  я толка? 

— Слышалъ,  да  не  вѣрится. 

— Какого,  скажите — инъ? 

— Поморскаго? 

— Такого  нѣтъ,  ну  да  будь  по  вашему...  Вы  видите,  какъ  я 
съ  вами  о вѣрѣ  говорю;  другая  бы  не  стала  такимъ  манеромъ 
празднословить... 

— Значитъ? 

Ирина  Власовна  быстро  оглянула  меня,  и съ  многозначитель- 
ной улыбкой  сказала: 

— Значитъ,  я не  больно  закоренѣла... 

— Мнѣ  сдается,  Ирина  Власовна,  что  вы  даже  и вовсе  не 
закоренѣли... 

— Однако,  вотъ  въ  вашу  церковь  не  хожу...  Вы  думаете,  все 
дѣло  въ  |томъ:  какъ  пальцы  складывать?...  А вотъ  первая  ста- 
тья... живетъ  дѣвзчпка,  пришла  ей  пора  полюбить...  вотъ  тутъ  п 
выйдетъ  запинка.  У насъ  нѣтъ  вашихъ  узъ... 

— По  ковылинскому  ученію?  подсказалъ  я тихо. 

Глаза  Ирины  Власовны  загорѣлись. 

— А вы  почемъ  знаете?  нервно  спросила  она. 

— Слыхалъ  кое-что. 
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— Ну-инъ  по  ковылинскому...  Тоже  вѣдь  не  все  дураки  такъ 
разсуждаютъ... 

— А коли  нравится,  и жпвпте  такъ. 

— Не  больно  нравится...  весь  свой  вѣкъ  не  смѣй  назваться 
законной  женой. 

— Ну,  такъ  будете  посестріемъ... 

— Вы  и это  знаете? 

— Знаю. 

— Да,  посестріемъ...  а что  подъ  этимъ  беззаконія  и всякой 
мерзости  происходитъ... 

Она  закрыла  глаза,  и точно  отгоняя  отъ  себя  омерзительный 
образъ,  сдѣлала  жестъ  рукой. 

— Вы  вольны  жить  и вѣрить,  какъ  хотите,  коли  вы  ни  отъ 
кого  не  зависите. 

— Вольна!...  Какъ  бы  не  такъ.  Да  вотъ  возьмите  теперь  пу- 
стякъ: я крестьянскую  дѣвочку  хочу  отъ  побоевъ,  да  отъ  бѣд- 
ности спасти;  а какъ  я это  сдѣлаю?  Обманомъ. 

— Зачѣмъ  обманомъ? 

— А какъ  же?  Скажи-ка  я,  что  я раскольница,  мнѣ  ее  ни  въ 
жизнь  не  отдадутъ;  а еслибъ  и отдали,  всякій  у меня  отниметъ. 

— Кто  же? 

— Да  вы  первый,  коли  захотите...  Это  вѣдь,  по  вашему,  со- 
вращеніемъ называется. 

Голосъ  Ирпны  Власовны  крѣпнулъ  и дѣлался  почти  ѣдкимъ. 

— Вы  правы,  выговорилъ  я. 

— То-то  же.  Какъ  ни  кпнь,  а выходитъ,  что  по  совѣсти-то 
жить  нельзя  у насъ. 

Она  опустила  голову  и нѣсколько  секундъ  молчала. 

— Пойдемте,  совсѣмъ  ужь  стемнѣло,  скоро  и ужинать  сядутъ. 

Съ  этими  словами,  она  встала  и,  не  подавая  мнѣ  руки,  пошла 

скорымъ  шагомъ. 

— Какъ  же  вы  сдѣлаете  съ  Варей?  спросилъ  я,  когда  мы 
поднялись  на  верхнюю  площадку,  передъ  террасой. 

— Увезу... 

— И начнете  совращать? 

— И начну  совращать,  повторила  она  съ  тихой  улыбкой. 

XXVII. 

Дни  плыли,  какъ  они  должны  плыть  въ  такомъ  благодатномъ 
уголку.  Л хотѣлъ  прожить  всего  десять  дней  и остался  еще  на 
неопредѣленное  время.  Прошелъ  праздникъ  съ  фейерверкомъ, 
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изъ-за  котораго  Лёва  бушевалъ  съ  нѣмцемъ,  сидя  на  4 перекла- 
динѣ. Собрались-было  устроить  спектакль,  но  повести  въ  ка- 
комъ-нибудь порядкѣ  репетиціи  оказалось  совершенно  невыпол- 
нимымъ. Церемоніймейстеромъ  продолжалъ  быть  Лёва.  Онъ  вы- 
думывалъ каждый  вечеръ  прогулки  и поѣздки.  Жары  стали 
донимать.  По  послѣобѣдамъ  происходило  обычное  «Лаг  піепіе», 
которое  окрестили  словами:  „умирать  на  сѣнѣ“.  Это  умираніе 
состояло  въ  лежаніи  подъ  акаціями,  на  густо  настланномъ  сѣнѣ 
и въ  неспѣшной  болтовнѣ... 

Я рѣже  другихъ  принималъ  въ  немъ  участіе.  Юность  -.моихъ 
молодыхъ  друзей  не  стѣсняла  меня;  но  мнѣ  начало  сдаваться, 
что  одна  пара  — Ирина  Власовна  и Куницынъ  — ищутъ  отдѣ- 
литься отъ  остальной  компаніи,  а когда  я былъ  тутъ,  имъ  при- 
ходилось говорить  со  мной. 

Тотчасъ  послѣ  обѣда  я шелъ  къ  себѣ  въ  павильончикъ  и за- 
слышалъ позади  себя  чьи-то  скорые  шаги.  Меня  сзади  схватили 
за  плечо. 

— Куда?  крикнулъ  голосъ  Куницына. 

— Да  отдохнуть  къ  - себѣ. 

— Полноте,  пойдемте  къ  намъ,  на  сѣно. 

— Да  вамъ  и безъ  меня  хорошо. 

Куницынъ  взглянулъ  на  меня  съ  усмѣшкой  и спросилъ: 

— Что  сей  сонъ  обозначаетъ? 

— Какой  сонъ? 

— Да  вы  экивоками  изволите  выражаться. 

— Пѣтъ,  но  простотѣ. 

— Намекаете  же  на  что-то,  добрѣйшій!... 

— Безъ  всякихъ  намёковъ,  вамъ  теперь  лишній  собесѣдникъ 
не  нуженъ. 

— Кому  же  это,  вамъ? 

— Вамъ...  съ  Ириной  Власовной. 

Куницынъ  вдругъ  покраснѣлъ,  и даже  такъ,  какъ  я не 
ожидалъ. 

— Что  это,  что  это?  вскричалъ  я,  указывая  на  щоки  Куни- 
цына. 

Онъ,  вмѣсто  всякаго  отвѣта,  подхватилъ  меня  подъ  руку  и 
увлекъ  въ  небольшой  цвѣтничокъ  передъ  оранжереей,  гдѣ  подъ 
кустами  бузины  и жимолости  было  устроено  нѣчто  въ  родѣ  бесѣдки. 

— Что  же,  Куницынъ?  Тово?  спросилъ  я,  держа  его  за  руку. 

— Батюшка!  Я не  знаю,  какъ  мнѣ  съ  вами  и говорить... 

— Кто  же  приневоливаетъ,  если  не  хочется... 

— Какъ  не  хочется?!  Хочется,  очень  хочется...  всю  душу 
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вылить...  да  словъ  не  хватаетъ...  да  и совѣстно.  Что  вы  за  на- 
перстникъ  такой! 

— Кому  же  здѣсь  и быть  наперстникомъ,  какъ  не  мнѣ? 

— Л боюсь,  чтобы  все  вдругъ  не  провалилось. 

— Что  такое  все — объясните? 

Куницынъ  встряхнулъ,  по  своей  привычкѣ,  волосами  и ска- 
залъ: 

— Счастье  мое...  вотъ  что... 

Онъ  схватилъ  меня  за  руку  п началъ  стыдливо  и сдержанно: 

— Можно  ли  не  полюбить  ее?  Нельзя...  Нѣтъ  такой  силы, 
не  устоять!...  Господи!  Что  за  красота  такая!  Вѣрите  лп,  я да- 
же смотрѣть  на  нее  не  могу.  Такъ  она  меня  всего  какимъ-то 
солнечнымъ  сіяніемъ  обдаетъ...  Духъ  у меня  захватываетъ,  ког- 
да заслышу  ея  голосъ. 

— „Звонкій  и ласковый  “,  подсказалъ  я. 

— Ужь  я и не  могу  выразить!..  Да  все  это  не  то!..  Вы  вѣдь 
знаете:  я не  изъ  трусливыхъ,  а она  меня  въ  первые-то  дни 
просто  въ  трепетъ  приводила... 

— Въ  какі&  первые  дни? 

— Ну,  когда  я ее  полюбилъ...  Видѣлъ  я,  что  она  меня  все 
разглядываетъ...  Съ  утра  я точно  къ  судилищу  какому  гото- 
вился... За  каждымъ  словомъ  своимъ  слѣдилъ.  Все  мнѣ  каза- 
лось такъ  глупо  и пошло,  что  ни  скажу...  А улыбнется  она, 
такъ  я чуть  на  мѣстѣ  снжу,  такъ  и подмываетъ  прыгать,  не- 
истовствовать, бѣситься...  Ну,  и насталъ  день... 

Куницынъ  закрылъ  глаза  и глубоко  перевелъ  духъ... 

— Судный  день?  спросилъ  я. 

— Нѣтъ!  экзаменовать  мени  хотѣли  и... 

— Одобрили?.. 

— • Ахъ,  чтобъ  не  сглазпть!..  Все  не  вѣрится  мнѣ,  что  опа 
меня  въ  самомъ  дѣлѣ  одобрила.  Мнѣ  страшно  дѣлается...  За- 
говорила сама  и про  себя,  и про  свое  дѣвичество  сказала,  что 
ей  нуженъ  человѣкъ  съ  душой,  а ни  мошны,  ни  знатности  она 
не  желаетъ...  И такой  у ней  взглядъ  на  жизнь:  простой,  смѣ- 
лый, твердый.  Я ужь  вамъ  сказывалъ,  что  она  только  званіемъ 
раскольница,  а понятія  у ней  совсѣмъ  наши...  Ей  душно  тамъ 
съ  своими  старушенціями  да  начетчиками.  Ей  хочется  жить 
по  своему.  Умъ  у ней  работаетъ  безъ  устали,  и можетъ  ли  она 
удовлетвориться  мертвечиной  п изувѣрствомъ? 

— Вы  ее  обращали? 

— Нѣтъ!..  Я только  ее  слушалъ  и вчера  сказалъ  ей,  чтобы 
она  или  приказала  мнѣ  безъ  оглядки  бѣжать,  или  позволила 
ждать  ея  привѣта. 
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— И что  же? 

— Оставила!  радостно  выговорилъ  Куницынъ  и сложилъ  руки 
на  груди. 

— Что  же  теперь? 

— Блаженство!...  * 

— Да  вы  какъ  ее  разумѣете? 

— Неужли  вы  подумали  что  нибудь  такое? 

— Вы  хотите  быть  ея  мужемъ? 

— Жестокое  слово!  Вѣдь  она  мильйонщица. 

— Мильйонщица? 

— А какже,  у ней  деньжищъ — страсть;  а я кто?  Бобыль,  го- 
лышъ , студентишка , промышляющій  кондиціями . Чѣмъ  это 
пахнетъ?  Гадко!  Точно  я кидаюсь  на  мильйоны!  Да  и какъ  она 
будетъ  моей  женой?  По  какому  закону  мы  вѣнчаться  станемъ? 

— Вѣдь  вы  говорите  же,  что  ей  ея  древлее  благочестіе  не- 
дорого. 

— Недорого,  недорого,  а какъ  придетъ  дѣло  къ  развязкѣ... 
Э!  да  что  объ  этомъ  загадывать!  вскричалъ  Куницынъ,  вскаки- 
вая съ  скамьи: — что  будетъ — того  не  миновать;  а теперь  я ловлю 
всякій  мигъ.  Слышите— поютъ.  Она  съ  Сайкой. 

Мы  сидѣли  какъ  разъ  позади  той  луговинки,  гдѣ  происхо- 
дило „умираніе  на  сѣнѣ“.  Явственно  доносился  до  насъ  цы- 
ганскій дуэтъ: 

Вѣкъ  юный,  прелестный 
Друзья  пролетитъ 
Намъ  все  въ  поднебесной 
Измѣной  грозитъ. 

Лови,  лови  # 

Часы  любви. 

— Еще  бы!  крикнулъ  Куницынъ  и подтянулъ: 

і Пока  любовь 

Горитъ  въ  крови! 

И въ  одинъ  прыжокъ  онъ  скрылся  за  кустами  жимолости. 


ХХУІІІ. 

Когда  жаръ  спалъ,  поѣхали  въ  лѣсъ,  на  дальнее  озеро,  гдѣ 
много  водилось  карасей  и другой  мелкой  рыбы.  Для  такихъ  по- 
ѣздокъ закладывали  огромную  линейку,  способную  вмѣстить  въ 
себя  до  пятнадцати  человѣкъ. 

Я отправился  верхомъ.  Возсѣлъ  на  коня  и Альбатросовъ. 
Мы  пустили  линейку  впередъ  и подвигались  добрымъ  шагомъ. 
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Въ  послѣдніе  десять  дней  Альбатросовъ  все  куда-то  удалялся, 
а прп  встрѣчахъ  со  мной  многозначительно  чмокалъ  и говорилъ: 

— Пределпкатное  положеніе... 

— Чье?  спрашивалъ  я. 

— Мое. 

— Почему  же? 

— Послѣ  разскажу. 

Я ждалъ  разсказа  во  время  нашей  конной  прогулки. 

Альбатросова  я зазналъ  еще  студентомъ.  Онъ  былъ  мой  зем- 
лякъ п старше  меня  года  на  два  на,  три.  Наружность  его  вы- 
лилась въ  яркую  форму.  Вы  его  сейчасъ  бы  приняли  за  како- 
го-нибудь восточника.  Онъ  и получилъ  отъ  товарищей  прозви- 
ще— “Туркп“.  Черные  волосы,  черные  глаза,  скуластый  обликъ, 
рѣзко-бѣлые  зубы,  толстыя  губы  говорили  о Турецкомъ  темпе- 
раментѣ. Видъ  у него  былъ  всегда  недовольно-озабоченный;  но 
стоило  перекинуться  съ  нимъ  парой  словъ,  чтобъ  убѣдиться  въ 
его  добродушіи  п совершенно  особенной,  непоправимой  наивно- 
сти, на  подкладкѣ  такого  бы  особеннаго,  неисправимаго  само- 
обольщенія. Альбатросовъ  жилъ  окруженный  миѳами  и пред- 
ставленіями, которые  переплетались  съ  его  житейской  долей 
гораздо  сильнѣе,  чѣмъ  у кого  бы  то  ни  было  изъ  мнѣ  извѣст- 
ныхъ людей.  Издали  онъ  былъ  добрый  товарищъ,  честный  ма- 
лый, со  скромными  привычками,  обязательный  п полный  здо- 
ровыхъ инстинктовъ.  Вблизи,  при  дружескомъ  знакомстѣ,  яв- 
лялся передъ  вамп  курьёзный  психическій  индивидъ,  точно  су- 
ществующій „внѣ  времени  и пространства44.  Онъ  сталъ  учиться 
медіщпнѣ  безъ  всякихъ  спеціальныхъ  цѣлей,  просто  за  тѣмъ, 
чтобы  получить  дипломъ  п практиковать  и,  по  тогдашнему  вре- 
мени, считался  толковымъ  п старательнымъ  студентомъ.  Но  со 
втораго  же  курса  забралъ  онъ  себѣ  въ  голову,  что  его  не  оцѣ- 
ниваютъ по  достоинству.  Онъ  бросилъ  провинціальный  универ- 
ситетъ и перешелъ  въ  столичный.  Тамъ  продолжались  тѣ  же 
пароксизмы  собственнаго  достоинства,  доходившіе  до  безобраз- 
ной хандры,  до  запойнаго  ничегонедѣланья,  до  вранья  такого 
вздора,  что  товарищи  не  разъ  находили  его  „съ  развинченнымъ 
винтикомъ14. 

Но  фокусомъ  всѣхъ  его  самообмановъ  была  склонность  къ 
женскому  полу,  не  похожая  ни  на  простую  чувственность  юно- 
ши, переполненнаго  жаждой  наслажденій,  нп  на  селадонство 
тѣхъ,  кто  любитъ  разводить  долгіе  любовные  разводы.  Альба- 
тросовъ, вопервыхъ,  „одобрялъ44  всѣхъ  женщинъ,  а вовторыхъ, 
былъ  убѣжденъ,  что  всѣ  онѣ  болѣе  или  менѣе  томятся  любо- 
вію къ  нему.  Въ  студенчество  свое  онъ  не  брезговалъ  никѣмъ: 
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но  любовыя  дѣла  не  затягивали  его  ни  во  что  казусное.  На 
„врачебномъ  лее  путп“,  какъ  онъ  выражался,  Альбатросовъ  чуть 
совсѣмъ  не  свихнулся,  втюрившись  въ  семейно-эротическую  исто- 
рію. Доходило  до  уголовнаго  слѣдствія  и грозила  опасность 
весьма  невкусной  расплаты  за  пылкость  сердца.  Этотъ  траги- 
комическій эпизодъ  наложилъ  на  Альбатросова  новую  печать 
какого-то  любовнаго  мистицизма.  Онъ  забросилъ  практику, 
сталъ  шляться  безъ  всякаго  дѣла  п сумасбродствовать.  Какое 
мѣсто  ни  предлагали  ему,  онъ  фыркалъ  на  него,  находя,  что 
ему  оно  не  по  плечу.  Только  послѣ  двухлѣтней  добровольной 
мизерабельности  согласился  онъ  взять  мѣсто  деревенскаго  док- 
тора, гдѣ  ему  было  прекрасно,  но  гдѣ  онъ  начиналъ  хандрить, 
предаваясь,  въ  то  же  время,  своимъ  любимымъ  самообольще- 
ніямъ. 


XXIX. 

Мы  сильно  отстали  отъ  линейки. 

— Не  догнать  ли  ихъ?  спросилъ  я Альбатросова. 

— Зачѣмъ!  Успѣемъ  еще. 

Онъ  обернулся  ко  мнѣ  и нахмуривъ  брови,  многозначительно 
сказалъ: 

— Право,  мнѣ  не  въ  моготу  эти  общія  прогулки. 

— Что  такъ?  спросилъ  я,  ожидая  какой-нибудь  пули 

— Развѣ  ты  ничего  не  замѣчаешь? 

— Гдѣ,  въ  чемъ? 

— Да  тутъ  же...  Какая  идетъ  драма... 

— Драма? 

— Помилуй,  братецъ!  Можно  ли  быть  до  такой  степени  слѣ- 
пу...  Жаль  мнѣ  Куницына... 

— Почему  жаль? 

— Изъ  него  ширмы  дѣлаютъ...  хотятъ,  чтобы  я выказалъ 
ревность. 

— Про  кого  ты  говоришь? 

— Да  про  нее  же,  про  Ирину  Власовну. 

— Она  ждетъ  вспышекъ  твоей  ревности? 

— Разумѣется. 

Онъ  усмѣхнулся  жалостно  и сплюнулъ. 

— Изъ  чего  же  ты  заключаешь? 

— Это  только  у тебя,  дружище,  нѣтъ  глазъ.  Съ  перваго  дня 
я ужь  замѣчалъ,  что  она  ищетъ  сближенія  со  мной,  всякими 
путями  ищетъ.  Но  я травленый  волкъ...  Слишкомъ  много  я на- 
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страдался  изъ-за  женщинъ...  Теперь  у меня  тактика  одна:  рав- 
нодушіе... И я ее  доведу  до  точки. 

— До  какой  же? 

— Извѣстно,  до  какой... 

— Придетъ  п предложитъ  тебѣ  руку  и сердце? 

— И предложитъ...  Да  это  еще  не  все. 

— Что  же  еще-то? 

— Л домашній  врачъ...  Понимаешь,  я не  хочу  злоупотреблять 
довѣріемъ  добрѣйшей  женщины,  которая  поручаетъ  мнѣ  почти 
надзоръ  за  своей  дочерью  и за  племянницей. 

— И не  злоупотребляй... 

— Легко,  братецъ,  сказать... 

— Въ  чемъ  же  трудность? 

Альбатросовъ  нагнулся  ко  мнѣ  и тихо  проговорилъ,  проведя 
рукой  по  шеѣ: 

— Вотъ  до  какого  мѣста  обѣ  въ  меня  втюрившись. 

— Не  можетъ  быть! 

— Стану  ли  я врать?...  Ты  знаешь,  какая  у меня  но  этой 
части  опытность. 

— Знаю. 

— Стало  быть,  я правду  говорю...  Жениться  на  Аночкѣ 
было  бы  не  плохо...  И еслибы  я хотѣлъ  дѣйствовать  какъ  под- 
лецъ, я бы  былъ  ея  женихомъ  черезъ  недѣлю...  Но  я не  хочу! 
И ея  кузина,  Лидія,  тоже  дѣвица  съ  приданымъ...  И ее  такъ 
легко  увлечь... 

— Ужь  пристегни  и Сайку... 

— А ты  что  бы  думалъ...  Вѣдь  ребенокъ  совсѣмъ;  а вотъ 
сегодня  пѣла  съ  Ириной  Власовной:  „лови,  лови  часы  любви  “, 
и на  меня  такой  взглядъ  кинула,  что  ну-ну...  Какъ  тутъ  быть!.. 
Положеніе  деликатное,  почти  трагическое...  Но  я буду  вести 
свою  линію. 

— Надо  же  и тебѣ  остановиться  на  комъ  нибудь. 

— Я,  быть  можетъ,  и остановился,  да  виду  не  показываю;  а 
нужно  много  характера...  ай-ай  какъ  много! 

Онъ,  сидя  сгорбившись  на  сѣдлѣ,  развелъ  руками  и погру- 
зился въ  думу.  Я чуть-чуть  не  фыркнулъ,  но  не  захотѣлъ  раз- 
бивать иллюзій  неисправимаго  мономана. 

XXX. 

Въ  низкой  котловинѣ  блестѣло  на  солнцѣ  круглое  озерко  съ 
совершенно  плоскими  берегами.  Сосновый  лѣсъ  смотрѣлъ  съ 
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пригорковъ  и скрывалъ  котловину  отовсюду.  Тростникъ  проросъ 
полосами  вдоль  береговъ.  Широкіе  листья  кувшинки  расползлись 
по  зеркалу  воды  и желтые  цвѣты  качались  издали  золотыми 
точками. 

Наша  юная  компанія  уже  толпилась  у невода,  который  заки- 
дывали два  работника.  Командовалъ  и распоряжался,  разумѣется, 
Лёва  и спорилъ  съ  нимъ  его  товарищъ-нѣмецъ.  Сайка  бѣгала 
и рвала  цвѣты,  и когда  увидала  Альбатросова.  то  крикнула  ему: 

— Кузьмичъ,  намъ  васъ  надо,  ѣдемте  на  лодкѣ! 

— Да,  да,  ѣдемте!  вторили  остальныя  двѣ  дѣвушки. 

Причалили  небольшую  лодку.  Въ  нее  сѣлъ  Альбатросовъ  съ 

женскимъ  поломъ. 

— А гдѣ  Ирина  Власовна?  спросилъ  я у Куницына. 

— Она  ушла  вонъ  туда,  удить.  Подите  къ  ней,  голубчикъ. 
Л ужъ  знаю,  что  ей  съ  вами  говорить  хочется...  Вотъ  вамъ  и 
уда,  для  видимости. 

— А вы? 

— А я съ  дѣвчатами,  а то  Кузьмичъ  ихъ,  пожалуй,  вывалитъ. 

Онъ  побѣжалъ  къ  лодкѣ.  У невода  Лёва  бушевалъ,  н мнѣ 

опять  пришлось  разнимать  двухъ  соревнователей  рыбнаго  дѣла. 

Шагахъ  во  сто,  за  мелкими  кустиками  вербы,  нашелъ  я Ири- 
ну Власовну.  Шляпка  съ  широкими  полями  прикрывала  совсѣмъ 
ея  лицо.  Л долженъ  былъ  окликнуть  ее. 

— Вы  колдунъ,  сказала  она. 

— Что  такъ? 

— Точно  знали,  что  мнѣ  съ  вами  крѣпко  хотѣлось  покаля- 
кать. 

— Будто? 

— Право-слово...  Садитесь  вотъ  сюда  и закидывайте...  У меня 
что-то  не  клюетъ;  ну,  да  мы  только  такъ... 

— Для  блезиру? 

— Да,  для  блезиру. 

Л сѣлъ  рядомъ  съ  ней. 

Знаете,  начала  она:  — я на  васъ  немножко  и сердита. 

— За  что  же? 

— Да  вы  совсѣмъ  ушли  отъ  насъ;  а мнѣ  сколько  разъ  нужно 
было  съ  вами  покалякать...  Вы  тутъ  одинъ  человѣкъ  постарше 
и съ  вами  мнѣ  легко... 

Она  перевела  духъ  и слегка  опустила  глаза.  На  лицѣ  ея 
играла  спокойная  улыбка. 

— Вы  точно  исповѣдываться  сбираетесь,  разсмѣялся  я. 

— И то  исповѣдываться.  Л вамъ  ужь  говорила,  что  я вольный 
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казакъ;  жить  я могу,  какъ  мнѣ  вздумается.  Такъ-то  это  такъ, 
да  все  еще  есть  прицѣпки  къ  старому-то. 

— Отцѣпите  ихъ. 

— Скоро  сказка  сказывается,  да  нескоро  дѣло  дѣлается... 
Вотъ  Куницынъ  вашъ  меня  все  на  путь  истинный  наставляетъ. 

Я невольно  взглянулъ  на  нее.  Она  это  почувствовала,  но  не 
подняла  глазъ. 

— На  путь  истинный?  переспросилъ  я. 

— Какъ  же,  только  на  половину  даромъ.  Все  это  я давно  сама 
уразумѣла.  Неужли  трудно  понять,  что  въ  нашемъ  благочестіп 
тьма  кромешная  всякаго,  какъ  бы  это  вамъ  сказать... 

— Мракобѣсія. 

— Ну,  да.  Я съ  дѣтства  не  могла  терпѣть  всѣхъ  этихъ  спо- 
ровъ богъ-знаетъ  о чемъ,  до  злобы,  до  изувѣрства.  Точно  весь 
остальной  родъ  человѣческій  и не  люди  совсѣмъ.  Жить,  чай,  мы 
должны  такъ,  какъ  намъ  разумъ  приказываетъ,  а не  коверкать 
себя  и не  надѣвать  личины.  А что  подъ  ней,  подъ  этой  личи- 
ной?... Одно  самодурство,  вотъ  какъ  нынче  въ  журналахъ  гово- 
рятъ... Но  мало  того,  что  все  это  разумѣешь.  Жизнь  надо  по- 
вести другую. 

— И поведите. 

— Одной  нельзя. 

— Ну,  такъ  вдоемъ. 

— Съ  кѣмъ? 

— Съ  хорошимъ  человѣкомъ. 

— Съ  хорошимъ...  Надо  его  найти. 

— Вы  ужь,  быть  можетъ,  и нашли  его?... 

Ирина  Власовна  покачала  головой  и тихо  вымолвила: 

— Изъ  нашихъ  никого  нѣтъ... 

— Ну,  такъ  изъ  нашихъ. 

— Вы  все  забываете,  что  я раскольница. 

— Забываю  потому  именно,  что  вы  совсѣмъ  не  раскольница. 

— А вашего  надо  въ  мужья  брать. 

— Ну,  и берите. 

— Законъ  надо  точно  мѣнять...  Говоря  вслухъ  сама  себѣ, 
Ирина  Власовна  продолжала: 

— Я на  распутьи...  Бояться  ничего  не  боюсь.  А надо  на  чемъ 
нибудь  порѣшить.  Только  если  ужь  мнѣ  совсѣмъ  распрощаться 
со  старымъ,  и не  быть  весь  свой  вѣкъ  посестріемъ  у глупаго 
мужика — для  баръ  я не  невѣста...  Не  видать  имъ  моихъ  денегъ. 
Вотъ  простого  человѣка,  который  не  станетъ  ломаться,  а всю 
душу  отдастъ...  того  я и выберу. 
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— И выберите,  подтвердилъ  я. 

И мы  подали  другъ  другу  руку. 

XXXI. 

ѣзда  по  озеру  и ловля  рыбы  затянулись  долгонько.  Ночь 
совсѣмъ  уже  спала,  когда  мы  тронулись  домой.  Куницынъ  при- 
велъ Ирину  Власовну  къ  тому  мѣсту,  откуда  поѣхала  линейка. 
Онъ  былъ  радостно  возбужденъ.  Я видѣлъ,  что  ему  хочется 
поговорить  со  мной  и предложилъ  Альбатросову  сѣсть  въ  ли- 
нейку, а лошадь  свою  уступить  Куницыну.  Тотъ  согласился. 

Мы  пустили  линейку  впередъ  и все  время  ѣхали  шагомъ.  Ми- 
нутъ съ  пять  Куницынъ  молчалъ.  Ему  неловко  было  загово- 
рить сразу  о той,  которая  такъ  переполняла  все  его  молодое 
существо,  а я боялся  нарушить  его  настроеніе  какимъ-нибудь 
неподходящимъ  вопросомъ. 

— Богато!  крикнулъ  онъ,  наконецъ,  указывая  на  звѣздный 
сводъ  темносиняго  неба... 

И онъ  запѣлъ: 

Пустыня  внемлетъ  Богу 

И звѣзда  съ  звѣздою  говоритъ... 

— Пріятная  пустыня,  отозвался  я. 

^ — Да,  я бы  здѣсь  такъ  и остался...  кончать  дни  живота 
своего. 

— Только,  чтобы  все  время  было  лѣто  и чтобъ... 

— Досказывайте... 

— Дорогія  гостьи  жили  здѣсь  всѣ. 

— Ахъ,  добрѣйшій!..  Какъ  я вамъ  благодаренъ... 

Онъ  протянулъ  мнѣ  руку. 

— За  что  это? 

— Я нашелъ  ее  послѣ  разговора  съ  вами  въ  такомъ  на- 
строеніи... Рухнули  теперь  стѣны  іерихонскія...  Какая  была  за- 
коренѣлость— прошла...  Да  и во  мнѣ  всѣ  разводы  улеглись...  Ну, 
вотъ  вы  будете  ли  презирать  меня  за  то,  что  я полюбилъ  дѣ- 
вушку, у которой  мильйонъ  серебряныхъ  рублей  имѣется,  или 
около  того?  Ни  на  что  я не  бью...  Въ  законные  супруги  не  лѣзу. 
Какъ  она  захочетъ,  такъ  и будетъ...  Ей  ея  законъ  позволяетъ 
и безъ  брака  жить... 

— Позволяетъ,  подтвердилъ  я. 

— Только  она  этого  совсѣмъ  не  одобряетъ.  Порядковъ-то 
ихъ  съ  этими  посестріями  она  насмотрѣлась  и желаетъ  быть 
женой  того, “съ  кѣмъ  свяжетъ  свою  долю... 
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— Въ  ней  это  крѣпко  засѣло? 

— Крѣпко...  II  теперь  она  корабли-то  свои,  кажется,  со- 
всѣмъ сожгла...  Сдержанность  у ней  дьявольская.  Оцнако,  такія 
мнѣ  слова  говорила,  что  я сегодня  спать  не  буду!.. 

Онъ  смолкъ  вдругъ,  закрылъ  глаза  и ѣхалъ  такъ  нѣсколько 
минутъ.  Мнѣ  любо  было  глядѣть  на  это  свѣжее,  неподогрѣтое 
счастье,  отъ  котораго  дѣлалось  такъ  тепло  и весело... 

XXXII. 

Л рѣшилъ  день  своего  отъѣзда;  но  Куницынъ  упрашивалъ 
меня  остаться  еще  нѣсколько  деньковъ.  Конецъ  его  сердечной 
поэмы  долженъ  былъ  подойдтп  не  ныньче— завтра.  Ирина  Вла- 
совна стала  меньше  появляться  въ  общихъ  забавахъ.  Нѣсколь- 
ко разъ  видѣлъ  я,  какъ  ея  стройная  фигура  мелькала  между 
соснами  п березами  парка.  При  встрѣчахъ  со  мной  она  кротко 
улыбалась,  но  въ  дальніе  разговоры  не  вступала.  Куницынъ 
продолжалъ  „ безумствовать 

Извѣстенъ  сталъ  и день  отъѣзда  Сайки.  Она  очень  опечали- 
лась, когда  миссъ  Крекрофтъ  получила  письмо  отъ  ея  матери  съ 
приказаніемъ  покончить  вакаціи.  Сайка  притихла  и даже  на 
лицѣ  ея  появилась  комическая  озабоченность. 

Утромъ  столкнулись  мы  съ  ней  на  тропинкѣ,  которая  вела 
внизъ  къ  озеру,  подъ  тѣнью  сосенъ.  Сайка  сбѣгала,  а я подни- 
мался. 

— Купались?  крикнула  она  мнѣ. 

— Купался. 

— А я иду...  въ  предпослѣдній  разъ. 

— Какъ  такъ? 

— Послѣ-завтра  миссъ  Крекрофтъ  везетъ  меня  отсюда. 

— Не  хочется? 

— Еще  бы! 

Она  почти  плакала. 

— Ахъ,  какъ  здѣсь  славно  плавать!  вскричала  она  и раски- 
нула руки  широко  въ  обѣ  стороны: — я просто  блаженствую.  Вы 
умѣете  вотъ  такъ  плавать? 

И она  показала  какъ,  потомъ  вдругъ  выпрямилась,  сдѣлала 
болѣе  серьёзную  мину  и сказала: 

— У насъ  есть  къ  вамъ  просьба. 

— У кого  у васъ? 

— У меня,  у АпеПе  и у Лидіи. 

— Къ  вашимъ  услугамъ. 
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— Передъ  обѣдомъ  можно  вамъ  придти  наверхъ,  въ  ком- 
нату АпеНе? 

— Очень  можно. 

— Пожалуйста,  приходите. 

— Приду. 

— Мегсі,  а теперь  я бѣгу  и погружаюсь  въ  волны. 

Она  такъ  п сказала  „погружаюсь  въ  волны “ и,  кивнувъ  мнѣ 
весело  головкой,  кинулась  почти  стремглавъ  по  крутой  тропинкѣ. 

Въ  началѣ  третьяго  часа  я поднялся  наверхъ  и засталъ  всѣхъ 
трехъ  дѣвушекъ  въ  очень  оживленномъ  разговорѣ. 

— Нѣтъ,  нѣтъ,  оспаривала  горячо  Сайка: — это  никуда  не  го- 
дится, это  ему  не  можетъ  понравиться,  ^а  п’а  раз  1е  зепз  сопшшп, 
АпеПе.  Не  правда  ли?  обратилась  она  ко  мнѣ. 

Я пожелалъ  узнать,  въ  чемъ  дѣло. 

— Мы  вотъ  собрались,  затараторила  Сайка: — поиз  бёПЪёгопз 
ипе  циезііоп...  ігёз  Нёіісаѣе. 

— Ахъ,  Лили,  остановила  ее  Анета: — зачѣмъ* ты  безпокоила... 

Въ  этихъ  словахъ  видно  было  какъ  бы  нежеланіе  разсказы- 
вать, въ  чемъ  состоитъ  „деликатный  вопросъ". 

— Я не  буду  вамъ  мѣшать,  сказалъ  я,  и сдѣлалъ  шагъ  на- 
задъ. 

— Кезіея,  гезіег!  вскричала  Сайка. — АпеПе,  дие  Іи  ез  йгбіе! 
Мопзіеиг  Ігоиѵега  се  ци’іі  іиі  ІаиС 

О комъ  рѣчь  — я недоумѣвалъ. 

— Кто  этотъ  „П“?  спросилъ  я у всего  собранія. 

— С’езі  Іиі,  отвѣтила  томная  Лидія. 

— Да  кто  же  „1иі“? 

— Лёва,  объявила  Сайка. 

— И въ  чемъ  же  дѣло? 

— Мы  хотимъ  сдѣлать  подарокъ  Лёвѣ,  *е!  поиз  пе  роиѵопз 
^изци’а  ргёзепі  аггёіег  поіге  сЬоіх... 

Сайка  докладывала  точно  но  писаному,  а остальныя  двѣ  дѣ- 
вицы казались  смущенными,  особливо  Анета. 

— ЬШ,  прервала  ее  Лидія:  — рошчіиоі  епігег  сіапз  сез  сіё- 
Іаііз!... 

— Ьаіззег  тоі  рагіег!  обрѣзала  ее  Сайка.  — Вотъ  какія  онѣ, 
обратилась  она  ко  мнѣ:  — ужь  ихъ  Куницынъ  прозвалъ  „недо- 
троги-царевны^ и за  дѣло.  Вѣдь  вы  ко  мнѣ  приставали  же, 
чтобы... 

— АЬ,  Іліі!  прервала  ее  вздохомъ  Анета. 

— Да,  да,  приставали...  еі  зе  сопііпие. 

Она  обернулась  лицомъ  ко  мнѣ.  Я любовался  этой  „юлой". 
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Послѣ  купанья  она,  поанглійски,  распустила  всю  косу,  и ея  по- 
лудѣтскій обликъ  презабавно  оттѣнялъ  ея  полувзрослыя  фразы. 

— Я слушаю,  откликнулся  я. 

— Мы  хотимъ  подарить  Лёвѣ  что  нпбудь  такое...  въ  знакъ 
памяти. 

— Будто  бы  это  трудно?  спросилъ  я. 

— Трудно,  очень  трудно,  выговорила  Лидія. 

— Ахъ,  да!  вздохнула  Анета. 

— БШісіІе  еі  ѣасііе — рѣшила  Сапка.  — Трудно  потому,  что 
надо  это  устроить  такъ,  чтобы  Лёва  не  узналъ,  кто  изъ  насъ 
сдѣлалъ  подарокъ... 

— Вы  развѣ  не  отдадите  ему  сами? 

— О,  нѣтъ!  Мы  ему  пошлемъ;  но  ни  я,  ни  Анета,  ни  Лидія 
не  можемъ  у сопИіЪиег  ріиз  діТипе  аиіге.  Вы  понимаете? 

И тутъ  онѣ  всѣ  три  покраснѣли. 

— Вотъ  видите,  продолжала  Сайка: — мы  хотѣли-было  сдѣлать 
подарки  отдѣльно;  таіз  поиз  пе  ѵоиіопз  раз  сіе  гіѵаіііё... 

— Коп,  поп!  вторили  ей  кузины. 

— N0118  поиз  засгШопз!  провозгласила  Сайка  торжественно. 

„Ай-да  Лёва!“  подумалъ  я:  „да  онъ  просто  заполонилъ  весь 

женскій  персоналъ  “. 

— Прекрасно,  проговорилъ  я:  — вы  рѣшили  сдѣлать  коллек- 
тивный подарокъ. 

— Какъ  вы  называете?  спросила  Сайка. 

— Коллективный,  то-есть  сообща. 

— Да,  коллективный.  Мы  думали,  думали,  и все  выходитъ 
глупо...  Надо,  чтобы  каждая  что  нибудь  сработала... 

— Портъ-сигаръ,  подсказала  Анета. 

— Да  онъ  не  куритъ,  замѣтилъ  я. 

— Да  и что  мы  сдѣлаемъ  для  портъ-спгара?  спросила  Сайка. 

— Шелкомъ  вышить,  отозвалась  Лидія. 

— Шелкомъ  вышить?  Да  на  портъ-сигарѣ  всего 'двѣ  стороны, 
а насъ  три. 

Сайка  подбоченилась  и оглянула  подругъ  своихъ  съ  самымъ 
подзадоривающимъ  видомъ. 

— Туфли,  робко  предложила  Анета. 

— Ай-ай!  закричала  Сайка.  — (^ие  с’езі  Ьоигдеоіз!  Туфли... 
Вѣдь  ихъ  тоже  двѣ,  а насъ  три!  (Зие  ѵоиз  ёіез... 

Она  остановилась,  сообразивши,  должно  быть,  что  на  языкѣ 
у ней  слово,  за  которое  миссъ  Крекрофтъ  не  погладитъ  ее  по 
головкѣ. 

— Мы  ничего  не  придумаемъ!  объявила  она  рѣшительнымъ 
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и безапелляціоннымъ  тономъ.  — Помогите  же  намъ,  обратилась 
она  ко  мнѣ,  и лицо  ея  опять  приняло  комическую  серьёзность. 

— Какъ,  говорите? 

— Вы  спросите  у Лёвы:  что  бы  онъ  желалъ  имѣть,  какую 
вещь;  но  чтобы  въ  ней  была  работа. 

— И чтобъ  работы  доставало  на  трехъ? 

— Оиі,  оиі!  воскликнули,  опять  покраснѣвши,  кузины. 

— Сдѣлаете? 

Сайка  взяла  меня  за  руку  и вопросительно  поглядѣла  прямо 
въ  лицо. 

— Постараюсь,  отвѣтилъ  я. 

— Бе  §гйсе!  умильно  протянули  кузины. 


XXXIII. 

Лёва  упражнялся  на  трапеціи,  когда  я окликнулъ  его  послѣ 
обѣда  и повелъ  его  къ  своей  рябиновой  бесѣдкѣ. 

— Пора  вонъ  отсюда,  сказалъ  онъ  мнѣ,  поморщившись  отъ 
солнца. 

— Скучно? 

— Нѣтъ;  а работать  пора;  довольно  шалдашничалъ  съ  дѣв- 
чатами. 

— И будто  вамъ  ихъ  не  жаль? 

— Ха,  ха,  ха!...  Вотъ  нашли  чего  жалѣть.  Этого  добра  вез- 
дѣ довольно. 

— Что  вы,  Лёва,  остановилъ  я его  тономъ  упрека:  — какъ 
это  вы  такъ  фальшивы:  передъ  дамами  всегда  аих  реіііз  зоіпз, 
а за  глаза  такъ  ихъ  третируете. 

— Какая  же  фальшь?  Никакой  фальши  нѣтъ.  Вы  думаете, 
мнѣ  очень  весело  съ  этими  дѣвчонками?  Надо  же  съ  кѣмъ-ни- 
будь возиться. 

— И только? 

— Что  же  еще? 

— А онѣ  къ  вамъ  питаютъ  совсѣмъ  другія  чувства... 

— Чувства!...  Ничего  онѣ  и питать  не  могутъ. 

— Будто  бы? 

— Разумѣется...  Я вѣдь  на  женщинъ  свой  взглядъ  имѣю... 

— Не  высокаго  о нихъ  мнѣнія? 

— Такого,  какого  онѣ  заслуживаютъ. 

Щоки  Лёвы  начали  уже  багровѣть.  Онъ  былъ  совсѣмъ  заря- 
женъ для  того,  чтобы  вступить  со  мною  въ  словопреніе.  Я раз- 
судилъ: безъ  всякихъ  околичностей  спросить  его  насчетъ  подарка. 
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— Ваши  пріятельницы,  сказалъ  я:— ломаютъ  себѣ  голову,  и не 
могутъ  рѣшить,  какой  вамъ  подарокъ  будетъ  пріятнѣе. 

— Какія  пріятельницы? 

Лёва  хотѣлъ  презрительно  улыбнуться,  но  улыбка  вышла  кра- 
сивая п привѣтливая. 

— Двѣ  кузины  и Сапка. 

— Очень  нужно. 

— Вы  однако  не  ломайтесь,  а скажите  попросту:  какую  ра- 
боту пмъ  начать? 

— Подтяжки! 

— Полноте  дурачиться. 

— АИаз  помочи!...  У меня  совсѣмъ  разорвались. 

— Дѣвпцамъ  непрплично  подносить  эту  часть  туалета. 

— Больше  ничего  не  хочу... 

Онъ  подѣтски  замоталъ  головой  и замахалъ  руками. 

— А Ирина  Власовна?  вдругъ  спросилъ  онъ  и лицо  его  пере- 
мѣнило выраженіе. 

— Она  не  участвуетъ  въ  подаркѣ. 

— Помочи,  помочи!...  закричалъ  Лёва: — больше  ничего  не  хочу: 

И ничего  другаго  я отъ  него  не  добился. 

ХХХІУ. 

Дѣвицы  пришли  въ  отчаяніе,  когда  я имъ  долженъ  былъ 
объявить,  что  никакихъ  желаній  Лёва  не  выразилъ.  О помочахъ 
я умолчалъ.  Онѣ  взяли  съ  меня  слово  переговорить  съ  нимъ 
еще  разъ,  и все  послѣ-обѣда  были  въ  оживленной  конференціи 
все  на  ту  же  тему:  что  бы  такое  придумать? 

— Замѣтилъ  ты,  спросилъ  меня  Альбатросовъ,  въ  тотъ  же 
вечеръ: — что  дѣвчура  наша  вотъ  ужь  который  день  все  шеп- 
чется между  собою? 

— Замѣтилъ. 

— Ты  знаешь  о чемъ? 

— Нѣтъ,  не  знаю. 

— Ну,  такъ  я тебѣ  скажу.  Я собственными  ушами  слышалъ, 
вонъ  тамъ  съ  террасы,  какъ  онѣ  толковали  о подаркѣ...  Всѣ 
три  хотятъ  сдѣлать  такой  подарокъ,  чтобы  каждая  участвовала 
въ  немъ  своей  работой. 

— И этотъ  подарокъ  готовится? 

— Ты  не  догадываешься? 

— Нѣтъ. 

— Разумѣется,  мнѣ! 
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Альбатросовъ  чмокнулъ  и выставилъ  свои  крупные  зубы;  но 
тотчасъ  же  жалостно  улыбнулся  и проговорилъ: 

— Какъ  тутъ  быть...  Онѣ  перебранятся...  Ты,  дружище,  по- 
моги мнѣ,  согласп  какъ  нибудь,  а то  мое  -положеніе  будетъ 
крайне  щекотливо.  И замѣчаешь  ты:  какъ  тонко  ведетъ  себя 
Ирина  Власовна? 

— Именно? 

— Л знаю,  что  это  она  ихъ  настроила,  а сама  въ  сторонѣ... 
плутъ-дѣвка! 

— Такъ  ты  думаешь,  что  и она  участвуетъ  въ  подаркѣ? 

— Непремѣнно! 

Стоило  мнѣ  сказать  одно  слово  Сайкѣ,  и она  не  дала  бы 
прохода  противному  Кузьмичу;  но  я пощадилъ  Альбатросова. 
То,  что  одинъ  отвергалъ — другой  приписывалъ  себѣ. 

— А ширмы  теперь  убраны,  продолжалъ  Альбатросовъ. 

— Какія  ширмы? 

— Куницынъ.  Она  поиграла  съ  нимъ,  а теперь  говоритъ: 
прогуляйся,  молъ,  любезный  другъ.  Онъ  хоть  и куражится,  и 
дѣлаетъ  видъ,  что  она  ему  отвѣчаетъ,  а у самого,  чай,  кошки 
на  душѣ  скребутъ.  Л всю  эту  механику  продѣлалъ...  Но  мое ' 
положеніе  безвыходное,  пойми  ты  это... 

— Почему  же? 

— Л не  люблю  ее!  Нѣтъ!  не  такая  женщина  можетъ  понять 
меня...  Она  думаетъ,  что  я кинусь  за  ней?  Никогда...  Л не 
выйду  даже  проводить  ее. 

— А когда  она  ѣдетъ? 

— Держитъ  въ  секретѣ... 

Не  знай  я Альбатросова,  я бы  думалъ,  что  у него,  въ  са- 
момъ дѣлѣ,  „развинтился  винтикъ".  И прежде  не  доходилъ  онъ 
до  такихъ  геркулесовыхъ  столбовъ  любовной  иллюзіи.  Неподат- 
ливость Лёвы  выставлялась  еще  ярче  на  этомъ  фонѣ. 

ХХХУ. 

Запахло  всеобщимъ  отъѣздомъ.  Въ  послѣдній  разъ  обошелъ 
я все  озеро,  въ  теплое,  нѣсколько  даже  душное  послѣ-обѣда,  и 
поднявшись  наверхъ,  сѣлъ  отдохнуть  на  самомъ  краю  оврага, 
гдѣ  кусты  сирени  были  посажены  полукругомъ  и совершенно 
прикрывали  такую  же  полукруглую  скамейку.  Оттуда  ходъ  былъ 
только  по  одной  дорожкѣ  къ  цвѣтнику  передъ  террасой.  На  ма- 
ленькой площадкѣ  за  густой  стѣной  сиреней  стояла  другая 
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скамья.  Л оглянулъ  всю  панораму.  На  небѣ  справа  находили 
густыя  сѣрыя  облака  и накладывали  тѣни  на  озеро,  начинавшее 
подергиваться  свинцовымъ  налетомъ.  Тишина  стояла  такая,  что 
малѣйшій  щорохъ  былъ  бы  болѣзненно  непріятенъ...  Нервы  чуя- 
ли приближеніе  грозы. 

„Гдѣ  молодежь?  “ подумалъ  я,  и прислушался  по  направленію 
къ  дому.  Оттуда  не  долетало  никакихъ  звуковъ. 

Вся  вереница  моихъ  юныхъ  друзей  прошла  предо  мною:  и 
смѣющіяся  подвижныя  черты  Сайки,  и пухленькая  кроткая  Ане- 
та, и томная  ея  кузина,  и горбатый  носъ  Лёвы,  и его  вѣчный 
антагонистъ-нѣмецъ,  и обособившаяся  пара,  Куницынъ  съ  Ири- 
ной Власовной. 

И вдругъ,  точно  въ  отвѣтъ  на  мою  думу;  я услыхалъ  скорые 
шаги.  Вотъ  остановились  позади  меня  на  площадкѣ.  Кто-то  сѣлъ 
на  скамью.  Кто-то  тяжело  дышетъ. 

— Стало  быть,  вы  ѣдете?  спросилъ  мужской  голосъ. 

Я узналъ  Куницына. 

— Сегодня  же,  отвѣчала  Ирина  Власовна. 

Мнѣ  приходилось  пройдти  мимо  ихъ;  но  я не  хотѣлъ  ихъ  сму- 
щать и поневолѣ  остался  въ  моей  засадѣ. 

— Сегодня?  переспросилъ  Куницынъ. 

— Нельзя  же  здѣсь  зимовать,  Александръ  Павлычъ... 

— Ирина  Власовна,  началъ  Куницынъ: — неужли  только  я отъ 
васъ  и услышу? 

— Нѣтъ,  я хочу  вамъ... 

Она  остановилась,  и я слышалъ  какъ  она  перевела  духъ.  И 
мнѣ  сдѣлалось  жутко:  такая  тишина  наступила  опять  между 
ними  и вокругъ  нихъ  въ  природѣ. 

— Александръ  Павлычъ,  дрогнулъ  голосъ  Ирины  Власовны: — 
мы  должны  проститься  навсегда. 

— Навсегда?  крикнулъ  Куницынъ,  съ  ужасомъ. 

— Навсегда!  Я не  могу  быть  вашей  женой;  а ничѣмъ  дру- 
гимъ не  хочу... 

— Но  это  все  еще  впереди!... 

— Не  за  горами,  если  ужь  намъ  связывать  судьбу  другъ  съ 
дружкой.  Я всю  недѣлю  глазъ  не  смыкала — думала,  и что  я те- 
перь говорю,  того  ужь  не  перемѣнить... 

Я чувствовалъ,  какъ  Куницынъ  опустился  беззвучно  на  скамью, 
сраженный  тѣмъ,  что  онъ  услыхалъ. 

— Господи!  почему  же?  вырвалось  у него. 

— Почему?..  А вотъ,  Александръ  Павлычъ,  почему:  я не  хочу 
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моего  закона  мѣнять,  каковъ  онъ  ни  на  есть;  а безъ  этого  я 
не  могу  быть  вашей  женой. 

— Вашъ  законъ!  вашъ  законъ!  вскричалъ  съ  горечью  Куни- 
цынъ!.. Вы  ли  это  говорите,  Ирина  Власовна? 

— Каковъ  онъ  ни  на  есть...  Чему  я вѣрю,  чему  я не  вѣрю — 
это  мое  дѣло;  а мѣнять  не  стану...  въ  кабалу  не  пойду. 

— Какую  кабалу? 

— Вы  всѣ  въ  ней  состоите,  сколько  васъ  нп  есть.  Совѣсть 
у васъ  связана...  Въ  другой  законъ  перейти  вамъ  ужь  не  позво- 
ляется... 

— Что  до  этого? 

— ^ Какъ  что?...  Эхъ,  Александръ  Павлычъ,  вы  моложе  меня,, 
даромъ  что  вамъ  лѣтъ  больше...  На  этомъ  все  держится...  Мой 
законъ  меня  ни  къ  чему  не  приневоливаетъ...  Будь  онъ  во  сто 
разъ  хуже,  я и то-бы  держалась  его,  хоть  для  видимости...  По 
крайней  мѣрѣ  совѣсти  моей  никто  не  приказываетъ...  Вотъ  и 
не  быть  намъ  вѣнчаннымъ,  а безъ  вѣнца  я жить  не  желаю. 

— Можете,  сказалъ  тихо  Куницынъ: — въ  вашихъ  же  книгахъ 
говорится... 

— Мало  ли  что  говорится...  Вы — человѣкъ  другой  вѣры... 
Еще  свой-то  бы  меня  за  мѣсто  жены  держалъ,  а для  васъ  я 
любовницей  буду,  и только... 

— Не  убѣгайте  отъ  меня,  началъ  умоляющимъ  голосомъ  Ку- 
ницынъ. 

— Что-жь  толку-то  будетъ  намъ  видаться...  Одна  горечь: 
слова  моего  я не  перемѣню... 

Она  встала.  Протянулось  нѣсколько  томительныхъ  секундъ. 

— И это  все?  почти  гнѣвно  спросилъ  Куницынъ. 

— Все,  спокойно  и строго  отвѣтила  Ирина  Власовна...  Про- 
щайте, знаю  я,  что  будете  меня  клясть.  Такъ-инъ  и скажите 
себѣ,  что  не  любила-молъ  меня...  вамъ  полегчаетъ... 

Куницынъ  ничего  не  промолвилъ.  Легкій  шумъ  далъ  мнѣ 
знать  объ  уходѣ  Ирины  Власовны... 


XXXVI. 

Я показался  изъ  моей  засады.  На  скамейкѣ  лежалъ  Куни- 
цынъ, опустивъ  голову  въ  ладони  рукъ.  Послышались  рыданія. 
Грудь  его  такъ  и ходила  ходуномъ. 

Подойдя  къ  нему  я положилъ  ему  руку  на  плечо  и оклик- 
нулъ. 
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Онъ  вскочилъ  и поглядѣлъ  на  меня  растеряннымъ  взглядомъ 
ѣдкой  сердечной  боли  п опять  зарыдалъ. 

— Я былъ  тамъ,  сказалъ  я,  указывая  на  кусты  сирени: — и все 
слышалъ. 

Лицо  Куницына  подергивало.  Глаза  вдругъ  заискрились  и онъ, 
сдерживая  рыданія,  вскричалъ: 

— Раскольница  проклятая!..  Хлыстовская  богородица!.. 

Гдѣ-то  раздался  глухой  раскатъ  грома.  Сизое  небо  вдругъ 

точно  треснуло  по  самой  срединѣ  и мягкое  заходящее  солнце 
глянуло  на  озеро  п обдало  разомъ  прибрежье  и дальній  круго- 
зоръ. Все  вдругъ  зажило  н заискрилось,  раздалось  птичье  пѣніе, 
закапалъ  мелкій,  брильянтовый  дождикъ  и радуга  всплыла  воз- 
душнымъ мостомъ  надъ  красавцемъ  озеромъ.  Заликовала  при- 
рода, не  внемля  молодому  горю,  которое  рвалось  изъ  груди  и 
клокотало... 

— Полноте,  сказалъ  я Куницыну:  — взгляните,  какъ  хорошо... 
отвѣтьте  на  улыбку  природы...  И эта  боль  пройдетъ,  и заживете 
вы  другими  біеніями  сердца... 

Куницынъ  стихъ,  поднялся  со  скамейки  и оглянулъ  все,  что 
представлялось  взору,  съ  нашей  вышки.  Страданіе  лежало  на 
блѣдномъ  лицѣ;  но  глаза  тихо  устремились  въ  даль  и изъ  груди 
вышелъ  облегчающій  вздохъ. 

— Эхъ!  выговорилъ  онъ:  — вѣрить  ли  тому,  что  жизнь  возь- 
метъ свое? 

— Поглядите,  какъ  она  васъ  ласкаетъ. 

Слезы  опять  брызнули  изъ  глазъ  Куницына;  но  онъ  сдержалъ 
ихъ  и воскликнулъ: 

— Да!  вѣрю  я поэту: 

Нѣтъ  конца  стремленью, 

Есть  конецъ  страданью! 

Не  бабѣ  одолѣть  меня!....  Ей  ничего  не  стоитъ  человѣкъ! 
Ей  дорога  ея  воля!  И мнѣ  дорога  моя  воля,  мой  завѣтъ...  И я 
не  хочу  заживо  хоронить  себя... 

И по  мѣрѣ  того,  какъ  онъ  говорилъ,  глаза  его  все  свѣтлѣли 
и точно  въ  отвѣтъ  на  его  слова,  все  краше  и свѣтлѣе  дѣлалось 
вокругъ. 

— Богато!  крикнулъ  Куницынъ,  тряхнувъ  головой.— Не  умремъ 
отъ  того,  что  начетчица  не  осчастливила  насъ! 

Но  звуки  скорби  опять  прокрались  въ  грудь.  Онъ  додбѣжалъ 
къ  обрыву. 

— Кинуться  въ  озеро!  крикнулъ  онъ. 
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— Какъ?  Топиться?  спросилъ  я полушутя. 

— Нырнуть,  а не  топиться! 

И онъ  бросился  внизъ,  прыгая  по  неровному  дерну. 

„Не  утопится подумалъ  я и спокойно  слѣдилъ  за  нимъ  до  той 
минуты,  когда  онъ  исчезъ  въ  кустахъ. 

XXXVII. 

На  дворѣ,  у крыльца,  стояла  коляска,  заложенная  четверней 
въ  рядъ.  Около  нея  суетился  Лёва.  Л подошелъ  къ  нему  и 
спросилъ: 

— Это  для  Ирины  Власовны? 

— Да,  она  сейчасъ  ѣдетъ. 

— Вы  еще  останетесь? 

— Нѣтъ,  я ее  провожаю. 

— Провожаете? 

— Да,  до  желѣзной  дороги... 

— Останьтесь  еще  два-три  денька,  пока  Сайка  здѣсь:  дѣви- 
цамъ будетъ  скучно. 

— Очень  мпѣ  нужно.  Я долженъ  ее  проводить. 

— У ней  человѣкъ  и дѣвушка. 

— Долженъ  проводить. 

Лёва  былъ  точно  въ  лихорадочномъ  возбужденіи. 

— Что  за  пароксизмъ  любезности,  замѣтилъ  я: — вѣдь  вы,  ка- 
жется, не  обращали  никакого  вниманія  на  Ирину  Власовну? 

— Мало  ли  что...  Я ее  раскусилъ. 

— И что  же  скажете? 

— Это — характеръ! 

Больше  Лёва  ничего  не  сказалъ.  Онъ  продолжалъ  распоря- 
жаться укладкой  вещей  Ирины  Власовны,  при  чемъ  съ  нимъ, 
конечно,  конкурировалъ  Адольфъ  Христьянычъ.  Подъѣхалъ  къ 
крыльцу  четырехмѣстный  шарабанъ.  Вышли  дѣвицы.  Сайка  под- 
бѣжала ко  мнѣ  и шопотомъ  спросила: 

— Узнали? 

— Что? 

— На  счетъ  подарка? 

* — Ничего  не  узналъ. 

— Ну,  такъ  я сама  спрошу. 

Въ  эту  минуту  Лёва  несъ  мѣшокъ. 

Сайка  остановила  его. 

— Лёвъ  Николаичъ,  скажите  намъ...  что  бы  вамъ... 
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Онъ  не  далъ  ей  докончить,  захохоталъ  и,  указывая  на  меня, 
вскричалъ: 

— Я говорилъ,  что... 

И потомъ,  точно  спохватившись,  перебилъ  себя  и добавилъ: 

— Ничего,  ничего...  Я исполнялъ  всѣ  мои  обязанности  без- 
возмездно. ІІпепй^еШІісЬ!.. 

Дѣвицы  переглянулись  между  собою  и покраснѣли.  Сайка  на- 
дула губки  и топнула  ногой... 

Вышелъ  на  крыльцо  и Альбатросовъ  и отвелъ  меня  въ  сто- 
рону. 

— Я все-таки  остаюсь,  чмокнулъ  онъ  многозначительно. — Не- 
ужели она  мечтала,  что  я вызовусь,  какъ  Лева,  быть  ея  ла- 
кеемъ! Никогда! 

Раздался  женскій  говоръ  на  ступенькахъ  крыльца.  Ирина  Вла- 
совна прощалась  съ  большими,  а дѣвицы  кинулись  къ  шараба- 
ну. Адольфъ  Христьянычъ  уже  сидѣлъ  на  мѣстѣ  кучера. 

XXXVIII. 

Я подошелъ  къ  коляскѣ  и ждалъ  приближенія  Ирины  Вла- 
совны. 

— Я васъ  искала,  промолвила  она  мнѣ  ласково,  протягивая 
руку.  — Я хотѣла  еще  поисповѣдываться. 

— Я все  знаю,  отвѣчалъ  я. 

— Ну,  и того  лучше.  Меня  онъ  какъ  обзывалъ? 

— Никакъ. 

— Что  прикажете:  закоренѣлость  такая,  не  обезсудьте. 

— И не  сужу. 

Она  крѣпко  пожала  мнѣ  руку. 

— А Варя?  спросилъ  я тише. 

— У меня  будетъ.  Отдамъ  къ  нѣмцамъ. 

— Сами  совращать  не  станете? 

— Не  стану. 

Она  оглянулась  назадъ,  въ  сторону  озера,  и промолвила: 

- — Что  было,  то  прошло.  То  шутки  были;  а теперь  жизнь 
всамдѣлишная  начинается... 

Черезъ  двѣ  минуты  поѣздъ  тронулся. 

— Пошелъ!  раздался  повелительный  и веселый  голосъ  ЛёБЫ. 

Облако  пыли  заволокло  оба  экипажа.  Я стоялъ  и смотрѣлъ, 

какъ  оно  катилось  по  дорогѣ.  Миновали  мельницу,  спустились 
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подъ  изволокъ,  потомъ  повернули  налѣво...  и лѣсокъ  схоро- 
нилъ ихъ. 


„Живите,  милые,  говорилъ  я имъ  во  слѣдъ,  пойте,  пока  поет- 
ся, любитб  и радуйтесь.  Не  бойтесь  молодыхъ  ранъ,  онѣ  за- 
живутъ. И долго  не  взойти  надъ  вами  зловѣщей  звѣздѣ  сомнѣ- 
нія... А когда  роковой  рубежъ  будетъ  пройденъ,  вы  любовно 
обратите  мысль  свою  назадъ,  къ  тому  блаженному  мѣсту,  гдѣ 
жизнь  пировала  въ  васъ  и вокругъ  васъ“. 

Петръ  Боборыкинъ. 

1871  г.  С.-Петербургъ. 


пъсни  дня. 


I. 

Гимнъ  БЛАГОНАМѢРЕННАГО. 

Благодарю  тебя,  мой  Боже,  . 

Что  ты  судилъ  мнѣ  въ  мірѣ  жить, 

Когда  всѣ  рвутся  вонъ  изъ  кожи, 

Чтобы  порядокъ  водворить. 

Имѣя  собственность,  семейство, 

Религію,  спокоенъ  я: 

Не  потрясетъ  теперь  злодѣйство 
Сіи  основы  бытія. 

Не  страшны  въ  наши  дни  порывы 
Противниковъ  законныхъ  правъ: 

Хранятъ  насъ  Тьеръ  красйорѣчивый 
И Бисмаркъ  князь  и Мольтке  графъ. 

Пришелъ  конецъ  пустымъ  идеямъ, 
Должны  ученья  буйства  пасть... 

Не  обзовутъ  теперь  лакеемъ 
Того,  кто  чтитъ  начальства  власть, 

Кто  о чинахъ  душой  болѣетъ, 

Въ  комъ  жажда  къ  благочестью  есть, 

Кто  нѣчто  отъ  отцовъ  имѣетъ 
И нѣчто  жаждетъ  пріобрѣсть; 

Но  склонятся  предъ  нпйъ  съ  почтеньемъ 
И поощрительно  рекутъ: 

Будь  полонъ  къ  высшимъ  уваженьемъ, 
Эксплуатируй  низшихъ  трудъ. 
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II. 

Фантазія. 

Событія  нынѣ  такъ  чудны 
И такъ  неожиданны  стали, 

Что  ждать  должно  въ  мірѣ  явленій 
Какія  еще  не  бывали. 

Вверхъ  дномъ  можетъ  свѣтъ  повернуться: 
Глупцы,  шарлатаны,  пройдохи 
Не  будутъ  разыгрывать  роли 
Великихъ  героевъ  эпохи. 

Имущихъ  грабителей  стая 
Во  имя  равенства  и братства, 

Съ  толпой  пролетаріевъ  жалкой 
Раздѣлитъ  свои  всѣ  богатства. 

Помѣщики  землю,  усадьбы, 

Съ  восторженнымъ  счастія  вздохомъ, 
Крестьянамъ  дадутъ,  обратившись 
Отъ  лѣни,  къ  работѣ  и сохамъ. 

Ослы  запоютъ  соловьями, 

Восточный  вопросъ  станетъ  миѳомъ, 

Весной  умирать  мы  не  будемъ 
Холерою,  оспой  и тифомъ. 

Катковъ,  переставши  отчизну 
Отстаивать  „словомъ  и дѣломъ “, 

Проектъ  отторженья  окраинъ 

Предложитъ  съ  усердіемъ  смѣлымъ. 

/ 

Умѣрится  власть  бюрократовъ, 

Падутъ  классицизма  затѣи, 

И пользу  системы  реальной 
Признаютъ  въ  московскомъ  ликеѣ. 

Славяне,  утративъ  надежду 
Въ  грядущее,  съ  сердцемъ  скорбящимъ 
Займутся  прилежно  устройствомъ 
Свободы  своей  въ  настоящемъ. 
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Въ  умѣренныхъ  органахъ  мыслью 
Замѣнится  глупость  баранья, 

Исчезнутъ  изъ  прессы  доносы, 
Исчезнутъ  цензуры  каранья. 

Французами  станутъ  пруссаки 
И въ  богохранимомъ  Берлинѣ 
Почувствуютъ  страсть  къ  баррикадамъ, 
Почувствуютъ  страсть  къ  гильотинѣ. 

Князь  Бисмаркъ  создастъ  революцию, 
Графъ  Мольтке  — возстанія  планы, 

И Шмидтъ  Юліанъ  вкругъ  деревьевъ 
Свободы  воспляшетъ  канканы. 


В.  Буренинъ. 

л . 


\ 


/■  , 


/ 


СОВРЕМЕННОЕ  ОБОЗРѢНІЕ. 


О ЛИТЕРАТУРНОЙ  ДѢЯТЕЛЬНОСТИ  Ю.  Г.  ЖУКОВСКАГО, 

Исторія  политической  литературы  XIX  столѣтія  Ю.  Г.  Жуков- 
скаго. Томъ  I.  Спб.  1871.  Издаиіе  Н.  И.  Полякова. 


Заявляя  о выходѣ  въ  свѣтъ  перваго  тома  Исторіи  политиче- 
ской литературы  XIX  вѣка  г.  Жуковскаго,  Петербургскія  Вѣ- 
домости высказали  мнѣніе,  что  сочиненіе  ссдаровитаго  публи- 
цистам было  бы  принято  съ  распростертыми  объятіями  даже 
въ  иностранной  литературѣ,  и что  едва-ли,  при  настоящемъ 
невысокомъ  уровнѣ  нашей  журналистики,  пайдутся  у насъ 
этому  сочиненію  достойные  цѣнители,  «стоящіе  на  высотѣ 
воззрѣній  автора».  Нѣсколько  мѣсяцевъ  тому  назадъ,  тѣ  же 
Петербургскія  Вѣдомости  были  не  столь  высокаго  мнѣнія  о 
трудолюбивомъ  авторѣ  Исторіи  политической  литературы.  До- 
стопочтенная газета,  пріучившая  своихъ  читателей  къ  самымъ 
невозможнымъ  скачкамъ  отъ  одной  крайности  къ  другой,  по- 
лагала именно,  что  г.  Жуковскій  есть  «двухвершковая  слава» 
и «журнальная  посредственность».  Мы  привели  эти  два  крайнія 
мнѣнія  одной  и той  же  газеты  объ  одномъ  и томъ  же  писа- 
телѣ не  для  того,  чтобы  уличить  Петербургскія  Вѣдомости  въ 
шаткости  мнѣнія.  Еслибы  мы  хотѣли  это  сдѣлать,  мы  моглн 
бы  обратиться  къ  гораздо  болѣе  достойному  вниманія  отно- 
шенію достопочтенной  газеты  къ  франко -прусской  войнѣ  и къ 
вопросамъ,  ею  вызваннымъ.  Мы  начали  бы  настоящую  замѣт- 
ку съ  приведенныхъ  двухъ  Мнѣній  о г.  Жуковскомъ  даже  и 
въ  томъ  случаѣ,  еслибы  они  были  высказаны  не  въ  одномъ  и 
томъ  же,  а въ  различныхъ  литературныхъ  органахъ.  Мы  сдѣ- 
лали бы  это  потому,  что,  желая  сказать  нѣсколько  словъ  о 
значеніи  трудовъ  г.  Жуковскаго  въ  русской  литературѣ,  счи- 
таемъ наиболѣе  удобнымъ  начать  съ  устраненія  крайнихъ  на 
этотъ  счетъ  мнѣній.  Есть  однако  и другія  причины,  почему 
мы  обратили  вниманіе  на  замѣтку  Петербургскихъ  Вѣдомостей. 
Вопервыхъ,  это  до  сихъ  поръ  единственная  рецензія  книги 
г.  Жуковскаго.  Вовторыхъ,  она,  какъ  кажется,  имѣетъ  нѣко- 
торое отношеніе  къ,  намъ.  Рецензентъ  полагаетъ,  что  оцѣнкѣ 
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труда  г.  Жуковскаго  можетъ  повредить  не  только  отсутствіе 
стоящей  на  высотѣ  его  воззрѣній  критики,  а п положеніе,  ко- 
торое создалъ  себѣ  въ  нашей  литературѣ  г.  Жуковскій  своимъ 
памфлетомъ  противъ  г.  Некрасова  и Отечественныхъ  Записокъ. 
Рецензентъ  утверждаетъ,  что  ему  еще  недавно  довелось  чи- 
тать, какъ  одинъ  журналъ  третируетъ  послѣднюю  статью 
г.  Жуковскаго  «Вопросъ  народонаселенія!)  (Вѣстнпкъ  Европы, 
№ 1),  какъ  «бойкое  упражненіе  журнальнаго  компилятора!).  Мы 
тщетно  искали  журнала,  въ  которомъ  рецензентъ  могъ  найтп 
что-либо  подобное,  и полагаемъ,  что  рецензентъ  имѣетъ  въ 
виду  нашу  прошлогоднюю  статью  «Суздальцы:  и суздальская 
критика»,  въ  которой  однако  уже  потому  не  можетъ  гово- 
риться о статьѣ  г.  Жуковскаго  въ  Вѣстникѣ  Европы,  что  на- 
ша статья  напечатана  въ  прошломъ  году,  а статья  г.  Жуков- 
скаго въ  нынѣшнемъ.  Мы  имѣемъ  слѣдующія  основанія  пред- 
полагать, что  почтенный  рецензентъ  здѣсь  напуталъ.  Вопер- 
выхъ,  за  библіографіей  Петербургскихъ  Вѣдомостей  это  во- 
дится вообще.  Мы  помнимъ,  напримѣръ,  что,  по  поводу  «Осно- 
ваній біологіи»  Спенсера,  въ  Петербургскихъ  Вѣдомостяхъ  го- 
ворилось о неприличіи  мальчишескихъ  отношеній  Космоса  къ 
Спенсеру;  тогда  какъ  Космосъ  никогда  подобнымъ  образомъ 
къ  Спенсеру  не  относился,  п рецензентъ  очевидно  перепуталъ 
Спенсера  съ  Контомъ.  Вовторыхъ,  если  допустить,  что  упомя- 
нутый памфлетъ  гг.  Антоновича  п Жуковскаго  могъ  возстано- 
вить противъ  этихъ  писателей  кого  нибудь  въ  журналистикѣ, 
то  ужь  разумѣется  главнымъ  образомъ  и прежде  всего  Отече- 
ственныя Записки,  такъ-какъ  памфлетъ  былъ  направленъ 
противъ  нихъ.  Втретьпхъ,  наконецъ,  въ  статьѣ  «Суздальцы 
и суздальская  критика»,  дѣйствительно,  попадаются  вы- 
раженія, напоминающія  приводимый  рецензентомъ  приго- 
воръ неизвѣстнаго  журнала.  У насъ  говорится  именно,  что 
г.  Жуковскій  обѣщаетъ  приложеніе  математическаго  метода 
къ  соціологіи  п примиреніе  этимъ  путемъ  соціалистовъ  и эко- 
номистовъ, а на  дѣлѣ  даетъ  только  математическія  упражненія 
на  готовыя  соціологическія  темы.  Можетъ  быть,  мы  ошибаемся  и 
намъ  просто  не  попадался  на  глаза  отзывъ,  о которомъ  гово- 
ритъ рецензентъ.  Въ  такомъ  случаѣ  просимъ  у него  извиненія. 
Если  же  наше  предположеніе  справедливо,  то  нельзя  не  удив- 
ляться легкости,  съ  какою  относится  къ  своему  дѣлу  библіо- 
графъ Петербургскихъ  Вѣдомостей.  Помимо  того,  что  онъ  все 
перепуталъ,  что  дало  ему  поводъ  думать,  что  статья  о суз- 
дальцахъ  вызвана  памфлетомъ  гг.  Жуковскаго  и Антоновича, 
насъ  возмутила  наглость,  съ  которою  редакція  Космоса  отне- 
слась къ  одному  изъ  величайшихъ  мыслителей;  безшабашный, 
забубенный  топъ  гг.  Жуковскаго  и Антоновича;  ложь,  пря- 
мая и косвенная,  въ  которую  они  вдавались  на  каждомъ  шагу. 
И мы  доказали,  что  отношенія  ихъ  къ  Конту  дѣйствительно 
наглы  и возмутительны,  что  тонъ  пхъ  дѣйствительно  забубен- 
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ный  и безшабашный,  что  въ  ложь  они  дѣйствительно  вдава- 
лись на  каждомъ  шагу.  При  этомъ,  памфлетъ  гг.  Жуковскаго 
и Антоновича  послужилъ  намъ  только  отчасти  для  опредѣле- 
нія руководившихъ  ими  мотивовъ,  несли  статья  наша  написана 
не  совсѣмъ  спокойнымъ  тономъ,  то  тѣмъ  не  менѣе  мы  твердо 
увѣрены,  что  всякій  безпристрастный  п непутающій  и непу- 
тающійся человѣкъ  скажетъ,  что  мы  не  переступали  предѣловъ 
истины,  добросовѣстности  и приличія. 

Обратимся  къ  г.  Жуковскому. 

Мы  никакъ  не  можемъ  согласиться  ни  съ  однимъ  пзъ  край- 
нихъ мнѣній  Петербургскихъ  Вѣдомостей  объ  этомъ  писателѣ. 
Мы  полагаемъ,  что  г.  Жуковскій  не  есть  «двухвершковая  сла- 
ва» и «журнальная  посредственность»;  но  что  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
даже  «даровитымъ  публицистомъ»  его  назвать  нельзя,  не  го- 
воря уже  о томъ,  что  въ  частности  по  отношенію  къ  ле- 
жащей передъ  нами  книгѣ,  можетъ  быть,  самъ  г.  Жуковскій 
съ  нѣкоторымъ  удивленіемъ  прочиталъ  преувеличенныя  похва- 
лы, ЕаЕІя  ей  расточаются  упомянутымъ  легкомысленнымъ  ре- 
цензентомъ. При  этомъ  мы  отнюдь  не  упускаемъ  изъ  виду 
дѣйствительно  невысокаго  уровня  нашей  журналистики.  Разъ 
мы  беремся  за  оцѣнку  произведенія  г.  Жуковскаго,  мы  тѣмъ 
самымъ  свидѣтельствуемъ,  что  имѣемъ  дерзновенную  мысль 
подняться  до  высоты  воззрѣній  автора.  Читателю  остается  рѣ- 
шить, прочитавъ  предлагаемую  ему  замѣтку,  на  сколько 
основательна  наша  претензія  и есть  ли  въ  ней  вообще  что 
нибудь  дерзкое.  Но  этого  мало.  Мы  утверждаемъ,  что,  несмо- 
тря на  свое  изолированное  положеніе  въ  нашей  литературѣ, 
несмотря  на  исповѣдуемое  имъ  презрѣніе  къ  нашей  журнали- 
стикѣ, г.  Жуковскій,  болѣе  чѣмъ  всякій  другой  литературный 
дѣятель  , составившій  себѣ  имя  въ  блестящую  пору  нашей 
журналистики,  подходитъ  къ  теперешнему  ея  невысокому  уров- 
ню. Надо,  впрочемъ,  замѣтить,  что  г.  Жуковскій  составилъ  се- 
бѣ имя  уже  на  склонѣ  блестящаго  времени  журналистики,  или, 
выражаясь  его  собственнымъ  слогомъ,  «на  перегибѣ  кривой 
къ  абсциссѣ». 

Жалобы  на  неудовлетворительность  современной  нашей  журна- 
листики слышатся  со  всѣхъ  сторонъ  и составляютъ  нынѣ  общее 
мѣсто.  И,  безусловно  говоря,  жалобы  эти  справедливы.  Но 
безусловные  приговоры  всегда  невѣрны.  Мы  думаемъ,  что  весь- 
ма многіе  изъ  порицателей  теперешней  журналистики  не  отда- 
ютъ себѣ  яснаго  отчета  въ  своихъ  обвиненіяхъ  и требовані- 
яхъ. Теперешней  журналистикѣ  ставится  обыкновенно  въ  при- 
мѣръ п нѣкоторымъ  образомъ  въ  пику  журналистика  конца 
пятидесятыхъ  и начала  шестидесятыхъ  лѣтъ.  Попробуемъ  срав- 
нить ихъ. 

Въ  шестидесятыхъ  годахъ  человѣкъ,  стоявшій  во  главѣ  силь- 
наго журнала,  публицистъ,  дѣйствительно  даровитый,  имѣлъ 
добродушіе  и смѣлость,  разсуждая  объ  одномъ  экономиче- 


230 


Отеч.  Записей. 


скомъ  вопросѣ,  говорить  такъ:  «Приступая  теперь  къ  самымъ 
выкладкамъ,  мы  впередъ  просимъ  читателя,  болѣе  пасъ  зани- 
мавшагося математикой,  извинить  неловкость  нашихъ  пріемовъ. 
Человѣкъ,  знающій  алгебру,  конечно  употребилъ  бы  пріемы 
болѣе  изящные;  но  простота  вопроса,  за  который  мы  беремся, 
такова,  что  даже  мы,  знающіе  только  ариѳметику  п употреб- 
леніе логарифмпческихъ  таблицъ,  могли  дойти  до,  надлежа- 
щихъ выводовъ».  (Основанія  политической  экономіи  Милля  съ 
примѣчаніями  переводчика;  прпмѣч.  на  стр.  367).  Въ  статьѣ 
о «Началахъ  политической  экономіи»  г.  Горлова  тотъ  же  ав- 
торъ говорилъ:  «Теперь  обратимся  къ  закону  наивыгоднѣйша- 
го распредѣленія  цѣнностей.  Тутъ  нужно  руководиться  счетомъ 
и мѣрой;  но  вычисленія  будутъ  очень  простыя:  четыре  прави- 
ла ариѳметики  будутъ  достаточны  для  разрѣшенія  задачи». 
Разверните  теперь  какую  нпбудь  статью  г.  Жуковскаго  по  той 
же  отрасли  знаній,  и вы  не  только  встрѣтите  тамъ  интегралы, 
но  узнаете,  что  «въ  наше  время  какъ  вы  хотпте  безъ  инте- 
гральнаго исчисленія?!»  Вы  вспомните  Кукшпну  п ея:  «въ 
наше  время  какъ  вы  хотите  безъ  эмбріологіи?!»  Но,  не  смуща- 
ясь этимъ  воспоминаніемъ,  посмотрите  только  на  разницу  меж- 
ду теперешней  журналистикой  и журналистикой  шестидесятыхъ 
годовъ.  Тамъ  талантливѣйшій  писатель,  стоящій  во  главѣ  ли- 
тературы, пользующійся  огромнымъ  вліяніемъ,  не  только  пуб- 
лично признается  въ  своемъ  математическомъ  невѣжествѣ,  но 
и утверждаетъ,  что  для  рѣшенія  важнѣйшихъ  экономическихъ 
вопросовъ  достаточно  ариѳметики.  Здѣсь  г.  Жуковскій  не  толь- 
ко заявляетъ  о своемъ  знакомствѣ  съ  высшимъ  анализомъ,  но 
утверждаетъ,  что  безъ  этого  знакомства  нельзя  шагу  ступить 
нынѣ.  Это  лп  упадокъ  журналистики?! 

Припомните,  напримѣръ,  въ  Современникѣ  статью  «Антро- 
пологическій принципъ  въ  философіи».  Тамъ  излагаются,  меж- 
ду прочимъ,  довольно  пространно  нѣкоторыя  данныя  физіоло- 
гіи. Кто  ихъ  излагалъ?  Тотъ  же  самый  публицистъ,  который  при 
помощи  одной  ариѳметики  умѣлъ  справляться  съ  важнѣйшими 
экономическими  вопросамп.  Кто  излагаетъ  тѣ  же  данныя  въ  жур- 
налистикѣ теперь?  Г.  Сѣченовъ,  спеціалистъ,  замѣчательный 
учёный.  Опять  таки  упадокъ  лп  это  журналистики? 

Мыслимо  ли  было  въ  шестидесятыхъ  годахъ  появленіе  въ 
общемъ  литературно-политическомъ  журналѣ  такой  статьи,  какъ 
«Большой  бояринъ  XVII  вѣка»  г.  Забѣлина?  Можетъ  быть,  это 
п случилось  бы,  но  во  всякомъ  случаѣ  статья  была  бы  напи- 
сана не  такъ  солидно  п заняла  бы  мѣсто  гдѣ  пибудь  въ  зад- 
немъ углу  журнальной  книжки.  Вѣрнѣе  же,  что  она  была  бы 
напечатана  гдѣ  нибудь  въ  Чтеніяхъ  общества  россійскихъ  древ- 
ностей п исторіи  и прочли  бы  ее  только  спеціалисты  и люби- 
тели. Нынѣ  она  составляетъ  одну  изъ  капитальнѣйшихъ  ста- 
тей перваго  нумера  одного  изъ  самыхъ  распространенныхъ 
журналовъ.  Нынѣ  не  нѣсколько  десятковъ  записныхъ  любите- 
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лей,  а тысячи  профановъ  узнаютъ,  что  во  владѣніи  боя- 
рина Бориса  Ивановича  Морозова  «находились  села,  не  упо- 
миная о принадлежащихъ  къ  пимъ  деревняхъ  (это  авторъ  уже 
очевидно  снисходитъ  къ  профанамъ),  въ  Московскомъ  уѣздѣ: 
Павловское,  Иславское,  Бедрино,  Котельники;  въ  Тверскомъ— 
Лотошино,  Городня,  Едиманово;  во  Владимірскомъ  — Фнлисова 
Слободка;  въ  Галицкомъ — Вознесенское;  въ  Каширскомъ — Ко 
сяево;  въ  Рязанскомъ — Селецкая  слобода;  села:  Киструсъ,  Бо- 
рокъ,  Красная  слобода,  Сашкино;  въ  Ряжскомъ — Петровское- 
Канино;  въ  Нижегородской  сторонѣ:  Лысково,  Мурашкино,  По- 
кровское-Ногавпцыно,  Покровское-Вадъ,  Троицкое-Ичалкп,  Бур- 
цово,  Сергачъ  (нынѣ  городъ),  Кузмпнъ-Усадъ,  Якшевь,  Зиа- 
менское-Котросъ,  Покровское-Перегали,  Уварово,  Богородское- 
Кочюново  и др  (опять  снисхожденіе  къ  профанамъ);  въ  Тем- 
никовскомъ  — Новое  Рожествено»  («Вѣстникъ  Европы»,  № 1, 
стр.  10).  Ужь,  разумѣется,  вы  не  дождались  бы  отъ  журнали- 
стики шестидесятыхъ  годовъ  такого  подробнаго  и обстоятель- 
наго перечисленія  имѣній  боярина  Бориса  Ивановича  Морозова. 
Самое  большее,  на  что  можно  бы  было  въ  тѣ  времена  разсчи- 
тывать, это  то,  что  писатель  пересчиталъ  бы  про  себя  имѣнья 
боярина  и сказалъ  бы  читателю,  что  было,  дескать,  у Бориса 
Ивановича  столько-то  ихъ.  А еще  вѣрнѣе,  что  писатель  отдѣ- 
лался бы  поверхностнымъ  указаніемъ,  что  былъ,  молъ,  Борисъ 
Ивановичъ  очень  богатъ  и было  у него  много  деревень.  Во 
всякомъ  случаѣ  ни  о Лысковѣ,  ни  о Мурашкинѣ,  ни  о Едпма- 
новѣ  вы  въ  тѣ  времена  не  получили  бы  свѣдѣній. 

Сравните  еще,  напримѣръ,  статьи  М.  Л.  Михайлова  о жен- 
щинахъ съ  обработкою  того  же  сюжета  г.  Шашковымъ.  Преи- 
мущества сюжета,  новизны,  таланта,  мысли  будутъ,  конечно,  на 
сторонѣ  Михайлова;  но  за  то  какою  массою  фактовъ  давитъ 
васъ  г.  Шашковъ. 

Сравните  еще...  Да  что  тутъ  сравнивать;  дѣло  ясное,  что  журна- 
листика стала  гораздо  основательнѣе,  обстоятельнѣе  и солиднѣе. 

И однако,  читатель,  несмотря  на  интегралы,  несмотря  на 
Лысково,  Мурашкино  и Едиманово,  несмотря  даже  па  г.  Сѣ- 
ченова, вы  жалуетесь  на  журналистику.  Вы  вздыхаете  по  буй- 
ной п неосновательной  журналистикѣ  конца  пятидесятыхъ  н 
начала  шестидесятыхъ  годовъ.  Вы  ее,  можетъ  быть,  переросли, 
вы  можете  найти  въ  ней  бездну  ошибокъ  и увлеченій,  разра- 
зить ея  неосновательность  п скороспѣлость,  но  въ  то  же  самое 
время  вы  думаете  про  себя:  ошибокъ  не  надо,  основательность 
вещь  хорошая,  но  еслибы  сюда  чуточку  стараго  буйства...  И 
сказать  ли  вамъ,  многоуважаемый  читатель,  секретъ  не  только 
вашъ,  а и многихъ  рецензентовъ.  Развертываете  вы,  напри- 
мѣръ, «Большаго  боярина))  и видите:  «Лысково,  Мурашкино, 
Едиманово,  Кузмпнъ-Усадъ,  Покровское-Перегали».. . Да,  это 
основательная,  солидная  статья,  рѣшаете  вы,  и переходите  къ 
«студіи»  г Тургенева.  Развертываете  вы  статью  г Жуковскаго, 
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и впдпте  интегралы.  О,  это  бездна  премудрости,  это  прекра- 
сная статья,  потому — интегралы.  Но  эти  интегралы  вы  все-таки 
благоразумно  обходите  ы кладете  книжку  на  полку.  Признай- 
тесь, что  это  такъ.  Мы  не  требуемъ,  чтобы  вы  сказали  это 
откровенно  въ  Еругу  своихъ  знакомыхъ  плп  въ  печати.  Рецен- 
зентамъ нисколько  не  возбраняется  обрушиться  на  насъ  за  это 
предположеніе,  но  въ  душѣ  они  должны  сознаться,  что  мы 
правы,  что  для  нихъ  интегралы  г.  Жуковскаго  зопі  засгёз,  саг 
регзоппе  п’у  іоисѣе.  Тѣмъ  не  менѣе  солидность  остается  не- 
прикосновенною. 

Кромѣ  этой  солидности,  есть  еще  одна  особенность,  харак- 
терная для  современной  журналистики,  именно  тяготѣніе  ея  къ 
болѣе  пли  менѣе  отдаленному  прошлому.  Для  раскапыванія 
старины  у насъ  существуютъ,  вопервыхъ,  спеціальныя  изданія, 
каковы  Русская  Старина,  Русскій  Архивъ.  Для  той  же  цѣли 
существуютъ  особые  отдѣлы  въ  нѣкоторыхъ  общихъ  литера- 
турно-политическихъ журналахъ,  какъ  напримѣръ  въ  «Зарѣ». 
Кромѣ  того  раскапываніемъ  старины  систематически  занимает- 
ся «Вѣстникъ  Европы»,  въ  лицѣ  не  только  г.  Забѣлина,  а п 
гг.  Пыппна  и Костомарова.  Возьмите  послѣднія  статьи  г.  Ска- 
бичевскаго у насъ,  возьмите  всѣ  новыя  повѣсти,  почти  исклю- 
чительно заимствующія  своп  сюжеты  изъ  нашего  общественна- 
го движенія  пятидесятыхъ-шестидесятыхъ  годовъ, — вездѣ  вы 
наткнетесь  на  пережитое,  а не  на  переживаемое.  Мы  не  имѣ- 
емъ въ  виду  относительной  цѣнности  этихъ  литературныхъ  яв- 
леній. Есть,  конечно,  огромная  разница  между  появленіемъ  въ 
общемъ  журналѣ  Большаго  боярина  ХУІІ  вѣка  во  всей  его  не- 
прикосновенности, массою  сыраго  матеріала,  доставляемаго  спе- 
ціальными изданіями  въ  родѣ  «Русскаго  Архива»,  и наконецъ 
статьями,  напримѣръ,  г.  Скабичевскаго.  Но  мы  указываемъ 
только  на  тяготѣніе  журналистики  къ  жизни  прошедшаго  во- 
обще. И дѣйствительно,  никогда  мы  не  эксплоатировалп  такъ 
своего  прошлаго,  какъ  нынѣ:  то  мы  выносимъ  его  въ  журна- 
листику прямо  сырьемъ,  то  беремъ  изъ  него  канву  для  рома- 
новъ и драматическихъ  произведеній,  то  пытаемся  подвести 
ему  итоги,  изучаемъ  то  ХУІІ  вѣкъ,  то  XVIII,  то  александров- 
скую эпоху,  то  сороковые  года,  то  конецъ  пятидесятыхъ  и на- 
чало шестидесятыхъ.  Ничего  подобнаго,  въ  такихъ  размѣрахъ, 
мы  въ  прежнее  время  не  видали.  Прежняя  журналистика  не 
только  абсолютно  менѣе  удѣляла  вниманія  прошлому,  т.-е.  да- 
вала меньше  статей  и сыраго  матеріала  въ  этомъ  направленіи; 
измѣнилась  самая  пропорція  вниманія  къ  прошедшему  съ  од- 
ной стороны, — п къ  настоящему  и будущему  съ  другой.  Мало 
того,  если  журналистика  шестидесятыхъ  годовъ  поднималась 
иногда  къ  очень  отдаленному  прошедшему,  то  не  ради  этого 
прошедшаго  ап  шкі  Шг  зісѣ,  а съ  цѣлью  выставить  на  видъ 
какую-нибудь  философскую  идею,  имѣющую  современный  инте- 
ресъ, или  съ  цѣлью  прямо  публицистическою  пли  наконецъ 
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даже  съ  полемическими  цѣлями.  Словомъ,  прошедшее  было  въ 
рукахъ  журналистики  главнымъ  образомъ  орудіемъ,  такъ-ска- 
зать,  дубиной,  которою  она  расчищала  себѣ  путь  къ  своимъ 
цѣлямъ.  И такъ  она  обращалась  со  всякаго  рода  фактами. 
Нынѣ  факты  вообще  и факты  прошедшаго  въ  частности  полу- 
чаютъ иное  значеніе.  Это  обстоятельство  опять-таки  свидѣтель- 
ствуетъ о нашей  относительной  солидности,  но  въ  то  же 
время  даетъ  нѣкоторый  ключъ  къ  уразумѣнію  и другихъ  сто- 
ронъ прежней  и теперешней  журналистики.  Яснѣе  всего  вы- 
ступаетъ дѣло  въ  современной  беллетристикѣ,  невидимому, 
наиболѣе  сохранившей  традиціи  шестидесятыхъ  годовъ.  Ше- 
стидесятые годы  убили  на  повалъ  принципъ  эстетическихъ  би- 
рюлекъ въ  родѣ  «Стукъ,  стукъ,  стукъ»,  «Бригадира»,  Лейте- 
нанта Ергунова  п т.  п.,  и нынѣ  производствомъ  ихъ  можетъ 
заниматься  едва-лп  не  одинъ  г.  Тургеневъ,  на  что  есть  осо- 
быя причины.  Вообще  же  говоря,  нынѣшняя  беллетристика 
даже  пересаливаетъ,  давая,  сравнительно  съ  количествомъ  сы- 
раго  матеріала — образовъ,  слишкомъ  большое  количество  выво- 
довъ и обобщеній.  И въ  то  же  время  беллетристика  и выводовъ 
держится  давнишнихъ  п матеріалъ  свой  черпаетъ  изъ  прошедша- 
го. Отчего  это  зависитъ?  Отчего  такъ  рѣдки  даже  попытки 
уловить  новый  типъ,  усмотрѣть  новую  струю  жизни,  или  хотя 
бы  дать  новое  освѣщеніе  старому,  пережитому?  Ищите  при- 
чинъ этого  явленія  въ  самой  жизнп,  читатель,  а затѣмъ  вы 
станете  осмотрительнѣе  и въ  своихъ  безусловныхъ  пригово- 
рахъ современной  журналистикѣ.  Г.  А.  Михайловъ,  напримѣръ, 
написалъ  десятка  два  романовъ  и повѣстей  по  одному  и тому 
же  давно  заготовленному  шаблону  пзъ  исторіи  нашего  недав- 
няго броженія.  Понятное  дѣло,  что  еслибы  г.  Михайловъ  былъ 
въ  десять  разъ  талантливѣе,  такъ  и то  долженъ  бы  былъ 
изсякнуть  и превратиться  въ  трудолюбца... 

Журналистика  живетъ  не  на  воздухѣ.  Она  живетъ,  когда 
живетъ  общество,  и замираетъ,  когда  подрѣзаны  корни  жизни 
въ  обществѣ.  Когда  наши  золотыя  упованія  размѣнялись  на 
мѣдную  дѣйствительность,  когда  нашъ  полный  жизни  обще- 
ственный организмъ  превратился  въ  машину,  тогда  и журнали- 
стика, представляющая  только  одну  изъ  функцій  общественной 
жизни,  обратилась  въ  маховое  колесо.  Но  нельзя  сказать,  что- 
бы это  колесо,  какъ  колесо,  дѣйствовало  дурно.  Напротивъ, 
оно  подчасъ  дѣйствуетъ  слишкомъ  хорошо,  до  тошноты  и 
тоски  хорошо.  Однако,  если  вы  примете  въ  соображеніе  тотъ 
еопзепзиз,  въ  которомъ  необходимо  находятся  состояніе  об- 
щественной атмосферы  вообще  п состояніе  журналистики,  если 
вы  слѣдовательно  откажетесь  отъ  безусловныхъ  приговоровъ, 
то  мы  готовы  сказать,  что  вы  правы,  признавая  неоснователь- 
ную журналистику  шестидесятыхъ  годовъ  выше  теперешней  ос- 
новательной. Въ  журналистикѣ  Мурашкино  и Едиманово  со- 
ставляютъ болѣзненное  явленіе  (уже  просто  потому,  что  нѣтъ 
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резона  отдавать  предпочтеніе  боярину  Морозову,  а перечислять 
всѣ  села  всѣхъ  бояръ  дѣло  уже  совсѣмъ  фантастическое),  воз- 
можное только  въ  годину  маховыхъ  колесъ  и приводовъ,  но 
для  этой  годпны,  замѣтьте,  онп  вполнѣ  естественны.  Правы 
вы  наконецъ  еще  и потому,  что  основательность  теперешней 
журналистики  сплошь  п рядомъ  принимаетъ  такіе  размѣры, 
что  перестаетъ  быть  даже  основательностью. 

Прибѣгнемъ  къ  сравненію.  Припомнимъ  объявленіе  объ  из- 
даніи «Современнаго  Обозрѣнія»,  — тѣмъ  болѣе  умѣстное,  что 
въ  редактированіи  объявленія  принималъ  участіе,  какъ  извѣст- 
но, и занимающій  насъ  г.  Жуковскій.  «Мы  будемъ  заниматься 
вопросами  накопленія,  а не  распредѣленія  богатствъ»,  говори- 
лось въ  объявленіи.  Не  вдаваясь  въ  разборъ  мотивовъ,  кото- 
рые могли  побудить  редакцію  «Современнаго  Обозрѣнія»  къ  та- 
кому странному  ограниченію  свопхъ  задачъ,  мы  отмѣтимъ 
только  односторонность  этой  программы.  Ученіе  о распредѣле- 
ніи богатствъ  составляетъ  такую  же  составную  часть  науки, 
какъ  н ученіё  о производствѣ  и накопленіи,  и имѣетъ  никакъ 
не  менѣе  правъ  на  наше  вниманіе.  Посвящать  свои  силы  раз- 
работкѣ исключительно  которой  нпбудь  нзъ  этихъ  двухъ  отра- 
слей науки  въ  такой  же  мѣрѣ  неосновательно  и односторонне, 
въ  какой  было  бы  односторонне  посвященіе  самой  жизни  толь- 
ко накопленію  или  только  распредѣленію.  Распредѣлять  надо 
что-нибудь,  накоплять  надо  для  чего-нибудь.  Ошибки  и увлеченія 
возможны  и въ  ту  и въ  другую  сторону,  но  понятно,  что  од- 
носторонность въ  распредѣленіи  не  можетъ  принять  такого  рѣ- 
шительно безсмысленнаго  характера,  какъ  односторонность  въ 
накопленіи.  Для  того,  чтобы  распредѣлять,  безусловно  необхо- 
димъ объектъ  распредѣленія,  т.-е.  накопленныя  богатства,  н 
нѣтъ  логической  возможности  упустить  это  изъ  виду;  тогда 
какъ  накопленіе  ради  самого  процесса  накопленія  и ради  ма- 
теріаловъ, безъ  мысли  о томъ,  что  изъ  нихъ  будетъ  построе- 
но,— храмъ  илп  кабакъ,  трактиръ  или  музей, — вполнѣ  возмож- 
но п составляетъ  довольно  обыкновенное  явленіе  въ  жизни.  Это 
относится  къ  богатствамъ  не  только  въ  узко-экономическомъ 
смыслѣ,  а н къ  умственнымъ  богатствамъ,  къ  суммѣ  идей  и 
знаній,  находящихся  въ  данную  минуту  въ  распоряженіи  об- 
щества. Если  мы  будемъ  сравнивать  теперешнюю  журналисти- 
ку съ  журналистикой  шестидесятыхъ  годовъ,  то  увидимъ,  что 
роль  послѣдней  была  по  преимуществу  распредѣляющая,  а 
первой  по  препмуществу  н ікопляющая.  И той  п другой  свой- 
ственны одностороннія  увлеченія:  одна  слишкомъ  пристрастна  къ 
выводамъ,  другая— къ  фактамъ;  одна  торопится  распредѣлять, 
мало  заботясь  о накопленіи  матеріаловъ  и выработкѣ  орудій, 
другая  копитъ  безъ  всякой  опредѣленной  цѣли.  Но  увлеченія 
и ошибки  журналистики  шестидесятыхъ  годовъ,  какъ  бы  вели- 
ки они  ни  были,  не  могли  извратить  самого  смысла  журналисти- 
ки, именно  потому,  что  для  распредѣленія  нельзя  не  имѣть  бо- 
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гатствъ,  для  выводовъ  нельзя  не  имѣть  фактовъ,  и ошибка 
тугъ  можетъ  быть  только  въ  томъ,  что  факты  принимаются  въ 
соображеніе  мало.  Ошибки  и увлеченія  теперешней  журнали- 
стики совсѣмъ  иного  рода:  они  убиваютъ  самый  принципъ 
журналистики  , и оттого -то  , обставляя,  конечно,  приговоръ 
извѣстными  условіями,  мы  должны  признать,  что  уровень  жур- 
налистики понизился.  Читатель  можетъ  къ  намъ  придраться  и 
замѣтить,  что,  давая  факты,  теперешняя  журналистика  тѣмъ 
самымъ  занимается  распредѣленіемъ  знаній.  Мы  могли  бы  при- 
вести однако  въ  подтвержденіе  своей  мысли  кое-какія  сообра- 
женія; но,  чтобы  не  отклоняться  отъ  дѣла,  предпочитаемъ  ска- 
зать, что  не  имѣемъ  въ  виду  точнаго  употребленія  словъ  «на- 
копленіе» и «распредѣленіе»,  а употребляемъ  пхъ  только  для 
сравненія. 

Въ  шестидесятыхъ  годахъ  журналистика  имѣла  опредѣлен- 
ныя жизненныя  цѣли,  данныя  состояніемъ  общества,  и стреми- 
лась къ  достиженію  этихъ  цѣлей,  не  обращая  большаго  вни- 
манія на  запасъ  матеріаловъ  и на  самый  процессъ  достиженія 
цѣлей;  прежде  всего  имѣлись  въ  виду  результаты.  Пора  была 
спѣшная,  жизнь  кипѣла,  проснувшееся  общество  было  застиг- 
нуто врасплохъ  и заниматься  накопленіемъ  фактовъ  было  не- 
когда; потребность  была  не  столько  въ  фактахъ,  сколько  въ 
освѣщеніи  ихъ,  въ  правилахъ  поведенія  и обращенія  съ  фак- 
тами, въ  выводахъ,  во  взглядахъ  на  вещи,  въ  обобщеніяхъ,  и 
журналистика  ихъ  давала.  Въ  этомъ  была  ея  сила,  но  тутъ  же 
лежала  и ея  слабость,  ея  Ахиллесова  пятка.  Обобщенія  и выво- 
ды требовались  самою  жизнью  и въ  свою  очередь  требовали 
талантовъ,  и жизнь  въ  нихъ  не  отказывала.  Но  при  маломъ 
количествѣ  накопленнаго  фактическаго  матеріала  обобщенія  и 
выводы  необходимо  должны  были  страдать  скороспѣлость  о. 
Однако  этимъ  не  извращался  нормальный  типъ  журналистики, 
потому  что  журналистика  обязана  именно  давать  выводы,  пра- 
вила обращенія  съ  фактами,  обобщенія,  и нужно  только  же- 
лать, чтобы  они  были  основательны.  Скороспѣлость,  конечно,  и 
устранилась  бы  дальнѣйшимъ  процессомъ  самой  жизни,  если- 
бы эта  жизнь  вдругъ  не  омашпнплась,  еслибы  живой  организмъ 
не  превратился  въ  мертвую  машину.  Нынѣ  все  идетъ,  невиди- 
мому, въ  обществѣ  какъ  слѣдуетъ; всѣ  общественныя  отправленія 
совершаются  правильно, 'правильнѣе, чѣмъ  когда-нибудь  и едва  ли 
не  до  неправильнисти  правильно;  явились  новыя  профессіи,  новыя 
практическія  сферы  дѣятельности:  баронъ  Н.  А.  Корфъ  получилъ 
возможность  практически  заняться  просвѣщеніемъ  народа,  не 
выходя  изъ  предѣловъ  благонамѣренности;  г.  Верещагинъ 
устраиваетъ  артели,  не  впадая  въ  соціализмъ;  г.  Колюпановъ 
устраиваетъ  сельскіе  банки,  даже  браня  этотъ  соціализмъ,  и 
не  безъ  увлеченія.  Но  духъ  жизни  и мысли  все-таки  отле- 
тѣлъ отъ  общества  и безцѣльность  тоска  на  все  наложили  свою 
тяжелую,  тусклую  свинцовую  печать,  русло  жизни  оскудѣло. 
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Только  теперь,  со  времени  франко-прусской  войны  показалась 
какая-то  рябь.  Можетъ  быть,  намъ  п перепадутъ  кое-какія 
крохи  съ  чужой  трапезы  п мы  еще  разъ  поживемъ. 

Естественное  дѣло,  что,  какъ  только  общество  омашинилось, 
въ  журналистикѣ  таланты  уступили  мѣсто  трудолюбцамъ  п на 
первый  планъ  выступили  не  результаты  дѣятельности,  а са- 
мая дѣятельность  въ  ея  процессахъ  п накопленіе  матеріаловъ. 
Мы  стали,  вообще  говоря,  основательнѣе  п солиднѣе,  но  за 
то  суше  п бездарнѣе.  Мы  не  говоримъ,  конечно,  чтобы  въ 
журналистикѣ  шестидесятыхъ  годовъ  дѣйствовали  талантливые 
лѣнтяи,  а теперь  поголовно  бездарные  трудолюбцы  и компи- 
ляторы. Таланты  есть  и теперь,  а журналисты  шестидесятыхъ 
годовъ  работали  на  общество,  п,  поскольку  пмъ  оставалось 
времени,  п надъ  собой,  столько,  сколько  теперь  работаютъ 
весьма  немногіе  журналисты.  Мы  говоримъ  только  объ  об- 
щемъ тонѣ  двухъ  періодовъ  нашей  журналпетпкп.  Талантъ  п 
трудолюбіе,  копечно,  не  исключаютъ  другъ  друга.  Но  бываютъ 
моменты,  когда  таланты  слишкомъ  надѣются  на  свои  силы  и, 
страстно  желая  достигнуть  извѣстныхъ  результатовъ,  разсчиты- 
ваютъ добѣжать  до  нихъ  однимъ  прыжкомъ.  Бываютъ  другіе 
моменты,  когда  трудъ  теряетъ  всякій  смыслъ  п нисходитъ  до 
роли  бѣгающей  въ  колесѣ  бѣлки.  Если  журналистика  шести- 
десятыхъ годовъ  давала  слишкомъ  большое  предпочтеніе  мысли 
передъ  фактомъ,  приложенію  передъ  знаніемъ,  то  теперешняя 
журналистика  впадаетъ  въ  противоположную  крайность.  Она 
уже  слишкомъ  мальтретируетъ  мысль  и слишкомъ  прилѣпляет- 
ся къ  факту.  Не  имѣя,  благодаря  особенностямъ  историческаго 
момента,  опредѣленныхъ  и близкихъ  живыхъ  цѣлей,  журнали- 
стика принимаетъ  за  цѣли  средства,  творитъ  изъ  нихъ  себѣ 
кумира  и неумѣренно  поклоняется  ему.  Подобно  тѣмъ  стран- 
нымъ корыстолюбцамъ,  которыхъ  одолѣваетъ  аигі  засга  іашез 
п которые  копятъ  единственно  затѣмъ,  чтобы  копить,  журна- 
листика валитъ  Лысково  на  Мурашкино,  Едиманово  на  Лыско- 
во,  единственно  затѣмъ,  чтобы  совершить  эту  операцію, — «для 
познанія  всякаго  рода  мѣстъ». 

Вотъ  именно  съ  этой-то  точки  зрѣнія  г.  Жуковскій  и есть 
вполнѣ  современный  писатель.  Не  то,  чтобы  онъ  баловалъ  сво- 
ихъ читателей  чрезмѣрнымъ  обиліемъ  фактовъ,  но  Лысково  и 
Едиманово  все-таки  играютъ  выдающуюся  роль  въ  его  литера- 
турной дѣятельности,  хотя  являются  въ  нѣсколько  иномъ  видѣ. 

Г.  Жуковскій  пришелъ  въ  ((Современникъ»  не  съ  пустыми 
руками.  Онъ  принесъ  съ  собой  идею,  правда  не  оригинальную, 
но  и не  совсѣмъ  обыденную.  Это  была  идея  необходимости 
экономической  подкладки  для  юридической  науки.  Развивалъ  ее 
г.  Жуковскій  нѣсколько  односторонне,  но  нѣтъ  сомнѣнія,  что 
еслнбы  онъ  былъ  столь  же  даровитъ,  сколь  онъ  трудолюбивъ, 
общество  могло  бы  получить  отъ  него  съ  теченіемъ  времени 
отчетливое  и ясное  представленіе  объ  отношеніяхъ  юрпдпчес- 
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ішхъ  наукъ  къ  категоріямъ  политической  экономіи.  Но,  къ  со- 
жалѣнію, г.  Жуковскій  преимущественно  трудолюбивъ.  А меж- 
ду тѣмъ  его  дебютъ  совпадалъ  съ  моментомъ  высшаго  разви- 
тія журналистики  шестидесятыхъ  годовъ  со  всѣми  ея  достоин- 
ствами и недостатками.  Естественно,  что  г.  Жуковскій  не  могъ 
поэтому  занимать  мѣсто  въ  первыхъ  рядахъ  литературы  и былъ 
только  журнальною  полезностью.  Въ  сущности  онъ  былъ  чело- 
вѣкъ, совершенно  чужой  духу  того  времени  вообще  и въ  част- 
ности тогдашней  литературѣ  талантовъ  и скороспѣлости,  жив- 
шей на  всѣхъ  парахъ,  жадно  гонявшейся  за  своими  цѣлями, 
за  результатами  и неимѣвшей  ни  времени,  ни  охоты  сосредо- 
точивать вниманіе  на  выдѣлкѣ  своихъ  орудій.  Г.  Жуковскій  и 
самъ  вѣроятно  это  чувствуетъ,  когда  говоритъ,  напримѣръ: 
«Политическая  литература,  которую  мы  будемъ  описывать,  почти 
не  вышла  изъ  этпхъ  предѣловъ  непосредственнаго  способа  на- 
блюденія, гдѣ  выводъ  есть  болѣе  дѣло  искусства,  таланта, 
чѣмъ  орудія,  гдѣ  успѣхъ  болѣе  опирается  на  личное  дарова- 
ніе, чѣмъ  на  терпѣніе  п труды»  (Исторія  политической  лите- 
ратуры, 273).  Но  за  то  тѣмъ  ближе  и родственнѣе  г.  Жуков- 
скій современному  состоянію  общества  и литературы. 

Какъ  человѣкъ  трудолюбивый  и добросовѣстный,  г.  Жуков- 
скій не  ограничился  проповѣдью  о необходимости  поставить 
науку  права  на  экономическую  почву.  Онъ  сталъ  изучать  эко- 
номическія теоріи  и давать  статьи  по  экономическимъ  вопро- 
самъ. И здѣсь  началась  его  литературная  извѣстность,  онъ 
сталъ  въ  первыхъ  рядахъ  журналистики.  Въ  это  время  кривая 
журналистики  и общественнаго  настроенія  уже  перегибалась 
слегка  къ  абсциссѣ  и солидность  начала  подниматься  въ  цѣнѣ 
по  мѣрѣ  паденія  курсовъ  талантливости.  Г.  Жуковскій  былъ 
попрежнему  журнальною  полезностью,  но  самый  этотъ  рангъ 
повысплся.  Дѣятельность  г.  Жуковскаго,  хотя  и не  сообщала 
журналу  своего  цвѣта  и тона,  была  тѣмъ  не  менѣе  очень  по- 
лезна. Онъ  толково  излагалъ  различныя  экономическія  теоріи 
и съ  большею  солидностью,  хотя  и съ  меньшимъ  талантомъ, 
развивалъ  нѣкоторые  тезисы  помянутаго  нами  выше,  доволь- 
ствовавшагося одной  ариѳметикой  публициста,  устраняя  однако 
пхъ  радикальный  характеръ.  Если  мы  подведемъ  итогъ  всему, 
что  г.  Жуковскій  старался  передать  въ  своихъ  статьяхъ,  то 
найдемъ  слѣдующее:  слѣдуетъ  различать  теоретическое  значе- 
ніе экономическихъ  категорій  и пхъ  эмпирическія  формы;  это 
различеніе,  болѣе  или  менѣе  послѣдовательно  проводимое  клас- 
сиками политической  экономіи,  т.-е.  Смитомъ,  Рикардо  и Маль- 
тусомъ, совершенно  забыто  ихъ  французскими  и нѣмецкими 
продолжателями  или  вѣрнѣе  фальсификаторами;  отсюда  все  нич- 
тожество современной  школьной  политической  экономіи.  Мысли 
эти  излагались  г.  Жуковскимъ  въ  формѣ  столь  серьёзной  и 
отвлеченной,  тономъ  до  такой  степени  спокойнымъ,  что  только 
необузданностью  извѣстной  части  нашей  литературы  и прпбли- 
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женіемъ  печальнаго  для  нея  времени  можно  объяснить  инси- 
нуаціи, пущенныя  противъ  г.  Жуковскаго  въ  ходъ  ((Московски- 
ми Вѣдомостями»  н «Вѣстью».  Поэтому  мы  съ  нѣкоторымъ 
изумленіемъ  прочли  въ  новой  книгѣ  г.  Жуковскаго  такое  воспо- 
минаніе и объясненіе:  «Привычка  принимать  частные  выводы 
чисто  хозяйственнаго  анализа  за  конечные  выводы,  не  подле- 
жащіе дальнѣйшему  учету  въ  силу  болѣе  сложнаго  характера 
самаго  экономическаго  вопроса,  и зависимость  его  отъ  вопроса 
дисциплины,  сдѣлалась  за  послѣднее  время  источникомъ  весь- 
ма крайнихъ  и прискорбныхъ  недоразумѣній.  И я имѣлъ  не- 
счастіе испытать  на  себѣ  всю  тягость  этого  общественнаго  за- 
блужденія и подвергся  самымъ  несообразнымъ  пнкрпмпнаціямъ 
за  то  только,  что  думалъ  излагать  частные  выводы  экономи- 
ческаго анализа,  какъ  выводы  чисто  частные  п подлежащіе 
дальнѣйшему  соглашенію  съ  другими  элементами  вопроса,  ихъ 
всегда  видоизмѣняющаго.  Для  меня  это  видоизмѣненіе  п зави- 
симость чисто  экономическихъ  положеній  разумѣлись  сами  со- 
бой. Иначе  хотѣли  думать  и заставить  думать  мои  противни- 
ка; я не  говорю  критики,  потому  что  собственно  говоря  крити- 
ковъ я никогда  не  имѣлъ.  Мной  пугали,  мной  бранились,  ме- 
ня хотѣли  ставить  на  барьеръ;  по  критиковать  меня  никто  не 
думалъ.  Въ  противномъ  случаѣ  давно  объяснилось  бы  само 
собой  то,  что  объясняется  теперь»  (200).  Что  бы  пи  объясня- 
лось теперь,  неужели  г.  Жуковскому  неизвѣстно,  что  имъ  пу- 
гали и бранили  вовсе  не  потому,  что' понимали  пли  не  пони- 
мали его,  а единственно  потому,  что  требовалось  кѣмъ-нибудь 
пугать  и кѣмъ-нибудь  бранить.  Недавно  еще  «Московскія  Вѣдо- 
мости» объявляли  о существованіи  въ  Петербургѣ  нѣкотораго 
революціоннаго  фонда,  управляемаго  гг.  Генкелемъ,  Сувори- 
нымъ и Шелгу новымъ,  и однако  никому  изъ  этихъ  господъ  не 
придетъ  въ  голову  придавать  этому  факту  какое  либо  особое 
значеніе  и жаловаться  на  то,  что  нхъ  не  критикуютъ,  а толь- 
ко пугаютъ  ими.  «Московскія  Вѣдомости»  на  то  и существуютъ. 
Неужели  наконецъ  г.  Жуковскому  неизвѣстно,  что  г.  Скаря- 
тинъ его  хотѣлъ  ставить  на  барьеръ  безъ  всякаго  отноше- 
нія къ  границамъ  экономическихъ  элементовъ  и элементовъ  днс- 
цпплпны? 

Пристрастіе  г.  Жуковскаго  къ  средствамъ  въ  ущербъ  мысли 
сказалось  на  первыхъ  же  порахъ,  но  сказалось  сначала  очень 
мягко  и съ  выгодою  для  читающей  публики.  Цѣль  г.  Жуков- 
скаго состояла  ни  болѣе  нн  менѣе,  какъ  въ  реформѣ  юриспру- 
денціи, этпкіги  полптикп,  словомъ— всего  отдѣла  такъ-называе- 
мыхъ  нравственныхъ  и политическихъ  наукъ,  или  по  крайней- 
мѣрѣ  въ  указаніи  пути  къ  такой  реформѣ.  Средствомъ  для  это- 
го онъ  призналъ  политическую  экономію.  И цѣль  и средство,, 
и мысль  и орудіе  были  поставлены  совершенно  ясно.  Задава- 
ясь такимъ  широкимъ  планомъ,  г.  Жуковскій,  конечно,  платилъ 
дань  своему  времени.  Но  настоящій  журналистъ  пятидесятыхъ — 
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шестидесятыхъ  годовъ  п вообще  всякій  живой  человѣкъ  того 
времени  удѣлилъ  бы  средствамъ,  орудіямъ  и матеріаламъ  на- 
столько вннмапія,  насколько  они  непосредственно  ведутъ  къ 
цѣли.  Прп  этомъ  онъ  могъ,  разумѣется,  изуродовать  орудія, 
наговорить  парадоксовъ  п софизмовъ.  Съ  г.  Жуковскимъ  этого 
не  случилось  и не  могло  случиться,  потому  что  онъ,  хотя  и 
не  совершенно  упустилъ  изъ  виду  цѣль,  но  тѣмъ  не  менѣе 
насѣлъ  на  средства  съ  трудолюбіемъ  нѣмецкаго  гелертера. 
Вниманіе  его  почти  исключительно  сосредоточилось  на  чисто- 
экономическихъ вопросахъ,  которые  вначалѣ  представлялись 
ему  только  ступенью  лѣстницы,  ведущей  въ  храмъ.  Это  было, 
какъ  уже  сказано,  весьма  выгодно  для  читателей,  потому  что 
позволительно  сомнѣваться,  чтобы  г.  Жуковскій  удовлетвори- 
тельно справился  съ  своей  первичной  задачей,  а экономическія 
статьи  давалъ  онъ  толковыя.  Пытался  онъ  откликаться  и на 
нѣкоторые  чисто  практическіе,  такъ-сказать,  ходячіе  вопросы, 
еще  волновавшіе  общество,  но  въ  этомъ  направленіи  не  под- 
нялся выше  «Вопроса  молодаго  поколѣнія»  и,  кажется,  скоро  и 
самъ  увидѣлъ,  что  это  не  его  дѣло. 

Вскорѣ  г.  Жуковскій  — самъ  лп  додумался  пли  подтолкнулъ 
его  какой-нибудь  спеціалистъ-математикъ  — убѣдился,  что  для 
изученія  политической  экономіи,  а равно  и другихъ  отдѣловъ 
общественной  науки,  необходима  высшая  математика.  Буквально 
повторилась  прежняя  исторія.  Опять,  какъ  человѣкъ  трудолю- 
бивый и добросовѣстный,  г.  Жуковскій  сталъ  заниматься  мате- 
матикой и вскорѣ  получилъ  возможность  угощать  своихъ  чита- 
телей интегралами.  Опять  цѣль  была  грандіозная — реформа  по- 
литической экономіи  и взглядовъ  на  факты  общественной  жизни 
вообще,  примиреніе  соціалистовъ  и экономистовъ.  Опять  цѣль, 
мысль  — реформа,  политической  экономіи,  и средство,  орудіе  — 
математика  были  поставлены,  повидимому,  совершенно  ясно. 
И опять,  наконецъ,  г.  Жуковскій  засидѣлся  на  пути  къ  цѣлп. 
Но  на  этотъ  разъ  онъ  до  такой  степени  усердно  занялся  точе- 
ніемъ орудія,  что  и не  замѣтилъ,  какъ  сточилъ  его  до  осно- 
ванія. Тутъ  уже  дѣятельность  г.  Жуковскаго  не  только  утра- 
тила въ  значительной  степенп  свою  полезность,  а временами 
оказывается  прямо  безполезною  п даже  вредною.  Сейчасъ  мы 
поговоримъ  объ  этомъ  подробнѣе,  а теперь  мы  укажемъ,  ми- 
моходомъ, еще  на  одинъ  любопытный  примѣръ  засиживанія  г. 
Жуковскаго  на  пути  къ  дѣли.  Кромѣ  математики,  вниманіе  г. 
Жуковскаго  остановила  на  себѣ  еще  физика,  и именно  механи- 
ческая теорія,  которую  онъ  также  думаетъ  приложить  къ  со- 
ціологіи. Въ  какихъ  размѣрахъ  и какимъ  образомъ  должно 
произойти  это  приложеніе,  а равно  каково  его  будетъ  отноше- 
ніе къ  приложенію  чистой  математики,  объ  этомъ  судить  пока 
очень  трудно,  такъ-какъ  до  сихъ  поръ  явилась  только  одна  ра- 
бота г.  Жуковскаго  въ  этомъ  родѣ,  именно  статья  въ  «Вѣст- 
никѣ Европы»  «Вопросъ  народонаселенія» (представляющая,впро- 
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чемъ,  передѣлку  статьи  Космоса  «Законъ  сохраненія  сплывъ  его 
примѣненіи  къ  нравственному  быту»;  главы  ІУ  и У въ  Исторіи 
политической  литературы  также  перепечатаны  изъ  Космоса). 
Статья  начинается  съ  того,  что  г.  Жуковскій  по  вопросу  на- 
родонаселенія не  согласенъ  ни  съ  Мальтусомъ,  ни  съ  соціали- 
стами. Въ  концѣ-концовъ  онъ  полагаетъ,  что  если  въ  болѣе 
или  менѣе  отдаленномъ  будущемъ  земля  и должна  износиться, 
какъ  изнашивается  все  на  свѣтѣ,  то  въ  настоящее  время  и 
Мальтусъ  и соціалисты  одинаково  неправы  въ  томъ  отношеніи, 
что  желали  уменьшенія  плодовитости;  въ  настоящее  время  при- 
ростъ населенія  не  только  не  страшенъ,  но  составляетъ  залогъ 
дальнѣйшей  цивилизаціи.  Эта  мысль  не  только  не  новая,  но 
едва-ли  не  столь  же  старая,  какъ  сама  теорія  Мальтуса.  Не- 
давно одинъ  нѣмецкій  писатель  кратко  и энергически  выразилъ 
эту  мысль  словами:  <гйе  теЬг  Веѵоікегивд,  йезіо  тсепі^ег  ПеЪег- 
Ьеѵбікегиид»  (любопытно  замѣтить,  что  и этотъ  писатель  и 
г.  Жуковскій  ставятъ  вопросъ  народонаселенія  въ  тѣснѣйшую 
зависимость  отъ  вопроса  о путяхъ  сообщенія).  Оригинальность 
г.  Жуковскаго  состоитъ  не  въ  основной  мысли  статьи,  а въ 
средствахъ,  съ  которыми  онъ  къ  ней  подходитъ:  онъ  рѣшаетъ 
вопросъ  народонаселенія,  отправляясь  отъ  закона  сохраненія 
силы.  Единовременно  съ  первымъ  нумеромъ  «Вѣстника  Евро- 
пы» появилось  въ  газетахъ  объявленіе  о предстоящемъ  выходѣ 
спеціальнаго  сочиненія  г.  Жуковскаго  по  теоріи  свѣта.  Это 
фактъ  чрезвычайно  характерный.  Обыкновенно  люди,  задаю- 
щіеся какимъ-нибудь  широкимъ  планомъ,  всю  жизнь  преслѣ- 
дуютъ свою  задачу,  по  возможности  сокращая  свое  пребываніе 
на  промежуточныхъ  станціяхъ.  Г.  Жуковскій  поступаетъ  совер- 
шенно наоборотъ.  Кажется,  что  можетъ  быть  привлекательнѣе 
задачи  перестроить  всю  общественную  науку  при  помощи  ма- 
тематики и физики?  И что  можетъ  быть  громаднѣе  этой  зада- 
чи? Однако,  г.  Жуковскій  не  торопится,  не  особенно  дорожитъ 
своею  цѣлью  и находитъ  время  для  писанія  спеціальныхъ  со- 
чиненій по  физикѣ.  Онъ  откладываетъ  исполненіе  грандіознѣй- 
шаго и привлекательнѣйшаго  плана  для  забавы,  потому  что 
само  собою  разумѣется,  что  сочиненіе  его  по  теоріи  свѣта  не 
можетъ  быть  не  чѣмъ  инымъ,  какъ  забавой:  вѣдь  съ  физикой 
онъ  какъ  бы  то  ни  было  познакомился  только  на  дняхъ  и ни- 
чего дѣйствительно  цѣннаго  дать  въ  этой  области  не  можетъ. 
Г.  Жуковскій  и самъ,  вѣроятно,  понимаетъ,  что  плодъ,  кото- 
рый онъ  можетъ  взростить  въ  спеціальномъ  сочиненіи  по  физи- 
кѣ, совершенно  ничтоженъ  въ  сравненіи  съ  тѣмъ  трудомъ,  ко- 
торый ему  придется  положить  на  это  дѣло.  Но  г.  Жуковскій 
такъ  любитъ  трудъ  и такъ  мало  интересуется  плодами...  Вотъ 
онъ  вполнѣ  современный  писатель.  Положительно  ни  на  одномъ 
писателѣ  съ  болѣе  или  менѣе  крупнымъ  литературнымъ  име- 
немъ не  отразились  такъ  ясно  печальныя  условія  переживаемаго 
обществомъ  историческаго  момента,  какъ  на  г.  Жуковскомъ. 
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Несмотря  на  своп  интегралы,  съ  высоты  которыхъ  онъ  презри- 
тельно обзпраетъ  окрестность,  онъ  есть  одинъ  изъ  полнѣйшихъ, 
наиболѣе  типическихъ  представителей  этихъ  окрестностей,  ихъ 
духа  и смысла  или,  вѣрнѣе,  ихъ  безсмыслія. 

При  такихъ  обстоятельствахъ  г.  Жуковскій  могъ  бы,  неви- 
димому, жить  припѣваючи  «среди  долины  ровныя  на  гладкой 
высотѣ»,  могъ  бы  дѣлать  свое  дѣло  безъ  злобы  и печали.  Од- 
нако, этого  нѣтъ.  Даже  въ  своей  «Исторіи  политической  лите- 
ратуры» г.  Жуковскій  не  можетъ  совершенно  удержаться  отъ 
злобы  и печали,  отъ  нѣкотораго  полемическаго  задора,  хотя, 
видимо,  сдерживается.  Много  есть  на  это  причинъ,  большая 
часть  которыхъ  не  укладывается  въ  рамки  предлагаемой  чита- 
телю замѣтки.  Но  одну  общую  причину  изолированнаго  поло- 
женія г.  Жуковскаго,  при  всей  его  солидарности  съ  духомъ 
настоящаго  времени,  мы  попробуемъ  разсмотрѣть.  Г.  Жуков- 
скій въ  своей  новой  книгѣ  неоднократно  заявляетъ  свое  ува- 
женіе къ  «обобщеніямъ  частнымъ,  касающимся  отдѣльныхъ 
группъ  явленій,  обобщеніямъ,  которыя,  конечно,  не  столь  смѣлы 
и не  даютъ  такой  пищи  ни  воображенію,  ни  самолюбію  (какъ 
какая-нибудь  общая  философская  система),  но  за  то  построены 
на  болѣе  или  менѣе  точныхъ  и добросовѣстныхъ  основаніяхъ»; 
онъ  намекаетъ,  что  не  боится  упрековъ  «въ  отсутствіи  дарови- 
тости и оригинальности,  въ  недостаткѣ  творчества  и геніаль- 
ности, которой  обладали  старые  писатели,  даже  въ  отсутствіи 
опредѣленныхъ  взглядовъ  и убѣжденій»;  онъ  говоритъ,  что 
нѣкоторыя  обстоятельства  «охладили  въ  писателяхъ  охоту 
точно  и ярко  формулировать  свои  воззрѣнія  и воспитали  иной 
способъ,  болѣе  осторожный,  при  которомъ,  примѣняясь  къ  ум- 
ственному развитію  общества,  имѣется  болѣе  въ  виду  посте- 
пенное развитіе  понятій,  чѣмъ  утвержденіе  законченныхъ  опре- 
дѣленныхъ воззрѣній».  «Писатели  съ  громкимъ  языкомъ,  со 
смѣлыми  теоріями — прибавляетъ  г.  Жуковскій — вышли  пзъ  моды 
не  потому  только,  что  смѣлыя  теоріи  бываютъ  большей  частью 
лишены  должной  основательности,  но  потому  также,  что  спо- 
собъ ихъ  вліянія  на  общество  оказывался  далеко  не  столь  (?) 
благотворенъ  и основателенъ»,  а Громкій  языкъ»  тутъ,  очевид- 
но, дѣло  совершенно  постороннее:  никогда  никто  не  ставилъ 
въ  вину,  напримѣръ,  тому  же  г.  Жуковскому  его  тяжелаго  и не- 
правильнаго слога,  и никто  никогда  не  преувеличивалъ  значе- 
нія «громкаго  языка»,  напримѣръ,  Прудона.  Можно  пожалѣть, 
что  г.  Жуковскій  пишетъ  тяжело  и неправильно,  можно  съ  удо- 
вольствіемъ слѣдить  за  яркимъ,  сильнымъ  и образнымъ  слогомъ 
Прудона,  но  тутъ  насчетъ  языка  дѣло  и кончается,  ни  къ  осно- 
вательности, ни  къ  неосновательности  онъ  не  имѣетъ  никакого 
отношенія.  Что  же  касается  до  смѣлыхъ  теорій,  могущихъ  да- 
вать пищу  воображенію  и самолюбію,  то  этимъ  грѣхомъ  самъ 
г.  Жуковскій  сильно  грѣшенъ.  Развѣ  теорія  экономической  под- 
кладки всѣхъ  юридическихъ  явленій  недостаточно  смѣла?  Развѣ 
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попытка  подвести  подъ  механическую  теорію  всѣ  явленія  міра 
со  включеніемъ  общественной  жизни  есть  частное  только  обоб- 
щеніе, касающееся  какой-нибудь  отдѣльной  группы  явленій? 
Развѣ  недостаточно  смѣла,  недостаточно  даетъ  пищи  вообра- 
женію и самолюбію  мысль  примирить  соціалистовъ  и экономи- 
стовъ прп  помощи  математическаго  анализа  явленій  обществен- 
ной жизни?  Можно  смѣло  утверждать,  что  обобщеніе  до  такой 
степени  широкихъ  теорій,  до  такой  степенп  смѣлыхъ  весьма 
мало  предъявляется  не  только  въ  нашей,  а и въ  иностранной 
литературѣ.  На  сколько  эти  обобщенія  и теоріи  основатель- 
ны и цѣнны  — это  другой  вопросъ.  Но  ясно,  что  всѣ  смѣлыя 
теорія  г.  Жуковскій  раздѣляетъ  на  двѣ  группы:  одни,  говоритъ 
онъ,  суть  мои  обобщенія  и теоріи  и,  какъ  бы  смѣлы  и широки 
они  нп  были,  имъ  дается  право  безпрепятственно  разгуливать 
по  бѣлому  свѣту;  другія,  то-есть  не  мои , «будучи  лишены  дол- 
жной основательности,  производятъ  вліяніе  не  столь  благотвор- 
ное и основательное».  Но  оставимъ  насмѣшки,  потому  что  мы 
подошлп  по  истинѣ  къ  трагическому  моменту  существованія  г. 
Жуковскаго.  Еслибы  г.  Жуковскій  не  испыталъ  на  себѣ  влія- 
нія того  времени,  когда  новые  взгляды  и смѣлыя  теоріи  со- 
ставляли глубочайшую  потребность  нашего  общества,  когда 
каждый  изъ  насъ  имѣлъ  свою  смѣлую  п оригинальную  теорію 
міра  и общественныхъ  отношеній,  онъ  былъ  бы  теперь,  при 
своемъ  трудолюбіи  и замѣчательныхъ  способностяхъ,  можетъ 
быть  виднымъ  ученымъ  изъ  тѣхъ,  которые  довольствуются  ма- 
лымъ. Но  бѣда  въ  томъ,  что  г.  Жуковскій  вкусилъ  древа  по- 
знанія добра  и зла,  плодовъ  котораго,  однако,  по  складу  сво- 
его ума,  переварить  не  можетъ.  Эта  засѣвшая  въ  немъ,  посто- 
ронняя его  существу  искра  заставляетъ  его  постоянно  созда- 
вать широчайшія  обобщенія  и смѣлѣйшія  теоріи,  или,  если  не 
создавать,  то,  по  крайней  мѣрѣ,  развивать  обобщенія,  данныя 
другими.  И этой-то  стороной,  часто  внѣшней,  «феноменаль- 
ной», какъ  не  совсѣмъ  правильно  выразился  бы  самъ  г.  Жу- 
ковскій, онъ  н не  можетъ  приклеиться  къ  совершенной  тиши, 
глади  и божьей  благодати,  которой,  однако,  всецѣло  принад- 
лежитъ основными  своими  свойствами.  Онъ  не  прочь  отъ  са- 
мыхъ смѣлыхъ  теорій,  но  терпѣть  це  можетъ  «конечныхъ  вы- 
водовъ» и жестоко  преслѣдуетъ  и пхъ,  и ихъ  «любителей». 
Онъ  согласенъ  на  самыя  широкія  обобщенія,  но  подъ  усло- 
віемъ, чтобы  они  оставались  въ  видѣ  проектовъ.  Необходимо 
преобразовать  юридическую  пауку  при  помощи  политической 
экономіи,  говоритъ  г.  Жуковскій.  Но  онъ  никогда  не  присту- 
питъ-къ  этому  преобразованію,  а солидно  и съ  успѣхомъ  зай- 
мется политической  экономіей.  Онъ  даже  будетъ  обходить  тѣ 
положенія,  которыя  заставили  бы  его  хотя  нѣсколько  уяснить 
суть  проектируемаго  имъ  преобразованія.  Лежащій  передъ  нами 
первый  томъ  его  новаго  труда  заключаетъ  въ  себѣ  по  исторіи 
политической  литературы  собственно  XIX  вѣка  только  отдѣлъ 
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«экономистовъ)),  куда  вошли  Мальтусъ,  Рикардо  и Сэ.  Осталь- 
ная часть  книги  занята  обширнымъ  введеніемъ,  излагающимъ, 
вопервыхъ,  нѣкоторыя  общія  воззрѣнія  автора,  а вовторыхъ, 
содержащимъ  очеркъ  теорій  нѣкоторыхъ  писателей  прошлаго 
вѣка.  Сюда  вошли  Ло,  Адамъ  Смитъ,  Бэконъ,  Локкъ,  Кантъ  и 
Бентамъ.  Введены  они  съ  тою  цѣлью,  чтобы  «дать  точное  по- 
нятіе о главныхъ  перемѣнахъ  въ  судьбѣ  политическихъ  воззрѣ- 
ніи предшествовавшаго  времени».  Вы  спросите,  почему  здѣсь 
нѣтъ  Монтескьё,  воззрѣнія  котораго  играли  столь  важную  роль 
въ  прошломъ  столѣтіи,  что  въ  Исторіи  политической  литера- 
туры можно  бы  смѣло  поступиться  для  него  изложеніями  об- 
щихъ началъ  философіи  Канта?  Можетъ  быть,  у г.  Жуковскаго 
есть  на  то  свои  важныя  причины,  но  намъ  кажется,  что  Мон- 
тескьё пропущенъ  потому,  что,  излагая  и критикуя  его,  при- 
шлось бы  приступить  къ  самому  дѣлу,  къ  сведенію  отвлечен- 
ныхъ юридическихъ  положеній  на  экономическую  почву.  Но 
пусть  это  останется  гадательнымъ. — Необходимо  приложить  ме- 
ханическую теорію  къ  изученію  явленій  общественной  жизни, 
говоритъ  опять  г.  Жуковскій,  но  тутъ  же,  изъ  боязни  «конеч- 
ныхъ выводовъ»,  оставляетъ  проектъ  проектомъ  и пишетъ  со- 
чиненіе по  теоріи  свѣта. — Необходимо  примирить  соціалистовъ 
и экономистовъ,  прилагая  къ  соціологіи  математическій  методъ, 
еще  разъ  заявляетъ  г.  Жуковскій,  но  сводитъ  дѣло  на  упраж- 
ненія въ  математикѣ.  Такова,  не  шутя,  трагическая  двойствен- 
ность, разъѣдающая  г.  Жуковскаго.  Послѣ  этого,  естественно, 
что  когда  въ  современной  бѣдной  литературѣ  являются  люди, 
желающіе  по  возможности  дальше  провести  какую-нибудь  руко- 
водящую нить,  дойти  до  извѣстныхъ  предвидѣній  и извѣст- 
ныхъ правилъ  поведенія  — къ  чему  и сводится  въ  концѣ  кон- 
цовъ все  значеніе  науки  — г.  Жуковскій  обрушивается  съ  нѣ- 
которою даже  лютостью  на  этихъ  людей  и остается  такимъ 
образомъ  недоволенъ  и присутствіемъ  и отсутствіемъ  обобще- 
ній и теорій.  Въ  сущности  г.  Жуковскій  не  впадаетъ  въ  про- 
тиворѣчіе, когда  преслѣдуетъ  обобщенія,  и въ  то  я^е  время  самъ 
строитъ  смѣлыя  теоріи,  гораздо  болѣе  смѣлыя,  чѣмъ  тѣ,  кото- 
рыя имъ  преслѣдуются.  Г.  Жуковскій  преслѣдуетъ  собственно 
не  смѣлость  теорій,  а ихъ  практическое  значеніе,  ихъ  вліяніе, 
которое,  по  его  мнѣнію,  должно  быть  «не  столь  благотворно 
и основательно».  Съ  другой  стороны  самъ  онъ  собственно 
только  сочиняетъ  заглавія  проектовъ  весьма  широкихъ  обобще- 
ній и естественно  считаетъ  эти  заглавія  застрахованными  отъ 
произведенія  вреднаго  вліянія.  Это  до  извѣстной  степени  спра- 
ведливо— но  только  до  извѣстной  степени  — но  за  то  они  за- 
страхованы и отъ  произведенія  полезнаго  вліянія. 

Г.  Жуковскій  въ  тиши  своего  кабинета  сочиняетъ  очень 
громкое  и пышное  заглавіе  и тщательно  выписываетъ  его  на 
листѣ  хорошей  бумаги.  Но  и по  складу  своего  ума  и по  сво- 
имъ убѣжденіямъ  относительно  значенія  обобщеніи  и «конеч- 
т.  ехсѵ.  — Отд.  и.  іо 
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ныхъ  выводовъ»,  онъ  далекъ  отъ  мысли  о томъ  сочиненіи, 
которому  написанная  имъ  фраза  должна  служить  заглавіемъ. 
Онъ  сочиняетъ  заглавіе,  «не  предвидя  отъ  сего  никакихъ  по- 
слѣдствій». И сочиненное  имъ  заглавіе  служитъ  ему  только 
предлогомъ  для  занятій,  иногда  полезныхъ,  иногда  мало  по- 
лезныхъ, иногда  совсѣмъ  безполезныхъ,  но  во  всякомъ  случаѣ 
болѣе  пли  менѣе  постороннихъ  предпринимаемому  имъ,  неви- 
димому, дѣлу.  Правда,  какъ  мы  видѣли,  г.  Жуковскій  даетъ 
понять,  что  онъ  «примѣняясь  къ  умственному  уровню  обще- 
ства, имѣетъ  болѣе  въ  виду  постепенное  развитіе  понятій, 
чѣмъ  утвержденіе  законченныхъ,  опредѣленныхъ  воззрѣній». 
Не  смѣемъ  не  вѣрить  г.  Жуковскому  п готовы  признать,  что 
онъ  намѣренно  таитъ  въ  глубинѣ  своей  души  тѣ  окончатель- 
ные выводы,  которыхъ  не  даетъ  публикѣ.  Но  любопытно,  что 
онъ  «примѣняется  къ  умственному  уровню  общества»,  а его 
поклонники  считаютъ  для  этого  общества  невозможнымъ  под- 
няться «до  высоты  его  воззрѣній».  Опять  очень  трагическое 
столкновеніе.  Допуская,  однако,  возможность  намѣреннаго  со 
стороны  г.  Жуковскаго  утаиванія  тѣхъ  сочиненій,  заглавія  ко- 
торыхъ такъ  громки  п заманчивы,  мы  склонны  думать,  что  въ 
большинствѣ  случаевъ  дѣло  происходитъ  нѣсколько  иначе;  что 
г.  Жуковскій  . самъ  не  имѣетъ  ясныхъ  представленій  о томъ, 
что  должно  скрываться  подъ  заглавіемъ.  Это-то  обстоятельство 
и позволяетъ  ему,  поставивъ  ясно  обдуманную,  повидимому, 
цѣль,  тѣмъ  не  менѣе  топтаться  на  мѣстѣ  и уклоняться  во  всѣ 
стороны,  кромѣ  той,  которая  ведетъ  къ  дѣли.  Когда  въ  Кос- 
мосѣ появились  извѣстныя  статьи  съ  «Каинами»  и примире- 
ніемъ соціалистовъ  и экономистовъ  при  помрщп  математиче- 
скаго метода,  мы  пожелали  узнать,  въ  чемъ  состоитъ  этотъ 
методъ.  Статьи  Космоса  не  давали  отвѣта  на  этотъ  вопросъ, 
такъ-какъ  ихъ  теоретическія  положенія  о новомъ  методѣ  стра- 
дали крайнею  неопредѣленностью  и,  въ  сущности,  ничего  не 
давали,  кромѣ  ругани  и голаго,  хотя  п громкаго  заглавія: 
«Приложеніе  математическаго  метода  къ  соціологіи».  Что  же 
касается  до  практическаго  примѣненія  этого  метода,  то-есть  до 
переложенія  теорій  Рикардо  на  математическій  языкъ,  то  мы 
не  моглп  не  усомниться  въ  ихъ  цѣнности.  Намъ  казалось,  что 
тутъ  нѣтъ  никакого  практическаго  примѣненія  новаго  метода, 
а есть  именно  только  переложеніе  готовой  теоріи  на  матема- 
тическій языкъ.  Намъ  казалось,  что  если  уже  говорить  о «празд- 
номъ перебалтываніи  стараго»,,  то  всего  удобнѣе  назвать  этимъ 
именемъ  математическія  упражненія  г.  Жуковскаго,  такъ-какъ 
они  ничего  не  имѣли  въ  виду,  кромѣ  передачи  теорій  Рикардо 
своими  словами  и математическими  знаками.  Мы  думали,  что 
тутъ  собственно  и рѣчи  быть  не  можетъ  не  только  о новомъ, 
а и о какомъ  бы  то  ни  было  методѣ;  что,  какъ  сущность 
идей  какого-нибудь  иностраннаго  писателя  нн  на  волосъ  пе  из- 
мѣнится и не  улучшится  отъ  перевода  его  на  русскій  языкъ 
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такъ  п любая  экономическая  теорія,  при  переводѣ  ея  на  языкъ 
математическій,  останется,  въ  сущности,  во  всей  своей  непри- 
косновенности. Мы  не  ошиблись.  Г.  Жуковскій  ввелъ  свои 
статьи  о Рикардо  въ  Исторію  полйтической  литературы,  и до- 
полнилъ ихъ  новыми  главами,  изъ  которыхъ  послѣдняя  окан- 
чивается слѣдующими  словами:  «Такое  замѣчаніе  (для  насъ 
неважно,  какое  именно)  не  только  не  наноситъ  ущерба  самой 
постановкѣ,  какая  дана  вопросу  о распредѣленіи  Рикардо,  но 
указываетъ,  напротивъ  того,  на  теоретическій,  философскій  ха- 
рактеръ этой  постановки,  обезпечивающей  за  выводами  Рикар- 
до, въ  случаѣ  ихъ  вѣрности,  характеръ  общихъ  законовъ.  Про- 
тивъ вѣрности  этихъ  законовъ  можно,  конечно,  спорить,  но  у 
нихъ  нельзя  отнять  послѣдовательности.  Что  касается,  затѣмъ, 
самой  теоріи  цѣнности,  которая  положена  Рикардо  въ  основа- 
ніи распредѣленія,  то  эта  теорія  дана  пмъ,  конечно,  только 
въ  однѣхъ  общихъ  чертахъ  п въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  огра- 
ничивается одними  довольно  неопредѣленными  намеками.  Самое 
построеніе  этой  теоріи  не  можетъ  быть  названо  иначе,  какъ 
гипотетическимъ,  такъ  что  все  зданіе,  построенное  Рикардо, 
является,  конечно,  только  гипотезой,  нерѣдко  недосказанной, 
недовершенной.  Этотъ  гипотетическій  характеръ  она  должна 
была  сохранить  п въ  нашемъ  изложеніи,  но  я старался,  на- 
сколько это  было  возможно,  въ  видахъ  большей  опредѣленно- 
сти, въ  своемъ  изложеніи  не  только  повторить  сказанное  у са- 
маго Рикардо,  но  и представить  читателю  непосредственные 
результаты  системы.  Въ  этихъ  видахъ  я долженъ  былъ  вво- 
дить въ  изложеніе  иногда  довольно  пространные  примѣры  п 
дѣлать  частыя  отступленія  отъ  буквальнаго  изложенія  текста. 
Въ  этихъ  же  видахъ  и еще  болѣе  въ  видахъ  того  важнаго  зна- 
ченія, которое  имѣетъ  во  всемъ  направленіи  экономистовъ  тео- 
рія цѣнности  Рикардо,  я счелъ  нужнымъ  придать  ея  положе- 
ніямъ, гдѣ  это  было  возможно,  аналитическое  выраженіе.  Чи- 
татель, недовольный  такимъ  пріемомъ,  пусть  постарается  со- 
ставить себѣ  ясное  понятіе  о предметѣ,  не  останавливаясь  надъ 
математическими  выраженіями*  Читателю  же  болѣе  терпѣли- 
вому  я долженъ  сказать,  что  формулы,  пмъ  встрѣченныя,  должны 
составлять  только  точныя  выраженія  главнѣйшихъ  положеній 
самого  Рикардо,  вѣрность  которыхъ  остается  на  его  отвѣтствен- 
ности, выраженія,  построенныя  большею  частью  на  основаніи 
данныхъ  имъ  же  самимъ  численныхъ  примѣровъ.  На  приведен- 
ные же  мною  лично  разсчеты  въ  подтвержденіе  соображеній, 
вытекающихъ  пзъ  основныхъ  положеній  системы,  онъ  долженъ 
смотрѣть  какъ  на  разсчеты  чисто  примѣрные»  (389). 

Нѣкоторый  нѣмецъ  перевелъ  нѣкоторую  современную  нѣмец- 
кую барабанно-патріотическую  пѣсню  нетолько  на  множество 
живыхъ  языковъ,  но  и на  многіе  мертвые,  изобразилъ  ее  по- 
санскрптски,  изобразилъ  ее  іероглифами  и т.  д.  Для  этой  опе- 
раціи очевидно  потребовалась  такая  основательность  и уче- 
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ноеть,  передъ  которою  совершенно  меркнетъ  ученость,  по- 
требная для  перевода  какой-нибудь  экономической  теоріи  на 
математическій  языкъ.  И тѣмъ  не  менѣе  это  нѣмецъ  совер- 
шенно неосновательный.  Спрашивается,  зачѣмъ  онъ  продѣлалъ 
свою  штуку?  Въ  переводѣ  пѣсня  по  всей  вѣроятности  значи- 
тельно утратила  свой  букетъ  п своп  достоинства,  если  таковыя 
были;  написанная  посанекрптскп  пли  покитайски,  пѣсня,  разу- 
мѣется, доступна  гораздо  меньшему  числу  людей,  чѣмъ  нонѣ- 
мецки...  Но  всѣ  этп  соображенія  о результатѣ  труда  были 
очевидно  далеки  отъ  слишкомъ  основательнаго  и потому  са- 
мому совершецнс  неосновательнаго  нѣмца.  Ему  просто  достав- 
лялъ удовольствіе  самый  процессъ  перевода,  его  влекла  един- 
ственно наклонность  къ  ученымъ  упражненіямъ,  единственно 
трудолюбіе  п вопросъ  цѣлесообразности  ни  разу  передъ  нимъ 
не  поднимался...  Г.  Жуковскій  напомнилъ  намъ  этого  неосно- 
вательно-основательнаго нѣмца.  Теорія  Рикардо,  какъ  была, 
такъ  п осталась,  безъ  всякаго  опредѣленнаго  критическаго  освѣ- 
щенія; обѣщалъ  г.  Жуковскій,  обѣщалъ  торжественно,  что  при 
помощи  его  математическихъ  операцій  въ  теоріи  Рпкардо  «ги- 
потетическое рѣзко  отдѣлится  отъ  доказаннаго»,  а теперь 
объясняетъ,  что  свой  «гипотетическій  характеръ  она  должна 
была  сохранить  и въ  его  изложеніи».  Вопросъ  о томъ,  что 
въ  этой  теоріи  вѣрнаго  и невѣрнаго,  гипотетическаго  и дока- 
заннаго, остается  открытымъ;  только  въ  новомъ  изложеніи 
г.  Жуковскаго  ее  понимать  можетъ  только  человѣкъ,  знакомый 
съ  санскритскимъ...  то  бишь  съ  языкомъ  высшей  математики. 
Такимъ  образомъ,  дѣятельность  г.  Жуковскаго,  выигрывая  въ 
основательности,  теряетъ  значительную  долю  своей  полезности. 
Общество  терпитъ  очевидный  ущербъ,  получая  вмѣсто  преж- 
нихъ, не  менѣе  основательныхъ,  но  общедоступныхъ  статей 
г.  Жуковскаго,  математическія  упражненія  и ненужныя,  и без- 
цѣльныя, и большинству,  разумѣется,  недоступныя.  Если  же 
г.  Жуковскій  находитъ  нужнымъ  и возможнымъ  высоко  цѣнить 
свой  трудъ  и толковать  по  поводу  его  о реформѣ  въ  наукѣ  и 
новомъ  методѣ,  то  это  потому,  что  онъ,  вслѣдствіе  своего 
трудолюбія,  склоненъ  придавать  топтанію  на  мѣстѣ,  если  таковое 
совершается  съ  какими-нибудь  выкрутосами,  такое  важное  зна- 
ченіе, какого  оно  отнюдь  имѣть  не  можетъ. 

Но — скажетъ,  можетъ  быть,  читатель— если  изложить  изла- 
гаемое г.  Жуковскимъ  иначе  нельзя,  какъ  тѣмъ,  дѣйстви- 
тельно для  огромнаго  большинства  затруднительнымъ  - спосо- 
бомъ, которымъ  онъ  это  дѣлаетъ,  то  приходится  примириться 
съ  этимъ;  приходится  или  приняться  за  дифференціальное  и 
интегральное  исчисленіе,  или  отказаться  отъ  удовлетворитель- 
наго пониманія  тѣхъ  вопросовъ,  которые  разбираются  г.  Жу- 
ковскимъ. Противъ  занятій  высшею  математикою  мы,  разу- 
мѣется, ничего  не  имѣемъ,  даже  еслибы  она  и не  могла — 
что  въ  дѣйствительности  и есть — играть  въ  соціологіи  сколько 
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еибудь  важную  роль.  Но  намъ  показалось,  насколько  наши 
свѣдѣнія  то  дозволяли,  что  г.  Жуковскій  могъ  бы  выразить 
то  же  самое  въ  гораздо  болѣе  простой  и скромной  формѣ.  Мы 
призадумались  даже  о тѣхъ  четырехъ  правилахъ  ариѳметики, 
которыя,  во  времена  буйства  и неосновательности  нашей  жур- 
налистики, считались  математическими  операціями,  вполнѣ  до- 
статочными для  измѣренія  подлежащихъ  измѣренію  сторонъ 
явленій  экономической  жизни.  Однако  мы  не  осмѣлились  рѣ- 
шить этотъ  любопытный  вопросъ  собственными  силами  и обра- 
тились къ  одному  пріятелю,  болѣе  насъ  знакомому  съ  тайнами 
высшей  математики.  Мы  получили  такой  отвѣтъ:  въ  книгѣ  г . 
Жуковскаго  удовлетворительно  рѣшаются  нѣкоторыя  простыя 
задачи  изъ  дифференціальнаго  и интегральнаго  исчисленія , но  всѣ 
добытыя  имъ  формулы  могутъ  быть  найдены  при  помощи  про  с- 
тыхъ  алгебраическихъ  и ариѳметическихъ  дѣйствій.  Напримѣръ, 
если  дѣло  идетъ  о приращеніи  производительности  труда  отъ 
введенія  машинъ,  то  оно  можетъ  быть,  конечно,  принято  рав- 
нымъ безконечно  малой  величинѣ,  что  заставитъ  васъ  прибѣгнуть 
къ  дифференціальному  исчисленію;  но  оно  точно  также  мо- 
жетъ быть  принято  равнымъ  X или  какой  нибудь  численной 
величинѣ,  отъ  чего  сущность  дѣла  нисколько  не  измѣнится, 
а только  упростится  операція,  ибо  и х , и дт , и 10  будутъ 
вамп  приняты  одинаково  условно  п примѣрно.  Пріятель  нашъ 
предлагалъ  намъ  даже  письменно  разобрать  для  примѣра 
двѣ-три  формулы  г.  Жуковскаго  , чтобы  показать , какими 
простыми  средствами  можно'  придти  къ  тѣмъ  же  резуль- 
татамъ. Но  мы  не  сочли  удобнымъ  вдаваться  здѣсь  въ 
эти  подробности,  хотя  въ  случаѣ  надобности  могли  бы  при- 
вести самыя  ясныя  доказательства  совершенной  ненужности  боль- 
шей части  математическихъ  упражненій  г.  Жуковскаго.  Мы 
были  уже  нѣсколько  подготовлены  къ  такому  результату,  когда 
приступили,  подъ  руководствомъ  человѣка,  хорошо  знакомаго 
съ  дѣломъ,  къ  разсмотрѣнію  вычисленій  и формулъ  г.  Жуков- 
скаго, а и то  были  просто  поражены  его  трудолюбіемъ.  На- 
добно очень  пристраститься  къ  орудію  и очень  мало  дорожить 
цѣлью,  чтобы  до  такой  степени  безнужно  заваливать  самому 
себѣ  путь  къ  цѣли,  которая  и велика,  п прекрасна,  и смѣла: 
реформа  науки,  примиреніе  соціалистовъ  и экономистовъ  при 
посредствѣ  математическаго  анализа  общественныхъ  явленій. 
Какое  пышное  заглавіе!  На  за  то  это  только  заглавіе...  За- 
мѣчайте, какъ  близокъ  и родственъ  г.  Жуковскій  всему  нынѣш- 
нему времени,  когда  мы  имѣемъ  пышныя  заглавія  и свободы 
печати,  и самоуправленія,  и реформы  податной  системы,  и 
когда  самый  текстъ,  непосредственно  слѣдующій  за  заглавіями, 
представляетъ  нѣкоторыя,  болѣе  или  менѣе  постороннія  загла- 
віямъ упражненія... 

Редакція  Космоса  громила  людей,  «прикрывающихся  пустыми 
словоизверженіями».  Что  сказать  о людяхъ,  прикрывающихся 
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пнтегралопзверженіямп?  Мы  думаемъ,  что  распространеніе  въ 
обществѣ  легкомысленныхъ  понятій  прп  помощи  интеграловъ 
въ  такой  же  мѣрѣ  нежелательно  и предосудительно,  какъ  и 
распространеніе  ихъ  путемъ  либеральныхъ  фразъ  пли  чего  ни- 
будь  иного.  Мы  не  упрекнемъ  г.  Жуковскаго  въ  недобросо- 
вѣстности п не  назовемъ  его  «Каиномъ,  котораго  бы  не  родила 
родная  мать».  Помимо  нашей  антипатіи  къ  столь  сильнымъ  и 
въ  сущности  безсмысленнымъ  выраженіямъ,  мы  можемъ  отно- 
ситься только  съ  соболѣзнованіемъ  къ  г.  Жуковскому  прп  видѣ 
его  трудолюбія,  его  очевиднаго  усердія,  его  наконецъ  добрыхъ 
намѣреній  и въ  особенности  въ  виду  того  трагическаго  разлада 
между  мыслью  и исполненіемъ,  который  довольно  глубоко  ко- 
ренится въ  его  натурѣ.  Но  мы  можемъ  жалѣть  о напрасной 
потерѣ  силы  и происходящемъ  отъ  того  ущербѣ  для  общества. 
Мы  можемъ  признать  нынѣшнюю  дѣятельность  г.  Жуковскаго 
не  только  безполезною,  а н вредною,  потому  что  онъ  распро- 
страняетъ въ  обществѣ  легкомысліе,  вопервыхъ,  непосредственно 
своими  интегралами,  которые,  несмотря  на  свою  тяжеловѣс- 
ность, въ  данномъ  случаѣ  оказываются  даже  слишкомъ  легко- 
вѣсными; и вовторыхъ,  общимъ  характеромъ  своей  дѣятель- 
ности. такъ  громко  вторящей  современному  печальному  по- 
ложенію вещей  въ  нашемъ  отечествѣ  вообще.  Прп  этомъ  если 
и можно  говорить  о недобросовѣстности  г.  Жуковскаго,  то 
только  въ  томъ  смыслѣ,  что  онъ  недостаточно  вдумывается  въ 
смыслъ  своихъ  заглавій,  упускаетъ  изъ  виду,  что  другіе  не 
удовольствуются  заглавіемъ,  а попытаются  заглянуть  п подъ 
него,  причемъ  можетъ  произойти  прискорбная  путаница.  Правда, 
г.  Жуковскій  имѣетъ  въ  виду  эту  путаницу,  даже  прямо  гово- 
ритъ объ  ней,  но  понимаетъ  онъ  ее  очевидно  нѣсколько  на- 
оборотъ. Онъ  говоритъ  именно,  что  находящіеся  нынѣ  въ  модѣ 
(пли  невышедшіе  изъ  моды)  писатели  намѣренно  не  договари- 
ваются до  конца,  а,  примѣняясь  къ  умственному  уровню  об- 
щества, понемножку  обобщаютъ  себѣ  да  обобщаютъ.  Но  г. 
Жуковскій  своимъ  образомъ  дѣйствій  только  путаетъ  читателей, 
да  и самого  себя  ставитъ  въ  неловкое  положеніе.  Обѣщалъ 
онъ,  напримѣръ,  «рѣзко  отдѣлить  гипотетическое  отъ  доказан- 
наго» въ  положеніяхъ  Рикардо.  Ведетъ  онъ  читателя,  ведетъ 
по  легкому,  быть  можетъ,  для  него,  по  конечно  затруднитель- 
ному для  обыкновеннаго  читателя  пути  сложныхъ  математичес- 
кихъ вычисленій.  Прошелъ  читатель  этотъ  тернистый  путь  и 
ждетъ  обѣщанной  награды.  Г.  Жуковскій  однако  прямо  гово- 
ритъ ему,  что  гипотетическое  отъ  доказаннаго  въ  положеніяхъ 
Рикардо  не  отдѣлилось  ни  рѣзко,  ни  нерѣзко  и что,  несмотря 
на  тернистый  путь,  положенія  Рикардо,  какъ  были  на  его, 
Рикардо,  отвѣтственности,  такъ  и остаются,  что,  впрочемъ,  и 
очень  естественно.  Понятное  дѣло,  что  еслибы  г.  Жуковскій 
не  маскировалъ  въ  самомъ  началѣ  этого  конца,  то  было  бы 
гораздо  лучше.  Нынѣ  г.  Жуковскій  не  выдаетъ  уже  своего  пе- 
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реложенія  за  математическій  анализъ  явленій  общественной 
жизни.  Это  конечно  хорошо:  лучше  поздно,  чѣмъ  никогда.  Но 
г.  Жуковскій  тутъ  же  принимается  за  старую  игру.  Онъ  про- 
должаетъ упорствовать  въ  мысли,  что  математическій  анализъ 
общественныхъ  явленій  возможенъ  и даетъ  понять,  что  добьется- 
таки  своего,  но  на  этотъ  разъ  уже  при  помощи  теоріи  вѣроят- 
ностей. Конецъ  этого  предпріятія  предвидѣть  нетрудно:  онъ 

будетъ  подобенъ  концу  переложенія.  Это,  пожалуй,  пной  на- 
звалъ бы  недобросовѣстностью.  Но  мы  думаемъ,  что  г.  Жуков- 
скій впадаетъ  тутъ  въ  неправду  добросовѣстную.  Любовь 
къ  «познанію  всякаго  рода  мѣстъ»  въ  немъ  до  такой  степени 
сильна,  что  онъ,  безъ  сомнѣнія,  съ  успѣхомъ  доѣдетъ  до  об- 
ласти теоріи  вѣроятностей  п съ  успѣхомъ  тамъ  зазимуетъ,  съ 
полною  увѣренностью,  что  онъ  не  зимуетъ,  а анализируетъ 
соціальныя  явленія.  Полнѣйшая  его  невинность  очевидна  изъ 
слѣдующихъ  его  словъ:  «нигдѣ  можетъ  быть  .такъ  не  важно 
измѣреніе,  какъ  въ  нравственной  области,  именно  потому,  что 
мы  здѣсь  имѣемъ  дѣло  съ  сложными  явленіями,  для  которыхъ 
наблюденіе  одного  частнаго  факта  не  имѣетъ  ровно - никакого 
значенія  и доказательной  силы,  и гдѣ  только  средній  выводъ 
изъ  суммы  наблюденій  имѣетъ  значеніе,  гдѣ,  слѣдовательно, 
главной  опорой  выводовъ  служитъ  теорія  вѣроятностей»  (12). 
Прибавьте  къ  этой  путаницѣ  словъ  и понятій  постоянныя  жа- 
лобы г.  Жуковскаго  на  то,  что  нравственныя  науки  остаются 
донынѣ  на  уровнѣ  «приблизительныхъ  измѣреній»,  и вы  уви- 
дите, что  съ  одной  стороны  онъ  гонитъ  приблизительность,  а съ 
другой  зоветъ  ее,  ибо  что  такое  средній  выводъ,  какъ  не  прн- 
. близительный?  и можетъ  ли  теорія  вѣроятностей  давать  что 
нибудь,  кромѣ  приблизительныхъ  измѣреній?  Г.  Жуковскій  го- 
воритъ: «Отнимите  элементъ  измѣренія  отъ  наукъ  точныхъ  и 
вы  со  всею  ихъ  наблюдательностью  и опытомъ  низведете  ихъ 
на  общія  мѣста  наукъ  нравственныхъ.  Живымъ  примѣромъ 
этому  могутъ  служить  до  сихъ  поръ  тѣ  изъ  наукъ,  неоспоримо 
наблюдательныхъ,  какъ  напр.  медицина  и въ  значительныхъ 
отдѣлахъ  растительная  и животная  физіологія,  гдѣ  измѣреніе 
получило  до  сихъ  поръ  мало  примѣненія.  Упущеніе  изъ  виду 
этого-то  именно  различія  и заставило  меня  сомнѣваться  въ 
томъ,  довольно-ли  ясно  понимается  та  положительность,  ко- 
торой требуютъ  отъ  нравственнаго  знанія  люди,  пишущіе  и 
толкующіе  о ней.  У насъ,  напримѣръ,  вошло  въ  обыкновеніе 
указывать,  какъ  на  провозвѣстника  точнаго  метода,  на  фран- 
цузскаго философа  Огюста  Конта;  но  у него-то  именно  прежде 
всего  упущенъ  былъ  изъ  виду  указываемый  нами  недостатокъ 
нравственнаго  знанія,  отсутствіе  измѣренія,  составлявшаго  глав- 
ную точку  опоры  всей  положительности  точнаго  знанія.  Контъ 
именно  полагаетъ  всю  точность  знанія  въ  одной  наблюдатель- 
ности, не  видя  ничего  дальше  нея,  не  подозрѣвая,  что  въ 
этпхъ  предѣлахъ  всѣ  знанія  были  всегда  положительными» 
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(11)  О,  Господи!..  Ми  не  станемъ  защищать  бѣднаго  Конта 
отъ  могущественной  логики  г.  Жуковскаго,  потому  что  это 
дѣло  хоть  и очень  почетное,  но  оно  уже  намъ  надоѣло,  да  и 
здѣсь  было  бы  лишнимъ.  Мы  скажемъ  только  одно:  Контъ 
былъ  по  профессіи  математикъ,  но  не  узкій  спеціалистъ,  не 
знающій  и не  видящій  ничего  за  предѣлами  своей  спеціаль- 
ности, и не  пылкій  неофитъ,  вчера  познакомившійся  съ  мате- 
матикой и потому  сегодня  сующій  ее  всюду.  Мы  отъ  души  со- 
вѣтуемъ г.  Жуковскому  прочитать  Конта.  Онъ  его  очевидно 
читалъ,  потому  что  въ  его  книгѣ  попадаются  термины  и даже 
мыслп  Конта,  но  пусть  прочтетъ  еще  разъ.  Что  же  касается 
до  приведенныхъ  г.  Жуковскимъ  медицины  и физіологіи,  то 
это  примѣръ  очень  любопытный.  Физіологія  есть  наука,  хоть 
п оставляющая  многаго  желать,  и въ  ней  элементъ  измѣренія 
не  былъ  серьёзно  прилагаемъ,  тогда  какъ  существуетъ  цѣлая 
отрасль  знанія — медицинская  статистика,  нисколько  немѣшаю- 
щая медицинѣ  оставаться  на  ступени  грубаго  эмпиризма  п 
шарлатанства.  Хининъ  излѣчиваетъ  перемежающуюся  лихорадку 
изъ  ] 00  разъ  столько-то  разъ,  а мышьяковисто-кислое  кали 
меньше.  Это  несомнѣнно  измѣреніе.  Но  полагаетъ  ли  г.  Жу- 
ковскій, что  это  не  есть  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  грубый  эмпиризмъ?  Не 
желательно  ли  замѣнить  это  измѣреніе,  которымъ  поневолѣ 
приходится  иногда  пользоваться,  ближайшимъ  знакомствомъ  съ 
перемежающеюся  лихорадкою  п съ  отношеніемъ  къ  ней  хинина 
и мышьяковисто-кислаго  кали?  Мы  совѣтуемъ  опять-таки  г. 
Жуковскому  почитать  Конта,  да  и Клода  Бернара — геніальнаго 
философа-математика  и замѣчательнаго  біолога-философа.  У 
Клода  Бернара  рекомендуемъ  вниманію  г.  Жуковскаго  анекдотъ 
о томъ  трудолюбивомъ  и ученомъ  нѣмцѣ,  который  пристро- 
ился къ  мочепріемнику  на  одной  изъ  станцій  одной  изъ  цен- 
тральныхъ европейскихъ  желѣзныхъ  дорогъ  и тамъ  изслѣдо- 
валъ мочу*  дабы  получить  такимъ  образомъ  средній  составъ 
«европейской  мочи». 

Г.  Жуковскій  очень  часто  повторяетъ,  что  политическая  эко- 
номія есть  по  преимуществу  наука  счета  и мѣры,  и въ  то  же  время 
обращаетъ  вниманіе  на  «привычку  Рикардо  къ  точнымъ  бан - 
кирскимъ  счетамъ »,  отчасти  помогшую  ему  «придать  своей  обра- 
боткѣ ту  строгость,  точность  и законченность,  которыя  почти 
граничили  съ  аналитическимъ  настроеніемъ  системы,  .матема- 
тической формулировкой  экономическихъ  теоремъ»  (308).  Это 
обстоятельство,  въ  связи  со  всѣмъ  предъидущимъ,  заставило 
насъ  усомниться  въ  томъ,  довольно  ли  ясно  понимается  г. 
Жуковскимъ  разница  между  счетоводствомъ  и математическимъ 
анализомъ  соціальныхъ  явленій.  А разница  есть... 

Обращаясь  къ  третьему  обобщенію  или  къ  третьей  теоріи 
г.  Жуковскаго,  именно  въ  теоріи  отношеній  юридическихъ  фак- 
товъ къ  Экономическимъ,  мы  въ  сущности  встрѣтимъ  то  же  са- 
мое, что  и въ  двухъ  предъидущихъ  случаяхъ.  Разница  только 
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въ  тонъ,  что  здѣсь  мысль  г.  Жуковскаго  не  имѣетъ  такого  фан- 
тастическаго характера,  вслѣдствіе  чего  подъ  громкимъ  загла- 
віемъ стоитъ  нѣсколько  страницъ  текста,  которыя  могутъ  быть 
прочитаны  съ  пользой.  Но  это  нисколько  не  измѣняетъ  ха- 
рактера дѣятельности  г.  Жуковскаго,  характера  его  отношеній 
къ  предпринимаемому  имъ  дѣлу.  И здѣсь  мы  встрѣчаемъ  зи- 
мовку на  пути  къ  цѣли , хотя  несравненно  болѣе  благора- 
зумную и полезную.  И здѣсь  мы  видимъ  опять  таки,  что  г. 
Жуковскій,  отправляясь  въ  путь  съ,  повидимому,  вполнѣ  чест- 
нымъ и сознаннымъ  маршрутомъ,  на  дѣлѣ  имѣетъ  объ  этомъ 
маршрутѣ  далеко  не  ясныя  представленія.  Мы  только  отчасти 
коснемся  этой  неясности  и взглянемъ  на  нее  въ  глаза  съ  нѣ- 
которыми другими  руководящими  взглядами,  имѣющимися  въ  но- 
вой книгѣ  г.  Жуковскаго. 

Г.  Жуковскій  полагаетъ,  что  всѣ  политическія  ученія  могутъ 
быть  сведены  къ  двумъ  типамъ,  къ  ученіямъ  «фаталистичес- 
кимъ» п ((соціалистическимъ)),  изъ  которыхъ ^ первыя  подчиня- 
ютъ человѣка  природѣ,  окружающимъ  условіямъ  п отрицаютъ 
въ  немъ  способность  самостоятельно  устроить  свою  жизнь,  а 
■вторыя  полагаютъ,  что  человѣкъ  есть  полный  господинъ  при- 
роды, можетъ  устроиться,  какъ  онъ  хочетъ.  «Один  цред став- 
ляли  элементъ  порядка  и дисциплины,  элементъ  статическій, 
другія — элементъ  прогресса  п движенія,  элементъ  динамическій. 
Развитіе  однпхъ  совпадало  съ  развитіемъ  дисциплинарныхъ  на- 
чалъ въ  самомъ  обществѣ,  съ  закрѣпленіемъ  въ  жизни  выра- 
ботавшихся формъ;  развитіе  другихъ  сопровождало  обновленіе 
и усовершенствованіе  отжившихъ  формъ»  (ІУ).  Ни  тѣ,  ни  дру- 
гія ученія,  взятыя- въ  своей  исключительности,  не  выдержива- 
ютъ критики  ни  съ  практической,  нп  съ  теоретической  точки 
зрѣнія.  Дисциплина  или  порядокъ  не  составляютъ  сами  по  себѣ 
цѣли  общества,  но  безъ  дисциплины  обойтись  невозможно. 
Далѣе,  человѣкъ  не  есть  безличный  рабъ  природы,  но  и не 
есть  полный  ея  господинъ;  природа  ставитъ  извѣстныя  гра- 
ницы, его  дѣятельности,  но  онъ  имѣетъ  возможность  до  извѣст- 
ной степени  раздвигать  эти  границы.  Вслѣдствіе  этого  теперь 
настоитъ  надобность  въ  доктринѣ,  которая  была  бы  равно  да- 
лека отъ  крайностей  фаталистическихъ  и соціалистическихъ  си- 
стемъ. Задатки  такой  доктрины  уже  существуютъ. 

Въ  основаніи  всего  этого  лежитъ  совершенно  вѣрная  мысль. 
!Но  должно  сожалѣть,  что  г.  Жуковскій,  позаимствовавъ  у Кон- 
та примѣненіе  къ  соціологіи  терминовъ  «статика»  и «динами- 
ка» и соотносящееся  сюда  противоположеніе  идей  порядка  и 
прогресса,  не  усвоилъ  себѣ  ихъ  философскаго  значенія.  Подъ 
порядкомъ  г.  Жуковскій  разумѣетъ  исключительно  дисциплину, 
т.-е.  государственно-полицейское  начало,  тогда  какъ  Контъ  на- 
зывалъ порядкомъ  вообще  состояніе  общественныхъ  отношеній 
въ  данный  моментъ,  абстрагируя  при  этомъ  элементъ  посту- 
пательнаго движенія,  всегда  въ  извѣстной  мѣрѣ  имѣющаго  мѣ- 
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сто.  Должно  также  сожалѣть,  что  г.  Жуковскій  совершенно 
произвольно  употребляетъ  выраженія  «фаталистическій»  и «со- 
ціалистическій». Еслп  первое  въ  томъ  смыслѣ,  въ  какомъ  по- 
нимаетъ дѣло  г.  Жуковскій,  до  извѣстной  степени  приближенія 
соотвѣтствуетъ  своему  назначенію,  то  второе  въ  дальнѣйшемъ 
изложеніи  его  рѣшительно  запутываетъ.  Мы  думаемъ  даже,  что 
самый  принципъ  классификаціи  политическихъ  ученій,  приня- 
тый г.  Жуковскпмъ,  имѣетъ  весьма  важныя  теоретическія  ц 
практическія  неудобства,  которыя  п заставляютъ  автора  посто- 
янно измѣнять  ему.  Вышеприведенное  излагается  г.  Жуковскимъ 
въ  предисловіи.  Во  введеніи  онъ  снова  возвращается  къ  клас- 
сификаціи и послѣдовательной  смѣнѣ  политическихъ  ученій  и 
говоритъ  объ  этихъ  вещахъ  нѣсколько  подробнѣе.  Тутъ  онъ 
приходитъ  къ  слѣдующимъ  тремъ  воззрѣніямъ  на  общество: 
«Первое,  въ  силу  котораго  человѣкъ  признавался  неспособнымъ 
самъ- собою  различать  доброе  отъ  злаго  и законодательство  счи- 
талось даннымъ  ему  извнѣ.  Второе,  въ  силу  котораго  законо- 
дательство считалось  выраженіемъ  врожденныхъ  человѣку  отъ 
самой  природы  основныхъ  правилъ  нравственности;  и третье, 
въ  силу  котораго  законодательство  и рѣшенія  человѣка  о доб- 
ромъ и зломъ  признавались  результатомъ  человѣческаго  опы- 
та о полезномъ  и вредномъ»  (16).  Отдавая  должную  справед- 
ливость этой  мысли  автора,  мы  должны  однако  замѣтить,  что 
на  этомъ  пунктѣ — одномъ  изъ  основныхъ — до  высоты  его  воз- 
зрѣній подняться  даже  бѣдной  теперешней  журналистикѣ  не 
предстоитъ  особенныхъ  трудностей.  Въ  этой  журналистикѣ  не- 
однократно развивались  воззрѣнія,  почти  тождественныя  воз- 
зрѣніямъ г.  Жуковскаго.  Мы  могли  бы  привести  тому  самыя 
осязательныя  доказательства,  но  предпочитаемъ  указать,  что 
приведенная  классификація  входитъ,  какъ  частность,  въ  законъ 
трехъ  фазисовъ  столь  обруганнаго  и осмѣяннаго  Космосомъ 
Конта.  Это  тѣмъ  любопытнѣе,  что  г.  Жуковскій  употребляетъ 
даже  отчасти  терминологію  Конта  для  обозначенія  своихъ  трехъ 
типовъ  политическихъ  ученій  и соотвѣтствующихъ  имъ  исто- 
рическихъ фазисовъ.  Такъ  онъ  иногда  называетъ  свой  второй 
типъ  «метафизическимъ»  и совершенно  напрасно  называетъ  его 
ио  своему — «соціалистическимъ».  Если  вторая  классификація  г. 
Жуковскаго  совершенно  удовлетворительна,  то  изъ  нея  же  видна 
несостоятельность  принципа  первой  классификаціи.  Въ  самомъ 
дѣлѣ,  когда  Ксерксъ  сѣчетъ  море,  когда  бурятъ  либо  мажетъ  1 
сметаной  губы  своего  божка,  либо  оскорбляетъ  его,  вообще, 
когда  человѣкъ  тѣмъ  или  инымъ  способомъ  разсчитываетъ  из- 
мѣнить направленіе  воли  своихъ  божествъ,  онъ  очевидно  не 
выходитъ  изъ  предѣловъ  воззрѣнія,  «въ  силу  котораго  законо- 
дательство считается  даннымъ  ему  извнѣ»,  не  выходитъ  изъ 
предѣловъ  теологическаго  фазиса,  какъ  сказалъ  бы  Контъ,  или 
антропоцентрическаго,  какъ  предпочли  бы  выразиться  мы.  Но 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  очевидно,  что  это  уже  не  фатализмъ.  Нельзя 
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сказать,  чтобы  Ксерксъ  или  бурятъ  не  «считалъ  себя  хозяиномъ 
п господиномъ  своей  жизни  и положенія»;  онъ,  можно  сказать, 
если  придерживаться  принципа  и терминологіи  первой  класси- 
фикація г.  Жуковскаго,  почти  соціалистъ.  И можетъ  быть  г. 
Жуковскій  не  найдетъ  ничего  страннаго  въ  такомъ  выводѣ. 
Говоримъ:  можетъ  бытъ , потому  что  отнюдь  не  увѣрены  въ 
томъ,  какъ  посмотритъ  на  это  дѣло  г.  Жуковскій,  и должны 
откровенно  сознаться,  что  въ  этомъ  случаѣ  не  можемъ  поднять- 
ся до  высоты  его  воззрѣній.  Г.  Жуковскій  даетъ  соціализму 
опредѣленіе  съ  одной  стороны  слишкомъ  узкое,  а съ  другой 
слишкомъ  широкое.  Въ  предисловіи  онъ  называетъ  соціалисти- 
ческими такія  теоріи,  которыя  «въ  полномъ  (?)  размѣрѣ»  при- 
знаютъ за  человѣкомъ  возможность  «устраивать  свою  собствен- 
ную жизнь».  Въ  другомъ  мѣстѣ  онъ  говоритъ:  «Для  соціали- 
стической философіи  между  внѣшней  природой  и природой  са- 
мого человѣка  существовала  полная  цѣлесообразность.  Орга- 
низмъ человѣка  не  развился  для  борьбы  за  существованіе  съ 
внѣшней  природой,  не  былъ  міромъ,  отвоеваннымъ  у осталь- 
ной природы,  и всѣ  цѣли  его  не  были  для  соціалистовъ  осу- 
ществимыми только  путемъ  такой  же  борьбы,  упорной  п мед- 
ленной, совершающейся  по  тѣмъ  же  законамъ,  по  которымъ 
совершается  обособленіе  каждаго  самостоятельнаго  бытія,  каж- 
дой новой  его  формы,  п которые  предсуществуютъ  въ  самыхъ 
условіяхъ  природы.  Природа  съ  ихъ  точки  зрѣнія  была  та  бла- 
годѣтельная мать,  которая  родила  человѣка  для  наслажденія  и 
дала  къ  тому  всѣ  средства;  но  человѣческія  учрежденія  все 
это  исказили,  и потому-то,  говорила  эта  школа,  они  должны 
быть  исправлены»  (418).  Эта  тирада  годится  для  опредѣленія 
теоріп  Руссо,  годится  отчасти  и для  нѣкоторыхъ  завѣдомо  со- 
ціалистическихъ теорій.  Но  вѣрно  также  и то,  что  это  отнюдь 
не  есть  опредѣленіе  соціализма;  что  подъ  это  опредѣленіе  не 
подойдутъ  весьма  многія  соціалистическія  ^системы,  но  за  то 
подойдутъ  воззрѣнія,  не  имѣющія  съ  соціализмомъ  ничего  об- 
щаго. Нѣмецкая  метафизика,  напримѣръ,  полагала,  что  нашъ 
разумъ  п внѣшняя  природа  находятся  между  собою  въ  полномъ 
соотвѣтствіи,  что  природа  есть  та  благодѣтельная  мать,  кото- 
рая дала  человѣку  возможность  «въ  полномъ  размѣрѣ»  по- 
знавать сущность  вещей.  Отправляясь  отъ  этого  положенія, 
мы  должны  признать  прусскаго  штатсъ-философа  Гегеля  соціа- 
листомъ. Мы  имѣемъ  право  брать  такой  примѣръ,  потому  что 
г.  Жуковскій  ставитъ  вопросъ  достаточно  широко  п въ  одномъ 
мѣстѣ  прямо  переноситъ  дѣло  въ  область  средствъ  п потреб- 
ностей мысли.  И мы  не  должны  изумляться  результату,  къ  ко- 
торому пришли,  ибо  г.  Жуковскій  безразлично  называетъ  из- 
вѣстныя воззрѣнія  то  соціалистическими,  то  метафизическими. 
Г.  Жуковскій  говоритъ,  что  фаталистическія  и соціалистическія 
теоріи  повторяются  въ  исторіи  политической  литературы  «во 
всей  ихъ  исключительности».  Мы  желали  бы  знать,  къ  которо- 
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му  изъ  этихъ  типовъ  относится  теорія  Іаіззег  раззег.  Съ  одной 
стороны,  эта  теорія  несомнѣнно  фаталистическая,  за  что  имен- 
но противъ  нея  и ратуютъ  соціалисты;  по  г.  Жуковскій  дол- 
женъ будетъ  признать  ее  соціалистическою,  ибо  она  предпола- 
гаетъ извѣстную  цѣлесообразность  въ  самомъ  ходѣ  вещей.  Ког- 
да Бастіа  беретъ  эпиграфомъ  къ  своимъ  «Экономическимъ  гар- 
моніямъ» слова:  Бідііиз  йеі  езѣ  Ыс  — кто  онъ:  соціалистъ  или 
фаталистъ?  Когда  Кэри  восторгается  дивной  гармоніей  зако- 
новъ природы,  нѣкоторымъ  иредъопредѣленнымъ  путемъ,  веду- 
щимъ человѣка  къ  благополучію,  — соціалистъ  онъ,  илп  фата- 
листъ? Куда  мы  отнесемъ'  экономистовъ  вообще?  Вѣрно  только 
то,  что  они  не  соціалисты;  вѣрно  н по  здравому  смыслу,  н по 
г.  Жуковскому,  ибо  онъ  прямо  противополагаетъ  экономистовъ 
соціалистамъ,  говоря:  экономисты  открыли,  что  «между  прп- 
родон'п  человѣкомъ  не  было  той  солидарности  интересовъ,  и 
не  было  той  цѣлесообразности  во  внѣшней  природѣ  съ  цѣлями 
человѣка,  которая  одна  могла  обусловить  возможность  на  зем- 
лѣ непосредственнаго  общественнаго  блаженства.  Отсюда — то 
первое  положеніе  Мальтуса,  что  средства  жизни  не  согласуют- 
ся съ  потребностями,  а изъ  этого  перваго  положенія  сами  со- 
бой слѣдуютъ  всѣ  остальныя».  Согласно  этому,  г.  Жуковскій 
считаетъ  экономистовъ  съ  Мальтусомъ  во  главѣ  представителя- 
ми «болѣе  уже  опытнаго  и умудреннаго  взгляда».  Экономисты, 
по  г.  Жуковскому,  суть  не  фаталисты  и не  соціалисты,  а пред- 
ставители болѣе  поздней  п совершенной  доктрины,  которую  онъ 
называетъ  опытною.  Въ  прежнія  времена  г.  Жуковскій  смотрѣлъ 
на  дѣло  иначе:  Мальтуса  и его  школу  онъ  называлъ  не  иначе, 
какъ  фаталистами,  и намъ  кажется,  что  новый  взглядъ  автора 
на  этотъ  предметъ  не  есть  взглядъ  «умудренный».  Впрочемъ, 
Мальтусъ  можетъ  быть  названъ  фаталистомъ  даже  и съ  ны- 
нѣшней точки  зрѣнія  г.  Жуковскаго.  Дѣйствительно,  онъ  на- 
зываетъ фаталистическими  такія  теоріи,  которыя  отрицаютъ  «за 
человѣкомъ  возможность  устроивать  свою  жизнь»,  а теорія  Маль- 
туса «въ  полномъ  размѣрѣ»  удовлетворяетъ  этому  требованію. 

Мы  должны  ограничиться  этими  замѣчаніями.  Когда  путаница 
достигаетъ  такихъ  размѣровъ,  нельзя  уже  говорить  только  о 
произвольности  терминологіи;  надо  допустить,  что  путаница 
существуетъ  и въ  мысли  автора.  Пріятно  будетъ  распутать  дѣ- 
ло, когда  появятся  дальнѣйшіе  томы  труда  г.  Жуковскаго.  До 
сихъ  поръ  «Исторіи  политической  литературы  XIX  вѣка»  еще 
нѣтъ,  она  вся  въ  будущемъ.  Именно  поэтому  мы  не  сочлп 
себя  вправѣ  говорить  о самой  книгѣ  и ограничились  обрисов- 
кой литературной  физіономіи  автора,  которая  на  лицо. 


і 


Н.  Михайловскій, 


ДОГОВОРЫ  ЛИЧНАГО  НАЙМА. 

( Окончаніе ). 


III. 

Высочайше  утвержденное  27-го  іюня  1861  г.  положеніе 

0 ЗАВОДСКИХЪ  ЛЮДЯХЪ  НА  АЛЕКСАНДРОВСКОМЪ  ГЛАВНОМЪ 

механическомъ  заводѣ  Николаевской  желѣзной  дороги. 

(См.  Сборникъ  свѣдѣній  о желѣз.  дорогахъ  въ  Россіи.  1867  г.) 

Указавъ  на  уклоненія  въ  правилахъ  найма  отъ  существую- 
щихъ законовъ,  на  гарантіи,  которыми  хозяинъ  заботливо  ограж- 
даетъ свои  права  л интересы,  избѣгая  принятія  на  себя  соот- 
вѣтственныхъ обязательствъ  въ  пользу  рабочаго, — спросимъ 
между  прочимъ:  что  же  даютъ  рабочему  подобные  заводы,  фаб- 
рики и другія  промышленныя  заведенія?  Имѣетъ  ли  что-нибудь 
рабочій  для  поддержанія  себя,  для  благоустройства  въ  буду- 
щемъ? Что  заводъ  даетъ  рабочему  чистыхъ  рабочихъ  часовъ 
12  въ  сутки,  приправляя  ихъ  штрафами,  вычетами  и разными 
взысканіями,  это  мы  видимъ;  но  чтобы  въ  то  же  время  на  долю 
рабочаго  хотя  что-нибудь  было  устроено,  изъ  разобранныхъ 
правилъ  этого  невидно.  Слѣдовательно,  пока  рабочій  здоровъ, 
пока  въ  немъ  есть  сила,  онъ  получаетъ  заработокъ  п имъ  жи- 
ветъ отъ  одного  дня  до  другого;  дальше  же  сегодняшняго  дня 
у него  нѣтъ  ничего,  кромѣ \ семьи,  которую  нечѣмъ  кормить, 
нужды,  которую  нѣтъ  средствъ  отвратить,  и повинностей,  ко- 
торыхъ нечѣмъ  заплатить.  Такимъ  образомъ,  при  бѣдности 
заработка,  при  ежедневныхъ  недостаткахъ,  при  отсутствіи  вся- 
кой гарантіи  насчетъ  будущаго,  живя  вѣчно  въ  грязи  и ко- 
поти, въ  сырости  и зловоніи,  утомляемый  12-тичасовой  ежеднев- 
ной работой,  недокормленный,  недоспавшій,  облагаемый  при 
всемъ  томъ  оброчною  статьею  всевозможныхъ  штрафовъ,  вы- 
четовъ и разныхъ  взысканій,  обращаемый  на  заводѣ  въ  простую 
механическую  силу,  въ  рабочую  ломовую  лошадь,  — что  дол- 
женъ изъ  себя  представлять  такой  работникъ?  Образъ  поисти- 
нѣ плачевный.  Потерявшій  вѣру  въ  то,  чѣмъ  располагаетъ  къ 
себѣ  жизнь,  отупѣвшій  нравственно,  озлобляемый  на  работѣ. 
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раздражаемый  въ  семьѣ,  — такой  человѣкъ  не  представляетъ 
лп  живой  параличъ?  Конечно,  пока  работаетъ,  пока  есть  силы, 
рабочій,  какъ  вообще  механическая  сила,  еще  нуженъ  хозяину; 
но  для  государства  польза  его  развѣ  только  въ  отношеніи  взи- 
манія податей  п размноженія  человѣческаго  рода;  но  и тутъ 
всегдашнія  недоимки  составляютъ  дефицитъ,  а насчетъ  рас- 
пложенія  себѣ  подобныхъ,  каждое  государство  и безъ  того  не 
знаетъ,  что  дѣлать  съ  нищенствомъ,  преступленіями  п прости- 
туцію. Еслибъ  мы  взяли  положеніе,  напримѣръ,  еврея,  ограни- 
ченнаго въ  правахъ  общественныхъ  н политическихъ,  въ  нра- 
вахъ личныхъ  н имущественныхъ,  въ  правахъ  по  состоянію  и 
ремеслу,  даже  въ  правахъ  по  мѣстопребыванію  п осѣдлости,  н 
еслибы  притомъ  разсматривали  его  при  положеніи  рабочаго, 
подобномъ  вышеизложенному,  — мы  не  сказали  бы  — что  ста- 
нется съ  евреемъ;  потому  что  эта  даровитая  и плодовитая  ра- 
са, уцѣлѣвшая  среди  всевозможныхъ,  неблагопріятныхъ  перево- 
ротовъ еврейской  исторіи,  среди  всѣхъ  гоненій  и отверженно- 
сти, обладаетъ  изумительною  способностію  живучести,  на- 
ходчивости, способностію  всѣмъ  пользоваться  п не  теряться  ни 
ирп  какихъ  случаяхъ  жизни.  Но,  какъ  извѣстно,  только  эта 
одна  раса  п обладаетъ  такою  неистощимостію  жизненныхъ  силъ, 
духа  н энергіи.  Что  же  касается  до  нашего  рабочаго,  то  хоть 
онъ  и пользуется  всѣми  правами  свободнаго  человѣка,  обществен- 
ными, личными  и имущественными,  но  нужда  и угнетенность  кла- 
дутъ на  него  цѣпи  нравственнаго  и физическаго  разрушенія.  Эта 
нужда  н угнетенность  приводятъ  его  нерѣдко  къ  двумъ  печаль- 
нымъ послѣдствіямъ:  грубому,  безобразному  пьянствуй  на  скамью 
подсудимыхъ,  — въ  томъ  и другомъ  случаѣ  для  государства 
находка  небольшая,  если  принять  за  аксіому  ту  истину,  что 
всякая  гибнущая  единица  составляетъ  для  общественной  эконо- 
міи — минусъ,  а не  плюсъ.  Выигрываетъ  ли  даже  самъ  хо- 
зяинъ-фабрикантъ, заводчикъ,  подрядчикъ  отъ  такого  поло- 
женія его  рабочаго?  Смѣемъ  сомнѣваться.  Положимъ,  многіе 
нашлись  бы  такіе,  которые  были  бы  не  прочь  производить  рабо- 
ты н постройки  даже  совсѣмъ  на  даровщину;  но  что  за  рабо- 
та, что  за  мастерство,  если  на  каждомъ  шагу  хозяинъ  дол- 
женъ только  смотрѣть  въ  оба  глаза,  чтобы  не  быть  обокра- 
деннымъ, если  онъ  постоянно  рискуетъ  получить  скверную  ра- 
боту, если  не  избавленъ  отъ  ежедневныхъ  столкновеній,  жалобъ 
и неудовольствій,  или  наконецъ  при  столкновеніяхъ  серьёзныхъ 
приходится  обращаться  къ  полиціи,  къ  адвокатамъ,  къ  усмиренію 
иногда  даже  помощію  команды  и т.  д.,  и на  все  это  расходоваться, 
обременяя  въ  то  же  время  правительство  н судебную  власть. 
Люди  опытные,  незараженные  предразсудками  стараго  времени 
и обычаями  крѣпостного  права,  которые  сами  содержали  и со- 
держатъ огромныя  партіи  рабочихъ,  утверждаютъ  положительно, 
что  излишнее  обремененіе  работой,  недостаточная  плата  по  най- 
му, снабженіе  недостаточнымъ  количествомъ  пищи,  или  достав- 
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леніе  дурной  провизіи,  тяжелые  взысканія  и штрафы,  возбуж- 
дая неудовольствія,  не  пользу  п экономію  доставляютъ  хозяи- 
ну, но  большею  частію  положительный  вредъ  п убытокъ  для 
его  же  собственныхъ  интересовъ,  не  говоря  о постоянномъ  без- 
покойствѣ п непріятностяхъ,  проистекающихъ  изъ  несогласій. 
Прп  этомъ  никакіе  штрафы  п взысканія  не  въ  состояніи  гаран- 
тировать исполнительность,  пли  оградить  крѣпость  и силу  до- 
говора. Какъ  въ  общественномъ  строѣ  никакой  законъ,  какою 
бы  строгостію  онъ  ни  ограждался,  не  можетъ  быть  проченъ, 
если  не  будетъ  соотвѣтствовать  вызывающимъ  его  требованіямъ 
п обстоятельствамъ,  такъ  равнымъ  образомъ  трудно  поручить- 
ся за  непоколебимость  договора,  если  въ  немъ  права  не  будутъ 
соотвѣтствовать  правдѣ,  если  окажется  неравновѣсіе  обяза- 
тельствъ, пли  тѣмъ  болѣе,  когда  одна  сторона,  пользуясь  боль- 
шею свободою  п независимостію , выразитъ  гнетъ  насчетъ 
стѣсненія  правъ  стороны  другой.  Не  далѣе  прошлаго  года  мы 
имѣли  несчастіе  ознакомиться  съ  возможностію  у насъ  стачекъ, 
въ  извѣстномъ  процессѣ  по  дѣлу  о рабочихъ  Александровской 
Невской  мануфактуры,  обвиняемыхъ  пменно  въ  стачкѣ.  Ра- 
бочіе, сдѣлавъ  стачку,  поступплп  незаконно,  объ  этомъ  го- 
ворить нечего;  но  вѣдь  была  же  какая-нибудь  причина  этого 
возбужденія?  Отчетъ  процесса  раскрылъ  кое-что,  и мы  по- 
лагаемъ, что,  съ  устраненіемъ  нѣкоторыхъ  причинъ  неудо- 
влетворительнаго состоянія  рабочихъ,  послѣдніе,  всего  вѣроят- 
нѣе, не  обратились  бы  къ  стачкѣ  съ  требованіемъ  противо- 
условнаго повышенія  задѣльной  платы,  и Александровская  ма- 
нуфактура, всего  вѣроятнѣе,  также  была  бы  избавлена  отъ  по- 
терь п отъ  непріятнаго  положенія  подарить  исторію  развитія 
нашей  промышленностп,  если  не  ошибаемся,  первымъ  гласнымъ 
процессомъ  о стачкѣ,  что  съ  большимъ  для  себя  успѣхомъ  мы 
могли  бы  п не  заимствовать  отъ  западной  Европы,  создав- 
шейся на  деспотической  почвѣ  феодализма,  перерядившагося 
въ  новѣйшей  исторіп  — въ  фрачный,  буржуазный  деспотизмъ 
капитала,  несвойственный  основнымъ  началамъ  общественнаго 
быта  Россіи,  мпнуя  крѣпостного  права,  занесеннаго,  какъ  эпи- 
демія, пзъ  той  же  рабской  исторіи  Европы.  Примѣръ  еще.  Не. 
далѣе  прошлаго  января  печатали  въ  газетахъ  объ  одномъ  за- 
водѣ, кажется,  Макферсона,  гдѣ  у рабочихъ  хотѣли  задержать 
плату,  на  что  полиція,  когда  объ  этомъ  ей  было  объявлено, 
совершенно  правильно  отвѣчала,  что  въ  такомъ  случаѣ  она  не 
можетъ  поручиться  за  сохраненіе  порядка  между  рабочими. 

Въ  подтвержденіе  справедливости  сказанной  мысли  , что 
гнетъ  рабочаго  не  даетъ  хозяину  большихъ  выгодъ,  что,  на- 
противъ, большія  льготы  и улучшенное  положеніе  приносятъ 
хозяину  большіе  барыши,  обратимся  къ  практической  повѣркѣ. 
Англійскіе  хозяева,  какъ  извѣстно,  особенные  мастера  насчетъ 
эксплоатаціи  работниковъ,  и отчасти  покровительствуемые  са- 
мимъ закономъ,  уступокъ  рабочимъ  давать  не  любятъ,  развѣ 
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съ  бою.  Послѣдствіемъ  этого  гнета  обыкновенно  бываютъ 
стачки,  гревы.  Выведенные  пзъ  терпѣнія,  рабочіе  дѣлаютъ 
предложеніе  хозяину  объ  уменьшеніи  рабочихъ  часовъ,  или  о 
повышеніи  платы.  Хозяинъ  отказываетъ ; рабочіе,  объявляя 
стачку,  цѣлою  массою  оставляютъ  фабрику.  Начинается  от- 
чаянная борьба,  которая  чѣмъ  бы  ни  кончилась,  въ  пользу  ли 
рабочихъ,  или  въ  пользу  хозяина,  въ  обоихъ  случаяхъ  сопро- 
вождается потрясеніемъ  для  обѣихъ  сторонъ:  рабочіе,  истощая 
послѣднія  средства,  подвергаются  голоду  н всевозможнымъ  ли- 
шеніямъ, хозяинъ  терпитъ  убытки  отъ  застоя  работъ.  Побѣда 
остается  на  сторонѣ  болѣе  упрямой,  другими  словами,  которая 
имѣетъ  большія  матеріальныя  силы.  А такъ-какъ,  несмотря 
на  общественныя  кассы  рабочихъ  ассоціацій,  рабочіе  все-таки 
подвергаются  большимъ  невзгодамъ,  да  и самая  борьба  пхт> 
есть  борьба  между  ожесточеніемъ  и суровымъ  голодомъ,  то 
стачки  большею  частію  кончаются  тѣмъ,  что  рабочіе  одни  эми- 
грируютъ, другіе,  не  выдержавъ,  возвращаются  къ  тому  же 
хозяину  п на  тѣхъ  же  условіяхъ,  или  съ  малымъ  выигрышемъ, 
по  мировому  соглашенію  съ  хозяиномъ.  Иногда  же  случается 
такъ:  рабочіе  объявляютъ  стачку;  хозяева,  войдя  между  собою 
въ  соглашеніе,  отвѣчаютъ  тѣмъ  же:  закрываютъ  фабрики,  рас- 
пускаютъ рабочихъ  и начинается  ожесточенная  работа  выбива- 
нія клинъ  клиномъ.  Силы  н средства  рабочихъ  въ  этомъ  слу- 
чаѣ истощаются  скорѣе,  п,  обратно,  хозяева  имѣютъ  болѣе 
шансовъ  на  одержаніе  побѣды.  Такимъ  образомъ,  мы  видимъ, 
что  страсть  эксплоатаціи  доходитъ  до  открытой  войны  со  всѣми 
опасеніями  разоренія  и банкротства;  хозяинъ  гнететъ,  цока  не 
начинаютъ  лопаться  самыя  цѣпи.  Но  и между  этнми  завзяты- 
ми сосунами  человѣческихъ  силъ  и труда,  въ  послѣднее  время 
многіе  стали  склоняться  къ  тому  убѣжденію,  что  выгоднѣе  дѣй- 
ствіе обратное,  то-есть,  предоставить  рабочему  большія  выго- 
ды. Какъ  примѣръ,  мы  заимствуемъ  свѣдѣнія  относительно 
каменноугольныхъ  копей  г.  Бриггса  въ  Англіи.  Это  — госпо- 
динъ, который,  какъ  его  описываютъ,  былъ  особенно  вражде- 
бенъ къ  рабочимъ  и,  какъ  выразился  одинъ  работникъ,  «былъ 
бы  дьяволъ,  еслибы  у него  были  рога».  Выведенный  изъ  тер- 
пѣнія постоянными  столкновеніями  и враждою  съ  рабочими, 
Бриггсъ  предположилъ  предоставить  рабочимъ  такія  выгоды, 
которыя  могли  бы  ихъ  умиротворить  разъ  навсегда.  Онъ  усту- 
пилъ свои  копи  акціонерному  обществу,  составленному  изъ 
10,000  акцій,  каждая  по’  10  фунтовъ  стерлинговъ,  и чтобы  са- 
мому остаться  распорядителемъ  эксплоатаціи,  оставилъ  себѣ 
двѣ  трети  акцій,  а остальныя  акціи  были  предложены  желаю- 
щимъ. Къ  пріобрѣтенію  этихъ  акцій,  разумѣется,  были  пригла- 
шены и рабочіе,  которые  могли  вносить  сумму  на  покупку  акцій 
по  частямъ.  Этимъ  путемъ  образовалось  общество,  подъ  фир- 
мою промышленнаго  товарищества  Бриггса  и комп.,  которое 
получило  свое  начало  въ  1865  г.  Работники  понемногу  начи- 
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нали  становиться  участниками  самого  предпріятія.  Кромѣ  того, 
Бриггсъ  рѣшился  даже  раздѣлять  общественные  доходы  съ  ра- 
ботниками, чтобы  заинтересовать  ихъ  въ  своихъ  барышахъ  и 
тѣмъ  увеличить  эти  барыши.  Онъ  раздѣлилъ  общественный 
фондъ  на  двѣ  части:  1)  па  фиктивный  капиталъ  труда,  рав- 
ный годовой  заработной  платѣ,  умноженной  на  10,  и 2)  на 
капиталъ,  внесенный  акціонерами.  Заработная  плата,  назна- 
ченная по  цѣнѣ  работы  въ  сосѣднихъ  каменноугольныхъ  ко- 
пяхъ, считалась  дивидендомъ,  получаемымъ  работниками  на 
принадлежащій  имъ  капиталъ  труда,  акціонеры  же  получали  на 
• внесенный  нми  капиталъ — 10%,  какъ  работники  съ  фиктивнаго 
капитала  труда.  Всѣ  барыши,  полученные  предпріятіемъ,  сверхъ 
заработной  платы,  составляющей,  какъ  сейчасъ  сказано,  10% 
на  фиктивный  капиталъ  труда,  и 10%  па  акціонерный  капи- 
талъ, разсматривались  какъ  барыши  всего  общества  и раздѣ- 
лялись между  капиталами  труда  и капиталами  акціонеровъ. 
Еслибы,  напримѣръ,  по  истеченіи  года  чистый  барышъ  рав- 
нялся 14%  капитала  акціонеровъ,  этотъ  капиталъ  получилъ 
бы  10%  дивиденда  и 2%  барыша;  остальные  2%  должны  бы- 
ли бы  быть  розданы  рабочимъ  пропорціонально  полученному 
каждымъ  изъ  нихъ  жалованью.  Наконецъ,  чтобы  поощрить  работ- 
никовъ брать  акціи,  рѣшено  было,  при  раздѣленіи  прибыли  работ- 
никамъ, акціонерамъ  выдавать  болѣе,  чѣмъ  не-акціоперамъ.  Въ 
1866  г.  работники-акціонеры  получили  10%  годового  зара- 
ботка, остальные  5%.  Въ  1867  г.  разница  между  акціонерами 
и не-акціонерамн  была  уменьшена:  работники-акціонеры  полу- 
чили 12%,  не-акціонеры  8%  годового  заработка.  Работни- 
ки сначала  плохо  вѣрили  кооперативнымъ  планамъ  Бриггса, 
предполагаемая  прибыль  казалась  имъ  только  ловушкой,  такъ 
что,  когда  Бриггсъ  распорядился,  чтобы  работники  вносили 
по  1 пенсу  для  пріобрѣтенія  книжки,  въ  которую  записыва- 
лось бы  еженедѣльно  что  слѣдуетъ  имъ  платить,  только  одна 
треть  работниковъ  пожелала  сдѣлать  эту  затрату.  Опасенія  эти 
разсѣялись  1-го  января  1867  года,  когда  получившіе  записныя 
книжки  получили  пятью  процентами  болѣе,  чѣмъ  остальные. 
Въ  1868  году  только  7ю  часть  работниковъ  не  получила  отъ 
Бриггса  записныхъ  книжекъ.  Бриггсъ  весьма  доволенъ  сдѣ- 
ланнымъ измѣненіемъ  въ  организаціи  своихъ  копей:  онъ  го- 
воритъ, что  копи,  разработываемыя  по  старой  системѣ,  давали 
менѣе  барыша . Работники  заинтересованы  дѣломъ;  они  рев- 
ностно заботятся  объ  экономіи  веденія  дѣла;  нѣтъ  болѣе  ста- 
чекъ, нѣтъ  даже  споровъ  о цѣнѣ  за  трудъ.  Мало  того:  ра- 
ботники теперь  ревностнѣе,  чѣмъ  самъ  Бриггсъ,  защищаютъ 
акціонерныя  права.  Приведеннымъ  извлеченіемъ  (изъ  книги 
графа  Парижскаго  о рабочихъ  ассоціаціяхъ  въ  Англіи)  мы 
имѣли  въ  виду  только  указать  рѣзкій  примѣръ  въ  томъ  смы- 
слѣ, что  собственные  барыши  хозяина  стоятъ  въ  прямомъ 
отношеніи  къ  выгодамъ,  поедоставляемымъ  работникамъ.  Уже 
Т.  СХСѴ.  - Оха.  II.  * 17 
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въ  самой  Англіи,  новое  промышленно-кооперативное  товари- 
щество Бриггса  и комп,  нашло  послѣдователей:  по  примѣру 
организаціи  этпхъ  каменноугольныхъ  копей,  какъ  мы  имѣемъ 
свѣдѣнія  въ  топ  же  книгѣ  графа  Парижскаго,  устроены  фа- 
брики Гринпнга,  кузни  Фокса  и Геда  въ  Сальфордѣ  и др. 

Съ  другой  стороны,  мы  должны  показать,  что  и у насъ  суще- 
ствуютъ заведенія,  гдѣ  правила  найма  согласуются  съ  закономъ, 
гдѣ  установляются  мѣры  также  п къ  возможному  устроенію  бла- 
госостоянія рабочаго,  къ  обезпеченію  на  случай  болѣзни,  ста- 
рости и несчастныхъ  домашнихъ  обстоятельствъ,  гдѣ  заботли- 
вость простирается  на  дѣтей  п на  семейства  рабочихъ.  Какъ, 
примѣръ,  мы  укажемъ  на  Александровскій  главный  механи- 
ческій заводъ  Николаевской  желѣзной  дороги,  на  Положеніе 
котораго,  высочайше  утвержденное  27-го  іюня  1861  года,  мы 
имѣли  случай  неоднократно  ссылаться  въ  настоящей  статьѣ; 
тѣмъ  болѣе,  что  Положеніе,  какъ  высочайше  утвержденное  и 
на  основаніи  примѣчанія  къ  ст.  2247  т.  X ч.  I (по  прод. 
1863  г.)  общихъ  законовъ  о лпчномъ  наймѣ,  имѣетъ  силу  по- 
ложительнаго закона.  Предполагая,  однако,  что  намъ  можетъ 
быть  предложено  возраженіе  въ  томъ,  что  помянутое  Положе- 
ніе есть  исключительное  п предоставляетъ  заводу  особыя,  покро- 
вительственныя права  п преимущества, что  поэтому  не  можетъ  быть 
примѣняемо  въ  сравнены  съ  другпмп,  частными  заводами,  фа- 
бриками и мануфактурами,  мы  оговариваемся,  что  собственно 
правилъ  п положеній  исключительныхъ  мы  и не  будемъ  касать- 
ся, указывая  только  на  тѣ,  которыя  непосредственно  истекаютъ 
изъ  общаго  закона  о личномъ  наймѣ,  п которыя  въ  томъ  или 
другомъ  видѣ,  въ  большей  плп  меньшей  степени,  могъ  бы  вос- 
принять каждый  заводчпкъ,  фабрикантъ,  подрядчикъ,  строи- 
тель и т.  д. 

Ст.  1 — 29'  Положенія  излагаютъ  постановленія  исключитель- 
ныя,— мы  ихъ  и пропускаемъ,  обращаясь,  затѣмъ,  по  мѣрѣ  на- 
добности, къ  статьямъ  послѣдующимъ.  Такъ,  напримѣръ,  ст. 
30-я  содержитъ  слѣдующее  важное  правило: 

Ст.  30-я.  «Заводское  управленіе  обязано  содержать  не  менѣе  годового  за- 
паса провіанта  на  все  количество  обращающагося  въ  заводскихъ  работахъ 
населенія  мастеровыхъ  и рабочихъ.  Выдача  имъ  провіанта  производится 
сообразно  числу  душъ  въ  семействѣ,  за  наличныя  деньги,  или  зачитается 
въ  счетъ  рабочей  платы,  по  цѣнѣ  обходящейся  заводу ; люди  заводскіе  мо- 
гутъ получать  провіантъ  изъ  заводскаго  магазина  по  означенной  цѣнѣ,  пли 
пріобрѣтать  оный  въ  другихъ  мѣстахъ». 

Потребность  и необходимость  экономическихъ  условій  жпзни 
сознаетъ  каждый  здравомыслящій,  живущій  на  свой  счетъ.  Въ 
каждомъ  государствѣ  люди  не  только  бѣднаго,  но  и средняго 
состоянія  стремятся  къ  изыскапію^средствъ  и предпринимаютъ 
мѣры  къ  удешевленію  жизненныхъ  продуктовъ  и вообще  вся- 
кихъ предметовъ  потребленія.  У насъ  также  выразилось  стрем- 
леніе къ  образованію  разныхъ  «обществъ»  удешевленія  — въ 
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Петербургѣ,  въ  Москвѣ,  въ  Харьковѣ,  въ  Казани,  въ  Одессѣ 
и въ  другихъ  мѣстахъ.  Назовемъ  нѣкоторыя:  общества  потре- 
бителей, общества  удешевленія  квартиръ,  общество  копѣйки  и 
т.  д.  Но  если  такимъ  образомъ  потребность  удешевленія  жиз- 
ненныхъ припасовъ  чувствуется  настоятельною  для  чиновни- 
ка, литератора,  незначительныхъ  владѣльцевъ  и проч.,  то 
можно  представить,  какъ  велико  должно  быть  значеніе  такого 
удешевленія  для  рабочихъ.  Если  гдѣ,  то  по  отношенію  къ  ра- 
бочему, больше  всего  можно  сказать,  что  его  каждая  копѣйка 
облита  потомъ  и кровью,  и,  конечно,  не  легко  эту  копѣйку 
переплачивать  въ  руки  торговцевъ,  наживающихъ  изъ  подоб- 
ныхъ копѣекъ  барыши  и капиталы.  Возьмите  рабочаго,  кото- 
рый получаетъ  въ  день  40,  50,  70  к.,  илп  въ  мѣсяцъ  (считая 
26  рабочихъ  дней)  10  р.  40  к.,  13  р.,  18  р.  20  к.  При  по- 
купкѣ каждаго  предмета  потребленія  изъ  рукъ  обыкновеннаго 
торговца,  онъ  долженъ  переплатить  лишнихъ  15  — 20°/°>  что 
составитъ  на  среднюю  цифру  мѣсячнаго  жалованья  14  р. — отъ 
2 до  3 р.,  или  отъ  24  до  36  р.  въ  годъ.  Рабочему,  получаю- 
щему, среднимъ  числомъ,  14  р.  въ  мѣсяцъ,  переплатить  та- 
кую сумму  торговцамъ  очень  чувствительно.  Допустимъ  мень- 
шую цифру;  допустимъ,  что  каждый  рабочій  переплатитъ,  сред- 
нимъ числомъ,  1 р.  въ  мѣсяцъ,  то  и тогда  составится  12  р. 
въ  годъ,  пли  на  1,000  работающихъ  при  извѣстномъ  заводѣ, 
окажется  1,000  р.  въ  мѣсяцъ,  пли  12,000  р.  въ  годъ, —такая  по- 
чтенная цифра,  на  которую,  при  ея  экономизпрованіи,  можно 
бы  сдѣлать  многое  полезное.  Если  же  доложить  съ  каждаго 
рабочаго  переплаченными  2 иЗр.  въ  мѣсяцъ,  то  годовая  сумма 
переплаты  на  1,000  человѣкъ  составится  отъ  24  до  36  т.  р.  въ 
годъ!  Въ  виду  подобныхъ  представленій,  совершенно  должно 
быть  понятно,  почему  въ  Англіи,  въ  Германіи,  во  Франціи, 
въ  Италіи,  Даніи,  во  всѣхъ  государствахъ  рабочіе  классы  стре- 
мились и стремятся  къ  устройству  кооперативныхъ  ассоціацій, 
между  которыми  особенно  посчастливилось  рочдельскому  обще- 
ству въ  Англіи,  получившему  блистательную  извѣстность  п по- 
служившему для  многихъ  подобныхъ  обществъ  въ  западной 
Европѣ  прототипомъ.  Конечно,  главной  задачей  кооператив- 
ныхъ ассоціацій  не  одно  только  желаніе  обращать  въ  свои  руки 
то,  что  при  покупкѣ  приходится  переплачивать  въ  руки  тор- 
говцевъ, но  вообще  улучшеніе  положенія  расширеніемъ  круга 
дѣйствій  кооперативной  ассоціаціи.  Рочдельскіе  ткачи,  соста- 
вивъ въ  1843  г.  ассоціацію,  въ  которой  первоначально  запи- 
салось членами  только  14  человѣкъ,  собиравшіе  въ  недѣлю 
всѣ  вмѣстѣ  2 шиллинга  2 пенса,  черезъ  годъ  имѣли  своими 
членами  28  человѣкъ  съ  общественнымъ  ихъ  капиталомъ,  уве- 
личившимся до  28  ф.  стерлинговъ , съ  каковою  суммою  25  де- 
кабря 1844  г.  и открыли  свои  дѣйствія,  начавъ  съ  лавочки, 
въ  которой  могли  продавать  только  масло,  муку  и сахаръ.  Въ 
1846  г.  поступило  только  6 новыхъ  членовъ;  въ  1847 — 1848г. 
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поступило  вновь  30  членовъ,  а въ  1849  г.  250.  Въ  1848 
году,  несмотря  на  неудачи,  капитала  у рочдельцевъ  было 
397  ф.  ст.  Съ  1849  г.  начинается  процвѣтаніе  общества:  роч- 
дельцы  открываютъ  одну  лавку  за  другой,  постоянно  расширяя 
кругъ  торговли.  Теперь  эта  ассоціація  имѣетъ  капитала  до 
150  тыс.  ф.  ст.,  дохода  до  50  т.  ф.  ст.,  число  членовъ  до 
8,000.  Но  не  каждой  ассоціаціи  счастливо  удавались  предпрія- 
тія; большинство  подобныхъ  обществъ  лопалось,  будучп  не  въ  со- 
стояніи выдержать  конкурренціи,  или  же  отъ  собственнаго  худо- 
сочія, отъ  недостатка  средствъ  къ  постановкѣ  и развитію  пред- 
пріятія. Такъ  напримѣръ,  общество  соединенныхъ  ліонскихъ 
работниковъ  (Тгаѵаіііеигз  ипіз),  которое  въ  1848  году  начало 
дѣло  съ  покупки  одной  бочки  масла,  пріобрѣтенной  на  склад- 
чинный капиталъ  нѣсколькихъ  работниковъ,  къ  концу  1850  г. 
уже  имѣло  15  пли  16  лавокъ  и оптовый  магазинъ,  булочную 
съ  нѣсколькими  печами,  двѣ  мясныя  лавки,  кондитерскую  и 
шоколадную  фабрику,  складъ  вина,  два  склада  угля.  Но  это 
общество,  вслѣдствіе  соперничества  торговцев!^  и правитель- 
ственнаго гнета,  къ  несчастію,  постигла  участь,  общая  всѣмъ 
рабочимъ  обществамъ  во  Франціи  въ  періодъ  1848 — 1851  г.  По 
слѣ  2-го  декабря  магазины  были  закрыты.  Конечно,  тутъ  имѣлъ 
преимущественное-вліяніе  гнетъ  правительственный. Но  съ  другой 
стороны,  если  у насъ,  какъ  и вездѣ,  затрудняются  дѣлать  торговыя 
предпріятія  даже  люди  съ  капиталами,  и обрываются  значи- 
тельныя торговыя  фирмы,  дѣлаясь  несостоятельными,  то  судить 
можно,  какъ  нелегко  рабочему  классу  на  копѣечеые  взносы 
устроятъ  торговыя  предпріятія,  хотя  бы  провіантскіе  лабазы  пли 
лавки,  о которыхъ  идетъ  рѣчь.  Помощь  со  стороны  владѣльца 
или  хозяина,  въ  этомъ  отношеніи  ничѣмъ  не  рискуя,  оказала 
бы  хорошіе  результаты.  Вотъ  почему  мы  придаемъ  большое 
значеніе  30-й  ст.  разсматриваемаго  Положенія.  Рабочій,  получая 
провіантъ  изъ  магазина  при  заводѣ,  не  переплачиваетъ  тор- 
говцамъ, можно  сказать,  ни  одной  копѣйки,  потому  что  поку- 
паетъ по  цѣнѣ,  по  которой  предметы  потребленія  обходятся  са- 
мому заводу,  а заводъ  покупаетъ  не  изъ  лавочекъ,  но  съ  бир- 
жевого рынка,  оптомъ  и по  поставкѣ,  предполагающей  еще 
конкурренцію.  Мы  полагали  бы,  что  и каждый  заводчикъ,  фа- 
брикантъ, строитель,  подрядчикъ  и т.  д.,  тамъ,  гдѣ  рабочіе 
состоятъ  по  условію  на  своихъ  харчахъ,  могъ  бы,  для  пользы 
рабочихъ  и въ  своихъ  собственныхъ  выгодахъ,  въ  разныхъ  ви- 
дахъ и степеняхъ  примѣнять  ст.  30  Полож.,  именно,  покупать 
оптомъ  первые  предметы  потребленія,  какъ-то:  муку,  крупу, 
соль,  мясо,  масло,  сахаръ,  чай  и т.  д.,  устроивъ  для  этой 
цѣли  особый  складъ  или  магазинъ  и назначивъ  особыхъ  лю- 
дей, и выдавать  рабочимъ  въ  извѣстной  пропорціи , по  цѣнѣ, 
въ  какой  обойдется  самому  заводу.  Покупка  но  оптовой  цѣнѣ 
сохранитъ  рабочему  экопомію,  а свѣжая,  хорошая  провизія  бла- 
гопріятно отзовется  на  его  здоровьѣ  и силахъ,  столь  необхо- 
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димыхъ  для  хорошей  работы  въ  количественномъ  и качествен- 
номъ отношеніяхъ.  Сумма  же  на  покрытіе  расходовъ  по  содер- 
жанію магазина,  служащихъ  при  ономъ  людей  и вообще  на  всѣ 
статьи,  можетъ  образоваться  изъ  двухъ  источниковъ:  1)  на- 
рощеніемъ  извѣстнаго  по  разсчету  процента  при  продажной 
цѣнѣ , и 2)  на  счетъ  поступающихъ  вычетовъ , штрафовъ 
и взысканій,  кромѣ  тѣхъ,  которые  опредѣляются  на  покрытіе 
вещественнаго  ущерба,  причиненнаго  рабочимъ  хозяину.  Во- 
обще, заводчикъ  или  хозяинъ,  располагая  капиталомъ,  можетъ 
найти  средства,  тѣмъ  болѣе,  что  риска  на  затрачиваемый  ка- 
питалъ никакого  не  представляется,  такъ-какъ  число  потреби- 
телей предполагается  извѣстнымъ,  количество  потребленія  мо- 
жетъ быть  точно  опредѣлено,  выручка  же  несомнѣнна,  когда 
покупка  производится  на  наличныя  деньги,  или  же  въ  счетъ 
жалованья.  Оборотъ  капитала  такимъ  образомъ  самый  удобный 
и благопріятный.  О возможности  примѣненія,  намъ  кажется, 
не  представляется  особенной  надобности  и говорить.  Напри- 
мѣръ, при  постройкахъ  желѣзныхъ  дорогъ  и во  многихъ  дру- 
гихъ случаяхъ,  рабочіе  обыкновенно  нанимаются  на  хозяйскихъ 
харчахъ.  Число  рабочихъ  громадное,  и,  однако,  подрядчикъ 
находитъ  средства  къ  исполненію  этого  условія,  то- есть,  точно 
также  закупаетъ  оптомъ  провіантъ,  по  опредѣленной  соразмѣр- 
ности выдаетъ  рабочимъ  и получаетъ  за  то  плату  отъ  послѣд- 
нихъ, посредствомъ  условій  въ  цѣнѣ  самаго  найма.  Мы  можемъ 
также  указать  и на  другіе  примѣры.  За  Петербургомъ,  по  петер- 
гофскому тракту,  находится  всѣмъ  извѣстный  рельсовый  Путилов- 
скій  заводъ,  на  которомъ  рабочіе  за  извѣстную  плату  получаютъ 
полное  содержаніе  — обѣдъ  и ужинъ  цзъ  двухъ  перемѣнъ,  а 
также  жилье,  постель  и пр.  Объ  этомъ  предметѣ,  какъ  весьма 
отрадномъ,  мы  ^можемъ  сообщить  нѣсколько  подробнѣе:  въ 
заводѣ  этомъ  для  рабочихъ  устроено  общее  помѣщеніе  на  640 
человѣкъ  холостыхъ,  кухни,  школа  и больница,  съ  платою  по 
7 р.  60  к.  съ  человѣка  въ  мѣсяцъ,  считая  здѣсь  квартиру  съ 
отопленіемъ,  освѣщеніемъ  и водою,  съ  обѣдомъ  и ужиномъ 
изъ  двухъ  перемѣнъ,  мытье  бѣлья  и кровать  съ  постелью.  Въ 
заводской  школѣ  учится  31  человѣкъ  и 23  дѣвочки;  ежеднев- 
ныя занятія  6 часовъ;  вечеромъ  отъ  7 до  8 часовъ  занимаются 
черченіемъ  38  человѣкъ;  16  человѣкъ  занимаются  пѣніемъ. 
Больница  имѣется  на  25  кроватей  и,  какъ  нѣкоторые  сообща- 
ютъ, «устроена,  можно  сказать,  роскошно»,  равно  какъ  самое 
жилье  находятъ  устроеннымъ  «безъ  роскоши»,  но  «чисто»  \ Это 
такого  рода  вещи,  начинаніямъ  которыхъ  просвѣщенный  чело- 
вѣкъ не  можетъ  не  сочувствовать,  какъ  и дальнѣйшему  развитію, 
а также  распространенію  и на  другія  частныя  заводско-фабричныя 
и иныя  промышленныя  заведенія.  Положимъ,  это  заводъ  бога- 
тый, большой,  вслѣдствіе  чего  могутъ  возразить,  что  только 
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при  средствахъ  подобнаго  завода  и можно  подобнымъ  обра- 
зомъ покровительствовать;  но  содѣйствіе  хотя  и есть  покрови- 
тельство, но  еще  не  есть  даръ,  п за  своп  расходы  заводъ,  по- 
лучая по  7 р.  60  к.,  то-есть,  съ  640  человѣкъ  — 4,784  р.  въ 
мѣсяцъ,  собираетъ  въ  годъ  по  этому  разсчету  57,408  р.;  можетъ 
быть,  имѣются  п другіе  источники,  такъ  что  заводу  принадлежитъ 
собственно  благородная  иниціатива,  человѣколюбивая  идея,  а 
деньги  идутъ  съ  тѣхъ  же  рабочихъ;  такимъ  образомъ  учрежденіе 
это  не  есть  богадѣльня.  Впрочемъ,  у насъ  есть  нѣкоторые  благо- 
дѣтели, которые  умѣютъ  устроить  положеніе  рабочаго  и въ 
этомъ  отношеніи.  При  нѣкоторыхъ  заводахъ  и фабрикахъ 
устраиваются  лавки  и магазины  лицами,  участвующими  на  са- 
момъ заводѣ,  пли  же  другими,  посторонними  по  сдѣлкѣ  съ 
заводчиками , которые  содержатъ  разные  товары  въ  огром- 
ныхъ запасахъ,  и отпускаютъ  рабочему  въ  долгъ,  въ  счетъ  жа- 
лованья. Разница  только  въ  системѣ  продажи  и кредита.  На 
заводѣ  Путпловскомъ  снабжаютъ  человѣка  пищею  въ  готовомъ 
видѣ,  отпуская  рабочему  обѣдъ  и ужинъ;  на  Александровскомъ 
механическомъ  заводѣ  снабжаютъ  провіантомъ  въ  сыромъ  видѣ, 
но  въ  извѣстной  пропорціи,  въ  опредѣленной  соразмѣрности  и 
по  цѣнѣ,  обходящейся  заводу:  на  заводахъ  же,  о которыхъ  хо- 
тимъ говорить,  продаютъ  рабочему  товаръ  по  цѣнѣ,  значи- 
тельно превышающей,  обыкновенную  цѣну,  существующую  въ 
мѣстныхъ  лавкахъ  и магазинахъ,  и въ  размѣрѣ,  сколько  по 
разсчету  можно  кредитовать  въ  виду  получаемаго  рабочимъ 
жалованья,  кредитуя  нетолько  па  сумму,  равную  всему  мѣсячному 
жалованью,  но  и болѣе.  При  легкомъ  же  кредитѣ,  какъ  извѣст- 
но, слабость  беретъ  верхъ  надъ  необходимостію  и благоразу- 
міемъ. Рабочій,  сначала  кредитуясь  только  покупкою  необхо- 
димыхъ предметовъ  потребленія,  скоро,  затѣмъ,  подчиняется 
общей  слабости  и производитъ  заборы  сверхъ  своего  нормаль- 
наго, обычнаго  содержанія.  Эта  несдержанность  переходитъ, 
наконецъ,  въ  увлеченіе,  состоящее  въ  томъ,  что  изъ  кредита 
рабочій  дѣлаетъ  уже  спекуляцію ;такъ,  напримѣръ,  захотѣлось  ему 
устроить  маленькій  пиръ, — а хотѣніе  подобное  приходитъ  весьма 
легко,  когда  открытъ  широкій  кредитъ, — денегъ  нѣтъ,  но  онъ 
идетъ  въ  благодѣтельную  лавку,  беретъ  по  25  к.  и дороже  за 
фунтъ  сахарную  голову,  которую  вслѣдъ  за  тѣмъ  продаетъ 
кому  попало  и за  сколько  пришлось,  хотя  бы  по  14 — 15  коп.; 
вырученныя  такимъ  порядкомъ  деньги  разомъ  оставляетъ  въ 
трактирѣ  и кабакѣ.  Приходитъ  разсчетный  день:  оказывается, 
что  за  мѣсячную  работу  не  только  не  приходится  получить  ни 
одного  гроша,  но  еще  остается  долгу  на  счетъ  заработковъ  въ 
слѣдующій  мѣсяцъ.  Эта  безнравственная  торговля  обращаетъ 
рабочаго  въ  совершенную  кабалу;  разъ  запутавшись  въ  петлю, 
трудно  изъ  ней  потомъ  выпутаться.  Такъ  и идетъ  изъ  одного 
мѣсяца  въ  другой,  изъ  стараго  долга  въ  новый.  Вся  работа 
идетъ  на  содержателя  фабрики,  весь  заработокъ  остается  въ 
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карманѣ  содержателя  лавки.  Говорятъ,  между  прочимъ,  что  эта 
система  обнрательства  весьма  развита  на  нѣкоторыхъ  фабри- 
кахъ п заводахъ  около  Петербурга,  вверхъ  по  теченію  Невы. 
Изъ  этого,  однако,  не  можетъ  ли  возникнуть  сомнѣнія  въ 
томъ,  предоставляетъ  ли  законъ  право  отпускать  рабочимъ  съ 
завода  предметы  потребленія,  такъ-сказать,  въ  сыромъ  видѣ, 
то-есть  провіантомъ?  Но  вышеприведенная  ст.  30-я  высочайше 
утвержд.  Положенія  прямо  опредѣляетъ  законность  продажи  ра- 
бочимъ провіанта,  которая,  сверхъ  того,  совершенно  соотвѣт- 
ствуетъ здравому  смыслу  и экономіи.  Обпрательство  же  есть 
злоупотребленіе  п истекаетъ,  какъ  объяснено,  изъ  двухъ  лож- 
ныхъ началъ  отпуска:  вопервыхъ,  въ  неограниченномъ  количе- 
ствѣ, вовторыхъ,  въ  безнравственной  цѣнѣ;  а отсюда  п цѣли 
различествуютъ:  въ  первомъ  случаѣ  цѣль  заготовкп  провіанта 
вытекаетъ  изъ  видовъ  экономіи  рабочаго,  во  второмъ — изъ  ви- 
довъ собственной  незаконной  наживы.  Въ  первомъ  случаѣ 
учрежденіе  провіантныхъ  магазиновъ  должно  покровптельство- 
ваться  законами,  во  второмъ — строго  преслѣдоваться  на  ряду, 
напримѣръ,  съ  спаиваніемъ  рабочихъ,  упоминаемымъ  въ  ст.  2222 
т.  X ч.  I,  по  которой  воспрещается  «винокуреннымъ  заводчи- 
камъ, подъ  опасеніемъ  взысканія  за  корчемство,  платить  ра- 
ботникамъ, вмѣсто  денегъ,  выкуриваемымъ  на  ихъ  заводахъ 
хлѣбнымъ  виномъ  п выдѣлываемыми  изъ  него  водками». 

Ст.  31 — 37  Полож.  содержатъ  въ  себѣ  порядокъ  составленія 
правилъ  найма,  совершенія  п свидѣтельствованія  условій,  вы- 
дача книжекъ  и т.  д.,  о чемъ  было  говорено  въ  нашей  пер- 
вой статьѣ  о договорахъ,  а потому  повторять  не  станемъ. 

Ст.  38  постановляетъ,  что  дѣти  моложе  12  лѣтъ  на  завод- 
скія работы  принимаемы  быть  не  могутъ. 

Ст.  39  допускаетъ  къ  заводскимъ  работамъ  «малолѣтокъ  п 
подростковъ,  т.-е.  отъ  12  до  18  лѣтъ»,  но  чтобы  даваемыя  пмъ 
работы  былд  свойственны  ихъ  силамъ  и возрасту.  Это  правило 
въ  сущности  прямо  вытекаетъ  изъ  общихъ  законовъ  по  найму. 
Ст.  2237,  т.  X ч.  I цеховому  мастеру  вмѣняетъ  въ  обязанность 
обходиться  съ  ученикомъ  человѣколюбиво  и сходственно  здравому 
разсудку;  безъ  причины  не  наказывать;  излишней  и необыкновен- 
ной по  ремеслу  работы  на  него  не  налагать , не  принуждать  его 
къ  домашнему  услуженію , и не  позволять  того  ни  своей  семьѣ , 
ни  мастерамъ  и подмастерьямъ.  Прп  этомъ,  ремесл.  уставъ 
(ст.  2-10—241)  содержитъ  въ  себѣ  указанія  карательныхъ  мѣръ 
за  нарушеніе  хозяиномъ  вышеприведеннаго  закона.  А между 
тѣмъ,  что  бываетъ  на  практикѣ  съ  подобными  малолѣтками, 
которыхъ  нѣкоторые  хозяева  сѣкутъ  ремнями  до  безчувствія, 
бьютъ  пинками  п ногами  до  идіотскаго  отупѣнія,  держутъ  въ 
грязи,  въ  сыростп  и налагаютъ  работы,  какъ  на  осленка.  Мы 
имѣемъ  много  прискорбныхъ  примѣровъ,  гдѣ  мальчикъ  дохо- 
дитъ до  того,  что  бросается  въ  окно,  предпочитая  отчаянную 
рѣшимость  самоубійства  — хозяйскому  «человѣколюбію»;  другіе 
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идутъ  съ  жалобами  къ  мировому  судьѣ,  котораго,  однако,  свя- 
зываютъ, съ  одной  стороны,  формальный  договоръ  отдачи  въ 
обученіе,  съ  другой  — законъ  домашнихъ  мѣръ  исправленія, 
предоставленныхъ  хозяину.  Наконецъ,  на  заводахъ  и фабри- 
кахъ мальчики  просто  гибнутъ  п мрутъ,  какъ  мухи.  Благодаря 
установленію  мировыхъ  учрежденій,  а также  п внимательности 
полиціи,  преимущественно  въ  Петербургѣ,  злоупотреблеиія  хо- 
зяевъ значительно  сократились;  но  что  было  до  того  времени, 
а какъ  поручиться  п за  настоящее  время  — это  истинные  ка- 
торжники, которымъ  однихъ  побоевъ  достанется  болѣе,  чѣмъ 
ослу  и собакѣ. 

Ст.  40-я,  какъ  мы  упоминали  въ  первой  статьѣ,  опредѣляетъ 
количество  рабочихъ  часовъ  для  малолѣтокъ  меньше  15  лѣтъ—  не 
болѣе  восьми  часовъ  въ  сутки  и не  иначе  какъ  днемъ.  Это  постанов- 
леніе также  вполнѣ  могло  бы  быть  примѣнено  вообще  къ  фа- 
брикамъ и заводамъ.  А на  дѣлѣ,  напримѣръ,  на  заводѣ,  кни- 
жку котораго  мы  разсматривали,  мальчики  подчиняются  общимъ 
правиламъ,  наряду  съ  взрослыми  рабочими,  отбывая  работы  съ 
о1І2  часовъ  утра  до  7 часовъ  вечера,  за  исключеніемъ  х/%  часа 
на  завтракъ,  не  выходя  изъ  завода,  и 1 часа  на  обѣдъ;  итого 
чистыхъ  рабочихъ  часовъ  12  въ  сутки. 

Ст.  41  — 49  содержатъ  правила  учрежденія  заводскаго  това- 
рищества  и попечительнаго  приказа , о значеніи  которыхъ  также 
упоминалось  въ  первой  статьѣ.  Заводское  товарищество  предста- 
вляетъ отчасти  какъ  бы  артельное  начало  самоуправленія.  Рабочія 
артели,  какъ  извѣстно,  у насъ  есть  лучшее,  выработанное  въ 
практикѣ,  начало  взаимнаго  содѣйствія  рабочихъ  къ  развитію 
мѣръ  благосостоянія  и обезпеченія;  эти  артели  въ  нѣкоторой 
степени  соотвѣтствуютъ  рабочимъ  ассоціаціямъ  въ  западной 
Европѣ.  Заводское  товарищество  отступаетъ  нѣсколько  отъ 
полнаго  понятія  объ  артели,  но  оно  имѣетъ  самую  близкую 
параллель  и для  рабочихъ  весьма  важно  въ  томъ  смыслѣ,  что, 
нормируя  отношенія  къ  заводскому  управленію,  содѣйствуя  по- 
рядку, имѣя  попеченіе  о собственныхъ  нуждахъ  рабочихъ,  оно 
представляетъ  въ  то  же  время  посредствующій  органъ  для  вза- 
имныхъ отношеній  къ  заводскому  управленію  и власть  какъ  бы 
третейскую  въ  случаѣ  возникающихъ  споровъ,  несогласій  и не- 
доразумѣній. Рабочій,  такимъ  образомъ,  не  чувствуетъ  себя 
одинокимъ;  онъ  членъ  общества,  которому  всегда  можетъ  за- 
явить свои  нужды  и надѣяться  на  поддержку,  нравственную 
и экономическую;  онъ  имѣетъ  куда  ближайшимъ  образомъ  при- 
нести жалобу  на  оказываемую  ему  несправедливость  и притѣс- 
ненія, равнымъ  образомъ  разсчитывать  на  справедливый  при- 
говоръ въ  случаѣ  упущеній,  неисправности  и безпорядковъ  по 
заводской  работѣ.  Вотъ  правила  этого  товарищества. 

Ст.  41.  «Въ  видахъ  упроченія  связи  между  заводомъ  и работающими  на 
ономъ  людьми,  и для  поощренія  сихъ  послѣднихъ  къ  заводскому  труду, 
учреждается  заводское  товарищество,  которое  имѣетъ  цѣлію:  попеченіе  С' 
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рабочихъ  въ  болѣзни,  старости  и при  домашнихъ  несчастіяхъ;  призрѣніе 
вдовъ  и сиротъ;  распространеніе  нравственности  между  заводскимъ  населе- 
ніемъ; успѣшнѣйшій  разборъ  возникающихъ  по  работамъ  несогласій,  и во- 
обще мѣры,  для  благосостоянія  заводскихъ  людей  полезныя». 

Ст.  42.  «Въ  члены  заводскаго  товарищества  поступаютъ  всѣ  постоянно 
служащіе  и работающіе  на  заводѣ  служители,  мастеровые  и рабочіе,  кото- 
рые заключаютъ  договоры  не  менѣе,  какъ  на  годъ;  поденщики  же  и вообще 
работники  временные  къ  товариществу  не  принадлежатъ  и преимуществами 
его  не  пользуются». 

Ст.  43.  «Для  завѣдыванія  дѣлами  товарищества  учреждается  заводскій 
попечительный  приказъ,  обязанности  котораго  опредѣлены  ниже,  въ  ст.  45 — 49»„ 

Ст.  45.  «Попечительный  заводскій  приказъ  состоитъ  изъ  предсѣдателя, 
назначаемаго  заводскимъ  управленіемъ,  п трехъ  членовъ,  избираемыхъ  на 
три  года,  всѣми  участниками  заводскаго  товарищества,  изъ  среды  своей». 
Примѣчаніе.  Поденщики  и вообще  работники  временные,  не  будучи  членами 
товарищества,  въ  этомъ  избраніи  не  участвуютъ,  но  подчиняются  однако- 
разбирательству  приказа,  въ  случаѣ  споровъ  и недоразумѣній». 

Ст.  46.  «Заводскому  попечительству  подлежитъ: 

а)  Попечительство  объ  учреждаемомъ,  на  основаніи  ст.  41,  товариществѣ. 

б)  Завѣдываніе  вспомогательною  кассою  (ст.  52)  и наблюденіе  за  исправ- 
нымъ поступленіемъ  слѣдующихъ  въ  нее  взносовъ;  счетоводство  по  оной  и 
отчетность. 

в)  Удостовѣреніе  въ  неспособности  членовъ  товарищества,  участвующихъ 
въ  составленіи  членовъ  кассы,  продолжать  заводскія  работы,  вовсе  или  вре- 
менно, и присужденіе,  вслѣдствіе  сего,  временныхъ  или  ежегодныхъ  пособій 
изъ  вспомогательной  кассы,  по  правиламъ,  въ  Положеніи  о сей  кассѣ  уста- 
новленнымъ. 

г)  Призрѣніе  вдовъ  и сиротъ  членовъ  товарищества,  участвовавшихъ  въ 
составленіи  кассы,  и назначеніе  имъ  пособій  по  правиламъ  сей  кассы. 

д)  Разсмотрѣніе  и обсужденіе  недоразумѣній  и споровъ,  могущихъ  возник- 
нуть между  заводоуправленіемъ  и работающими  на  заводѣ  людьми,  относи- 
тельно исполненія  работъ,  удовлетворенія  за  оное  жалованьемъ  или  задѣль- 
ною  платою,  слѣдующихъ  па  основаніи  договора  вылетовъ  и штрафовъ  и со- 
блюденія общественнаго  по  заводу  порядка. 

е)  Приговоры  о вычетахъ  и штрафахъ  съ  людей,  находящихся  въ  завод- 
ской работѣ,  налагаемыхъ  на  основаніи  заводскаго  Положенія  і и условій, 
заключенныхъ  съ  рабочими. — Недовольный  постановленіемъ  приказа,  имѣетъ 
право  приносить  о семъ  жалобу,  ъъ  теченіе  мѣсяца,  департ.  желѣзн.  дор., 
который  окончательно  ее  разрѣшаетъ». 

«Въ  коренныхъ  условіяхъ  должно  быть  опредѣлительно  означено,  какимъ 
взысканіямъ  подвергается  нанимающійся  мастеровой  или  рабочій,  за  убы- 
токъ или  вредъ , причиненный  заводу  небрежнымъ  исполненіемъ  своей  рабо- 
ты. Когда  вредъ  сей  составляетъ  одинъ  вещественный  ущербъ  для  завода, 
взысканіе  ограничивается  опредѣленнымъ  вычетомъ  изъ  жалованья  или  за- 
дѣльной  платы;  но  если  неисполненіе  мастеровымъ  или  рабочимъ  обязанно- 
стей причинитъ  вредъ  другимъ  лицамъ,  тогда  виновный  подвергается  закон- 
ному отвѣту  передъ  судомъ  гражданскимъ ; наконецъ  въ  случаѣ  дѣйствій  зло- 
намѣренныхъ, виновный  подлежитъ  суду  уголовному)). 

Ст.  47-я.  «Если  участвующіе  въ  товариществѣ  усмотрятъ,  что  избранные 
ими  члены  попечительнаго  приказа  не  ограждаютъ  ихъ  пользы , то,  по  по- 

1 Относительно  взысканій  и штрафовъ,  ст.  33  содержитъ  слѣдующее  по- 
становленіе: 
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ступившей  о томъ  жалобѣ,  не  менѣе,  какъ  отъ  по.товипы  люден,  составляю- 
щихъ товарищество,  можетъ  быть  допущено,  по  надлежащемъ  заводскимъ  на- 
чальствомъ разсмотрѣніи,  новое  избраніе  и прежде  истеченія  установленнаго 
ст.  45-ой  трехлѣтняго  срока». 

Ст.  48-я.  «Дѣла  въ  приказѣ  ведутся  словесно  и разрѣшаются  большинствомъ 
голосовъ,  а рѣшенія  кратко  записываются  въ  протоколъ». 

Ст.  49-я.  «Члены  приказа,  избранные  заводскими  людьми,  получаютъ  за 
свой  трудъ  вознагражденіе  изъ  остатковъ  вспомогательной  кассы,  по  общему 
приговору  членовъ  товарищества». 

Надо  полагать,  каждый  признаетъ  большую  разницу  въ  по- 
ложеніи рабочаго  при  существованіи  такого  товарищества  на 
заводѣ,  съ  положеніемъ,  гдѣ  все  дѣлается  по  волѣ  хозяина, 
пли  его  управляющаго,  конторщика,  писаря  п т.  п.  съ  огром- 
ною массою  людей,  стоящихъ  каждый  въ  одиночку.  Поэтому, 
конечно,  весьма  желательно,  чтобы  подобныя  товарищества 
учреждались  прп  каждомъ  заводѣ,  пли  фабрикѣ;  настоящія  пра- 
вила могли  бы  служить  образчикомъ.  Подобное  товарищество 
есть  лучшая  законная  гарантія  заводскаго  порядка,  взаимныхъ 
отношеній  рабочихъ  къ  заводоуправленію,  къ  огражденію  отъ 
произвола,  къ  нравственной  п матеріальной  поддержкѣ  рабо- 
чаго. 

Кстати  замѣтимъ,  по  ст.  44-ой: 

«Заводоуправленіе  оказываетъ  членамъ  заводскаго  товарищества  слѣдующія 
пособія:  содержитъ  школу  для  безплатнаго  обученія  Закону  Божію,  чтенію, 
письму  и ариѳметикѣ  дѣтей  мастеровыхъ  и рабочихъ;  содержитъ  больницу  н 
врача;  выдаетъ  пособія  больнымъ;  участвуетъ  въ  составленіи  вспомогатель- 
ной кассы,  учреждаемой  на  основаніи  ст.  52 — 55  (ниже);  содержитъ  на  свой 
счетъ  священника,  причетника  и церковнаго  сторожа». 

Переходимъ  къ  послѣдующимъ  статьямъ  Положенія. 

Ст.  50-я  опредѣляетъ  правила  пользованія  въ  заводской  боль- 
ницѣ: 

ѵ(Въ  содержимой  на  счетъ  завода  больницѣ,  работающіе  при  заводѣ  чледы 
товарищества  получаютъ  пособіе  на  слѣдующихъ  основаніяхъ:  заболѣвшій  со- 
держится въ  больницѣ  на  счетъ  завода  первые  два  мѣсяца,  и въ  это  время 
холостымъ,  безсемейнымъ  прекращается  денежное  содержаніе;  но  холостымъ, 
имѣющимъ  на  своемъ  попеченіи  родителей  или  ближайшихъ  родственниковъ, 
выдается  одна  треть  жалованья,  или  задѣльной  платы;  женатымъ  бездѣтнымъ — 
половина,  а женатымъ  съ  дѣтьми— двѣ  трети  оклада.  Пользованіе  въ  боль- 
ницѣ долѣе  двухъ  мѣсяцевъ  производится  на  счетъ  завода  лишь  въ  особо 
уважительныхъ  случаяхъ;  но  если  болѣзнь  была  послѣдствіемъ  заводскихъ 
занятій,  то  заболѣвгиій  содержится  въ  больницѣ  на  счетъ  завода  до  со- 
вершеннаго выздоровленія ». 

Дѣло  необходимости  такой,  какъ  больница,  п участіе  въ  сред- 
ствахъ леченія  до  извѣстной  степени  на  счетъ  самого  владѣль- 
ца завода  столь  ясно,  что  прибавлять  нечего.  Мы  упомянемъ 
только,  что  же  бываетъ  на  другихъ  заводахъ,  почти  на  всѣхъ? 
Машиной  отвертитъ  рабочему  неопытному  руку,  выдернетъ  плн 
раздробитъ  ногу  и большею  частію  вслѣдствіе  пепредувѣдом- 
ленія  рабочаго  о томъ,  какъ  слѣдуетъ  обращаться, — пріѣдетъ 
городской  механикъ,  составится  обычный  протоколъ  съ  стерео- 
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тинной  фразой  «по  собственной  неосторожности»,  стащутъ  боль- 
ного въ  обуховскую  нлн  чернорабочую  больницу,  прекративъ 
съ  этого  же  дня  содержаніе,  о самомъ  же  случаѣ  напечатает- 
ся въ  дневникѣ  приключеній:  «того  жъ  числа...», — тѣмъ  п по- 
печеніе кончилось.  А между  тѣмъ  фраза  «по  собственной  не- 
осторожности» имѣетъ  значеніе  не  простое, — это  крючковатый 
терминъ,  который,  вопервыхъ,  ограждаетъ  хозяина  или  завѣдую- 
щаго заведеніемъ  отъ  возможностн  подвергнуться  отвѣтствен- 
ности въ  томъ  случаѣ,  когда  увѣчье  произошло  отъ  неисправ- 
ности машины,  или  же  вообще  отъ  непринятія  на  заводѣ  долж- 
ныхъ мѣръ  предосторожности;  вовторыхъ,  лишаетъ  рабочаго  воз- 
можности предъявить  законный  искъ  объ  удовлетвореніи  за 
увѣчье.  По  формѣ  составленный  протоколъ  съ  лаконической 
фразой  «по  собственной  неосторожности»,  свидѣтельствуя  со- 
бытіе и удостовѣряя  неосторожность  самаго  рабочаго,  устра- 
няетъ виновность  и отвѣтственность  заводчика.  А чтобы  ви- 
дѣть, въ  какомъ  количествѣ  на  заводахъ  и фабрикахъ  подоб- 
нымъ образомъ  уродуются  люди,  даже  здѣсь  въ  Петербургѣ, 
не  говоря  слѣдовательно  о провинціяхъ  и захолустьяхъ,  и сколь- 
ко въ  томъ  числѣ  бываетъ  случаевъ  не  по  собственной  неосто- 
рожности, позволимъ  себѣ  сослаться  на  сообщеніе  офиціаль- 
ное. Недавно  въ  «Вѣдомостяхъ  Санктиетербургской  Городской 
Полиціи»  напечатана  слѣдующая  замѣтка:  «Несчастія  ушибовъ, 
увѣчій  пранъ,  получаемыхъ  рабочими  на  здѣшнихъ  фабрикахъ, 
заводахъ  и въ  мастерскихъ,  не  перестаютъ  выражаться  такимъ 
значительнымъ  количествомъ  случаевъ,  что  требуютъ  особен- 
наго вниманія  со  стороны  хозяевъ.  Такъ,  изъ  свѣдѣній,  имѣю- 
щихся въ  полиціи,  видно,  что  въ  короткое  время  наступившаго 
года  такпхъ  несчастій  выпало  на  долю  рабочихъ  по  одному  на 
день,  т.-е.  пзъ  наличнаго  числа  рабочихъ  столицы  одинъ  еже- 
дневно подвергается  опасности  увѣчья  ири  исполненіи  своихъ 
обязательствъ  къ  фабрикѣ  л ея  хозяину.  При  этомъ  въ  столь 
короткое  время  очень  многіе  ушибы  сопровождались  неиспра- 
вимыми переломами  п раздробленіемъ  костей;  болѣе  чѣмъ  въ 
десяти  случаяхъ  потребовалось  отнятіе  пальцевъ  и другія  серьёз- 
ныя хирургическія  пособія  съ  весьма  нерѣдкою  опасностью  для 
жизни : два  увѣчья  окончились  для  несчастныхъ  даже  смертью. 
Наибольшая  часть  неблагопріятныхъ  условій  для  безопаснаго 
производства  работъ  обнаруживается,  попрежнему,  поразитель- 
нымъ постоянствомъ  на  бумагопрядильныхъ  фабрикахъ  (13  слу- 
чаевъ изъ  35)  и чугунно-литейныхъ  заводахъ  (9  случаевъ  на 
35),  почти  исключительно  выпадая  на  чернорабочихъ , женщинъ 
и дѣтей.  Послѣднее  обстоятельство  ясно  свидѣтельствуетъ  о 
недостаточности  надлежащихъ  приспособленій,  устраняющихъ 
опасность  отъ  рабочихъ  при  мюль-машинахъ  и кардовыхъ  ма- 
шинахъ на  бумагопрядильняхъ,  у вододѣйствующихъ  машинъ 
и зубчатыхъ  колесъ  на  литейныхъ  заводахъ;;  столько  же  оче- 
виденъ и недостатокъ  вниманія  и бдительности  администраціи 
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этихъ  заведеній.  Послѣдняя  особенно  несостоятельна  въ  назна- 
ченіи и распредѣленіи  работъ  и времени  очистки  машинъ,  сов- 
падающаго, большею  частью,  съ  тѣмъ,  когда  машины  еще  на- 
ходятся въ  дѣйствіи,  ходъ  нхъ  не  остановленъ,  и въ  пору- 
ченіяхъ исполнять  подобныя  работы  неопытнымъ  чернорабочимъ 
и даже  дѣтямъ.  Съ  небольшимъ  въ  одинъ  мѣсяцъ  нынѣшняго 
года  пятеро  несовершеннолѣтнихъ  подверглись  болѣе  или  ме- 
нѣе серьёзнымъ  увѣчьямъ,  изъ  которыхъ  одно  сопровождалось 
опаснымъ  ударомъ  въ  грудь  четырнадцатилѣтняго  мальчика. 
Въ  виду  такпхъ  прискорбныхъ  обстоятельствъ,  санктпетербург- 
скій  оберъ-полпцеймейстеръ  вынужденъ  вновь  обратить  внима- 
ніе гг.  завѣдывающпхъ  заводами,  фабриками  и мастерскими  на 
эти  очевидные  и существенные  недостатки  ихъ  заведеній  и,  въ 
видахъ  человѣколюбія  и общественныхъ  интересовъ,  пригла- 
сить ихъ  къ  принятію  средствъ,  предотвращающихъ  опасности, 
такъ-какъ  до  сихъ  поръ  не  принято  должныхъ  мѣръ  предосто- 
рожности, а опыты  и указанія  однородныхъ,  но  правильно-ор- 
ганизованныхъ европейскихъ  заведеній  не  приняты  въ  сообра- 
женіе и не  приспособлены  къ  работамъ  въ  здѣшнихъ  мастер- 
скихъ. При  этомъ  генералъ-адъютантъ  Треповъ  считаетъ  не- 
излишнпмъ  присовокупить,  что  соблюденіе  необходимыхъ  мѣръ 
предосторожности  имѣетъ  важное  значеніе  нетолько  по  отно- 
шенію къ  рабочимъ,  но  и въ  видахъ  огражденія  самихъ  хо- 
зяевъ и распорядителей  работъ,  такъ-какъ  законъ  (ст.  129-я 
уст.  о нак.,  нал.  мир.  суд.)  караетъ  за  неосторожность , имѣв- 
шую послѣдствіемъ  поврежденіе  здоровья ъ.  А тѣмъ  болѣе — смерть , 
прибавимъ  мы. 

Ст.  51-я  относится  до  школы: 

«Дѣти  членовъ  товарищества  обучаются  безплатно  въ  содержимой  заводомъ 
школѣ  и не  подлежатъ  за  это  никакой  обязательной  службѣ  на  заводѣ;  но 
тѣ  изъ  учениковъ  заводской  школы,  которые  поступятъ,  по  добровольному 
согласію  родителей  или  воспитателей,  на  счетъ  завода , въ  спеціальныя  тех- 
ническія училища  или  заведенія , должны,  за  обученіе  въ  сихъ  училищахъ 
или  заведеніяхъ,  прослужить  заводу,  со  дня  окончанія  ученія,  пять  лѣтъ,  или 
же  выплатить  заводу  сумму,  употребленную  на  ихъ  обученіе». 

Относительно  возможности  примѣненія  всѣхъ  этихъ  правилъ 
на  частныхъ  заводахъ  доказательствомъ  служитъ  заводъ  Пу- 
тиловскій,  о которомъ  мы  упоминали.  Впрочемъ,  насчетъ  школъ, 
какъ  насчетъ  необходимости  казаться  до  извѣстной  степени 
либераломъ  и современнымъ  человѣкомъ,  у насъ  дѣла  идутъ 
хорошо.  Даже  на  томъ  машннно-литейномъ  заводѣ,  книжку  ко- 
тораго мы  разсматривали,  предоставляется  работающимъ  въ  немъ 
мальчикамъ  ходить  по  вечерамъ  въ  школу.  Только  различіе  въ 
томъ,  что  въ  однихъ  мѣстахъ,  съ  предоставленіемъ  права  обу- 
чаться въ  школѣ,  дается  и необходимое  для  этого  время;  въ 
помянутомъ  же  заводѣ  дается  только  право,  а относительно 
времени  мальчикъ,  обязанный,  наравнѣ  съ  общимъ  положе- 
ніемъ рабочихъ,  находиться  въ  заводѣ  съ  5!/г  утра  до  7 час. 
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вечера,  располагай  какъ  знаетъ.  Все-таки  видно,  что  либераль- 
ный владѣлецъ  добрую  имѣетъ  душу  и отъ  прогресса  не  от- 
стаетъ, и въ  отчетѣ  о заводѣ  можетъ  помѣстить  свѣдѣніе,  что 
при  заведеніи  его  имѣется  школа,  хотя  бы  въ  ней,  вмѣсто  маль- 
чиковъ, воспитывались  заводскія  крысы. 

Ст.  52-я  относится  до  учрежденія  вспомогательной  кассы: 

«Вспомогательная  касса  составляется:  а)  вычетомъ  отъ  двухъ  и не  болѣе 
3°,о  изъ  жалованья  и задѣльноп  платы  каждаго  члена  товарищества  (ст.  42); 
б)  взносомъ  отъ  завода  суммы , равной  итогу  всѣхъ  вычетовъ, \ поступившихъ 
въ  теченіе  года  съ  заводскихъ  людей,  участвующихъ  въ  кассѣ;  в)  штраф- 
ными по  договорамъ  вычетами , взыскиваемыми  съ  заводскихъ  людей  за  не- 
исполненіе ими  обязанностей  по  заводу;  г)  добровольными  приношеніями  въ 
видѣ  дара,  или  по  духовнымъ  завѣщаніямъ;  д)  суммою,  вырученною  отъ  про- 
дажи по  ст.  19  1 казенныхъ  домовъ,  и е)  другими  источниками,  которые  за- 
водъ Признаетъ  возможнымъ  предоставить,  или  само  товарищество  изыщетъ». 
Примѣчаніе.  Къ  вычетамъ,  въ  пользу  кассъ  обращаемымъ,  не  причисляются 
тѣ,  которые  налагаются  по  ст.  33-й  за  причиненный  заводу  вещественный 
ущербъ ». 

Ст.  53-я.  «Пособія  изъ  вспомогательной  кассы  назначаются  въ  мѣрѣ  спо- 
собовъ оной:  а)  самимъ  членамъ  товарищества,  б)  ихъ  вдовамъ,  в)  дѣтямъ». 

Ст.  54-я.  «Пособія  при  вспомогательной  кассѣ  производятся  постоянныя , 
или  временныя.  Къ  постояннымъ  пособіямъ  относятся  пенсіи:  а)  самимъ  чле- 
намъ товарищества,  б)  ихъ  вдовамъ,  в)  дѣтямъ.  Временныя  пособія  выдаются: 
а)  больнымъ  членамъ  товарищества  и ихъ  семействамъ  по  минованіи  двухмѣ- 
сячнаго срока  содержанія  въ  больницѣ  на  счетъ  завода  (ст.  50);  б)  уволен- 
нымъ вовсе  отъ  работы  по  болѣзнямъ,  безъ  пенсіи;  в)  въ  нѣкоторыхъ  чрез- 
вычайныхъ случаяхъ». 

При  этомъ  особенно  на  себя  обращаетъ  вниманіе  весьма 
важное- правило,  изложенное  въ  примѣчаніи  къ  ст.  55-й: 

«Пенсіи  заводскимъ  людямъ,  лишившимся  возможности  продолжать  работы 
отъ  увѣчья,  на  сихъ  работахъ  полученнаго , а также  пенсіи  вдовамъ  и сиро- 
тамъ заводскихъ  людей,  лишившихся  жизни  на  тѣхъ  работахъ,  или  отъ  увѣ- 
чья, производятся  на  счетъ  завода ». 

О значеніи  вспомогательной  кассы  было  бы  напрасно  гово- 
рить что-либо  въ  разъясненіи,  потому  что  само  по  себѣ  ясяо^ 
какъ  солнце.  Взносъ  отъ  2 до  3°/о  составляетъ  отъ  2 до  3 р. 
на  100,  тогда  какъ  однимъ  торговцамъ  при  покупкѣ  провизіи 
рабочій  переплачиваетъ  отъ  15  до  20%,  каковая  сумма,  эконо- 
мизируемая при  условіи  заготовки  провіанта  рабочимъ  отъ  са- 
мого завода,  представляла  бы  рабочему  возможность  для  вспо- 
могательной кассы  дѣлать  взносы  въ  размѣрахъ  даже  до  10%, — 
но  во  всякомъ  случаѣ  взносъ  2 — 3%  не  можетъ  считаться  обре- 
менительнымъ. Точно  въ  такихъ  ж о размѣрахъ  опредѣленъ 
взносъ  въ  учрежденной  въ  прошломъ  1870  г.  кассѣ  служа- 
щихъ — въ  с.-петербургской  компаніи  «Надежда»,  въ  которую 
сверхъ  того  дѣлаются  первоначальные  единовременные  взносы 
вступающихъ  участниками.  Тутъ  же  мы  видимъ  назначеніе 


1 Въ  ст.  19-ой  говорится  о казенныхъ  домахъ,  принадлежащихъ  тому  же 
заводу  и обращаемыхъ  къ  продажѣ. 
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взыскиваемыхъ  съ  людей  штрафовъ  и вычетовъ,  принципъ  ко- 
торыхъ хотя  п имѣетъ  въ  гражданскихъ  законахъ  нѣкоторое 
основаніе,  именно  въ  смыслѣ  неустоекъ,  но  взыскивать  неус- 
тойку съ  рабочаго — для  того  только,  чтобы  положить  къ  себѣ 
въ  карманъ,  по  меньшей  мѣрѣ  безнравственно;  здѣсь  же,  при 
обращеніи  этихъ  штрафовъ  или  неустоекъ  на  пользу  общую 
самихъ  же  рабочихъ,  принципъ  этотъ  значительно  смягчается. 
Да  и вообще  подобнаго  рода  штрафы  п взысканія,  имѣющіе 
характеръ  чисто. карательныхъ  мѣръ,  у насъ  обыкновенно  пред- 
назначаются на  какое-нибудь  общественное  благотворительное 
дѣло.  Такъ,  взысканія,  налагаемыя  по  приговору  мировыхъ  су- 
дей за  различные  проступки,  поступаютъ,  на  основаніи  27  ст. 
уст.  о наказ.,  нал.  мир.  суд.,  въ  земскій  по  каждой  губерніи 
капиталъ  на  устройство  мѣстъ  заключенія  для  подвергаемыхъ 
аресту. — Деньги,  отобранныя  отъ  лицъ,  признанныхъ  виновны- 
ми въ  хожденіи,  безъ  надлежащаго  дозволенія,  съ  книгами  для 
сбора  на  церкви,  монастыри  и другія  богоугодныя  заведенія, — 
отсылаются  въ  заведенія  приказа  общественнаго  призрѣнія, 
учреждаемыя  для  призрѣнія  бѣдныхъ  н страждущихъ,  согласно 
св.  зак.  т.  XIII  уст.  общ.  призр.  ст.  363  и слѣд.  (рѣш.  уго- 
лов.  кас.  д-та  1868  г.  № 791).  Штрафы  за  прожпвательство  въ 
столицахъ  безъ  адреснаго  бплета  или  съ  просроченнымъ  ви- 
домъ лпцъ,  обязанныхъ  къ  тому  закономъ,  поступаютъ,  по  ст. 
60  уст.  о нак.,  нал.  мир.  суд.,  въ  пользу  городскихъ  доходовъ, 
и т.  д.  Однимъ  словомъ,  всевозможныя  взысканія  поступаютъ 
не  иначе,  какъ  на  дѣла  благотворительности.  Точно  также  и 
въ  учрежденіяхъ  частныхъ:  напримѣръ,  взысканія  и штрафы, 
назначаемые  съ  ремесленниковъ  по  ремесленному  уставу,  посту- 
паютъ въ  ремесленную  казну;  денежныя  взысканія  съ  служа- 
щихъ на  Николаевской  желѣзной  дорогѣ  машинистовъ,  оберъ- 
кондукторовъ,  кондукторовъ  и дорожныхъ  мастеровъ, — по  вы- 
сочайшему повелѣнію  13-го  октября  1858  г.,  ^назначено  «упот- 
реблять на  выдачу  пособій  служащимъ  въ  подвижномъ  и до- 
рожномъ составѣ  той  же  дороги,  и преимущественно  тѣмъ  изъ 
нихъ,  кои  подверглись  несчастіямъ  вовремя  отправленія  служ- 
бы, а въ  случаѣ  ихъ  смерти,  вдовамъ  и дѣтямъ  пхъв.  Точно 
также  ^іы  видѣли  выше  о поступленіи  штрафныхъ  денегъ  на 
Александр,  мех.  заводѣ.  На  Путпловскомъ  заводѣ  взыскиваемые 
штрафы  и вычеты  поступаютъ  также  въ  особую  кассу  и пред- 
назначаются на  вспомоществованіе  больнымъ  или  увѣчнымъ 
и на  пенсіи.  Какъ-то  странно  въ  виду  этого,  что  наши  част- 
ные заводчики , фабриканты , подрядчики  и всевозможныхъ 
сортовъ  наниматели  восприняли  манеру  подобные  же  штрафы 
съ  своихъ  рабочихъ  обращать  въ  источникъ  собственныхъ  до- 
ходовъ. Подобный  оборотъ  можетъ  дѣйствовать  на  алчнаго 


1 Напечатано  въ  «Сборникѣ  свѣдѣній  о желѣзныхъ  дорогахъ»  въ  Росссіи. 
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стяжателя  весьма  соблазнительно  и обратиться  въ  грязную,  без- 
нравственную спекуляцію  обирать  рабочихъ. 

Замѣтимъ  мимоходомъ  объ  увѣчьяхъ  и смертныхъ  случаяхъ 
на  фабрикахъ,  происходящихъ  вслѣдствіе  тѣхъ  причинъ,  кото- 
рыя указаны  въ  вышеприведенной  офиціальной  замѣткѣ,  взя- 
той изъ  «Полицейскихъ  Вѣдомостей;),  то-есть,  когда  причи- 
ною такъ-называемыхъ  несчастныхъ  случаевъ  бываетъ  отсут- 
ствіе на  фабрикѣ,  пли  заводѣ,  надлежащихъ  мѣръ  предосто- 
рожности. Мы  относимся  сочувственно  къ  вниманію  полицей- 
ской власти,  которая,  въ  сказанной  замѣткѣ,  поставляетъ  фа- 
брикантамъ на  видъ  существующіе  недостатки  предосторожно- 
сти, и притомъ  предостерегаетъ  самихъ  хозяевъ  и ихъ  управ- 
ляющихъ въ  отношеніи  уголовной  отвѣтственности  по  ст.  129 
уст.  о наказ.,  нал.  мир.  суд.  Къ  этому,  съ  своей  стороны, 
смѣемъ  прибавить  слѣдующее: 

Вопервыхъ,  указанная  статья  129уст.  о наказ.,  нал.  мир.  суд. 
обнимаетъ  собою  тѣ  проступки  неосторожности,  послѣдствіемъ 
которыхъ  было  бы  причиненіе  кому-либо  ранъ  или  поврежденій 
въ  здоровьѣ , и опредѣляетъ  наказаніе  «арестъ  не  свыше  семи 
дней,  или  денежное  взысканіе  не  свыше  двадцатп-пятп  рублей». 
На  случаи  причиненія  смерти  означенная  статья  не  распро- 
страняется. Но  распространяется  ли  она  на  такіе  проступкп  не- 
осторожности, послѣдствіемъ  которыхъ  было  причиненіе  кому- 
либо  увѣчья?  Если  примѣнимо  можетъ  быть  къ  настоящему  во- 
просу рѣшеніе  уголовнаго  кассаціоннаго  департамента  1868  г., 
Д‘2  716,  то  въ  этомъ  рѣшеніи  находимъ  такое  разъясненіе  се- 
ната: «за  причиненіе  увѣчья  виновные  подсудны  общимъ  су- 
дебнымъ установленіямъ  (слѣдовательно  изъ  предѣловъ  вѣ- 
домства мировыхъ  учрежденій  такіе  случаи  выходятъ),  совер- 
шенно независимо  отъ  того,  произошло  ли  это  увѣчье  отъ 
дѣянія  умышленнаго,  пли  только  отъ  проступка  неосторожнаго 
пли  случайнаго».  Дѣйствительно,  законъ  отличаетъ  проступки 
неосторожности,  какъ  въ  разсужденіи  самаго  факта  неосторож- 
ности, такъ  и въ  отношеніи  послѣдствій  этой  неосторожности. 
Законъ  отличаетъ  поврежденія  тяжкія,  подвергающія  человѣка 
увѣчью,  или  же  самую  жизнь  опасности,  отъ  поврежденій  лег- 
кихъ, равно  какъ  всякое  вообще  поврежденіе  здоровья  отъ  слу- 
чаевъ нанесенія  смерти.  Соотвѣтственно  этому  различенію,  и 
каждому  особому  проступку  или  преступленію  опредѣляется 
пное  наказаніе.  Если  вывихъ  пальца,  какъ  поврежденіе  здо- 
ровью, далеко  неодинаково  съ  раздробленіемъ  цѣлой  руки  пли 
ноги,  составляющимъ  увѣчье,  а это  послѣднее,  въ  свою  оче- 
редь, уступаетъ  лишенію  жизни,  то  логика  закона  ясна.  За- 
тѣмъ, имѣя  въ  виду:  а)  что  въ  отношеніи  проступковъ  неосто- 
рожности, когда  отъ  такой  неосторожности  послѣдовала  смерть, 
въ  уложеніи  о наказ,  существуютъ  ст.  1466  и 1468,  опредѣ- 
ляющія какъ  свойство  проступковъ  этого  рода,  такъ  и наказа- 
ніе; б)  что  проступки  неосторожности,  имѣвшіе  послѣдствіемъ 
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причиненіе  кому-либо  «болѣе  или  менѣе  тяжкихъ  ранъ,  увѣчья, 
или  поврежденія  въ  здоровьѣ»,  предусмотрѣны,  въ  свою  оче- 
редь, особо,  именно  въ  ст.  1494  улож.  онак.,-пмѣя  въ  виду 
эти  особыя  раздѣленія  видовъ  проступковъ  п особыя  за  нихъ 
наказанія,  должно,  конечно,  придти  къ  заключенію,  что  указы- 
ваемая въ  полицейской  офиціальной  замѣткѣ , какъ  пред- 
остереженіе, ст.  129-я  уст.  о наказ.,  нал.  мир.  суд.,  карающая 
проступки  неосторожности,  относится  только  до  случаевъ  лег- 
кихъ ранъ  и легкихъ  поврежденій  здоровью.  Для  юриста  это 
не  подлежитъ  сомнѣнію,  какъ  фактъ,  нетребующій  даже  ка- 
кихъ-либо возраженій  или  недоразумѣній.  Но  каждый  пойметъ, 
что  настоящая  статья  имѣетъ  цѣлію  не  разрѣшеніе,  пли  раз- 
смотрѣніе какихъ-либо  юридическихъ  задачъ,  или  вопросовъ; 
намъ  не  совсѣмъ  понятно,  почему  полицейскій  органъ,  самъ 
признавая  случаи  увѣчій  и смерти  на  фабрикахъ — по  винѣ  хо- 
зяевъ, указываетъ  имъ  въ  предостереженіи  только  на  ст.  129 
уст.  о наказ.,  нал.  мир.  суд.?  Положимъ,  въ  качествѣ  обвини- 
теля, полиція  не  можетъ  распространять  своего  преслѣдованія 
за  предѣлы  ст.  129;  но  что  же  изъ  этого?  Неужели  же,  при 
открытіи  ею  случаевъ  увѣчья  п смертп,  послѣдовавшихъ  по 
винѣ  хозяевъ  фабрики,  полиція  осталась  бы  скромно  въ  сторонѣ, 
ограничивъ  своп  дѣйствія  составленіемъ  протокола?  Это  было 
бы  противно  здравому  смыслу,  значенію  полиціи  и положитель- 
ному закону,  который,  въ  случаѣ  открывающихся  признаковъ 
преступленія,  пли  проступка,  налагаетъ  на  полицію  извѣстнаго 
рода  положительныя  обязанности,  какъ-то,  осмотръ  на  мѣстѣ, 
предварительное  дознаніе  и немедленное  сообщеніе  судебному 
слѣдователю  и прокуратурѣ  (ст.  250  — 261  уст.  угол,  суд.); 
причемъ  за  бездѣйствіе,  или  превышеніе  власти  и упущенія 
подлежитъ  законной  отвѣтственности  (ст.  483  — 490  того  же 
устава).  А такъ -какъ  нашихъ  господъ  владѣльцевъ  заводовъ  и 
фабрикъ,  по  большей  части,  нельзя  упрекать  въ  особенномъ 
развитіи  по  части  просвѣщенія,  а тѣмъ  болѣе  по  законовѣд  - 
нію,  то,  намъ  кажется,  полиція  не  сдѣлала  бы  большой  по- 
грѣшности въ  отношеніи  своихъ  правъ  и обязанностей,  еслибы 
въ  своемъ  предостереженіи  насчетъ  отвѣтственности  хозяевъ 
указывала  не  на  одну  только  ст.  129  уст.  о наказ.,  нал.  мир. 
суд.,  но  внушительно  указала  бы  и йа  тѣ  законы,  которые 
опредѣляютъ  отвѣтственность  за  неосторожное  причиненіе  увѣ- 
чій и смерти,  такъ-какъ  по  розысканію  и предварительному  до- 
знанію подобныхъ  случаевъ  полиція  обязана  имѣть  непремѣнное 
участіе.  Мы  позволили  себѣ  сдѣлать  настоящую  замѣтку  на 
томъ  основаніи,  что  дѣйствительно  не  знаемъ,  какое  послѣдо- 
вательное направленіе  полиція  даетъ  составленнымъ  ею  прото- 
коламъ о происходящихъ  ежедневно  на  нашихъ  фабрикахъ 
несчастныхъ  случаяхъ,  кромѣ  печатанія  въ  дневникѣ  приклю- 
ченій «того  же  числа...»? 

Вовторыхъ,  почти  ежедневно  мы  находимъ  полицейскую  га- 
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зету  наполненною  отчетами  разбирательствъ  у мировыхъ  судей 
по  возбуждаемымъ  полиціею  дѣламъ  объ  оскорбленіи  ея  чиновъ, 
о нарушеніи  уличнаго  приличія  и тишины,  о неисполненіи  по- 
рядка прописки  паспортовъ  и т.  д.;  но  не  помнится,  чтобы  хотя 
разъ  было  напечатано  о привлеченіи  полиціею  какого  либо  фаб- 
риканта къ  суду  за  причиненное  на  его  фабрикѣ  рабочимъ,  жен- 
щинамъ и дѣтямъ — увѣчья,  или  смерти,  вслѣдствіе  непринятія 
фабрикантомъ  указанныхъ  мѣръ  предосторожности,  или  по  дру- 
гой его  винѣ.  Да  и вообще,  слѣдя  за  уголовной  практикой,  мы 
не  припоминаемъ  судебныхъ  процессовъ  этого  рода,  кромѣ  про- 
цесса въ  прошломъ  году  по  обвиненію  городского  механика 
Гутмана  и другихъ  лицъ  въ  непринятіи  надлежащаго  вниманія 
по  осмотру  газовыхъ  трубъ,  послѣдствіемъ  чего  былъ  взрывъ 
газа  (на  Васильевскомъ  острову)  и причиненіе  смерти  нѣсколь- 
кимъ лицамъ;  но  все-таки  это  дѣло  собственно  до  заводовъ  и 
до  рабочихъ  на  оныхъ  не  относптся,  да  и подвергнута  суду 
состоялось  по  иниціативѣ  с.-петербургской  судебной  пала- 
ты, усмотрѣвшей  признаки  виновности  въ  неосторожности.  А 
между  тѣмъ  въ  вышеприведенной,  оффиціальной  полицейской  за- 
мѣткѣ, полиція  сама  положительно  признаетъ  виновность  хо- 
зяевъ въ  тѣхъ  ежедневныхъ  увѣчьяхъ  и смертныхъ  случаяхъ, 
которые  въ  сказанной  замѣткѣ  описываются.  Гдѣ  же  послѣдствія 
этихъ  увѣчій  и смертей?  Неужели  — «предать  волѣ  божіей»?.. 
Пьяный  мастеровой  неприлично  велъ  себя  гдѣ  нибудь  около 
кабака;  бѣдный  извощикъ  выѣхалъ  въ  дырявой  сермягѣ,  а у 
другаго  на  бѣгу  сломалась  ось;  кто-то  въ  раздраженіи  произ- 
несъ рѣзкое  слово,  показавшееся  городовому  оскорбительнымъ: 
все  это  полиція  энергически  преслѣдуетъ,  влечетъ  къ  суду, 
командируетъ  адвоката-юриста  для  представленій  на  судѣ  ея 
правъ  въ  качествѣ  обвинителя, — во  всемъ  этомъ  мы  отдаемъ 
неутомимой  дѣятельности  и энергіи  полиціи  полную  справедли- 
вость и уваженіе.  Но  на  заводѣ  отвертѣло  человѣку  руку,  сплю- 
щило голову,  составляется  протоколъ,  — о судебныхъ  же  про- 
цессахъ мы  не  знаемъ.  Вотъ  этого-то  мы  и не  понимаемъ.  Не- 
ужели же  увѣчье  и смерть  рабочаго  такая  бездѣлица,  что  сло- 
манная ось  въ  дрожкахъ  извощика,  глупость  какого  нибудь 
мастероваго,  позволившаго  себѣ  назвать  городоваго  «архаров- 
цемъ» (о  чемъ  въ  Пол.  Вѣд.  былъ  какъ-то  печатанъ  подробнѣй- 
шій разборъ),  можетъ  въ  дѣятельности  полиціи  возбуждать  боль- 
шую энергію  и стремленіе  къ  законному  возмездію?  Мы  не  имѣемъ 
претензіи  критиковать  дѣятельность  полиціи,  или  въ  иномъ 
родѣ,  обсуждать  ея  дѣйствія,  но  единственно  въ  тѣхъ  видахъ 
пишемъ,  что  каждое  просвѣщенное  правительство  никогда  не 
чуждается  содѣйствія  и указаній  со  стороны  самого  общества, 
въ  каковомъ  духѣ  и наша  администрація,  въ  отдѣльныхъ  орга- 
нъ, дѣлала  неоднократно  гласныя  заявленія  съ  обращеніемъ 
къ  ^дѣйствію  общества.  Поэтому  въ  настоящей  замѣткѣ  выра- 
жаем^ только  то  естественное  желаніе,  дабы  полиція,  въ  видахъ 
Г.СХСУ.  - Огд.  и,  ' 18 
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общественнаго  благоустройства  и законности , не  оставляла 
безъ  возбужденія  п преслѣдованія  преступленій  ежедневнаго 
колесованія  людей  на  нашихъ  заводахъ  и фабрикахъ.  Судъ  п 
гласность,  это — мощный  рычагъ  для  личностей,  которыя  не  да- 
ромъ любятъ  дѣло  дѣлать  въ  потемочкахъ. 

Втретьихъ,  рабочій,  получившій  на  фабрикѣ  увѣчье,  или 
меньшее  поврежденіе,  обыкновенно  бываетъ  отправляемъ  въ 
больницу,  которая  п пользуетъ  сего  калеку  впредь  до  выписки — 
на  кладбище,  пли  въ  городъ  на  новую  страду.  Не  вправѣ  ли  мы 
по  этому  поводу  задаться  такимъ  вопросомъ:  на  какомъ  основа- 
ніи хозяинъ,  на  заводѣ  котораго  рабочій  получилъ  увѣчье  пли 
вообще  болѣзнь,  остается  въ  сторонѣ  въ  отношеніи  обязанно- 
сти лечить  и содержать  больного  въ  больницѣ,  и всѣ  расходы 
по  этому  предмету  ложатся  на  общество?  Конечно,  если  рабо- 
чій получилъ  болѣзнь  на  заводѣ  по  собственной  глупости,  или 
очевидной  неосторожности,  въ  такомъ  случаѣ  хозяинъ  ни  при- 
чемъ, винить  его  не  въ  чемъ,  стало  быть  и возлагать  на  него 
какую-либо  отвѣтственность,  если  хотите,  неосновательно.  Но. 
если  рабочій  подвергся  несчастью  именно  по  винѣ  фабриканта; 
еслп  несчастіе  случилось  пменно  при  тѣхъ  условіяхъ,  какія 
обозначены  въ  вышеприведенной  полицейской  замѣткѣ,  то  не 
справедливѣе  ли  было  бы  расходы  по  леченію  возлагать  на 
того  самаго  фабриканта?  Мы  знаемъ  тотъ  законъ,  что  «за  при- 
чиненные проступкомъ  или  преступленіемъ  вредъ  или  убытки, 
виновные  обязаны  вознаградить  на  основаніи  законовъ  граж- 
данскихъ» (ст.  24  уст.  о нак.,  нал.  мир.  суд.).  На  этомъ  осно- 
ваніи, если  въ  причиненіи  вреда  здоровью  рабочаго  на  фа- 
брикѣ оказался  бы  виновнымъ  фабрикантъ,  то  онъ  долженъ, 
возмѣстить  и за  всѣ  тѣ  расходы,  которые  имѣла  больни- 
ца по  содержанію  и пользованію  такого  больного;  боль- 
ница въ  этомъ  случаѣ,  въ  процессуальномъ  ходѣ,  могла  бы 
вступить  въ  дѣло  въ  качествѣ  гражданскаго  истца.  Но  она 
могла  бы  предъявить  требованіе  въ  томъ  только  случаѣ,  ког- 
да фабрикантъ  былъ  подвергнутъ  судебному  преслѣдованію 
я по  суду  былъ  признанъ  виновнымъ.  А между  тѣмъ,  на 
дѣлѣ  фабриканты  остаются  внѣ  уголовнаго  преслѣдованія  и, 
вслѣдствіе  того,  внѣ  гражданской  отвѣтственности  за  вредъ 
и убытки;  спасительная  фраза  «по  собственной  неосторож- 
ности*, ограждая  фабриканта  отъ  отвѣтственности  уголов- 
ной, дѣлаетъ  его  эксплоататоромъ  не  только  жизни,  здо- 
ровья и интересовъ  рабочаго,  но  п общественныхъ  средствъ, 
на  которыя  содержится  больница.  Мы  полагаемъ,  что  дѣятель- 
ность полиціи  по  возбужденію  слѣдствія  и преслѣдованія  мог- 
ла бы  впослѣдствіи  оказать  большую  заслугу  справедливости 
въ  этомъ  отношеніи.  Коль  скоро  существуетъ  законъ,  то  онъ 
существуетъ  не  для  того  только,  чтобы  его,  какъ  мертвы' 
шиффръ,  продавали  въ  магазинахъ.  Правда,  очень  часто  и'0” 
пода  механики,  присутствующіе  Бри  осмотрѣ  машинъ,  н*  Е0~ 
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торыхъ  случилось  несчастіе,  извращаютъ  дѣло  и,  вводя  поли- 
цію въ  заблужденіе,  даютъ,  какъ  спеціалисты,  заключеніе,  что 
машина  совершенно  исправна,  ходъ  пущенъ  правильно,  оста- 
новлена во-время,  словомъ,  обстоятельно  докажутъ,  какъ  дважды 
два,  что  въ  несчастномъ  случаѣ  былъ  виноватъ  чисто  самъ 
рабочій  «по  пьянству»  или  <шо  неосторожности».  Что  дѣлать, 
придется  иногда  вѣрить,  хотя  каждому  должно  быть  понятно, 
что  механикъ  вретъ  въ  пользу  хозяину — не  даромъ...  Рекомен- 
дательныя письма  государственнаго  банка  обладаютъ  удивитель- 
нымъ обаяніемъ  и соблазномъ. 


ІУ. 

Исключительный  примѣръ  найма,  разсчета  п содер- 
жанія РАБОЧИХЪ  НА  ИЗЫСКАНІЯХЪ  ЖЕЛѢЗНЫХЪ  ДОРОГЪ. 

Выше  мы  коснулись  той  мысли,  что  болѣе  правильныя  отно- 
шенія нанимателя  къ  рабочимъ  и улучшенное  положеніе  по- 
слѣднихъ, должно  имѣть  своимъ  результатомъ  большія  выгоды 
для  самого  же  хозяина,  что  люди  благоразумные  приходятъ  къ 
такому  заключенію  путемъ  именно  опыта.  Мы  привели  примѣръ 
каменноугольныхъ  копей  г.  Бриггса  въ  Англіи.  На  нашихъ 
заводахъ  мы  имѣемъ  примѣръ  въ  вышеприведенномъ  Алексан- 
дровскомъ механическомъ  заводѣ,  а также  на  заводѣ  Путилов- 
скомъ,  гдѣ  рабочіе,  сколько  намъ  извѣстно,  выражаютъ  до- 
вольство своимъ  положеніемъ  и заводоуправленіемъ,  которое 
въ  свою  очередь  не  жалуется  на  рабочихъ,  подобно  другимъ 
заводчикамъ  и фабрикантамъ,  на  лѣность,  нерадѣніе,  пьянство 
и другія  добродѣтели;  напротивъ,  высказывая  довольство  ра- 
бочими, находитъ,  что  въ  этомъ  обоюдномъ  довольствѣ — его 
положительныя  выгоды,  какъ  промышленныя,  такъ  и мораль- 
ныя. Въ’  настоящее  время  заводоуправленіе  Путпловскаго  за- 
вода, преслѣдуя  цѣль  доставленія  рабочимъ  возможно  больше 
удобствъ,  предполагаетъ  открыть  библіотеку,  читальню  и на- 
конецъ клубъ,  чтобы  такимъ  образомъ  мастера  и подма- 
стерья имѣли  при  заводѣ  нетолько  все  необходймое,  но  и прі- 
ятное, въ  свободный  праздничный  вечеръ,  удовольствіе  и уве- 
селеніе, а также  и собранія  для  обсужденія  своихъ  потребно- 
стей, нуждъ  и по  другимъ  касающимся  вопросамъ.  Но  мы 
имѣемъ  примѣръ  еще  рельефнѣе.  Извѣстно  многимъ,  что  при 
изысканіи  линій  желѣзныхъ  дорогъ,  рабочіе  подвергаются  не- 
благопріятнымъ стѣсненіямъ  болѣе,  чѣмъ  гдѣ-либо;  полевыя 
работы,  иногда  подъ  дождемъ  и по  колѣно  въ  грязи;  выни- 
маніе земляныхъ  кубиковъ  при  постройкѣ  полотна;  кормленіе 
тухлятщой,  учеты,  переводы  «изъ  одной  руки  въ  другую»  и 
проч.  и чроч.  отзываются  каторгой  на  спинѣ  н недочетомъ  въ 
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карманѣ.  Вслѣдствіе  чего  бываютъ  частыя  возмущенія,  безпо- 
рядки , споры  и несогласія , доходящія  до  военныхъ  экзе- 
куцій. Одинъ  господинъ,  служащій  нѣсколько  лѣтъ  собствен- 
но по  изысканіямъ,  на  разныхъ  проектированныхъ  линіяхъ, 
и имѣя  такимъ  образомъ  каждое  лѣто  партіи  рабочихъ,  въ 
концѣ  концовъ  пришелъ  къ  тому  опытному  убѣжденію,  что 
стѣсненіе  рабочаго  въ  его  правахъ  по  договору  и вообще 
обычный  гнетъ  даетъ  чистѣйшій  вредъ  успѣху  дѣла  и эко- 
номіи, и напротивъ  большая  правда  н большія  льготы,  рас- 
полагая рабочаго  къ  старательному  труду,  сокращаютъ  прогулы, 
устраняютъ  несогласія  и раздоры,  поселяютъ  довѣріе  къ  на- 
чальнику партіи,  и подъ  дружной  работой  дѣло  спорится.  Онъ 
для  своихъ  рабочихъ  вслѣдствіе  того  составилъ  правила,  ко- 
торыя, при  надлежащей  соотвѣтственности  гражданскимъ  зако- 
нимъ  о договорахъ  по  личному  найму,  содержатъ  многія  дру- 
гія хорошія  стороны;  въ  ряду  же  другихъ  изыскателей,  строи- 
телей и подрядчиковъ,  представляютъ  положительно  исключе- 
ніе и образецъ.  Да  проститъ  намъ  читатель,  если  мы  займемся 
этими  правилами,  которыя,  конечно,  далеко  не  совершенство  и 
отнюдь  не  претендуютъ  на  принципы  эманципаціи  рабочаго, — 
да  мы  и разбираемъ  собственно  фактическое  положеніе  рабо- 
чаго, не  касаясь  вопросовъ  о томъ,  что  нужно,  чтобы  рабо- 
чій сталъ  силой  самобытной,  самостоятельной.  Какой-то  калам- 
буристъ сказалъ:  пока  на  землѣ  есть  хотя  одинъ  голодный 
желудокъ,  правда  въ  мірѣ  еще  не  умерла;  а мы,  не  оспари- 
вая этой  правды,  добавимъ  только,  что  пока  хотя  одинъ  есть 
голодный  желудокъ,  рабство  въ  мірѣ  значитъ  еще  живетъ.  А 
такъ-какъ  рабство  устраняется  только  при  собственномъ  уча- 
стіи человѣка  въ  производительности  и промышленности,  или 
торговлѣ,  то  и полагаемъ,  что  эманцгшація  рабочаго  не  такъ 
близка,  какъ  можно  до  ней  добираться  разными  высокомудрыми 
философіями  на  сытый  желудокъ. 

Итакъ  обратимся  къ  помянутымъ  правиламъ,  которыя  заклю- 
чаются въ  книжкѣ,  находящейся  у насъ  въ  рукахъ.  Для  точ- 
ности, мы  будемъ  слѣдовать  порядку,  въ  которомъ  правила 
эти  изложены  въ  самой  книжкѣ. 

§§  1 — 3 содержатъ  порядокъ  заключенія  договора  начальни- 
комъ изысканій  съ  нанимаемыми  на  работы.  Именно:  при  най- 
мѣ, рабочему  предъявляется  книжка,  составленная  въ  примѣ- 
неніе къ  ст.  100  и 107  устава  фабр,  и завод,  промыш.,  въ 
которой  вписаны  всѣ  условія  найма  и работъ,  срокъ,  цѣна  и 
другія,  особыя  постановленія.  Въ  случаѣ  согласія  нанимающа- 
гося, книжка  подписывается  обѣими  сторонами.  Если  рабочій 
неграмотный,  книжка  прочитывается  ему  или  у нотаріуса,  или 
же  въ  мѣстномъ  волостномъ,  пли  сельскомъ  управленіи;  за- 
тѣмъ подписывается  кѣмъ-либо  по  довѣрію  неграмотная  и, 
кромѣ  того,  двумя  свидѣтелями,  подписи  которыхъ  свид*гель' 
ствуются.  Со  времени  подписанія,  книжка  получаетъ  Д°- 
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говора.  Подлинный  экземпляръ  книжки  остается  въ  конторѣ 
начальника  изысканій,  а завѣренная  имъ  копія  вручается  на- 
нявшемуся. Въ  случаѣ  утраты  книжки,  рабочій,  по  заявленіи 
о томъ  начальнику  партіи,  получаетъ  изъ  конторы  дубликатъ, 
съ  платою  за  потерянный  экземпляръ  (нѣсколькихъ)  копѣекъ 
по  стоимости  книжки.  — Въ  этомъ  правилѣ  мы  видимъ  вполнѣ 
правильный,  по  нашему  мнѣнію,  порядокъ  договора  найма;  по 
крайней  мѣрѣ  соотвѣтствуетъ  требованіямъ  закона  относитель- 
но предварительнаго  соглашенія  постановляемыхъ  условій  и 
подписи. 

§ 4-й  опредѣляетъ  срокъ  найма.  Въ  примѣчаніи  къ  этому 
параграфу  говорится,  что  въ  случаѣ  неокончанія  работъ  въ 
договорный  срокъ,  оный  можетъ  быть  на  тѣхъ  же  условіяхъ 
продолженъ;  вновь  опредѣленный,  или  точнѣе,  продолженный 
срокъ  найма  отмѣчается  въ  обоихъ  экземплярахъ  книжки.  По 
истеченіи  сего  новаго  срока,  начальникъ  изысканій  не  въ  пра- 
вѣ удерживать  рабочихъ  и обязанъ  удовлетворить  полнымъ 
разсчетомъ.  Въ  случаѣ  же  окончанія  работъ  ранѣе  договорнаго 
срока  свыше  двухъ  недѣль,  рабочіе,  увольняясь  въ  день  окон- 
чанія работъ,  получаютъ  однако,  кромѣ  жалованья,  слѣдую- 
щаго по  день  прекращенія  работъ,  половину  мѣсячнаго  оклада 
не  въ  счетъ , то-есть,  какъ  бы  въ  возмѣщеніе  за  то,  что  про- 
изводство работъ  прекращается  раньше  договорнаго  срока.  Въ 
случаѣ  же  окончанія  работъ  раньше  срока  не  свыше  двухъ  не- 
дѣль, рабочіе  разсчитываются  по  день  срока  найма.  Полагаемъ, 
каждый  признаетъ,  что  такое  правило  далеко  отдѣляется  отъ 
того  самоуправства  и произвола,  гдѣ  рабочаго  разсчитываютъ, 
когда  вздумалось,  и зачастую  выгоняютъ  даже  совсѣмъ  безъ 
разсчета,  какъ  скотину.  Въ  настоящемъ  правилѣ,  кромѣ  соот- 
вѣтственности законной  формулѣ  (ст.  2238  закон,  гражд.  о 
личномъ  наймѣ),  лежитъ  печать  внутренняго  закона  совѣсти  и 
справедливости. 

§ 5-й  опредѣляетъ  размѣръ  жалованья,  какое  будетъ  поста- 
новлено по  взаимному,  предварительному  соглашенію.  Въ  этомъ 
же  параграфѣ  заключается  — на  чей  счетъ  рабочій  долженъ 
имѣть  помѣщеніе  и харчи. 

§ 6-й  опредѣляетъ  правила  пользованія  помѣщеніемъ  и хар- 
чами въ  томъ  случаѣ,  когда  оное,  по  соглашенію,  произво- 
дится на  счетъ  начальника  изысканій.  Именно:  если  къ  концу 
дня  мѣсто  производства  работъ  будетъ  отстоять  отъ  ближай- 
шаго селенія  примѣрно  до  4-хъ  верстъ,  то  рабочіе  отправляются 
на  ночлегъ,  и завѣдующій  партіею  обязанъ  ихъ  расквартиро- 
вать на  счетъ  начальника  изысканій.  Въ  случаѣ  же  разстоя- 
нія отъ  селеній  дальняго,  рабочіе  ночуютъ  на  мѣстѣ,  въ  по- 
ходныхъ палаткахъ  или  юртахъ.  Не  знаемъ,  какъ  посмотрятъ 
*а  подобную  заботливость  о рабочихъ  наши  другіе,  мно- 
гія изыскатели  линій  желѣзныхъ  дорогъ,  у которыхъ  рабочіе 
вала-отся  йодъ  дождемъ,  на  мокрой  землѣ,  и гніютъ  въ  бо~ 
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лѣзняхъ  простуды,  тифа  и лпхорадокъ.  Мы  однако  обращаемъ 
вниманіе,  что,  кромѣ  мѣръ  законности  въ  данномъ  правилѣ, 
хозяинъ  этихъ  рабочихъ  руководствовался  равносильно  п тѣмъ 
соображеніемъ  выгодъ,  которыя  непремѣнно  обусловливаются 
здоровымъ  состояніемъ  рабочаго.  Изготовленіе  палатокъ  и 
юртъ  не  составляютъ  одну  сторону,  такъ  - сказать,  нѣжнаго 
участія,  но  прямо  входятъ  въ  разсчетъ  тотъ,  что  стоимость 
этихъ  палатокъ  1 будетъ  дешевле  остановокъ  въ  работѣ  вслѣд- 
ствіе болѣзней  рабочихъ  п напраснаго  кормленія,  содержанія 
и лѣченія,  пока  заболѣвшій  поправится,  ибо  заболѣвшаго  нель- 
зя же  бросить  въ  полѣ,  какъ  собаку;  требуется  его  призрѣть, 
въ  противномъ  случаѣ  существуетъ  ст.  1516  улож.  о наказ., 
опредѣляющая,  за  оставленіе  больного  въ  подобныхъ  случаяхъ, 
наказаніе,  которое  въ  высшей  мѣрѣ  (по  ст.  1513  улож.)  пах- 
нетъ лишеніемъ  всѣхъ  правъ  состоянія  и ссылкою  въ  Сибирь. 
Въ  виду  этого,  наповѣрку  п окажется,  что  заготовка  палатокъ, 
обусловливающихъ  предохраненіе  рабочаго  отъ  болѣзней,  вы- 
годнѣе, чѣмъ  содержаніе  п леченіе  заболѣвшихъ  и неизбѣж- 
ныя вслѣдствіе  того  остановки  въ  работахъ.  Въ  томъ  же  па- 
раграфѣ опредѣляется  далѣе  количество  п порядокъ  снабженія 
рабочихъ  харчами.  Харчи  опредѣляются  такимъ  образомъ : 
утромъ,  передъ  выходомъ  на  работу,  рабочіе  получаютъ  горя- 
чій завтракъ;  на  каждаго  рабочаго  къ  завтраку  отпускается: 
мяса,  баранины,  пли  солонины — 2 ф.,  по  свареніи  которыхъ, 
1 фунтъ  назначается  собственно  на  завтракъ,  а остальной  1 ф. 
на  продовольствіе  во  время  дневныхъ  отдыховъ;  крупъ  */2  Ф-, 
хлѣба,  или  сухарей  1 ф.,  соли  4 золоти,  п 1 чарка  водки.  Для 
продовольствія  во  время  дневныхъ  остановокъ,  къ  оставшемуся 
отъ  завтрака  1 фунту  говядпны  добавляется  на  каждаго  рабо- 
чаго: хлѣба,  или  сухарей  2 ф.  и соли  4 золот.,  каковая  пища 
замѣняетъ  обѣдъ,  такъ-какъ  горячаго  обѣда  на  изысканіяхъ 
не  полагается,  потому  собственно,  что  приготовленіе  обѣда 
отняло  бы  весьма  много  времени,  п потому  на  изысканіяхъ, 
при  постоянномъ  передвиженіи  партій,  признается  невозмож- 
нымъ. Затѣмъ,  по  окончаніи  дневной  работы,  рабочіе  получа- 
ютъ горячій  ужинъ,  для  котораго  отпускается  на  каждаго  ра- 
бочаго: 1 ф.  мяса,  или  солонины,  Ѵ2  Ф-  крупъ,  1 ф.  хлѣба, 
или  сухарей,  4 зол.  соли  и 1 чарка  водки.  Такимъ  образомъ 
дневное  продовольствіе  рабочаго  составляетъ:  мяса,  или  соло- 
нины 3 ф.,  крупъ  1 ф.,  хлѣба,  или  сухарей  4 ф.,  соли  12  з. 
и водки  2 чарки.  Провизія  въ  полномъ  количествѣ  выдается 
кашевару  наканунѣ,  или  вообще  заблаговременно.  Безъ  сомнѣ- 
нія, такое  количество  совершенно  достаточно  для  полнаго  про- 
довольствія рабочаго.  Но  многимъ  оно  можетъ  показаться 
слишкомъ  большимъ,  какъ  3 ф.  мяса,  1 ф.  крупъ  и 4 ф.  хлѣба. 


1 Солдатская  палатка  стоитъ  около  25  р.;  такихъ  двухъ  палатокъ  до^а" 

точно  для  одной  партіи,  полагая  но  10  человѣкъ  въ  каждой. 
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Неужели,  спроситъ  удивленный,  жиденькій  сынъ  Петербурга, 
можно  одному  человѣку  «скушать»  все  это  въ  одинъ  день?  Дѣй- 
ствительно, жиденькій  сынъ  Петербурга,  незнающій  мускуль- 
наго, ломового  труда,  неимѣющій  движенія,  непользующійся 
чистымъ,  озонированнымъ  воздухомъ  полей  и лѣсовъ  и,  какъ 
тощая  селедка  насыщенный  уксусомъ,  можетъ  удивляться.  Но 
по  отношенію  къ  рабочему,  работающему  цѣлый  день  въ  полѣ, 
на  чистомъ  воздухѣ,  мы  можемъ  сказать  только,  что  такое  ко- 
личество провіанта  для  него  достаточно,  чтобы  быть  здоро- 
вымъ и сытымъ;  съ  уменьшеніемъ  же,  былъ  бы  недовѣсъ  въ 
его  тѣлѣ,  а отсюда  недостатокъ  въ  потребныхъ  силахъ,  вслѣд- 
ствіе недокормленности.  Разсчетъ  хозяина  и въ  этомъ  случаѣ 
прямой:  имѣя  въ  виду,  что  мясо,  крупа  и хлѣбъ  въ  деревняхъ 
стоятъ  далеко  не  въ  тѣхъ  безнравственныхъ  цѣнахъ,  какія  на 
своей  шкурѣ  мы  выносимъ  въ  Петербургѣ;  что  мясо  стоитъ 
3 — 4 к.,  а покупать  скотъ  штуками  обойдется  еще  дешевле, 
разсматриваемый  нами  изыскатель,  на  основаніи  данныхъ,  раз- 
считалъ, что  такое  продовольствіе  рабочаго  ему  обойдется  по 
20 — 25  к.  въ  день, — цифра  не  особенно  чувствительная;  но 
онъ  находитъ  выгоду  свою  въ  томъ:  вопервыхъ,  что  недокор- 
мленный рабочій — плохой  работникъ;  вовторыхъ,  работа  цѣ- 
лый день  на  полѣ,  какъ  говорятъ,  «рождаетъ  аппетитъ»,  ко- 
торый слѣдовательно  требуется  удовлетворить;  втретьихъ,  до- 
статочное продовольствіе  прежде  всего  раждаетъ  расположеніе 
къ  довольству  хозяиномъ,  увеличиваетъ  здоровье,  силы  и ко- 
личество работы,  что,  конечно,  гораздо  выгоднѣе  несогласій, 
жалобъ,  прогуловъ,  пьянства  и безпорядковъ,  какъ  неизбѣж- 
ныхъ послѣдствій  худого  и недостаточнаго  питанія,  плп  про- 
довольствія. Впрочемъ,  кормятъ  же  другіе  тухлятиной  и зат- 
хлымъ хлѣбомъ;  пусть  работники  бродятъ,  какъ  отощалыя 
мухи,  все  же  работаютъ,  а отстанетъ,  можно  наверстать  выче- 
тами и штрафами;  но  въ  томъ  и дѣло,  что,  кромѣ  развитія 
болѣзней,  кромѣ  положенія  совѣсти  подъ  пятку,  кромѣ  юриди- 
ческой несправедливости  и недобросовѣстнаго  обмана,  эти  люди, 
дѣйствуя  собственно  по  преданію,  по  грубому  обычаю,  ошиба- 
ются въ  собственныхъ  разсчетахъ  и,  весьма  практическіе  въ 
коммерческихъ  выкладкахъ,  оказываются  весьма  непрактически- 
мп  въ  этомъ  случаѣ.  Разбираемыя  правила  основаны  на  опы- 
тѣ, который  привелъ  человѣка  къ  тому  положенію,  что  затра- 
ты на  полное  продовольствіе  рабочихъ  далеко  не  достигаютъ 
суммы  тѣхъ  потерь,  которыя  оказываются  въ  результатѣ  при 
неудовлетворительномъ  состояніи  рабочихъ. 

§ 7-й.  Для  заготовленія  провизіи  и приготовленія  пищи  назна- 
чается особый  для  каждой  партіи  кашеваръ,  который  отъ  по- 
левыхъ работъ  освобождается.  Онъ  назначается  не  отъ  началь- 
н-зка  изысканій,  но  избирается  самими  рабочими  изъ  своей 
среды.  Онъ  обязанъ  приготовлять  завтракъ  къ  5 часамъ  утра, 
распредѣлять  порціи,  хранить  провизію,  онъ  слѣдуетъ  за  пар- 
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тіей  во  всѣхъ  ея  передвиженіяхъ,  и къ  9 часамъ  вечера  го- 
товитъ ужинъ.  Если  по  его  винѣ  и неисправности  рабочіе 
утромъ  опоздаютъ  на  работу,  на  него  обращается  штрафъ,  ко- 
торому должны  бы  подвергнуться  рабочіе  за  этотъ  прогулъ. 
А чтобы  кашеваръ  не  взошелъ  въ  стачку  съ  продавцами,  не 
учинялъ  утаекъ  и вообще,  что  называется,  не  экономизировалъ 
въ  свой  карманъ,  рабочіе,  по  § 7,  имѣютъ  право  во  всякое 
время  смѣнить  кашевара,  назначить  на  его  мѣсто  другого  н 
обязаны  только  увѣдомить  о томъ  десятника  для  освобожденія 
вновь  избраннаго  отъ  полевыхъ  работъ.  Надо  замѣтить,  что,  при 
отсутствіи  этого  послѣдняго  условія,  кашевары  обыкновенно 
вступаютъ  въ  стачки  съ  подрядчикомъ,  который  и сваливаетъ 
на  артель  всякую  дрянь,  кашеваръ  все  это  безъ  брака  прини- 
маетъ, а предъ  рабочими1  говоритъ,  что  не  его  вина — такой 
провіантъ  поставляютъ;  въ  случаѣ  же,  когда  предусматривает- 
ся ревизія  начальникомъ  изысканій,  бываетъ  во-время  пред- 
упрежденъ и изготовляетъ  хорошій  обѣдъ, — только  въ  этотъ  разъ 
рабочіе  и ѣдятъ  хорошо. 

§ 8-й  опредѣляетъ  количество  и распредѣленіе  рабочихъ  ча- 
совъ дня.  Таковыхъ  по  этому  параграфу  назначается  12  ча- 
совъ, которые  распредѣляются  такимъ  образомъ:  работа  начи- 
нается съ  6 час.  утра  и оканчивается  въ  8 час.  вечера.  От- 
дыха дается  три  раза  въ  день:  отъ  9Ѵ2  час.  до  10  утра,  отъ 
1 до  2 час.  пополудни  и отъ  4 Ѵг  до  5 часовъ.  — Такое  коли- 
чество рабочихъ  часовъ,  какъ  12  въ  день,  весьма  тягостное  я 
даже  вредное  для  здоровья  на  фабрикахъ  и заводахъ  — въ  ко- 
потѣ,  зловоніи  и замкнутомъ  воздухѣ,  мы  полагаемъ,  ни- 
сколько необременительно  для  работъ  полевыхъ,  особенно  по 
изысканію , гдѣ  каждая  установка  вивеллира  и теодолида 
собственно  предполагаемъ  уже  отдыхъ.  Только  мы  полагаемъ, 
что  было  бы  полезнѣе  начинать  работы  приблизительно  съ 
восходомъ  солнца,  когда  въ  воздухѣ  еще  свѣжо,  а полдень, 
какъ  время  жаркое  п не  совсѣмъ  удобное  для  полевыхъ  ра- 
ботъ, отдавать  на  отдыхъ,  высчитывая  рабочій  день  въ  коли- 
чествѣ тѣхъ  же  12  часовъ;  полуденный  зной,  ослабляя  орга- 
низмъ и дѣйствуя  на  голову,  производитъ  утомленіе  и вялость. 

§ 9-й.  Работа  полагается  каждый  день,  кромѣ  воскресныхъ 
дней  и двунадесятыхъ  праздниковъ,  а также  пріостанавли- 
вается въ  дни  дождливые,  но  безъ  вычета  жалованья,  которое 
идетъ  обычнымъ  порядкомъ.  Въ  случаяхъ  экстренныхъ,  рабо- 
ты могутъ  производиться  и въ  праздничные  или  неурочные 
дни,  но  не  иначе,  какъ  по  соглашенію  начальника  партіи  съ 
рабочими,  и за  двойную  поденную  плату.  Мѣра  опять  вполнѣ 
справедливая.  Законъ  нашъ  не  дозволяетъ  посылать  на  работы 
въ  дни  праздничные,  но  снисходимъ  къ  особымъ  случаямъ, 
когда  требуется  работа  спѣшная;  зато  справедливость  требует*? 
чтобы  рабочій  въ  этомъ  случаѣ  былъ  бы  вознагражденъ 
пожертвованный  имъ  въ  пользу  хозяина  день  отдыха.  ВъДан~ 
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номъ  случаѣ,  онъ  получаетъ  двойную  плату  и,  понятно,  за- 
интересованность его  въ  заработкѣ  становится  лучшимъ  по- 
бужденіемъ охотно  принять  предложеніе  о производствѣ  работъ. 

§ 10-й  предназначенъ  для  опредѣленія — на  чей  счетъ,  по 
окончаніи  работъ,  рабочій  долженъ  возвращаться  домой. 

Далѣе  слѣдуютъ  правила  рабочей  артели . 

§ ІГ-й.  Рабочіе  составляютъ  изъ  себя  рабочую  артель,  цѣль 
которой:  а)  домашній  разборъ  могущихъ  возникнуть  несогласіи 
рабочихъ  между  собою,  или  съ  завѣдующимъ  работой,  и б) 
попеченіе  о рабочихъ  въ  болѣзни  и при  особыхъ  несчастіяхъ, 
которыя  йогли  бы  постигнуть  рабочаго. — Значеніе  и сущность 
этого  правила  будетъ  видна  ниже. 

§ 12-й  содержитъ  слѣдующее  правило:  по  окончаніи  найма 
всего  предположеннаго  количества  рабочихъ,  начальникъ  изы- 
сканій, или  уполномоченный  отъ  него  довѣренностію,  началь- 
никъ партіи,  призываетъ  рабочихъ  на  сходку,  для  взаимнаго 
съ  ними  соглашенія  и опредѣленія  случаевъ  и количества  вы- 
четовъ и взысканій  съ  рабочаго  за  неисполненіе  по  договору, 
и для  избранія  артельнаго  старосты , который  долженъ  завѣ- 
дывать  дѣлами  артели.  Приговоръ  относительно  случаевъ  и 
количества  взысканій  долженъ  быть  основанъ  на  единоглас- 
номъ соглашеніи,  — несогласовшійся  съ  общимъ  приговоромъ 
отклоняется  отъ  найма;  приговоръ  же  объ  избраніи  старосты 
опредѣляется  простымъ  большинствомъ  двухъ  третей  голосовъ 
всего  количества  нанявшихся  въ  работу.  Постановленіе  состо- 
явшагося такимъ  образомъ  приговора,  или  лучше  сказать,  до- 
говора получаетъ  обязательную  силу,  какъ  для  самихъ  рабо- 
чихъ, такъ  и для  завѣдывающаго  работами.  Копія  съ  этого 
приговора  прилагается  къ  разсчетной  книжкѣ  каждаго  рабочаго. 
Всякій  вновь  поступившій  подчиняется  установившимся  такимъ 
порядкомъ  правиламъ.  Начальникъ  партіи  имѣетъ  голосъ,  рав- 
ный съ  другими,  то-есть,  право  одного  голоса.  Артельный 
староста  избирается  на  все  время  работъ,  и непремѣнно  дол- 
женъ быть  грамотный. — По  поводу  этого  параграфа  мы  имѣ- 
емъ замѣтить:  принимая  во  вниманіе,  что  штрафы  и вычеты, 
въ  гражданскихъ  законахъ,  имѣютъ  значеніе  неустоекъ;  что 
неустойка,  какъ  и всякое  условіе  договора,  доляша  быть  осно- 
вана на  взаимномъ,  полномъ  и непринужденномъ  соглашеніи 
договаривающихся  сторонъ,  а въ  противномъ  случаѣ  всякій 
штрафъ  и взысканіе  будетъ  произволъ  и насиліе,  или  само- 
управство,— поэтому  въ  вышеприведенномъ  порядкѣ  составле- 
нія артельнаго  приговора,  обще  съ  завѣдующимъ  работами, 
относительно  случаевъ  и количества  штрафовъ  и взысканій  за 
неисполненіе  по  договору,  нельзя  не  усматривать  вполнѣ  за- 
конной формы  установленія  этихъ  правилъ.  По  крайней  мѣрѣ 
мы  видимъ,  что  правила  о штрафахъ  не  съ  неба  слетѣли  на 
Работника  въ  видѣ  нѣкой  благодати,  не  по  волѣ  и капризу, 
иль  корыстнымъ  цѣлямъ  хозяина  установляются,  но  опредѣля- 
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ются  самими  рабочими  обще  съ  нанимателемъ.  Слѣдовательно, 
можно  предполагать,  что  въ  постановленныхъ  такимъ  обра- 
зомъ правилахъ  взысканій  заключается  дѣйствительный  смыслъ 
и справедливость  въ  нравственномъ  отношеніи,  п дѣйстви- 
тельное обоюдное  согласіе  въ  смыслѣ  юридической  формулы. 
О матеріальной  же  части  штрафовъ  будетъ  вопросъ  другой, 
который  разсмотримъ  въ  своемъ  мѣстѣ. 

§§  13 — 14-й  опредѣляютъ  обязанностп  артельнаго  старосты: 
а)  разсмотрѣніе  и обсужденіе  недоразумѣній  и споровъ,  воз- 
никающихъ между  рабочими  и завѣдывающимп  работами  отно- 
сительно исполненія  работъ,  удовлетворенія  жалованьемъ  к 
назначенія  штрафовъ  и вычетовъ  на  виновнаго  въ  неисполненіи 
по  договору;  б)  разборъ  несогласій  п ссоръ  между  самими  ра- 
бочими п наложеніе  взысканій  съ  виновнаго  въ  пользу  артель - 
ной  вспомогательной  кассы,  в)  повѣрка  отчетовъ  п суммъ  ар- 
тельной вспомогательной  кассы;  г)  попеченіе  о заболѣвшихъ, 
или  подвергшихся  несчастію  рабочихъ,  п присужденіе  имъ  по- 
собій изъ  вспомогательной  кассы.  Недовольный  постановле- 
ніемъ старосты  можетъ,  въ  семидневный  срокъ,  принести  на 
приговоръ  старосты  жалобу  артельному  сходу,  приговоръ  ко- 
тораго есть  окончательный.  Пропустившій  срокъ  подчпняется 
постановленію  старосты.  Въ  случаѣ  неисполненія  старостою  сво- 
ихъ обязанностей,  артель  имѣетъ  право,  большинствомъ  двухъ 
третей  голосовъ,  смѣнить  его  до  окончанія  работъ  и выбрать 
новаго.  Можетъ  быть  найдутся  люди,  которые  въ  самомъ  дѣлѣ 
удивятся  подобному  правилу,  даже  назовутъ  его  смѣшнымъ, 
особенно  тѣ  почтенные,  которые  тоже  содержатъ  рабочихъ  и 
по  своему  знаютъ,  какъ  съ  этимъ  народомъ  обращаться;  имъ 
покажется  страннымъ  учрежденіе  изъ  рабочихъ  какой-то  арте- 
ли, старосты,  артельнаго  схода,  приговора  о взысканіяхъ  н 
штрафахъ,  ограниченіе  такимъ  образомъ  хозяйской  воли  и по- 
печительности.  Конечно,  всего  проще  вмѣсто  всякпхъ  «правилъ» 
постановить  одно  правило  въ  видѣ,  напримѣръ,  березовой  ду- 
бины, и прилагать  это  правило  ко  -всѣмъ  случаямъ.  Но  дѣло 
въ  томъ,  что  крѣпостное  правило  уничтожено,  слѣдовательно 
работники  больше  не  рабы,  но  люди  по  состоянію  свободные; 
тѣлесное  наказаніе  отмѣнено,  слѣдовательно  о рукопашной 
расправѣ  й дубинѣ  пора  и позабыть,  не  то — есть  и мировые  судьи; 
что  же  касается  до  дальнѣйшихъ  отношеній,  то-есть,  отноше- 
ній по  предметамъ  гражданскаго  права,  то  мѣсто  стараго  про- 
извола замѣнили  уставы  20  ноября  1864  г.,  слѣдовательно  съ 
нимп  п нужно  сообразоваться,  а не  съ  старыми  преданіями. 
Но  такъ-какъ  для  самихъ  же  хозяевъ  было  бы  большимъ  обре- 
мененіемъ при  каждомъ  спорѣ,  несогласіи  и упущеніи  рабоча- 
го обращаться  въ  судъ;  самому  же  быть  истцомъ  и судьею  не- 
годптся,  то  ясно,  для  разбора  домашнихъ  дѣлъ  съ  рабочими, 
нужно  прибѣгнуть  къ  какой-либо  болѣе  близкой,  посредствую- 
щей власти,  въ  родѣ  третейскаго  судьи.  Если,  въ  вышер*30' 
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бранномъ  высочайшемъ  Положенія  о рабочихъ  на  Александров- 
скомъ механическомъ  заводѣ,  этою  посредствующею  властію, 
такъ-сказать  третейскимъ  судьею,  мы  видѣли  само  же  завод- 
ское товарищество,  состоящее  изъ  рабочихъ,  и дѣйствующій 
въ  лицѣ  его  попечительный  приказъ,  который  разбираетъ  всѣ 
домашніе  споры  и дѣла,  а также  назначаетъ  штрафы  и взы- 
сканія, то  въ  чемъ  же  именно  существенная  разница  была  бы 
въ  данномъ  случаѣ  образованія  «артели» — вмѣсто  «товарище- 
ства)), и «артельнаго  старосты» — вмѣсто  «попечительнаго  при- 
каза»? Различіе  только  въ  томъ,  что  попечительство  въ  Алек- 
сандровскомъ заводѣ  представляетъ  власть  коллективную,  ста- 
роста же  — власть  единоличную,  то-есть,  разница  только  во 
внѣшней  формѣ,  какъ,  напримѣръ,  окружный  судъ  есть  власть 
коллективная,  а мировой  судья  — власть  единоличная,  но  оба 
эти  учрежденія  дѣйствуютъ  въ  одной  и той  же  сферѣ — отправ- 
ленія правосудія,  и дѣйствуютъ  во  имя  тѣхъ  же  законовъ. 
Такимъ  образомъ,  признавая  совершенно  незаконнымъ  при- 
своеніе хозяиномъ  себѣ  права  подвергать  рабочихъ  взыскані- 
ямъ и штрафамъ  по  своему  усмотрѣнію  и по  своему  же  усмо- 
трѣнію  опредѣлять  ихъ  виновность,  въ  данномъ  случаѣ  разби- 
раемыхъ правилъ  предоставленіе  артельному  старостѣ  и артель- 
ному сходу  рѣшать  домашнія,  возникающія  распри  и споры, 
мы  находимъ  настолько  правильнымъ,  насколько  въ  подобномъ 
случаѣ  можно  учредить  эту  третейскую  власть.  О другой  же 
сторонѣ  артели,  именно  сторонѣ  экономической,  разумѣется,  и 
говорить  нечего:  соединенныя  силы  всегда  даютъ  большій  ре- 
зультатъ, потому  что  въ  этомъ  случаѣ,  само  собою  выходитъ 
то,  что  всѣ  заботятся  о каждомъ  и каждый  обо  всѣхъ,  то- 
есть  одинъ  другому,  безъ  особеннаго  для  себя  обремененія,  со- 
дѣйствуетъ и одинъ  другого  повѣряетъ;  хозяинъ  же  выигры- 
ваетъ въ  томъ,  что  заботы  о рабочихъ  сами  собою  съ  его 
плечъ  сваливаются,  а его  штрафы  и взысканія  принимаютъ 
большую  норму  законности  и справедливости. 

§ 15-й .Вспомогательная  артельная  касса  составляется:  а)  вы- 
четомъ 2 коп.  съ  каждаго  полученнаго  на  работѣ  рубля  рабо- 
чимъ; б)  штрафными  по  договору  вычетами  п взысканіями; 
в)  штрафами,  налагаемыми  артельнымъ  старостою  на  рабо- 
чихъ, за  провинности  по  разнымъ  безпорядкамъ  ихъ  между 
собою  (б.  § 13),  п г)  пожертвованіями.  Но  въ  артельную  кассу 
не  поступаютъ  вычеты  за  причиненный  начальнику  изысканій 
вещественный  ущербъ,  какъ-то  потерю,  или  сломаніе  инстру- 
ментовъ и проч.  И здѣсь,  какъ  въ  вышеуказанныхъ  примѣрахъ,  мы 
видимъ,  что  штрафы  хотя  п назначаются,  но  поступаютъ  въ  особую 
кассу,  а не  въ  карманъ  хозяина.  Такимъ  образомъ,  каждое  мало- 
мальски  правильно  и законно  устроенное  заведеніе  тщательно 
избѣгаетъ  трудовой  копѣйки  рабочаго,  этой  безобразной  на- 
живы, которая  однако  у другихъ  хозяевъ  обращается  въ  какія- 
то  Шдати  съ  рабочихъ,  за  то,  что  эти  люди  въ  рукахъ.  Мы 
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убѣждены,  что  коль  скоро  законодательство  имѣетъ  непремѣн- 
ною цѣлію  возможное  возстановленіе  гражданской  справедли- 
вости вообще,  а слѣдовательно  и въ  отношеніяхъ  между  хо- 
зяиномъ и нанимающимися,  то  на  вычеты  и штрафы  должна 
быть  обращена  особенная  заботливость  о ихъ  регулированіи; 
это  самый  доходный  и самый  безнравственный  источникъ  оби- 
ранія рабочихъ,  тогда  какъ  трудъ  — основа  государственнаго 
благоустройства,  развитія  богатства  и цивилизаціи  — долженъ 
быть  преимущественно  покровительствуемъ  законами  и по  воз- 
можности освобожденъ  отъ  насилія,  произвола  и эксплоатаціи. 
Штрафы,  обращаемые  въ  карманъ  хозяина,  только  возбужда- 
ютъ еще  большее  ожесточеніе  рабочаго,  дѣлая  его  склоннымъ 
вредить  хозяину  на  каждомъ  шагу  п какъ  только  придется; 
тогда  какъ  тотъ  же  штрафъ,  обращаемый  на  дѣло  обществен- 
ное, на  общественную  пользу  самихъ  же  рабочихъ,  устраняя 
раздраженіе  противъ  хозяина,  какъ  невиновнаго  въ  пользо- 
ваніи, имѣлъ  бы  совершенно  другое  вліяніе  на  рабочаго.  . Не 
имѣя  за  что  возбуждаться  съ  этой  стороны  противъ  хозяина, — 
а это,  надо  имѣть  въ  виду,  всегда  становится  ночти  главною 
причиною  возбужденія,  — рабочіе  оставались  бы  въ  болѣе  нор- 
мальныхъ отношеніяхъ  къ  хозяину,  а слѣдовательно,  и упуще- 
ній по  работѣ  было  бы  меньше;  такимъ  образомъ  сократились 
бы  и штрафы,  въ  конецъ  раззоряющіе  рабочаго,  и безъ  того 
общипаннаго.  Къ  сожалѣнію,  мы  живемъ  не  въ  ту  эпоху,  что- 
бы обращать  вниманіе  на  оборванца-работника,  который  стро- 
итъ желѣзныя  дороги  и пятиэтажные  дома;  намъ  самимъ  нуж- 
ны экипажи,  лошади,  прохладное  житье,  — до  рабочихъ  ли  тутъ, 
когда  соблазняютъ  Альбертины,  на  которыхъ  съ  жаждою  хотѣ- 
лось бы  золотой  пудрой  просыпать  кошелекъ. 

§§  16 — 17-й.  Вспомогательная  касса  во  все  время  работъ  хра- 
нится у начальника  партіи.  Повѣрка  счетовъ  и суммъ  кассы 
производится  артельнымъ  старостой,  еженедѣльно  по  воскре- 
сеньямъ. Пособія  рабочимъ  изъ  кассы  выдаются  не  иначе,  какъ 
по  письменному  о томъ  требованію  старосты,  кромѣ  случаевъ, 
нетерпящихъ  отлагательства,  въ  которыхъ  требуемая  сумма 
выдается  просто  подъ  росписку  старосты.  Эти  письменныя  тре- 
бованія и росписки  прилагаются  къ  отчету. — По  окончаніи  ра- 
ботъ, артельный  сходъ  повѣряетъ  сумму  и отчетъ  кассы  и 
приговоромъ  опредѣляетъ  дальнѣйшее  назначеніе  оной,  то- 
есть  или  въ  раздѣлъ,  или  въ  награду  особенно  хорошимъ 
работникамъ,  или  на  употребленіе  другое,  правильное.  Поста- 
новленіе приговора  объ  этомъ  предметѣ  вносится  однако  на 
утвержденіе  начальника  изысканій,  каковая  мѣра  постановлена 
въ  огражденіе  могущихъ  произойти  злоупотребленій. 

§ 18-й.  Заболѣвшимъ  рабочимъ  немедленно  подается  меди- 
цинская помощь,  для  каковой  цѣли  при  каждой  партіи  нахо- 
дится фельдшеръ  и аптека.  При  усиленіи  болѣзни,  больно'^ 
отправляютъ  въ  ближайшую  больницу.  Въ  теченіе  одного  мѣ~ 
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сяца  рабочій  лечится  на  счетъ  начальника  изысканій.  Во  вре- 
мя болѣзни  рабочій  жалованья  не  получаетъ,  исключая  двухъ 
случаевъ:  а)  если  рабочій  имѣетъ  семейство,  ему  выдается  въ 
теченіе  одного  мѣсяца  половина  получаемаго  имъ  жалованья, 
и б)  когда  болѣзнь  была  послѣдствіемъ  работъ,  въ  этомъ  по- 
слѣднемъ случаѣ  заболѣвшій  лечится  на  счетъ  начальника  изы- 
сканій и получаетъ  во  все  время  полное  жалованье , то-есть  хо- 
тя бы  болѣзнь  продолжалась  до  самаго  конца  работъ.  Далѣе, 
въ  примѣчаніи  къ  этому  правилу  находимъ,  что  въ  случаѣ 
если  рабочій  лишится  возможности  продолжать  работы  отъ 
увѣчья,  на  работахъ  полученнаго,  ему  отъ  начальника  изыска- 
ній выдается  пособіе  въ  размѣрѣ  жалованья , слѣдуемаго  со  дня 
найма , по  день  срока  разсчета , означеннаго  въ  § 4,  безъ  вычета 
полученныхъ  и заработанныхъ  денегъ.  Такое  же  пособіе  выдается 
вдовамъ  и сиротамъ,  въ  случаѣ  смерти  рабочаго,  послѣдовавшей 
отъ  какого  либо  несчастнаго  случая  и вообще  отъ  работъ.  — 
Независимо  отъ  пособія,  назначаемаго  начальникомъ  изысканій 
отъ  себя,  заболѣвшій  рабочій  имѣетъ  право  на  пособіе  вспо- 
могательной кассы,  въ  размѣрѣ  по  опредѣленію  артельнаго 
старосты.  Если  же  болѣзнь  была  не  вслѣдствіе  работъ,  но  по 
другой’  причинѣ,  въ  такомъ  случаѣ  заболѣвшій  пользуется 
лишь  даровымъ  на  счетъ  начальника  изысканій  леченіемъ  въ 
теченіе  одного  мѣсяца  и затѣмъ,  въ  случаѣ  невыздоровленія, 
можетъ  быть  по  усмотрѣнію  уволенъ  совсѣмъ,  получая  разсчетъ 
на  общемъ  основаніи  по  день  начавшейся  болѣзни  и имѣя  пра- 
во на  вспомоществованіе  отъ  артельной  кассы.  Къ  этому,  какъ 
бы  въ  поясненіе,  присовокупимъ,  что  у другихъ  хозяевъ,  даже 
лучшихъ,  каковымъ,  напримѣръ,  по  землянымъ  работамъ  счи- 
таютъ извѣстнаго  капиталиста,  подрядчика  Г — на,  заболѣвше- 
му рабочему  не  только  не  выдается  никакого  жалованья,  но 
еще  съ  него  вычитаютъ  по  20  коп.  въ  день  за  харчи,  за  все 
время  болѣзни.  Въ  этомъ  случаѣ  мы  не  достаточно  понимаемъ 
даже  и то,  почему  опредѣляетея  размѣръ  вычета  за  харчи  20 
коп.,  такъ-какъ  продовольствіе  рабочаго  у означеннаго  подряд- 
чика составляетъ:  1 ф.  говядины,  1 ф.  крупъ,  4 ф.  хлѣба,  нѣ- 
которое количество  постнаго  масла  и соли,  что  въ  совокупно- 
сти будетъ  стоить  20  коп.  развѣ  по  петербургскимъ  цѣнамъ, 
а ужь  никакъ  не  по  цѣнамъ  внутри  Россіи,  да  еще  при  опто- 
вой закупкѣ.  Кстати  замѣтимъ,  у того  же  Гл — на,  содержаща- 
го огромныя  партіи  рабочихъ,  при  постройкѣ  желѣзныхъ  до- 
рогъ, каналовъ,  шоссейныхъ  дорогъ  и проч.,  и ведущаго  обо- 
роты на  милліоны,  рабочимъ  въ  дождливые  дни  жалованье  не 
выдается  и,  сверхъ  того,  вычитается  за  харчи  .по  20  коп.  за 
каждый  день,  въ  который  рабочіе  не  высылаются  на  работы  по 
случаю  дождя. 

§ 19-й  излагаетъ  обязанности  самого  начальника  изысканій 
и завѣдующихъ  работами,  въ  отношеніи  къ  рабочимъ,  въ  томъ, 
что  первые  обязываются  поступать  съ  рабочими  справедливо, 
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излишними  противъ  .§  8 работами  не  обременять,  харчи  и жа- 
лованье выдавать  согласно  правиламъ,  въ  книжкѣ  изложен- 
нымъ; а въ  случаѣ  неисполненія , подлежатъ  неустойкѣ , уплачи- 
вая вдвое  противъ  того,  въ  чемъ  оказалось  неисполненіе  по 
договору.  Можно  съ  увѣренностію  полагать,  что  начертавшій 
своимъ  рабочимъ  такія  правила  едва-ли  окажетъ  неисполненіе 
съ  своей  стороны;  но  тѣмъ  не  менѣе  въ  этомъ  правилѣ  ус- 
матривается правосоотвѣтственность  и гарантія  въ  пользу  ра- 
бочихъ, на  случай,  еслибы  возникшій  споръ  поступилъ  на  су- 
дебное разбирательство.  Такимъ  образомъ,  каждый  вопросъ  о 
правосоотвѣтственностп  п законности  вообще,  мы  находимъ  въ 
разбираемой  книжкѣ  предусмотрѣннымъ  и смѣло  включеннымъ 
въ  правила. 

§ 20-й  выражаетъ  обязанность  начальника  изысканій  не  отсы- 
лать отъ  себя  рабочаго  и не  увольнять  раньше  условленнаго 
срока,  безъ  уважительныхъ  причинъ , которыми  признаются:  а)  бо- 
лѣзнь рабочаго,  приключившаяся  не  вслѣдствіе  работы  и про- 
должающаяся долѣе  одного  мѣсяца  (§  18);  б)  неисполненіе  ра- 
бочимъ въ  3-й  разъ  правилъ,  изложенныхъ  ниже  въ  § 21; 

в)  уголовное  преступленіе,  совершенное  рабочимъ,  причемъ  уволь- 
няемый передается  въ  руки  судебной,  пли  полицейской  власти; 

г)  приговоръ  артели,  большинствомъ  2/з  голосовъ  состоявшійся 
объ  увольненіи  рабочаго,  какъ  неблагонадежнаго,  или  негод- 
наго, причемъ  на  увольненіе  требуется  согласіе  начальника 
партіи.  Въ  случаѣ  же  увольненія  безъ  означенныхъ  причинъ, 
начальникъ  изысканій  обязывается  удовлетворить  рабочаго  пол- 
нымъ разсчетомъ  по  договору — по  срокъ  найма. 

§ 21-й  излагаетъ  обязанности  рабочаго:  а)  безпрекословно 
исполнять  распоряженія  завѣдующихъ  работами,  въ  предѣлахъ 
договора,  и относиться  къ  нимъ  съ  должнымъ  уваженіемъ; 
б)  являться  на  работы  въ  трезвомъ  видѣ;  в)  избѣгать  враждеб- 
ныхъ столкновеній  съ  мѣстными  жителями.  Виновный  въ  не- 
исполненіи, въ  первый  и во  второй  разъ,  подвергается  штрафу 
по  приговору  старосты;  въ  третій  разъ  по  усмотрѣнію  началь- 
ника можетъ  быть  уволенъ  и,  кромѣ  того,  какъ  неисправный  по 
договору,  подвергается  неустойкѣ  въ  размѣрѣ,  равнокъ  коли- 
честву жалованья,  какое  такому  рабочему  причиталось  бы  со 
дня  исключенія  по  день  срока  найма. 

§ 22-й  опредѣляетъ  прогулы : опоздавшій  на  работу  болѣе  полу- 
часа послѣ  6 часовъ  утра,  или  ушедшій  съ  мѣста  работъ  рань- 
ше 8 часовъ  вечера  подвергается  вычету  жалованья  по  разсче- 
ту  за  количество  прогульнаго  времени  и,  кромѣ  того,  по  опре- 
дѣленію артельнаго  старосты,  на  него  налагается,  въ  пользу 
артельной  кассы,  штрафъ  въ  размѣрѣ,  опредѣленномъ  артель- 
нымъ сходомъ  (§  12).  Но  если  рабочій  ушелъ  съ  работъ  съ 
10  часовъ  утра,  или  явился  на  работы  только  въ  5 часовъ  вече- 
ра, то  считается  совсѣмъ  неявившимся.  Не  считается  прогулом7-’ 
а)  неявка  по  болѣзни,  б)  по  разрѣшенію  начальника  и в>  йо 
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требованію  правительственныхъ  властей;  во  всѣхъ  этихъ  слу- 
чаяхъ рабочій  обязанъ  извѣстятъ  десятника,  или  начальника 
партіи  о причинѣ  неявки. 

§ 23-й.  Рабочій  не  въ  правѣ  отказываться  отъ  работъ  рань- 
ше срока,  кромѣ  причинъ  уважительныхъ ; въ  противномъ  слу- 
чаѣ, подлежитъ  неустойкѣ  въ  размѣрѣ,  равномъ  количеству  жа- 
лованья, какое  рабочему  причиталось  бы  со  дня  отхода  по  день 
срока.  Если  же  отказъ  будетъ  сдѣланъ  всею  партіею  или  зна- 
чительнымъ количествомъ  рабочихъ,  съ  цѣлію  увеличенія  жа- 
лованья, въ  такомъ  случаѣ  начальникъ  изысканій  обращается 
къ  содѣйствію  подлежащихъ  властей,  къ  каковой  мѣрѣ  при- 
бѣгаетъ однако  только  въ  крайнемъ  случаѣ.  Уважительными 
причинами  къ  отказу  отъ  работъ  считаются:  а)  болѣзнь,  не- 
позволяющая продолжать  работы,  б)  вызовъ  правительствомъ, 
и в)  неисполненіе  договора  нанимателемъ,  или  другія  съ  его 
стороны  несправедливости  и притѣсненія.  — Мы  должны  нѣ- 
сколько пояснить  читателямъ  ту  кажущуюся  несоотвѣтствен- 
ность строгости  приведенныхъ  §§  21  и 23  съ  вышеизложен- 
ными другими  правилами.  Дѣло  въ  томъ:  если  гдѣ  нибудь  на 
фабрикѣ,  на  заводѣ,  или  въ  другомъ  подобномъ  заведеніи 
рабочій  отказывается  раньше  срока,  то  и въ  такомъ  случаѣ 
хозяинъ  можетъ  быть  поставленъ  въ  большое  затрудненіе  от- 
носительно правильнаго  производства  работъ  и безубыточно- 
сти, но  по  крайней  мѣрѣ  здѣсь  хозяину  гораздо  легче  замѣ- 
нить ушедшаго  рабочаго,  пріискать  новаго.  Возьмите  же  поло- 
женіе начальника  партіи  на  изысканіяхъ,  гдѣ  у него  сталъ  бы 
отходить  одинъ  п другой,  а тѣмъ  болѣе  вся  партія,  или  боль- 
шая группа  рабочихъ.  Какія  бы  ни  были  смягченныя  условія 
найма,  но  кто  же  можетъ  поручиться,  что  рабочіе,  пользуясь 
зависимостію  изыскателя  отъ  мѣстныхъ  условій,  не  вздумаютъ 
понагрѣть  изыскателя,  стакнувшись  на  счетъ  удобнаго  случая 
потребовать  возвышенной  платы  п другихъ  условій  противъ 
договора?  Что  тогда  дѣлать  изыскателю?  Откуда  возьметъ  лю- 
дей, особенно  въ  рабочую  пору,  да  еще  забившись  куда  ни- 
будь въ  степи,  гдѣ  и нанять  некого,  или  проходя  хлѣбной 
полосой,  гдѣ  ни  одинъ  крестьянинъ,  ни  за  какую  цѣну  не  со- 
гласится, оставивъ  поля,  идти  по  найму  на  изысканія?  А меж- 
ду тѣмъ  дѣло  изысканій  есть  работа  срочная  и безусловно 
требуетъ  своевременности.  Такимъ  образомъ,  при  всей  право- 
соотвѣтственности условій  найма,  при  всемъ  желаніи  заинте- 
ресовать рабочаго  предоставленіемъ  ему  возможно-большихъ 
льготъ  и выгодъ,  предосторожность  опыта  требуетъ  противо- 
поставить возможному  произволу  сильный  противовѣсъ,  кото- 
рымъ и объясняются  мѣры,  постановленныя  въ  вышеприведен- 
ныхъ параграфахъ,  какъ  неизбѣжная  въ  данномъ  случаѣ  га- 
рантія. 

Ь 24-й  назначаетъ  удержаніе  взысканій  и штрафовъ,  по  вы- 
шеизложеннымъ параграфамъ,  изъ  слѣдующаго  рабочему  жало- 
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ванья.  Всякій  наложенный  штрафъ  и взысканіе  вписывается  въ 
книжку  рабочаго,  за  подписью  начальника  партіи  и артель- 
наго старосты. 

§ 25-й.  Инструменты,  выданные  рабочему  и ихъ  цѣны  записы- 
ваются въ  разсчетную  книжку.  За  утраченный,  пли  испорчен- 
ный инструментъ,  съ  рабочаго  взыскивается  въ  пользу  владѣль- 
ца, по  той  цѣнѣ,  которая  записана  въ  книжку;  но  цѣна  эта 
должна  быть  согласна  со  счетами  конторы  начальника  изыска- 
ній. При  этомъ,  если  испорченный  инструментъ  возможно  ис- 
править, то  съ  рабочаго  взыскивается  только  стоимость  почин- 
ки. Но  если  порча  произошла  по  причинамъ,  независящимъ  отъ 
рабочаго,  въ  такомъ  случаѣ  рабочій  не  отвѣчаетъ.  Въ  первой 
нашей  статьѣ  мы  имѣли  случай  коснуться  вопроса  о взысканіяхъ 
съ  рабочаго  за  испорченный  пли  утраченный  инструментъ;  мы 
видѣли,  что  цѣна  назначается  безъ  всякаго  нормальнаго  опре- 
дѣленія, единственно  по  тому,  сколько  назначитъ  хозяинъ.  Мы 
видѣли  противозаконность  этого  способа  взысканій,  именно  въ 
томъ,  что  ст.  107  уст.  завод,  и фабрич.  пром.  требуетъ,  что- 
бы цѣна  вручаемыхъ  рабочему  инструментовъ  была  означена 
въ  самой  разсчетной  книжкѣ.  Но  такъ-какъ  и въ  этомъ  слу- 
чаѣ ничто  не  помѣшаетъ  хозяину  назначить  отпускаемымъ  ин- 
струментамъ цѣны  произвольныя,  какъ  это  мы  тоже  видѣли — 
въ  назначеніи  цѣны  25  к.  за  жестянку,  стоющую  грошъ,  то  и воз- 
буждали вопросъ  о возможности  и необходимости  регулировать 
эти  цѣны.  Въ  настоящемъ  правилѣ  мы  находимъ  разрѣшеніе 
этой  простой  задачи:  цѣны  въ  книжкѣ  должны  быть  согласны 
со  счетами  конторы,  то-есть  именно  тѣ,  по  которымъ  контора 
сама  пріобрѣтала. 

Далѣе  слѣдуетъ  порядокъ  выдачи  жалованья. 

§ 26-й.  Жалованье  выдается  рабочимъ  1-го  числа  каждаго  мѣ- 
сяца, причемъ  удерживаются:  а)  штрафы,  записанные  въ  книжкѣ 
рабочаго,  если  таковымъ  подвергался,  и б)  27  коп.  съ  каждаго 
рубля  полнаго  мѣсячнаго  жалованья.  Означенныя  27  коп.  рас- 
предѣляются такимъ  образомъ:  2 коп.  съ  рубля  отчисляются 
па  образованіе  артельной  вспомогательной  кассы,  а 25  коп. 
остаются  въ  конторѣ  начальника  изысканій,  какъ  залогъ,  въ 
обезпеченіе  точнаго  исполненія  по  договору,  и выдаются  по 
окончаніи  работъ.  Рабочіе,  опасающіеся  держать  при  себѣ  по- 
лучаемое жалованье,  могутъ  отдавать  оное  на  храненіе  въ  кон- 
тору начальника  изысканій,  откуда  получаютъ  квитанцію;  деньги, 
принятыя  на  сохраненіе,  возвращаются  немедленно,  по  предъяв- 
леніи квитанцій. 

§§  27 — 23-  Каждая  выдача  жалованья,  а равно  штрафы  и вы- 
шеозначенное удержаніе  27  коп.  съ  рубля,  записываются  въ  раз- 
счетную книжку  начальникомъ  партіи;  а получающій  жало- 
ванье въ  томъ  же  расписывается  въ  подлинномъ  экземплярѣ 
книжки,  хранящемся  въ  конторѣ;  за  неграмотнаго  расписывав*^ 
кто-либо  по  его  довѣрію.  Въ  случаѣ  потери  книжки,  въ  вы" 
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даваемомъ  дубликатѣ  возстановляются  всѣ  записи  по  подлин- 
ному экземпляру,  хранящемуся  въ  конторѣ.  Выдача  жалованья 
впередъ  допускается  лишь  въ  особо  уважительныхъ  случаяхъ  и 
по  усмотрѣнію  начальника  партіи,  кромѣ  того  случая,  если 
вся  артель  приметъ  на  себя  поручительство. 

§ 29-й  заключается  обычнымъ  выраженіемъ:  «свято  и нена- 
рушимо»; въ  случаѣ  же  надобности,  настоящій  договоръ,  по 
обоюдному  согласію,  можетъ  быть  дополняемъ  и измѣняемъ, 
лишь  бы  вновь  постановляемыя  условія  не  противорѣчили  основ- 
нымъ положеніямъ  договора. 

Книжка  эта  имѣетъ,  конечно,  значеніе  только,  такъ-сказать, 
сегодняшняго  дня,  настоящаго  времени;  идея  же  того  положе- 
нія, которое  современемъ  получитъ  рабочій  трудъ,  далеко  не 
въ  подобныхъ  правилахъ.  Но  повторяемъ,  мы  разбираемъ  по- 
ложеніе йе  іасіо  и смотримъ,  гдѣ  лучше  и,  главное,  въ  ка- 
комъ соотношеніи  дѣйствительное  положеніе  рабочихъ  нахо- 
дится къ  дѣйствующимъ  гражданскимъ  законамъ  о личномъ 
наймѣ.  Настоящая  книжка  въ  ряду  съ  обычными  правилами 
рабочихъ  на  напшхъ  желѣзныхъ  дорогахъ,  это — благодатный 
оазисъ  среди  палящаго  зноя  сахарской  пустыни.  Но  такъ-какъ 
положеніе  рабочаго,  собственно  говоря,  вездѣ  одинаково — на 
фабрикахъ,  заводахъ,  въ  рукахъ  подрядчиковъ  и проч.,  и пред- 
ставляетъ ту  же  сахарскую  пустыню  съ  экваторскимъ  зноемъ  и 
удушьемъ  сирокко,  то,  чтобы  наши  читатели  не  могли  забыться 
на  плодоносныхъ  оазисахъ,  мы  пустимъ  еще  одну  книжку  пра- 
вилъ, которая  будетъ  почище  даже  той,  которая  въ  первой 
нашей  статьѣ  разобрана. 


У. 

Правила  для  рабочихъ  е- — аго  чугунно-литейнаго  и 

МЕХАНИЧЕСКАГО  ЗАВОДА  С.-ПЕТЕРБУРГСКАГО  КУПЦА  П.  К. 

Е — ВА. 

Книжка  правилъ,  заглавіе  которой  выписано  выше,  взята 
нами  съ  одного  завода  около  Петербурга.  Она  налитографиро- 
вана, сброшюрована,  подписана  управляющимъ  завода  и содер- 
житъ въ  себѣ  29  параграфовъ.  Кромѣ  подписи  управляющаго, 
никакой  другой  подписи,  ни  надписи,  ни  свидѣтельствованія 
не  имѣется,  даже  не  значится,  на  чье  имя  выдана,  и для  кого 
именно  предназначены  заключающіяся  въ  ней  заповѣди. 

Въ  первой  нашей  статьѣ,  при  разборѣ  рабочей  книжки  ма- 
шинно-литейнаго завода  Г — ва,  мы  приходили  къ  тому  выводу, 
что  договоры  при  наймѣ  рабочихъ — одна  пустая  фраза.  Въ  на- 
стоящемъ случаѣ  имѣемъ  возможность  придти  къ  несомнѣнному 
убѣжденію,  что  воля  рабочихъ  въ  созданіи  этихъ  правилъ  дѣй- 
Т.  СХСУ.  — Отд.  іт.  19 
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ствительно  не  причемъ.  Возлагаемыя  на  рабочаго  правила  не 
болѣе  того,  какъ  оброчныя  статьи,  повинности,  и юридическаго 
значенія  за  ними  признать  можно  столько  же,  сколько,  напри- 
мѣръ, за  «Петербургскими  Трущобами»  Всеволода  Крестовскаго. 

Мы  имѣемъ  представить  формулу: 

а)  Книжка  рабочимъ  не  подписана,  нигдѣ  не  явлена,  ни- 
кѣмъ не  засвидѣтельствована,  не  видно  — кому  выдана,  нѣтъ 
контрагента;  она  подписана  только  управляющимъ  завода, 
слѣдовательно  только  для  управляющаго  и могла  бы  быть  обя- 
зательной; 

б)  изъ  ея  §§  1 и 19  видно,  что  книжка  эта  есть  экземпляръ 
правилъ ; правила  же,  какъ  инструкція,  не  есть  договоръ,  они 
истекаютъ  изъ  полнаго  произвола  хозяина,  вольнаго  у себя 
установить  тѣ  или  другія  домашніе  порядки;  взаимнаго  же  со- 
глашенія, въ  смыслѣ  договора,  не  предполагаютъ,  слѣдова- 
тельно не  могутъ  быть  разсматриваемы  въ  силѣ  обязательства 
по  договорамъ;  и 

в)  оставаясь  въ  значеніи  инструкціи,  келейнаго  устава,  пра- 
вила эти  не  санктированы,  слѣдовательно  юридической,  закон- 
но-обязательной силы  тоже  не  имѣютъ. 

Кажется,  ясно.  Для  полноты  же  просимъ  припомнить,  что  и 
законъ  существенно  отличаетъ  договоръ  отъ  правилъ.  Про- 
симъ припомнить  ст.  ] 07  и 108  уст.  зав.  и фаб.  пром.,  непо- 
средственно относящіяся  до  этого  предмета.  Статья  107-я  от- 
носится до  договоровъ  и говоритъ,  что,  вмѣсто  договоровъ 
формальныхъ,  хозяинъ  можетъ  выдавать  отъ  себя  рабочимъ 
разсчетные  листы  (разсчетныя  книжки  тожъ),  въ  которыхъ  дол- 
жны быть  вписаны  условія  найма,  цѣна,  условія  о количествѣ 
взысканій  и вычетовъ  и т.  д.;  этимъ  книжкамъ  присвояется 
сила  обязательства  по  договорамъ,  и онѣ  принимаются  на  судѣ 
въ  основаніе  при  разборѣ  возникающихъ  споровъ  (примѣч. къ  ст. 
107).  Статья  же  108-я  опредѣляетъ  правила,  въ  чемъ  они  должны 
состоять  и какое  ихъ  назначеніе:  «дабы  рабочіе  въ  подробно- 
сти знали  внутренній  распорядокъ  фабрикъ»,  хозяева  обязаны 
имѣть  въ  мастерскихъ  или  въ  конторѣ  фабрики,  писанныя  или 
печатныя,  за  своею  подписью,  «общія  правила  о порядкѣ,  ко- 
торому должны  слѣдовать  работники  на  фабрикѣ».  Нѣтъ  здѣсь 
рѣчи  ни  о разсчетахъ,  ни  о штрафахъ,  только  о порядкѣ  на 
фабрикѣ,  то-есть  порядокъ  подчиненія,  единства  и цѣлесооб- 
разности дѣйствій.  На  этомъ  основаніи,  если  мы  усмотрѣли 
бы  штрафы  въ  договорѣ  и притомъ  увидали  бы,  что  это  дѣй- 
ствительно договоръ,  законно  и правильно  составленный,  въ 
такомъ  случаѣ,  относя  значеніе  штрафовъ  къ  неустойкамъ, 
должны  были  бы  признать  обязательную  ихъ  силу,  по  крайней 
мѣрѣ  съ  формальной  стороны.  Но  если  подобные  штрафы  и 
неустойки  встрѣтили  бы  въ  правилахъ,  въ  инструкціи,  то  прИ' 
нуждены  были  бы  такое  явленіе  признать  абсурдомъ,  въ  нѣкото- 
ромъ смыслѣ  посягательствомъ  на  волю  и права  другихъ  ллцъ. 
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Свойство  всякой  частной  инструкціи,  каждаго  келейнаго  устава 
именно  въ  томъ,  что,  предлагая  слѣдовать  принятому,  или  на- 
чертанному порядку,  правила  эти  не  могутъ  заключать  въ  себѣ 
правовыхъ  обязательствъ  на  случай  неисполненія;  въ  противномъ 
случаѣ  пришлось  бы  допустить  всякія  калмыцкія  и готентотскія 
правила  законными,  а волю  и согласіе,  предполагаемыя  въ  до- 
говорахъ, отложить  въ  сторону.  Такимъ  образомъ,  въ  смыслѣ 
правовыхъ  отношеній,  эти  правила— нуль,  дымъ,  который,  од- 
нако, сильно  ѣстъ  глаза  и карманъ  рабочихъ,  благодаря  не- 
развитости послѣднихъ  и равнодушію  полиціи.  • 

Предлагаемая  книжка  спеціально  состоитъ  изъ  однихъ  штра- 
фовъ. Вотъ  эти  оброчныя  статьи.  Въ  подробную  оцѣнку  каждаго 
отдѣльнаго  правила  мы  входить  не  будемъ,  такъ-какъ  эти  пра- 
вила имѣютъ  по  содержанію  большое  сходство  съ  рабочей 
книжкой,  нами  разобранной  въ  первой  статьѣ,  гдѣ  по  каждому 
представляющемуся  вопросу  дали  свое  заключеніе;  здѣсь  же 
ограничимся  перепечаткою  текста,  какъ  документа,  и снабдимъ, 
по  усмотрѣнію,  бѣглыми,  легкими  замѣтками. 

§ 1.  «Всякій  рабочій,  поступившій  на  заводъ,  обязанъ  тре- 
бовать нумеръ  (жестянку),  разсчетную  книжку  (ст.  107-я  устава) 
и экземпляръ  правилъ  (ст.  108-я),  а кто  начнетъ  работу  безъ 
нумера  и разсчетной  книжки,  тотъ  не  въ  правѣ  требовать 
платы ».— Вопервыхъ,  трудъ  имѣетъ  право  на  вознагражденіе 
ех  ірво  Іасіо;  вовторыхъ,  коль  скоро  поступившій  допущенъ  въ 
заводъ  и ему  дана  работа,  значитъ  былъ  договоръ  о платѣ, 
слѣдовательно  нужно  заплатить,  и,  втретьихъ,  первая  половина 
этого  правила  имѣетъ  значеніе  инструкціи,  порядка,  вторая 
же  входитъ  не  въ  свою  сферу,  а потому  не  имѣетъ  ни  правды, 
ни  смысла. 

§ 2.  «Еслп  кто  изъ  рабочихъ  не  положитъ  своего  нумера 
въ  ящикъ  при  приходѣ  на  работу  для  отмѣтки,  тотъ  не  въ 
правѣ  требовать  за  неотмѣченный  день  платы» . — Другими  сло- 
вами— съ  міру  по  ниткѣ,  бѣдному  рубашка.  Попъ  беретъ  съ 
міра,  пастухъ  съ  овецъ,  полицейскій,  во  время  оно,  бралъ  съ 
своего  квартала,  а заводчику,  вѣроятно,  надлежитъ  брать  съ 
своихъ  рабочихъ. 

§ 3.  «Каждый  рабочій  обязанъ  придти  въ  контору  для  по- 
вѣрки своего  рабочаго  времени,  съ  кого  какіе  и за  что  выче- 
ты и,  наконецъ  (!),  сколько  причитается  за  весь  истекшій  мѣ- 
сяцъ. Таковая  повѣрка  продолжается  съ  1-го  по  5-е  число  каж- 
даго мѣсяца,  а кто  въ  назначенное  время  не  свѣрится,  тому 
уплата  будетъ  сдѣлана  согласно  заводской  книгѣ  и никакія  жа- 
лобы при  выдачѣ  жалованья  относительно  разсчета  не  будутъ 
принимаемы». — По  нашему  же  мнѣнію,  дѣло  стоитъ  совсѣмъ 
иначе:  разсчетная  книжка,  какъ  договоръ,  договоромъ  должна 
оставаться  и на  основаніи  ст.  107-й  уст.  фабр,  и ст.  569  — 
570-й  зак.  гражд.  всегда  производитъ  право  требовать.  Пра- 
вила этщ  какъ  не  санктированныя  въ  смыслѣ  закона  и неимѣю- 
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щія  силы  обязательствъ  по  договорамъ,  ни  ослабить,  ни  уни- 
чтожить силу  и дѣйствительность  разсчетной  енижеи  не  могутъ. 
Равнымъ  образомъ  неумѣстна  фраза,  будто  на  неправильный 
разсчетъ  рабочій  никакого  не  имѣетъ  права  жаловаться:  всякій 
споръ  о правѣ  гражданскомъ  подлежитъ  судебному  разбира- 
тельству, причемъ  правила  останутся  хозяйскими  правилами,  а 
разсчетная  книжка,  выражающая  условія  о задѣльной  платѣ  и 
производимыхъ  разсчетахъ,  получитъ  законное  исполненіе. 
Разсчетъ  по  конторской  книгѣ  имѣлъ  бы  дѣйствительное  зна- 
ченіе въ  «омъ  случаѣ,  еслибы  книжка  была  утрачена  и непо- 
чемъ было  бы  повѣрить  разсчетовъ;  здѣсь  же  книжка  на  лицо, 
и слѣдовательно  пѣтъ  основанія,  отклоняя  ее,  сводить  разсче- 
ты  по  одной  конторской  книгѣ,  въ  которую  могутъ  вкрасться 
ошибки.  Но  иное  дѣло  — редакція  этого  параграфа,  въ  кото- 
ромъ такъ  мѣтко  введена  фраза  ((наконецъ», — дѣйствительно  за 
вычетомъ  всѣхъ  штрафовъ  и взысканій,  у другого  останутся  на- 
конецъ — крупицы  отъ  стола. 

§ 4.  «Кто  положитъ  нумеръ  въ  ящикъ  за  другого  и тотъ 
не  окажется  на  работѣ,  то  положившій  нумеръ  и тотъ,  кому 
положенный  нумеръ  принадлежитъ,  штрафуются  тремя  руб- 
лями серебромъ  за  первый  разъ,  а за  слѣдующіе  разы  десятью 
рублями ».  — Дѣло  вотъ  въ  чемъ:  если  хозяинъ  въ  подложномъ 
нумерѣ  усматриваетъ  проступокъ  обманнаго  свойства  и слѣдо- 
вательно уголовный,  въ  такомъ  случаѣ  напрасно  утруждаетъ 
себя  изысканіемъ  мѣръ  наказанія,  ибо  каждый  уголовный  про- 
ступокъ подлежитъ  суду  общественному,  а не  заводскому,  а 
если  хозяинъ  смотритъ  на  это  дѣло  только  съ  точки  своихъ 
разсчетовъ,  то  какъ  убытокъ,  причиненный  подлогомъ,  высчи- 
тываетъ онъ  въ  10  рублей?  Неужели  какой-нибудь  рабочій  полу- 
чаетъ такую  высокую  поденную  плату,  или  хотя  бы  въ  поло- 
вину? Притомъ,  этотъ  штрафъ  въ  одинаковомъ  количествѣ 
взыскивается  съ  обоихъ,  что  составитъ  за  первый  разъ  штраф- 
ную сумму  6 р.,  за  слѣдующіе  разы  20  р.  Въ  такомъ  случаѣ 
можно  обогатиться  одними  штрафами.  Чернорабочій  обыкно- 
венно получаетъ  на  заводахъ  отъ  40  к.  въ  день,  что  составитъ 
за  мѣсяцъ  въ  26  рабочихъ  дней  — Юр.  40  к.  Наложить  на 
двухъ  такихъ  рабочихъ  штрафы  по  Юр.  за  то,  что  одинъ 
положилъ  въ  ящикъ  нумеръ  за  другого,  а тотъ  не  вышелъ, 
это  значитъ— за  40  коп.  дѣйствительнаго  вреда  получить  два  мѣ- 
сяца даровой  работы.  Мы  не  защищаемъ  рабочаго,  кладущаго 
подложно  нумеръ,  но  справедливость  требуетъ  спросить:  чѣмъ 
же,  въ  свою  очередь,  хозяинъ  руководствуется  въ  назначеніи 
штрафовъ?  А если  по  своему  усмотрѣнію,  то-есть,  по  произво- 
лу, то  чѣмъ  же  произволъ  хозяина  будетъ  доброкачественнѣе 
произвола  рабочаго?  Одно  незаконное  дѣйствіе  будетъ  покры- 
ваться другимъ,  обманъ — самоуправствомъ. 

§ 5.  «Кто  самовольно  уйдетъ  съ  завода,  платитъ  штрафъ 
3 рубля  за  каждый  разъ». — Значитъ,  ушелъ  за  5 миыутъ  до 
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шабаша,  все  равно  что  ушелъ  съ  утра:  сала,  стало  быть,  не  въ 
«причиненномъ  вредѣ»  или  «прогулѣ»,  допускаемыхъ  закономъ 
въ  основаніе  вычетовъ,  но  просто  въ  повинностяхъ.  Притомъ, 
какъ  сейчасъ  увидимъ,  совсѣмъ  невыигедшій  на  работу  под- 
вергается взысканію  меньшему.  Слѣдующая  статья  представ- 
ляетъ общую  разверстку  этихъ  повинностей. 

§ 6.  «Неявившіеся  на  работу  платятъ  слѣдующіе  штрафы'. 

за  полднч:  за  одинъ  день: 


Токарь 

р. 

1 

а. 

» 

р. 

2 

в, 

» 

Строгальщикъ  . . . 

1 

л 

2 

» 

Болторѣзъ.  .... 

1 

» 

2 

» 

Слесарь  ...... 

У) 

75 

1 

50 

Столяръ ...... 

э 

75 

1 

50 

Кузнецъ ...... 

1 

» 

2 

» 

Молотобойцы.  . . . 

)) 

60 

1 

20 

Чернорабочіе  . . . 

» 

50 

I 

» 

Плотникъ  

» 

50 

1 

я 

Машинистъ  .... 

2 

50 

5 

» 

Кочегаръ 

2 

50 

5 

» 

Литейщикъ.  . * . . 

» 

75 

1 

50 

Котельщикъ  .... 

» 

75 

1 

50 

Рабочіе  увольняются  съ  завода  только  на  одинъ  день;  но 
уволенный  на  нѣсколько  дней  обязанъ  требовать  увольнитель- 
ную записку  пзъ  конторы;  въ  противномъ  случаѣ  онъ  штра- 
фуется^. Смѣемъ  спросимъ,  въ  какомъ  же  размѣрѣ?) — Вотъ 
у насъ  г.  Нильскій,  въ  «Доходномъ  мѣстѣ»,  въ  Александрин- 
скомъ  театрѣ  все  добивается  доходнаго  мѣста;  кажись,  чего  бы 
доходнѣе? 

§ 7.  «Явившійся  на  работу  въ  нетрезвомъ  видѣ  штрафуется 
3-мя  рублями , а кто  будетъ  найденъ  спящимъ  въ  заводѣ,  под- 
вергается штрафу  1р.  50  к.  за  каждый  разъъ . 

§ 8.  «За  грубости , дерзости  н ослушаніе  противъ  хозяина, 
конторы,  мастеровъ,  прикащиковъ,  или  же  сторожей,  виновные 
подвергаются  штрафу,  по  назначенію  .конторы,  въ  размѣрѣ  отъ 
1 до  10  руб.  сер.  За  болѣе  же  важные  безпорядки  и проступки 
виновные  исключаются  пзъ  завода  безъ  всякаго  разсчета,  или 
же,  по  усмотрѣнію  конторы,  передаются  въ  распоряженіе  по- 
лиціи».— Договорился.  До  сихъ  поръ  защитникъ  подобныхъ  за- 
водскихъ правилъ  еще  могъ  бы  всѣми  неправдами  отстаивать 
уродливость  излагаемыхъ  штрафовъ,  мотивируя  согласіемъ  ра- 
бочаго. Но  когда  въ  самыхъ  правилахъ  сказано,  что  штрафъ 
опредѣляется  «но  назначенію  конторы»,  то,  въ  виду  этого 
собственнаго  признанія,  дальнѣйшихъ  доказательствъ  о неза- 
конности не  требуется.  Въ  законѣ  ясно  сказано,  что  взыска- 
нія и вычеты  опредѣляются  «по  условію»,  по  договору,  а не 
по  назначенію  конторы,  которую  судьею  никто  не  ставилъ  и 
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которая,  относительно  ея  компетентности  въ  дѣлѣ  суда  и при- 
говора, смѣемъ  выразиться,  помазана  развѣ  саломъ  изъ-подъ 
колесъ.  Такимъ  образомъ,  вопросъ  о законности  штрафовъ  въ 
разбираемомъ  документѣ  считаемъ  порѣшеннымъ  окончательно. 
Но  не  можемъ  не  обратиться  къ  другимъ  частямъ  выписаннаго 
правила.  Полагается  штрафъ  за  грубость  и дерзость.  Что  та- 
кое грубость  и дерзость?  Это  есть  или  простое  неповиновеніе, 
ослушаніе,  или  же  видъ  оскорбленія.  Но  ослушаніе  въ  пра- 
вилѣ предусмотрѣно  само  по  себѣ  отдѣльно,  слѣдовательно 
грубость  и дерзость  слѣдуетъ  отнести  къ  оскорбленію.  И такъ 
оскорбленіе  влечетъ  за  собою  штрафъ  отъ  1 до  10  р.,  смотря 
вѣроятно  по  особѣ,  которой  нанесено.  Этимъ,  очевидно,  опре- 
дѣляется цѣна  оскорбленной  личности,  которая  по  самому  вы- 
сокому курсу  не  превышаетъ  Юр.  По  крайней  мѣрѣ  будемъ 
знать,  что  если  работникъ  нанесетъ  управляющему  оскорбле- 
ніе, то  контора,  въ  качествѣ  эксперта  произведя  оцѣнку  лич- 
ности управляющаго,  можетъ  назначить  удовлетвореніе  въ  раз- 
мѣрѣ отъ  1 до  10  р.,  и управляющій  уже  едва-ли  въ  правѣ 
идти  въ  судъ,  требовать  взысканія  по  общимъ  законамъ  объ 
оскорбленіяхъ.  Оскорбленіе  между  частными  лицами  не  состав- 
ляетъ проступка  общественнаго,  это  есть  право  частное;  пре- 
слѣдованіе возбуждается  только  по  жалобѣ  потерпѣвшаго,  ему 
же  принадлежитъ  и обвиненіе  предъ  судомъ,  вчинаніе  дѣла 
въ  порядкѣ  уголовнаго  наказанія,  или  гражданскаго  удовле- 
творенія за  безчестіе;  онъ  можетъ  простить,  можетъ  кончить 
сдѣлкой ; а сдѣлка-то  въ  настоящемъ  случаѣ  заранѣе  пред- 
усмотрѣна, опредѣлена  и наконецъ  подписана  самимъ  управ- 
ляющимъ. Удовлетвореніе  такимъ  образомъ  законное.  Вотъ  къ 
чему  наконецъ  можетъ  привести  жажда  штрафныхъ  стяжаній, — 
къ  собственной  же  пощечинѣ!  Не  завидуемъ  такимъ  прави- 
ламъ и рекомендуемъ  другимъ  заводчикамъ,  на  всякій  случай, 
предостеречься  отъ  подражаній  подобнымъ  сдѣлкамъ  насчетъ 
личной  персоны.  Далѣе  въ  параграфѣ  говорится  о высылкѣ 
рабочаго  безъ  всякаго  разсчета:  въ  этомъ  мы  охотно  повѣримъ, 
зная  по  опыту,  что  хотя  по  закону  этого  и не  могло  бы  быть, 
но  чаще  всего  удается,  какъ  вообще  всякая  темная  продѣлка, 
пока  не  выплыветъ  на  свѣтъ,  илп  пока  обираемый  рабочій  не 
вступится  въ  свое  право  порядкомъ  легальнымъ. 

§ 9.  «Въ  случаѣ  надобности,  мастеръ  можетъ  требовать  отъ 
рабочихъ  явки  на  работу  и послѣ  шабаша,  т.-е.  послѣ  уроч- 
наго окончанія  работъ,  илп  даже  и въ  праздничные  дни,  отъ 
чего  рабочіе  отказываться  не  имѣютъ  права.  Въ  вознагражде- 
ніе за  такую  послѣ  шабашную,  пли  праздничную  работу,  наз- 
начается работавшимъ,  вмѣсто  обыденной  платы,  плата  полу- 
торная въ  сравненіи  съ  обыденною,  по  разсчету  отработан- 
ныхъ часовъ.  Ослушники  же  подвергаются  штрафу  вдвое  бо- 
лѣе противъ  назначеннаго  симъ  § вознагражденія».  Въ  терми- 
нологіи по  обязательствамъ  мы  находимъ  понятія  «неисполде- 
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ніе  по  договору»,  «нарушеніе  договора»  и т.  п.,  но  «ослу- 
шаніе», «ослушники»  мы  были  бы  готовы  признать  любопыт- 
нымъ нововведеніемъ,  еслибы  не  находили  этихъ  именъ  въ 
бозѣ  почившемъ,  крѣпостномъ  правѣ,  съ  которымъ,  вообще 
замѣтно,  хозяинъ  этихъ  правилъ  знакомъ  хорошо,  покрайней 
мѣрѣ  больше,  чѣмъ  съ  договорами  и вообще  съ  правомъ  сво- 
боднымъ. Рабочихъ,  какъ  крѣпостныхъ,  называетъ  «ослушни- 
ками», за  то,  что  если  тѣ  не  согласятся  работать,  какъ  самъ 
же  говоритъ,  въ  сверхъ  договорное  время;  требуетъ  не  по  до- 
говору исполненія,  но  личного  повиновенія  и караетъ  «ослуш- 
никовъ» непомѣрными  штрафами.  Если  рабочій  обыденно  по- 
лучаетъ 1 р.  въ  день,  а въ  сверхъ  урочное  время  онъ  полу- 
чилъ бы  1 р.  50  к.,  то  штрафъ  по  этому  разсчету  составитъ 
3 р.,  съ  двухъ  рублей  обыденнаго  жалованья  штрафъ  будетъ 
6 р.  и т.  д.,  то-есть  новый  способъ  возвышенія  въ  квадрат- 
ную степень. 

§ 10-й  опредѣляетъ  штрафы  за  утрату  и поломку  инструмен- 
товъ и машинъ. 

§ 11.  Оброчная  статья  этого  параграфа  состоитъ  въ  томъ, 
что  «пойманный  въ  кражѣ  высылается  изъ  завода  безъ  всякаго 
разсчетаъ.  Даже  не  говорится,  отсылается  ли,  какъ  преступ- 
никъ, къ  суду.  Стало  быть,  можно  предположить,  что  это  кон- 
чается тоже  домашнимъ  судомъ  конторы.  Но,  вопервыхъ,  за- 
конъ не  даетъ  права  даже  у преступника  выворачивать  карма- 
ны; вовторыхъ,  самое  преступленіе  кражи  и мѣра  наказанія 
опредѣляться  можетъ  только  судомъ,  законно  поставленнымъ, 
и втретьихъ,  высылка  виновнаго  изъ  завода  безъ  привлеченія 
къ  суду,  но  съ  удержаніемъ  всего  его  жалованья,  похожа  на 
нечистую  , изъ  корыстныхъ  видовъ,  сдѣлку  съ  преступленіемъ; 
потому  что  дѣло  представляется  въ  такомъ  видѣ:  если  винов- 
наго привлечь  къ  суду,  то  жалованьемъ  его  придется  и не 
воспользоваться,  а получить  удовлетвореніе  только  въ  размѣрѣ 
дѣйствительнаго  вреда,  причиненнаго  преступленіемъ;  если  же 
виновному  предложить,  что  онъ  изъ  завода  будетъ  отпущенъ, 
но  съ  тѣмъ,  чтобы  все  жалованье  осталось,  то  работникъ  бу- 
детъ очень  радъ  вступить  въ  эту  сдѣлку  и безпрекословно  от- 
дастъ все,  лишь  бы  избавиться  отъ  тюрьмы  и замараннаго  пас- 
порта. Впрочемъ,  можетъ  быть,  заводоуправитель  руководствует- 
ся болѣе  либеральными  воззрѣніями.  Можетъ  быть,  признавая 
по  совѣсти,  что  обкрадываніе  рабочаго  всевозможными  штра- 
фами, по  праву  и не  по  праву,  должно  поселять  въ  немъ  пло- 
хое понятіе  о правѣ  собственности;  что,  кромѣ  того,  постоян- 
ные минусы  при  разсчетѣ  обрекаютъ  его  на  тяжкое  голоданіе; 
что  совокупность  этихъ  обстоятельствъ  съ  одной  стороны  есте- 
ственно влечетъ  къ  таковому  же  возмещенію  относительно  хо- 
зяина, а съ  другой  чувство  самосохраненія,  голодная  борьба 
за  право  существованія  становитъ  это  право  жизни  выше  права 
собственности, — по  всѣмъ  этимъ  соображеніямъ,  можетъ  быть, 
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и считаетъ  излишнимъ  маленькаго  воришку  привлекать  къ  тяж- 
кой, законной  карѣ,  довольствуясь  тѣмъ,  что  накажетъ  келей- 
нымъ образомъ,  потрепавши  за  карманъ, — и покрайней  мѣрѣ 
обоимъ  выгодно.  Люди  коммерческіе  даже  и изъ  воровства 
умѣютъ  извлекать  свои  выгоды. 

§ 12-й  опредѣляетъ  штрафъ  двойнымъ  количествомъ  противъ 
получаемаго  рабочимъ  жалованья,  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда, 
при  производствѣ  работъ  внѣ  завода,  посланный  рабочій  не 
явится  на  опредѣленное  мѣсто  въ  назначенный  срокъ,  или 
явится  въ  нетрезвомъ  видѣ,  или  уйдетъ  съ  работы. 

§ 13-й  опредѣляетъ  штрафъ  со  штучниковъ:  «рабочій,  приняв- 
шій штучную  работу  по  условію,  обязанъ  оную  окончить  за 
условленную  дѣну  и не  можетъ  оставить  завода  до  ея  окон- 
чанія, а если  оставитъ  принятую  имъ  работу  неоконченною,  то 
никакой  платы  за  сдѣланную  часть  работы  не  въ  правѣ  тре- 
бовать; работы  эти  должны  быть  сдѣланы  правильно  и чисто/ 
а за  неправильность,  небрежность  и порчу  въ  производимой 
работѣ,  рабочій  высылается  изъ  завода,  ^не  получая  никакой 
платыъ.  Стало  быть,  наравнѣ  съ  воромъ,  безъ  разсчета. 

§ 14-й  представляетъ  илп  случайную  ошибку,  или  недосказан- 
ность, потому  что,  противъ  ожиданія,  въ  немъ  нѣтъ  штрафа. 
Говорится,  что  «рабочій,  поступившій  на  работу,  обязанъ  про- 
работать не  менѣе  одной  недѣли,  послѣ  какового  срока  дол- 
женъ требовать  назначенія  ему  поденной  платы,  которая  наз- 
начается по  прилежанію  п по  способности  къ  работѣ.  Если  же 
рабочій  назначенною  ему  платою  недоволенъ,  то  можетъ  про- 
сить разсчета».  Если  мы  правильно  понимаемъ,  это  значитъ, 
рабочій  долженъ  довольствоваться  тѣмъ,  что  дадутъ,  и не  въ 
правѣ  претендовать,  если  совсѣмъ  не  дадутъ  разсчета. 

§ 15-й  говоритъ  уже  прямо,  что  если  поступившій  на  заводъ 
окажется,  послѣ  трехдневной  работы , неспособнымъ,  уволь- 
няется безъ  разсчета. 

§ 16-й  въ  оброчную  статью  обращаетъ  даже  болѣзнь:  рабочій, 
не  увѣдомившій  контору  о своей  болѣзни,  самъ  или  чрезъ  дру- 
гое лицо,  подвергается  штрафу , какъ  за  прогульные  дни. 

§ 17-й  налагаетъ  двухнедѣльный  штрафъ  съ  того  рабочаго,  ко- 
торый, желая  отойти,  не  увѣдомитъ  контору  за  двѣ  недѣли  до 
ухода.  Соотвѣтственнаго  обязательства  со  стороны  хозяина  не 
полагается.  Поступившій  на  заводъ  и проработавшій  не  болѣе 
трехъ  дней)  если  захочетъ  отойти,  за  эти  три  дня  никакой 
платы  не  получаетъ. 

§ 18-й,  опредѣляя  число  рабочихъ  часовъ  и распредѣленіе  ра- 
бочаго временп,  назначаетъ  штрафъ  за  поздній  приходъ  на 
работу:  опоздавшій  одною  четвертью  часа,  подвергается  штрафу 
одной  четверти  дня;  опоздавшій  болѣе  получаса,  штрафуется 
за  полдня. 

§ 20-й есть  любопытнѣйшій  изъ  всѣхъ.  До  сихъ  поръ  мы  ви- 
дѣли только,  какъ  эксплоатируется  работа;  § 20-й  раскрываетъ 
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картину,  какъ,  наконецъ,  разсчетливые  люди  залѣзаютъ  въ  душу, 
чтобы  залѣзть  въ  карманъ.  «Уличенный  во  лжи , рабочій  штра- 
фуется за  каждый  разъ  двумя  рублями)) . Просматривая  выписанные 
штрафы  и соображая,  за  что  еще  можно  бы  наложить, — намъ 
казалось,  что  больше  нѣтъ  возможности.  Все  обобрано,  что 
только  можно  подвергнуть  эксплоатаціи,  все  предусмотрѣно, 
обложено  налогомъ  и обращено  въ  доходную  статью,  даже  бо- 
лѣзнь рабочаго,  даже  кража  могли  быть  обращены  въ  источ- 
никъ прибыли,  даже  собственное  личное  оскорбленіе  пошло  въ 
разцѣнку  и получило  биржевой  курсъ.  Но  казакъ  не  можетъ 
оставаться  безъ  плети,  извощикъ  безъ  кнута,  заводчикъ — безъ 
штрафовъ,  какъ  гусаръ  безъ  шпоръ  и безъ  усовъ;  стало  быть, 
во  что  бы  ни  стало,  но  штрафъ  сочинить  нужно.  Штрафъ — 
это  законный  мундиръ  фабриканта.  Смотря  на  это  странное 
вторженіе  въ  нравственную  сферу,  въ  совѣсть  ближняго,  иной 
въ  простотѣ  души  сказалъ  бы  врачу:  самъ  исцѣлпся».  Мы, 

къ  сожалѣнію,  и этого  сказать  не  можемъ,  потому  что  толко- 
вать съ  заводчикомъ  о нравственности,  по  меньшей  мѣрѣ, 
смѣшно.  Одинъ  нашъ  знакомый  когда-то,  въ  одной  конторѣ, 
просилъ  дать  ему  мѣсто  завѣдыванія  надъ  работами;  ему  от- 
вѣтили: «нѣтъ,  батюшка,  вы  сюда  не  годитесь,  тутъ  нуженъ 
человѣкъ,  который  бы  умѣлъ  хлестать  кулакомъ  по  рожѣ». 
Стало  быть,  для  подобныхъ  вещей  требуются  не  увѣщательныя 
проповѣди,  не  рѣчь  повара  къ  коту-васькѣ. 

§ 21-й  назначаетъ,  за  потерю  жестянки-нумера,  штрафъ  въ 
50  коп .,  то-есть  противъ  стоимости  по  крайней  мѣрѣ  въ  25 
разъ. 

§ 22.  «Кто  изъ  рабочихъ  при  работѣ  на  заводѣ  получитъ 
ушибъ  или  увѣчье , отъ  завода  никакою  вознагражденія  требовать 
не  можетъ».  Впрочемъ,  дальше  присовокупляется,  что,  «смотря 
по  роду  ушиба,  заводъ,  по  усмотрѣнію  своему,  даетъ  вспо- 
моществованіе». Согласитесь,  что  для  такихъ  правилъ,  дѣй- 
ствительно законъ,  не  шисанъ.  Въ  настоящей  статьѣ,  выше,  мы 
помѣстили  нѣсколько  страницъ  именно  по  поводу  ушибовъ  и 
увѣчья,  получаемыхъ  на  заводѣ,  п указывали  на  тѣ  законы, 
уголовные  и гражданскіе,  которые  въ  этихъ  случаяхъ  опредѣ- 
ляютъ отвѣтственность  заводоуправителя  или  хозяина.  Поло- 
женіе ясное,  что,  вопервыхъ,  заводоуправитель  отвѣтствуетъ 
въ  уголовномъ  порядкѣ,  и,  вовторыхъ,  что  законъ  возлагаетъ 
обязанность  гражданскаго  удовлетворенія  въ  пользу  потерпѣв- 
шаго. А заводчикъ  будетъ  свои  законы  писать;  мы  уже  видѣли, 
что  онъ  ничѣмъ  не  стѣсняется,  даже  входитъ  въ  грубую  сдѣлку 
съ  преступленіемъ;  онъ  самъ  себѣ  законъ;  запертый  въ  своемъ 
закоптѣломъ  міркѣ,  онъ  вѣритъ  въ  силу  обычая,  въ  господство 
капитала,  въ  худосочіе  пролетарія  п,  да  проститъ  ему  Богъ, 
по  старой  вѣрѣ  вѣруетъ  маленько  и въ  добродѣтели  полиціи... 

Изъ  остальныхъ  правилъ,  чтобы  не  обременить  читателя, 
приведемъ  одно  и имъ  закончимъ: 
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§ 27.  «При  выдачѣ  жалованья , съ  каждаго  рабочаго  удержи- 
вается съ  заработанныхъ  имъ  денегъ  за  двѣ  недѣли ; удержанныя 
деньги  возвращаются  ему  при  окончательномъ  съ  нимъ  раз- 
счетѣ».  Сущность  этого  правила  въ  томъ,  вопервыхъ,  что  за 
удержаніемъ  половины  причитающагося  рабочему  за  мѣсяцъ 
жалованья  п за  вычетомъ  изъ  остальной  половины  всевозмож- 
ныхъ, вышепрописанныхъ  штрафовъ,  у рабочаго  остается,  «.на- 
конецъ* , дѣйствительно,  дыра  въ  горсти;  а вовторыхъ,  просимъ 
припомнить  всѣ  вышеуказанные  случаи,  гдѣ,  но  волѣ  конторы 
или  хозяина,  рабочій  пускается  на  всѣ  четыре  стороны,  безъ 
всякаго  разсчета.  Намъ  передавалъ  одинъ  рабочій  съ  описы- 
ваемаго завода,  что  онъ  работаетъ  за  60  руб.  въ  мѣсяцъ,  но 
за  удержаніемъ  половины  п по  вычетѣ  штрафовъ,  которые, 
при  всей  осторожности  и исполнительностп,  набѣгутъ  неизбѣж- 
но,— вмѣсто  60  руб.  ему  приходится  получить  когда  20, когда 
25  р.,  на  нихъ  и бьешься,  а остальные  лежатъ  въ  конторѣ; 
хоть  бы  назначался  процентъ,  но  и этого  нѣтъ;  а вздумаютъ 
придраться,  то  по  § 8-му  во  всякое  время  могутъ  выбросить 
безъ  всякаго  разсчета,  и всѣ  эти  полумѣсячныя  удержанія  жа- 
лованья— поминай  какъ  звали. 

Мы  должны  взять  въ  соображеніе,  какъ  должна  быть  велика 
нужда  тѣхъ  людей,  которые  подобную  книжку,  эту  заводскую 
холеру,  язву  моровую,  берутъ,  и эта  язва  живетъ  и дѣй- 
ствуетъ. 

Въ  заключеніе  скажемъ,  что  двѣ  представленныя  книжки 
взяты  не  безъ  разбора:  изъ  нихъ  первая,  помѣщенная  въ  на- 
шей первой  статьѣ,  принадлежитъ  молодому,  талантливому  ин- 
женеръ-технологу Голубеву ; вторая,  настоящая,  подписана  че- 
ловѣкомъ либеральнаго  свойства,  молодымъ  горнымъ  инженеромъ 
А.  Гиппасъ.  Судите  же  теперь,  что  должно  быть  на  тѣхъ  за- 
водахъ, гдѣ  «управитель— нѣмецъ»?!. 

А.  Троицкій. 


НОВЫЯ  книги. 


Свѣтловъ,  ею  взгляды , характеръ  и дѣятельность  («Шагъ 
за  шагомъ»).  Гоманъ  въ  трехъ  частяхъ  Омулевскаго.  Спб. 
1871  г. 

Въ  дѣятельности  извѣстнѣйшихъ  представителей  современ- 
ной русской  беллетристики  замѣчается  очень  рѣзкое  внутрен- 
нее противорѣчіе.  Съ  одной  стороны,  она  представляетъ  какъ 
бы  протестъ  противъ  господства  реализма  въ  искусствѣ,  съ 
другой — фаталистически  удерживается  на  почвѣ  того  же  ре- 
ализма со  всею  полнотою  внутренняго  содержанія,  которое  пи- 
таетъ его  въ  данную  минуту.  И что  всего  замѣчательнѣе:  про- 
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тестъ  въ  этомъ  случаѣ  выражается  преимущественно  въ  лири- 
ческихъ и дидактическихъ  отступленіяхъ,  и лишь  изрѣдка  об- 
лекается въ  форму  образовъ,  которые  тщетно  заявляютъ  пре- 
тензію на  жизнь.  Очевидно,  стало  быть,  что  дидактизмъ  тру- 
дно уживается  съ  искусствомъ  и особливо  дидактизмъ  зад- 
нимъ числомъ,  дидактизмъ,  полемизирующій  въ  пользу  инте- 
ресовъ отживающихъ  и въ  ущербъ  интересамъ  нарождающимся, 
и ищущимъ  для  себя  осуществленія  не  ради  удовлетворенія 
чьей-либо  прихотливой  фантазіи,  но  ради  жизненной  силы,  ко- 
торая заключается  въ  нихъ  самихъ. 

Но  ежели  мы  вникнемъ  въ  сущность  этого  протеста,  то  уви- 
димъ, что  предметомъ  его  служитъ  не  реализмъ  собственно, 
а лишь  содержаніе,  которое  наполняетъ  его  въ  данную  минуту. 
Не  по  сердцу  то,  что  содержаніе  это  имѣетъ  характеръ  совер- 
шенно не  сходственный  съ  прежнимъ;  что  тутъ  на  первомъ 
планѣ  стоятъ  совсѣмъ  иныя  задачи,  нежели  тѣ,  которыя  когда- 
то  волновали  общество;  что  изъ-за  этихъ  задачъ  уже  выгля- 
дываютъ другія,  въ  качествѣ  предвѣденій  и предчувствій  бу- 
дущаго; что  эти  предвѣденія  и предчувствія,  несмотря  на  свою 
неопредѣленность  и смутность,  уже  занимаютъ  умы  и вопреки 
требованіямъ  здравой  логики  о постепенномъ,  всестороннемъ 
и неторопливомъ  разсмотрѣніи  возникающихъ  вопросовъ,  ста- 
вятся на  очередь,  такъ  сказать,  безъ  всякой  очереди.  Дѣйстви- 
тельный смыслъ  событій,  надеждъ  и порываній  оказывается  не- 
яснымъ; передъ  глазами  развертывается  лишь  хаотическое  сно- 
видѣніе,  преисполненное  безцѣльныхъ  мельканій,  исчезновеній 
и появленій;  и хотя  эти  мельканія  небезпричинны,— они  озна- 
чаютъ исканіе  опорной  точки,  которой  нѣтъ  и которую  необ- 
ходимо найти,  чтобы  ввести  жизнь  въ  правильную  колею, — но 
для  людей,  уже  отыскавшихъ  такую  точку,  или  мнящихъ,  что 
отыскали  ее,  оно  представляется  просто  отрицаніемъ  всякаго 
прочнаго  исходнаго  пункта.  Отсюда — сомнѣніе  не  только  въ 
плодотворности,  но  п въ  самой  законности  жизни  съ  подобнымъ 
характеромъ.  Это  не  жизнь,  а просто  безформенная  фантасмаго- 
рія, наполненная  ходячими  абстрактностями,  а не  живыми  людь- 
ми,— вотъ  подавляющій  выводъ,  который  долженъ  вытекать  изъ 
отношеній,  которыя  установились  въ  пашей  беллетристикѣ  къ 
современной  дѣйствительности.  А такъ-какъ  искусство  все-тки 
не  можетъ  отвернуться  отъ  живыхъ  формъ,  въ  какомъ  бы  анти- 
патичномъ видѣ  онѣ  ни  представлялись,  не  можетъ  признать 
существующаго  несуществующимъ,  то  и выходитъ  нѣчто  со- 
вершенно противоположное  тому  легендарному  преданію,  кото- 
рое передается  объ  одномъ  средневѣковомъ  живописцѣ.  Тотъ, 
когда  писалъ,  то  у него  рука  дрожала  отъ  умиленія,  а наши 
художникп,  когда  пишутъ,  то  руки  у нихъ  дрожатъ  отъ  негодо- 
ванія. Въ  результатѣ  получается  шаржъ,  пятно,  и — что  все- 
го прискорбнѣе — пятно,  искажающее  нерѣдко  картину  довольно 
замѣчательную. 
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Что  въ  этомъ  направленіи  главныхъ  дѣятелей  современной 
русской  беллетристики  главную  роль  играютъ  всевозможныя 
недоумѣнія — объ  этомъ  было  уже  достаточно  говорено;  но  мы 
имѣемъ  возможность  указать  па  примѣръ,  относительно  кото- 
раго не  можетъ  быть  даже  рѣчи  о недоумѣніяхъ,  недомысліяхъ, 
непониманіяхъ  илп  о чемъ  нибудь  подобномъ,  и въ  которомъ 
упомянутое  выше  внутреннее  противорѣчіе  высказывается  еще  съ 
большею  рѣзкостью.  Примѣръ  этотъ  представляетъ  Ѳ.  М.  До- 
стоевскій. По  глубинѣ  замысла,  по  ширинѣ  задачъ  нравствен- 
наго міра,  разработываемыхъ  имъ,  этотъ  писатель  стоитъ  у насъ 
совершенно  особнякомъ.  Онъ  не  только  признаетъ  законность 
тѣхъ  интересовъ,  которые  волнуютъ  современное  общество,  но 
даже  идетъ  далѣе,  вступаетъ  въ  область  предвѣденій  и нред- 
чувстіп,  которыя  составляютъ  цѣль  не  непосредственныхъ,  а 
отдаленнѣйшихъ  исканій  человѣчества.  Укажемъ  хотя  на  попыт- 
ку изобразить  типъ  человѣка,  достигшаго  полнаго  нравственна- 
го и духовнаго  равновѣсія,  положенную  въ  основаніи  романа 
«Идіотъ» — и,  конечно,  этого  будетъ  достаточно,  чтобъ  согла- 
ситься, что  это  такая  задача,  передъ  которою  блѣднѣютъ  все- 
возможные вопросы  о женскомъ  трудѣ,  о распредѣленіи  цѣнно- 
стей, о свободѣ  мысли  и т.  и.  Это,  такъ-сказать,  конечная 
цѣль,  въ  виду  которой  даже  самыя  радикальныя  разрѣшенія 
всѣхъ  остальныхъ  вопросовъ,  интересующихъ  общество,  кажутся 
лишь  промежуточными  станціями.  И что  же?  несмотря  на  лу- 
чезарность подобной  задачи,  поглощающей  въ  себѣ  всѣ  пере- 
ходныя формы  прогресса,  г.  Достоевскій,  ни  мало  не  стѣсняясь, 
тутъ  же  самъ  подрываетъ  свое  дѣло,  выставляя  въ  позорномъ 
видѣ  людей,  которыхъ  усилія  всецѣло  обращены  въ  ту  самую  сторо- 
ну, въ  которую, повидимому,  устремляется  и завѣтнѣйшая  мысль  ав- 
тора. Дешевое  глумленіе  надъ  такъ-называемымъ  нигилизмомъ  и 
презрѣніе  къ  смутѣ,  которой  причины  всегда  оставляются  безъ 
разъясненія — все  это  пестритъ  произведенія  г.  Достоевскаго  пят- 
нами совершенно  имъ  несвойственными,  п рядомъ  съ  карти- 
нами, свидѣтельствующими  о высокой  художественной  прозор- 
ливости, вызываетъ  сцены,  которыя  доказываютъ  какое-то  уже 
слишкомъ  непосредственное  п поверхностное  пониманіе  жизни 
п ея  явленій.  Гдѣ  кроется  причина  столь  глубокаго  противо- 
рѣчія? въ  простой  ли  случайности,  или  въ  нежеланіи  автора 
отдѣлить  сущность  вещей  отъ  тѣхъ  внѣшнихъ  п не  всегда  прі- 
ятныхъ для  глазъ  потугъ,  которыми  всегда  сопровождается  на- 
рожденіе новаго  явленія  — это  покажетъ  время.  Но  нельзя  не 
согласиться,  что  этотъ  внутренній  расколъ  производитъ  впеча- 
тлѣніе очень  грустное  и притомъ  весьма  существенно  отра- 
жается на  творческой  силѣ  самого  автора.  Съ  одной  стороны, 
у него  являются  лпца,  полныя  жизни  и правды,  съ  другой — 
какія-то  загадочныя  и словно  во  снѣ  мечущіяся  маріонетка,  сдѣ- 
ланныя руками,  дрожащими  отъ  гнѣва... 

Жизненные  вопросы,  занимающіе  въ  данную  минуту  обще' 
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ство,  могутъ,  конечно,  представлять  большую  запутанность,  и 
съ  этой  точки  зрѣнія  подвергаться  критикѣ,  но  не  о правахъ 
критическаго  отношенія  къ  нимъ  идетъ  здѣсь  ('незыблемость 
этихъ  правъ  необходима  въ  видахъ  дальнѣйшаго  прогрессиро- 
ванія жизни),  а о томъ,  что  за  этими  запутанными  и невыяс- 
ненными вопросами  стоитъ  нѣчто,  непредставляющее  уже  ни- 
какой запутанности  и неясности.  Это  ясное  и незапутанное  — 
есть  стремленіе  человѣческаго  духа  придти  къ  равновѣсію,  къ 
гармоніи. 

Въ  существованіи  и непрерывности  этого  стремленія  не  усом- 
нится ни  одинъ  мыслящій  человѣкъ.  Оно  переходитъ  отъ  одно- 
го поколѣнія  къ  другому,  наполняя  собой  содержаніе  исторіи 
и не  умирая  даже  въ  такія  эпохи,  въ  которыя  общества  чело- 
вѣческія, повидпмому,  коснѣютъ  въ  самодовольномъ  спокой- 
ствіи. Оно  же  освѣщаетъ  и тѣ  несовершенныя  попытки  и дѣя- 
нія (сущность  этихъ  попытокъ  и дѣяній  выражается  въ  очень 
немногихъ  словахъ:  упрощеніе  и выясненіе  тѣхъ  условій,  въ 
которыхъ  человѣку  суждено  жить),  которыя  предпринимаются 
въ  виду  ^основной  цѣли,  и указывая  на  существенные  ус- 
пѣхи, которые  пріобрѣтены  цѣною  усилій  воинствующей  мысли, 
тѣмъ  самымъ  набрасываетъ  покровъ  забвенія  на  уклоненія 
и неудачи,  временно  сопровождавшія  борьбу.  Только  изъ  об- 
щихъ результатовъ,  въ  которыхъ  утопаютъ  случайныя  частнос- 
ти, дѣлается  вполнѣ  яснымъ  дѣйствительный  смыслъ  совершаю- 
щихся событій,  и никакой  историкъ  не  имѣетъ  права  обойти 
эти  результаты,  если  желаетъ,  чтобъ  оцѣнки  его  имѣли  убѣ- 
дительность. Ежели  же  современники  и не  видятъ  еще  этихъ 
общихъ  результатовъ,  то  они  не  имѣютъ  права  упускать  изъ 
вида,  что  существуетъ  законъ  прогресса,  несомнѣнность  кото- 
раго свидѣтельствуется  исторіей,  и напоминаніе  о которомъ 
должно  во  всякомъ  случаѣ  заставить  ихъ  быть  осмотрительнѣе 
въ  своихъ  оцѣнкахъ. 

Чтобъ  объяснить,  до  какой  степени  неправильны  тѣ  враж- 
дебныя отношенія,  въ  которыя  поставила  себя  наша  беллетрис- 
тика къ  интересамъ,  занимающимъ  современное  мыслящее  рус- 
ское общество,  разберемъ  здѣсь  нѣкоторые  изъ  этихъ  послѣднихъ. 

Первое  мѣсто  въ  ряду  этихъ  интересовъ  занимаетъ  претен- 
зія да  свободу  мышленія.  И дѣйствительно,  вопросъ  этотъ 
очень  важенъ,  потому  что  въ  благопріятномъ  его  разрѣшеніи 
лежитъ  возможность  болѣе  легкаго  и правильнаго  обрѣтенія 
истины.  Кажется,  ничего  похвальнѣе  этой  цѣли  не  можетъ  быть, 
но  тутъ  откуда-то,  какъ  (Іеиз  ех  тасЫпа,  врывается  слово  «раз- 
нузданность» и смѣло  становится  поперегъ.  Это  одно  изъ  тѣхъ 
н;  помнящихъ  родства  выраженій,  которыя  всецѣло  принадле- 
жатъ мраку  временъ,  но  которыхъ  традиціонная  сила  такъ  ве- 
лика, что  ее  не  могутъ  подорвать  даже  безспорнѣйшія  свидѣ- 
тельства исторіи.  Какъ  ни  ясно  доказываетъ  эта  послѣдняя,  что 
мысли,  считавшіяся  въ  свое  время  опасными,  очень  скоро  вхо- 


304 


Отвч.  Записки. 


дили  въ  домашній  обиходъ  и дѣлались  предметомъ  самаго 
будничнаго  собесѣдованія,  опасеніе  «разнузданности»  застав- 
ляетъ цепенѣть  и тѣхъ,  которые  не  прочь  бы,  лично  для  себя,  даже 
отвѣдать  отъ  плода  сего.  Прямо  разрѣшить  вопросъ  кажется  стран- 
нымъ; все  лучше  хоть  какой-нибудь  кончикъ  про  запасъ  оставить. 
А тутъ-то  именно  и кроется  первый  зародышъ  запутанности,  ко- 
торая впослѣдствіи  приведетъ  за  собой  цѣлый  рядъ  самыхъ  не- 
ожиданныхъ развѣтвленій:  ибо  ежели  люди  мечтаютъ  о кончи- 
кѣ, то  весьма  естественно,  что  имъ  довольно  трудно  будетъ 
придти  въ  соглашеніе  на  счетъ  абсолютной  величины  его.  Вто- 
рой поводъ  къ  путаницѣ  представляетъ  опасеніе,  что  свобода 
мышленія  приведетъ  за  собой  разномысліе,  которому  собствен- 
но и присвояется  названіе  разнузданности.  Но  при  этомъ  обя- 
зательно забывается,  что  нельзя  даже  двухъ  столоначальниковъ 
одного  и того  же  вѣдомства  встрѣтить,  которые  были  бы  во  всемъ 
между  собою  согласны,  и что  никто,  однакожь,  за  это  не  на- 
зываетъ пхъ  разнузданными.  Полагается  прямо,  что  разногла- 
сіе породитъ  вражду,  для  устраненія  которой  и слѣдуетъ  зара- 
нѣе и сколь  возможно  точнѣе  опредѣлить,  какое  мышленіе  слѣ- 
дуетъ признать  разнузданнымъ.  Тутъ  путаница  дѣлается  еще 
болѣе  существенною,  ибо  споръ  утрачиваетъ  характеръ  абстракт- 
ности, которымъ  онъ  страдалъ  при  опредѣленіи  «кончика»,  и 
вступаетъ  въ  область  фактовъ,  при  оцѣнкѣ  которыхъ  каждый 
руководствуется  указаніями  личнаго  темперамента.  Образуется 
лабиринтъ,  а словоохотливые  беллетристы  подходятъ  къ  этому 
лабиринту  и не  останавливаясь  на  причинахъ,  обусловившихъ 
его  образованіе,  просто  на  просто  говорятъ:  вотъ  къ  чему  при- 
вело ваше  свободомысліе — къ  разнузданности  I 

Другой  вопросъ,  тоже  довольно  живо  интересующій  мысля- 
щую часть  нашего  общества,  есть  вопросъ  женскій.  Никакъ 
нельзя  сказать,  чтобъ  необходимость  его  разрѣшенія,  въ  боль- 
шей или  меньшей  степени,  не  чувствовалась  даже  тѣми,  кото- 
рые на  всякое  зло  привыкли  смотрѣть,  какъ  на  что-то  неотвра- 
тимое и неизбѣжное.  Всѣ  инстинктивно  или  сознательно  чув- 
ствуютъ, что  здѣсь  кроется  корень  безчисленнаго  множества 
неудобствъ,  совокупность  которыхъ  ложится  тяжелымъ  бреме- 
немъ на  жизнь,  но  необычность  заявляемыхъ  по  этому  поводу 
стремленій  представляетъ  и тутъ  готовый  источникъ  всякаго 
рода  затрудненій.  Запутанность  относительно  этого  вопроса 
тѣмъ  болѣе  возможна,  что  онъ,  вопервыхъ,  находится  подъ 
гнетомъ  преданій , далеко  неутратившихъ  своей  силы,  и 
вовторыхъ , связывается  съ  указаніями  физіологіи , которая 
еще  не  сказала  по  этому  предмету  своего  послѣдняго  слова. 
Однако  Г'  жизнь  ждетъ  разрѣшенія  теоретическихъ  споровъ 
и вступаетъ  въ  свои  права  путемъ  эмпирическимъ.  Она  знаетъ, 
что  ошибки  возможны,  но  въ  то  же  время  знаетъ,  что  основная 
мысль  вѣрна,  и потому  не  пугается  ошибокъ.  Но  ежели  уже 
абстрактная , теоретическая  мысль  считается  необычною,  то 
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понятно,  на  сколько  необычнымъ  должно  показаться  дѣйствіе. 
И вотъ  стремленіе  женщины  обезпечить  свое  существованіе 
самостоятельнымъ  трудомъ  вызываетъ  насмѣшки,  а попытка 
стать  въ  равноправныя  отношенія  къ  мужчинѣ  возбуждаетъ 
уже  прямое  презрѣніе  и клеймится  спеціальнымъ  названіемъ 
«распущенности  нравовъ)).  Образуется  лабиринтъ,  въ  которомъ 
дѣйствительно  требуется  не  малая  доза  добросовѣстности,  чтобъ 
отдѣлить,  что  принадлежитъ  къ  области  женской  самостоятель- 
ности и что  къ  области  лакомства  (но  вѣдь  въ  томъ-то  и за- 
ключается сила  человѣческой  проницательности,  чтобъ  умѣть 
отличать  даже  тамъ,  гдѣ  отличить  трудно!),  а словоохотливый 
беллетристъ  подходитъ  къ  лабиринту,  и не  разсуждая,  вслѣд- 
ствіе чего  онъ  явился,  просто  на  просто  говоритъ:  вотъ  онъ 
вашъ  женскій  вопросъ — распущенность!  И такъ-какъ  это  пред- 
метъ подходящій,  то  начинаетъ  обливать  читателя  цѣлымъ  лив- 
немъ помоевъ,  въ  которыхъ  и замыкаетъ  всю  сущность  жен- 
скаго вопроса. 

Третій  подобнаго  же  рода  вопросъ — о народномъ  образова- 
ніи. На  нашихъ  глазахъ,  онъ  пошелъ  довольно  бойко  и выра- 
зился учрежденіемъ  разнообразныхъ  школъ,  въ  которомъ  при- 
нимала участіе  и частная  иниціатива.  Но  тутъ  вышла  запутан- 
ность самаго  уморительнаго  свойства,  а именно:  показалось 
страннымъ,  что  въ  школахъ  учатъ.  Тотчасъ  же  вопросъ  ослож- 
нился опредѣленіями:  что  такое  школа?  какое  ея  назначеніе?  и 
въ  то  же  время  уядовитился  всякаго  рода  подозрѣніями  насчетъ 
разнузданности,  распущенности  и даже  революціонной  пропа- 
ганды. Ванька,  разсуждающій  о томъ,  что  земля  кругла,  пока- 
зался смѣшонъ;  Ванька,  изъявляющій  претензію,  чтобъ  съ  нимъ 
были  на  вы , показался  дерзокъ.  Кромѣ  того,  такъ-какъ  Ванька 
не  могъ  же,  въ  теченіе  одной  минуты,  проникнуться  всею  муд- 
ростью, которая  наполняла  головы  старшей  братіи,  то  весьма 
естественно,  что  онъ  на  каждомъ  шагу  дѣлалъ  промахи.  Вы- 
ходили замѣчательные  ^иі  рго  дио,  и словохоотливые  беллетри- 
сты воспользовались  ими,  чтобы  убѣдить  публику  въ  прирожден- 
денномъ  тупоуміи  Ванекъ  и въ  ненужности  для  нйхъ  ученія. 
Вотъ  оно,  ваше  народное  образованіе!  говорили  они: — только 
народъ  развратили,  да  научили  его  впрямъ  и вкось  обо  всемъ 
болтать! 

Ту  же  участь  испыталъ  и еще  вопросъ — рабочій.  Нѣтъ  нужды, 
что  жизнь  каждую  минуту  выдвигаетъ  его  впередъ  — слово- 
охотливые беллетристы  видятъ  въ  немъ  лишь  смуту ,]  затѣю  не- 
извѣстно чьей  прихотливой  фантазіи,  и согласно  съ  этимъ  ста- 
вятъ на  первый  планъ  подстрекательство  и революціонныя  ин- 
триги... 

И такимъ  образомъ,  съ  невозмутимымъ  легкомысліемъ  устра- 
няются всѣ  вопросы,  на  разрѣшеніи  которыхъ  упорно  настаи- 
ваетъ сама  жизнь.  И что  всего  важнѣе,  устраняется  не  только 
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та  или  другая  попытка  разрѣшенія,  но  самое  право  на  по- 
пытки подвергается  презрѣнію  и поруганію... 

Среди  мрачныхъ  продуктовъ  извращенной  человѣческой  мысли, 
отождествляющей  прогрессъ  съ  умопомраченіемъ,  тѣмъ  съ  боль- 
шимъ удовольствіемъ  останавливается  читатель  на  художест- 
венномъ произведеніи,  которое  не  слѣдуетъ  общепризнанной 
ругательной  традиціи,  но  разсматриваетъ  вопросы,  занимающіе 
въ  данную  минуту  общество,  просто  какъ  вопросы,  предлагае- 
мые самою  жизнью.  Типъ  человѣка,  переносящаго  арену  своей 
дѣятельности  изъ  сферы  домашней  въ  сферу  общественности, 
конечво,  не  новъ  и у насъ,  благодаря  тому,  что  расширеніе 
арены  человѣческой  дѣятельности  хотя  и не  пользуется  факти- 
ческимъ признаніемъ,  въ  принципѣ,  все-таки,  не  подлежитъ 
спору;  но  ново  то  обстоятельство,  что  художникъ,  выводя  сво- 
его героя  на  эту  болѣе  широкую  арену,  не  ставитъ  ему  под- 
ножекъ отъ  своего  лица,  не  огорошиваетъ  на  каждомъ  шагу  во- 
просомъ: дуракъ!  куда  ты  лѣзешь!  и не  говоритъ  въ  упоръ:  не 
твое  дѣло!  ч 

Къ  числу  такихъ  «новыхъ»  произведеній,  съ  полною  добро- 
совѣстностью относящихся  къ  насущнымъ  вопросамъ  современ- 
ности, принадлежитъ  разсматриваемый  нами  романъ  г.  Ому- 
левскаго.  Писатель  этотъ  только  что  начинаетъ  свое  литератур- 
ное поприще,  и хотя  это,  быть  можетъ,  значительно  помогаетъ 
свободѣ  его  отношеній  еъ  явленіямъ  жизни,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
это  же  самое  доказываетъ,  что  существуетъ  извѣстный  разрядъ 
жизненныхъ  явленій,  къ  которымъ  неопытная  рука  можетъ  при- 
касаться деликатнѣе,  нежели  рука,  искушенная  многолѣтними 
и непрерывными  щупаньями. 

Намъ  скажутъ,  быть  можетъ,  что  въ  романѣ  г.  Омулевскаго 
бросается  въ  глаза  очень  большая  доля  книжности,  что  герои 
его  романа,  болѣе  чѣмъ  нужно,  походятъ  другъ  на  друга,  что  дѣй- 
ствіе идетъ  нѣсколько  вяло  и т.  д., — и мы,  конечно,  вынуждены 
будемъ  принять  эти  замѣчанія  къ  свѣдѣнію.  Но  мы  считаемъ 
при  этомъ  долгомъ  обратить  вниманіе  читателей  на  одно  обстоя- 
тельство, имѣющее,  по  нашему  мнѣнію,  при  оцѣнкѣ  произве- 
денія г.  Омулевскаго,  существенное  значеніе.  Дѣло  въ  томъ, 
что  новыя  идеи,  которыхъ  касается  авторъ,  входятъ  въ  общій 
обиходъ  очень  туго,  а еще  туже  проникаютъ  въ  самую  жизнь, 
то-есть  достигаютъ  признанія  для  себя.  Это  затрудненіе  имѣетъ 
тотъ  непосредственный  результатъ,  что  художественное  воспроиз- 
веденіе практическихъ  проявленій  этихъ  идей  невольнымъ  обра- 
зомъ съуживаетъ  свои  границы  и видитъ  себя  въ  невозможно- 
сти воспользоваться  всѣмъ  разнообразіемъ  существующихъ 
формъ.  Женщину,  ищущую  для  себя  самостоятельнаго  мѣста 
на  жизненномъ  пирѣ,  изобразить,  конечно,  труднѣе,  неже- 
ли женщину,  обманывающую  своего  мужа,  и за  всѣмъ  тѣмъ 
живущую  на  его  содержаніи.  Относительно  обманывающихъ 
женщинъ  существуетъ  цѣлая  литература  и наконецъ  великое 
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множество  устныхъ  преданій,  изъ  которыхъ  можно  вывести 
очень  обстоятельную  теорію,  п на  основаніи  ея  выкроить 
множество  моделей,  нелипіепныхъ  жизнеппой  правды.  Напро- 
тивъ того,  о женщинѣ,  ищущей  самостоятельнаго  положе- 
нія, слухи  пошли  лпшь  недавно,  и притомъ  самая  эта  задача, 
вслѣдствіе  своей  неразработанное^,  представляется  улпчному 
пониманію  въ  такой  обстановкѣ,  которая  съ  трудомъ  удержи- 
вается въ  предѣлахъ  опрятности.  Поэтому,  ничего  нѣтъ  удиви- 
тельнаго, что  недостатокъ  объективности  восполняется  въ  этомъ 
случаѣ  лиризмомъ  , п что  этотъ  послѣдній  даже  занимаетъ 
первый  планъ.  Тѣмъ  не  менѣе , мы  не  сочли  бы  себя  въ 
правѣ  укорить  г.  Омулевскаго  въ  недостаткѣ  столь  круп- 
номъ (хотя  и вполнѣ  объяснимомъ),  еслибъ  не  видѣли  съ 
его  стороны  очень  серьёзныхъ  усилій  освободиться  отъ  го- 
лословныхъ разглагольствованій  п стать  на  дорогѣ  образ- 
наго воспроизведенія  жизни.  Не  проводя  никакихъ  парал- 
лелей, мы,  по  совѣсти,  можемъ  сказать,  что  г.  Омулевскій,  въ 
художественномъ  отношеніи,  стоитъ  далеко  впереди  тѣхъ  болѣе 
опытныхъ  беллетристовъ,  котррые  идутъ  съ  нимъ  объ  руку  въ 
одномъ  и томъ  же  честномъ  литературномъ  направленіи,  но 
въ  то  же  время  не  подаютъ  никакихъ  надеждъ  на  освобожде- 
ніе отъ  голословности. 

Въ  заключеніе,  мы  не^  можемъ  безъ  полнѣйшаго  сочувствія 
отнестись  къ  слѣдующимъ  строкамъ  почтеннаго  автора,  кото- 
рыя, по  нашему  мнѣнію,  въ  значительной  мѣрѣ  объясняютъ 
существованіе  въ  его  романѣ  тѣхъ  слабыхъ  сторонъ,  о кото- 
рыхъ мы  сейчасъ  говорили. 

Вотъ  эти  строки: 

Какъ  неоттаявшая  почва  мѣшаетъ  зрѣть  брошеннымъ  въ  нее  Семенамъ, 
какъ  не  могутъ  отливать  всѣми  красками  солнца  подснѣжные  цвѣты, — такъ 
точно  задерживаются  ростъ  и краски  художественнаго  произведенія  суро- 
вымъ дыханіемъ  нашей  сѣверной  непогоды.  Что  было  возможно,  однакожъ, 
то  сдѣлано  нами,  и да  не  поставптся  нпкому  въ  укоризну  посильный  трудъ. 
Если  въ  нашемъ  первомъ  опытѣ  ты  останешься  недоволенъ  блѣдностью  ио- 
триги,  чуждой  той  завлекательной  формы,  къ  какой  пріучили  тебя  болѣе  да- 
ровитые воздѣлыватели  отечественной  мысли;  если  его  завязка  покажется 
тебѣ  однообразной  и скучной,  или  нѣсколько  туманной,  а развязка — совер- 
шенно ничтожной, — то  и въ  этомъ  невполнѣ  виноватъ  одинъ  авторъ.  Не  до 
блестящихъ  интригъ  теперь  намъ  съ  тобой,  читатель,  когда  безвозвратно 
миновала  золотая  пора  сказокъ  и жизнь  предъявляетъ,  на  каждомъ  шагу, 
свои  настоятельныя  нужды.  Наступаетъ  нѣчто  лучшее, — лучшая  и завязка 
•требуется  для  романа;  за  развязку-же  никто  не  можетъ  поручиться  тебѣ  въ 
наше  переходное,  обильное  всякими  недоразукѣніями,  время.  Въ  одномъ 
только  принимаемъ  мы  на  себя  полную  отвѣтственность:  не  Свѣтловъ  будетъ 
виноватъ,  если  эта  личное  ть  не  заслужитъ  твоей  серьезной  симпатіи;  счптай 
тогда  просто,  что  у автора— не  хватило  пороху.  Глубокое  убѣжденіе  под- 
' сказываетъ  пишущему  эти  строки,  что  во  сто  разъ  честнѣе  ему  самому  про- 
валиться передъ  публикой,  нежели  невѣжественно  уронить  въ  ея  глазахъ  ту 
либо  другую,  восходящую  на  общественномъ  горизонтѣ,  силу,  когда  эта 
Т.  СХСѴ.  - Отд.  II.  20 
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сила,  хотя-бы  даже  и въ  своихъ  заблужденіяхъ,  неизмѣнно  направлена  къ 
благу  и преуспѣянію  родины. 

А теперь,  при  разставаньи, — позволь,  въ  свою  очередь,  п автору  спросить 
у тебя:  да  пришло  ли  у насъ  еще,  полно,  то  желанное  время,  когда  дѣя- 
тельность личности,  подобной  Саѣтлову,  можетъ  быть  всецѣло  выведена  пе- 
редъ твоими  глазами?  Возблагодаримъ  небеса  и за  то,  если  передъ  тобой, 
какъ-бы  еще  въ  утреннемъ  туманѣ,  уже  скользитъ  иногда  ея  далеко-неокрѣп- 
шее начало.  Мы  не  скажемъ,  что  у насъ  невозможна  подобная  дѣятельность; 
но  гдѣ — укажи  намъ— та  широкая  общественная  арена,  на  которой  она  мо- 
гла бы  показать  свои  дѣйствительныя  силы,  борясь  открыто,  лицомъ  къ 
лицу,  съ  своими  исконными  врагами — тьмой  и невѣжествомъ?  Только  еще  въ 
далекой  радужной  перспективѣ  носится  передъ  нами  такая  борьба...  За  не- 
имѣніемъ ея,  Свѣтловъ  ведетъ  иную:  это  борьба  пролетарія  въ  подземныхъ 
каменноугольныхъ  копяхъ, — борьба  тяжелая  и неблагодарная,  иногда  безна- 
дежная, но  чаще  всего — опасная.  Долго-ли  обрушиться  сводамъ  этихъ  изви- 
листыхъ корридоровъ,  прорытыхъ  въ  земляныхъ  глыбахъ?  Долго-ли  разда- 
вить имъ  упорнаго  труженика,  съ  одной  только  киркой  въ  рукѣ  неутомимо 
прокладывающаго  въ  этихъ  грубыхъ  пластахъ  дорогу  будущему  торжеству 
идеи,  на  благоденствіе  грядущихъ  поколѣній? 

Съ  этимъ,  конечно,  нельзя  не  согласиться. 

Русскіе  демократы.  Томанъ  въ-  двухъ  частяхъ  Н.  Витняко- 
ва.  Спб.  1871  г. 

Можетъ  ли  сыровареніе  служить  предметомъ  романа?  — вотъ 
вопросъ,  который  естественно  возникаетъ  при  чтеніи  романа  г. 
Витнякова.  Какъ  ни  страненъ  кажется  этотъ  вопросъ  съ  пер- 
ваго взгляда,  но  если  отнестись  къ  нему  внимательно,  то  от- 
вѣтъ придется  дать  утвердительный.  Да,  сыровареніе  можетъ 
быть  точно  такъ  же  источникомъ  радостей,  горестей  и всевоз- 
можныхъ жизненныхъ  перипетій,  какъ  и всякая  другая  отрасль 
человѣческой  дѣятельности,  какъ  государственная  служба,  на- 
примѣръ. Что  въ  этой  послѣдней  заключается  неисчерпаемый 
источникъ  для  всевозможныхъ  завязокъ  и развязокъ— это  фактъ 
уже  доказанный.  Чиновникъ  зазѣвался,  не  всталъ  съ  надлежащею 
поспѣшностью  при  входѣ  начальника,  не  привѣтствовалъ  его 
съ  тою  почтительностью,  которая  завѣщана  практикою — вотъ  уже 
готовое  зерно  для  цѣлой  драмы.  Начальникъ  строгъ,  но  спра- 
ведливъ; онъ  требуетъ,  чтобъ  на  лицахъ  подчиненныхъ  чинов- 
никовъ выражалась,  при  входѣ  его,  почтительная  радость,  тре- 
буетъ этого  не  ради  удовлетворенія  своего  самолюбія,  а 
ради  принципа.  N зазѣвался  и не  удовлетворилъ  этому  прин- 
ципу... драма  начинается.  Затѣмъ,  посмотрите,  сколько  мо- 
жетъ быть  здѣсь  осложненій!  Въ  это  самое  время,  когда  чи- 
новникъ зазѣвался,  онъ  собирался  жениться  на  молодой  и до- 
стойной дѣвицѣ;  родители  дѣвицы  охотно  соглашались  на  этотъ 
бракъ,  но  соглашались  все-такп  потому,  что  имѣли  въ  виду 
занимаемое  чиновникомъ  мѣсто  столоначальника.  Но  гнѣвъ 
начальника  разбиваетъ  мечты  въ  прахъ.  Оказывается,  что  чи- 
новникъ, кромѣ  сыроваренія,  или  писанія  отношеній,  предпи- 
саній и рапортовъ,  ничего  не  знаетъ  и дѣлать  не  можетъ.  Онъ 
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приходитъ  къ  родителямъ,  объявляетъ  о своемъ  горѣ  и за 
всѣмъ  тѣмъ  упорствуетъ  въ  намѣреніи  жениться,  изъявляя 
надежду,  что  Богъ  дастъ,  какъ-нибудь  п т.  д.  Но  родители  о 
« какъ-нибудь»  и слышать  не  хотятъ,  ибо  небезосновательно 
подозрѣваютъ,  что  это  «какъ-нибудь))  заключаетъ  въ  себѣ  не 
что  иное,  какъ  посягательство  на  ихъ  карманъ.  Драма  ослож- 
няется еще  больше,  потому  что  образованная  и молодая  дѣви- 
ца исповѣдуетъ  убѣжденія,  совершенно  противоположныя  тѣмъ, 
которыя  исповѣдуютъ  строгіе,  но  умудренные  опытомъ  роди- 
тели. Она  вмѣстѣ  съ  женихомъ  говоритъ:  «мы  молоды,  мы 
сильны»  и т.  д.,  а отсюда  до  «Богъ  дастъ»  и «какъ-нибудь»  — 
рукой  нодать.  Происходитъ  рядъ  бурныхъ  и возмутительныхъ 
сценъ,  въ  промежуткѣ  которыхъ  уволенный  отъ  службы  чи- 
новникъ дѣлаетъ  образованную  дѣвицу  матерью  и подъ  рукою 
предпринимаетъ  изнурительное  путешествіе  по  департаментамъ, 
въ  поискахъ  за  мѣстомъ.  Но  тутъ  драма  осложняется  еще  бо- 
лѣе. Является  онъ,  напримѣръ,  въ  департаментъ  дивидендовъ 
и раздачъ  — его  спрашиваютъ:  гдѣ  вы  прежде  служили?  Онъ 
отвѣчаетъ:  въ  департаментѣ  недоумѣній  и оговорокъ.  Зачѣмъ 
оставили  службу? — Уволенъ  за  непоспѣшное  привѣтствованіе  на- 
чальника. Пауза.  Затѣмъ  отказъ.  Драма  осложняется  еще  бо- 
лѣе, потому  что  чиновникъ  износилъ  свои  штаны,  а образо- 
ванная дѣвица  съ  часу  на  часъ  ждетъ,  что  увлеченіе  ея  от- 
кроется. Это  кульминантная  точка,  далѣе  которой  драматиче- 
скій интересъ  не  идетъ.  Затѣмъ,  говоря  языкомъ  поваренныхъ 
книгъ,  можно  поступить  по  вкусу,  то-есть  или  опредѣлить  чи- 
новника начальникомъ  отдѣленія  въ  департаментъ  отказовъ  и 
удовлетвореній  и окончить  драму  общимъ  благополучіемъ,  или 
же  заставить  героевъ  утопиться  въ  Невѣ.  И послѣ  того,  какъ 
все  это  будетъ  сдѣлано  и «плодъ  любви  преступной»  будетъ 
сданъ  въ  воспитательный  домъ,  издать  драму  или  романъ,  подъ 
названіемъ: 

Зазывался! 

или 

Ошибки  молодости. 

Драма  въ  « » дѣйствіяхъ,  или  романъ  въ  « » частяхъ. 

Соч.  Очевидца. 

Но  если  все  это  можно  продѣлать  по  поводу  государствен- 
ной службы,  то  непонятно,  почему  тѣ  же  самыя  комбинаціи  не 
могутъ  быть  допущены  по  поводу  сыроваренія.  Ремесло  сыро- 
варенія тоже  можетъ  быть  источникомъ  и радостей  и бѣдъ. 
Удачный  выходъ  сыра  — и человѣкъ  счастливъ,  неудачный  — 
и человѣкъ  погибъ.  Затѣмъ:  1)  образованныхъ  дѣвицъ,  со- 
чувствующихъ сыроваренію,  точно  такъ  же  много,  какъ  и та- 
ковыхъ же,  сочувствующихъ  дѣятельности  столоначальника; 

2)  умудренныхъ  опытностью  родителей — тоже  непочатый  край; 

3)  департаментовъ  по  части  сыроваренія  едва -ли  даже  не  боль- 
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ше,  нежели  департаментовъ  по  части  отказовъ  и удовлетворе- 
ній. А коль  скоро  существуютъ  на  лицо  всѣ  элементы  для 
драмы,  то  несомнѣнно,  что  можетъ  существовать  п самая  сы- 
роварная драма. 

Такую  именно  драму  представилъ  намъ  г.  Витняковъ,  и хотя 
мы  не  считаемъ  себя  вправѣ  признать  его  опытъ  совершенно  удав- 
шимся, но  не  встрѣчаемъ  никакихъ  препятствій  къ  продолже- 
нію подобныхъ  же  опытовъ  п по  части  винокуренія,  медова- 
ренія и пивоваренія.  Одинъ  недостатокъ  намъ  кажется  довольно 
капитальнымъ  въ  трудѣ  г.  Вптнякова,  а именно  тотъ,  что  всѣ 
выходы  сыра  у Радужнаго  (герой  романа)  слишкомъ  уже  удач- 
ны. Кажется,  что  въ  жизни  не  всегда  такъ  бываетъ,  а впро- 
чемъ, мы  и къ  тому  не  имѣемъ  ни*  малѣйшихъ  препятствій, 
чтобы  успѣхъ  слѣдовалъ  но  пятамъ  г.  Радужнаго  на  всемъ 
протяженіи  его  сыроварной  каррьеры. 

И еще  одинъ  очень  важный  недостатокъ — это  до  крайностп 
безобразное  изданіе  романа,  испещреннаго  такимъ  множествомъ 
опечатокъ,  которому  мы  давно  уже  не  видали  примѣровъ. 

Мошенничество  по  русскому  праву.  Сравнительное  изслѣ- 
дованіе Ив.  Фойнпцкаго,  представленное  въ  юридическій  факуль- 
тетъ императорскаго  с.-петербургскаго  университета  для  полу- 
ченія степени  магистра  правъ.  С.-Петербургъ.  1871  г. 

Изслѣдованіе  г.  Фойнпцкаго  составляетъ  лишь  начало  об- 
ширныхъ работъ  по  изученію  вообще  имущественныхъ  преступ- 
леній по  русскому  праву.  Выборъ  подобной  темы  объясняется 
громадною  важностью  этихъ  преступленій  въ  системѣ  обще- 
ственной жизни  и отсутствіемъ  въ  нашей  юридической  литера- 
турѣ спеціальныхъ  трудовъ  по  этому  отдѣлу.  Дѣйствительно, 
что  касается  послѣдняго  обстоятельства,  то  юридическая  лите- 
ратура наша,  вообще  небогатая  монографіями  по  уголовному 
праву,  представляетъ  намъ  одни  только  блѣдные,  отрывоч- 
ные очерки  нѣкоторыхъ  институтовъ  этого  права;  да  п въ  нихъ 
обращено  преимущественное  вниманіе  на  одну  только  формаль- 
ную сторону:  о внутреннемъ  значеніи  извѣстнаго  явленія  юри- 
дическаго быта  въ  связи  съ  его  соціальною  обстановкою  вовсе 
и не  заботились,  считая,  что  такія  изысканія  выдѣляются  уже 
изъ  области  юриспруденціи;  на  долю  послѣдней  (съ  легкой  ру- 
ки нѣмцевъ-гелертеровъ  XVIII  столѣтія)  выпадала  одна  аб- 
страктная, лишенная  практической  почвы  дѣятельность.  Между 
тѣмъ  въ  такомъ  вопросѣ,  какъ  вопросъ  о мошенничествѣ,  со- 
ціалистическая сторона  и представляется  особенно  интересною. 
«Какъ  человѣкъ  временъ  первоначальныхъ  — говоритъ  г.  Фон- 
ницкій  — прибѣгалъ  для  похищенія  имущества  главнымъ  обра- 
зомъ къ  топору  и кистеню,  а человѣкъ  нашего  времени  къ  тай- 
ному взятію  чужого,  такъ  вскорѣ  — что  уже  весьма  замѣтно 
теперь  — преобладающее  мѣсто  этихъ  способовъ  замѣнитъ  ору- 
діе болѣе  интеллектуальное,  хптрость,  обманъ». 
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Настоящій  трудъ  г.  Фойницкаго  содержитъ  въ  себѣ  двѣ  ча- 
сти: въ  первой  представленъ  историческій  анализъ  мошенни- 
чества, вторая  заключаетъ  въ  себѣ  — «мошенничество  по  дѣй- 
ствующему русскому  праву». 

Авторъ  начинаетъ  свой  историческій  очеркъ  мошенничества 
опроверженіемъ  гипотезы  представителя  современной  историче- 
ской школы  въ  Германіи  Геринга  о постепенномъ  вырожденіи 
преступленій.  Герингъ  говоритъ,  что  «область  карательной 
репрессіи  стоитъ  въ  обратномъ  отношеніи  къ  совершенству 
правоваго  порядка  п зрѣлости  народа:  каждый  шагъ  впередъ 
въ  развитіи  идеи  права  съуживаетъ  объемъ  примѣненія  лич- 
ныхъ наказаній».  Одинъ  изъ  самыхъ  вѣскихъ  доводовъ,  на- 
правленныхъ противъ  этой  гипотезы,  вѣрность  которой  мо- 
жетъ оказаться  развѣ  въ  весьма  значительный  промежутокъ 
времени  и при  такомъ  улучшеніи  гражданственности,  какого 
пока  нигдѣ  на  лицо  не  имѣется,  представляетъ  исторія  мошен- 
ничества. Развитіе  уголовно-преступнаго  имущественнаго  об- 
мана продолжается  и теперь:  успѣхи  его  особенно  сильны 
въ  тѣхъ  странахъ,  которыя  занимаютъ  болѣе  высокое  промыш- 
ленно-торговое положеніе.  Но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  г.  Фойницкій 
не  принимаетъ  и принципа  діаметрально  противоположнаго 
оспариваемому,  будто  бы  съ  развитіемъ  гражданскаго  общества 
увеличивается  и объемъ  наказуемыхъ  дѣйствій.  Тотъ  и другой 
взглядъ  сводятся  къ  крайности  и опровергаются  исторической 
практикой,  какъ  она  до  нашей  поры  происходитъ.  Объемъ  на- 
казуемыхъ дѣйствій  при  современныхъ  условіяхъ  жизнп  разви- 
вается какъ  бы  по  своимъ  особымъ  законамъ.  Такими  законами 
являются:  законъ  развитія  государственныхъ  силъ,  законъ  раз- 
витія потребностей,  законъ  преобладанія  потребностей  при  столк- 
новеніи ихъ  и законъ  развитія  способности  къ  обобщенію. 

«Какъ  въ  послѣдствіи  отражается  причина,  такъ  въ  кон- 
струкціи мошенничества  данной  эпохи  п даннаго  народа — про- 
должаетъ далѣе  г.  Фойницкій  — отражается  культурный  ростъ 
ихъ.  Такое  общеисторическое  значеніе  мошенничества  необхо- 
димо предполагаетъ  изслѣдованіе  его,  какъ  цѣльнаго  жизненнаго 
явленія».  Посвящая  большую  часть  своего  изслѣдованія  русскому 
нраву,  авторъ  излагаетъ  однако  и законодательства  другихъ 
народовъ,  такъ-Еакъ  они  оказывали  несомнѣнное  вліяніе  на 
ходъ  нашего  права. 

Въ  Россіи  процвѣталъ  наиболѣе  торговый  обманъ.  Постоян- 
но слышались  жалобы  на  обманы  и плутни  торговцевъ;  ино- 
странцы съ  полнѣйшимъ  недовѣріемъ  относились  къ  нашимъ 
купцамъ. — Причина  подобнаго  явленія  лежала  въ  условіяхъ 
тогдашней  жизнп  п въ  совершенномъ  отсутствіи  образованія. 
Купцы  наши  не  имѣли  понятія  сами  относительно  того,  чѣмъ 
орговали,  сами  боялись  обмана  и сами  же  обманывали.  Между 
Ті"ъ  законодательство  смотрѣло  на  «обманныя  продѣлки», 
Бак‘  на  полицейско-финансовое  нарушеніе.  Въ  подтвержденіе 
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этой  мысли  авторъ  разбираетъ  подробно  всѣ  мѣры  безопас- 
ности противъ  обмановъ. 

При  Петрѣ  и послѣ  него,  понятіе  обмана  развивалось  по  за- 
конамъ ученія  германскаго  права;  но  постановленія  русскаго 
законодателя  оказались  еще  либеральнѣе  постановленій  нѣмец- 
каго подлинника.  Но  собственно  для  уясненія  понятія  мошен- 
ничества артикулы  не  внесли  ничего  новаго  въ  область  наше- 
го права.  Екатерина  II  въ  1781  г.  установила  частные  виды 
татьбы:  воровство-кражу,  воровство-мошенничество  и воровство- 
грабежъ; второе — сдѣлалось  самостоятельнымъ  видомъ  и мало 
по  малу  стало  выдѣляться  изъ  группы  другихъ  родственныхъ 
преступленій.  Здѣсь  уже  является  другой  характеръ  мѣръ,  пред- 
упреждающихъ имущественные  обманы.  Сначала  мѣры  эти 
были  чисто  фискальныя,  а потомъ,  напротивъ,  приняли  ре- 
гламентирующій характеръ , такъ-какъ  государство  приняло 
уже  на  себя  роль  опекуна  въ  отношеніи  къ  промышленности  и 
торговлѣ.  Оканчивая  обозрѣніе  наказуемыхъ  имущественныхъ 
обмановъ,  авторъ  переходитъ  къ  обозрѣнію  проекта  Якоба, 
профессора  харьковскаго  университета,  родомъ  пруссака,  кото- 
рый былъ  заподряженъ  Сперанскимъ  для  созданія  русскаго  уго- 
ловнаго уложенія.  Въ  восемь  мѣсяцевъ  этотъ  баринъ  изучилъ, 
какъ  онъ  самъ  говорилъ,  все  русское  уголовное  законодатель- 
ство, разбросанное  тогда  въ  массѣ  рукописей  на  русскомъ  язь- 
кѣ,  а между  тѣмъ,  по  собственному  сознанію,  ему  приходи- 
лось до  конца  своей  дѣятельности  обращаться  къ  помощи  рус- 
скаго переводчика,  для  перевода  съ  нѣмецкаго  на  русскій  ста- 
тей будущаго  русскаго  уложенія!  Проектъ  Якоба  остался,  од- 
нако, безъ  движенія,  а правительственный  проектъ  уложенія 
1813  г.,  положивъ  проектъ  Якоба  въ  основу  своихъ  работъ,  сдѣ- 
лалъ, однако,  въ  нихъ  такія  существенныя  измѣненія,  что  самъ 
злосчастный  профессоръ  отказался  отъ  права  авторства  на  него! — 
Разсмотрѣвъ  развитіе  понятія  о мошенничествѣ  по  уложенію  о 
наказ.,  авторъ  приходитъ  къ  тому  заключенію,  что  исторія  на- 
шего права  во  очію  подтверждаетъ  законъ  постепеннаго  разви- 
тія въ  законодательствѣ  способности  къ  обобщенію,  вслѣдствіе 
котораго  мошенничество,  становясь  на  общую  почву,  посте- 
пенно включаетъ  въ  себя  новые  виды,  прежде  неподлежавшіе 
наказанію.  Не  останавливаясь  затѣмъ  на  разсмотрѣніи  закс- 
нодательствъ  иностранныхъ  о мошенничествѣ,  выведенныхъ, 
такъ  сказать,  болѣе  для  освѣщенія  разныхъ  сторонъ  нашего 
права,  перейдемъ  ко  взглядамъ  автора  на  мошенничество  по 
дѣйствующему  русскому  праву.  Здѣсь,  какъ  и прежде,  авторъ 
старается  уяснить  понятіе  мошенничества  и указать  точную  границу 
этого  понятія  съ  другими  понятіями  — особенно  часто  смѣши- 
ваемыми не  только  практикою,  но  и самими  юристами.  Затѣмъ 
онъ  переходитъ  къ  разсматриванію  общихъ  условій  мошенвг 
чества,  отдѣльныхъ  его  видовъ  и нѣкоторыхъ  процессу*^" 
ныхъ  особенностей  мошенничества.  Г.  Фойницкій  прихс^11* 
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въ  тому  заключенію,  что  предметъ  мошенничества  есть  имуще- 
ственное право,  а не  имущественный  интересъ,  лишенный  юриди- 
ческой охраны.  Здѣсь  проводитъ  онъ  также  ту  совершенно  вѣрную 
мысль,  что  у насъ  не  обращаютъ  вниманія  на  начала  граж- 
данскаго права  при  анализѣ  уголовно-юридическихъ  вопросовъ, 
имѣющихъ  съ  ними  самую  тѣсную  связь.  «Такое  игнорированіе 
началъ  гражданскаго  права  въ  высшей  степени  вредно  отзывает- 
ся на  прочности  уголовно-юридической ' дѣятельности  государ- 
ства: теряя  подъ  ногами  почву  права  и правоотношеній,  она  мо- 
жетъ только  ухватиться  за  соображенія  нравственности  или  без- 
нравственности дѣйствія, которыя  въ  изолированномъ  видѣ  къ  до- 
бру не  приведутъ».  Разбирая  далѣе  виды  имущества,  которые  мо- 
гутъ быть  предметомъ  мошенничества,  авторъ  приводитъ  нѣсколь- 
ко примѣровъ  мошенничества,  разрѣшенныхъ  нашими  судами. 
Переходя  къ  тому  отдѣлу  изслѣдованія,  гдѣ  говорится  о предме- 
тѣ мошенничества,  какъ  о цѣнности,  г.  Фойннцкій  справедли- 
во замѣчаетъ,  что  мѣрка,  прикидываемая  въ  этомъ  случаѣ  гер- 
манскими юристами,  оказывается  несостоятельною.  Дѣйстви- 
тельно, простой  здравый  смыслъ  указываетъ  на  то,  что  совер- 
шающій мошенничество  часто  самъ  не  можетъ  составить  на- 
стоящаго понятія  о цѣнности  той  вещи,  которая  служитъ  пред- 
метомъ его  операцій;  да  и наконецъ,  — большая  или  меньшая 
степень  корысти  опредѣляется  часто  не  внѣшнею  цѣнностью 
предмета,  а степенью  потребности  въ  немъ  для  извѣстнаго 
лица  въ  данное  время.  Вопросъ  весьма  важный  состоитъ  въ 
наказуемости  мошенничества.  «Наказуемость  мошенничества  — - 
говоритъ  г.  Фойницкій  — имѣетъ  свое  основаніе  въ  нарушеніи 
посредствомъ  него  чужаго  имущественнаго  права  п въ  томъ 
способѣ  дѣйствія,  которымъ  производится  это  нарушеніе.  Эти- 
ми обстоятельствами  и,  главнымъ  образомъ,  первымъ  должна 
опредѣляться  слѣд.  и строгость  того  наказанія,  которое  долж- 
но быть  назначено  за  мошенничество».  И по  предмету  нару- 
шенія, и по  способу  дѣйствія  мошенничество  относительно  вре- 
да и внутренней  виновности  стоитъ  ближе  всего  къ  кражѣ,  по- 
чему и наказаніе  за  мошенничество  должно  подходить  къ  на- 
казанію за  кражу.  Но  мошенничество  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  пред- 
ставляетъ самые  разнообразные  оттѣнки  преступности.  «Въ  виду 
такихъ  особенностей  мошенничества  законодатель,  для  правиль- 
ной юридической  оцѣнки  каждаго  случая,  долженъ  дать  суду 
широкій  просторъ  въ  опредѣленіи  наказаній  за  него,  назначая 
меньшую  мѣру  слабѣе,  чѣмъ  въ  кражѣ,  а высшую  можетъ 
опредѣлить  даже  въ  большихъ  размѣрахъ,  чѣмъ  въ  какихъ  она 
признана  для  кражи».  Въ  виду  подобныхъ  случаевъ  всѣми  поч- 
ти законодательствами  Европы  установлены  обыкновенно  ши- 
рокіе предѣлы  между  максимумомъ  и минимумомъ  наказаній, 
Итоженныхъ  за  мошенничество.  Наказанія  эти  въ  большей  ча- 
СТккодексовъ  состоятъ  въ  лишеніи  свободы.  Но  совершенно 
с Рлчливо,  что  примѣненіе  къ  мошенничеству  лишенія  всѣхъ 
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правъ  было  бы  несоразмѣрно  съ  тяжестью  преступленія.  «Хотя- 
способъ  дѣйствія  мошенничества,  обманъ,  — продолжаетъ  да- 
лѣе г.  Фойницкій, — обыкновенно  выказываетъ  въ  дѣятелѣ  че- 
ловѣка низкаго,  коварнаго,  но  эта  сторона  должна  быть  пред- 
оставлена обсужденію  общества  безъ  всякаго  участія  государ- 
ственной власти;  легкая  возможность,  что  общество  п власть 
разойдутся  между  собою  въ  оцѣнкѣ  лица  во  всей  его  нравствен- 
ной цѣлостности  уже  составляетъ  вполнѣ  достаточное  осно- 
ваніе для  протеста  противъ  лишенія  всѣхъ  правъ  состоянія». — 
Нашему  законодательству  неизвѣстны  тѣ  широкіе  предѣлы  меж- 
ду максимумомъ  и минимумомъ  наказанія,  которые  вытекаютъ 
изъ  условіи  мошенничества;  денежныя  взысканія  оставлены  имъ 
въ  сторонѣ  и минимумъ  представляетъ  тюремное  заключеніе. 

Мы  привели,  сколько  намъ  позволялъ  размѣръ  журнальной 
статьи,  главныя  положенія  изслѣдованія  г.  Фойнпцкаго.  Поло- 
женія эти  вообще  составляютъ  во  многомъ  новость  въ  нашей 
юридической  литературѣ  п авторъ  остался  имъ  совершенно  вѣр- 
нымъ, проводя  ихъ  съ  замѣчательною  логичностью  во  всемъ 
своемъ  трудѣ.  Нельзя  также  не  замѣтить,  что  диссертація  чуж- 
да тѣхъ  обычныхъ  грѣшковъ  нашихъ  юристовъ,  которые  въ 
большей  или  меньшей  мѣрѣ  имъ  всѣмъ  присущи,  а именно  въ 
поклоненіи  авторитетамъ  науки — преимущественно  нѣмецкимъ, 
изъ  которыхъ  нѣкоторые  и вопросъ-то  о мошенничествѣ  ухи- 
трились подернуть  совершеннымъ  туманомъ,  лишпвъ  его  вся- 
кой практической  основы. 

Война  1870  года.  Замѣтки  и впечатлѣнія  русскаго  офицера. 
М.  Анненкова.  Спб.  1871  г. 

Военныя  дѣйствія  между  Франціей  и Пруссіей  кончились, 
предварительный  миръ  заключенъ,  — Европа  ожидаетъ,  нако- 
нецъ, вздохнуть  свободно  послѣ  этой  адской  рѣзни  и разру- 
шенія. Но  загорѣвшаяся  внутри  самой  Франціи  война  револю- 
ціи пріостановила  дѣло  окончательнаго  мира  и,  такимъ  обра- 
зомъ, гроза  военныхъ  событій  еще  не  миновала.  Нельзя  знать, 
какой  еще  будетъ  исходъ,  не  возобновится  ли  вновь  сатанин- 
скій концертъ  чугунныхъ  флейтъ  съ  диеой  пляской  кровавой 
сатурналіи.  Каждый  новый  день  приноситъ  новыя,  черныя  вѣ- 
сти и новую  боязнь.  Пруссаки  стоятъ  подъ  стѣнами  Парижа, 
готовые,  какъ  свора,  броситься  по  первому  рожку  Бисмарка;  а 
Франція,  между  тѣмъ,  продолжаетъ  обливаться  кровью,  кото- 
рою, какъ  потокомъ,  упитана  отъ  Рейна  до  береговъ  Бретани 
и Нормандіи,  отъ  Седана  до  Нюи  и отъ  Божанси  до  Сенъ- 
Кантена,  покрытая  развалинами  городовъ  и селеній,  отъ  кото- 
рыхъ, можетъ  быть,  останется  одна  эпопея  съ  проклятіемъ  и 
местью,  а для  современниковъ  пока  — императорская  корона 
благочестиваго  Вильгельма. 

Напряженное  вниманіе  слѣдящаго  за  событіями  добр11” 
ствуется  по  настоящее  время,  можно  сказать,  почти  едпнс'ен~ 
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нымъ  источникомъ  — газетными  извѣстіями  и журнальными 
статьями,  которыя  однако,  вслѣдствіе  ихъ  разбросанности,  от- 
рывочности и нерѣдкихъ  противорѣчіи,  мѣшаютъ  читателю  со- 
средоточиться и обнять  разомъ  настоящія  событія  во  всей  ихъ 
полнотѣ.  Но,  очевидно,  пока  дѣло  совсѣмъ  не  кончилось,  пока 
факты  недостаточно  разъяснились,  нельзя  ожидать  появленія 
такого  изданія,  пли  исторпческаго  описанія,  которое  войну  1870 
года  представило  бы  во  всей  цѣлости,  связи  и послѣдователь- 
ности. Это  пока  принадлежитъ  времени  будущему.  А теперь 
можетъ  быть  только  начальная  разработка:  теперь  могутъ  по- 
являться только  отдѣльные,  такъ-сказать,  этюды,  неполныя  опи- 
санія, или  же  изданія  въ  видѣ  сборниковъ  тѣхъ  матеріаловъ, 
которые  разбросаны  по  всевозможнымъ  газетамъ.  Въ  такомъ 
родѣ  стали  и у насъ  появляться  книжки.  Само  собой,  съ  пол- 
ной критической  оцѣнкой  къ  такимъ  изданіямъ  относиться  нель- 
зя, потому  что  факты  не  приведены  въ  точность,  и кромѣ  того, 
книжки  эти,  по  всѣмъ  вѣроятіямъ,  составляются  наскоро,  чтобы 
только  по  возможности  удовлетворить  напряженное  вниманіе. 

Книга  г.  Анненкова  «Война  1870  года»  обратила  на  себя 
большое  вниманіе  въ  читающей  публикѣ.  Генералъ  Анненковъ 
находился  въ  главной  квартирѣ  прусской  арміи  и имѣлъ  воз- 
можность личныхъ  наблюденій  и изученія  военнаго  дѣла  на 
самомъ  театрѣ  военныхъ  дѣйствій,  вслѣдствіе  чего  его  наблю- 
денія, какъ  очевидца,  естественно  должны  возбудить  большое 
любопытство  и интересъ.  Дѣйствительно,  хотя  въ  общихъ  чер- 
тахъ каждый,  болѣе  или  менѣе,  знакомъ  съ  обстоятельствами 
нынѣшней  войны,  но  книга  г.  Анненкова  содержитъ  въ  себѣ 
столько  любопытныхъ  подробностей,  что  имѣетъ  интересъ  не- 
оспоримый и въ  этихъ  подробностяхъ  представляетъ  много 
для  насъ  новаго.  Если  внимательно  всмотрѣться  во  всѣ  части 
дѣлаемаго  имъ  описанія,  то  читатель  можетъ  себѣ  составить 
ясное  и цѣльное  представленіе,  какъ  о степени  предваритель- 
наго приготовленія  къ  войнѣ  тою  и другою  воюющею  сторо- 
ною, такъ  и о причинахъ  тѣхъ  поразительныхъ  успѣховъ  нѣм- 
цевъ, которыми  послѣдніе  представили  небывалый  въ  исторіи 
примѣръ  пораженій  противниковъ.  Такъ-какъ  настоящая  война 
возбудила  всюду  самое  напряженное  вниманіе,  которое  про- 
должается еще  и до  настоящаго  дня,  то  интересующихся  собы- 
тіями этой  войны  мы  считаемъ  нелишнимъ  обстоятельно  по- 
знакомить съ  названной  книгой  г.  Анненкова.  Г.  Анненковъ 
не  посѣтуетъ,  если  мы  сдѣлаемъ  нѣсколько  выписокъ  и извле- 
ченій изъ  его  книги,  которая  притомъ  и въ  литературномъ 
отношеніи  составлена  и написана  съ  большимъ  тактомъ:  про- 
стота, краткость,  ясность  и строгая  логичность  изложенія  дѣ- 
ваютъ книгу  весьма  занимательной  и легкой  при  чтеніи.  Въ 
ьигѣ  разсматриваются  собственно  причины  неимовѣрныхъ  успѣ- 
Х(К  Пруссіи  въ  настоящей  войнѣ.  Авторъ  умѣлъ  схватить 
суЩЧвенныя  черты  и,  не  затемняя  ихъ  посторонними  опп- 
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саніями,  не  гоняясь  за  аффектаціей,  отъ  которой  при  по- 
добныхъ случаяхъ  весьма  трудно  отрѣшиться — исключилъ  изъ 
своего  описанія  все  лишнее  и такимъ  образомъ  каждому  опи- 
сываемому предмету  сообщилъ  ту  рельефность,  которая  такъ 
необходима  въ  каждомъ  описательномъ  сочиненіи.  Книгу  свою 
авторъ  разбилъ  на  десять  главъ,  посвящая  каждую  изъ  нихъ 
особому,  отдѣльному  предмету  описанія. 

Въ  первой  главѣ  авторъ  резсматриваетъ,  какъ  одну  изъ 
причинъ  успѣховъ  прусскаго  войска,  сравнительный  уровень 
образованія' воюющихъ  армій;  въ  этомъ  отношеніи  г.  Аннен- 
ковъ вполнѣ  по дтверж даетъ  то  общее  мнѣніе,  что  насколько 
прусская  армія  замѣчательна  своимъ  образованіемъ  и военнымъ 
порядкомъ  , настолько  противникамъ  ея  не  достаетъ  этихъ 
качествъ;  «Въ  1866  году — говоритъ  авторъ — послѣ  пораженія 
Австріи,  въ  Европѣ  повторяли,  что  вмѣстѣ  со  скорострѣль- 
нымъ ружьемъ  — австрійцевъ  побѣдилъ  прусскій  школьный  учи- 
тель — это  не  пустая  фраза».  Превосходство  умственнаго  раз- 
витія прусскихъ  солдатъ,  прошедшихъ  чрезъ  обязательную 
школу -—продолжалъ  авторъ  — не  подлежитъ  никакому  сомнѣ- 
нію: неграмотныхъ  въ  полкахъ  прусской  арміи,  за  весьма  рѣд- 
кими исключеніями,  не  имѣется  совершенно;  тогда  какъ  во  фран- 
цузской арміп,  по  новѣйшимъ  свѣдѣніямъ,  всего  около  60% 
умѣющихъ  читать  и писать.  Кромѣ  того,  рекрутская  повин- 
ность, обязательная  для  всѣхъ  сословій,  почти  безъ  всякихъ 
исключеній  и ограниченій,  привлекаетъ  въ  ряды  войскъ,  въ 
видѣ  вольноопредѣляющихся,  значительное  число  весьма  обра- 
зованныхъ и развитыхъ  людей,  изъ  среды  коихъ  большею  ча- 
стію выходятъ  дѣльные  унтеръ-офицеры,  которые,  по  мнѣнію 
автора,  сообщаютъ  дисциплинѣ  прусской  арміи  тотъ  замѣча- 
тельный характеръ  сознательно  понимаемаго  долга  и служеб- 
ныхъ обязанностей  и ту  исполнительность,  которыя  столь  не- 
обходимы для  достиженія  военныхъ  цѣлей.  При  подобномъ  со- 
ставѣ арміи,  части  войскъ  являются  уже  не  бездушными  ма- 
шинами, не  автоматами,  дѣйствующими  только  по  командѣ, 
идущими  за  командиромъ  и нравственно  теряющимися  при 
утратѣ  офицеровъ,  но  сознательными  боевыми  единицами,  до 
конца  исполняющими  предназначенную  для  нихъ  цѣль  и,  въ 
то  же  время,  умѣющими  пользоваться  всѣми  случайными  измѣ- 
неніями въ  ходѣ  сраженія.  Случись — говоритъ  авторъ  — части 
потерять  всѣхъ  своихъ  офицеровъ,  что  и бывало  не  разъ  въ 
кровопролитныхъ  битвахъ  настоящей  войны,  она  все-таки  будетъ 
поведена  въ  бой  и выведена  изъ  него,  почти  въ  томъ  же  по- 
рядкѣ и съ  такимъ  же  почти  успѣхомъ,  оставшимся  въ  живыхъ 
старшимъ  унтеръ-офицеромъ,  или  даже  рядовымъ.  То  же  самое 
усматривается  и въ  ландверѣ,  которому  обязательная  народна 
школа  сообщаетъ  тотъ  характеръ,  что,  въ  случаѣ  войны,  ла^' 
веръ  представляетъ  «не  орды  гунновъ  и вандаловъ,  а с^00" 
ную  армію,  отлично  организованную,  въ  которой  каждт'  со' 
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знательно  и съ  пониманіемъ  дѣла  исполняетъ  возложеппую  на 
него  обязанность».  Корпусъ  офицеровъ  имѣетъ  тѣмъ  болѣе  вы- 
сокое образованіе;  тогда  какъ  на  образованіе  офицеровъ  фран- 
цузской арміи  въ  послѣднее  время  обращалось  вниманія  весьма 
мало.  Напримѣръ,  даже  молодые  офицеры  прусской  арміи 
умѣютъ  отлично  читать  карты,  слѣдить  съ  обсерваціонныхъ 
пунктовъ  за  всѣми  передвиженіями  непріятельской  арміи,  какъ 
это  было  подъ  Парижемъ  во  время  осады,  и съ  полнымъ 
умѣньемъ  объяснять  особенности  мѣстности,  на  которой  рас- 
положены войска.  Сравнивая  такимъ  образомъ  прусскую  армію, 
почти  всю  грамотную,  съ  арміей  французской,  авторъ  гово- 
ритъ: «не  остается  никакого  сомнѣнія,  что  нѣмецкій  школьный 
учитель  дѣйствительно  былъ  однимъ  изъ  важнѣйшихъ  элемен- 
товъ въ  ряду  тѣхъ  успѣховъ  прусскаго  оружія,  которые  такъ 
удивляютъ  Европу».  Въ  самомъ  дѣлѣ,  если  вспомнить  нашу 
крымскую  кампанію,  гдѣ  обращенные  въ  автоматовъ  войска, 
при  невѣжествѣ  офицеровъ  и командировъ,  ложились  подъ  не- 
пріятельскими пулями,  какъ  жертвы,  то  и намъ  практически 
можетъ  быть  статья  это  очень  понятною. 

Глава  вторая  составляетъ  переходъ  къ  сравнительному  очер- 
ку вооруженныхъ  силъ  Германіи  и Франціи;  она  описываетъ 
организацію  армій  и численность.  Послѣ  пораженія  1807  г. 
Пруссія,  по  идеѣ  Шарнгорста,  приняла  особую  рекрутскую  си- 
стему, и въ  1813  г.,  съ  открытіемъ  войны  за  независимость 
Германіи,  былъ  образованъ  ландверъ  — земское  войско.  Си- 
стема эта,  съ  самаго  введенія  ея  давшая  блестящіе  резуль- 
таты и позволившая  правительству  въ  самое  короткое  время 
выставить  армію  въ  250,000  человѣкъ,  доставила  Пруссіи  воз- 
можность — быстрымъ  прохожденіемъ  черезъ  кадры  — подго- 
товить къ  военной  службѣ  значительную  часть  населенія  стра- 
ны. На  основаніи  законовъ,  изданныхъ  въ  1814  и 1815  гг., 
военная  повинность  сдѣлана  обязательною  для  всѣхъ  безъ  ис- 
ключенія прусскихъ  подданныхъ:  откупиться  отъ  службы  или 
представить  за  себя  наемщика  — невозможно.  Въ  настоящее 
время,  каждый  изъ  гражданъ  Сѣверо-германскаго  союза,  спо- 
собный носить  оружіе  и достигшій  20-тилѣтняго  возраста, 
обязанъ  прослужить  въ  арміи  семь  лѣтъ  (отъ  20  до  27  лѣтъ), 
изъ  коихъ  три  года  полагаются  на  службу  въ  дѣйствующихъ 
арміяхъ,  а четыре  года,  которые  большею  частію  проводятся 
въ  отпуску— въ  резервѣ;  затѣмъ,  послѣдующіе  пять  лѣтъ  (отъ 
28  до  33)  полагаются  для  службы  въ  ландверѣ.  Переходя  къ  исчи- 
сленію войска,  авторъ  беретъ  цифры  изъ  сочиненія  полковника 
Рюстова  (ШізПт),  нѣмецкаго  писателя.  Вотъ  эти  любопытныя 
данныя,  которыя,  между  прочимъ,  всего  болѣе  опредѣляютъ 
причины  успѣховъ  Пруссіи  въ  нынѣшней  войнѣ.  До  пражскаго 
Ьѵоа,  въ  дѣйствующей  арміи  Пруссіи  было  всего  9 корпусовъ, 
чпсенностію  до  30,000  человѣкъ  пѣхоты  и кавалеріи,  съ  96-ю 
поле.щи  орудіями.  Съ  присоединеніемъ  Ганновера,  Гессена, 
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Нассау  и Шлезвига,  Пруссія,  втянувъ  въ  свою  военную  систему 
не  только  присоединенныя  провинціи  (послѣ  войны  1866  года), 
но  также  и государства  Сѣверо-германскаго  союза,  имѣла  та- 
кимъ образомъ  подъ  своей  командой  уже  громадныя  силы:  до 
644,600  чел.  пѣхоты,  71,300  чел.  кавалеріп,  7 1,656  орудій, 
15,700  чел.  инженерныхъ  войскъ  п 13  батальйоновъ  и 13  от- 
дѣленій обоза;  всего  731,600  чел.  п 1,656  орудій.  Въ  нынѣш- 
нюю войну,  по  прпсоедпненіи  къ  прусской  арміи  войскъ  юж- 
но-германскихъ государствъ,  которыя  послѣ  войны  1866  года 
тоже  ввели  у себя  ландверную  систему  и такимъ  образомъ  уси- 
лили численность  арміи, — Пруссія  располагала,  неожиданно  для 
французовъ,  силами  баснословными:  дѣйствующая  армія  — 
531,800  чел.  пѣхоты  и кавалеріи,  и 1,506  орудій;  запасныя 
войска — 166,600  чел.  пѣхоты  и кавалеріи  при  300  орудіяхъ; 
гарнизонныя  201,600  чел.  и 216  орудій,  а всего  900,000  че- 
ловѣкъ съ  2,022  орудіями.  Замѣтимъ,  между  прочимъ,  что  по 
другимъ  исчисленіямъ,  общая  численность  союзныхъ  армій  пе- 
редъ началомъ  войны  простиралась  до  1.120,000  человѣкъ  при 
2,040  орудіяхъ.  Что  же  Франція  противъ  этнхъ  силъ  могла 
выставить?  Французское  правительство  насчитывало  войска  всего 
до  550,000  — 600,000  человѣкъ.  Но  дѣло  въ  томъ,  что  при 
открытіи  военныхъ  дѣйствій,  французское  правительство  могло 
сосредоточить  на  своей  германской  границѣ  только  до  260,000 
челов.,  тогда  какъ  нѣмцы  разомъ  придвинули  къ  Рейну  въ 
трехъ  арміяхъ  до  330,000  чел.  п,  кромѣ  того,  было  наготовѣ, 
но  первому  требованію,  еще  170,000  чел.  А какъ  только,  послѣ 
3-го  августа,  окончательно  миновала  опасность  со  стороны  Ав- 
стріи, а также  по  прибрежьямъ  сѣвера  не  было  опасности  ожи- 
дать большой  высадки,  то  войска  эти  всѣ  и двинулись  на  Рейнъ, 
на  театръ  военныхъ  дѣйствій.  Такъ  что  постоянная  числен- 
ность дѣйствуюгцей  арміи  доходила  до  800,000  человѣкъ  (стр. 
160).  Въ  виду  этой  кругленькой  цифры,  собственно  намъ  ка- 
жется, въ  разсужденіи  причинъ  успѣховъ  прусскихъ  войскъ  — 
можно  бы  даже  остановиться  на  этой  главѣ  и ею  закончить. 
Потому  что  весьма  нетрудно  рѣшить  задачу:  отчего  5 болѣе 
1?  отчего  пятъ  здоровыхъ  нѣмцевъ  могли  каждый  разъ  «раз- 
давить» одного  француза?  Точно  такъ,  Еакъ  у насъ  въ  прош- 
ломъ году,  въ  Милліонной  улицѣ,  два  мазурика  могли  зада- 
вить одного  очень  образованнаго — принца  Аренберга.  Это  глав- 
ное, остальное  все  детали,  но  детали,  при  помощи  которыхъ, 
во  всякомъ  случаѣ,  нѣмцы  имѣли  разсчитанно  организованную 
и приготовленную  силу  съ  заранѣе  выработаннымъ  планомъ  п 
порядкомъ  военныхъ  дѣйствій. 

Переходимъ  къ  главѣ  третьей— приведеніе  армій  на  военное 
положеніе.  Планъ  приведенія  армій  на  военное  положеніе/ 
передвиженія  войскъ  былъ  составленъ  до  начала  военныхъ  л*11" 
ствій  во  всѣхъ  мельчайшихъ  подробностяхъ:  оставалось  тАЬВ0 
исполнять  и дѣйствовать.  До  какой  степени  все  это  бы/заРа' 
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нѣе  предусмотрѣно,  обдумано  и разсчитано,  судить  мояшо  по 
результату:  вечеромъ  3-го  (15-го)  іюля  министромъ  военнымъ 
разосланъ  по  телеграфу  приказъ  о приведеніи  арміи  на  воен- 
ное положеніе;  на  десятый  день  всѣ  дѣйствующія  войска  были 
пополнены,  обмундированы,  вооружены,  и разомъ  по  всѣмъ  же- 
лѣзнымъ дорогамъ  двинулись  къ  границамъ.  Ничего  не  было 
подобнаго  во  французской  арміи:  оказались  во  всемъ  совер- 
шенная неурядица,  «невообразимый  хаосъ»,  ничего  не  было 
приготовлено  ни  для  наступательныхъ,  ни  для  оборонительныхъ 
дѣйствій,  п седанскій  Наполеонъ,  прибывъ  въ  Мецъ,  горько 
разочаровался  насчетъ  своихъ  успѣховъ:  оказался  недоста- 
токъ въ  аммуниціи,  вооруженіи,  въ  госпитальной  части,  въ 
обозахъ  и полное  отсутствіе  порядка;  при  этомъ  мецкая  армія, 
вмѣсто  разсчитываемыхъ  имъ  150,000  человѣкъ,  имѣла  только 
100,000;  въ  страсбургской  арміи  было  40,000  человѣкъ  вмѣсто 
предполагаемыхъ  100,000;  въ  корпусѣ  Канробера,  формировав- 
шемся въ  Шалонѣ,  не  доставало  двухъ  дивизій. 

Въ  четвертой  главѣ  описывается  передвиженіе  и сосредоточе- 
ніе войскъ  по  желѣзнымъ  дорогамъ.  Какъ  выше  сказано,  на 
десятый  день  послѣ  приказа  военнаго  министра,  началось  пе- 
редвиженіе укомплектованныхъ  частей  арміп  (26-го  іюля);  къ 
3-му  августа  всѣ  войска,  предназначенныя  для  перваго  удара, 
были  подвезены  къ  опредѣленнымъ  пунктамъ,  а 4-го  августа 
уже  перешли  французскую  границу.  Передвиженіе  войскъ  одно- 
временно совершалось  по  пяти  параллельнымъ  линіямъ  желѣз- 
ныхъ дорогъ.  Войсковые  поѣзды  составлялись  каждый  въ  100 
осей  (т.-е.  по  50  вагоновъ),  а при  крутыхъ  подъемахъ  упо- 
треблялись два  локомотива,  спереди  одинъ  и другой  сзади. 
Для  передвиженія  всей  германской  арміи  (15  корпусовъ)  съ  обо- 
зомъ, лошадями  и массою  артиллеріи,  потребовалось  пустить 
по  желѣзнымъ  дорогамъ,  въ  14  дней,  около  1,300  поѣздовъ 
съ  войскомъ  и столько  же  обратно  пустыхъ,  и во  время  этого 
неимовѣрнаго  передвиженія  только  одинъ  былъ  случай  столк- 
новенія поѣздовъ,  при  Нордгаузенѣ.  Всѣ  планы  перевозки  и 
передвиженія  въ  подробности  выработаны  были  и составлены 
въ  Берлинѣ  особою  коммисіею,  состоящею  изъ  чиновъ  глав- 
наго штаба  и министерства  публичныхъ  работъ  и путей  сооб- 
щенія. У французовъ  относительно  передвиженія  былъ  тотъ  же 
хаосъ. 

Но  что  касается  до  предварительнаго  изученія  театра  военныхъ 
дѣйствій,  въ  этомъ  отношеніи  глава  пятая  представляетъ  лю- 
бопытнѣйшія свѣдѣнія.  Еще  до  войны,  пруссаки  до  точности 
изучили  всѣ  мѣстныя  особенности  и уже  имѣли  массу  разно- 
образныхъ свѣдѣній  о мѣстностяхъ,  на  которыхъ  потомъ  при- 
шлось имъ  дѣйствовать.  Карты,  изданныя  французскимъ  гене- 
ральнымъ'штабомъ,  были  тщательно  ими  провѣрены,  изданы 
на  нѣмецкомъ  языкѣ  и розданы  въ  огромномъ  количествѣ. 
Мѣстные  жители  французскихъ  провинцій  иногда  не  знали  о 
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существованіи  дорогъ,  по  которымъ,  однако,  нѣмцы  вели  вой- 
ска, указывая  французамъ-проводникамъ  эти  дороги  по  кар- 
тамъ. Г.  Анненковъ  передаетъ,  какъ  слухъ,  что  планы  и про- 
фили военной  желѣзной  дороги,  построенной  пруссаками,  въ 
эту  кампанію,  между  Понтъ-а-Муссонъ  и Ремильи,  для  обхода 
Меца,  были  составлены  за  два  года  до  настоящей  войны.  На- 
конецъ, сами  французы  видѣли  (письмо  Дюкро  къ  Трошю  отъ 
7-го  декабря  1866  года,  т.-е.  за  три  года  съ  половиной  до 
войны ),  что  «съ  нѣкоторыхъ  поръ,  многочисленные  прусскіе  аген- 
ты шныряютъ  по  пограничнымъ  департаментамъ,  въ  особенно- 
сти между  Мозелемъ  и Вогезами;  онп  стараются  узнать  настрое- 
ніе населенія  п дѣйствуютъ  на  протестантовъ»...  «Точно  та- 
кимъ же  образомъ,  за  три  года  до  открытія  военныхъ  дѣйствій 
противъ  Австріи,  пруссаки  дѣйствовали  въ  Богеміи  и Силезіи». 
Кромѣ  того,  еще  до  начала  войны,  прусскимъ  генеральнымъ 
штабомъ  было  совершено  нѣсколько  такъ-называемыхъ  поѣз- 
докъ генеральнаго  штаба  до  самыхъ  береговъ  Рейна  и,  затѣмъ, 
составлены  по  картамъ  всевозможныя  комбинаціи  и соображе- 
нія на  случай  военныхъ  дѣйствій  въ  предѣлахъ  Франціи.  По- 
мянутыя же  «поѣздки»  были  не  что  иное,  какъ  примѣрные  во- 
енные походы,  по  всѣмъ  правиламъ,  какъ  бы  это  двигались 
дѣйствительные  корпуса  и дпвизіп  войскъ.  Во  Франціи,  передъ 
началомъ  кампаніи,  генераламъ  и штабамъ  арміи  были  розда- 
ны карты  Германіи,  изданныя,  впрочемъ,  не  особенно  тща- 
тельно, но  картами  собственной  страны  снабдить  не  подумали, 
и части  французскихъ  войскъ,  на  собственной  же  территоріи, 
часто  терялись,  не  зная  дороги. 

Описывая  въ  шестой  главѣ  дисциплину  нѣмецкихъ  войскъ, 
авторъ  смотритъ  на  этотъ  предметъ  не  какъ  на  такую  фор- 
мальность, которая  только  сковываетъ  человѣка  въ  бездушную 
формальность,  напротивъ,  нѣмецкихъ  армій  дисциплину  нахо- 
дитъ совершенно  сознательною  и,  главнымъ  образомъ,  способ- 
ствующею порядку  и точному  исполненію  общихъ  и частныхъ 
плановъ  п вообще  всѣхъ  дѣйствій.  При  этомъ  приводитъ  лю- 
бопытные примѣры:  подъ  Парижемъ,  во  время  осады,  прусскимъ 
войскамъ  безпрестанно  производились  инспекторскіе  смотры, 
преимущественно  съ  тою  цѣлію,  чтобы  убѣдиться,  дѣйртвп- 
тельно  ли  солдаты  снабжены  всѣми  принадлежностями  поход- 
ной и бивуачной  жизни.  Затѣмъ,  несмотря  на  тяжелую  аван- 
постную и караульную  службу,  войска  почти  ежедневно  выво- 
дятся на  ученья,  единственно  для  поддержанія  строевого  вида 
и внутренняго  порядка  въ  войскахъ  и т.  д.  О дисциплинѣ 
французскихъ  войскъ  говорить  нечего. 

Седьмая  глава  посвящена  сравнительному  описанію  руч- 
ного огнестрѣльнаго  оружія  и артиллеріи.  Французскія  войска 
имѣли  преимущество  въ  ружьѣ  Шаспо  и картечницахъ,  но  мы 
полагаемъ,  какимъ  бы  превосходнымъ  оружіемъ  ни  обладала 
армія,  но  противъ  массы  дгісциплинированнаго  войска  и чугун- 
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пыхъ  биноклей  Круппа  не  устоитъ  никакое  шаспо,  точно  также, 
какъ  144  картечпицы  противъ  2,022  орудій  нѣмецкой  артил- 
леріи. 

Въ  восьмой  главѣ  описываются  дѣйствія  кавалеріи,  которая, 
по  выраженію  седанскаго  Наполеона,  была  непроницаемой  за- 
вѣсой, вполнѣ  скрывавшей  отъ  французовъ  всѣ  движенія  нѣ- 
мецкихъ войскъ,  такъ  что  французы,  несмотря  на  то,  что  имъ 
приходилось  дѣйствовать  въ  собственной  странѣ,  никогда  не 
могли  съ  вѣрностью  опредѣлить  — куда  и откуда  двигаются 
войска  прусскихъ  армій.  Тогда  какъ  пруссаки,  посредствомъ 
посылки  дальнихъ  разъѣздовъ,  всегда  своевременно  были  из- 
вѣщаемы о всѣхъ  движеніяхъ  французскихъ  войскъ  и съ  по- 
ложительною точностью  знали  о расположеніи.  Кавалерійскія 
резервныя  дивизіи  у пруссаковъ  всегда  слѣдуютъ  впереди  ихъ 
армій;  онѣ  вооружены  карабинами,  обучены  спѣшиваться,  имѣютъ 
аванпостную  службу  и есть  при  нихъ  конная  артиллерія.  Эти 
дивизіи  слѣдуютъ  иногда  въ  цѣломъ  переходѣ  и болѣе  отъ 
колоннъ  и высылаютъ  впередъ  развѣдчиковъ,  которые  иногда 
появляются  тамъ,  гдѣ  ихъ  вовсе  не  ожидали.  Такимъ  образомъ, 
у пруссаковъ  глаза  каждый  разъ  были  очень  далеко  впереди, 
п войска,  не  давая  себя  заставать  врасплохъ,  знали  въ  то  же 
время,  куда  и какія  направить  силы,  и шли  вполнѣ  безопасно 
широкимъ  фронтомъ,  обирая  жителей  насчетъ  продовольствія. 
Очень  сожалѣемъ,  что  при  этомъ  авторъ  не  упомянулъ,  что 
кромѣ  разъѣздовъ  для  у знанія  дѣйствій  непріятеля,  въ  прус- 
скихъ войскахъ  находился  цѣлый  штатъ  шпіоновъ  и лазутчи- 
ковъ, которые,  вѣроятно,  тоже  имѣли  организацію  и дисциплину. 

Относительно  способа  дѣйствій  противниковъ,  очеркъ  котораго 
составляетъ  девятую  главу,  главная  сущность  дѣла  въ  томъ,  что, 
при  численномъ  превосходствѣ,  пруссаки  постоянно  употреб- 
ляли обходы,  били  съ  фланговъ  и имѣли  съ  фронта  наступа- 
тельное движеніе;  французы,  становясь  въ  оборонительное  по- 
ложеніе, постоянно  отступали  въ  безпорядкѣ;  германская  армія 
подвигалась  такимъ  образомъ  впередъ,  захватывая  въ  ширину 
своимъ  фронтомъ  болѣе  чѣмъ  на  50  верстъ.  Какъ  примѣръ 
значенія  этихъ  обходовъ,  авторъ  указываетъ  на  капитуляцію 
Седана,  гдѣ  армія  въ  80,000,  окруженная  200,000  пруссаковъ, 
положила  оружіе,  и капитуляцію  Меца,  гдѣ  173,000  че- 
ловѣкъ французской  арміи  прошлись  подъ  ярмомъ  окружив- 
шаго войска  въ  250,000  человѣкъ.  Но,  смѣемъ  полагать,  эти 
послѣдніе  факты  всего  болѣе  говорятъ*  вопервыхъ,  о числен- 
номъ безусловномъ  превосходствѣ  ,и,  вовторыхъ,  капитуляцію 
Седана  и Меца  скорѣе  приписываютъ  Наполеону  и Базену, 
чѣмъ  тактикѣ  обхода;  притомъ  въ  Мецѣ  въ  числѣ  173,000 
войска  на  половину  были  больные. 

Но  преимущественный  интересъ  заключаетъ  глава  десятая, 
описывающая  устройство  тыла  прусской  арміи.  Какч>  устрой- 
ствомъ передовыхъ  разъѣздовъ  пруссаки  обезопасили  себя  отъ 
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внезапныхъ  нападеній  н гарантировалп  спокойствіе  движенія 
п дѣйствій,  такъ  въ  организаціи  тыла  устроили  все  необходи- 
мое для  связи  дѣйствующихъ  армій  съ  страною,  для  своевре- 
менной подвозки  людей  и лошадей,  продовольствія,  интендант- 
скихъ п артиллерійскихъ  запасовъ,  н для  отсылки  во  внутрь 
своей  страны  больныхъ,  раненыхъ  и плѣнныхъ.  Этимъ  связую- 
щимъ звѣномъ  служитъ  « этапная  инспекція »,  цѣль  которой 
состоитъ:  1)  «въ  доставленіи  въ  армію  людей  и лошадей,  про- 
довольственныхъ п интендантскихъ  запасовъ;  2)  въ  возвраще- 
ніи съ  мѣстъ  военныхъ  дѣйствій  больныхъ,  раненыхъ  и плѣн- 
ныхъ н военныхъ  трофеевъ;  и 3)  въ  обезпеченіи,  при  помощи 
особаго  войска,  сообщеній  между  арміями  и страною,  въ  ис- 
правленіи и держаніи  въ  порядкѣ  путей  сообщенія— желѣзныхъ 
дорогъ,  мостовъ,  телеграфныхъ  и почтовыхъ  линій,  въ  содер- 
жаніи полицейскаго  порядка  на  этихъ  линіяхъ  и наконецъ  въ 
управленіи  занятыхъ  войсками  провинцій  непріятельской  стра- 
ны». При  устройствѣ  этой  инспекціи,  нѣмецкія  войска  содер- 
жатся въ  постоянномъ  боевомъ  комплектѣ,  такъ-какъ  всѣ  сла- 
бые*  больные  и раненые  отсылаются  назадъ,  а на  мѣсто  ихъ 
прибываютъ  въ  части  свѣжіе  люди,  замѣщающіе  убыль  въ  рядахъ. 
Каждый  изъ  генералъ-инспекторовъ  военныхъ  сообщеній  дол- 
женъ находиться  въ  одномъ  переходѣ  за  главной  квартирой 
и,  будучи  предупреждаемъ  о всѣхъ  ея  дѣйствіяхъ  и передви- 
женіяхъ, направляетъ  всѣ  движенія  въ  тылу  арміи,  служа  по- 
стоянною связью  между  дѣйствующею  арміею  п мѣстомъ  ея 
расположенія  внутри  страны  въ  мирное  время.  Мѣсто  нахожде- 
нія генералъ-инспектора  сообщеній  каждой  арміи  и его  штаба 
пли  управленія,  называется  « главнымъ  этапнымъ  пунктомъУ). 
Отъ  этого  главнаго  пункта  тянется  непрерывная  цѣпь  этап- 
ныхъ пунктовъ , которая  идетъ  сначала  одна,  для  цѣлой  арміи, 
до  мѣста  скрещенія  желѣзныхъ  дорогъ,  откуда  уже  и развѣт- 
вляются линіи,  ведущія  въ  главныя  квартиры  штабовъ.  Чтобы 
обезопасить  линіи  желѣзныхъ  дорогъ  въ  тылу,  этапный  пунктъ 
имѣетъ  особо-прикомандированное  войско,  которымъ  завѣдуетъ 
начальникъ  управленія.  На  начальникѣ  этапной  полиціи  и его 
жандармахъ  лежитъ  обезпеченіе  порядка  въ  тылу  арміи  и на 
путяхъ  сообщенія,  препровожденіе  военныхъ  арестантовъ  и со- 
бираніе свѣдѣній,  какъ  о настроеніи  мѣстныхъ  жителей,  такъ 
п о всѣхъ  движеніяхъ  непріятельскихъ  войскъ  съ  цѣлью  дѣй- 
ствовать на  этапныя  сообщенія.  За  правильнымъ  и своевре- 
меннымъ подвозомъ  продовольствія  и военныхъ  запасовъ  на- 
блюденіе возложено  на  интендантскую  часть  этапнаго  управ- 
ленія, а также  устройство  на  этапныхъ  путяхъ  магазиновъ,  въ 
тѣхъ  случаяхъ,  когда  того  потребуютъ  военныя  обстоятель- 
ства. На  старшемъ  этапномъ  врачѣ  лежитъ  устройство  и на- 
блюденіе за  лазаретами  и госпиталями;  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  стар- 
шій этапный  врачъ  наблюдаетъ,  чтобы  больные  и раненые  бы- 
ли  изъ  дѣйствующей  арміи  отправляемы  на  родину,  гдѣ  они 
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и пользуются  въ  домахъ  своихъ  родственниковъ.  Для  назначе- 
нія людей,  подлежащихъ  отправленію  изъ  дѣйствующей  арміи, 
учреждаются  особыя  коммисіи  изъ  врачей,  число  которыхъ  опре- 
дѣляется важностію  пункта.  Еоммисія  эта,  подъ  наблюденіемъ 
старшаго  врача  этапной  инспекціи,  опредѣляетъ:  1)  кто  имен- 
но изъ  раненыхъ  и больныхъ  можетъ  вынести  перевозку  и кто 
долженъ  быть  отправленъ  на  родину,  или  въ  одинъ  изъ  внут- 
реннихъ госпиталей,  и 2)  кто  изъ  нихъ,  вслѣдствіе  сильной  бо- 
лѣзни или  тяжелыхъ  ранъ,  не  въ  состояніи  выпесть  перевозку, 
или  же  страдаетъ  незначительною  болѣзнью,  или  же  легко  ра- 
ненъ, что  не  потребуетъ  продолжительнаго  леченія  и можетъ 
быть  оставленъ  въ  полевомъ  лазаретѣ.  Такимъ  образомъ  при 
дѣйствующихъ  войскахъ  находится  весьма  незначительное,  срав- 
нительно, число  больныхъ:  тяжело  раненые  и страдающіе  не- 
значительными болѣзнями.  Перевозка  больныхъ  на  родину  про- 
изводится въ  хорошо  устроенныхъ  поѣздахъ,  вполнѣ  приспо- 
собленныхъ для  этой  цѣли.  Общій  характеръ  устройства  та- 
кихъ поѣздовъ  заключается  въ  томъ,  что  въ  проходныхъ  ваго- 
нахъ 3-го  класса  подвѣшиваются,  посредствомъ  разныхъ  при- 
способленій, носилки  для  раненыхъ  и больныхъ;  въ  срединѣ 
поѣзда  назначаются  три  или  четыре  вагона  для  кухни,  аптеки, 
доктора,  сестры  милосердія  и лазаретной  прислуги.  Далѣе,  обез- 
печеніе правильнаго  движенія  по  желѣзнымъ  дорогамъ  къ  ар- 
міи н обратно  возложено  на  этапнаго  желѣзно-дорожнаго  ди- 
ректора; исправленіе  же  желѣзныхъ  дорогъ  на  театрѣ  воен- 
ныхъ дѣйствій,  съ  развитіемъ  военныхъ  дѣйствій,  перенесено 
на  желѣзно-дорожныя  команды,  которыя  подчинены  непосред- 
ственно начальнику  главнаго  штаба,  а эксплоатація  этихъ  до- 
рогъ передается  особымъ  желѣзно-дорожнымъ  дирекціямъ  и ли- 
нейнымъ коммпсіямъ.  Нѣкоторыя  изъ  работъ,  произведенныхъ 
желѣзно-дорожными  командами,  принадлежатъ  къ  весьма  замѣ- 
чательнымъ сооруженіямъ,  какъ  напримѣръ,  мостъ  черезъ  Мар- 
ну, въ  Трильпорѣ,  который  построенъ  въ  двѣ  недѣли,  п вре- 
менная желѣзная  дорога,  для  обхода  Меца,  между  Ремильи  и 
Понтъ-а-Муссонъ,  на  протяженіи  35  верстъ,  построенная  въ 
тридцать  дней.  Наконецъ,  сообщаетъ  авторъ,  были  случаи, 
что  желѣзно-дорожныя  команды  работали  надъ  исправленіемъ 
испорченной  дороги — во  время  самаго  боя  п даже  подъ  огнемъ 
непріятеля,  — чтобы  дать  возможность  поѣздамъ,  назначеннымъ 
для  отвоза  раненыхъ,  подходить  къ  самому  полю  сраженія, — 
такъ  было  подъ  Виссенбургомъ.  Въ  настоящую  войну  желѣзно- 
дорожныя команды,  общая  численность  которыхъ  (техники, 
разнаго  рода  рабочіе,  дорожные  мастера,  слесаря,  кузнецы, 
плотники  и т.  д.)  простиралась  до  3,000  человѣкъ, — оказали 
огромныя  услуги  прусскимъ  войскамъ.  Разрушенные  въ  тылу 
арміи,  рельсовые  пути  исправлялись  съ  изумительной  быстро- 
той; не  менѣе  быстро  возстановлялась  на  этпхъ  путяхъ  (на 
протяженіи  около  2,500  верстъ)  и эксплуатація,  при  помощи 
Т.  СХСУ.  — Огд,  II.  * 21 
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которой  пруссаки  получали  всѣ  средства  къ  безостановочному 
подвозу  продовольственныхъ  и другихъ  запасовъ,  требующихся 
«для  800,000  арміи».  Для  службы  на  протяженіи  этихъ  2,500 
верстъ  французскихъ  желѣзныхъ  дорогъ , эксплоатируемыхъ 
нѣмецкою  арміею,  изъ  Германіи  были  вызваны  3,500  человѣкъ, 
служившихъ  на  различныхъ  линіяхъ  желѣзныхъ  дорогъ,  что 
дало  пруссакамъ  возможность  отправлять  по  главному  пути, 
идущему  изъ  Германіи,  чрезъ  Страсбургъ  и Эперне,  на  Па- 
рижъ, ежедневно  по  12  поѣздовъ  въ  ту  и другую  сторону,  пзъ 
коихъ  одинъ  — курьерскій,  идущій  со  скоростію  45  верстъ  въ 
часъ.  Число  ежедневныхъ  поѣздовъ  по  побочнымъ  вѣтвямъ 
доходитъ  до  4 и 6 въ  каждую  сторону.  Далѣе,  посредникомъ 
между  полевымъ  почтамтомъ  и почтовымъ  управленіемъ  внутри 
страны  служитъ  этапный  почтмейстеръ  съ  своимъ  управле- 
ніемъ, для  организаціи  котораго  командировано  изъ  Германіи 
до  - 2,000  человѣкъ  почтоваго  вѣдомства:  пересылка,  во  время 
военныхъ  дѣйствій,  совершалась  почти  съ  тою  же  правильно- 
стію, какъ  въ  обыкновенное  время.  Наконецъ  наблюденіе  за 
телеграфомъ  вручено  телеграфному  инспектору;  для  устройства 
этапнаго  телеграфнаго  управленія  изъ  Германіи  было  вытребо- 
вано тоже  до  2,500  чиновниковъ  телеграфнаго  вѣдомства.  Въ 
отношеніи  правильности  устройства,  довольно  указать,  что 
каждый  изъ  этапныхъ  начальниковъ  получалъ  ежедневно  изъ 
Берлина  всѣ  депеши,  какъ  политическія,  такъ  и военныя.  Въ 
заключеніе  авторъ  полагаетъ,  что  столь  превосходная  организа- 
ція тыла  германскихъ  армій  составляла  одинъ  изъ  важнѣйшихъ 
элементовъ  успѣха  этой  арміи  въ  настоящую  кампанію. 

Въ  виду  живого  интереса  переданныхъ  нами  свѣдѣній,  взя- 
тыхъ изъ  книги  г.  Анненкова,  мы  незамѣтно  вдались  въ  обзоръ 
книги  болѣе,  нежели  предполагали. 

Французско-нѣмецкая  война  1870 — 1871  года.  А.  Погоскаго. 

Брошюра  г.  Погосскаго,  съ  20  политипажами  дешеваго  раз- 
' бора  иллюстраціи,  составлена  весьма  удачно  по  той  цѣли,  для 
которой  предназначена,  для  чтенія  солдатамъ.  Брошюра  состоитъ 
изъ  60  стр.  іп  4°  и составлена  «по  первымъ  извѣстіямъ,  на- 
печатаннымъ въ  разныхъ  нашихъ  изданіяхъ»,  откуда  и взяты 
всѣ  свѣдѣнія  о ходѣ  военныхъ  дѣйствій  и числовыя  данныя. 
Книжка  эта  есть  описаніе  военныхъ  дѣйствій,  изложенное  язы- 
комъ простымъ,  удобопонятнымъ  для  простолюдина,  и въ  формѣ 
весьма  занимательной.  Военныя  дѣйствія  описаны  начиная  съ 
Саарбрюкена  и до  осады  Парижа.  Въ  начальной  главѣ  изло- 
жены поводы  къ  настоящей  войнѣ,  объявленіе,  приготовленіе 
къ  военнымъ  дѣйствіямъ,  мобилизація  и исчисленіе  военныхъ 
силъ  воюющихъ  армій.  Въ  концѣ  книги  помѣщена  статья  о при- 
чинахъ успѣховъ  прусской  арміи,  изложеніе  которыхъ  совпадаетъ 
съ  вышеразобранной  книжкой  г.  Анненкова.  Все  бы  сошло  съ 
рукъ,  — но  зачѣмъ  г.  Погосскому  вздумалось  помѣстить  къ 
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своей  книжкѣ  такое  странное  предисловіе,  за  логику  и нрав- 
ственную сторону  котораго  ни  одинъ  истинно  образованный  че- 
ловѣкъ одобрить  не  можетъ,  даже  самъ  графъ  Мольтке — ма- 
стеръ военныхъ  упражненій,  ни  Бисмаркъ — сочинитель  воен- 
ныхъ шалостей.  Вотъ  чѣмъ  даритъ  г.  Погосскій  на  первыхъ  же 
строкахъ:  «Войны  въ  жизни  народовъ  неизбѣжны,  а слѣдова- 
тельно также  необходимы,  какъ  бури  и грозы  въ  природѣ. 
Бури  и грозы  очпщаютъ  сгущенный  воздухъ,  разгоняютъ  за- 
стой удушливыхъ  испареній  земли.  Ломая  старыя,  отжившія 
растенія,  взрывая  и освѣжая  почву,  истребляя  гниль  и тлю, — 
онѣ  даютъ  просторъ  молодымъ  побѣгамъ,  вызываютъ  новую  п 
свѣжую  растительность.  Войны  очпщаютъ  нравственный  застой 
народовъ.  Война  отрезвляетъ  душу , освѣжаетъ  тѣло , обновляетъ 
жизнь  цѣлаго  народа.  Такое  обновленіе  благодатно.  Война  необ- 
ходима». Откуда  г.  Погосскій  почерпнулъ  такое  мудрое  ученіе 
о войнѣ,  это  понять  весьма  трудно.  Такими  тенденціями  ис- 
полнено все  введеніе,  которое  и испортило  окончательно  всю 
его  книгу.  Это  значитъ — худому  коню  и кормъ  не  въ  прокъ. 

Батрачка,  разсказъ  изъ  народнаго  быта . И.  Бѣльскаго.  Сйб. 
1871  г. 

Повѣсть  эта  представляется  не  только  разсказомъ  изъ  на- 
роднаго быта,  но  и написаннымъ  въ  то  же  время  для  самого 
народа.  Изъ  массы  разсказовъ,  которые  пишутся  для  народна- 
го чтенія,  она  рѣзко  выдается  своею  оригинальностью  и заслу- 
живаетъ особеннаго  вниманія.  Авторъ  исполнилъ  въ  ней  до- 
вольно трудную  задачу:  говорить  пароду  о немъ  же  самомъ. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  что  вы  станете  говорить  народу  о его  бытѣ?  Буде- 
те описывать  этотъ  бытъ  съ  разныхъ  его  начальныхъ  сторонъ, 
какъ  это  дѣлается  во  всѣхъ  повѣстяхъ  изъ  народнаго  быта. 
Это  можетъ  быть  очень  поучительно  и вразумительно  для  лю- 
дей цивилизованныхъ,  обезпеченныхъ,  которымъ  конечно  очень 
не  мѣшаетъ  почаще  напоминать  объ  участи  ихъ  меньшаго 
брата.  Но  народу  говорить  о его  бѣдности  и страданіяхъ— -не 
только  совершенно  безполезно,  потому  что  все  это  ему  и безъ 
вашихъ  разсказовъ  извѣстно  еще  лучше  по  своему  собственно- 
му опыту,  но  и крайне  безчеловѣчно:  это  все  равно,  что  го- 
лодному трубить  безпрестанно  въ  уши,  что  онъ  голоденъ, 
расписывать  мрачными  красками  тяжесть  потери  человѣку,  едва 
схоронившему  друга,  растравлять  рану  вашему  ближнему,  что- 
бы онъ  чувствовалъ  ее  больше.  Учить  народъ?  Но  чему?  Пред- 
ставлять ему  вредные  примѣры  пьянства,  лѣности,  мотовства, 
строптивости  для  того,  чтобъ  онъ,  читая  ваши  повѣсти,  уми- 
лялся и дѣлался  трезвымъ,  трудолюбивымъ,  бережливымъ,  по- 
слушнымъ, проникаясь  всѣми  добродѣтелями,  прописанными  въ 
букваряхъ  и необходимыми  для  доброкачественнаго  вьючнаго 
животнаго,  чтобы  оно  приносило  хозяину  болѣе  пользы  и по- 
лучило менѣе  физическихъ  или  нравственныхъ  ударовъ  со  всѣхъ 
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сторонъ?  Такова  мораль  большинства  повѣстей,  издающихся 
для  народа,  и самыми  прогрессивными  изъ  нихъ  можно  назвать 
развѣ  только  тѣ,  которыя  стараются  разубѣждать  народъ  въ 
различныхъ  суевѣріяхъ,  хотя  и подобнаго  рода  повѣсти  не  до- 
стигаютъ обыкновенно  никакихъ  результатовъ,  потому  что  си- 
ла суевѣрій  покоится  на  міросозерцаніи  народа,  зависящемъ 
отъ  степени  его  развитія,  и вамъ  не  поколебать  этой  силы 
какимъ-нибудь  ничтожнымъ  анекдотикомъ  о томъ,  какъ  дядя 
Пахомъ  пень  принялъ  за  лѣшаго. 

Надо  отдать  справедливость  автору  «Батрачки»,  что  онъ  удач- 
но проплылъ  между  Сциллою  и Харибдою,  не  ограничившись 
однимъ  безцѣльнымъ  бытописаніемъ  и не  впавши  въ  пошлую 
мораль.  Содержаніе  книги  представляетъ  разсказъ  о жизни 
крестьянской  семьи,  въ  средѣ  которой  находилась  героиня  раз- 
сказа, батрачка  Ольга.  Разсказъ  отличается  крайнею  незатѣй- 
ливостью и простотою;  въ  немъ  даяіе  нѣтъ  никакой  завязки  и 
развязки.  Это  рядъ  сценъ  изъ  крестьянской  жизни,  которыя 
авторъ  разсказываетъ  безъ  всякихъ  художественныхъ  цѣлей; 
многія  сцены  чужды  даже  всякой  реальной  объективности,  но 
между  тѣмъ  очень  удачно  придуманы  съ  цѣлію  наиболѣе  удоб- 
наго выраженія  идей,  которыя  авторъ  передаетъ  въ  своемъ  раз- 
сказѣ. Что  же  касается  этихъ  идей,  то  онѣ  всѣ  относятся  къ 
тому  существенному,  живому  и роковому  вопросу,  который  сто- 
итъ на  первомъ  планѣ  въ  жизни  народа,  именно  вопросу  о 
томъ,  какими  путями  и средствами  возможно  народу  улучшить 
свой  бытъ.  Въ  видахъ  этого  вопроса  читатели  найдутъ  въ  кни- 
гѣ разсказы  о Робертѣ  Овенѣ  и англійскихъ  коопераціяхъ,  о 
верещагинскихъ  сыроварняхъ  и народномъ  банкѣ  въ  Ветлуж- 
скомъ  уѣздѣ  (Костромской  губерніи).  Всѣ  эти  факты  разсказа- 
ны такимъ  простымъ  и общедоступнымъ  языкомъ,  съ  такою 
любовью  къ  народу  и силою  убѣжденія,  что  они  безъ  сомнѣ- 
нія должны  подѣйствовать  крайне  возбудительно  и живительно 
на  всякаго  маломальски  грамотнаго  человѣка. 

Намъ  остается  только  пожелать  успѣха  вышедшей  книгѣ, 
распространеніе  которой  въ  народѣ  было  бы  крайне  желатель- 
но. При  этомъ  не  можемъ  не  высказать  сожалѣнія  о томъ,  что 
книга  стоитъ  немного  дорого — именно  60  копѣекъ,  что  можетъ 
служить  немалымъ  препятствіемъ  для  непосредственнаго  рас- 
пространенія ея  въ  кругу  читателей,  которые,  какъ  извѣстно, 
не  въ  состояніи  покупать  книги,  стоющія  дороже  20  копѣекъ. 
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IV 

Стало  быть,  ежели  нѣтъ  возможности  формулировать,  чего  мы 
желаемъ,  что  любимъ,  къ  чему  стремимся,  и ежели,  притомъ 
(какъ  это  доказала  ревизія  Пермской  губерніи),  несмотря  на 
благодѣянія  реформъ,  человѣкъ,  выходя  изъ  дому,  съ  твердымъ 
намѣреніемъ  буквально  исполнять  всѣ  требованія  закона,  все- 
такн  не  можетъ  заранѣе  опредѣлить,  въ  какомъ  видѣ  воротит- 
ся онъ  домой:  высѣченнымъ  или  помилованнымъ,  — то  понят- 
ное дѣло,  что  горячиться  и поднимать  вопли  энтузіазма  не 
изъ  чего. 

Мы  и не  горячимся,  но  поступаемъ  такъ,  какъ  бы  и вѣкъ 
намъ  предстояло  не  знать,  будемъ  ли  мы  высѣчены,  или  по- 
милованы. 

Столь  резонное  отношеніе  къ  суетѣ  сего  міра  до  крайности 
упрощаетъ  наше  положеніе.  Оно  вычеркиваетъ  изъ  нашего  лек- 
сикона множество  совсѣмъ  ненужныхъ  словъ  («отвѣтственность», 
«обязанность»  и т.  п.);  оно  упраздняетъ  всякія  сомнѣнія  на- 
счетъ будущаго,  слѣдовательно  отгоняетъ  отъ  насъ  и Заботу, 
эту  мучительницу  человѣка,  не  перестающую  преслѣдовать  его 
съ  той  самой  минуты,  какъ  только  онъ  начинаетъ  сознавать 
свое  положеніе.  Мы  никакихъ  положеній  не  сознаемъ,  а пото- 
му ни  о чемъ  не  заботимся,  ничего  не  боимся,  ни  къ  чему  не 
обязываемся,  и ни  за  что  не  отвѣчаемъ.  Мы  просто  на  просто 
благополучно  почиваемъ. 

Призовите  на  помощь  самую  крайнюю  утопію,  и вы  не  най- 
дете ничего,  что  могло  бы  сравниться  съ  утопіей,  ежедневно 
развертывающейся  передъ  вашими  глазами.  Жизнь,  текущая 
по  маслу,  жизнь,  сложившаяся  такъ  прочно,  что  стихіи,  ее  со- 
ставляющія, дѣйствуютъ  съ  математическою  точностью,  не  пере- 
бивая и не  перевѣшивая  другъ  друга,  жизнь,  которой  русло 
навсегда  обезпечено  отъ  измѣненій,  жизнь  безъ  заботъ,  съ 
однимъ  пѣніемъ  и танцами  — развѣ  это  не  утопія  изъ  утопій! 
А насъ  стращаютъ  именами  Кабе  и Фурье,  намъ  представля- 
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ютъ  какое-то  пугало  въ  видѣ  фаланстера!  А мы  споконъ  вѣку 
живемъ  въ  фаланстерѣ,  п даже  не  чувствуемъ  этого!  Не  чув- 
ствуемъ даже,  что  между  нашимъ  фаланстеромъ  и фалансте- 
ромъ Фурье  есть  очень  существенная  разница;  что  къ  фалан- 
стеру Фурье  надо  пройти  черезъ  множество  разнообразныхъ 
общественныхъ  комбинацій , составляющихъ  принадлежность 
періода  цивилизаціи,  наигъ  же  фаланстеръ  самъ  подкрался  къ 
намъ,  помимо  всякихъ  комбинацій,  и слѣдовательно  достался 
намъ,  такъ  сказать,  даромъ,  безъ  всякой  цивилизаціи... 

То  нравственное  равновѣсіе,  которое,  по  предположенію  Фурье, 
достигается  при  посредствѣ  гармонической  игры  страстей,  дав- 
нимъ давно  нами  достигнуто  п воплощено  путемъ  гораздо 
кратчайшимъ:  путемъ  крѣдостнаго  права.  Не  надо  забывать, 
что  хотя  крѣпостное  право  не  только  не  поощряло  игру  стра- 
стей, но  даже  безусловно  преслѣдовало  всякія  азартныя  игры, 
но  это  ограниченіе  отнюдь  не  исключало  возможности  гармо- 
ніи. Страсти  не  играли,  но  взамѣнъ  того  регулировались,  и 
такъ-какъ  регуляризація  эта,  для  большей  вѣрности,  была  со- 
средоточена въ  одномъ  лицѣ  (помѣщикѣ),  то  весьма  естествен- 
но, что  для  прочихъ  членовъ  крѣпостнаго  фаланстера  остава- 
лось одно:  равновѣсіе  души.  Идя  другимъ  путемъ,  вступая  въ 
храмъ  гармоніи  съ  задняго  крыльца,  мы  тѣмъ  не  менѣе  имѣ- 
ли полное  право  кичиться,  что  главная  цѣль  нами  достигнута. 
Это  была  дѣйствительная  гармонія  тишины,  порядка  и безпеч- 
ности. Объ  угрозахъ  будущаго  не  могло  быть  и рѣчи,  потому 
что  когда  люди  уже. стоятъ  на  точкѣ  нравственнаго  равновѣ- 
сія, тогда  нмъ  море  по  колѣна,  а слѣдовательно  необезпечен- 
ность вполнѣ  равняется  обезпеченности.  Если  человѣкъ  совер- 
шенно увѣренъ  въ  необезпеченности  своего  завтрашняго  дня, 
то  это  все  равно,  какъ  бы  онъ  былъ  совершенно  увѣренъ  въ 
его  обезпеченности.  Увѣренность — вотъ  главное;  съ  исчезнове- 
ніемъ ея  начинается  смута.  Несчастіе  человѣка,  стоящаго  меж- 
ду двумя  фаланстерами,  крѣпостнымъ  и гармоническимъ,  въ 
томъ  собственно  и заключается,  что  въ  немъ  уже  поколебалась 
увѣренность,  что  онъ  уже  можетъ  нѣчто  подозрѣвать  и о чемъ- 
то  безпокоиться.  Онъ  еще  не  достигъ  дѣйствительнаго  нрав- 
ственнаго равновѣсія,  но  въ  то  же  время  уже  вышелъ  изъ  состоя- 
нія тѣла,  перебрасываемаго  изо  дня  въ  день,  по  прихоти 
вѣтровъ.  Ясно,  что  онъ  долженъ  быть  несчастливъ,  и что  не- 
счастіе его  начинается  нменно  съ  той  минуты,  когда  ему  при- 
ходится жить  за  свой  собственный  счетъ. 

Поколебалась  ли  эта  увѣренность  въ  современномъ  русскомъ 
обществѣ?  на  этотъ  вопросъ  одни  отвѣчаютъ  утвердительно, 
другіе— отрицательно.  Но  разногласіе  по  вопросу  столь  суще- 
ственному уже  само  по  себѣ  дурной  признакъ.  Стало  быть,  дѣло 
это  не  для  всѣхъ  одинаково  ясно,  стало  быть  есть  въ  немъ 
нѣчто  сомнительное,  коль  скоро  возможна  не  только  постанов- 
ка вопросовъ  по  его  поводу,  но  п разнообразное  ихъ  разрѣ- 
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шеніе.  Допустимъ  даже  за  вѣрное,  что  нѣкоторая  свобода  про- 
зрѣвать въ  будущемъ  и народилась,  но  если  признаки  этого 
нарожденія  не  на  столько  ясны,  чтобъ  устранить  всякій  поводъ 
игнорировать  ихъ,  то  очевидно,  что  рѣшительный  шагъ  въ 
зтомъ  смыслѣ — еще  впереди. 

Утвердительный  отвѣтъ  въ  пользу  выхода  изъ  періода  обез- 
печенной необезпеченности  почти  всегда  выходитъ  изъ  лагеря 
нашихъ  патентованныхъ  прогрессистовъ.  Это  люди  — преиму- 
щественно склонные  идти  впередъ  «въ  надеждѣ  славы  и добра». 
Ретрограды  и консерваторы  въ  этихъ  случаяхъ  обыкновенно 
помалчиваютъ  или  коварно  улыбаются.  Для  нихъ  пріятно  и не 
безвыгодно,  что  существуютъ  пламенные  люди,  которые  гото- 
вы усыплять  общественное  мнѣніе  картинами  всероссійскаго 
прогресса;  но  въ  то  же  время,  самое  слово  «прогрессъ»  на 
столько  противно,  что  они  не  желаютъ  даже  однимъ  упомино- 
веніемъ объ  немъ  заявить  о своей  солидарности  съ  нимъ.  Эта 
послѣдняя  обязанность  всецѣло  возлагается  на  прогрессистовъ, 
которые  такимъ  образомъ,  сами  того  не  сознавая,  являются 
очень  удобными  орудіями  и застрѣльщиками  самыхъ  яростныхъ 
консерваторовъ. 

Прогрессисты  — люди  восторженные  и чувствительные.  Уста 
ихъ  легко  наполняются  болтовнею,  сердца  — вздохами,  гла- 
за — слезами.  По  самомалѣйшему  поводу,  они  готовы  восклик- 
нуть: нынѣ  отпущаеши...  но  съ  тѣмъ  однакожь,  чтобъ  ихъ  не 
отпустили.  И такъ-какъ  ихъ  дѣйствительно  не  отпускаютъ 
(это  въ  своемъ  родѣ  люди  полезные,  ибо  ими  гнилые  заборы 
подпирать  можно),  то  восторженность  ихъ  сердецъ  идетъ  все 
сгезсепйо  и сгезсепйо,  и подъ  конецъ  даже  не  всегда  остается 
въ  предѣлахъ  опрятности.  Начинаются  безконечные  разговоры 
о какомъ-то  знамени,  которое  слѣдуетъ  держать  твердо  и бод-  , 
ро,  и не  менѣе  безконечныя  инсинуаціи  на  счетъ  неблагона- 
дежныхъ элементовъ,  наплывъ  которыхъ  якобы  не  слѣдуетъ 
допускать... 

Представьте  себѣ  двороваго  человѣка,  воспитаннаго  въ  суро- 
вой школѣ  холопства,  которому  вдругъ  подарили  сюртукъ  съ 
барскаго  плеча — и вы  получаете  ключъ  къ  разгадкѣ  той  хро- 
нической пламенности,  которою  обуреваются  наши  патентован- 
ные прогрессисты.  До  «сюртука»,,  дворовый  человѣкъ  жилъ  сво- 
ею обычною,  спокойною  жизнью:  онъ  чистилъ  ножи,  подавалъ 
тарелки,  топилъ  печи  — и во  всемъ  этомъ  видѣлъ  нечто  иное, 
какъ  заурядное  исполненіе  той  обязанности,  которую,  ѵоіепз- 
поіепз,  онъ  выполнить  долженъ.  И вдругъ,  въ  его  жизнь  вры- 
вается «сюртукъ»,  и въ  одно  мгновеніе  ока  производитъ  вол- 
шебное превращеніе  не  только  въ  наружномъ  видѣ,  но  и во 
всемъ  внутреннемъ  существѣ  двороваго  человѣка.  Онъ  не  ожи- 
далъ... онъ  не  былъ  приготовленъ...  онъ  даже  сомнѣвается, 
точно  ли  онъ  достоинъ..,  А кровь  такъ  и приливаетъ  къ  голо- 
вѣ, а сердце  такъ  и саднитъ  отъ  наплыва  какого-то  невѣдо- 
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маго  чувства.  И вотъ,  весь  просвѣтленный  и недоумѣвающій, 
онъ  начинаетъ  слагать  гпмнъ.  Первыя  строфы  гимна  робки,  а 
потому  не  вполнѣ  протпворѣчатъ  здравому  смыслу;  но  чѣмъ 
дальше  идетъ'  работа  славословія,  тѣмъ  больше  п больше  опья- 
няется творецъ  его,  опьяняется  не  виномъ,  а собственнымъ 
своимъ  просвѣтленіемъ.  Онъ  говоритъ,  что  душа  безсмертна, 
п что  тарелку  надлежитъ  подавать  съ  благоговѣніемъ.  Онъ  не 
говоритъ,  а кричитъ.  Опъ  называетъ  себя  червемъ  ползущимъ; 
онъ  свидѣтельствуетъ  о своемъ  недостоіінствѣ,  и произноситъ 
клятвы,  которыя  могутъ  опалить  не  совсѣмъ  осторожнаго  про- 
хожаго. Отъ  окончательнаго  кощунства  спасаетъ  его  толь- 
ко чпщеніе  ножей,  которое,  къ  счастію,  не  прекращаетъ  сво- 
его дѣйствія.  Оно  одно  приводитъ  его  въ  себя  и предохра- 
няетъ его  сердце  отъ  разрыва. 

Примѣните  сейчасъ  написанную  картину  къ  современнымъ 
русскимъ  прогрессистамъ — и вы  поймете,  что  этп  послѣдніе 
тоже  получили  «сюртукъ»,  а такъ-какъ  онъ  былъ  пми  не  за- 
служенъ. то  тотчасъ  же  захмѣлѣли.  Ничтожество  ихъ  основ- 
ныхъ притязаній  къ  жизни  было  таково,  что  свалившійся  съ  неба 
подарокъ  разомъ  исчерпалъ  все  содержаніе  ихъ  существованія. 
Въ  строгомъ  смыслѣ,  нельзя  даже  сказать,  чтобъ  они  когда 
нибудь  пмѣлп  какія  бы  то  ни  было  притязанія.  Они  наравнѣ  съ 
прочими  подавали  тарелки,  и только  по  недоразумѣнію  считали 
себя  прикомандированными  къ  какимъ-то  вопросамъ,  преимущест- 
венно же  къ  вопросу  о крѣпостномъ  правѣ.  Но  въ  этомъ  слу- 
чаѣ, слово  претило  имъ  гораздо  больше,  нежели  самая  вещь, 
нежели  та  совокупность  разнообразнѣйшихъ  отношеній,  которая 
за  этимъ  словомъ  скрывалась. Они  ухитрились  замежевать  поня- 
тіе о крѣпостномъ  правѣ  въ  самыя  тѣсныя  границы  и сооб- 
щить ему  чисто  мѣстное  и спеціальное  значеніе,  неимѣющее 
никакой  органической  связи  съ  общимъ  строемъ  жизни.  Понятно, 
что  при  такой  чрезвычайной  упрощенности  запросовъ,,  отвѣ- 
чать на  нихъ,  и даже  съ  нѣкоторою  наддачею,  не  стоило  боль- 
шаго труда.  И дѣйствительно,  отвѣтъ  послѣдовалъ  скоро,  но  на 
первыхъ  же  порахъ  наполнилъ  сердца  прогрессистовъ  не  торже- 
ствомъ, а какою-то  странною  смутою. Имъ  и радостно  было,  что 
предметъ  ихъ  многолѣтняго  будированья  наконецъ  осуществил- 
ся, и въ  то  же  время  жалко  было  самаго  процесса  будированья, 
для  котораго  не  было  уже  пищи.  А между  тѣмъ, — это  будиро- 
ванье давало  имъ  хорошее  положеніе  въ  обществѣ,  окружало  ихъ 
обаяніемъ,  и въ  особенности  располагало  къ  нимъ  женскія 
сердца..  Никогда  оно  не  заключало  въ  себѣ  ничего  рѣзкаго, 
никогда  не  выходило  изъ  предѣловъ  тихаго  курлыканья  благо- 
воспитанныхъ каплуновъ — и вдругъ  всякій  поводъ  для  курлы- 
канья исчезъ... 

Вотъ  тогда-то  явились  на  выручку  энтузіазмъ  и сокрушеніе 
о своемъ  недостоинствѣ.  Старики  воспламенились,  вскипѣли  и, 
не  говоря  дурнаго  слова,  стали  обзывать  себя  червями  ползу- 
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щпми,  а прохожихъ  упрекать  въ  неблагодарности.  Они  поняли, 
что  питающійся  восклицательными  знаками  энтузіазмъ  столь 
же  дешевъ,  какъ  и питавшееся  восклицательными  же  знаками 
фрондерство — и безъ  оглядки  пустились  по  новому  пути.  И 
благо  имъ,  потому  что  операція  эта  возстановила  упавшій  кре- 
дитъ ихъ,  и крѣпче  прежняго  утвердила  ихъ  положеніе  въ 
обществѣ.  Теперь  опи  на  всѣхъ  перекресткахъ  кричатъ:  «мы 
и мечтать  не  смѣли!»,  и когда  посторонніе  люди  просятъ  ихъ 
успокоиться  и придти  въ  себя,  они  на  всѣ  увѣщанія  даютъ 
одинъ  и тотъ  же  отвѣтъ:  «мы  и мечтать  не  смѣли!» 

Источникъ  энтузіазма  былъ  искусственный,  развитіе  его— не- 
ожиданно; но  восторженность  имѣетъ  то  свойство,  что  питаетъ 
сама  себя,  и потому  нерѣдко  достигаетъ  предѣловъ  разнуздан- 
ности. При  такихъ  условіяхъ,  въ  воображеніи  прогрессистовъ 
происходитъ  нѣчто  подобное  тому,  что  происходитъ  въ  при- 
родѣ въ  лунную  ночь,  когда  тѣни  отъ  предметовъ  разраста- 
ются до  невѣроятныхъ  размѣровъ,  канавы  кажутся  акведуками, 
будки — дворцами,  груды  камней — монументами.  «Мы  и мечтать 
не  смѣли!» — этого  одного  достаточно,  чтобы  поставить  воп- 
росъ о человѣческой  автономіи  внѣ  споровъ.  Да,  современный 
человѣкъ  уже  вступилъ  въ  періодъ  совершеннолѣтія  и самостоя- 
тельной дѣятельности;  онъ  получилъ  то,  «о  чемъ  мы  даже  меч- 
тать не  смѣли»,  а потому  на  него  же  должна  пасть  и отвѣт- 
ственность за  будущія  его  судьбы... 

Такъ  повѣствуютъ  прогрессисты,  и любопытно  видѣть  и слы- 
шать, какъ  они  бьютъ  себя  въ  грудь,  доказываютъ,  перечисля- 
ютъ. Съ  какимъ  наивнымъ  нахальствомъ  даютъ  они  понять, 
что  еслибъ  не  они,  то  общество  осталось  бы  ни  при  чемъ; 
съ  какимъ  простодушнымъ  лукавствомъ  намекаютъ,  что  и въ 
будущемъ  кой  чего  отъ  нихъ  ожидать  можно.  Только  не  вдругъ— 
это  главное;  потому  что  если  будемъ  слишкомъ  натягивать 
струны,  то  онѣ  могутъ  лопнуть. 

Эти  оговорки  необходимы.  «Не  вдругъ!» — это  цѣлая  фило- 
софская система;  это  гора  будущаго,  которая  можетъ  разродиться 
мышью,  но  въ  которой  могутъ  скрываться  и алмазныя  копи.  Ждите 
сколько  угодно—  «не  вдругъ»  всегда  и на  всѣ  вопросы  будетъ 
отвѣтомъ  своевременнымъ  и вполнѣ  цѣлесообразнымъ.  Кто 
знаетъ,  можетъ  быть,  оно,  это  неизвѣстное,  должно  черезъ 
минуту  разрѣшиться,  а тутъ  какой  нпбудь  нетерпѣливецъ,  пре- 
зрѣвшій теорію  «не  вдругъ»,  испортитъ  все  дѣло!  Стало  быть, 
лучше  всего  ждать  и вѣрить,  вѣрить  и ждать... 

Но  надо  же  знать,  чего  ждать.  Если  періодъ  обезпеченной 
необезпеченности  подлинно  упразднился,  то  надо  указать  на, 
несомнѣнные  признаки  этого  упраздненія.  Все  это  необходимо 
не  въ  видахъ  удовлетворенія  пустой  прихоти  людей,  а въ  ви- 
дахъ утвержденія  въ  нихъ  вѣрованій  и надеждъ.  И что  же? 
Тутъ-то  именно  и высказывается  ахиллесова  пята  нашихъ  про- 
грессистовъ, или,  лучше  сказать,  каждый  изъ  нихъ  всецѣло, 
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всѣмъ  существомъ  своимъ,  оказывается  сплошною  ахиллесовою 
пятою.  «Мы  п мечтать  не  смѣли!»  говорятъ  они,  но  развѣ  это 
отвѣтъ?  Вы  не  смѣли  мечтать,  ну  и продолжайте  не  смѣть, 
но  отчего  же  не  мечтать  другимъ? 

Приверженность  къ  восклицательнымъ  знакамъ  и стремленіе 
замѣнить  ими  опредѣленность  и трезвость  рѣчи  составляютъ 
типическую  черту  нашихъ  прогрессистовъ-энтузіастовъ.  Несмотря 
на  клятвенныя  увѣренія,  что  все  совершающееся,  и могущее 
совершиться, — какъ  нельзя  болѣе  ясно,  людямъ,  неразвращен- 
нымъ напускною  восторженностью,  не  безъ  основанія  кажется, 
что  это  ясность  мнимая,'  могущая  существовать  только  въ  та- 
кихъ головахъ,  въ  которыхъ  никогда  ни  о чемъ  дѣйствительно 
яснаго  представленія  не  было.  И еще  сдается,  что  всѣ  эДп 
^иазі-восторженные  субъекты  суть  не  что  иное,  какъ  порожніе 
сосуды,  которые  въ  свое  время  наполнялись  будированіемъ, 
теперь  наполняются  энтузіазмомъ,  а завтра  будутъ  наполняться... 
чѣмъ  Богъ  послалъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  разнузданность  энтузіазма  отни- 
маетъ у нашей  прогрессистской  пропаганды  всякую  убѣдитель- 
ность. Увѣренность,  что  русское  общество  безвозвратно  вышло 
изъ  состоянія  необезпеченности,  въ  которомъ  оно  находилось 
во  время  существованія  крѣпостнаго  равновѣсія  души,  встрѣ- 
чаетъ совсѣмъ  не  такъ  много  прозелитовъ,  какъ  это  было  бы 
желательно.  Жалѣть  ли  объ  этомъ? — само  собою  разумѣется, 
что  жалѣть  слѣдуетъ. 

Жалѣть  объ  этомъ  слѣдуетъ  тѣмъ  болѣе,  что  рядомъ  съ 
апологическими  мнѣніями  патентованныхъ  прогрессистовъ  су- 
ществуютъ мнѣнія  совершенно  имъ  противоположныя.  Они  ут- 
верждаютъ, что  крѣпостной  фаланстеризмъ  продолжаетъ  прони- 
кать собой  всѣ  явленія  общественной  жизни;  что  онъ  только 
лишился  своего  прежняго  плотнаго  центра,  но  въ  разлитомъ 
видѣ  едва-ли  не  представляетъ  еще  больше  угрозъ.  Жалѣть  ли 
о томъ,  что  подобныя  мнѣнія  существуютъ? — опять-таки  само 
собой  разумѣется,  что  жалѣть  слѣдуетъ... 

Но  не  надо  забывать  при  этомъ,  что  существенная  причина 
разногласія  все-таки  заключается  въ  томъ  туманѣ,  который 
окружаетъ  вопросъ,  самъ  по  себѣ  очень  простой  и ясный.  Во- 
просъ этотъ  формулируется  такъ:  можетъ  ли  современный  че- 
ловѣкъ, независимо  отъ  угрозы,  представляемой  перспективою 
естественной  смертп,  провидѣть  сегодня,  что  случится  съ  нимъ 
завтра?  Разрѣшите  этотъ  вопросъ  не  голословными  утвержде- 
ніями или  отрицаніями,  а на  основаніи  фактовъ,  крторыхъ  кон- 
кретность не  подлежитъ  сомнѣнію,— и будьте  увѣрены,  что  всѣ 
разногласія  упадутъ  сами  собою. 


Надняхъ,  мнѣ  случилось  провести  вечеръ  въ  очень  интерес- 
номъ обществѣ.  Тутъ  было  цѣлыхъ  четыре  столоначальника: 
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одинъ  нзъ  нихъ  служитъ  въ  департаментѣ  недоумѣній  и ого- 
ворокъ; другой — въ  департаментѣ  дивидендовъ  и раздачъ; 
третій  — въ  департаментѣ  отказовъ  и удовлетвореній;  четвер- 
тый — въ  департаментѣ  изысканія  источниковъ  и наполненія 
безднъ  1.  Народъ  все  бодрый  и нрогрессистъ.  Присутствовалъ 
еще  дѣлопроизводитель  изъ  департамента  любознательныхъ 
производствъ,  но  тотъ  болѣе  молчалъ,  и,  подъ  видомъ  рас- 
кладыванія гранъ-пасьянса,  съ  большимъ  тактомъ  прислуши-  , 
вался. 

Каждый  изъ  столоначальниковъ  удостовѣрялъ,  что  дѣятель- 
ность въ  его  департаментѣ  кипитъ.  Одинъ  разсказывалъ,  что 
коммисія  «по  части  приведенія  въ  надлежащій  видъ  оговорокъ» 
должна  надняхъ  выдать  шестьдесятъ-первый  томъ  своихъ  тру- 
довъ. Другой  сообщалъ,  что  коммисія  «о  наилучшемъ  и наипо- 
спѣшнѣйшемъ пополненіи  безднъ»,  окончивъ  сто  первый  томъ 
своихъ  трудовъ,  заключила:  приступить  къ  новому  разсмотрѣ- 
нію собранныхъ  матеріаловъ  и для  сего  образовать  новую  ком- 
мисію,  старую  же  упразднить,  сохранивъ  членамъ  ея  присвоен- 
ные имъ  оклады  содержанія.  Третій  повѣствовалъ,  что  хотя 
ихъ  департаментъ  нѣсколько  отсталъ  отъ  прочихъ,  но,  со  вступ- 
леніемъ новаго  директора,  коммисія  «о  преподаніи  большей 
вразумительности  и быстроты  отказамъ»,  въ  теченіе  какого-ни- 
будь мѣсяца,  уже  успѣла  выработать  обширный  трудъ,  подъ 
названіемъ  «Взглядъ  на  причины»,  который  и будетъ  на  сихъ 
дняхъ  отпечатанъ  въ  трехъ  томахъ,  съ  пятнадцатью  къ  онымъ 
приложеніями.  Четвертый,  наконецъ,  обрадовалъ  извѣстіемъ, 
что  для  оживленія  работъ  въ  коммисіи  «для  разработки  проч- 
ной системы  раздачъ»  приглашенъ,  въ  качествѣ  эксперта  отъ 
наукъ,  одинъ  извѣстный  своею  находчивостью  экономистъ. 

Все  было,  слѣдовательно,  въ  порядкѣ;  молодые  люди  пла- 
менѣли и порывались;  я съ  своей  стороны  смотрѣлъ  на  нихъ 
и радовался. 

Вообще,  съ  нѣкотораго  времени  я какъ-то  чаще  начинаю 
радоваться.  Состоя  членомъ  нѣсколькихъ  благотворительныхъ 
обществъ,  я убѣдился  печальнымъ  Опытомъ,  что  человѣкъ  самъ 
творецъ  собственныхъ  несчастій,  и что  слѣдовательно  чѣмъ 
несчастнѣе  человѣкъ,  тѣмъ  онъ  безнравственнѣе.  А такъ-какъ 
дѣла  мои  идутъ  прекрасно,  то  мало  по  малу  въ  мою  душу 
проникла  та  ясность,  то  равновѣсіе,  до  которыхъ  возвысился 
(въ  комедіи  Островскаго  «Доходное  мѣсто »)  старикъ  Юсовъ 

1 Пишущій  эти  строки  считаетъ  долгомъ  удостовѣрить,  что  всѣ  эти  де- 
партаменты дѣйствительно  существуютъ...  въ  одномъ  беллетристическомъ 
произведеніи,  которое  имѣетъ  появиться  на  страницахъ  «Отеч.  Зап.». 
Произведеніе  это  называется  «Въ  погонѣ  за  счастьемъ,  исторія  моихъ  из- 
нуреній». Хотя  содержаніе  его  имѣетъ  характеръ  преимущественно  памфле- 
тическій,  но,  въ  видахъ  угожденія  прекраснымъ  читательницамъ,  произведе- 
ніе будетъ  снабжено  обоими  сортами  любви — законною  и незаконною,  бра- 
ками, крестинами  и даже  погребеніями.  Авт. 
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бъ  ту  минуту,  когда  онъ  произноситъ  знаменитый  монологъ, 
начинающійся  словами:  «я  могу  плясать!»  Что  мнѣ  за  дѣло  до 
того,  что’  есть  люди,  которые  не  могутъ  плясать?  Я могу  пля- 
сать — и этимъ  вопросъ  о плясаніяхъ  для  меня  совершенно 
исчерпывается.  За  мной  ноша  не  тянетъ,  а потому  я вижу  цвѣ- 
токъ— на  цвѣтокъ  радуюсь,  птицу  вижу — на  птицу  радуюсь. 
Вездѣ  премудрость  вижу.  И въ  качествѣ  члена  многихъ  бла- 
готворительныхъ обществъ  не  одобряю  людей,  которые  не 
видятъ  премудрости,  а слѣдовательно  и не  пляшутъ.  Стало 
быть,  ноша  какая-нибудь  у нихъ  сзади  тянетъ,  размышляю  я, 
и уже  издали  завидя  такого  субъекта,  кричу  ему: 

— Не  одобряю,  государь  мой,  не  одобряю! 

Итакъ,  я сидѣлъ  и радовался,  ибо,  очевидно,  ни  за  однимъ 
изъ  этихъ  бодрыхъ  молодыхъ  людей  никакой  ноши  не  было. 
Когда  всѣ  новости  .были  высказаны,  мы  не  безъ  труда  сообра- 
зили, что  если  всѣ  коммисіи  приведутъ  своп  труды  къ  благо- 
получному окончанію,  то  изъ  этого  можетъ  произойти  660  то- 
мовъ полезнѣйшихъ  матеріаловъ,  которыми,  конечно,  не  пре- 
минутъ воспользоваться  другія  коммисіи.  Эти  другія  коммисіи 
подвергнутъ  собранные  матеріалы  освѣженію  и дополненію,  и 
въ  свою  очередь  издадутъ  666  томовъ  трудовъ,  которыми  въ 
свое  время  не  преминутъ  воспользоваться  третьи  коммисіи.  Тре- 
тьи же  коммисіи... 

Но  здѣсь  представленіе  о безконечной  преемственности  ком- 
мисій  и непрерывности  освѣженій  и дополненій  навело  насъ 
на  идею  о вѣчности.  Идея  же  о вѣчности  зажгла  души  вос- 
торгомъ. Мы  вскочили  съ  мѣстъ  и безъ  всякаго  законнаго 
основанія  начала  цаловаться. 

— А долгонько  - таки  придется  вамъ  канитель-то  тянуть I 
вдругъ  вступился  дѣлопроизводитель  департамента  любозна- 
тельныхъ производствъ. 

Мы  не  вдругъ  поняли.  Сначала  даже,  весело  потирая  руки, 
механически  повторяли:  долгонько!  долгонько!  Но  потомъ,  одна- 
кожь,  сообразили,  что  въ  замѣчаніи  мрачнаго  дѣлопроизводи- 
теля скорѣе  скрывается  иронія,  нежели  поощреніе  нашимъ  во- 
сторгамъ. 

— А по  вашему  какъ?  бросились  мы  къ  нему. 

— А по  моему,  вотъ  какъ! 

Онъ  махнулъ  ладонью  руки  сверху  внизъ,  какъ-будто  раз- 
сѣкалъ гордіевъ  узелъ. 

Тогда  самъ  собою  возникъ  вопросъ:  можно  ли  вдругъ  пере- 
вернуть міръ  вверхъ  дномъ?  Тема  была  безконечная,  какъ  сама 
безконечность,  слѣдовательно  обмѣнъ  мыслей  полился  рѣкою. 

Столоначальники  утверждали,  что  вдругъ  нельзя,  и доказы- 
вали это  примѣромъ  коммисій,  которыя  перевертываютъ  міръ 
исподволь,  и лишь  по  зрѣломъ  и внимательномъ  обсужденіи . 
Дѣлопроизводитель,  напротивъ  того,  утверждалъ,  что  можно, 
о коммисіяхъ  же  отозвался  очень  непочтительно,  въ  родѣ  того, 
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что  онѣ,  дескать,  ничего  не  дѣлаютъ,  а только  въ  проходномъ 
ряду  пылью  торгуютъ. 

— Согласитесь,  однако,  что  ежели  предварительно  мы  не 
приведемъ  въ  ясность  всѣхъ  оговорокъ,  то  движеніе  впередъ 
будетъ,  по  малой  мѣрѣ,  затруднено,  а быть  можетъ,  и совсѣмъ 
невозможно!  ораторствовалъ  столоначальникъ  департамента  не- 
доумѣній и оговорокъ. 

— Я съ  своей  стороны  спрашиваю:  если  не  будутъ  пре- 
поданы совершенно  ясныя  и твердыя  правила  насчетъ  напол- 
ненія безднъ,  то  какимъ  же  образомъ  вы  приведете  оныя  въ 
равновѣсіе  съ  источниками?  вопрошалъ  въ  свою  очередь  сто- 
лоначальникъ департамента  изысканія  источниковъ  и напол- 
ненія безднъ. 

— Никакимъ,  да  и не  надо!  какъ-то  грубо  отрубилъ  дѣло- 
производитель. 

— Но  балансъ,  милостивый  государь!  во  всякомъ  дѣлѣ  тре- 
буется балансъ!  Съ  одной  стороны... 

— Ну,  да:  съ  одной  стороны,  принимая  во  вниманіе,  а съ 
другой  стороны  имѣя  въ  виду...  Знаемъ  мы,  какъ  эти  слюни- 
то  распускаютъ.  Вамъ  это-то  и любо! 

Дѣлопроизводитель  уперся,  и утверждалъ,  что  въ  средствахъ 
перевернуть  міръ  вверхъ  дномъ  никогда  недостатка  не  имѣлось 
и не  имѣется:  была  бы  только  охота.  Взялъ,  пришелъ,  пере- 
вернулъ — безъ  всякихъ  коммисій. 

— Безъ  малѣйшихъ-съ!  прогремѣлъ  онъ,  ворочая  зрачками. 

Я сидѣлъ  и радовался.  Съ  одной  стороны,  мнѣ  нравился 

этотъ  смѣлый  узлорѣшитель,  который,  согласно  съ  бывшими 
примѣрами,  намѣревался  единолично,  безъ  всякаго  участія  ком- 
мисій, обновить  міръ;  съ  другой  стороны,  мнѣ  нравились  также 
и эти  степенные,  но  бодрые  молодые  люди,  твердо  вступившіе 
на  стезю  обновленія,  но,  въ  виду  могущихъ  быть  увлеченій, 
обставившіе  его  цѣлою  сѣтью  коммисій.  А что  всего  больше 
нравилось — такъ  это  мысль,  что  пройдетъ  какихъ-нибудь  пол- 
часа, и эти  два  элемента,  повидимому,  столь  противоположные, 
сольются  и будутъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  вмѣстѣ  заку- 
сывать и пить  водку! 

«Побольше  подобныхъ  обмѣновъ  мыслей)),  думалъ  я:  <си  дѣло 
нашего  возрожденія  будетъ  упрочено  навсегда!» 

Но  въ  то  же  время  я чувствовалъ,  что  и мнѣ  необходимо  ска- 
зать свое  слово,  и именно  слово  примирительное,  такое,  съ 
помощью  котораго  человѣку  было  бы  ловко  пройти  по  середочкѣ. 
Поэтому,  когда  дѣло  дошло  до  такихъ  выраженій,  какъ  «вы- 
ѣденное яйцо»,  «шваль»,  «отребье»  и т.  п. — я счелъ  долгомъ 
вступиться. 

— Позвольте,  господа!  сказалъ  я:  — по  моему  мнѣнію,  раз- 
ногласіе между  вами  совсѣмъ  несущественно.  Скажите,  что 
собственно  вы  утверждаете?  обратился  я къ  столоначальникамъ. 
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— Мы  утверждаемъ,  что  нельзя  вдругъ  перевернуть  міръ 
вверхъ  дномъ!  очень  рѣшительно  отвѣчали  они. 

— Гм...  вдругъ!!.,  стало  быть,  самый  принципъ  переверты- 
ванья вы  допускаете?..  Хорошо-съ.  Вы-съ?  обратился  я къ 
дѣлопроизводителю . 

— А я говорю,  что  можно  п должно!  отвѣчалъ  онъ  съ 
азартомъ. 

— Гм...  стало  быть  во  всякомъ  случаѣ,  и вы,  и вы  — въ 
принципѣ  допускаете,  что  перевернуть  міръ  вверхъ  дномъ  над- 
лежитъ? 

— Конечно...  но...  заикались  столоначальники. 

— Стало  быть,  васъ  раздѣляетъ  слово  «вдругъ»? 

— Ну,  да...  конечно...  но... 

— Что  тутъ  еще  толковать!  огрызнулся  дѣлопроизводитель. 

— Позвольте-съ.  Но  для  того,  чтобы  міръ  когда-нибудь  былъ 
перевернутъ,  обратился  я спеціально  къ  столоначальникамъ: — 
нужно  же  понемногу  его  перевертывать??... 

Столоначальники  разинули  рты,  но  дѣлопроизводитель  не 
далъ  имъ  говорить. 

— Не  понемногу,  а разомъ!  сейчасъ!  сію  минуту!  выходилъ 
онъ  изъ  себя. 

— Позвольте-съ.  Предположимъ,  что  предпріятіе  ваше  увѣн- 
чалось успѣхомъ,  обратился  я на  сей  разъ  уже  къ  дѣлопроиз- 
водителю:— что  вы  взяли,  пришли  и перевернули  міръ  вверхъ 
дномъ!...  Далыпе-съ? 

Я нарочно  остановился,  чтобы  видѣть,  какой  эфектъ  произ- 
водитъ мой  діалектическій  пріемъ. 

— Не  мямлите,  ради  Христа!  раздражительно  прервалъ  меня 

мой  оппонентъ.  # 

— Какъ  думаете  вы,  не  получится  ли  у васъ  въ  результа- 
тѣ, что,  вслѣдствіе  слишкомъ  быстраго  повертыванья,  міръ 
вновь  очутился  на  старомъ  мѣстѣ? 

Я торжествовалъ.  Ка тамбуръ  мой  удался  какъ  нельзя  боль- 
ше; столоначальники  неистово  хлопали  въ  ладоши,  дѣлопроиз- 
водитель смутился.  Тѣмъ  не  менѣе,  для  очищенія  совѣсти/ онъ 
все-таки  упорствовалъ  и совершенно  уже  голословно  повторялъ: 

— Нѣтъ!  мы  никогда  съ  вами  не  сойдемся! 

— Итакъ,  продолжалъ  я: — соглашеніе  между  вами,  господа, 
не  только  возможно,  но  и легко.  Признаемъ  въ  принципѣ 
пользу  перевертыванья  и,  затѣмъ,  вооружимся  лишь  противъ 
тѣхъ  злоупотребленій,  которыя  могутъ  заключаться  въ  пере- 
вертываньи съ  слишкомъ  зрѣлымъ  онаго'  обсужденіемъ,  т.-е.  про- 
тивъ медленности,  обнаруживаетой  въ  этомъ  дѣлѣ  нашими  ком- 
мисіями.  Для  этого,  мнѣ  кажется,  совершенно  достаточно  по- 
ставить за  правило,  чтобы  коммисіи  эти  ограничивали  количе- 
ство своихъ  трудовъ  десятью  томами...  но  болыпе-съ!  и затѣмъ 
уже  приступали  къ  перевертыванью  безъ  всякаго  сомнѣнія! 

— Гм...  тогда  и волки  будутъ  сыты,  и овцы  цѣлы!  задум- 
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чиво  сказалъ  столоначальникъ  департамента  дивидендовъ  и 
раздачъ . 

— Это  моя  мысль! 

Столоначальники  согласились  со  мною  безъ  труда,  и тутъ 
же  приступили  къ  начертанію  проекта  особой  коммисіи  «для 
иреподанія  правилъ  коммисіямъ,  на  разные  случаи  учреждае- 
мымъ»; но  дѣлопроизводитель,  къ  удивленію  моему,  все-таки 
упорствовалъ  и продолжалъ  голословно  повторять: 

— Нѣтъ!  мы  никогда  съ  вамп  не  сойдемся! 

Кто  эти  «мы»!  отъ  чьего  имени  говоритъ  этотъ  пользую- 
щійся довѣріемъ  своего  начальства  чиновникъ? 

Признаюсь,  вопросъ  этотъ  не  мало  меня  интересовалъ... 
И что-жь  оказалось? 

Оказалось,  что  мрачный  дѣлопроизводитель  служитъ  въ  де- 
партаментѣ любознательныхъ  производствъ  лишь  по  недоразу- 
мѣнію. Что,  будучи  разсматриваемъ  отдѣльно  отъ  вицъ-мун- 
дара,  онъ  радикалъ.  И,  наконецъ,  что  въ  свободное  отъ  ис- 
полненія возлагаемыхъ  на  него  порученій  время,  онъ  пишетъ 
обширное  сочиненіе,  подъ  названіемъ:  «Похвала  Робеспьеру»... 

Признаюсь! 


Поклонниковъ  доктора  Панглоса,  утверждающихъ,  что  все 
идетъ  къ  лучшему  въ  лучшемъ  изъ  міровъ,  развелось  ныньче 
очень  много.  Не  только  у столоначальниковъ,  но  даже  у бу- 
дочниковъ на  умахъ  одинъ  вопросъ:  рожна,  что  ли,  вамъ  нуж- 
но? И откуда  они  узнали,  что  кому-то  чего-то  нужно! 

Тѣмъ  не  менѣе,  мы  оставимъ  будочниковъ  въ  сторонѣ,  ибо 
провозглашеніе  щетинъ,  въ  родѣ  сейчасъ  приведенной  истины  о 
«рожнѣ»,  принадлежитъ  къ  числу  ихъ  обязанностей.  Но  какимъ 
образомъ  наша  литература  ухитрилась  сдѣлать  изъ  себя  сокро- 
вищницу той  же  панглоссовской  мудрости,  которая  занимаетъ 
и умы  городовыхъ, — это  уже  вопросъ  гораздо  болѣе  трудный 
для  разрѣшенія. 

Здоровая  традиція  всякой  литературы,  претендующей  на  вос- 
питательное значеніе,  заключается  въ  подготовленіи  почвы 
будущаго.  Изслѣдуя  нравственную  природу  человѣка,  литера- 
тура не  можетъ  не  касаться  и тѣхъ  общественныхъ  комбина- 
цій, среди  которыхъ  человѣкъ  проявляетъ  свою  творческую  силу. 
Хотя  съ  исторической  точки  зрѣнія, |эти  комбинаціи  представляютъ 
не  что  иное,  какъ  созданіе  самого  человѣка,  но  то  же  истори- 
ческое тяготѣніе  сдѣлало  ихъ  на  столько  плотными  и самостоя- 
тельными, что  и онѣ,  въ  свою  очередь,  могутъ  или  вредить  или 
споспѣшествовать  человѣческому  развитію.  Еслибъ  источникъ 
творчества  изсякъ,  то  человѣку  оставалось  бы  сложить  руки  и 
съ  покорностью  ожидать  ударовъ  судьбы;  но  измѣняемость  об- 
щественныхъ формъ,  для  всѣхъ  видимая  и несомнѣнная,  дока- 
зываетъ совершенно  противное  и предрекаетъ  человѣческому 
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творчеству  обширное  будущее.  Ежели  современный  человѣкъ 
золъ,  кровожаденъ,  завистливъ  и алченъ,  если  высшіе  интересы 
человѣческой  природы  онъ  подчиняетъ  интересамъ  второстепен- 
нымъ, то  это  еще  не  устраняетъ  возможности  такой  обществен- 
ной комбинаціи,  при  которой  эти  свойства  встрѣтятъ  иное 
примѣненіе,  а слѣдовательно  примутъ  и иную  складку.  Это  — 
нскомое,  но  такое  искомое,  которое  ни  мало  не  протпворѣчитъ 
элементамъ,  составляющимъ  человѣческую  природу,  ибо  для 
всякаго  наблюдателя  общественныхъ  явленій  и теперь  уже  ясно, 
что  одно  п то  же  свойство  на  разныхъ  ступеняхъ  общественной 
іерархіи  проявляетъ  себя  совершенно  различнымъ  образомъ, 
смотря  по  тому,  въ  какой  обстановкѣ  оно  находится.  Содѣйство- 
вать обрѣтенію  этого  искомаго,  и,  не  успокоиваясь  на  тѣхъ 
формахъ,  которыя  уже  выработала  исторія,  провидѣть  иныя, 
которыя  хотя  еще  не  составляютъ  наличнаго  достоянія  человѣ- 
ка, но  тѣмъ  не  менѣе  не  противорѣчатъ  его  природѣ,  и слѣ- 
довательно рано  или  поздно  могутъ  сдѣлаться  его  достояніемъ  — 
въ  этомъ  заключается  высшая  задача  литературы,  сознающей 
свою  дѣятельность  плодотворною. 

Литература  провидитъ  законы  будущаго , воспроизводитъ 
образъ  будущаго  человѣка.  Предполагаемый  утопизмъ  не  пу- 
гаетъ ее,  потому,  что  онъ  можетъ  запугать  и поставить  въ  тупикъ 
только  улицу.  Типы,  созданные  литературой,  всегда  идутъ  да- 
лѣе тѣхъ,  которые  имѣютъ  ходъ  на  рынкѣ,  но  потому-то  имен- 
но они  и кладутъ  извѣстную  печать  даже  на  такое  общество, 
которое,  повидимому,  всецѣло  находится  подъ  гнетомъ  эмпири- 
ческихъ тревогъ  и опасеній.  Подъ  вліяніемъ  этихъ  новыхъ  типовъ, 
современный  человѣкъ,  незамѣтно  для  самого  себя,  получаетъ 
новыя  привычки,  ассимилируетъ  себѣ  новые  взгляды,  пріобрѣ- 
таетъ новую  складку,  однимъ  словомъ,  постепенно  выработы- 
ваетъ  изъ  себя  новаго  человѣка.  Что  было  бы  въ  томъ  слу- 
чаѣ, еслибы  литература,  забывъ  о своихъ  воспитательныхъ  за- 
дачахъ, пошла  по  другому  пути...  хоть  напримѣръ,  по  пути 
безплодныхъ  обращеній  къ  прошлому? 

Къ  сожалѣнію,  наша  современная  литература  пошла  именно 
по  этому  послѣднему  пути,  и потому  ея  воззрѣнія  можно, 
безъ  малѣйшаго  преувеличенія , уподобить  воззрѣніямъ  бу- 
дочниковъ, негодующихъ  на  исканіе  какого-то  рожна. 

Въ  общемъ  ходѣ  человѣческаго  развитія,  подробности  зани- 
маютъ лишь  второстепенное  мѣсто;  онѣ  играютъ  роль  эпизо- 
довъ, не  имѣющихъ  существеннаго  вліянія  на  канву  и процессъ 
движенія.  Въ  современной  русской  литературѣ,  напротивъ  того, 
подробности  занимаютъ  первый  планъ,  и дѣйствительный  смыслъ 
движенія  до  такой  степени  заслоняется  ими,  что  жизнь  представ- 
ляется сложившеюся  подъ  гнетомъ  какого-то  неслыханнаго  умо- 
помраченія. Ненавистью  и желчью  пропитано  каждое  слово  со- 
временной русской  литературы,  и это  горькое  чувство  могло 
бы  имѣть  очень  опасныя  для  общества  послѣдствія,  еслибъ  не 
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было  слишкомъ  ясно,  что  въ  основѣ  его  лежатъ  тѣ  безплод- 
ныя обращенія  къ  прошедшему,  которыя  обусловливаются  ко- 
рыстнымъ или  наивнымъ  непониманіемъ  самыхъ  простыхъ,  об- 
щепризнанныхъ и естественныхъ  законовъ  человѣческаго  раз- 
витія. 

И на  улицѣ,  и въ  литературѣ  раздается  одинъ  вопль:  до- 
вольно! Чего  же  довольно?  наѣздовъ  ли , устраненій  ли, 
душевныхъ  ли  выемокъ,  проявленій  ли  безсознательности,  про- 
извола и дикости? — Нѣтъ,  не  этого.  Довольно  жертвъ,  довольно 
усилій,  направленныхъ  къ  тому,  чтобы  стать  на  стезю  созна- 
тельности. И что  всего  замѣчательнѣе,  иниціатива  этой  без- 
образной паники  идетъ  преимущественно  отъ  такихъ  людей, 
которымъ  весьма  небезъизвѣстны  порядки  иные,  и которые  отнюдь 
не  прочь  вкусить  отъ  плодовъ  этихъ  иныхъ  порядковъ.  Это 
«гулящіе»  русскіе  люди,  на  свободѣ  проѣдающіе  заграницей 
отечественныя  харчи, которые  наѣзжаютъ  въ  любезное  отече- 
ство единственно  для  того,  чтобы  сказать  намъ:  посконные!  и 
вы  туда  же  съ  неумытымъ  рыломъ  лѣзете! 

Только  глубоко-вкоренившееся,  такъ  сказать,  историческое 
презрѣніе  къ  самимъ  себѣ,  только  вполнѣ  безповоротное  убѣж- 
деніе, что  мы  нетолько  въ  настоящую  минуту  состоимъ  въ 
должности  кадетовъ  цивилизаціи,  но  и навсегда  осуждены  на 
эту  роль,  могло  произвести  подобный  результатъ.  Для  всѣхъ 
(то-есть,  говоря  трактирнымъ  слогомъ,  для  тѣхъ,  которые  по- 
чище)— цивилизація  съ  ея  благами,  открытіями  и движеніемъ; 
для  насъ  (то-есть  для  тѣхъ,  которые  еще  рыломъ  не  вышли) — 
обрѣзки,  помои  и старое,  заношенное  бѣлье.  И это  проповѣ- 
дуется не  на  толкучемъ  рынкѣ,  не  въ  кабакахъ — тамъ  бы 
куда  ужь  ни  шло!  — а въ  литературѣ... 

Подобные  приливы  озлобленности  и систематическаго  омра- 
ченія небезпримѣрны  и въ  другихъ  странахъ;  но  тамъ  они 
объясняются  рѣшительностью  политическихъ  и соціальныхъ 
кризисовъ,  когда  общественныя  силы,  подъ  вліяніемъ  исклю- 
чительной паники,  всецѣло  охватываются  интересами  и опа- 
сеніями данной  минуты,  и такимъ  образомъ  на  время  теряютъ 
изъ  вида  руководящую  нить  будущаго.  У насъ  — это  просто 
на  просто  сейчасъ  сочиненная  дань  происнолненныхъ  благо- 
роднымъ энтузіазмомъ  сердецъ.  Предполагается,  что  мы,  по 
самой  природѣ  своей,  не  имѣемъ  права  ни  къ  чему  присту- 
пить, не  исполнивъ  предварительно  танца  благоговѣнія  и вѣч- 
ной признательности.  И вотъ,  ежели  мы,  разсматривая  какое- 
нибудь  явленіе  (послѣдствія  котораго,  не  забудемъ,  отразятся 
на  насъ  же  самихъ),  пробуемъ  встать  на  одинъ  съ  нимъ  уро- 
вень, то  насъ  прямо  обвиняютъ  въ  черствости,  неблагодар- 
ности и заносчивости.  И не  выжидаютъ  даже  результатовъ  раз- 
смотрѣнія, хотя  очень  возможно,  что  оный  окажется  вполнѣ 
успокоительнымъ.  «Курицыны-то  дѣти!»  восклицаютъ  хоромъ 
прогрессисты-литераторы  и прогрессисты-публицисты:  «посмо- 
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трите-ка!  тоже  топорщатся!  тоже  шеи  вытягиваютъ,  на  цыпочки 
становятся!  ахъ,  чортъ  васъ  дери!» 

На  мой  взглядъ,  будочники  въ  этомъ  случаѣ  гораздо  симпа- 
тичнѣе. Произнося  свое  сакраментальное:  «рожна,  что  ли,  нуж- 
но?» — онп,  вопервыхъ,  дѣйствуютъ  чисто  механически,  то-есть 
просто  производятъ  порядокъ,  и,  вовторыхъ,  почти  никогда 
даже  не  знаютъ,  что  именно  слѣдуетъ  разумѣть  подъ  словомъ 
«рожонъ».  Несмотря  на  грубость  интонаціи,  въ  ихъ  голосѣ 
можно  иногда  подмѣтить  благодушіе,  почти  состраданіе  къ 
этому  человѣку,  который  ищетъ  рожна,  и...  находитъ  его. 
Чувство,  одушевляющее  прогрессиста-публициста,  совсѣмъ  дру- 
гого свойства:  тутъ  нѣтъ  и рѣчи  о чемъ-нибудь  примиритель- 
номъ. Для  него  презрителенъ  самый  видъ  «топорщагося» 
человѣка,  да  н самое  слово  «топорщиться»  именно  съ  тою 
цѣлью  заимствовано  изъ  лексикона  теплыхъ  русскихъ  словъ, дабы 
въ  нарочито  омерзительномъ  видѣ  изобразить  всякую  претен- 
зію человѣка  на  человѣческій  образъ.  Онъ  прибѣгаетъ  ко  все- 
возможнымъ уподобленіямъ:  городовыхъ  именуетъ  орлами,  . лю 
дей,  ищущихъ  сбросить  съ  себя  иго  безсознательности  — кро-’ 
тами,  червями  п трутнями.  Его  изгибаетъ,  свертываетъ  и ко- 
робитъ, какъ  бумагу,  брошенную  на  огонь,  и коробитъ  не  отъ 
того,  что  онъ  видитъ  пришибленность,  забитость  и вольное 
ползаніе,  а отъ  того,  что  въ  глазахъ  его  происходитъ  попытка 
сдѣлать  человѣческій  жестъ. 

За  что  эта  ненависть?! 

Литераторъ-прогресспстъ  самъ  едза-ли  съумѣетъ  объяснить 
себѣ  причину  этого  явленія.  Онъ  дѣйствуетъ  подъ  вліяніемъ 
темперамента,  который  подсказываетъ  ему,  что  русскій  чело- 
вѣкъ не  имѣетъ  права  относиться  къ  явленіямъ  жизни  съ  спо- 
койствіемъ и достоинствомъ,  но  долженъ  во  всякомъ  случаѣ  и 
во  что  бы  то  ни  стало  благодарить.  Ежели  онъ  не  благода- 
ритъ, то  это  значитъ,  что  онъ  злокознствуетъ,  а ежели  зло- 
кознствуетъ,  то  значитъ,  что  самъ  собой  возникаетъ  вопросъ 
о необходимости  истребленія  козней  и интригъ.  Собираются 
вольныя  дружины,  объявляется  походъ,  п,  за  стукомъ  мечей, 
забывается  даже  то  тощее  дѣло,  по  поводу  котораго  возникъ 
переполохъ.  И все  изъ-за  того,  что  въ  сердцахъ  нѣтъ  долж- 
ной благодарности,  или,  говоря  высокимъ  слогомъ,  не  замѣ- 
чается надлежащей  теплоты  чувствъ! 

Предоставляется  читателю  самому  судить,  на  сколько  возмо- 
жно развитіе  и разрѣшеніе  общественныхъ  вопросовъ  при  та- 
комъ воспалительномъ  отношеніи  къ  нимъ  даже  со  стороны 
литературы,  на  которую  многіе  и до  сихъ  поръ  смотрятъ,  какъ 
на  выразительницу  общественной  совѣсти... 

И вотъ  итоги!  итоги,  въ  дѣйствительности  которыхъ  едва-ли 
можетъ  усомниться  кто-либо  изъ  современниковъ.  И опять-таки 
повторяю:  не  въ  кабакахъ,  не  на  толкучихъ  рынкахъ  отрази- 
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лись  эти  итоги,  а въ  самомъ  центрѣ  всѣхъ  жизненныхъ  ито- 
говъ— въ  литературѣ. 

Даже  будочники  проливаютъ  слезы  сожалѣнія  при  видѣ  людей, 
ищущихъ  рожна  и обрѣтающихъ  его,  а въ  литературѣ  это 
зрѣлище  вызываетъ  только  зловѣщій  крикъ:  ату! 

Естественное  ли  это  дѣло?  естественно  ли,  чтобъ  литература 
являлась  не  воспитательницею  и руководительницею  общества 
въ  его  исканіяхъ  идеаловъ  будущаго,  а обуздательннцею  и 
укротительницею? 


Однако,  какъ  ни  проповѣдуйте,  что  перевернуть  міръ  вверхъ 
дномъ  невозможно,  а исподволь  перевертывать  все-таки  надоб- 
но. Потому  что,  въ  противномъ  случаѣ,  всегда  найдутся  люди, 
которые,  въ  ожиданіи  этого  перевертыванія,  будутъ  натыкаться 
на  рожны,  а зрѣлище  этого  натыканія  едва-лп  можетъ  для  ко- 
го-нибудь составить  пріятность. 

Человѣкъ  такъ  ужь  устроенъ,  что  всякое  новое  пріобрѣтеніе, 
сдѣланное  въ  области  знанія,  ищетъ  упрочить  и примѣнить  къ 
себѣ,  къ  своему  личному  положенію.  Это  стремленіе  прежде 
всего  отражается  на  пріобрѣтеніяхъ  будничныхъ,  непосредствен- 
ныхъ. Такъ,  напрпмѣръ,  ежели  человѣкъ  узнаетъ,  что  чистота 
и просторъ  жилищъ,  а равно  достаточная  и хорошая  пища  спо- 
собствуютъ долголѣтію,  то  непремѣнно  будетъ  домогаться,  чтобъ 
это  условіе  долголѣтія  было  у него  подъ  рукою.  Затѣмъ,  еже- 
ли онъ  узнаетъ,  что  тому  же  долголѣтію  способствуетъ  обла- 
даніе и другпми  благами,  болѣе  отвлеченнаго  свойства,  то  бу- 
детъ добиваться  и ихъ.  Вслѣдствіе  этого,  многіе  думаютъ,  что 
всѣ  усилія  должны  быть  направлены  къ  тому,  чтобы  человѣкъ  плп 
вовсе  не  зналъ,  или  узнавалъ  сколь  возможно  позднѣе.  Но  это 
лишь  пустая  надежда,  о которой  даже  и говорить  не  стоитъ. 
Гораздо  болѣе  вѣсу  имѣетъ  оговорка,  утверждающая,  что  чело- 
вѣкъ, во  всякомъ  случаѣ,  обязывается  дѣлать  свои  попытки  на 
собственный  счетъ  и страхъ.  Но  и объ  этой  оговоркѣ  пока- 
мѣстъ не  можетъ  быть  рѣчи,  ибо  дѣло  идетъ  не  о практиче- 
скихъ попыткахъ,  а лишь  о постановкѣ  вопросовъ  на  почву 
обобщеній.  Или,  говоря  языкомъ  болѣе  любезнымъ  для  нашихъ 
прогрессистовъ-публицистовъ,  — объ  обмѣнѣ  мыслей. 

Да,  рѣчь  идеіѵъ  объ  обобщеніяхъ  — и ни  о чемъ  больше,  ибо 
сепаратныя  попытки  довести  свое  личное  положеніе  до  уровня 
тѣхъ  идеаловъ,  которыми  человѣкъ  въ  данную  минуту  обла- 
даетъ, существовали  съ  незапамятныхъ  временъ,  и никогда  не 
возбуждали  ни  чьей  подозрительности.  Онѣ  имѣли  мѣсто  даже 
при  крѣпостномъ  правѣ,  которое,  не  поощряя  игры  страстей 
въ  принципѣ,  не  препятствовало,  однакожь,  осуществленію  ея 
въ  частныхъ  случаяхъ.  Всякому  на  памяти,  что  бывшіе  помѣ- 
щики не  только  не  воспрещали  принадлежащимъ  имъ  крестья- 


342 


Отеч.  Записки. 


намъ  пріобрѣтать  нѣкоторыя  жизненныя  удобства,  но  п нахо- 
дплп  въ  этомъ  поводъ  для  удовлетворенія  своего  тщеславія. 

— Вотъ  какъ,  каналья,  живетъ!  безъ  щей  съ  говядиной  п 
за  обѣдъ  не  садится!  хвастались  они  передъ  сосѣдями  какимъ- 
нибудь  Еремѣемъ,  который,  откладывая  грошъ  по  грошу,  ку- 
пилъ себѣ  право  увеселять  сердце  помѣщика  зрѣлищемъ  «моего 
Еремѣя»,  хлебающаго  наварныя  щи. 

Очевидно,  стало  быть,  что  подобная  попытка  признавалась 
и естественною,  и непредосудительною.  Отчего  же  тотъ  же  са- 
мый вопросъ  усложняется,  какъ  только  переносится  на  иочву 
обобщеній?  Отвѣтъ  на  это  обыкновенно  дается  такой:  «поми- 
луйте! да  развѣ  возможно  всѣмъ»?  И отвѣтъ  этотъ  кажется 
резоннымъ,  не  потому,  чтобы  онъ  въ  самомъ  дѣлѣ  былъ  резо- 
ненъ, а потому,  что  слова:  «вдругъ»  и «всѣ»  оказываютъ  на 
насъ  точно  такое  же  ошеломляющее  дѣйствіе,  какое  въ  коме- 
діи Островскаго  («Тяжелые  дни»)  оказываютъ  мудреныя  слова 
въ  родѣ  «жупелъ»  п т.  д. 

«Нельзя  вдругъ  перевернуть  міръ  вверхъ  дномъ!»  «Нельзя 
дать  все  и всѣмъ!»  — вотъ  несложный  кодексъ  житейской  муд- 
рости, на  которомъ  сходятся  и ретрограды,  и консерваторы,  и 
прогрессисты,  и никому  изъ  нихъ  не  приходитъ  въ  голову,  что 
это  кодексъ  до  того  уже  легкій,  что  опираться  на  него  могутъ 
только  такіе  люди,  у которыхъ  ничего  нѣтъ  въ  запасѣ,  кромѣ 
истертыхъ  и оглоданныхъ  общихъ  мѣстъ. 

О томъ  ли  идетъ  рѣчь,  чтобы  что-нибудь  перевернуть,  пли 
у одного  нѣчто  отнять,  а другого  наградить?  Нѣтъ,  рѣчь  идетъ 
объ  отысканіи  такихъ  законовъ  общежитія,  которые  могли  бы 
умиротворить  человѣчество  — и больше  ни  о чемъ.  Вопросы  о 
перевертываньяхъ  и отнятіяхъ  всецѣло  принадлежатъ  къ  той 
практикѣ,  которая  уже  и нынѣ  предусматривается  уголовными 
кодексами  и слѣдовательпо  признается  косвенно  самими  про- 
грессистами. Вопросы  эти  возбуждаются  эмпирически  на  боль- 
шихъ дорогахъ,  а также  въ  формѣ  простыхъ  кражъ  или  кражъ  со 
взломомъ, — что  же  можетъ  быть  общаго  между  ними  и рабо- 
тою теоретической  мысли? 

Объектъ  теоретической  мысли  не  хаосъ  и случайность,  а по- 
рядокъ и законъ.  Даже  вырабатывая  такъ-называемую  утопію, 
она  имѣетъ  въ  виду  именно  эту,  а не  другую  какую-нибудь 
цѣль.  При  томъ,  общество  достаточно  обезпечено  отъ  чрез- 
мѣрнаго наплыва  утопій  тѣмъ  однимъ,  что  послѣднія  не  толь- 
ко никогда  не  господствуютъ  безраздѣльно,  но  напротивъ  то- 
го всегда  состоятъ  подъ  самымъ  строгимъ  контролемъ  всевоз- 
можныхъ уличныхъ  опасеній  и тревогъ.  Ужели  этого  обезпе- 
ченья мало?  Ужели  въ  виду  фантастическихъ  страховъ,  вну- 
шаемыхъ ожиданіемъ  наплыва  утопій  , можно  счесть  болѣе 
безопаснымъ  и цѣлесообразнымъ,  чтобы  вопросы  жизни  разрѣ- 
шались хотя  сепаратными,  но  тѣмъ  не  менѣе  совершенно  не- 
правильными эмпирическими  попытками  на  большихъ  'дорогахъ 
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въ  родѣ  тѣхъ , о которыхъ  сейчасъ  говорено,  и которыя 
требуютъ  для  своего  осуществленія  темной  ночи,  отмычекъ  н 
взломовъ? 


Нѣтъ,  это  невѣрно.  Противъ  подобнаго  эмпиризма  возстаетъ 
даже  мой  другъ,  Ѳедпнька  Козелковъ,  а я имѣю  полное  осно- 
ваніе ссылаться  на  его  авторитетъ,  потому  что  этотъ  человѣкъ 
уже  почти  администраторъ. 

Я люблю  Ѳединьку  не  за  то,  что  онъ  считаетъ  себя  про- 
грессистомъ (онъ  какъ-то  ужь  слишкомъ  упорно  настаиваетъ 
на  своей  принадлежности  къ  этому  сословію),  а за  то,  что 
онъ  простодушенъ,  и это  простодушіе  нерѣдко  внушаетъ  ему 
мысли  и дѣйствія  достаточно  доброкачественнаго  свойства.  Въ 
основаніи  его  административной  системы  лежитъ  словцо,  повн- 
димому,  очень  маленькое:  «можно!»  — но  вникните  присталь- 
нѣе въ  это  слово,  и вы  убѣдитесь,  что  во  всемъ  русскомъ 
лексиконѣ  нѣтъ  его  любезнѣе.  «Можно!» — вѣдъ  это,  такъ 
сказать,  въ  маломъ  видѣ  отпущеніе  грѣховъ;  это  бальзамъ, 
пролитый  на  рану  недоумѣнія  и недомыслія;  это  исцѣленіе  не- 
дугующихъ  и страждущихъ,  это  не  соломенка  какая-нибудь,  а 
цѣлый  корабль,  поспѣшающій  для  спасенія  погибающихъ!  Вся 
жизнь  человѣческая  обращается  между  «можно»  и «нельзя»,  и 
перегородка,  которая,  вслѣдствіе  этого,  дѣлитъ  человѣческую 
жизнь  на  двѣ  половины,  служитъ  источникомъ  мучительнѣй- 
шихъ нетерпѣній,  промаховъ  и домогательствъ.  И вдругъ,  эта 
перегородка,  по  манію  Ѳедпнькн,  исчезаетъ,  и вмѣсто  нея  являет- 
ся ровное  и злачное  пространство,  но  которому  можно  гулять 
безъ  сомнѣнія...  Шутка! 

Конечно,  Ѳедпнька  не  принадлежитъ  къ  числу  орловъ,  но 
ежели  разсудить  хладнокровно,  то  орловъ  и безъ  того  такъ 
много,  что  врядъ  ли  присовокупленіе  одного  лишняго  хищни- 
ка можетъ  послужить  украшеніемъ  для  этого  сонмища.  Сверхъ 
того,  у Ѳединьки  имѣется  и еще  одинъ  довольно  крупный  недо- 
статокъ — это  робость  и даже  можно  сказать  путаница  въ  по- 
нятіяхъ; но  и это  обстоятельство  проходитъ  незамѣтно,  потому 
что  слово  «можно!»,  которымъ  путаница  разрѣшается,  покры- 
ваетъ ее  всю  безъ  остатка  до  такой  степени,  что  вмѣсто  пута- 
ницы, является  даже  цѣлая  система. 

И вотъ,  на  дняхъ,  бесѣдуя  съ  Ѳедпнькой  объ  его  админи- 
стративныхъ надеждахъ  (онъ  безпрерывно  говорилъ  о какомъ- 
то  «краѣ»  и,  повиднмому,  имѣлъ  даже  серьёзныя  основанія 
разсчитывать  на  осуществленіе  своихъ  мечтаній),  я невольнымъ 
образомъ  вынужденъ  былъ  коснуться  и его  административныхъ 
взглядовъ  на  жизнь. 

— А какъ  ты  полагаешь,  мой  другъ,  на  счетъ  хоть  бы  то- 
го, что  вотъ  иногда...  не  всегда,  конечно,  а иногда...  люди 
чувствуютъ  потребность  размышлять,  сообщать  другъ  другу  своп 


344 


Отеч.  Записки. 


наблюденія  и открытія...  вѣдь  можно?  спросилъ  я,  конечно,  не 
безъ  робости,  пбо  очень  хорошо  понималъ,  что  вопросъ  мой 
касается  одной  изъ  самыхъ  чувствительныхъ  административ- 
ныхъ язвъ. 

Онъ  немного  задумался,  ибо  не  далѣе  какъ  того  же  дня  ут- 
ромъ выслушалъ  очень  обстоятельное  по  сему  предмету  поуче- 
ніе. Я зналъ  объ  этомъ  и слѣдовательно  имѣлъ  очень  основа- 
тельный поводъ  безпокоиться.  Но  къ  удовольствію  моему,  просто- 
душіе моего  друга  и на  сей  разъ,  по  обыкновенію,  взяло  верхъ. 

— Знаешь,  что  я тебѣ  скажу?  наконецъ  произнесъ  онъ  (прп 
этомъ,  я очень  хорошо  замѣтилъ,  что  изъ  груди  его  вылетѣлъ 
вздохъ):  — пускай  ихъ  размышляютъ,  пусть  даже  разговари- 
ваютъ другъ  съ  другомъ!  Я положительно  не  вижу  къ  тому 
никакихъ  препятствій! 

— Подумай,  однакожь,  мой  другъ,  вѣдь  изъ  этого  можетъ 
произойти  ущербъ...  то-есть  посягательство...  ну,  и прочее... 
продолжалъ  я испытывать  Ѳединьку. 

— Нѣтъ,  ужь  что!...  Христосъ  съ  ними! 

— . Гм...  такъ  значитъ,  по  твоему,  можно? 

— Можно! 

Тѣмъ  не  менѣе,  рана,  произведенная  утреннимъ  поученіемъ, 
была  еще  слишкомъ  остра,  чтобъ  не  вызвать  кой-какихъ  огово- 
рокъ. Ѳедмнька  въ  видимомъ  волненіи  ходилъ  по  комнатѣ,  и 
я съ  прискорбіемъ  замѣчалъ,  что  каждый  новый  шагъ  выдви- 
гаетъ на  сцену  какое-нибудь  новое  привидѣніе. 

— Но,  признаюсь  откровенно,  произнесъ  онъ,  останавли- 
ваясь передо  мной:  — я желалъ  бы  одного:  пусть  ихъ  раз- 
мышляютъ, пусть  обмѣниваются  мыслями,  но...  но  такъ,  чтобы 
никто  этого  не  замѣтилъ! 

Сгоряча,  я не  понялъ  всей  оглушительности  этой  оговорки, 
п даже  радостно  протянулъ  ему  обѣ  руки,  воскликнувъ: 

— Ну,  да!  ну,  само  собой  разумѣется...  конечно! 

Но  черезъ  минуту,  однакожь,  я спохватился  и сталъ  допра- 
шивать Ѳединьку,  какимъ  же  образомъ  онъ  предполагаетъ 
устроить,  чтобъ  люди  откровенно  сообщали  другъ  другу  свои 
мысли,  и чтобы,  въ  то  же  время,  никто  этого  не  замѣтилъ? 

— Вѣдь  это  все  равно,  что  еслибъ  твой  будущій  градской 
голова  позвалъ  тебя  на  пирогъ  и требовалъ,  чтобъ  ты  такимъ 
образомъ  ѣлъ,  чтобъ  никто  этого  не  замѣтилъ.  Ты  точно  такъ 
же  зовешь  ихъ  на  пирогъ,  и... 

— Нѣтъ!  ты  меня  не  понялъ!  какъ-то  брюзгливо  прервалъ 
меня  Ѳедипька: — я совсѣмъ  не  о томъ  говорю!  Я хочу  только 
сказать,  что  было  бы  желательно,  чтобы  не  всякому  (онъ  осо- 
бенно наперъ  на  это  слово)...  іи  сотргенйз:  не  всякому!  это  было 
замѣтно! 

Я понялъ.  Мнѣ  сдѣлалась  ясною  вся  эта  сложная  п много- 
хитрая  система  со  всѣми  ея  развѣтвленіями,  умолчаніями  и 
оговорками.  Я съ  удивленіемъ  смотрѣлъ  на  моего  друга,  и го- 
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товъ  былъ  признать  въ  немъ  искуснѣйшаго  дипломата  новѣй- 
шаго времени  (по  части  внутренней  политики). 

1 — Вѣдь  они  иногда  очень  дѣльныя  мысли  имѣютъ,  продол- 
жалъ между  тѣмъ  Ѳединька: — такія  мысли,  которыхъ  пугаться 
рѣшительно  нечего.  На  дняхъ,  напримѣръ,  я разговорился  съ 
какимъ-то-аволосатымъ»  на  счетъ  этого...  самоуправленіемъ,  ка- 
жется, оно  называется...  ничего!  Я думалъ,  что  онъ  въ  драку 
полѣзетъ,  а онъ,  напротивъ...  такія  мысли,  что  я со  временемъ 
ихъ  непремѣнно  въ  какую-нибудь  бумагу  помѣщу ! Рагоіе 
сГЬоппеиг! 

— Ѳединька!  другъ  мой! 

— Вѣдь  по  правдѣ-то  сказать,  мы  всѣ  немножко  соціали- 
сты... Вѣдь  это,  такъ-сказать,  наша  національная  подоплека. 

Ье  зосіаіізте,  Іа  соттшіе  — с’езѣ  Іоиі;  ші!  Разумѣется,  мы  соціа- 
листы съ  разныхъ  точекъ  зрѣнія...  Аксаковъ,  Капширевъ... 
цие  заіз — де! 

— Ѳединька!  голубчикъ  ты  мой!  ѵ 

— Только  вотъ  ежели  ихъ  дразнить,  этихъ  «волосатыхъ»... 
ну,  тогда  они  дѣйствительно  въ  извѣстной  степени  свирѣпѣ- 
ютъ! Но  и то  лишь  въ  «извѣстной  степени»,  ибо  окончатель- 
но свирѣпѣть  и въ  особенности  проявлять  эту  свирѣпость  # 
имъ  еще  не  разрѣшается...  да!  н-н-не  р-раз-рѣ-ша-ет-ся! 

Мнѣ  показалось,  что,  говоря  эти  послѣднія  слова,  Ѳединька 
даже  на  меня  взглянулъ  какъ-то  угрожающе:  до  такой  степени 
натура  его  была  подвижна.  Но  черезъ  минуту  простодушіе 
вновь  одержало  побѣду;  онъ  началъ  подробно  развивать  свою 
административную  теорію,  и въ  горячности  чувствъ  чуть-чуть 
не  дошелъ  до  равновѣсія  души. 

— Я докажу  на  практикѣ,  ораторствовалъ  онъ:  — да-съ,  на 
практикѣ  докажу,  какая  неизмѣримая  разница  между  админи- 
страторомъ, который  овладѣваетъ  самъ  положеніемъ,  и адми- 
нистраторомъ, которымъ  (оеъ  подчеркнулъ  рымъ)  овладѣваетъ 
положеніе! 

Но  я уже  не  слушалъ.  Я спѣшилъ  воспользоваться  востор- 
женнымъ настроеніемъ  его  души,  чтобъ  заручиться  чѣмъ-ни- 
будь солиднымъ. 

— Итакъ,  стало  быть,  можно,  Ѳединька? 

— Можно!  махнулъ  онъ  рукой,  какъ  бы  давая  понять,  что 
онъ  все  уже  разрѣшилъ  и болѣе  безпокоить  его  мелочами  не 
елѣдуетъ. 

«Ну,  это,  по  крайней  мѣрѣ,  итогъ»!  невольно  подума- 
лось мнѣ. 


/ 


АВСТРІЯ. 


Разноплеменный  составъ  Австріи.  — Взаимная  отчужденность  и вражда  на- 
селяющихъ ея  народностей. — Федеративное  устройство  государствъ,  какъ 
единственное  средство  для  примиренія  ихъ. — Опыты  на  этомъ  пути  Австріи. — 
Устроенный  Бейстомъ  дуализмъ.  — Внѣшняя  политика  Бейста  во  время 
прусско-французской  войны.  — Образованіе  новаго  министерства.  — Его  пер- 
соналъ и программа.  — Вражда  противъ  него  нѣмецкой  партіи  въ  Австріи. 

Австрія  представляетъ  собою  такую  пеструю  смѣсь  разнород- 
ныхъ населеній,  что  въ  этой  пестротѣ  можетъ  цоспорпть  съ 
нею  развѣ  только  Россія.  Но  въ  Россіи,  громадная  по  своей 
численности  господствующая  національность  сплошною  массою 
покрываетъ  всю  занимаемую  ею  территорію,  и разбросанныя 
тамъ  и сямъ  среди  этой  главной  національности  инородныя 
національности  представляются  чѣмъ-то  въ  родѣ  небольшихъ 
островковъ  на  океанѣ.  Въ  Австріи,  напротивъ,  нѣтъ  ни  одной 
господствующей  національности.  Она  вся  состоитъ  изъ  обрыв- 
ковъ разныхъ  національностей,  которыя,  притомъ,  такъ  перета- 
сованы, перемѣшаны  между  собою, — значительнѣйшія  изъ  нихъ 
по  своей  общей  численности  распредѣлены  въ  этой  перета- 
совкѣ такими  незначительными  клочьями,  что  въ  дѣйствитель- 
ности нѣтъ  ни  одной  національности,  которая  могла  бы,  въ 
силу  своей  численности  и фактическаго  преобладанія  надъ  дру- 
гими, предъявить  свои  права  на  гегемонію. 

Кто  въ  этой  смѣси  долженъ  господствовать  и по  какому 
масштабу  установитъ  господство? 

По  своему  моральному  развитію  національности,  населяющія 
Австрію,  стоятъ  на  весьма  различныхъ  степеняхъ.  Но  нѣтъ  ни 
одной  изъ*  нихъ  совершенно  неразвитой,  примитивной.  Напро- 
тивъ, почти  всѣ  онѣ  когда-то  сами  дѣлали  псторію,  видятъ  пе- 
редъ собою  въ  Европѣ  сродныя  себѣ  народности,  сплоченныя  въ 
большія  и сильныя  государства,  гордятся  своимъ  прошедшимъ 
п несомнѣнно  увѣрены  въ  своей  будущей  исторической  роли. 
Вслѣдствіе  этого  онѣ  не  только  не  стремятся  сгладить  рѣзко 
отдѣляющія  ихъ  другъ  отъ  друга  національныя  особенности— 

* языка,  нравовъ,  развитія,  религіи  и сблизиться  между  собою, 
напротивъ,  стараются,  такъ  сказать,  углубить  эти  особенности, 
сдѣлать  ихъ  болѣе  рѣзкими  п тѣмъ  исключить  всякую  возмож- 
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ность  къ  сліянію  другъ  съ  другомъ.  Каждая  національность, 
стремящаяся  къ  преобладанію,  къ  гегемоніи  надъ  другими,  дѣ- 
лается ео  ірзо  враждебною  н ненавистною  для  всѣхъ  другихъ. 
А такъ-какъ  въ  Австріи,  по  исчисленію  Чернига , находится, 
кромѣ  евреевъ  и цыганъ,  15  національностей,  которыя  на  эт- 
нографической картѣ  представляютъ  собою  120  отдѣльныхъ 
другъ  отъ  друга  границъ  и болѣе  2,000  группъ  по  различію 
нарѣчій,  то  понятно,  сколько  тутъ  должно  быть  поводовъ  къ 
непрестаннымъ  столкновеніямъ  народностей,  усиленію  вражды 
п ненависти  между  ними. 

Пока  Австрія  была  государствомъ  чисто  абсолютпстическимъ, 
она  не  обращала  никакого  вниманія  на  требованія  и желанія 
входившихъ  въ  составъ  ея  народностей,  она  почитала  себя 
облеченною  божественнымъ  правомъ  держать  пхъ  подъ  такимъ 
гнетомъ,  подъ  какпмъ  ей  заблагоразсудится.  Этого  мало;  она 
сама  желала  взаимной  ненависти  и враждебности  населявшихъ 
ее  народовъ  и поддерживала  ее  нарочно.  ЮіѵіПе  еі  ітрега  было 
лозунгомъ  Меттерниховой  политики.  Славянскія  и маджарскія 
войска  укрощали,  въ  случаѣ  нужды,  Италію,  итальянскія  — 
Венгрію  и славянъ  и т.  д.  Само  собою  разумѣется,  что  на  на- 
родахъ не  нѣмецкихъ  гнетъ  Австріи  лежалъ  всегда  вдвойнѣ. 
Они  должны  были  переносить,  сверхъ  общаго  гнета,  еще  гнетъ 
и за  національность.  Германская  по  своему  происхожденію  и ди- 
настіи, стоявшая  во  главѣ  Нѣмецкой  имперіи,  Австрія  почитала 
себя  державою  нѣмецкою,  и старалась  быть  таковою  по  своей  по- 
литикѣ, по  своему  управленію,  по  своимъ  тенденціямъ,  по  своей 
культурѣ.  Въ  этомъ  случаѣ  уже  не  только  австрійское  правитель  - 
ство,  и нѣмцы,  входившіе  въ  составъ  управленія,  но  и вообще 
всѣ  нѣмцы  почитали  себя  господами  другихъ  народностей  п 
смотрѣли  на  нихъ,  какъ  на  матеріалъ,  подлежащій  германизп-. 
рованію.  Но  мы  уже  замѣтили,  что  народности,  входящія  въ 
составъ  Австріи,  народности  не  примитивныя,  а историческія, 
которыя  вообще  упруги  для  производимыхъ  надъ  ними  опытовъ 
національнаго  обезличенія, — и германизаціи  поддались  весьма 
мало.  Лишь  только  событіями  1849  года  былъ  надломленъ  аб- 
солютизмъ Австріи,  они  немедленно  предъявили  своп  требова- 
нія на  національную  самостоятельность,  и политическую  авто- 
номію для  каждой  народности.  Испуганная  Австрія  ухватилась 
снова  за  абсолютизмъ,  но  — увы!  въ  немъ  прежней  силы  уже 
не  оказалось.  Чѣмъ  далѣе  шло  время,  тѣмъ  требованія  эти 
дѣлались  настоятельнѣе  и тѣмъ  болѣе  убѣждалась  сама  Австрія, 
что-  такъ  или  иначе  ей  необходимо  войдти  въ  сношеніе  съ  обла- 
даемыми  ею  не  нѣмецкими  народностями,  ибо  помимо  все  бо- 
лѣе и болѣе  увеличивающихся  затрудненій  въ  управленіи,  она 
чувствовала,  что,  рано  или  поздно,  ей  придется  выдѣлиться 
изъ  Германіи  и остаться  государствомъ  чисто  сборнымъ,  безъ 
всякой  преобладающей  національности.  Были  придумываемы  п 
предпринимаемы  опыты  разныхъ  плановъ  и компромиссовъ  для 
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возможнаго  примиренія  и соглашенія  разнообразныхъ,  населяю- 
щихъ Австрію,  народностей  и для  образованія  изъ  нихъ  болѣе 
или  менѣе  стройнаго  политическаго  тѣла.  Но  всѣ  эти  планы  и 
компромиссы  ни  къ  чему  не  привели.  Можно  сказать,  что  на- 
родности, населяющія  Австрію,  никогда  не  находились  въ  боль- 
шемъ возбужденіи  и враждебности  другъ  къ  другу  и никогда 
съ  большимъ  недовѣріемъ  не  относились  къ  правительству,  какъ 
въ  настоящее  время.  Пражскій  «АЪепйЫаП»  слѣдующимъ  обра- 
зомъ изображаетъ  современную  рознь  различныхъ  австрійскихъ 
народностей:  «Нѣмецкіе  журналы  требуютъ  самой  близкой  связи 
съ  соединенной  Германіей,  а чешскіе  п славянскіе  органы  съ 
ужасомъ  открещиваются  отъ  такой  связи,  предлагая  съ  своей 
стороны  возможно  дружественное  отношеніе  къ  Россіи.  Венгры 
требуютъ  поддержанія  и усиленія  Турціи,  тогда  какъ  чешскіе, 
кроатскіе,  словенскіе  политики  проповѣдуютъ  о необходимости 
ея  разрушенія.  Румыны  въ  Венгріи  и Трансильваніп  требуютъ 
дружественнаго  союза  съ  своими  единоплеменниками  въ  Дунай- 
скихъ княжествахъ,  итальянцы  въ  Герцѣ,  Далмаціи  и Тиро- 
лѣ— съ  королемъ  Викторомъ-Эммануиломъ,  тѣмъ  самымъ  коро- 
лемъ, противъ  котораго  приверженцы  католицизма  готовы  бы  были 
идти  войною,  еслибы  это  было  въ  ихъ  власти.  Такъ  точно, 
Бакъ  относительно  внѣшней,  и относительно  внутренней  по- 
литики царствуетъ  истинный  хаосъ  разнородныхъ  стремленій 
н требованій.  Нѣмецкое  населеніе  въ  большинствѣ  своемъ  твердо 
держится  за  конституцію  и рейхсратъ,  между  тѣмъ,  какъ  ни 
о той,  ни  о другомъ  пока  не  хотятъ  слышать  вожди  чешскаго 
народа.  Славяне  желаютъ  выдѣленія  изъ  венгерскаго  союза 
Кроаціп  и Славоніи  и соединенія  этихъ  земель  съ  Далмаціею, 
Крайною,  южною  Штпріею  и береговою  землею  въ  особое  коро- 
лество  иллирійское.  Поляки  требуютъ  выдѣленія  Галиціи,  но  про- 
тивъ ихъ  дѣлаютъ  разныя  возраженія  русскіе  (русины).  Даже  ти- 
рольцы вдругъ  открыли  право  на  особую  государственную  самосто- 
ятельность и теперь  всѣмъ  кричатъ  объ  этомъ.  Такимъ  образомъ, 
куда  мы  ни  обратимся,  мы  видимъ  истинно  вавилонское  столно- 
твореніе'притязаній  государственныхъ,  національныхъ,  политиче- 
скихъ; объ  Австріи,  объ  австрійскихъ  нуждахъ  и интересахъ 
думаютъ  вездѣ  очень  мало.  Поэтому,  скоро  ли  сдѣлается  все- 
общимъ то  убѣжденіе,  что  Австрія  есть  государство  національ- 
ностей, а не  національное  государство,  что  для  нея  возможна 
и мыслима  только  австрійская  политика,  а не  односторонне 
нѣмецкая,  или  славянская,  или  мадьярская?;)  Таково  положеніе 
современной  Австріи.  Враги  ея  говорятъ,  что  она  доживаетъ 
послѣдніе  дни;  люди  безпристрастные  говорятъ,  что  она  пере- 
живаетъ въ  настоящее  время  моментъ  весьма  критическій,  но 
что  положеніе  ея  не  безнадежно,  что  для  нея  возможенъ  вы- 
ходъ изъ  ея  положенія  и выходъ  къ  гораздо  лучшему,  можетъ 
быть,  блестящему  будущему. 

Не  только  инстинктивное  чувство  и сознательная  мысль  на- 
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селяющихъ  Австрію  народностей,  но  и нхъ  исторія,  традиціи, 
территоріальное  распредѣленіе,  все  — давно  уже  указываетъ 
тотъ  единственный  путь,  на  которомъ  они  могутъ  быть  при» 
мирены  и улажены  въ  одно  политическое  цѣлое.  Этотъ  путь  есть 
путь  федераціи.  Полная  національная  и политическая  самостоя- 
тельность каждой  народности  внутри  своей  территоріи,  затѣмъ 
соединеніе  ихъ  въ  одинъ  общій  наступательный  и оборони- 
тельный союзъ  подъ  домомъ  Габсбурговъ,  съ  общимъ  пред- 
ставительствомъ изъ  всѣхъ  народностей  для  общихъ  дѣлъ,  под- 
лежащихъ вѣдѣнію  союза, — такова  программа,  которую  давно 
уже  предлагали  многія  населяющія  Австрію  народности,  предла- 
гаютъ и теперь.  Но  нѣмецкая  партія,  которая  по  традиціи  до  сихъ 
поръ  стоитъ  во  главѣ  австрійскаго  управленія,  попрежнему  тя- 
готѣетъ надъ  всѣми  національностями,  кромѣ  венгерской,  есте- 
ственно, имѣетъ  своп  виды  поддерживать  централизацію  Ав- 
стріи и вопіять  противъ  федералистическихъ  стремленій  раз- 
личныхъ національностей.  Изъ  этихъ  федералистическихъ  стрем- 
леній, выдаваемыхъ  ею  за  сепаратистическія  стремленія,  она 
сдѣлала  такое  же  пугало,  какое  сдѣлано  у насъ  изъ  соціализма 
и нигилизма.  Она  кричитъ,  что  съ  того  самаго  момента,  какъ 
различнымъ  народностямъ  Австріи  будетъ  дана  народная  и по- 
литическая автономія,  дни  Австріи  будутъ  сочтены.  Ибо  славя- 
не — самое  многочисленное  племя  въ  Австріи  — воспользуются 
этою  автономіею  только  для  того,  чтобы  слиться  съ  другими 
славянами  въ  одно  цѣлое,  и такимъ  образомъ  образуется  на  Во- 
стокѣ Европы  одно  огромное  панславянское  государство,  кото- 
рое не  только  сотретъ  съ  лица  земли  остатки  Австріи,  но  бу- 
детъ грозою  и для  всей  Европы. 

На  эти  страхованія,  которыми  нѣмецкая  партія  старается  за- 
пугать австрійское  правительство,  славяне  отвѣчаютъ  весьма 
резонно.  Они  говорятъ,  что  «ужь  если  намъ  суждено  соеди- 
ниться, то  мы  соединимся  скорѣе  тогда,  когда  вы  будете  пре- 
пятствовать нашему  соединенію,  нежели  когда  вы  дадите  воз- 
можность каждой  славянской  національности  устроиться  сво- 
бодно, какъ  ей  хочется».  Въ  такомъ  именно  смыслѣ  говорилъ 
недавно  въ  венгерскомъ  сеймѣ  весьма  замѣчательную  рѣчь  по 
поводу  запугиваній  панславизмомъ  одинъ  словакскій  депутатъ 
Павлинъ  Тодъ. 

«Въ  нашей  палатѣ, — между  прочимъ  сказалъ  онъ, — было  го- 
ворено  о возможности  и вѣроятности  распаденія  австрійской 
монархіи,  причемъ  вообще  два  вопроса  о славянскомъ  един- 
ствѣ и разрушеніи  австрійской  монархіи  пронимаются  за  тожде- 
значущіе.  Да  позволено  будетъ  и мнѣ  коснуться  обоихъ  этихъ 
вопросовъ. 

«Спрашивается  прежде  всего:  что  было  главною  причиною 
основанія  австрійской  монархіи,  этого  конгломерата  различныхъ 
государствъ?  Главною  причиною  основанія  австрійской  монар- 
хіи была  общая  опасность,  угрожавшая  со  стороны  турокъ.  Въ 
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виду  этой  общей  опасности  соединились  большія  п малыя  го- 
сударства— Богемія,  Штирія,  Кроадія,  Венгрія  и т.  д.,  чтобы 
въ  римской  имперіи  имѣть  помощь  противъ  общаго  врага.  Ко- 
гда миновала  опасность  со  стороны  турокъ,  то  вмѣстѣ  съ  этпмъ 
миновала  и эта  идея , обусловливавшая  собою  существованіе  мо- 
нархіи. Но  такъ-какъ  ни  человѣкъ,  ни  государство,  достигшіе 
извѣстной  степени  культуры,  не  могутъ  существовать  безъ  ка- 
кой-нибудь фактической  идеи,  обусловливающей  ихъ  бытіе  п 
дающей  направленіе  ихъ  жизни  и дѣятельности,  то  должна 
«была  и австрійская  монархія,  когда  съ  изгнаніемъ  турокъ  ис- 
чезла идея  первоначальнаго  ея  основанія,  позаботиться  о томъ, 
чтобы  замѣнить  эту  идею  какими-нибудь  другими.  И она  дѣй- 
ствительно нашла  себѣ  дѣло,  начавъ  работать  сначала  про- 
тивъ единства  Италіи,  потомъ  противъ  единства  Германіи,  а 
теперь  предпринимаетъ  тоже  самое  противъ  единства  славянъ. 
Таково  дипломатическое  призваніе  австрійской  монархіи.  Но 
какими  средствами  Австрія  думала  воспрепятствовать  единству 
Италіи  и Германіи  н какими  думаетъ  воспрепятствовать  теперь 
славянскому  единству?  Самыми  возмутительными  и всего  менѣе 
ведущими  къ  цѣли,  именно  централизаціей,  неразрывной  съ 
любимымъ  чадомъ  ея — абсолютизмомъ.  Именно  поэтому  Австріи 
не  удалась  попытка  ея  воспрепятствовать  единству  Италіи. 
Италія  совершила  свое  соединеніе,  несмотря  на  огромныя  силы 
Австріи,  оторвавъ  отъ  послѣдней  итальянскія  провинціи;  со 
стороны  Германіи  Австрія  также  должна  бояться  за  свои  нѣ- 
мецкія провинціи.  И однакожъ  и Италія  объединилась  не  вполнѣ; 
также  точно  и Германія  едва-ли  можетъ  питать  какія  нибудь 
надежды  на  полное  объединеніе,  ибо  существуетъ  небольшая 
Швейцарія,  въ  которой  есть  нѣсколько  кантоновъ  итальянскихъ, 
нѣсколько  нѣмецкихъ,  п я не  думаю,  чтобы  когда  нибудь  эти 
кантоны  соединились  съ  Италіею  или  Германіею.  Такимъ  обра- 
зомъ, то,  чему  не  могла  воспрепятствовать  великая  держава, 
Австрія,  своимъ  абсолютистическимъ  гнетомъ,  успѣла  устра- 
нить Швейцарія  своими  свободными  учрежденіями.  Поэтому, 
если  Австрія,  выполняя  свою  дипломатическую  задачу,  хочетъ 
воспрепятствовать  соединенію  славянъ,  то  пусть  она  послѣдуетъ 
примѣру  маленькой  Швейцаріи:  пусть  она  борется  противъ  этого 
единенія  не  централистическими  и абсолютистическими  мѣрами, 
не  насильственнымъ  угнетеніемъ  народовъ,  а всеобщею  свобо- 
дою, которой  первое  требованіе, — мы  просимъ  особенно  замѣ- 
тить это,  — есть  полная  національная  свобода,  ибо  только  по 
достиженіи  національной  свободы  возможна  всеобщая  свобода. 
Такъ  устроена  Швейцарія,  такого  же  устройства  я желалъ  бы 
и для  насъ.  Если  противъ  соединенія  славянъ  будутъ  бороться 
этими  средствами,  то  я не  думаю,  чтобы  оно  когда  нибудь  осу- 
ществилось въ  такомъ  видѣ,  котораго  должна  бы  была  стра- 
шиться Европа.  Но  если  вздумаютъ  соединеніе  славянъ  пред- 
упреждать абсолютизмомъ,  насильственными  мѣрами,  то  оно 
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непремѣнно  осуществится,  несмотря  на  великія  силы  нашего 
государства.  Почему  австрійскіе  нѣмцы  и теперь  уже  тяготѣютъ 
къ  Пруссіи?  Они  и теперь  уже,  какъ  гласитъ  телеграмма  изъ 
Вѣны,  недовольны  болѣе  делегаціямп.  Они  хотятъ  наступатель- 
наго и оборонительнаго  союза  съ  Пруссіею,  и я думаю,  они 
скоро  заявятъ,  что  охотнѣе  желали  бы  посылать  делегатовъ 
туда,  нежели  въ  Пестъ.  Это  происходитъ  оттого,  что  они  по- 
нимаютъ, что  имъ  не  удержать  на  долго  тѣхъ  привилегій, 
которыми  они  теперь  пользуются,  т.-е.  господства  надъ  про- 
чими національностями;  они  знаютъ,  что  сгдиосі  рег  зе  ііуизііит 
езі,  ігасіи  іетрогіз  сопѵаіезсеге  пециіі;»  и поэтому  заблаговре- 
менно хотятъ  обезпечить  свою  національную  безопасность  и 
существованіе.  Почтенное  собраніе!  я откровенно  высказалъ 
свои  мысли  о славянскомъ  единствѣ;  съ  тою  же  откровенно- 
стію и патріотическимъ  чувствомъ  я выскажу  теперь  и то,  что 
единственный  путь  воспрепятствовать  этому,  пугающему  всѣхъ, 
единству  — организовать  австрійское  государство  по  образцу 
Швейцаріи,  въ  большемъ,  конечно,  размѣрѣ  н съ  удержаніемъ 
монархической  формы.  Ніс  Шіосіоз,  Ьіс  заНа!  Пусть  правитель- 
ство противъ  славянскаго  единства  идетъ  тѣмъ  же  путемъ,  ка- 
кимъ шла  Швейцарія  противъ  нѣмецкаго  и итальянскаго,  и я 
увѣренъ,  что  его  старанія  не  останутся  безуспѣшными;  я могу 
только  напомнить  правительству  римское  изрѣченіе:  ѵМеапѣ 
сопзиіез,  пе  циМ  йеІгітепП  гезриЫіса  саріаѣ!» . 

Предлагая  систему  федераціи  для  австрійской  монархіи,  сла- 
вяне указываютъ,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  и тѣ  группы,  на  которыя 
можетъ  .быть  раздѣлена  Австрія  по  національностямъ,  сообразно 
территоріальному  распредѣленію  послѣднихъ. 

Въ  общемъ  народонаселеніе  Австріи  состоитъ  изъ  слѣдую- 
щихъ народностей: 


Нѣмцевъ 

Славянъ 


8.407,390 

16.005,260,- 


Маджаровъ  . . 

Принадлежащихъ 
романск.  илем.  . 

Албанцевъ  . . 

Грековъ  . . . 

Армянъ  . . . 

Цыганъ  . . . 

Евреевъ  . . . 


5.305,450 

3.412,550, 

3,200 

2,300 

16,860 

155,700 

1.124,170 


въ  томъ  числѣ:  Чех.,  Морав.  и Слов.  6.534,250 
Русскихъ  ....  2.996,730 
Поляковъ  ....  2.327,720 

Словенъ 1.193,330 

Кроатовъ  и Сербовъ.  2.927,190 
Болгаровъ  ....  20,040- 


въ  томъ  числѣ:  Итальянцевъ  . . . 588,400 

Остъ-романовъ  . . 2.824,150 


Это  народонаселеніе  можетъ  быть  раздѣлено  на  слѣдующія 
самостоятельныя  политическія  группы,  изъ  которыхъ  въ  каждой 
одна  господствующая  національность  значительно  превосходитъ 
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по  численности  всѣ  другія  п занимаетъ  территорію  болѣе  или 
менѣе  сплошною  массою: 


I. 

Богемія  . 1.766,372  нѣмцевъ  2.925,982  чеховъ  86,339  евреевъ. 

Моравія  . 483,518  » 1.351,982  » 41,529  » 

Силезія  . 234,843  » 92,326  » 

131,602  поляковъ 

Итого:  2.684,733  нѣмцевъ  4.501,892  славянъ  127,868  евреевъ 


И. 

Галиція  . 114,293  нѣмцевъ  2.085,431  русскихъ  448,973  евреевъ 

Буковина.  37,855  » 1.981,076  поляковъ  29,187  » 

188,288  русскихъ  175,679  остромановъ 

Итого:  152,148  нѣмцевъ  4.254,795  славянъ  653,839  смѣси. 


III. 


Штирія 

640,806  нѣмц. 

369,246  словенъ 

Краина  

29,783  » 

421,398  и 

Кроація  и Славонія. 

24,470  » 

537,880  кроатовъ 

Военная  гран.  . . 

38,400  » 

271,477  сербовъ 
540,992  кроатовъ 

Далмація  .... 

324,385  серб.  140,826  остромановъ 
390,000  » 1,000  албанцевъ 

Береговая  страна, 

300  евреевъ 

Едізіепіаші,  состоя  щ. 

изъ  Герца  и Градпски 

130,160  слов.  55,782  ита.тьянск.  смѣси 

Истрія  (кроаты , 

сербы,  .словене)  . . 

153,552  76,786  » 

Тріестъ .... 

113,338  1 

Итого:  733,099  нѣмц.  3.139,090  сдав.  388,022  смѣси 


IV. 

Венгрія  . . 1.221,714  нѣм.  4.333,987  венгр.  1.613,944  чех.  1.171,676  остр. 

423,873  русс.  62,200  цыг. 
52,379  слов.  393,105  евр. 

1 20,092  кроат. 

397,954  серб. 

Трансильванія  200,364  » 517,577  » 1.104,322  остр. 

79,360  цыг. 
14,152  евр. 

Итого:  1.422,078  нѣм.  4.851,564  венгр.  2.608,242  слав.  2.825,81бсмѣси 


1 Преобладающее  населеніе — итальянцы,  затѣмъ  славяне, — и нѣмцы  — чи- 
* новники. 
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У. 

Австрія  ниже  Энса.  1.753,816  нѣіщ.,  въ  томъ  числѣ  около  20,000  слов,  и кроат 
Австрія  выше  Энса.  719,228  » 

Зальцбургъ  . . . 147,191  » 

Каринтія  ....  342,469  » въ  томъ  числѣ  . . 95,000  словенъ 

Тироль  и Фораль- 

бергъ . . . 878,733  » въ  томъ  числѣ  . . 39°/о  итальян.  смѣси 

Дѣля  національности  Австріи  на  болѣе  или  менѣе  сплошныя 
по  однородности  населенія  группы,  мы  не  имѣли  въ  рукахъ 
этнографической  карты  Австріи.  Очень  можетъ  быть,  что  нѣкото- 
рыя изъ  указанныхъ  нами  группъ  могутъ  быть  пополнены  одно- 
роднымъ населеніемъ  изъ  смежныхъ  группъ. Мы  дѣлали  нашъ  раз- 
дѣлъ по  статистикѣ  Кольба,  пополняя  его  мѣстами  по  «Сопѵегза- 
1іоп8-Ьехісоп’у»Брокгауза. Относительно  нѣмецкихъ  и даже  венгер- 
скихъ статистиковъ  должно  замѣтить,  что  они  вообще  намѣренно 
невѣрны  и неточны,  когда  дѣло  идетъ  о количествѣ  нѣмецкаго, 
мадьярскаго  л славянскаго  племени  въ  Австріи.  Они  стараются 
какъ  можно  болѣе  увеличить  количество  нѣмцевъ  или  венгер- 
цевъ и уменьшить  количество  славянъ  или,  по  крайней  мѣрѣ, 
тамъ  и сямъ  умолчать  о присутствіи  славянскихъ  элементовъ. 
Относительно  этого  можно  бы  было  привести  много  фактовъ, 
но  мы  ограничимся  однимъ,  слѣдующимъ.  Недавно  въ  венгер- 
ской академіи  наукъ  членъ  ея  и вмѣстѣ  президентъ  венгерска- 
го статистическаго  комитета,  Келети,  читалъ  записку  о числен- 
номъ отношеніи  національностей  въ  Венгріи  и Трансильваніи. 
Въ  введеніи  къ  этой  запискѣ  онъ  говоритъ,  что  при  послѣд- 
ней народной  переписи  въ  Венгріи,  въ  1869  году,  венгерское 
правительство  сочло  за  лучшее  выпустить  графу  о національ- 
ностяхъ, потому  что  въ  случаѣ,  еслибы  численность  мадьяр- 
ской національности  оказалась  слишкомъ  великою  сравнитель- 
но съ  переписью  1857  года,  то  правительство  заподозрили  бы  въ 
намѣренной  пропагандѣ  мадьярской  національности,  а еслибы, 
наоборотъ,  численность  мадьяръ  оказалась  сравнительно  низ- 
кою съ  переписью  1857  года,  то  правительство  не  избѣгло  бы 
упрековъ  въ  недостаткѣ  патріотизма.  Но,  — говоритъ  далѣе 
Келети,  — онъ,  какъ  руководившій  дѣломъ  переписи,  считаетъ 
себя  обязаннымъ  пополнить  этотъ  пропускъ,  иначе  онъ  под- 
вергся бы  порицанію  съ  научной  точки  зрѣнія.  Насколько,  од- 
накожъ, заботится  почтенный  членъ  академіи  и президентъ  ста- 
тистическаго комитета  удовлетворить  научной  точкѣ  зрѣнія,  это 
читатель  можетъ  видѣть  изъ  слѣдующаго  сопоставленія  его 
чиселъ  съ  числами,  общепринятыми  для  населенія  Венгріи  съ 
Трансильваніей: 
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По  Келети 


Венгровъ.  . . . 

. . 6 206,000 

5.413,000 

Нѣмцевъ.  . . 

. . 1.816,000 

1.810,000 

Романовъ.  . . . 

. . 2.316.000 

2.649,900 

Словаковъ.  . . . 

. . 1.825,000  1 

Сербовъ.  . . . 

. . 286,000  '( 

4.663,000 

Кроатовъ.  . . . 

. . 207,000  [ 

Русиновъ. 

. . 448,000  ) 

Смѣси 

. . 119,000 

612,000 

Газета  «2икітН»  относительно  исчисленія  Келети,  между  про- 
чимъ, замѣчаетъ:  венгровъ  по  переписи  1857  года,  включая 
сюда  и Кроацію,  и Военную  Границу,  и войско,  считалось 
4.866,556;  полагая,  что  съ  того  времени  оно  увеличилось  на 
12%  — средній  нормальный  процентъ  — въ  настоящее  время 
оно  должно  быть  немного  болѣе  51/*  мильйоновъ.  Нѣмцевъ,  по 
переписи  1857  г.,  считалось  1.310,874;  у Келети  они  размно- 
жились также  далеко  болѣе,  чѣмъ  на  12%.  Романовъ  по  пере- 
писи 1857  г.,  считалось  2.126,004, — эти  у Келети  уже  не  дорос- 
ли до  12%.  Словаковъ,  по  переписи  1857  года,  считалось 
1.704,312;  сербовъ— 446,926.  Словаки  у Келети  далеко  не  до- 
росли до  12°/0,  а сербы  даже  чуть  не  на  половину  убыли!  Келе- 
тгевскимъ  грѣхамъ  не  чуждъ  и Кольбъ,  когда  дѣло  идетъ  о 
нѣмцахъ  и славянахъ.  Такъ  перечисляя  страны  Австріи,  гдѣ  есть 
славянскія  народности,  онъ  не  упоминаетъ  о славянахъ  ни  въ 
Кроатіп,  ни  въ  Береговой  странѣ,  ни  въ  Далмаціи.  Точно  ихъ 
будто  бы  тамъ  и духу  не  было.  Затѣмъ,  говоря  объ  австрій- 
скихъ евреяхъ,  прибавляетъ:  «относительно  евреевъ  надобно  за- 
мѣтить, что  хотя  они  по  своему  семитическому  происхожденію 
резонно  показываются  въ  качествѣ  отдѣльныхъ  національностей, 
но  такъ-какъ  почти  всѣ  они  говорятъ  на  нѣмецкомъ  языкѣ,  какъ 
родномъ,  то,  пожалуй,  (?)  можно  бы  было  ихъ  причислять  къ 
нѣмцамъ,  какъ  это  обыкновенно  и дѣлается  при  исчисленіи 
національностей  въ  Пруссіи». 

Кто  внимательно  разсмотритъ  положеніе  и отношенія  различ- 
ныхъ народностей  въ  Австріи,  тотъ  согласится,  что  исходъ, 
предлагаемый  ей  славянами,  есть  для  нея  единственный.  Но 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  это  не  есть  исходъ  крайности,  исходъ  какой 
нпбудь  плачевный,  напротивъ  это  несомнѣнно  переходъ  къ 
лучшему,  единственный  путь  для  истиннаго  возрожденія  Ав- 
стріи. Пока  Австрія  будетъ  держаться  системы  централизаціи, 
усиливаясь  германизировать  славянскія  народности  и поддержи- 
вая тѣмъ  въ  нихъ  непримиримую  къ  себѣ  ненависть, — до  тѣхъ 
поръ  она  сама  себя  будетъ  самоотверженно  приготовлять  въ 
жертву  Германіи.  Ей  остается  при  такой  политикѣ  одно 
изъ  двухъ:  илп  быть  вѣчнымъ,  покорнымъ  вассаломъ  Герма- 
ніи, или  въ  случаѣ  столкновенія  съ  послѣднею  поплатиться 
за  свою  непокорность  не  только  своими  нѣмецкимп  провинція- 
ми, но  п прилежащими  къ  Пруссіи  лучшими  славянскими  про- 
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винціями,  т.-е.  Богеміею,  Моравіею  и Сплезіею,  т.-е.  почти 
всею  Цислейтаніею.  Тогда  какъ  выступи  Австрія  на  путь  фе- 
дерализма, она  будетъ  немедленно  обезпечена  противъ  Герма- 
ніи, потому  что  центръ  ея  силы  будетъ  опираться  тогда  не  на 
нѣмецкую,  а на  славянскія  народности.  Тогда  Австріи  нечего 
будетъ  бояться  ни  столкновенія  съ  Германіею,  ни  поглощенія 
ею;  ибо  ненависть  славянъ  къ  нѣмцамъ  воспитана  вѣками  и 
такъ  благонадежна,  что  даже  въ  случаѣ  рѣшительнаго  пора- 
женія они  согласятся  скорѣе  на  поголовное  уничтоженіе,  чѣмъ 
снова  на  возсоединеніе  съ  нѣмцами  для  новыхъ  опытовъ  гер- 
манизаціи. Этого  мало:въ  случаѣ  искренняго  примиренія  съ  славя- 
нами и перенесенія  центральной  силы  своей  на  славянъ  Австрія  мо- 
жетъ разсчитывать  на  богатое  наслѣдство,  быть  можетъ,  въ 
очень  недалекомъ  будущемъ.  Вслѣдъ  за  Кроаціей  и Славоніей 
идутъ  милліоны  турецкихъ  славянъ:  босияки,  сербы,  болгары. 
Еслибы  изъ  Австріи  образовалось  государство  федеративное, 
въ  которомъ  славянскій  элементъ  долженъ  считаться  необхо- 
димо преобладающимъ  по  многочисленности  славянъ,  то  почти 
невозможно  сомнѣваться,  что  по  распаденіи  Турціи  всѣ  турец- 
кіе славяне  примкнули  бы  къ  Австріи  и сдѣлались  бы  членами 
австрійской  федераціи. 

Нельзя  сказать,  чтобы  австрійское  правительство  давно  уже 
не  сознавало  или  по  крайней  мѣрѣ  смутно  не  предчувствовало 
тѣхъ  выгодъ,  которыя  можетъ  доставить  ему  федеративное 
устройство  государства.  Еще  въ  концѣ  пятидесятыхъ  годовъ, 
когда  централистическая  и абсолютистическая  реакціи,  послѣ- 
довавшія за  событіями  1849  года,  привели  государство  къ 
крайнему  истощенію  и финансовому  кризису,  большинство  то- 
гдашняго рейхсрата  рѣшило,  что  единственное  средство  по- 
править положеніе  Австріи — это  признать  историческо-полити- 
ческую  индивидуальность  коронныхъ  земель  и дать  имъ  авто- 
номію въ  администраціи  и внутреннемъ  законодательствѣ. 
Вслѣдствіе  этого  рѣшенія  послѣдовалъ  такъ  - называемый  ок- 
тябрскій  дипломъ , данный  20  октября  1860  года.  Октябрскій 
дипломъ  былъ  изданъ  въ  качествѣ  постояннаго,  неизмѣннаго 
основнаго  государственнаго  акта  и содержалъ  въ  себѣ  начало 
федераціи.  Всѣ  дѣла  по  этому  диплому  раздѣлялись  на  два 
разряда:  на  дѣла  имперскія,  т.-е.  государственныя,  и дѣла  зем- 
скія, т.-е.  мѣстныя.  Первыя  подлежали  компетенціи  рейхсрата, 
вторыя  — компетенціи  ландтаговъ.  Государственными  дѣлами 
были  объявлены  государственное  финансы,  торговля,  пути  со- 
общенія, военныя  и иностранныя  дѣла.  Всѣ  эти  дѣла  должны 
были  разсматриваться,  на  основаніи  конституціи,  въ  рейхсратѣ, 
который  кромѣ  членовъ,  назначаемыхъ  императоромъ,  долженъ 
былъ  состоять  изъ  100  членовъ,  избираемыхъ  частными  ланд- 
тагами. Всѣ  прочіе  предметы  законодательства  отходили  къ 
самостоятельному  завѣдыванію  ландтаговъ  коронныхъ  земель. 
Но  такъ-какъ  въ  невенгерскихъ  земляхъ  и собственно  земскія 
Т.  СХСѴ.  - Отд.  II.  23 
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дѣла  съ  давняго  времени  разсматривались  и рѣшались  общимъ 
порядкомъ,  то  императоръ  удержалъ  за  собою  право  земскія 
дѣла  переносить  въ  рейхсратъ  и рѣшать  ихъ  въ  рейхсратѣ 
невенгерскихъ  земель,  въ  такъ-называемомъ  маломъ  рейхсра- 
тѣ. Компетенція  министерства  внутреннихъ  дѣлъ,  которое 
впредь  должно  было  называться  «государственнымъ  министер- 
ствомъ», ограничивалась  невепгерскимп  провинціями,  меаду 
тѣмъ  какъ  для  Венгріи  и Транспльваніи  было  возстановлено 
древнее  канцлерство.  Одновременно  съ  этимъ  Венгрія  получи- 
ла опять  свое  муниципальное  и коммунальное  самоуправленіе. 
Повсюду  явились  и начали  дѣйствовать  старинные  ландтаги, 
для  различныхъ  коронныхъ  земель  даны  были  новые  земскіе 
статуты,  которые  были  однакожь  составлены  по  феодальной 
выкройкѣ. 

Октябрскій  дипломъ  встрѣченъ  былъ  не  особенно  радостно  на- 
ціональностями. Централистская  нѣмецкая  партія,  видѣвшая  въ 
дипломѣ  посягательство  на  свою  власть  и преобладаніе,  не 
скрывала  враждебнаго  къ  нему  расположенія.  Поляки  въ  Гали- 
ціи, чехи  въ  Богеміи  и т.  д.  требовали  полной  автономіи. 
Венгры  не  хотѣли  слышать  ни  о какомъ  другомъ  соглашеніи  съ 
Австріей,  какъ  только  на  основаніи  личной  уніи,  съ  предо- 
ставленіемъ Венгріи  полной  политической  самостоятельности 
и законодательства  1848  года.  Венгры  немедленно  выгнали 
всѣхъ  чиновниковъ  нѣмцевъ  п замѣнили  пхъ  своими.  Это  за- 
ставило австрійскій  дворъ  призадуматься.  Вмѣсто  федералист- 
скаго министра  Голуховскаго  министерскій  постъ  былъ  отданъ 
Шмерлингу,  централисту  по  убѣжденіямъ,  И' онъ-то  долженъ  былъ 
заняться  выполненіемъ  октябрскаго  диплома.  Очевидно,  цѣль 
этого  назначенія  была  та,  чтобы  Шмерлипгъ,  не  дѣлая  шуму, 
скрылъ  дипломъ.  И Шмерлингъ  дѣйствительно  выполнилъ  эту 
задачу.  Дѣлая  видъ,  что  онъ  разработываетъ  только  принципы 
октябрскаго  диплома,  онъ  сочинилъ  конституцію,  существо  ко- 
торой состояло  въ  томъ,  чтобы  какъ  можно  болѣе  ограничить 
самостоятельность  ландтаговъ,  расширивъ  права  рейхсрата. 
Эта  такъ  - называемая  февральская  конституція  обнародована 
была  26  февраля  1861  года.  Рейхсратъ  долженъ  былъ  состоять 
теперь  изъ  двухъ  палатъ:  верхней,  въ  которой  кромѣ  принцевъ 
засѣдаютъ  и назначаемые  императоромъ  наслѣдственные  и пожиз- 
ненные перы,  п нижней,  гдѣ  должны  были  засѣдать  343  депутата, 
назначаемые  непосредственно  ландтагами.  Рейхсратъ  получилъ 
право  иниціативы  и публичности.  Тѣсный  или  малый  рейхс- 
ратъ также  долженъ  былъ  остаться,  съ  тѣмъ  различіемъ  про- 
тиву  прежняго,  что  теперь  должны  были  поступать  сюда  общія 
невенгерскихъ  земель  дѣла  уже  не  по  выбору,  а всѣ  вообще. 
Этимъ  компетенція  ландтаговъ  существенно  ограничивалась. 
Но  ландтаги  получили  право  иниціативы  п публичности,  и 
представительство  вмѣсто  прежняго  сосдовно-феодальнаго  прин, 
ципа  было  основано  на  современномъ  имущественномъ  цензѣ- 
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но  проведенномъ  искусственно.  Этого  шмерлингова  сочиненія 
не  признали  ни  венгры,  ни  славяне,  и рейхсратъ,  образован- 
ный по  новой  конституціи,  блпсталъ  отсутствіемъ  большей  ча- 
сти депутатовъ.  Такъ  шло  дѣло  во  время  управленія  Шмер- 
линга;  рейхсратъ  имѣлъ  три  сессіи  съ  1861  по  1865  годъ,  но 
неприступалъ  ни  къ  одному  важному  дѣлу,  занимаясь  почти 
единственно  только  утвержденіемъ  бюджетовъ.  Но  и въ  этомъ 
отношеніи  нисколько  не  помогъ  Австріи:  финансы  путались 
все  болѣе  и болѣе.  Кончилась  комедія  тѣмъ,  что  Шмерлингъ 
потерялъ  наконецъ  кредитъ  въ  глазахъ  самаго  созданнаго  имъ 
рейхсрата,  и когда  въ  1865  году  послѣдній,  несмотря  ни  на 
обѣщанія,  ни  на  угрозы  министровъ,  не  согласился  на  предло- 
женный министерствомъ  въ  137  милліоновъ  заемъ  для  покрытія 
дифицита, — министерство  Шмерлинга  провалилось. 

Мы  не  будемъ  далѣе  слѣдовать  за  колебаніемъ  внутренней 
австрійской  политики,  такъ-какъ  въ  слѣдующей  книжкѣ  у насъ 
будетъ  помѣщена  особая  статья,  объясняющая  за  послѣднее  время 
положеніе  Австріи.  Скажемъ  кратко:  октябрскимъ  дипломомъ  и 
февральской  конституціей  были  заложены  два  различные  фунда- 
мента для  перестойки  Австріи,  — но  Австрія  не  могла  рѣ- 
шиться окончательно  ни  на  который  изъ  нихъ.  Она  то  начи- 
нала постройку  на  одномъ,  то  бросала  его  и перебѣгала  къ  дру- 
гому; не  сдѣлавъ  ничего  здѣсь,  возвращалась  снова  къ  бро- 
шенному. Такъ  шло  дѣло,  пока  на  горизонтѣ  австрійской  по- 
литики явилось  новое  свѣтило  — графъ  Бейстъ.  Бейстъ  былъ 
министромъ-президентомъ  въ  Саксоніи;  онъ  родился  въ  1809 
году,  на  дипломатическомъ  поприщѣ  вертится  уже  съ  1836  го- 
да, и не  только  по  своимъ  воззрѣніямъ,  но  и по  способу  по- 
ниманія самой  дипломатіи  онъ  принадлежитъ  къ  дипломатамъ 
стараго  закала.  Въ  Саксоніи  онъ  цѣлую  жизнь  боролся  съ  новы- 
ми идеями  п учрежденіями  и былъ  самымъ  усерднымъ  реакціо- 
неромъ; какъ  всѣ  дипломаты  стараго  пошиба,  онъ  существо  ди- 
пломатіи полагаетъ  въ  тонкости  соображеній,  отпискахъ,  пере- 
пискахъ, и интригахъ, — и никогда  не  считалъ  нужнымъ  справ- 
ляться съ  народнымъ  духомъ  и народными  требованіями.  По- 
этому все,  что  онъ  дѣлалъ  впродолженіе  своего  дипломати- 
ческаго поприща,  онъ  дѣлалъ  невпопадъ  и вопреки  требова- 
ніямъ времени.  Единственный  случай,  доставившій  ему  нѣко- 
торую популярность,  былъ  вопросъ  о Шлезвигъ-Голштейнѣ, 
гдѣ  Бейстъ  сталъ  на  сторону  народа  и первый  изъ  министровъ 
германскихъ  отказался  отъ  лондонскаго  трактата.  Вѣроятно, 
это  обстоятельство,  а также  союзъ  Саксоніи  съ  Австріею  въ 
австро-прусской  войнѣ  былъ  причиною,  что  саксонскій  прези- 
дентъ-министръ получилъ  послѣ  войны  въ  1866  году  портфель 
министра  иностранныхъ  дѣлъ  въ  Австріи,  а вскорѣ  затѣмъ,  по 
выходѣ  изъ  министерства  Белькреди,  сдѣлался  руководящимъ 
лицомъ  въ  австрійскомъ  министерствѣ.  Бейстъ  занялъ  этотъ 
важный  постъ  въ  самое  критическое  для  Австріи  время,  когда 
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ее  нужно  было  спасать  отъ  угрожающаго  ей  крушенія.  И 
Бейстъ  — надобно  отдать  ему  справедливость,  — спасъ  ее,  но 
спасъ  такимъ  страннымъ  пріемомъ,  что  послѣ  его  помощи  она 
еще  болѣе  стала  нуждаться  въ  спасеніи.  Въ  то  время,  когда 
государственная  машина  Австріи  все-таки  кой-какъ  плелась  по 
своему  пути,  хоця  и получая  сильные  толчки  отъ  своихъ  на- 
ціональностей и находясь  въ  опасности  быть  ими  опрокину- 
тою, Бейстъ,  въ  предупрежденіе  ея  отъ  опасности  паденія, 
свелъ  ее  съ  дороги  и засадилъ  въ  болотную  трясину,  изъ  ко- 
торой вытащить  ее  стало  теперь  гораздо  труднѣе,  чѣмъ  было 
прежде  предохранить  отъ  тычковъ.  Говоря  проще,  вмѣсто  одной 
централизаціи  нѣмецкой  онъ  создалъ  двѣ:  нѣмецкую  и мадьяр- 
скую. Мадьяры  еще  болѣе  заклятые  ненавистники  славянской 
самостоятельности,  чѣмъ  нѣмцы.  Они  не  хотятъ  слышать,  чтобъ 
какая-нибудь  народность,  входившая  въ  земли  Стефана,  имѣла 
самостоятельность,  кромѣ  мадьярской.  Еслибъ  такимъ  образомъ 
цислейтанское  правительство  согласилось  на  федерацію,  транс- 
лейтанское  не  только  не  захочетъ  войдти  въ  нее,  съ  предоставле- 
ніемъ съ  своей  стороны  правъ  полной  автономіи  принадлежа- 
щимъ ему  теперь  народностямъ,  но  будетъ  всѣми  мѣрами  про- 
тивиться осуществленію  этой  мысли  даже  въ  Цислейтаніи,  опа- 
саясь славянскаго  движенія,  а между  тѣмъ  съ  пріобрѣтеніемъ 
мадьярами  самостоятельности  политической,  требованія  п дру- 
гихъ народностей  стали  не  только  настоятельнѣе,  но  и боль- 
ше. Нѣкоторыя  изъ  нихъ,  имѣвшія  съ  Венгріею  въ  древности 
одинаковыя  права,  не  согласятся  теперь  получить  меньше,  чѣмъ 
получила  Венгрія,  тогда  какъ  до  измышленнаго  Бейстомъ  дуа- 
лизма возможны  были  нѣкоторыя  уступки  и соглашенія  со  сто- 
роны всѣхъ  національностей.  Наконецъ,  черезъ  дуализмъ  дѣло 
не  улажено  даже  между  нѣмцами  и мадьярами.  Ихъ  вражда  и 
ненависть  другъ  къ  другу  теперь  только  видоизмѣнились,  но 
но  неуничтожились.  Стремясь  къ  одной  и той  же  цѣли,  имен- 
но къ  порабощенію  другихъ  народностей  себѣ,  и нѣмцы  и 
мадьяры  равно  наблюдаютъ  другъ  за  другомъ,  стараются  по- 
дорвать вліяніе  и силу  одинъ  другаго;  они  остаются  дружны 
только  въ  томъ,  что  именно  угрожаетъ  разрушеніемъ  совре- 
менной Австріи,  т.-е.  въ  непризнаніи  и угнетеніи  всѣхъ  дру- 
гихъ національностей. 

Устроивъ  такпмъ  образомъ  Австрію  внутри,  Бейстъ  принялся 
за  устройство  ея  во  внѣ.  Блистательный  для  этого  случай 
представила  прусско-французская  война.  Ни  для  кого  чрезмѣр- 
ное усиленіе  Германіи  не  угрожало  такимъ  вредомъ,  такою  опас- 
ностію, какъ  для  Австріи.  Какъ  государство  по  своей  первона- 
чальной основѣ  чисто  нѣмецкое,  въ  которомъ  съ  давняго  вре- 
мени нѣмецкая  раса  имѣла  господство  и преобладаніе  надъ 
всѣми  другими  расами,  въ  которомъ  распространено  нѣмецкое  об- 
разованіе, нѣмецкая  культура,  нѣмецкіе  нравы  и обычаи,  въ 
которомъ  всѣ  нѣмцы  смотрятъ  на  Германію  какъ  на  истинный 
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свой  фатерландъ,  пребываніе  же  внѣ  его  почитаютъ  не  болѣе 
какъ  временной  миссіей,  отъ  него  же  возложенной  въ  видахъ 
облагодѣтельствованія  народовъ  невѣжественныхъ, — Австрія  съ 
возвеличеніемъ  и могуществомъ  этого  фатерланда  естественно  по 
самой  силѣ  вещей  становилась  нѣкоторымъ  образомъ  въ  подруч- 
ное, подначальное  къ  нему  положеніе.  Первый  дерзновенный  шагъ 
ея  противъ  него  могъ  стоить  ей  всѣхъ  ея  нѣмецкихъ  провин- 
цій, которыя  никакимъ  образомъ  не  промѣняли  бы  интересовъ 
своего  истиннаго  фатерланда  на  интересы  Австріи.  Не  менѣе 
угрожали  могущество  и слава  Германіи  внутреннему  спокойствію 
и нормальному  развитію  Австріи.  Недаромъ  нѣмецкая  партія 
въ  Австріи  праздновала  каждую  побѣду  нѣмцевъ  надъ  фран- 
цузами, какъ  свою  собственную  побѣду.  Ибо  въ  каждой  изъ  такихъ 
побѣдъ  она  видѣла  новый  оплотъ  своей  силы,  новый  залогъ  для 
своего  господства  и преобладанія  надъ  другими  народностями  въ 
Австріи.  «Какъ?!  Въ  то  самое  время,  когда  имя  и слава  Германіи 
прогремѣли  въ  цѣломъ  мірѣ,  когда  германская  политическая  ин- 
теллигенція и организаторская  способность  сдѣлались  для. вся- 
каго яснѣе  дня,  когда  поэтому,  болѣе  чѣмъ  когда  нибудь, 
должны  бы  быть  признаны  и обезпечены  права  и австрійскихъ 
нѣмцевъ  на  господство  надъ  другими  національностями,  тѣмъ 
болѣе,  что  нѣмцы  эти  уже  цѣлыя  столѣтія  работали  надъ  Ав- 
стріей и положили  на  ней  свой  неизгладимый  типъ, — въ  это 
самое  время,  сравнивать  нѣмецкую  народность  въ  Австріи  съ 
другими, — этого  мало:  ставить  ее  ниже  славянской,  подъ  на- 
чало послѣдней?— слыхано  ли  когда  нибудь  подобное  безсмысліе?» 
Такъ  не  обинуясь  говорятъ  теперь  австрійскіе  нѣмцы  по  пово- 
ду учрежденія  новаго  министерства  Австріи  съ  славянскимъ  по 
шибомъ.  Всѣ  эти  явленія  нетрудно  было  предвидѣть  въ  самомъ 
началѣ  войны  и дѣло  австрійской  дипломатіи,  понимающей  истин- 
ное положеніе  вещей  въ  Австріи,  было  бы  всѣми  силами  позабо- 
титься о такой  комбинаціи  въ  Европѣ, которая,  немѣшая  успѣхамъ 
германскаго  оружія, положила  бы  имъ,  однакоже,  мѣру,  не  дала 
выдти  изъ  этой  мѣры,  и не  позволила  бы  ослабить  силы  и значенія 
Франціи,  ибо  послѣдняя,  умѣряя  могущество  Германіи,  служила 
этимъ  самымъ  надежнымъ  ^оплотомъ  слабой  по  ея  внутреннему 
неустройству  Австріи.  Австрійскій  премьеръ  ничего  этого  не  по- 
нялъ и въ  прусско-французскую  войну  разыгралъ  роль  блажен- 
наго. Передъ  началомъ  войны  похлопотавъ,  какъ  прилично  вся- 
кому европейцу,  о примиреніи  враждующихъ  не  много, — именно 
настолько,  на  сколько  нужно  было  для  очищенія  дипломатиче- 
ской совѣсти,  онъ  потомъ  вполнѣ  съ  нѣмецкою  прессою  впалъ  въ 
лирически- ди ффирамбическое  настроеніе  по  поводу  германскихъ 
побѣдъ.  Чему  онъ  радовался — онъ,  канцлеръ  вытолкнутой  изъ 
Германіи  Австрійской  имперіи?  Нѣмецкая  партія  въ  Австріи, 
ликуя  по  случаю  германскихъ  побѣдъ,  постоянно  проповѣдовала, 
что  эти  побѣды  нѣкоторымъ  образомъ  побѣды  и Австріи,  что 
отнынѣ  эти  державы  крѣпко  свяжутся  другъ  съ  другомъ,  ибо 
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у нихъ  есть  общая  цѣль  въ  виду— общій  врагъ  германизма— сла- 
вяне, съ  которыми  предстоитъ  самая  близкая  война, — и канцлеръ 
имперіи,  въ  которой  населеніе  почти  на  половину  славянское,  какъ 
бы  въ  подтвержденіе  этихъ  словъ,  обмѣнивался  съ  Бисмаркомъ 
увѣреніемъ  въ  вѣчной  дружбѣ  и единеніи!  Можетъ  ли  самый  яе- 
недальновпдный  премьеръ-министръ  доходить  до  подобной  без- 
тактности?! 

Но  если  безголовый  канцлеръ  Австріи  въ  торжествѣ  Герма- 
ніи не  предвидѣлъ  печальныхъ  послѣдствій  для  Австріи  и въ 
простотѣ  сердца  вмѣстѣ  съ  нѣмецкою  партіею  ликовалъ  по  слу- 
чаю германскихъ  побѣдъ,  то  личные  династическіе  интересы 
вѣрно  указывали  Францу-Іосифу  смыслъ  событій  и давали  ему 
чувствовать  всю  фальшивость  политики  его  канцлера.  Не  пре- 
пятствуя ликованіямъ  добродушнаго  Бейста  и даже  дозволяя 
ему  обмѣниваться  дружественными  телеграммами  съ  Бисмаркомъ, 
конечно,  для  того,  чтобъ  не  возбуждать  и не  вооружить  про- 
тивъ себя  преждевременно  нѣмецкой  партіи,  императоръ,  одна- 
кожъ , уже  въ  это  самое  время  нашелъ  людей,  которые  долж- 
ны были  дать  другое  направленіе  политикѣ  Австріи. 

Теперь  почти  достовѣрно,  что  новое  министерство,  въ  его 
теперешнемъ  составѣ,  рѣшено  было  уже  въ  началѣ  декабря;  уже 
тогда  Гогенвартъ,  Шеффле,  Габитенекъ  имѣли,  такъ  сказать, 
въ  рукахъ  своп  министерскіе  портфели.  Произошло  это,— по 
словамъ  корреспондента  «АИ^етеіпе  2еШтд»,  почерпнувшаго 
свои  извѣстія  изъ  хорошаго  источника,  которыя  принимаются 
теперь  за  вѣрныя  почти  всею  неофиціальною  австрійскою  прес- 
сою,—слѣдующимъ  образомъ:  «Послѣ  того,  какъ  рейхсратъ  былъ 
отсроченъ,  императоръ  образованіе  кабинета  принялъ  на  себя. 
Въ  качествѣ  посредствующаго  лица,  ему  былъ  представленъ 
Шеффле,  профессоръ  политической  экономіи  въ  вѣнскомъ  уни- 
верситетѣ, нынѣшній  министръ  торговли.  Шеффле  обстоятель- 
но выяснилъ  монарху,  что  истинно  австрійскія  чувства  (4а& 
чѵаЬге  ОезіеггеісЬегШит)  въ  настоящее  время,  къ  сожалѣнію, 
можно  найти  только  еще  въ  народѣ  (и  самой  высшей  аристо- 
кратіи), что  весь  средній  классъ,  напротивъ,  проникнутъ  пол- 
нымъ скептицизмомъ  относительно  дальнѣйшаго  существованія 
Австріи,  и что  поэтому  народу  надобно  предоставить  болѣе 
вліянія  на  представительство,  что,  далѣе,  надобно  защитить 
народъ,  равно  какъ  и государство,  противъ  гнета  большихъ 
капиталовъ,  положить  конецъ  растлѣнію  нравовъ  и прекратить 
эксплуатированіе  государства  биржею  ; при  этомъ  Шеффле 
прочелъ  нисколько  мѣстъ  изъ  вновь  изданнаго  своего  сочи- 
ненія «Сарііаіізтиз  ппй  Босіаіізтиз»,  и успѣлъ  такъ  понра- 
виться государю,  что  при  второмъ  свиданіи  былъ  уже  предна- 
значенъ министромъ.  Послѣ  этого,  у императора  же  Шеффле 
видѣлся  съ  графомъ  Гогенвартомъ,  'намѣстникомъ  нижней  Ав- 
стріи, предназначеннымъ  министромъ  внутреннихъ  дѣлъ  и ми- 
нистръ-президентомъ и,  по  соглашенію  съ  послѣднимъ,  при- 
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гласилъ  въ  новый  кабинетъ  профессора  вѣнскаго  же  универси- 
тета, своего  друга  Габитенека,  которому  посвящено  имъ  и 
вышеупомянутое  сочиненіе.  Эти  три  лица  составили  ядро  но- 
ваго министерства,  существованіе  котораго  хранилось  въ  глу- 
бочайшей тайнѣ  впродолженіе  семи  недѣль  до  его  обнаро- 
дованія. Тайну  эту  знали  только  8 лицъ  *,  въ  томъ  числѣ  одна 
дама,  принимавшая  въ  этомъ  дѣлѣ  весьма  дѣятельное  участіе. 
Министръ  просвѣщенія  Иричекъ,  военный— Шолль,  и финансовъ 
— Гольцгетанъ  (одинъ,  оставшійся  изъ  прежняго  министерства) 
узнали  о своемъ  назначеніи  только  въ  послѣдніе  дни  предъ  обна- 
родованіемъ министерства.  Тайна  была  такъ  хорошо  сохраняема, 
что  кромѣ  помянутыхъ  8 лицъ  никто  не  зналъ,  что  7-е  фе- 
враля (день  обнародованія  министерства)  принесетъ  изумлен- 
ной Австріи.  Редакторы  «М/іепег  2еШшд»  (оффиціальная  га- 
зета) 6-го  февраля  ушли  изъ  редакціи  въ  9 часовъ  вечера, 
утвердивъ  содержаніе  имѣющаго  на  завтра  явиться  № газеты; 
въ  11  часовъ  ночи  изъ  тайнаго  отдѣленія  государственной 
типографіи  былъ  присланъ  готовый  наборъ  для  первой  и вто- 
рой страницъ  «ЛѴіепег  2еШш&»  въ  томъ  видѣ,  какъ  онѣ  яви- 
лись 7-го  февраля;  прежній  наборъ  былъ  вынутъ  и такимъ 
образомъ  7-й  № явился  совершенно  въ  иномъ  видѣ,  нежели 
приготовили  его  редакторы.  Они  немало  этому  изумились. 
Никто  въ  цѣлой  редакціи  не  зналъ  объ  этомъ  ничего.  Нынѣш- 
нее министерство  есть  личное  дѣло  самого  монарха;  оно  обла- 
даетъ обширнѣйшими  полномочіями  во  всѣхъ  отношеніяхъ, 
напримѣръ,  правомъ  замѣщенія  всѣхъ  постовъ  управленія  дру- 
гими лицами.  Вы  замѣтили,  конечно,  что  не  достаетъ  еще 
одного  министра,  или  министра -президента,  или  министра 
внутреннихъ  дѣлъ.  «Этотъ  великій  незнакомецъ  избранъ  уже, 
но  онъ  выйдетъ  изъ  мрака  позднѣе.  Кто  онъ,  знаютъ  только 
помянутыя  8 лицъ, — я думаю,  что  это — Ригеръ!  Министры  рѣ- 
шились не  давать  субсидій  ни  одной  газетѣ  и не  имѣть  ни 
одного  оффиціознаго  органа.  Они  хотятъ  управлять  съ  пар- 
ламентомъ и притомъ  съ  парламентомъ,  который  они  соста- 
вятъ сами.  Относительно  канцлера,  который,  вслѣдствіе  оглашенія 
Шеффле  (Шеффле  написалъ  извѣстную  диФФамирующую  статью 
въ  «Оесопопизі» 1  2 3),  находится  въ  немилости,  еще  не  пришли 
ни  къ  какому  рѣшенію.  Очень  возможно,  что  Еейстъ  еще  про- 
держится нѣсколько  времени.  Вчера  на  балѣ  (корреспонденція 
писана  11-го  февраля)  онъ  былъ  весьма  безпокоенъ  и разстро- 
енъ. У него  на  ставкѣ  болѣе,  чѣмъ  канцлерскій  постъ,  если 


1 Императоръ,  Гогенвартъ,  Шеффле,  Габитенекъ,  Браунъ,  князь  и княги- 

ня Гогенлоэ,  Таафе,  и еще  9-й:  великій  незнакомецъ  (см.  ниже). 

3 См.  объ  этомъ  помѣщенъ  ниже  въ  этой  же  книжкѣ  иностранный 
процессъ  стр.  385  Впрочемъ,  въ  одномъ  изъ  слѣдующихъ  №№  «АП^етеіпе 
2еііип§»  корреспондентъ  говоритъ,  что  онъ  ошиббчно  приписалъ  эту  статью 
Шеффле. 
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только  захочетъ  Шеффле.  Вашъ  землякъ  (Шеффле  изъ  южной 
Германіи)  герой  въ  этой  комедіи.  Изъ  всего  этого  вы  усмо- 
трите, что  новое  министерство  серьёзнѣе,  чѣмъ  прежнее,  даже 
очень  серьёзно.  Намъ  придется  увидать  еще  очень  удивитель- 
ныя вещи». 

Изъ  этой  исторіи  видно,  какъ  давно  и какъ  сильно  коробила 
императора  политика  графа  Бейста  и лобызанія  его  съ  прусса- 
ками. Но  блаженный  Бейстъ  ничего  не  примѣчалъ  въ  своемъ  ли- 
кованіи. Когда  графъ  Потоцкій,  давно  уже  тяготившійся  своимъ 
министерскимъ  портфелемъ  и нѣсколько  разъ  просившій  о пе- 
ремѣнѣ министерства,  въ  верху  котораго  онъ  стоялъ,  снова  сталъ 
просить  объ  этомъ  императора,  то  графъ  Бейстъ  и не  подо- 
зрѣвалъ, чтобъ  могло  возникнуть  какое  нибудь  министерство,  не- 
согласное съ  его  политикою.  Предупредительно  онъ  составилъ 
списокъ  будущихъ  министровъ.  Этотъ  списокъ  лежалъ  у импе- 
ратора 12  дней;  наконецъ,  въ  аудіенціи,  которую  графъ  Бейстъ 
имѣлъ  передъ  отъѣздомъ  императора,  его  величество  сказалъ 
ему  почти  слѣдующее:  «новое  австрійское  мпстерство  образова- 
но. Онъ  не  спросилъ  на  этотъ  разъ  его,  канцлера,  мнѣнія,  по- 
тому что  и делегаціями  было  выражено  желаніе,  чтобъ  графъ 
Бейстъ  держался  вдали  отъ  внутренней  политики,  но  что  и по- 
мимо этого  монархъ  и графъ  Бейстъ  относительно  этихъ  дѣлъ 
были  различныхъ  мнѣній.  Новое  министерство  явится  неожиданно. 
Императоръ  просилъ  его  остаться  на  своемъ  постѣ.  Онъ  имѣетъ 
полное  довѣріе  въ  его  управленіе  внѣшнею  политикою  и же- 
лаетъ, чтобъ  графъ  Бейстъ  стоялъ  во  главѣ  ея , но  вну- 
тренняя политика  будетъ  теперь  совершенно  другая.  Канц- 
леръ, поблагодаривъ  за  благосклонное  признаніе  его  заслугъ, 
отвѣчалъ,  что  онъ  готовъ  и будетъ  воздерживаться  отъ  всякаго 
вліянія  на  внутреннюю  политику,  но  что  это  будетъ  имѣть 
свои  предѣлы  въ  конституціи.  Каждый  шагъ  противъ  конститу- 
ціи сдѣлаетъ  для  него  невозможнымъ  дальнѣйшее  пребываніе 
на  своемъ  постѣ.  Но  императоръ  увѣрилъ  графа  Бейста,  что 
конституція  останется  неприкосновенною  в.  Очевидно,  что  графъ 
Бейстъ  ивъ  этомъ  случаѣ  не  понялъ,  что  оставленіемъ  своимъ 
на  мѣстѣ  канцлера  при  новомъ  министерствѣ  онъ  обязанъ  ца- 
лова  ніямъ  своимъ  съ  Пруссіею,  ибо  удаленіе  его  ясно  выра- 
зило бы  неодобреніе  его  пруссофильской  политики  и нѣкоторымъ 
образомъ  могло  бы  повести  къ  разрыву  съ  Пруссіею. 

При  образованіи  новаго  министерства  имѣлось,  повидимому, 
прежде  всего,  въ  виду  составить  такое  министерство,  которое 
бы  не  связано  было  съ  прежнимъ  рейхстагомъ  ни  связями,  ни 
традиціями,  ни  воззрѣніями,  которое,  будучи  чуждо  духу  пар- 
тій, водилось  бы  въ  своихъ  начинаніяхъ  единственно  благомъ 
государства  и было  стойко  и твердо  въ  исполненіи  приня- 
той имъ  программы.  Поэтому  въ  министры  были  выбраны  люди 
не  только  не  имѣющіе  за  собою  парламентскаго  поприща,  но 
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«большею  частью  стоявшіе  совершенно  внѣ  круга  политической 
дѣятельности,  чисто  кабинетные. 

Графъ  Гоъенвартъ  (род.  1824  г.)  былъ  начальникомъ  коми- 
тата въ  Фіумѣ,  потомъ  правителемъ  Каринтіи,  наконецъ  на- 
мѣстникомъ нижней  Австріи.  Послѣднее  мѣсто  онъ  занималъ 
при  двухъ,  совершенно  противоположныхъ  по  своему  направле- 
нію, министрахъ,  федералистѣ  Белкреди  и отчаянномъ  центра- 
листѣ Гискрѣ.  Поэтому  можно  думать,  что  графъ  Гогенвартъ 
до  настоящаго  своего  поста  былъ  безразличенъ  къ  тенден- 
ціямъ разныхъ  партій  и въ  качествѣ  начальника  обратилъ 
на  себя  вниманіе,  вѣроятно,  твердостію  и исполнительностью 
относительно  существующаго  закона.  Нѣмецкая  партія  обзы- 
ваетъ его  воспитанникомъ  іезуитовъ  и обвиняетъ  въ  ультра- 
монтантскихъ  стремленіяхъ;  однакожъ,  судя  по  дѣйствіямъ  его 
противъ  ультрамонтановъ  во  время  Гискры,  никакъ  нельзя  ду- 
мать, чтобъ  тутъ  была  какая  нибудь  тѣнь  справедливости. 

Шеффле  родился  (1831  г.)  въ  Нюртингенѣ  въ  Вюртембергѣ, 
получилъ  докторскій  дипломъ  въ  Тюбингенѣ,  былъ  редакто- 
ромъ журнала  «Меркурій»  въ  Штутгартѣ;  съ  1860  года  зани- 
малъ каѳедру  политической  экономіи  въ  тюбингенскомъ  уни- 
верситетѣ и былъ  также  долгое  время  членомъ  виртембергскаго 
ландтага  и нѣмецкаго  таможеннаго  парламента.  Назадъ  тому 
два  года  Шеффле  занялъ  каѳедру  политической  экономіи  въ 
вѣнскомъ  университетѣ.  Шеффле  извѣстенъ  очень  многими  тру- 
дами по  политической  экономіи.  Изъ  болѣе  видныхъ  его  трудовъ, 
кажется,  самое  замѣчательное  въ  практическомъ  отношеніи  не- 
давно изданное  (1870  г.)  «Карііаіізпшв  шні  Восіаіізтиз  тіІЪезоп- 
Йегег  КйскзісЫ;  аиі  ПезсЬай-ипй  Уегтб^епзіогтеп»;  едва-ли  не 
это  сочиненіе  обратило  на  него  вниманіе  и доставило  ему 
портфель  министра.  Но  кромѣ  всего  этого  Шеффле  въ  универ- 
ситетскихъ кругахъ  былъ  извѣстенъ  самою  непримиримою  не- 
навистію къ  Пруссіи. 

Габитенекъ , сынъ  школьнаго  пражскаго  учителя,  родился 
(1830  г.)  и воспитывался  въ  Прагѣ,  получилъ  въ  пражскомъ 
университетѣ  степень  доктора,  былъ  здѣсь  адъюнктомъ,  по- 
томъ нѣсколько  лѣтъ  профессоромъ  гражданскаго  и вексель- 
наго права  въ  пражскомъ  университетѣ;  отсюда,  въ  1868  году, 
на  ту  же  каѳедру  перещелъ  въ  Вѣну.  Вмѣстѣ  съ  этимъ,  онъ 
былъ  членомъ  высшей  судебной  инстанціи  КешЬз^епсЬНюГез 
(въ  родѣ  нашего  сената).  Нѣмцы  говорятъ  о немъ,  что  онъ 
чехъ  не  только  по  національности,  но  и но  своимъ  воззрѣ- 
ніямъ, впрочемъ  принадлежитъ  къ  числу  умѣренныхъ. 

: Иричекъ  родился  (1835  г.)  въ  Гогенмоутѣ,  въ  Богеміи;  об- 
разованіе и степень  доктора  получилъ  въ  пражскомъ  универ- 
ситетѣ, служилъ  сначала  по  учебной  части,  а потомъ  членомъ 
совѣта  въ  министерствѣ  народнаго  просвѣщенія.  Въ  чешской 
литературѣ  Иричекъ  извѣстенъ  какъ  авторъ  разныхъ  патріоти- 
ческихъ историческихъ,  педагогическихъ  и археологическихъ 
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сочиненій  и статей;  на  нѣмецкомъ  языкѣ  онъ  издалъ,  вмѣстѣ 
съ  братомъ  своимъ  Герменгильдомъ,  сочиненіе  о подлинности 
краледворской  рукописи.  Иричекъ  женатъ  на  дочери  Шафарика — 
членъ  разныхъ  славянскихъ  обществъ,  въ  томъ  числѣ  общества 
исторіи  и древностей  въ  Москвѣ  и имѣетъ  русскій  орденъ. 

Таковъ  главный  персоналъ  австрійскаго  министерства.  Душу 
его,  какъ  мы  уже  сказали,  составляетъ  Шеффле.  Мы  уже  ви- 
дѣли выше,  что  ІПеффле  читалъ  передъ  императоромъ  свое  со- 
чиненіе «КаріЫізіпиз  ипй  Зосіаіізпшз»,  въ  доказательство 
своихъ  воззрѣній  на  политику  Австріи.  Очень  естественно,  что 
въ  профессорѣ  политической  экономіи,  едва  поступающемъ  на 
политическое  поприще,  политическія  воззрѣнія  совпадаютъ  вполнѣ 
съ  научными.  Потому  нѣмцы  не  безъ  основанія  такимъ  усерднымъ 
образомъ  штудируютъ  «КаріШізпіиз  шкі  Восіаіізтиз»  новаго 
министра.  Въ  немъ  дѣйствительно  есть  много  сходнаго  съ 
тѣмъ,  что  передаетъ  приведенная  нами  выше  корреспонденція 
объ  образованіи  министерства.  Шеффле  въ  своей  книгѣ  заяв- 
ляетъ себя  категорически  федералистомъ.  Онъ  послѣдователь 
федерализма  не  только  въ  теоріи,  но  и въ  практическомъ  его 
примѣненіи  и именно  по  отношенію  къ  Австріи.  Онъ  думаетъ, 
что  въ  федерализмѣ  единственное  спасеніе  Австріи,  и что 
надобно  стремиться  къ  нему  и избѣгать  «примирительныхъ 
компромпсовъ,  которые  поддерживаютъ  сепаратизмъ,  а не  ис- 
тинный федерализмъ».  Вмѣстѣ  съ  федерализмомъ  Шеффле  тре- 
буетъ для  Австріи  системы  народной  милиціи  и системы  все- 
общаго права  голоса.  Онъ  возстаетъ  противъ  порабощенія 
-труда  большимъ  капиталомъ  и требуетъ  всеобщей  организаціи 
труда  на  началѣ  ассоціацій.  Наконецъ  онъ  признаетъ  необхо- 
димымъ погашеніе  государственнаго  долга  и уничтоженіе  всѣхъ 
непрямыхъ  налоговъ. 

Объ  исторіи  происхожденія  новаго  министерства  и его  про- 
граммѣ, кромѣ  приведенной  нами  выше  корреспонденціи,  есть 
еще  извѣстіе,  папечатанное  въ  «РезШег  Ыоуй»  еще  ранѣе  этой 
корреспонденціи.  Въ  этомъ  извѣстіи. о свиданіяхъ  Шеффле  съ  им- 
ператоромъ, приглашеніи  Габитенека, тайнѣ  министерства  вообще, 
объ  образованіи  министерства  говорится  почти  то  же  самое,  что 
и въ  нашей  корреспонденціи.  Программа  министерства  изобра- 
жается тоже  сходно,  но  съ  нѣкоторыми  любопытными  дополне- 
ніями, потому  мы  и приводимъ  ее  здѣсь.  Именно  въ  извѣстіи 
говорится,  что  «все  новое  министерство  получило  обширнѣй- 
шія полномочія,  что  оно  можетъ  замѣстить  новыми  лццами  всѣ 
правительственные  посты,  распорядиться  съ  рейхсратомъ,  какъ 
ему  заблагоразсудится,  ввести  строгій  контроль  надъ  желѣз- 
ными дорогами  и банками  — таковы  требованія  Шеффле.  По 
мнѣнію  министровъ,  истинно  австрійскихъ  чувствъ  (ѴаЬгез 
ОезиеггеісѣегШит)  надобно  пскать  преимущественно  въ  народѣ, 
поэтому  должно  привлечь  его  къ  участію  въ  представитель- 
ствѣ либеральнымъ  выборнымъ  закономъ,  равно  какъ  необхо 
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димо  народъ  и государство  энергически  защищать  противъ 
эксплуатированія  большихъ  капиталовъ.  Обращеніе  къ  народу, 
само  собою,  разумѣется,  предполагаетъ  нѣкоторое  соглашеніе 
съ  клерикалами,  которые  почти  повсюду  въ  сельскомъ  населе- 
ніи имѣютъ  большинство  на  своей  сторонѣ.  Конституція  хотя 
и конституціоннымъ  путемъ,  но  должна  быть  измѣнена  фунда- 
ментально. Имѣется  въ  виду  сдѣлать  федералистамъ  нѣкото- 
рыя уступки,  но  при  этомъ  обозначить  точно  границы,  за  которыя 
уже  не  переходить.  Прежде  всего  будетъ  созванъ  рейхсратъ,  въ 
который  будетъ  внесенъ  бюджетъ  и предложенія  относительно 
прямыхъ  выборовъ  изъ  группъ.  Программа  новаго  правитель- 
ства демократтеско-соціалистическо-клерикалъно-федератстиче- 
ско-кокституціонная , съ  выставкою  при  этомъ  грознаго  кулака, — 
такимъ  образомъ  программа  очень  многосложная  и разнообраз- 
ная». 

Не  надобно  забывать,  что  и корреспонденція , и извѣстіе  ис- 
ходятъ изъ  лагеря  нѣмецкой  партіи  и,  насколько  тутъ  истина  пе- 
ремѣшана съ  клеветой  и ложью,  разобрать  трудно,  но  что  въ 
нихъ  есть  струя  истины,  это  несомнѣнно,  ибо  нѣкоторыя  мысли, 
выдаваемыя  ими  за  министерскую  программу,  совпадаютъ,  какъ 
съ  сочиненіемъ  Шеффле,  такъ  и съ  оффиціальною  програм- 
мою, обнародованною  министерствомъ. 

Въ  своей  оффиціальной  программѣ  министерство,  между  про- 
чимъ, говоритъ,  что  между  членами  новаго  правительства  су- 
ществуетъ полное,  принципіальное  соглашеніе,  обнимающее  всѣ 
существенныя  частности  программы,  что  программа  эта  извѣстна 
и императору  и что  новое  правительство  приступаетъ  къ  ея 
исполненію  послѣ  того,  какъ  получило  отъ  императора  одо- 
бреніе программы  во  всѣхъ  ея  подробностяхъ . Само  собою  разу- 
мѣется, что  люди,  совершенно  неизвѣстные  другъ  другу,  не- 
имѣвшіе за  собою  парламентской  дѣятельности,  сошедшіеся 
вмѣстѣ  въ  первый  разъ  для  образованія  министерскаго  каби- 
нета, имѣли  нужду  во  времени,  чтобы  согласиться  между  со- 
бою относительно  существенныхъ  пунктовъ  программы  и тѣмъ 
болѣе  для  разработки  ея  во  всѣхъ  подробностяхъ.  И такъ-какъ 
разработка  программы  была  только  развитіемъ  основной  мысли 
государя,  то  понятно,  что  императоръ  не  могъ  оставить  этихъ 
неофитовъ  безъ  своего  руководства.  Все  это  даетъ  весьма  боль- 
шую вѣроятность  приведенной  выше  исторіи  о происхожденіи 
новаго  министерства.  Далѣе,  въ  своей  программѣ,  новое  мини- 
стерство слѣдующимъ  образомъ  изображаетъ  современное  по- 
ложеніе Австріи  и свою  задачу:  «Правительство  знаетъ,  что 
нѣтъ  еще  другаго  государства,  которое  сильнѣе  чѣмъ  Австрія 
имѣло  бы  нужду  въ  мирномъ  отношеніи  къ  сосѣдямъ,  ръ  сво- 
бодномъ развитіи  и примиреніи  внутри,  въ  равномѣрномъ  не- 
усыпномъ попеченіи  о гражданскихъ  интересахъ,  общихъ  всѣмъ 
народностямъ,  ибо  только  такимъ  образомъ  можетъ  быть  раз- 
рѣшена та  задача,  которую  имѣетъ  это  государство  по  отно- 
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шенію  къ  своимъ  подданнымъ,  исполнена  его  высокая  нрав- 
ственно-гуманная миссія  по  отношенію  къ  Европѣ  и обезпе- 
чено его  великое  будущее.  Но  не  меиѣе  того  правительство 
сознаетъ  также,  что  никакое  еще  другое  государство  не  тре- 
буетъ отъ  руководящихъ  его  политическихъ  органовъ,  съ  од- 
ной стороны,  въ  такой  высокой  степени  яснаго  сознанія  о гра- 
ницахъ того,  что  принадлежитъ  цѣлому,  и того,  что  принадле- 
житъ членамъ;  съ  другой  — такой  воли  и такой  силы,  чтобы 
дать  закону  полное  дѣйствіе  всюду.  Правительство  исполнитъ 
только  свою  задачу  н свою  обязанность,  если  оно  дастъ,  безъ 
всякой  задней  мысли,  полный  просторъ  и свободу  всѣмъ  нрав- 
нымъ національнымъ  особенностямъ;  но  оно  никогда  не  вой- 
детъ ни  въ  какія  сдѣлки  съ  сепаратизмомъ,  какое  бы  назва- 
ніе онъ  ни  носилъ,  ибо  таковыя  совершаются  всегда  въ  ущербъ 
государственному  единству,  — а также  оно  не  позволитъ,  что- 
бы возростаніе  и процвѣтаніе  единаго  политическаго  союза 
подавлялось  плевелами  дикой  ненависти  партій.  Существую- 
щая конституція,  нарушеніе  которой  привело  бы  въ  хаосъ  всѣ 
общественныя  состоянія,  составитъ  ту  основу,  на  которой  бу- 
детъ твердо  стоять  правительство.  Держась  этой  основы,  оно 
будетъ  выслушивать  справедливыя  требованія  всѣхъ  и будетъ 
послѣдовательно  стремиться  къ  примиренію  всѣхъ,  такъ,  чтобы 
примиреніемъ  этимъ  вполнѣ  выполнялся  основной  государствен- 
ный законъ  не  по  буквѣ  только,  но  и по  духу,— законъ,  19-я 
статья  котораго  всѣмъ  народностямъ  предоставляетъ  совершен- 
но одинаковую  равноправность.  Вслѣдствіе  этого,  правительство 
само  сдѣлаетъ  цѣлый  рядъ  предложеній  рейхсрату  и ландтагамъ 
относительно  возможнаго  расширенія  законодательной  и админи- 
стративной автономіи  различныхъ  земель,  насколько  это  расши- 
реніе согласимо  съ  государственнымъ  единствомъ,  необходи- 
мымъ для  защиты  самыхъ  земель;  кромѣ  того,  оно  предложитъ 
прямые  выборы  для  всѣхъ  группъ,  избирающихъ  въ  ландтаги, 
и давно  уже  желаемое  многими  расширеніе  активнаго  права 
избранія». 

Такова  программа  министерства.  Общій  и существенный 
смыслъ  ея  такой,  что  новое  министерство  хочетъ  не  только 
реально  выполнить  XIX  статью  конституціи,  которая  всѣмъ 
народностямъ,  входящимъ  въ  составъ  Австріи,  обезпечиваетъ 
полную  равноправность,  каковой,  однакожь,  онѣ  до  настоя- 
щаго времени  не  пользуются,  но  и вообще  расширить  по- 
литическія права  народа,  нѣсколько  уравнять  ея  съ  другими 
классами  общества.  И конституціонно,  и справедливо,  и демо- 
кратично или,  что  то  же,  прогрессивно!  Такое  впечатлѣніе  про- 
изводитъ программа  новаго  министерства  даже  на  нѣкоторыхъ 
нѣмецкихъ  публицистовъ  внѣ  Австріи. 

Не  такъ  смотритъ  на  новое  министерство  и его  программу 
нѣмецкая  партія  въ  Австріи.  Ее  до  глубины  души  возмущаетъ 
уже  самый  персоналъ  министерства,  безъ  всякаго  отношенія  къ 
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его  программѣ.  Опа  не  можетъ  безъ  пѣны  у рта  произнести 
министерство  съ  именами  Габитенека,  Иречка.  Какъ!?  Возмож- 
ное ли  это  дѣло,  говорятъ  органы  этой  партіи  не  обинуясь, 
чтобы  именно  въ  то  самое  время,  когда  нѣмецкій  фатерландъ 
сдѣлался  грозенъ  для  всѣхъ,  нѣмцы,  господствовавшіе  доселѣ 
въ  Австріи,  потерпѣли  пораженіе?  Чтобы  въ  австрійскомъ  ми- 
нистерствѣ явился  не  только  завѣдомый  пруссопенавистникъ 
Шеффле,  но  и два  чистокровные  чеха — Габитенекъ  и Иричекъ? 
Слыхано  ли  когда-нибудь,  чтобы  чехи  входили  въ  составъ  ав- 
стрійскаго министерства,  и притомъ  чехи  не  только  по  проис- 
хожденію, но  и по  своимъ  воззрѣніямъ,  по  своей  прошедшей 
дѣятельности,  по  своимъ  тенденціямъ?  Этого  мало:  одинъ  изъ 
нихъ  даже  зять  Шафарика,  членъ  московскаго  археологическаго 
общества,  и украшенъ  русскимъ  орденомъ!?  Позоръ,  чистѣй- 
шій позоръ  для  всей  Германіи,  кричитъ  нѣмецкая  партія. 

Послѣ  этого  стоитъ  ли  разсматривать  программу  новаго  ми- 
нистерства? Какова  бы  она  ни  была,  она  съ  нѣмецкой  точки 
зрѣнія  ничѣмъ  инымъ  не  можетъ  быть,  какъ  измѣной  государ- 
ству или  покушеніемъ  на  измѣну.  И дѣйствительно,  въ  приве- 
денной нами  программѣ  министерства  они  находятъ  уже  измѣ- 
ну въ  томъ,  что  она  хочетъ  уравнять  въ  правахъ  всѣ  націо- 
нальности. XIX  статья  основнаго  закона,  по  нѣмецкому  разу- 
мѣнію, говоритъ  о равноправности  различныхъ  народностей 
подъ  нѣмецкимъ  господствомъ — не  иначе.  Но  такое  толкованіе, 
очевидно,  слишкомъ  натянуто,  и этого  не  могутъ  не  признать 
даже  многіе  изъ  нѣмцевъ,  болѣе  безпристрастныхъ  и чуждыхъ 
политической  игры  партій.  Слѣдовательно  необходимо  собрать 
какія-нибудь  болѣе  вѣроятныя  обвиненія,  чтобы  поколебать  до- 
вѣріе къ  новому  министерству  и его  программѣ. 

Но  гдѣ  и какъ  собрать  эти  обвиненія?  Министерство,  можно 
сказать,  пока  ничего  не  дѣлало,  кромѣ  того,  что  выдало  свою 
программу,  по  крайней  мѣрѣ  ни  одного  такого  важнаго  и рѣ- 
шительнаго шага,  по  которому  можно  бы  было  судить  о его 
характерѣ  и объ  истинномъ  смыслѣ  его  программы.  Въ  чемъ 
и какъ  его  обвинятъ?  Но  здѣсь-то  мы  и должны  подивиться 
искусству  нѣмцевъ  вести  войну  противъ  своего  врага.  Какъ 
скоро  объявлена  война,  для  нѣмца  исчезаетъ  различіе  средствъ; 
честно  ли,  безчестно  ли  средство,  ему  все  равно,  лишь  бы  оно 
вело  къ  цѣли.  Если  борьба  идетъ  нравственная,  ложь,  клеве- 
та, инсинуація  — все  позволительно  противъ  врага,  лишь  бы  вело 
къ  побѣдѣ.  Въ  прошедшую  прусско-французскую  войну  наше  об- 
щество было  заинтересовано  ходомъ  военныхъ  дѣйствій  и обра- 
щало почти  исключительное  вниманіе  на  фактическую  точность 
военныхъ  бюллетеней, — потому,  недовольное  неточностію  фран- 
цузскихъ бюллетеней,  порѣшило,  что  нѣтъ  такихъ  великихъ  лгу- 
новъ, какъ  французы,  и нѣтъ  такихъ  честныхъ  людей  и людей 
дѣла,  какъ  нѣмцы.  Нельзя  отрицать,  что  во  французскихъ  бюлле- 
теняхъ было  мало  правды,  французы  — вѣтряное  племя  и лю- 
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битъ  прилгнуть  п порисоваться,  когда  дѣло  идетъ  о ихъ  славѣ 
и ихъ  чести,  особенно  національной.  Въ  настоящую  войну  по- 
стоянныя ихъ  неудачи  и пораженія  еще  болѣе  въ  яркомъ  свѣтѣ 
должны  были  выставить  этотъ  ихъ  природный  недостатокъ.  Но 
надо  и то  сказать,  когда  и какая  армія  росписывала  или  точ- 
но передавала  свои  пораженія  и неудачи?  Гдѣ  найдемъ  мы 
искренніе  и правдивые  военные  бюллетени  при  проигрышѣ  сра- 
женія? Напротивъ,  повсюду  во  всѣхъ  странахъ  и у всѣхъ  на- 
родовъ считалось  и считается  обязанностію  п мудростію  въ 
этихъ  случаяхъ,  на  сколько  возможно,  прилыгать  и утаивать 
свою  бѣду,  чтобы  не  уронить  народнаго  духа  и мужества.  Если 
такимъ  образомъ  французы  и прилыгали  въ  прошедшую  вой- 
ну и прилыгали  изрядно,  то  смягчающее  для  этого  обстоя- 
тельство есть  въ  ихъ  горькихъ  неудачахъ  и постоянныхъ 
пораженіяхъ.  Но  какое  извиненіе  пріискать  для  нѣмцевъ, 
которые,  послѣ  непрерывнаго  ряда  самыхъ  блестящихъ  по- 
бѣдъ, не  стыдились,  при  малѣйшей  неудачѣ,  дѣлать  то  же 
самое?  Всѣмъ  извѣстно,  напримѣръ,  что  они  скрыли  о своемъ 
пораженіи  подъ  Орлеаномъ  Орелемъ  Паладиномъ,  извѣстивъ  о 
немъ  какъ  объ  отступленіи, — что  они  послѣ  втораго  взятія  Ор- 
леана, когда  армія  Фридриха-Карла  блуждала,  не  зная,  куда 
направплся  Шанзп,  а армія  герцога  Мекленбургскаго,  имѣвшая 
въ  теченіе  нѣсколькихъ  дней  нѣсколько  сраженій  съ  отступаю- 
щею арміею  Шанзп,  терпѣла  постоянныя  пораженія  и была  по- 
чти совершенно  истреблена — извѣщали  въ  своихъ  телеграммахъ 
о своихъ  непрестанныхъ  побѣдахъ  надъ  преслѣдуемою  фран- 
цузскою арміею  и о ея  совершенномъ  разсѣяніи?  И не  доказы- 
ваетъ ли  это  самымъ  яснымъ  образомъ,  что  въ  случаѣ  неудачъ 
и пораженій  нѣмецкой  арміи  правдивость  нѣмецкихъ  военныхъ 
бюллетеней  неминуемо  улетучилась  бы  — и они  стали  бы  лгать, 
по  всей  вѣроятности,  не  въ  примѣръ  болѣе,  чѣмъ  француз- 
скіе? Вообще  фактическая  невѣрность  военныхъ  бюллетеней — вещь 
такая  обыкновенная  во  время  войны,  особенно  при  неудачахъ 
и пораженіяхъ,  и притомъ  такъ  снисходительно  терпимая  об- 
щественнымъ мнѣніемъ,  что  ею,  въ  случаѣ  нужды,  всѣ  поль- 
зуются и потому  она  не  можетъ  служить  мѣрою  нравственнаго 
характера  того  или  другого  народа.  Есть  другія  данныя,  на 
основаніи  которыхъ  можно  судить  о сравнительной  добросо- 
вѣстности нѣмцевъ  п французовъ  во  время  войны, — данныя,  на 
которыя  во  время  войны  изрѣдка  и только,  такъ  сказать,  ми 
моходомъ  кой-кѣмъ  обращалось  вниманіе,  ибо  общій  интересъ 
сосредоточивался  на  ходѣ  военныхъ  дѣйствій,  на  извѣстіяхъ  о 
томъ,  кто  кого?  Что  такое  было,  напримѣръ,  общественное 
мнѣніе  въ  Германіи  и вся  нѣмецкая  пресса  во  время  войны, 
если  не  организованный  скопъ  лжи  и клеветы,  добровольно 
холопски  подчинившій  себя  руководству  нѣмецкаго  канцлера  и 
съ  наглостію  и упорствомъ  поддерживавшій  и отстаивавшій  са- 
мыя очевидныя  нелѣпости,  которыя  онъ  пускалъ  въ  ходъ? 
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Вспомните,  напримѣръ,  какъ,  вплоть  до  седанской  катастро- 
фы, вслѣдъ  за  извѣстною  рѣчью  короля  и офиціальными  га- 
зетами вся  нѣмецкая  пресса  хоромъ  твердила,  что  французскій 
народъ  ничѣмъ  невиновенъ,  что  онъ  силою,  противъ  воли,  во- 
влеченъ въ  войну  Наполеономъ,  что  Наполеонъ  врагъ  всей 
Европы  и своего  народа.  Наполеона  изображали  чуть  не  ан- 
тихристомъ. Послѣ  седанской  исторіи  вслѣдъ  за  органомъ  Бис- 
марка вся  пресса  хоромъ  закричала,  что  Наполеонъ  неповиненъ 
въ  войнѣ,  что  онъ  не  могъ  противостоять  требованію  своего 
народа,  что  французы — хищническій  народъ,  который  не  можетъ 
жить  въ  мирѣ  съ  своими  сосѣдями  и укротить  который  необходимо. 
—Бисмаркъ  на  ферьерскихъ  переговорахъ  объявилъ,  что  для  обез- 
печенія мира  Германіи  необходимо  отторженіе  Эльзаса  и Лота- 
рингіи; и вся  нѣмецкая  пресса  опять  въ  одинъ  голосъ  завопила, 
что  Германія  отъ  хищническихъ  набѣговъ  французовъ  не  мо- 
жетъ никогда  имѣть  покоя  безъ  присоединенія  Эльзаса  и Ло- 
тарингіи; пошли  даже  дальше  этого:  въ  разныхъ  органахъ  стали 
требовать  мозельской  линіи,  мааской,  нѣкоторые  требовали 
даже  срытія  парижскихъ  верковъ. — Бисмаркъ,  находя  выгоднымъ 
войдти  въ  сдѣлку  съ  Наполеономъ  и реставрировать  его,  за- 
явилъ, что  Наполеонъ  составлялъ  счастіе  для  монархической 
Франціи,  что  подъ  его  крѣпкою  рукою  Франція  была  счастлива, 
что  французы  неблагодарны  и незаконно  низвергли  его  прави- 
тельство,— и нѣмецкая  пресса  начала  превозносить  Наполеона 
до  небесъ,  изображать  благоденствіе  при  немъ  Франціи,  назы- 
вать французовъ  измѣнниками  и т.  п.  Впродолженіе  всей  войны 
мы  не  насчитаемъ  въ  Германіи  и десяти  голосовъ,  которые  по  нѣ- 
которымъ вопросамъ  возстали  противъ  общаго,  всепоглотившаго 
потока  лжи  и клеветы.  И всѣ  они  поплатились  за  это  не  только 
передъ  правительствомъ — это  бы  еще  было  ничего— но  и передъ 
обществомъ.  Якоби  провалился  на  выборахъ,  и въ  парламентъ, 
и въ  рейхстагъ;  арестъ  Бебеля  и Либкнехта  общество  привѣтство- 
вало, какъ  какое-то  торжество;  даже  прогрессисты  и соціалисты 
пѣли  или  въ  одну  дудку  съ  націоналами,  или  не  смѣли  пикнуть. 
Но  это  ли  одно?  До  настоящаго  времени  не  разъяснено:  отчего 
депеша  о состоявшемся  перемиріи  не  пришла  во  время  къ 
Вердеру,  дѣйствовавшему  противъ  арміи  Бурбаки,  вслѣдствіе 
чего  эта  армія  должна  была  перейти  швейцарскую  границу  и 
сложить  оружіе,  а Гарибальди  чуть  не  попалъ  въ  плѣнъ?  Да- 
лѣе, отчего  депеша,  посланная  лордомъ  Гренвилемъ  къ  Одо 
Росселю  съ  требованіемъ  непремѣннаго  вмѣшательства  въ  пе- 
реговоры о мирѣ  съ  Тьеромъ,  опоздала  болѣе,  чѣмъ  на  сутки 
и получена  была  Росселемъ  только  тогда,  когда  перемиріе 
было  уже  заключено?  Однимъ  словомъ,  дѣйствіе  скопомъ,  съ 
полнымъ  пренебреженіемъ  къ  тому  или  другому  моральному 
характеру  средствъ, — такова  обыкновенная  система  дѣйствій 
нѣмцевъ  противъ  ихъ  враговъ.  Примѣровъ  и доказательствъ 
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этому  мы  не  затруднились  бы,  быть  можетъ,  найти  недалеко 
отъ  себя,  еслибы  это  было  нужно. 

Такъ  точно  скопомъ  дѣйствуютъ  австрійскіе  нѣмцы  противъ 
новаго  министерства,  употребляя  для  этого  ложь,  клевету,  ин- 
синуаціи, насмѣшки  и т.  и.  Мы  уже  сказали  выше,  что  новое 
министерство  пока  еще  не  сдѣлало  почти  ничего,  что  за  нимъ, 
за  лицами,  его  составляющими,  нѣтъ  почти  вовсе  никакой  пуб- 
личной дѣятельности!  Это  ничего;  нѣмецъ  найдетъ  и то,  и дру- 
гое. Шеффле,  какъ  мы  видѣли,  издалъ  книгу,  въ  которой  ре- 
комендуются нѣкоторыя  соціальныя  реформы.  Ясно,  что  Шеф- 
фле соціалистъ.  Этого  мало:  Шеффле,  какъ  экономистъ,  дер- 
жится теоріи  Мальтуса.  Онъ  боится  чрезмѣрнаго  размноженія 
народонаселенія,  и потому  относительно  мѣръ  для  предупреж- 
денія чрезмѣрнаго  размноженія  высказываетъ  въ  своей  книгѣ 
странныя  мнѣнія.  Вопервыхъ,  онъ  считаетъ  «странами,  имѣю- 
щими чрезмѣрное  населеніе,  не  только  тѣ  страны,  гдѣ  посто- 
янно свирѣпствуетъ  голодованіе,  но  и тѣ,  въ  которыхъ  рабо- 
чая плата  чрезъ  уменьшеніе  народонаселенія  могла  бы  значи- 
тельно возвыситься»  (!?).  Чтобы  остановить  чрезмѣрное  раз- 
множеніе населенія,  Шеффле  предлагаетъ  воспретить  женщи- 
намъ вступать  въ  бракъ  ранѣе  22  лѣтъ,  а мужчинамъ  ранѣе 
25.  «Это,  — говоритъ  онъ, — послужитъ  къ  сохраненію  жен- 
ской красоты  и на  20  процентовъ  уменьшитъ  число  возрастовъ, 
способныхъ  къ  дѣторожденію».  Чтобы  затруднить  браки,  Шеффле 
требуетъ,  чтобы  каждая  брачующаяся  пара  представляла  капи- 
талъ на  обезпеченіе  дѣтей.  Чтобы  отбить  у мужчинъ  охоту  къ 
бракамъ,  Шеффле  предлагаетъ  выдавать  весьма  щедрыя  пособія 
вдовамъ,  учредивъ  для  этого  принудительное  застрахованіе.  Для 
уменьшенія  числа  незаконорожденныхъ  дѣтей,  Шеффле  реко- 
мендуетъ незаконорожденныхъ  дѣтей  поставить  въ  одинаковыя 
права  съ  законорожденными  и уничтожить  воспитательные  до- 
ма, которые  представляютъ  собою  преміи  за  легкомысленное 
размноженіе.  Таковы  мысли  Шеффле.  Все,  что  говоритъ  онъ, 
конечно,  очень  наивно,  если  угодно,  забавно,  но  ничего  тутъ 
важнаго  нѣтъ.  Нѣмцы,  напротивъ,  рисуютъ  это  чѣмъ-то  ужас- 
нымъ и выдаютъ  невинныя  измышленія  почти  что  за  совершонное 
преступленіе.  Точно  будто  Шеффле  дана  власть  абсолютная  воро- 
чать австрійскимъ  государствомъ  по  своей  волѣ,  какъ  ему  угодно, 
и точно  онъ,  вступивши  въ  министерство,  ни  о чемъ  болѣе  не 
думаетъ,  кромѣ  приведенія  въ  исполненіе  означеннаго  проекта 
своей  книги  относительно  чрезмѣрнаго  размноженія?  Кромѣ 
книги,  за  Шеффле  нѣмцы  откопали  одно  дѣло  въ  прошедшемъ, 
дѣло  въ  сущности  самое  обыкновенное  и пустое,  но  они  и его 
обработали  въ  «согриз  сІеІісН».  Именно  въ  бытность  Шеффле 
профессоромъ  въ  Тюбингенѣ  шелъ  вопросъ  о таможенномъ  сою- 
зѣ Австріи  съ  южно-германскими  государствами  (1862 — 1865) 
Шеффле  употребилъ  все  свое  литературное  и общественное  влія- 
ніе, чтобы  агитировать  противъ  Пруссіи  въ  пользу  Австріи, 
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находился  по  этому  случаю  въ  перепискѣ  съ  вліятельными  ли- 
дами австрійскаго  министерства  торговли.  Естественно,  что 
австрійское  правительство  обратило  на  него  вниманіе,  какъ  на 
полезнаго  для  себя  человѣка,  и сдѣлало  ему  предложеніе  о 
вознагражденіи  его  услугъ.  «Къ  чести  Шеффле,  — говоритъ  по 
этому  случаю  его  диффаматоръ,  сообщающій  это  извѣстіе, — 
должно  сказать,  что  Шеффле  не  просилъ  ни  ордена,  ни  титу- 
ла, которые  онъ  могъ  получить,  но  какъ  истинно  практическій 
экономъ  , просилъ  мѣста  въ  вѣнскомъ  университетѣ,  и это  не 
для  того,  чтобы  занять  это  мѣсто,  но  чтобы  добыть  себѣ  капи- 
талъ—устроить  лучше  свое  положеніе  въ  Тюбингенѣ  и получить 
что-нибудь  отъ  своего  правительства  (!?),  Поэтому,  когда  Шеффле 
послѣдовало  полуоффиціальное  приглашеніе  изъ  Вѣны,  онъ  предъ- 
явилъ его  законнымъ  порядкомъ  по  начальству,  чтобы  показать 
отечеству,  какимъ  оно  сокровищемъ  въ  немъ,  Шеффле,  обладаетъ, 
и достигъ  своей  цѣли»  (!?).  Надобно  сказать,  евопервыхъ,  что 
все  это  соплетеніе — чистая  ложь;  приглашеніе  было  не  полу- 
оффиціальное, не  для  виду  только,  а оффиціальное,  дѣйстви- 
тельное, отъ  котораго  Шеффле  отказался,  но  за  это  не  полу- 
чилъ отъ  своего  правительства  никакого  ни  матеріальнаго  воз- 
награжденія, ни  отличія.  Но  еслибы  это  была  и не  ложь,  пре- 
доставляемъ самому  читателю  судить  о ничтожности  какъ  самой 
инсинуаціи,  такъ  въ  особенности  самихъ  инсинуирующихъ, 
которые  не  брезгаютъ  даже  подобными  фактами.  Но  за  Шеф- 
фле есть  хотя  какой-нибудь  фактъ  въ  прошедшемъ— за  осталь- 
ными министрами  нѣтъ  положительно  ничего.  Это  нисколько, 
однакожь,  не  мѣшаетъ  нѣмецкой  партіи  выдавать  Гогенварта 
за  ультрамонтана,  вѣроятно  потому  только,  что  онъ  служилъ 
во  время  министерства  Белькреди— не  обращая  никакого  вни- 
манія на  то,  что  Гогенвартъ  служилъ  и при  министерствѣ  Гис- 
кры  и даже  дѣйствовалъ  противъ  ультрамонтановъ.  Такъ 
точно  Иричекъ  выдавался  за  клерикала  и феодала,  потому  что 
онъ  занимался  когда-то  составленіемъ  учебниковъ  для  богем- 
скихъ школъ  по  порученію  Нео  Туна,  а Лео  Тунъ — извѣстный 
клерикалъ  и феодалъ.  Какъ  ни  бездоказательны  и ни  нелѣпы 
всѣ  эти  инсинуаціи,  но  онѣ  выдаются  нѣмецкою  партіею  за  непо- 
длежащія никакому  сомнѣнію  и употребляются,  какъ  очевидная 
улика  въ  томъ,  что  министерство  имѣетъ  намѣреніе  уничто- 
жить конституцію  и свободу.  Когда  централистамъ  говорятъ: 
ожидайте  дѣлъ  министерства  и не  дѣлайте  придирокъ  къ  име- 
намъ— они  съ  наглостію  отвѣчаютъ:  насъ  пугаютъ  не  имена, 
а тѣ  стремленія,  съ  которыми  связаны  эти  имена.  «Мы  не  мо- 
жемъ понять,  говорятъ  они,  чтобы  человѣкъ,  окунувшись  въ 
купели  крещенія  въ  министры,  немедленно  совлекался  въ  вет- 
хаго Адама.  Человѣкъ  не  мѣняетъ  своихъ  убѣжденій,  какъ 
змѣя  кожу.  Заскорузлому  реакціонеру  не  легко  вѣрятъ,  когда 
онъ  драпируется  апостоломъ  свободы — невольно  подозрѣваютъ 
тутъ  комедію.  И еслибы  даже  дѣйствительно  бывшій  ультра- 
Т.  СХСѴ.  — Отд.  II.  24 
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монтанъ  (Гогенвартъ),  которому  даже  австрійскіе  епископы  ка- 
зались слишкомъ  свободомыслящими,  сдѣлавшись  министромъ, 
вдругъ  сталъ  проповѣдникомъ  свободы  совѣсти,  еслибы  дѣй- 
ствительно бывшій  органъ  отупляющаго  управленія  Туна  (Ири- 
чекъ)  возгорѣлъ  любовію  къ  распространенію  разумнаго  обра- 
зованія въ  народѣ,  и еслибы  дѣйствительно  Иродъ  (Шеф- 
фле),  который  намѣренъ  былъ  избить  сотни  тысячъ  австрій- 
скихъ дѣтей  еще  до  ихъ  рожденія,  при  повышеніи  въ  санъ 
министра,  вдругъ  изъ  министерскаго  портфеля,  какъ  Іоаннъ  изъ 
книги,  запечатлѣнной  семью  печатями,  получилъ  откровеніе  о 
необходимости  умноженія  человѣческаго  капитала, — еслибы,  го- 
воримъ, все  это  было  возможно,  то  и въ  такомъ  случаѣ  ав- 
стрійскій народъ  не  пожелалъ  бы,  чтобы  на  его  живомъ  тѣлѣ 
дѣлались  опыты  внезапно  изліявшихся  на  бывшихъ  питомцевъ 
іезуитовъ  даровъ  святаго  духа.  Никто  не  нанимаетъ  сторожа 
и слугу,  не  удостовѣрившись  въ  ихъ  способности  и честности. 
Ни  одна  хозяйка  не  найметъ  кухарки  только  потому,  что  она  но- 
ситъ чешское  имя,  но  прежде  испытаетъ,  умѣетъ  ли  она  готовить 
требуемыя  блюда.  Такъ  и австрійскій  народъ  дѣйствуетъ  ра- 
зумно, когда  онъ  сокровища  свободы,  скрытыя  въ  его  консти- 
туціи, охотнѣе  ввѣряетъ  на  храненіе  людямъ,  которые  уже  по- 
казали себя  вѣрными  слугами  народа,  нежели  какимъ-нибудь 
новымъ  величіямъ,  которыя  не  дали  никакихъ  доказательствъ 
своей  любви  къ  свободѣ,  которыя,  напротивъ,  препятствовали 
собранію  нашихъ  благъ  и которыя  постоянно,  какъ  только  двери 
нашей  тюрьмы  дѣлались  отворенными,  посматривали  на  это 
искоса» . 

На  другой  день  послѣ  обнародованія  министерства  послѣдо- 
вало на  имя  новаго  министра  юстиціи  Габитенека,  император- 
ское повелѣніе  о политической  амнистіи.  Амнистія  простира- 
лась на  всѣ  политическія  преступленія  и преступленія  по  дѣ- 
ламъ печати.  Всѣмъ  осужденнымъ  за  эти  преступленія,  но  еще 
продолжавшимъ  нести  наказанія,  опредѣленныя  судебнымъ  рѣ- 
шеніемъ, прекращались  немедленно  не  только  самыя  наказанія, 
но  и всѣ  послѣдствія  судебныхъ  рѣшеній,  какъ-то:  потеря  орде- 
новъ, дворянства,  недопущеніе  къ  общественнымъ  должно- 
стямъ, отвѣтственному  редакторству  и т.  п.  На  тѣхъ,  которые  уже 
исполнили  наложенныя  судомъ  наказанія,  не  распространялось 
это  освобожденіе  отъ  послѣдствій  судебныхъ  рѣшеній,  но  и 
имъ  предоставлялось  право  просить  особо  о томъ  же.  Амнистіею 
прекращались  также  всѣ  начатыя  слѣдствія,  всѣ  судебные  про- 
цессы, всѣ  состоявшіеся,  но  необъявленные  еще  приговоры. 
Данною  амнистіею  главнымъ  образомъ  должны  были  восполь- 
зоваться славяне,  потому  что  большая  часть  пострадавшихъ  за 
политическія  преступленія  принадлежали  къ  числу  славянъ, 
которыхъ  централисты-нѣмцы  со  всѣмъ  усердіемъ  преслѣдо? 
вали  за  ихъ  диазі-сепаратистическія  стремленія,  въ  особенности  во 
время  министерства  свирѣпыхъ  ненавистниковъ  славянъ  Гискры 
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и Гербста.  Въ  одной  Богеміи  въ  силу  амнистіи  получили  свобо- 
ду 55  политическихъ  преступниковъ.,  ^того  было  довольно, 
чтобы  данная  амнистія  не  только  не  встрѣтила  ни  должнаго 
привѣта,  ни  одобренія  въ  нѣмецкой  партіи,  но  даже  была  за- 
пятнана нѣсколько  клеветою.  «Мы  не  можемъ  не  сочувство- 
вать политической  амнистіи,  когда  бы  и по  какому  бы  поводу 
она  ни  давалась — говоритъ  по  случаю  амнистіи  N.  і.  Ргеззе.  Ам- 
нистіи въ  монархіяхъ  даются  обыкновенно  по  поводу  какихъ-ни- 
будь радостныхъ  событій  въ  царствующей  династіи , вая:- 
ныхъ  событій  въ  исторіи  государства  или,  наконецъ,  при  пе- 
ремѣнѣ политической  системы.  Здѣсь  мы  имѣемъ  послѣдній 
случай.  Съ  перваго  взгляда  можно  бы  было  подумать,  что 
амнистія  будетъ  имѣть  большое  значеніе  для  такъ-называемой 
государственной  оппозиціи,  въ  особенности  для  чешской  прес- 
сы; но  имѣя  въ  виду,  что  чешскій  институтъ  присяжныхъ  своею 
безконечною  снисходительностію  уже  предвосхитилъ  у монар- 
ха тѣхъ,  которые  подлежали  бы  акту  помилованія,  а затѣмъ 
остаются  только  немногіе,  пострадавшіе  по  приговорамъ  безъ 
участія  присяжныхъ,  мы  думаемъ,  что  амнистіею  воспользуют- 
ся главнымъ  образомъ  осужденные  въ  послѣдніе  годы  за  со- 
ціалистическія движенія.  Само  собою  разумѣется,  что  мы  не 
имѣемъ  ничего  возразить  и противъ  такого  направленія  амни- 
стіи; мы  даже  сами  лѣтомъ  въ  прошедшемъ  году,  когда  кон- 
чился чудовищный  процессъ  противъ  вѣнскихъ  рабочихъ,  рѣ- 
шительно высказались  какъ  противъ  способа,  которымъ  онъ 
велся,  такъ  и противъ  строгостей,  которыя  были  выказаны  къ 
рабочимъ.  Но  мы  боимся,  не  представляетъ  ли  въ  себѣ  эта  ам- 
нистія начало  заигрываній  съ  соціализмомъ;  извѣстно,  что  это 
есть  одно  изъ  любимѣйшихъ  средствъ  реакціи  во  всѣхъ  стра- 
нахъ, и г.  Шеффле  для  этой  цѣли  готовъ  съ  удовольствіемъ 
служить  своими  теоріями».  Точно  также  за  заигрываніе  съ  со- 
ціализмомъ, нѣмецкія  газеты  выдаютъ  стремленіе  и мѣры  нова- 
го министерства  къ  основанію  и распространенію  потребитель- 
ныхъ обществъ,  сберегательныхъ  кассъ,  обществъ  взаимнаго 
кредита. 

Подрывая  довѣріе  къ  новому  министерству  ложью  и клеве- 
тою, нѣмецкая  партія  старается  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  на  каждомъ 
шагу  парализировать  его  дѣятельность  угрозами.  Эти  угро- 
зы выражаются,  вопервыхъ,  въ  демонстраціяхъ,  устроиваемыхъ 
нѣмцами  на  всемъ  протяженіи  имперіи  во  славу  Германіи, 
какъ  истиннаго  своего  отечества:  вовторыхъ,  въ  непосредствен- 
номъ обращеніи  къ  ней  за  помощью,  наконецъ,  втретьихъ,  въ 
парламентской  агитаціи  противъ  министерства. 

Назначеніе  новаго  министерства  въ  Австріи  почти  совпало 
съ  заключеніемъ  мира  между  Германіей  и Франціей.  Славныя 
нѣмецкія  побѣды  и еще  болѣе  славный  миръ,  конечно,  не  мог- 
ли обойтись  въ  Австріи  безъ  овацій  со  стороны  нѣмцевъ  ни 
въ  какомъ  случаѣ.  Но  въ  другое  время  эти  оваціи  соверши- 
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лись  бы  скромно,  безъ  шуму,  а,  главное,  безъ  нарочитой  ин- 
тенціи раздражать  ими  другія  народности.  Теперь,  по  случаю 
назначенія  непріязненнаго  министерства,  нѣмецкая  партія  рѣ- 
шилась превратить  эти  оваціи  въ  прямыя  демонстраціи  и при- 
дать имъ  прямо  враждебный  характеръ,  какъ  противъ  ми- 
нистерства, такъ  вообще  и противъ  народностей,  несочувствую- 
щихъ германской  расѣ  и ея  усиленію.  Министерство  не  столь- 
ко въ  защиту  себя,  сколько  въ  предупрежденіе  ссоръ  и даже 
междоусобищъ  между  народностями  было  постановлено  въ  не- 
обходимость воспретить  всѣ  публичныя  празднества  по  случаю 
заключенія  мира  между  Франціей  и Германіей.  Нѣмецкая  пар- 
тія стала  кричать  объ  этомъ,  какъ  объ  очевидномъ  притѣсне- 
ніи нѣмецкой  національности  со  стороны  новаго  правительства,  и 
еще  болѣе  агитировать  за  повсемѣстное  учрежденіе  овацій  во  славу 
нѣмецкаго  фатерланда.  Несмотря  на  запрещеніе  правительства 
устраивать  публичныя  празднества,  нѣмцы  умѣли  найдтись  и 
поставить  на  своемъ.  Вездѣ  почти,  т.-е.  во  всѣхъ  болѣе  зна- 
чительныхъ городахъ  нѣмецкое  населеніе  приготовлялось  къ 
празднествамъ  по  случаю  германскихъ  побѣдъ,  какъ  будто  бы 
они  не  былп  запрещены,  требовало  на  нихъ  разрѣшенія  отъ 
мѣстнаго  начальства  и получивъ  отказы,  писало  противъ  нихъ 
протесты,  заявленія,  статьи,  разсылало  телеграммы  и проч., 
такъ  что  всѣмъ  этпмъ  скандалъ  производился  точно  такой 
же,  какъ  еслибъ  празднество  и состоялось, — а между  тѣмъ  пу- 
бличныя собранія  для  празднества  оно  замѣнило  частными,  ко- 
торыя хотя  не  имѣли  торжественной  обстановки,  какъ  публич- 
ныя, но  за  то  по  числу  были  гораздо  многочисленѣе.  На  этихъ 
частныхъ  собраніяхъ  нѣмцы  отвелп  себѣ  душу,  нисколько  не  стѣ- 
сняясь, такъ  точно,  какъ  сдѣлали  бы  это  и на  публичныхъ  торже- 
ствахъ, высказали  все,  что  у нихъ  лежитъ  на  душѣ,  въ  пику  но- 
вому министерству,  перемѣнѣ  политики  и въ  пику  другимъ  націо- 
нальностямъ, и потомъ  все  это  напечатали.  Такъ  на  частномъ  тор- 
жествѣ нѣмецкаго  ферейна  въ  Вѣнѣ,  на  которомъ  кромѣ  членовъ 
ферейна  присутствовало  множество  стороннихъ  гостей  и въ  томъ 
числѣ  нѣсколько  членовъ  нынѣшняго  рейхсрата,  предсѣдатель 
ферейна  провозгласилъ  слѣдующій  тостъ,  вполнѣ  выражавшій, 
какъ  говоритъ  корреспондентъ,  общее  настроеніе:  «Да  будетъ 
славенъ  монархъ,  котораго  предки  въ  теченіе  столѣтій  носили 
нѣмецкую  корону,  который  побѣдителю  въ  Виллафранкѣ,  соб- 
лазнявшему его  дѣйствовать  противъ  соплеменниковъ,  сказалъ 
въ  отвѣтъ:  «я  нѣмецкій  князь»,  который  отвергъ  предло- 
женіе декабрскаго  мужа  въ  Зальцбургѣ  и который  соблюдалъ 
нейтралитетъ  въ  послѣднюю  войну.  Нѣмеіфю-австрійскому  им- 
ператору, который  прежде  всѣхъ  встрѣтилъ  нѣмецкую  имперію 
съ  привѣтомъ,  котораго  предокъ  своею  побѣдою  надъ  чешскимъ 
Оттокаромъ  вырвалъ  восточныя  австрійскія  земли  изъ  союза  съ 
Богеміей,  нѣмецкому  князю — ура!».  Тостъ  этотъ  былъ  принятъ 
съ  бурными  аплодисментами.  Потомъ  съ  особеннымъ  одобре- 
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ніемъ  были  приняты  тосты  за  австрійскихъ  нѣмцевъ  и испол- 
неніе ими  ихъ  нѣмецкой  миссіи,  за  конституцію,  за  нѣмецкую 
Вѣну.  Понятно,  что  нѣмецкія  торжества  съ  подобнымъ  харак- 
теромъ не  могутъ  дѣйствовать  примирительно  на  другія  народ- 
ности, и,  какъ  мы  уже  выше  замѣтили,  никогда  славянскія  и нѣмец- 
кія народности  не  стояли  въ  Австріи  въ  мирное  время  въ  боль- 
шемъ возбужденіи  и раздраженіи  другъ  противъ  друга,  какъ  те- 
перь. Вопросъ  національностей  внесъ  смуту  и раздѣленіе  всюду, — и 
гдѣ  различныя  національности  поставлены  въ  необходимость  стал- 
киваться другъ  съ  другомъ  ежедневно,  какъ  напримѣръ  въ  учеб- 
ныхъ заведеніяхъ,  суіцествованіе  дѣлается  невыносимымъ.  Въ  Бо- 
геміи, какъ  увидимъ  ниже,  уже  идетъ  серьёзно  рѣчь  объ  основаніи 
особаго  университета  для  чеховъ.  Въ  другихъ  мѣстахъ  дѣло  до 
этого  не  дошло, — но  мира  все  равно  нѣтъ.  Корреспондентъ-нѣ- 
мецъ пишетъ  изъ  Граца,  что  ((настоящее  положеніе  университета 
въ  Грацѣ  весьма  неутѣшительно.  Словенскіе  студенты,  совокупно 
съ  далматскими,  сербскими  и изъ  береговой  страны  день  ото  дня 
дѣлаются  по  отношенію  къ  нѣмцамъ  все  болѣе  и болѣе  непріязнен- 
ными; всякія  сношенія  между  принадлежащими  къ  одной  изъ  этихъ 
двухъ  группъ  національностей  прерваны,  а гдѣ  случайно  при- 
ходится встрѣчаться,  происходятъ  весьма  непріятныя  сцены.  Каж- 
дый день  слышишь  о ссорахъ  между  студентами,  ссорахъ,  ко- 
торыя часто  принимаютъ  такой  рѣзкій  характеръ,  что  того  и 
гляди  вспыхнетъ  междоусобица.  Вина  такого  состоянія  отча- 
сти лежитъ  на  самихъ  студентахъ,  и между  ними  особенно 
на  словенахъ,  которые  служатъ  зажигами;  нельзя,  впрочемъ, 
сказать,  чтобъ  совершенно  были  правы  въ  этомъ  и нѣкоторые 
изъ  нѣмцевъ,  но  главнымъ  образомъ  обвиняютъ  стороннія 
вліянія,  что  въ  нашемъ  университетѣ  нѣтъ  того  спокой- 
ствія, которое  бы  должно  было  быть.  Къ  сожалѣнію,  есть  не 
мало  агитаторовъ,  которые  учащимся  юношествомъ  пользуются 
какъ  хорошимъ  и удобнымъ  орудіемъ  для  своихъ  плановъ».  Въ 
пражскомъ  университетѣ,  благодаря  глупости  профессора  клас- 
сическихъ языковъ,  Линкера,  разыгралась  цѣлая  исторія.  Профес- 
соръ сочинилъ  на  латинскомъ  языкѣ  гимнъ  въ  честь  германскихъ 
побѣдъ  и прочелъ  его  студентамъ.  Это  было  9-го  марта.  Студенты 
проводили  его  свистомъ,  и,  надобно  сказать,  по  дѣломъ.  Ибо  про- 
фессоръ не  могъ  не  знать,  что  чехи  нисколько  не  сочувствуютъ 
германскимъ  побѣдамъ;  еще  не  далѣе  какъ  въ  декабрѣ  подавали 
они  Бейсту  извѣстную  промеморію,  въ  которой  высказывали  прямое 
порицаніе  германскому  народу,  намѣревающемуся  отторгнуть 
двѣ  области  отъ  Франціи  и навязать  французамъ  правитель- 
ство по  своему  усмотрѣнію.  Кромѣ  того,  въ  это  время  все  уже 
славянское  населеніе  до  того  было  раздражено  приготовляемыми 
нѣмцами  торжествами  во  славу  Германіи,  что  многіе  изъ  сла- 
вянъ сами  хотѣли  приготовить  въ  пику  нѣмцамъ  контръ-тор- 
жества: одни  въ  честь  французской  республики,  другіе  въ  честь 
Россіи,  по  случаю  пріобрѣтенія  ею  снова  Чернаго  моря.  Свпс- 
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томъ  все,  конечно  бы,  и кончилось,  ибо  на  другой  день  все 
было  уже  спокойно  и профессоръ  Линкеръ  свободно  читалъ 
свои  лекціи.  Но  ректоръ  университета  нарядилъ  слѣдствіе  надъ 
свистѣвшими  9-го  марта.  Вѣроятно  это  раздражило  студентовъ, 
и 14-го  марта  весь  университетскій  дворъ  наполнился  студен- 
тами, число  которыхъ  простиралось  до  400  человѣкъ.  Боль- 
шую часть  этой  толпы  составляли  чешскіе  студенты,  которые 
собрались  съ  тѣмъ,  чтобы  снова  освистать  Линкера,  когда  онъ 
пріѣдетъ  на  лекцію;  остальные  были  нѣмецкіе  студенты,  при- 
шедшіе составить  контръ-демонстрацію  противъ  чеховъ  и за- 
щитить профессора,  сочиняющаго  латинскіе  гимны  на  герман- 
скія побѣды.  Кромѣ  студентовъ,  университетскій  дворъ  былъ 
наполненъ  полиціей,  которая  окружила  студентовъ  со  всѣхъ 
сторонъ.  Вышедшій  къ  студентамъ  ректоръ  потребовалъ  отъ 
студентовъ  во  имя  закона,  чтобы  они  немедленно  очистили 
университетскій  дворъ.  Но  какъ  нѣмецкіе,  такъ  и чешскіе  сту- 
денты отвѣчали,  что  они  не  оставятъ  двора,  пока  не  уйдетъ 
полиція.  По  просьбѣ  ректора,  полицейскій  коммисаръ  удалилъ 
полицію,  — тогда,  спустя  нѣсколько  секундъ,  стали  выходить 
студенты  съ  криками:  «ЬосЬ»  и «слава»  ректору.  Вся  эта  толпа, 
вмѣстѣ  съ  полиціею,,  помѣстилась  передъ  университетскимъ  зда- 
ніемъ, въ  ожиданіи  профессора  Линкера.  Но  ожиданія  эти  оста- 
лись напрасными.  Профессоръ  Линкеръ,  предчувствуя  бѣду,  за- 
долго до  прибытія  студентовъ  пріѣхалъ  въ  университетъ  и въ 
это  время  читалъ  уже  лекцію.  Когда  объ  этомъ  сдѣлалось  из- 
вѣстно, то  нѣмецкіе  студенты  разошлись,  но  чешскіе  студенты 
стояли  въ  ожиданіи  и время  отъ  времени  кричали:  «регеаі»  Лин- 
керъ»— «слава  французской  республикѣ».  Мало  по  малу  толпа 
ихъ  сильно  увеличилась  чехами,  непринадлежавшими  къ  уни- 
верситету. Тогда  полиція  рѣшилась  разогнать  это  сборище.  Но 
оно,  съ  пѣніемъ  марша  Бейсту-Гербсту,  ненавистникамъ  сла- 
вянскаго племени,  отправилось  ждать  Линкера,  къ  его  квар- 
тирѣ. Передъ  домомъ,  гдѣ  живетъ  Линкеръ,  толпа  такъ  уве- 
личилась, что  проѣздъ  по  улицѣ  сдѣлался  невозможенъ.  Про- 
фессоръ Линкеръ  принялъ  однакожь  свои  мѣры.  Прямо  съ  лек- 
ціи, окольнымъ  путемъ,  онъ  отправился  за  городъ  на  одну 
виллу,  гдѣ  уже  ждали  его  къ  обѣду  его  друзья.  Студенты, 
между  тѣмъ,  простоявъ  напрасно  у дома  Линкера,  должны 
были,  наконецъ,  разойтись.  Тѣмъ  дѣло  и кончилось.  На- 
чальство университетское  и полиція  поступили,  конечно,  весьма 
благоразумно,  что  дали  исторіи  кончиться  самой  собою,  ибо 
еслибы  они  начали  хватать  и арестовывать  студентовъ,  то,  безъ 
сомнѣнія,  дошло  бы  до  побоища  и затѣмъ  начался  бы  процессъ 
объ  открытомъ  возмущеніи,  причемъ,  конечно,  былъ  бы  открытъ 
заговоръ,  и дѣло,  при  такомъ  многочисленномъ  количествѣ  об- 
виняемыхъ и при  исполненіи  всѣхъ  судебныхъ  формъ  и обря- 
довъ, протянулось  бы,  пожалуй,  многіе  мѣсяцы,  если  не  годы, 
какъ  это  нерѣдко  и бываетъ  въ  другихъ  мѣтахъ.  Пражское 
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университетское  начальство  распорядилось  гораздо  умнѣе. 
Оно  не  только  дало  исторіи  замереть  самой  собой,  но,  чтобы 
охладить  возбужденіе  студентовъ,  на  время  закрыло  лекціи  про- 
фессора Линкера,  такъ-какъ  ихъ  оставалось  всего  двѣ  до  празд- 
ника,— и затѣмъ  назначило  домашнее  слѣдствіе. 

Иначе  смотритъ  на  это  дѣло  нѣмецкая  партія.  По  ея  мнѣнію, 
полиціи  слѣдовало  студентовъ  перехватать  и засадить,  а универси- 
тетскому начальству — настоять  на  немедленномъ  слушаніи  лекцій 
профессора  Линкера.  Нѣмецкій  корреспондентъ,  въ  заключеніе 
своего  разсказа  о студенческой  исторіи,  замѣчаетъ:  «печальнѣе 
всего  въ  этомъ  происшествіи  не  столько  самое  происшествіе, 
сколько  то  отношеніе,  которое  имѣла  къ  нему  полиція  и вооб- 
ще начальство.  Замѣчательно,  что  полиція,  конечно,  по  при- 
казанію изъ  Вѣны,  не  заарестовала  ни  одного  изъ  дебошировъ 
и болѣе  по  видимости,  чѣмъ  съ  должною  энергіею  дѣйство- 
вала противъ  скандалистовъ.  Эта  слабость  полиціи  была  при- 
чиною, что  толпа  демонстрантовъ  все  болѣе  и болѣе  увеличива- 
лась, и тогда  какъ  она  орала  передъ  университетскимъ  зданіемъ, 
проходы  къ  аудиторіямъ  были  открыты  для  чешскихъ  студентовъ, 
порѣшившихъ  для  Линкера — регеаЪ. — Профессоръ  Линкеръ  для 
нихъ  не  будетъ  болѣе  до  праздника  читать  лекцій.  Такъ  порѣ- 
шилъ академическій  сенатъ,  по  желанію  правительства.  Вмѣсто 
того,  чтобы  показать  силу  и возстановить  порядокъ,  уступаютъ, 
быть  можетъ,  для  того  только,  чтобы  этимъ  не  повредить  пе- 
реговорамъ съ  Ригеромъ;  для  чеховъ  жертвуютъ  двумя  лек- 
ціями нѣмецкаго  профессора  за  то  только,  что  профессоръ  про- 
никнутъ нѣмецкими  воззрѣніями  и чувствами)). 

Послѣдствія  отъ  глупости  профессора  Линкера  не  ограничи- 
лись стѣнами  университета.  Она  возмутила  все  пражское  об- 
щество. Чехи  требуютъ  теперь  предоставленія  пражскаго  уни- 
верситета исключительно  чехамъ,  приводя  въ  основаніе,  меж- 
ду прочимъ,  то,  что  въ  чешскихъ  гимназіяхъ  нѣмецкій  языкъ  не 
обязателенъ,  потому  его  изучаютъ  тамъ  дурно,  такъ  что  изъ 
поступающихъ  въ  университетъ  чеховъ,  по  увѣренію  чешскихъ 
зетчиковъ,  4/5  неспособны  вовсе  слушать  лекцій  на  нѣмецкомъ 
языкѣ!  Еслибы  это  было  дѣйствительно  такъ,  то,  по  правдѣ  го- 
воря, это  не  дѣлало  бы  чести  нашимъ  братчикамъ,  и нѣмцы  спра- 
ведливо смѣялись  бы  надъ  ними,  употребляя  кромѣ  того  этотъ 
аргументъ  ловко  противъ  нпхъ  же  самихъ.  «Если  — говорятъ 
нѣмцы  — положеніе  дѣлъ  таково,  что  пражскій  университетъ, 
основанный  императоромъ  Карломъ  ІУ  для  всѣхъ  христіанскихъ 
земель,  долженъ  быть  въ  1871  году  немедленно  преобразованъ 
въ  чешскій  потому,  что  почти  четыре  пятыхъ  университетскихъ 
слушателей  не  понимаютъ  понѣмецки,  то  какое  значеніе  имѣ- 
ютъ нескончаемыя  жалобы  на  германизацію,  которой  будто  бы 
подвергаются  бѣдные  чехи  въ  школахъ?))  Но,  по  увѣренію  са- 
михъ нѣмцевъ,  братчики  въ  этомъ  случаѣ  хитрятъ:  они  при- 
творяются незнающими  нѣмецкаго  языка  только  для  того,  что- 
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бы  выкурить  изъ  университета  нѣмцевъ  и завладѣть  имъ.  Но 
нѣмцы  на  это  отвѣчаютъ:  пражскій  университетъ  основанъ  нѣ- 
мецкимъ императоромъ,  онъ  воспитанъ  и вырощенъ  нѣмецкою 
наукою,  проникнутъ  нѣмецкимъ  духомъ,  онъ  вполнѣ  и по  праву 
принадлежитъ  нѣмцамъ.  Можете,  если  не  желаете  быть  въ  немъ, 
завести  свой  особый  чешскій  университетъ;  посмотримъ,  что 
это  будетъ  за  университетъ  безъ  нѣмцевъ?  откуда  п какихъ 
вы  наберете  профессоровъ  между  чехами?  На  нашъ  взглядъ 
нѣмцы  отвѣчаютъ  очень  возвышенно,  но  не  совсѣмъ  резонно. 
Кто  основалъ  университетъ — это  для  нынѣшняго  университета 
дѣло  вовсе  неважное;  съ  основателями  разныхъ  полезныхъ 
учрежденій  въ  прошедшемъ  расплачивается  исторія;  о предста- 
вителяхъ университетской  науки  въ  прошедшемъ  можно  сказать 
то  же  самое;  что  касается  до  современныхъ  профессоровъ  въ 
университетѣ,  то  нѣтъ  причинъ,  почему  въ  пражскомъ  универ- 
ситетѣ, когда  онъ  будетъ  принадлежать  чехамъ,  не  могли  бы 
быть  профессора  и изъ  нѣмцевъ  и изъ  всякихъ  другихъ  народ- 
ностей. Наука  не  знаетъ  народностей;  она  имѣетъ  характеръ 
космополита  и идетъ  туда,  гдѣ  ее  вооружаютъ  необходимыми 
для  нея  средствами  для  изысканій.  Вопросъ  о принадлежности 
того  или  другаго  университета  есть  вопросъ  чисто  экономиче- 
скій. Кто  далъ  деньги  на  основаніе  университета  и кто  даетъ 
ихъ  на  его  содержаніе,  тому  онъ  и долженъ  принадлежать. 

Вмѣстѣ  съ  демонстраціями  въ  честь  побѣдоноснаго  фатер- 
ланда  австрійскіе  нѣмцы  дѣлаютъ  къ  нему  и прямое  обращеніе  о 
помощи  имъ.  Органъ  централистовъ  начинаетъ  съ  нѣжныхъ  уко- 
ровъ Пруссіи  за  ея  поведеніе  по  отношенію  къ  Австріи.  Онъ  не 
отрицаетъ  правъ  Пруссіи  на  гегемонію  нѣмецкаго  народа,  но, 
говоритъ  онъ,  «вражда  за  гегемонію  была  вражда  домашняя 
(нѣмецкая);  между  тѣмъ,  Пруссія  не  постыдилась  искать  себѣ 
союзниковъ  между  враядебпыми  нѣмцамъ  племенами,  предавая 
для  своихъ  видовъ  мильйоны  нѣмцевъ.  Благодаря  берлинскому 
кабинету,  австрійскіе  нѣмцы  стали  теперь  не  только  изолиро- 
ванно и подверглись  нападеніямъ  всевозмояшыхъ  національно- 
стей, но  именно  не  чьимъ  болѣе,  какъ  дѣломъ  Бисмарка  было 
то,  что  Венгрія  отторглась  отъ  Австріи  и что  такимъ  образомъ 
два  мильйона  живущихъ  въ  Венгріи  нѣмцевъ,  основателей 
тамъ  цвѣтущихъ  колоній,  которыя,  подобно  маякамъ,  распро- 
страняли нѣмецкое  образованіе  среди  густой  мглы  невѣже- 
ства — обречены  безповоротно  на  лишеніе  своей  національно- 
сти. До  самой  войны  съ  Франціей)  изъ  Берлина  постоянно  аги- 
тировали Венгрію  противъ  Австріи;  Пруссія  искала  себѣ  въ 
мад жарахъ  союзниковъ  противъ  Австріи.  Пруссія  же  чрезъ  из- 
вѣстное «воззваніе  къ  славной  чешской  націи»  возбудила  над- 
менность въ  чехахъ,  потомъ  у себя  въ  Берлинѣ  доставила  при- 
станище для  чешской  агитаціи,  направленной  на  разрушеніе 
Австріи.  Гдѣ  бы  только  ни  являлась  въ  Австріи  интрига  противъ 
нѣмцевъ,  тамъ  всегда  безъ  исключенія  за  нею  скрывалось  тай- 
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ное  вліяніе  берлинскаго  кабинета  иностранныхъ  дѣлъ.  Если 
такая  безчестная  политика  не  получила  кроваваго  возмездія, 
если  во  время  послѣдней  войны  полмильйона  австрійскихъ  сол- 
датъ не  очутились  въ  тылу  Германіи,  выславшей  всѣ  свои  вой- 
ска во  Францію,  то  это  уже  заслуга  не  политики  Бисмарка, 
старавшейся  усилить  враждебные  нѣмцамъ  элементы  въ  Австріи, 
за  это  Германія  должна  благодарить  австрійскихъ  нѣмцевъ, 
которые  предпочли  собирать  угліе  огненное  на  главу  своихъ 
враговъ.  Дѣло  милой  политики  Бисмарка — это  то,  что  мы  тер- 
пимъ теперь  позоръ  славянской  клерикальной  реакціи,  что  са- 
мому нашему  существованію  грозитъ  опасность — это  воздаяніе 
намъ  за  наши  искреннія  симпатіи  къ  Германіи.  Прусскія  га- 
зеты позорно  обвиняли  насъ  во  враждебности  къ  Германіи,  въ 
ненависти  не  только  къ  Пруссіи,  по  и къ  прусскому  народу, 
когда  мы  со  всею  силою  возставали  на  Бисмаркову  политику 
противъ  Австріи  и въ  Австріи,  когда  мы  жаловались  на  оттор- 
женіе насъ  отъ  Германіи,  съ  которою  мы  требовали  соедине- 
нія. И,  однакожь,  что  бы  сдѣлалось  съ  Германіей,  съ  прус- 
скимъ народомъ,  еслибы  мы,  австрійскіе  нѣмцы,  не  сохранили 
нашего  германства,  еслибы  мы  не  оказались  на  столько  силь- 
ными, чтобы  воспрепятствовать  союзу  Австріи  съ  Франціей?» 
Но,  говоритъ  далѣе  авторъ,  что  онъ  высказываетъ  все  это  не 
для  того,  чтобы  укорять,  онъ  желаетъ  только,  чтобы  все  это 
было  сознано  въ  Пруссіи  и чтобы  впредь  насчетъ  интересовъ 
Германіи  не  усиливали  чужихъ  интересовъ.  «Чтобы  спасти  нѣ- 
сколько сотъ  тысячъ  нѣмцевъ  въ  Шлезвигъ -Голіптейнѣ  — - про- 
должаетъ авторъ,  разъясняя  цѣль  своихъ  упрековъ, — въ  Шлез- 
вигъ-Голштейнѣ,  который  на  половину  никогда  не  принадле- 
жалъ Германіи,  и который  притомъ  еслибы  остался  и навсегда 
отдѣленнымъ  отъ  Германіи,  принадлежалъ  бы  къ  государству 
свободному,  стоящему  на  высшей  степени  развитія,  не  побоялись 
войны,  угрожавшей  превратиться  въ  общеевропейскую;  и между 
тѣмъ,  въ  то  же  время,  девять  мильйоновъ  нѣмцевъ  безсовѣстно 
вытолкнули  изъ  Германіи  въ  страну  невѣжества  и абсолютиз- 
ма. Область,  которая  въ  десять  разъ  болѣе  требуемой  теперь 
отъ  Франціи,  величественное  пріобрѣтеніе  нѣмецкаго  ума  и 
труда,  необдуманно  отрѣзали  мечемъ  отъ  Германіи.  Да,  необ- 
думанно! Ибо  не  понимали,  что  славянство  и абсолютизмъ  то- 
ждественны,, что  только  при  сохраненіи  нѣмецкаго  характера 
за  Австріей  здѣсь  возможно  сохраненіе  культуры  и свободы.  И 
теперь  только  отчасти  предчувствуютъ,  не  сознавая  вполнѣ, 
что  за  реакціей,  которая  готова  обрушиться  на  Австрію,  скры- 
вается злѣйшій,  непримиримѣйшій  врагъ  германской  мысли,  вооб- 
ще всего  германскаго — это  ультрамонтанизмъ.  Гогенвартъ  иИри- 
чекъ  только  подмостки  для  іезуитовъ,  которые  выжидаютъ 
лишь  минуты,  чтобы  придушить  внутреннюю  основу  нѣмец- 
кой цивилизаціи — свободу  религіи,  свободу  совѣсти  и,  затѣмъ, 
выполнить  программу,  провозглашенную  графомъ  Блёмомъ:  на 
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мѣсто  человѣческихъ  правъ  выставить  силлабусъ,  систему  душев- 
наго самоубійства». 

Нельзя  сказать , чтобы  это  обращеніе  австрійскихъ  нѣм- 
цевъ къ  фатерланду  осталось  безъ  сочувствія  и поддержки. 
Даже  «8репегізсЬе  2еНип§х>,  органъ  нѣмецкаго  императора, 
сдержанно,  но  тѣмъ  не  менѣе  неблагосклонно  отозвалась  о 
запрещеніи  въ  Австріи  празднествъ  по  случаю  нѣмецкихъ  по- 
бѣдъ; она  замѣтила,  что  странно,  что  въ  Австріи,  гдѣ  прави- 
тельствомъ дозволяется  всѣмъ  національностямъ  праздновать 
свои  національные  праздники,  только  нѣмецкому  австрійцу  за- 
прещается имѣть  и обнаруживать  свое  національное  чувство.  Га- 
зета предсказываетъ,  что  подобное  запрещеніе  только  усилитъ 
внутренніе  раздоры  въ  Австріи.  Другія  газеты  уже  не  стѣсняясь 
объявляютъ,  что  если  Австрія  будетъ  продолжать  политику  ны- 
нѣшняго министерства,  то  ей  не  сдобровать.  «Бреславская  га- 
зета» говоритъ,  что  Германія,  связанная  кровными  узами  съ 
живущими  въ  Австріи  нѣмцами,  не  можетъ  оставаться  хладно- 
кровною къ  политикѣ  министерства  Гогенварта,  имѣющей  цѣ- 
лію доставить  господство  славянскимъ  національностямъ.  «Мо- 
жетъ быть  эта  цѣль  — таковы  подлинныя  слова  газеты  — и до- 
стижима, если  имѣть  въ  виду  одни  внутренніе  факторы  Ав- 
стріи. Но  есть  еще  внѣшній  факторъ,  отъ  котораго  вполнѣ  за- 
виситъ удача  или  неудача  подобнаго  эксперимента  и котораго 
поэтому  никакъ  не  должно  опускать  изъ  виду  — это  нѣмецкая 
имперія.  Пока  Австрія  даетъ  нѣмцамъ  въ  государствѣ  мѣсто, 
подобающее  имъ  по  ихъ  превосходству  надъ  другими  націо- 
нальностями или,  по  крайней  мѣрѣ,  равное  съ  другими  цис- 
лейтан сними  національностями,  дотолѣ  мы  искренно  будемъ  ува- 
жать неприкосновенность  союза  нѣмецко-австрійскихъ  провин- 
цій съ  Австріею.  Но  если  въ  этой  странѣ  наша  родная  націо- 
нальность будетъ  поставлена  позади  такихъ  народностей,  ко- 
торыя въ  сравненіи  съ  нею  стоятъ  на  значительно  низшей  сте- 
пени культуры,  если  австрійскіе  нѣмцы  къ  намъ  прострутъ  свои 
руки,  моля  о помощи,  то  можемъ  ли  мы  тогда  соблюдать  нашу 
теперешнюю  политику  по  отношенію  къ  Австріи?  Не  въ  правѣ 
ли  мы  обратить  наше  вниманіе  на  территоріи,  которыя  всегда 
находились  въ  исторической  и національной  связи  съ  Нѣмец- 
кой имперіей?  Пусть  Австрія  подумаетъ  о томъ,  чтобы  отъ 
Харибды,  которой  она  хочетъ  избѣжать  чрезъ  свой  новый  экс- 
периментъ, ей  не  попасть  на  Сциллу».  Недовольство  противъ 
новаго  австрійскаго  правительства  высказывается  не  только  въ 
германской  прессѣ,  но  и въ  германскомъ  рейхстагѣ.  Во  время 
дебатовъ,  происходившихъ  здѣсь  5-го  апрѣля,  объ  изъявленія 
благодарности  всѣмъ  живущимъ  внѣ  Германіи  нѣмцамъ  за  ихъ 
сочувствіе  и содѣйствіе  германскому  дѣлу  во  время  войны,  было 
съ  особеннымъ  удареніемъ  заявлено,  что  австрійскіе  нѣмцы  по 
преимуществу  заслуживаютъ  благодарности,  сочувствія  и под- 
держки. 
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Устроивая  себѣ,  на  случай  невзгоды,  пристанище  въ  Герма- 
ніи, нѣмцы  австрійскіе  не  пренебрегаютъ  и путемъ  лойальнымъ. 
Хотя  министерство  не  сдѣлало  еще  ничего  или  почти  ничего, 
централистская  партія  рейхсрата  изыскиваетъ,  однакожъ,  все- 
возможные поводы,  чтобы  придраться  къ  министерству  и изоб- 
личить его  въ  коварныхъ  замыслахъ.  Было  сдѣлано  уже  нѣ- 
сколько интерпелляцій.  Первая  была  но  поводу  воспрещенія 
празднествъ  въ  честь  германскихъ  побѣдъ.  Въ  этой  интерпел- 
ляціи заключалось  три  вопроса:  Т)  съ  согласія  ли  всего  мини- 
стерства послѣдовало  запрещеніе?  2)  на  какомъ  законномъ  осно- 
ваніи? и 3)  какъ  согласить  его  съ  сочувственной  къ  Германіи  де- 
пешею графа  Бейста  отъ  26-го  декабря?  Графъ  Гогенвартъ  отвѣ- 
чалъ, что  запрещеніе  послѣдовало  по  рѣшенію  всего  министерства 
на  основаніи  общихъ  законовъ,  предписывающихъ  заботиться 
о сохраненіи  порядка  и спокойствія  и,  въ  частности,  на  осно- 
ваніи закона  о публичныхъ  собраніяхъ,  въ  силу  котораго  по- 
слѣднія устроиваются  не  пначе,  какъ  съ  позволенія  началь- 
ства. Въ  настоящемъ  случаѣ  запрещеніе  тѣмъ  болѣе  было  не- 
обходимо, что  общественное  мнѣніе,  какъ  въ  прессѣ,  такъ  и 
вообще  въ  народонаселеніи,  рѣшительно  высказалось  противъ 
подобныхъ  празднествъ,  и поэтому  надобно  было  опасаться  де- 
монстрацій, такъ-какъ  не  мало  опытовъ  и изъ  прежняго  вре- 
мени показывали,  къ  чему  могутъ  вести  подобныя  народпыя 
манифестаціи  въ  государствѣ  съ  такимъ  разнороднымъ  соста- 
вомъ народонаселенія,  какъ  Австрія.  Обращаясь  къ  вопросу  о 
депешѣ  графа  Бейста  26-го  декабря,  графъ  Гогенвартъ  ска- 
залъ, что  онъ  дѣйствовалъ  съ  согласія  графа  Бейста  и что  депе- 
ша неправильно  понята  интерпеллянтами,  что  она  не  стоитъ  ни 
въ  противорѣчіи,  ни  въ  связи  съ  той  нейтральной  политикой, 
которой  держалась  Австрія  во  время  войны  и которая  тогда 
только  получитъ  свой  полный  смыслъ  и значеніе,  когда  будетъ 
строго  выполняема  и по  окончаніи  войны.  Депеша  отъ  26-го 
декабря  ничего  болѣе  не  содержитъ,  кромѣ  признанія  новаго 
образованія  Германіи  и желанія  быть  съ  ней  въ  наилучшихъ 
дружескихъ  отношеніяхъ.  Но  такія  отношенія  не  только  не  мо- 
гутъ мѣшать  каждому  изъ  обоихъ  государствъ  исполнять  до- 
бросовѣстно свои  обязанности,  условливаемыя  тѣми  или  дру- 
гими его  потребностями,  напротивъ,  требуютъ  этого;  что  ка- 
сается въ  частности  до  Австро -Венгріи,  то  эти  именно  отно- 
шенія требуютъ  здѣсь  осторожнаго  п заботливаго  обращенія  съ 
принципомъ  національностей,  ибо  только  этимъ  путемъ  можно 
устранить  несогласія  въ  государствѣ  и на  мѣсто  политическаго 
раздора  водворить  единство. 

Вторая  интерпелляція,  сдѣланная  централистскою  партіею  ми- 
нистерству, заключается  въ  слѣдующемъ  вопросѣ:  когда  ду- 
маетъ правительство  внести  въ  рейхсратъ  для  должнаго  раз- 
смотрѣнія тѣ  предложенія  относительно  государственнаго 
устройства,  которыя  оно  признало  необходимыми  и въ  от- 
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ношеніи  которыхъ,  по  собственному  сдѣланному  имъ  давно  уже 
заявленію,  между  членами  правительства,  при  самомъ  вступле- 
ніи его  въ  должность,  существовало  полное  согласіе?  Во- 
просъ этотъ  мотивируется  тѣмъ,  что  продолжительная  неиз- 
вѣстность о тенденціяхъ  министерства  н его  истинныхъ  на- 
мѣреніяхъ относительно  конституціи,  ослабляетъ  не  только 
дружное  дѣйствіе  правительства  и представительства,  равно  и 
вообще  дѣятельность  послѣдняго,  но  и повсюду  возбуждаетъ 
недовѣріе  и боязнь. 

Графъ  Гогенвартъ  отвѣчаетъ  на  это,  что  для  него  странно, 
что  говорятъ  о неизвѣстности  тенденцій  и намѣреній  мини- 
стерства, когда  въ  программѣ  они  опредѣлены  самымъ  яснымъ 
образомъ,  когда  тамъ  прямо  сказано,  что  все,  что  ни  будетъ 
дѣлать  министерство,  оно  будетъ  дѣлать  не  иначе,  какъ  на  осно- 
ваніи конституціи.  Графъ  приводитъ  буквально  то  мѣсто  про- 
граммы, гдѣ  объ  этомъ  говорится.  Затѣмъ,  обращаясь  къ  ин- 
терпелляціи, онъ  говоритъ,  что  какъ  по  конституціи  Австріи, 
такъ  и по  конституціоннымъ  принципамъ  и порядкамъ  всѣхъ 
странъ  правительству  принадлежитъ  неоспоримое  право  вно- 
сить свои  предложенія  на  разсмотрѣніе  представительства 
тогда,  когда  оно  найдетъ  это  само  удобнымъ.  Впрочемъ, 
продолжаетъ  графъ  Гогенвартъ,  такъ-какъ  рейхсратъ  уже  не- 
однократно высказывалъ  желаніе  видѣть  это  предложеніе,  и мы 
охотно  готовы  удовлетворить  его  желанія,  то  мы  надѣемся 
послѣ  Пасхи  представить  ему  предложенія  о предоставленіи 
ландтагамъ  болѣе  широкой  законодательной  иниціативы,  что, 
какъ  видно  изъ  интерпелляціи,  служитъ  главнымъ  источникомъ 
безпокойствъ  рейхстага.  Этимъ  отвѣтомъ  графа  Гогенварта 
централисты  остались  недовольны;  въ  томъ  же  самомъ  засѣда- 
ніи рейхсрата  они  начали  его  обсужденіе.  Во  время  дебатовъ 
централисты  со  всевозможнымъ  ехидствомъ  высказали  все,  что 
у нихъ  лежало  на  душѣ  противъ  министерства,  преподавъ  ему 
при  этомъ  нѣкоторые  совѣты  относительно  образа  дѣйствій. 
Но  графъ  Гогенвартъ  блистательно  отбилъ  всѣ  нападенія  цен- 
тралистовъ и показалъ  всю  несостоятельность  ихъ  совѣтовъ. 
Надобно  сказать  правду,  что  нападенія  были  слишкомъ  нич- 
тожны и совѣты  очень  необдуманны,  хотя  въ  числѣ  дебатиро- 
вавшихъ были  всѣ  знаменитости  централистской  партіи,  какъ- 
то:  Гербстъ,  Гискра,  Лассеръ,  Рехбауеръ.  Приведемъ  здѣсь 
нѣкоторые  болѣе  значительные  изъ  этихъ  дебатовъ. 

Централисты,  въ  доказательство  коварныхъ  замысловъ  мини- 
стерства, указываютъ,  между  прочимъ,  на  сношенія  его  съ  чле- 
нами той  оппозиціи,  которая  не  признаетъ  вовсе  конституціи, 
разумѣя  подъ  этою  оппозиціею  чеховъ.  «Что-жь  тутъ  случи- 
лось особенно  важнаго?  отвѣчаетъ  графъ  Гогенвартъ  центра- 
листамъ. Пока — кромѣ  разговоровъ  съ  нѣкоторыми  вождями  чеш- 
ской партіи — не  было  ничего.  Въ  нашей  программѣ  мы  объявили, 
что  мы  признаемъ  одною  изъ  самыхъ  главныхъ  нашихъ  задачъ 
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возстановить  внутренній  мнръ  въ  государствѣ  и стоящія  въ 
настоящее  время  въ  оппозиціи  партіи  соединить  для  общей  дѣя- 
тельности къ  благу  государства.  Я думаю,  что  это  такая  цѣль, 
которую  долженъ  преслѣдовать  каждый  государственный  чело- 
вѣкъ въ  Австріи  и тѣмъ  болѣе  тотъ,  къ  сердцу  котораго  ле- 
житъ близко  успѣхъ  и процвѣтаніе  нашей  конституціи.  Ибо, 
я по  крайней  мѣрѣ  твердо  убѣжденъ,  что  мы  только  тогда  из- 
бавимся отъ  всякой  боязни  за  прочность  нашей  конституціи, 
когда  намъ  удастся  всѣ  народности  государства  согласить  къ 
ея  признанію.  Мнѣ,  впрочемъ,  особенно  странно,  что  мы  по- 
лучаемъ въ  этомъ  случаѣ  запросъ  отъ  партіи  лѣвой  (центра- 
листовъ). Спрашивается:  нынѣшнее  ли  только  министерство — 
первое  — ведетъ  переговоры  по  этому  поводу  съ  чехами?  Извѣст- 
но, что  и парламентское  министерство  (централистское)  при- 
глашало также  чеховъ  въ  Вѣну  для  переговоровъ.  Если  эти 
переговоры  фактически  не  осуществились,  то  всѣ  мы  знаемъ, 
что  это  не  можетъ  быть  поставлено  въ  вину  тому  министер- 
ству, или,  если  угодно,  въ  заслугу». 

Централисты  рекомендовали  министерству,  вмѣсто  сношеній 
съ  славянами,  политику  выжиданія.  «Не  могу  не  признать,  что 
и это  политика,  отвѣчаетъ  графъ  Гогенвартъ,  только  я сомнѣ- 
ваюсь, чтобы  именно  лѣвая  этой  палаты  (централисты)  могла 
рекомендовать  намъ  эту  политику,  и имѣла  право  на  это,  ибо 
эти  самые  люди  составили  сильную  оппозицію  одному  изъ  быв- 
шихъ министерствъ  за  то  только,  что  оно  высказало:  «мы  бу- 
демъ ждать».  А въ  то  время,  я долженъ  сказать,  это  слово 
было  болѣе  умѣстно,  чѣмъ  въ  настоящій  моментъ,  когда  про- 
исшествія, совершающіяся  въ  Европѣ,  на  сколько  я ихъ  пони- 
маю, настоятельно  внушаютъ  Австріи,  чтобъ  она  не  теряла  ни 
минуты  по  устройству  своихъ  внутреннихъ  отношеній». 

«Одинъ  изъ  ораторовъ — продолжаетъ  графъ  Гогенвартъ,  от- 
вѣчая на  нападенія  централистовъ — высказалъ  мысль,  что  по- 
литика государства  должна  имѣть  первою  своею  задачею — по- 
заботиться о томъ,  чтобы  государство  не  распалось  на  части. 
Въ  этомъ  отношеніи  мы  совершенно  сходимся  въ  нашихъ  воз- 
зрѣніяхъ; но  мы  думаемъ,  что  сильная  центральная  власть  бу- 
детъ возможна  только  тогда,  когда  она  будетъ  опираться  на 
умиротворенныя  и удовлетворенныя  отдѣльныя  земли.  Отъ 
прежняго  противоположнаго  образа  дѣйствій  центральная  власть, 
какъ  извѣстно,  нисколько  не  усилилась». 

«Какимъ-то  страннымъ  противорѣчіемъ  наполнены  обращае- 
мыя къ  намъ  требованія!  Съ  одной  стороны  боятся,  чтобы  мы 
нашими  предложеніями  не  разрѣшили  конституціи,  съ  другой — 
требуютъ  отъ  насъ,  чтобы  мы  немедленно  ввели  прямые  вы- 
боры. Между  тѣмъ  извѣстно,  что  непрямые  выборы  составляютъ 
основу  нашихъ  представительствъ  и направлять  къ  намъ  по- 
добное требованіе  не  значитъ  ли  требовать  отъ  насъ  радикалъ- 
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ной  перемѣны  конституціи?  Я не  буду  входить  въ  подробно- 
сти относительно  вопроса  о прямыхъ  выборахъ — скажу  только 
одно:  вопросъ  этотъ  не  новъ,  онъ  обсуждался  уже  на  всѣхъ 
ландтагахъ,  и мнѣнія,  заявленныя  о немъ  ландтагами,  равно 
какъ  дебаты  по  этому  вопросу  въ  самомъ  рейхстагѣ  доказали, 
я полагаю,  до  очевидности,  что  нѣтъ  еще  вопроса,  который 
могъ  бы  послужить  предметомъ  столькихъ  споровъ  между  раз- 
личными партіями,  между  различными  національностями,  какъ 
этотъ  вопросъ.  Не  противорѣчіе  ли  это  опять — отъ  насъ,  объ- 
явившихъ политику  примиренія,  требовать,  чтобы  мы  дѣло  при- 
миренія начали  тѣмъ,  что  бросили  бы  снова  яблоко  раздора 
между  партіями?» 

Вообще  графъ  Гогенвартъ,  какъ  мы  уже  сказали,  отбиваетъ 
всѣ  нападенія  централистовъ  блистательно  и блистательно  об- 
наруживаетъ несостоятельность  и,  нѣкоторымъ  образомъ,  даже 
злонамѣренность  ихъ  совѣтовъ  министерству.  Еслибы  отъ  это- 
го только  зависѣлъ  успѣхъ  новаго  министерства,  то  въ  успѣ- 
хѣ его  нельзя  было  бы  сомнѣваться;  ибо,  во  всякомъ  случаѣ,  ис- 
тина на  его  сторонѣ.  Но  сила  нѣмецкой  партіи  въ  ея  орга- 
низаціи и сплоченности,  въ  привиллегированномъ  положеніи,  а 
главное,  въ  поддержкѣ  Германіи,  которая  стоитъ  въ  угрожаю- 
щемъ положеніи  относительно  Австріи.  Потому  бороться  съ 
нѣмцами  очень  трудно. 

Что  успѣетъ  сдѣлать  новое  министерство,  на  сколько  оно 
будетъ  въ  состояніи  выполнить  объявленную  имъ  программу — 
предсказать  это  невозможно. 

Какая  бы,  однакожь,  судьба  ни  постигла  новую  политику  Ав- 
стріи, несомнѣнно,  что  Австрія  переживаетъ  критическій  мо- 
ментъ своей  исторіи,  весьма  важный,  какъ  для  всей  Европы, 
такъ  въ  особенности  для  Россіи,  будущія  судьбы  которой  тѣс- 
но связаны  съ  тѣмъ  или  другимъ  устройствомъ  славянъ  въ 
Австріи. 

Время  отъ  времени  мы  не  преминемъ  давать  нашимъ  чита- 
телямъ отчетъ  о ходѣ  дѣлъ  въ  Австріи. 


ЛИТЕРАТУРНО-СУДЕБНЫЙ  ПРОЦЕССЪ  ПО  ПОВОДУ  ДИФФА- 
МАЦІИ ГРАФА  БЕЙСТА  \ 

(Вѣна.  6-ю  марта  1871  іода). 


Первая  сессія  суда  присяжныхъ  въ  Вѣнѣ  въ  нынѣшнемъ  году 
была  открыта  жалобою  объ  оскорбленіи  чести  издателя  еженедѣль- 
наго листка  «Экономистъ»,  Вильгельма  Зоммерф  ель  да,  пред- 
ставителемъ котораго  явился  докторъ  Маггъ,  противъ  изда- 
теля и отвѣтственнаго  редактора  еженедѣльной  газеты  «Ѵоікз- 
шЙізсЬаШісЬе  Ргеззе»  ('«Народнохозяйственная  Пресса»),  д-ра 
Морица  Герцога  и Эдуарда  Лангера.  Предсѣдательствуетъ 
членъ  суда  Швайгеръ,  обвиняемыхъ  защищаетъ  д-ръ  Ш т е й н ъ . 

Предметъ  процесса  составляютъ  двѣ  статьи,  появившіяся  въ 
упомянутой  газетѣ,  по  поводу  разсужденій  о турецкомъ  займѣ, 
противъ  г-на  Зоммерфельда,  въ  которыхъ  относительно  его 
сказано,  что  онъ  не  прочь  поживиться  прусскими  деньгами, 
что  онъ  наглецъ,  клеветникъ,  что  онъ  заслуживаетъ  презрѣнія 
и проч.  Эти  замѣчанія  были  сдѣланы  по  поводу  обвиненій, 
высказанныхъ  въ  газетѣ  «Экономистъ»  противъ  государствен- 
наго канцлера,  графа  Бейста. 

Присяжные:  Карлъ  Бле  йхшт  ей  н еръ,  домовладѣлецъ;  Карлъ- 
Іоганнъ  Рейснеръ,  жестяныхъ  дѣлъ  мастеръ;  Андрей  Май- 
еръ, Вильгельмъ  Мюльнеръ,  переплетчикъ;  Карлъ  Эггертъ, 
владѣлецъ  водолечебнаго  заведенія;  Іосифъ  Лёвъ,  домовладѣ- 
лецъ; Іосифъ  Ней фе ль дъ,  транспортировщикъ  товаровъ; 
Іосифъ  Фришъ,  аптекарь;  Августъ  Грубе,  придворный  лито- 
графъ; Францъ  Биркль,  домовладѣлецъ;  Людвигъ  Билда,  каме- 
нотесъ; Іосифъ  Штё  г еръ,  домовладѣлецъ.  Далѣе,  въ  качествѣ 
подставныхъ  присяжныхъ,  Алоисъ  Гауэръ,  продавецъ  дере- 


1 Процессъ  этотъ  надѣлалъ  очень  много  шуму  въ  Европѣ.  Кромѣ  госу- 
дарственнаго канцлера  графа  Бейста , въ  скандальную  исторію,  по  поводу 
которой  идетъ  процессъ,  замѣшаны  еще  два  австрійскихъ  министра:  ми- 
нистръ финансовъ  Гольщетанъ , котораго  обвиняли  въ  соучастіи  въ  графомъ 
Бейстомъ,  и министръ  торговли  Шеффле , бывшій  сотрудникъ  «Экономиста», 
которому  приписывали  помѣщенныя  противъ  графа  Бейста  статьи  въ  «Эконо- 
мистѣ». 
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ванныхъ  издѣлій;  Антонъ  Бошъ,  непринадлежащій  ни  къ  ка- 
кой профессіи. 

Въ  качествѣ  свидѣтелей  являются:  правительственный  со- 
вѣтникъ Оргесъ,  графъ  Евгеній  Кинскій,  С.  Требичъ,  д-ръ 
Кнеплеръ,  Д.  Маасъ,  Л.  К.  Зажарскій,  Эрнстъ  Шултгейсъ,  Мо- 
рицъ Энгель,  начальникъ  отдѣленія  Гофманъ,  баронъ  Зома- 
руга,  докторъ  философіи  Маутнеръ,  д-ръ  Людвигъ  Лихтен- 
штернъ,  зубной  врачъ  Фаберъ,  д-ръ  Іосифъ  Вейсель,  Адольфъ 
Зейдлеръ,  Адалбертъ  Диннеръ,  Теодоръ  Бауэръ,  директоръ 
учетнаго  банка,  баронъ  Карлъ  фонъ  - Дистлеръ,  начальникъ 
отдѣла  въ  министерствѣ  финансовъ, 

По  открытіи  засѣданія  президентъ  читаетъ  статьи  «Эконо- 
миста», подавшія  поводъ  къ  возраженіямъ  газеты»  «Народно-хо- 
зяйственная пресса»,  противъ  которыхъ  направлено  обвиненіе. 
Первая  изъ  этихъ  статей,  подъ  заглавіемъ:  «Малыя  причины 
съ  большими  послѣдствіями,  или  перемѣна  министерства  и ту- 
рецкій кризисъ»,  начинается  разсказомъ  объ  одной  исторіи, 
которой  данныя  отчасти  извѣстны,  отчасти  указаны  авторомъ 
статьи,  отчасти  же  психологически  и логически  вытекаютъ  изъ 
цѣлаго.  Извѣстно,  что  у графа  Бейста  были  долги  въ  то  время, 
какъ  онъ  пріѣхалъ  въ  Австрію;  вскорѣ  по  вступленіи  его  въ 
должность  на  него  былъ  представленъ  вексель  въ  10,000  фло- 
риновъ. По  этому  векселю  было  уплачено,  неизвѣстно  кѣмъ. 
Но  извѣстно,  что  вскорѣ  послѣ  того,  многіе  банкиры  были 
пожалованы  орденами  и баронскимъ  титуломъ,  каковое  пожало- 
ваніе не  оправдывается  никакими  съ  ихъ  стороны  заслугами. 
Однакоже  государственный  канцлеръ  не  удовольствовался  упла- 
тою своихъ  долговъ  и покупкою  дачи  на  Дунаѣ,  онъ  принялъ 
участіе  въ  операціяхъ  вѣнскаго  банка.  Вѣнскій  банкъ  рухнулъ, 
и зубной  врачъ  Фаберъ,  агентъ  графа  Бейста,  долженъ  запла- 
тить вѣнскому  банку  биржевую  разницу  въ  700,000  флор.  Но 
даже  столь  легкомысленное  учрежденіе  какъ  вѣнскій  банкъ  не 
станетъ,  не  обладая  болѣе  существенными  гарантіями,  произ- 
водить обороты  такими  большими  суммами  для  человѣка,  по- 
добнаго зубному  врачу  Фаберу.  Далѣе:  англо-австрійскій  банкъ 
съ  одной  стороны  сильно  заинтересованъ  ходомъ  дѣлъ  въ  вѣн- 
скомъ банкѣ  въ  виду  того,  что  это  учрежденіе  поступило  въ 
собственность  союзнаго  банка,  а съ  другой  стороны  онъ  весьма 
сильно  заинтересованъ  въ  обезпеченіи  турецкаго  займа,  къ  кон- 
цессіонерамъ котораго  онъ  принадлежитъ,  и во  вниманіе  къ 
этимъ  обстоятельствамъ,  между  англо-австрійскимъ  банкомъ  и 
государственнымъ  канцлеромъ  заключенъ  былъ  слѣдующій  до- 
говоръ: 

§ 1.  Англо-австрійскій  банкъ  принимаетъ  на  себя  уплату  бир- 
жевой разницы  въ  700,000  флор. 

§ 2.  Государственный  канцлеръ  обязуется  употребить  все 
свое  дипломатическое  и административное  вліяніе,  чтобы  устро- 
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обмокпутымъ  въ  жолчъ.  Какимъ  образомъ  соедините  вы  этотъ 
приговоръ  съ  тѣмъ,  который  вы  только  что  произнесли? 

Свидѣтель.  — Нѣтъ,  я хотѣлъ  сказать,  что  онъ  — теоре- 
тикъ, слишкомъ  мало  обращающій  вниманія  на  практическія 
отношенія. 

Д-ръ  Штейнъ. — Но  вы  далѣе  говорите  въ  своей  статьѣ,  что 
«Экономистъ»  дѣлаетъ  это  для  того,  чтобы  наполнить  столбцы 
своей  газеты  интересными  статьями. 

Свидѣтель.  — Это  не  болѣе,  какъ  фигурный  оборотъ  рѣчи. 
(Смѣхъ). 

Д-ръ  Штейнъ.  — Я не  нахожу  этого  достаточнымъ  объ- 
ясненіемъ. Но  я еще  не  кончилъ,  такъ-какъ  въ  статьѣ  гово- 
рится еще,  что  «Экономисту»,  несмотря  наносимую  имъ  маску , 
не  удавалась  пропаганда.  Что  вы  хотѣли  этимъ  сказать? 

Свидѣтель.  — Тутъ  подразумѣвалась  нравственная  сторона. 

Д-ръ  Штейнъ.  — Въ  подобныхъ  словахъ  рѣдко  подразу- 
мевается что  нибудь  лестное. 

Д-ръ  Маггъ.  — Имѣлъ  ли  г.  Зоммерфельдъ  приверженцевъ 
въ  Народно-Хозяйственномъ  обществѣ? 

Свидѣтель.  — Да,  напримѣръ,  теперешняго  министра  тор- 
говли Шеффле.  (Смѣхъ). 

Д-ръ  Маггъ  предлагаетъ  привести  свидѣтеля  къ  присягѣ; 
д-ръ  Штейнъ  противится  этому,  и судъ  рѣшаетъ  въ  пользу  по- 
слѣдняго, такъ-какъ  свидѣтель  высказалъ  только  свои  субъек- 
тивныя мнѣнія. 

Изъ  другихъ  свидѣтелей,  призванныхъ  по  предложенію  обви- 
няющей стороны,  хозяинъ  типографіи  Людвигъ-Карлъ  Замар- 
скій  обявляетъ,  что  истецъ  не  имѣетъ  никакого  состоянія, 
такъ  что  изъ  этого  слѣдуетъ  заключить,  что  у него  нѣтъ  дру- 
гого дохода,  кромѣ  небольшой  прибыли  съ  газеты.  Д-ръ 
Кнеплеръ,  придворный  и судебный  адвокатъ,  замѣчаетъ, 
что  истецъ  извѣстенъ  въ  политико-экономическомъ  обществѣ 
какъ  человѣкъ  раздражительный,  неуживчивый,  неумѣющій 
сдерживать  себя.  Свидѣтель  не  думаетъ,  чтобы  Зоммерфельдъ 
нападалъ  на  государственнаго  канцлера  изъ-за  предосудитель- 
ныхъ побужденій,  какъ  напримѣръ,  за  прусскія  деньги;  если 
же  предположить  какой-нибудь  эгоистическій  мотивъ  съ  его 
стороны,  то  это  было  желаніе  заставить  говорить  о себѣ. 

Изъ  допроса  свидѣтеля  Морица  Энгеля,  издателя  «Салонной 
Газеты»  указывается,  что  онъ  ничего  не  можетъ  сказать  о незна- 
чительныхъ обстоятельствахъ,  относительно  которыхъ  требовались 
отъ  него  свѣдѣнія.  Свидѣтель  Отто  Маасъ,  управляющій  дѣ- 
лами справочной  конторы  Газенштейна  и Фоглера,  имѣвшій 
сношенія  съ  истцемъ,  разсыпается  въ  похвалахъ  ему  и раз- 
сказываетъ, что  онъ  отказался  напечатать  многія  шарлатанскія 
рекламы  объ  излечимости  чахотки  и тому  подобныя  вещи. 

Свидѣтели  Замарскій,  д-ръ  Кнеплеръ  и Маасъ  присягаютъ. 
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послѣ  чего  президентъ  закрываетъ  засѣданіе  и объявляетъ  его 
продолженіе  назавтра. 

На  другой  день  засѣданіе  начинается  допросомъ  директора 
учетнаго  банка  Теодора  Бауэра. 

Президентъ. — Помните  ли  вы  статью,  появившуюся  въ  прош- 
ломъ году  въ  «Экономистѣ»  противъ  графа  Бейста? 

Свидѣтель.  — Помню.  Но  заявленіе,  будто  бы  учетному 
банку  былъ  переданъ  вексель  графа  Бейста  на  150.000  гуль- 
деновъ, совершенно  неосновательно. 

Президентъ.  — Было  ли  бы  вамъ  извѣстно,  еслибы  пред- 
ставили подобнаго  рода  вексель? 

Свидѣтель.  — Безъ  сомнѣнія. 

Президентъ.  — Значитъ  все,  сказанное  по  этому  поводу  въ 
«Экономистѣ»,  несправедливо? 

Свидѣтель.  — Вполнѣ  невѣрно. 

При  этомъ  свидѣтель  указываетъ  на  письмо  изъ  Дрездена, 
по  которому  въ  учетный  банкъ  былъ  присланъ  только  одинъ 
вексель  графа  Бейста  на  сумму  677  флориновъ  10  крейцеровъ; 
но  впослѣдствіи  этотъ  вексель  былъ  взятъ  обратно. 

Д-ръ  Маггъ.  — Мнѣ  хотѣлось  бы  спросить,  существуетъ  ли 
обыкновеніе  въ  конторѣ  учотнаго  общества  въ  особенности  ре- 
комендовать своимъ  довѣрителямъ  турецкія  облигаціи? 

Свидѣтель.  — Контора  пользуется  такою  извѣстностью  и 
имѣетъ  столько  занятій,  что  ей  пѣтъ  необходимости  рекомен- 
довать какія  бы  то  нп  было  бумаги  вообще. 

Д-ръ  Маггъ.  — Я сдѣлаю  еще  другой  вопросъ.  Не  былъ 
ли  присланъ  господину  свидѣтелю  запросъ  изъ  Дрездена,  возь- 
метъ ли  учетный  банкъ  вексель  государственнаго  канцлера 
для  помѣщенія  въ  кассу? 

Свидѣтель.  — Подобнаго  рода  запросъ  никогда  не  былъ 
мнѣ  сдѣланъ. 

Д-ръ  Маггъ. — И даже  не  былъ  сдѣланъ  изъ  дома  К. 
Каспера? 

Свидѣтель.  — Нѣтъ. 

Д-ръ  Маггъ.  — Не  помнитъ  ли  господинъ  свидѣтель,  что 
вскорѣ,  по  полученіи  ордена  Франца-Іосифа,  онъ  разсказывалъ 
въ  своей  конторѣ  по  этому  дѣлу  одному  изъ  своихъ  зна- 
комыхъ? 

. Свидѣтель.  — Нѣтъ. 

Д-ръ  Маггъ.  — Этотъ  знакомый  былъ  министерскій  со- 
вѣтникъ Зомаруга;  неужели  вы  и теперь  не  припомните  о по- 
добномъ разговорѣ? 

Свидѣтель.  — Мнѣ  часто  случалось  говорить  съ  госпо- 
диномъ Зомаругой,  но  о подобномъ  разговорѣ  я ничего  не 
знаю. 

Д-ръ  Маггъ.  — Г-нъ  фонъ-Зомаруга  утверждаетъ,  что  вы 
именно  сообщили  ему  это  и разсказали  далѣе,  что  вы  спраши- 
вали г-на  государственнаго  канцлера,  удобно  ла  для  него  при- 
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ить  на  вѣнской  биржѣ  помѣщеніе  турецкаго  займа  и гарантію 
турецкихъ  облигацій. 

Однакоже  бюргерское  министерство  воспротивилось  исполне- 
нію этого  обязательства.  Государственный  канцлеръ  устранилъ 
это  препятствіе;  ловко  пользуясь  политическими  связями,  онъ 
смѣнилъ  это  министерство.  При  новыхъ  министрахъ  г-нъ  фонъ 
Бейстъ  считалъ  себя  обезпеченнымъ  насчетъ  согласія  ихъ  от- 
носительно гарантіи  турецкихъ  облигацій;  но  къ  общему  уди- 
вленію п ужасу,  начальникъ  отдѣла  Ди  стл  еръ,  управляю- 
щій министерствомъ  финансовъ,  на  вопросъ — какъ  онъ  ду- 
маетъ объ  этомъ  дѣлѣ,  отвѣчалъ  коротко  и ясно:  «совершенно 
такъ  же,  какъ  мой  предмѣстникъ,  д-ръ  Брестель».  Вслѣдствіе 
этого  палъ  и Дистлеръ  п на  его  мѣсто  назначенъ  г.  фонъ- 

Го  ЛЬЦГЕТ  АНЪ. 

За  этою  статьею  послѣдовалъ  рядъ  писемъ,  опровергавшихъ 
каждый  изъ  отдѣльныхъ  пунктовъ  упомянутой  исторіи.  Учет- 
ный банкъ,  на  основаніи  подробнаго  разсмотрѣнія  дѣловыхъ 
книгъ  учрежденія,  заявлялъ,  что  только  однажды  былъ  пред- 
ставленъ вексель  въ  200  талеровъ  на  имя  г-на  фонъ-Бейста,  но 
былъ  возвращенъ  приславшему  его,  такъ -какъ  между  тѣмъ 
эта  сумма  была  непосредственно  уплачена.  Г-нъ  Габеръ,  на- 
чальникъ отдѣла  Дистлеръ  и англо-австрійскій  банкъ  объявили 
касающіяся  ихъ  сообщенія  совершенно  ложными.  Однакоже 
«Экономистъ»,  критикуя  эти  опроверженія,  объявилъ,  что  онъ 
остается  при  своихъ  показаніяхъ. 

По  прочтеніи  статьи  «Экономиста»,  президентъ  сообщаетъ 
присяжнымъ  содержаніе  статей  «Народно-хозяйственной  Прессы» 
противъ  которыхъ  направлено  обвиненіе.  Какъ  мы  уже  сказали, 
въ  нихъ  говорится  объ  истцѣ  какъ  о человѣкѣ,  который  не- 
прочь попользоваться  прусскими  деньгами,  что  онъ,  въ  своихъ 
обвиненіяхъ  противъ  графа  Бейста  съ  безцеремонною  нагло- 
стью перемѣшалъ  истину  съ  ложью  и что  поэтому  онъ  есть 
клеветникъ,  которому  нельзя  отвѣчать  иначе,  какъ  съ  презрѣ- 
ніемъ. 

Прежде  чѣмъ  было  приступлено  къ  выслушанію  свидѣтелей, 
адвокатъ  истца  д-ръ  Маггъ  требуетъ  отдѣленія  тѣхъ  свидѣ- 
телей, которые  должны  дать  показанія  относительно  фактовъ, 
касающихся  графа  Бейста.  Онъ  говоритъ,  что  это  особое  дѣлб, 
относительно  котораго  его  кліентъ  во  всякое  время  готовъ 
представить  доказательства,  если  графъ  Бейстъ  пожелаетъ  об- 
винить его  по  поводу  его  статьи,  и что  «Экономистъ»  готовъ 
даже  снова  напечатать  эту  статью,  чтобы  право  пека  не  было 
уничтожено  давностью. 

Защитникъ  д-ръ  Штейнъ  возражаетъ  противъ  подобнаго 
нарушенія  права  защиты,  пользоваться  имѣющимися  у нея  сред- 
ствами къ  оправданію,  и повторяетъ,  что  онъ  надѣется  дока- 
зать справедливость  всѣхъ  замѣчаній,  сдѣланныхъ  противъ 
г-на  Зоммерфзльда,  частью  посредствомъ  свидѣтелей,  частью 
Т.  СХСѴ.  — Отд.  II.  25 
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посредствомъ  уликъ.  Если  адвокатъ  истца  желаетъ  еще  сего- 
дня вызывать  графа  Бейста  на  начатіе  иска,  то  въ  этомъ  еще* 
нѣтъ  большой  смѣлости,  такъ-какъ  государственный  канцлеръ, 
достаточно  показалъ,  что  жаловаться  на  нападки  Зоммерфель- 
да  онъ  считаетъ  ниже  своего  достоинства. 

Судъ  рѣшаетъ  вопросъ  въ  смыслѣ  защиты  и президентъ  на- 
чинаетъ допросъ  выслушиваніемъ  показаній  обоихъ  обвинен- 
ныхъ. Показанія  эти  представляютъ  мало  достойнаго  замѣча- 
нія. 

Морицъ  Герцогъ,  издатель  «Народно-хозяйственной  Прессы», 
заявляетъ,  что  въ  то  время  онъ  не  завѣдывалъ  политико-эко- 
номическимъ отдѣломъ  газеты,  что  онъ  не  знаетъ  ни  одного 
слова  изъ  обвиняемыхъ  статей,  что  дѣло  это  касается  исклю- 
чительно отвѣтственнаго  редактора. 

Д-ръ  Маггъ. — Чѣмъ  же  занимались  вы,  если  не  политико- 
экономическимъ  отдѣломъ? 

Обвиняемый.  — Администраціей . 

Д-ръ  Маггъ.  — Въ  чемъ  состоятъ  эти  занятія? 

Обвиняемый. — Въ  чемъ  они  заключаются?  Это  коммер- 
ческая тайна. 

Д-ръ  Маггъ.  — Принадлежитъ  ли  типографія  тоже  къ  ад- 
министраціоннымъ дѣламъ? 

Обвиняемый. — Относительно  этого  я не  могу  ничего  ска- 
зать, — это  коммерческая  тайна. 

Д-ръ  Маггъ  отказывается  отъ  дальнѣйшихъ  вопросовъ  п 
президентъ  допрашиваетъ  отвѣтственнаго  редактора,  Эдуарда 
Лангера.  Этотъ  послѣдній  тоже  объявляетъ,  что  ему  ничего 
неизвѣстно  о происхожденіи  обвиняемой  статьи,  но  что  онъ 
принимаетъ  на  себя  отвѣтственность  за  нее. 

За  симъ  начинается  допросъ  свидѣтелей,  выслушаніемъ  по- 
казаній тѣхъ  изъ  нихъ,  которыя  представлены  со  стороны  об- 
виненія. 

Первый  изъ  нихъ,  Эрнстъ  Шультгейсъ,  занимающійся  въ 
союзной  типографіи,  долженъ  доставить  свѣдѣнія,  отъ  кого  обык- 
новенно были  присылаемы  въ  типографію  статьи,  помѣщавшіяся 
въ  «Народно-хозяйственной  Прессѣ»,  и кто  именно  передалъ  туда 
обвиняемую  статью;  но  свидѣтель  увѣряетъ,  что  ему  объ  этомъ 
ничего  неизвѣстно. 

Слѣдующій  за  нимъ  свидѣтель,  Симонъ  Требичъ,  редак- 
торъ «Торговго  Листка»,  восхваляетъ  характеръ  истца,  также 
какъ  и тонъ  газеты,  и говоритъ,  что  знаетъ,  что  истецъ  отказы- 
вался принимать  статьи,  содержанію  которыхъ  не  сочувствовалъ. 

Д-ръ  Штейнъ.  — У меня  есть  подъ  рукою  нумеръ  «Торговаго 
листка»,  въ  которомъ  находится  статья,  подписанная  начальными 
буквами  вашего  имени.  Въ  этой  вашей  статьѣ  говорится,  что 
«Экономистъ»,  принадлежащій  къ  числу  сторонниковъ  «Отече- 
ства» {газета), ратуетъ  противъ  современнаго  государства  перомъ-, 
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оонъ  считаетъ  истца  человѣкомъ  неподкупнымъ.  На  вопросъ 
.адвоката  обвиняющей  стороны  свидѣтель  показываетъ,  что  англо- 
австрійскій банкъ  участвуетъ  въ  союзномъ  банкѣ  на  сумму  однаго 
милліона, — но  это  участіе  относится  только  къ  учрежденному 
уже  союзному  банку,  въ  самомъ  же  учрежденіи  его  банкъ  не 
принималъ  никакого  участія. 

Д-ръ  Маггъ.  — Не  пытались  ли  вы  . убѣдить  г-на  Зоммер- 
фельда  къ  измѣненію  его  мыслей  относительно  государствен- 
наго канцлера? 

Свидѣтель. — Пробовалъ,  но  онъ  упорно  стоялъ  на  своемъ, 
основываясь  на  ложныхъ  фактахъ. 

По  соглашенію  обѣихъ  сторонъ,  свидѣтель  приводится  къ 
присягѣ. 

Слѣдующій  свидѣтель,  Адалбертъ  Циннеръ,  главный  со- 
вѣтникъ англо-австрійскаго  банка  объявляетъ  несправедливымъ 
утвержденіе,  что  будто  бы  этотъ  банкъ  получилъ  со  стороны 
государственнаго  канцлера  поддержку  въ  дѣлахъ  о гарантиро- 
ваніи турецкихъ  облигацій. 

Свидѣтель  приводится  къ  присягѣ  и въ  засѣданіи  происхо- 
дитъ перерывъ. 

По  возобновленіи  засѣданія,  выслушивается  въ  качествѣ  сви- 
дѣтеля д-ръ  Филиппъ  Маутнеръ,  бывшій  совѣтникъ  правленія 
вѣнскаго  банка,  нын^ совѣтникъ  правленія  союзнаго  банка.  Онъ 
объясняетъ,  что  союзный  банкъ  ничего  не  знаетъ  объ  обяза- 
тельствахъ д-ра  Фабера  по  отношенію  къ  вѣнскому  банку,  ибо 
такихъ  требованій  въ  союзный  банкъ  не  поступало.  До  него, 
правда,  доходили  слухи  о томъ,  что  будто  бы  въ  этомъ 
дѣлѣ  за  д-ромъ  Фаберомъ  скрывается  графъ  Бейстъ,  но  эти 
олухи  были  такого  неопредѣленнаго  свойства,  что  они  не  могли 
представить  ему  никакихъ  положительныхъ  данныхъ  для  про- 
цесса. 

Свидѣтель  приводится  къ  присягѣ.  Затѣмъ  вызывается  въ 
качествѣ  свидѣтеля  Леопольдъ-Фридрихъ  Фонъ-Гофманъ,  тай- 
ный совѣтникъ  и начальникъ  отдѣла  въ  министерствѣ  иностран- 
ныхъ дѣлъ.  Президентъ  спрашиваетъ  его,  что  ему  извѣстно 
относительно  поведенія  государственнаго  канцлера  въ  дѣлѣ  о 
турецкихъ  дорогахъ.  Свидѣтель  отвѣчаетъ  слѣдующими  пока- 
заніями: 

Относительно  образа  дѣйствій  графа  Бейста  въ  дѣлѣ  о по- 
стройкѣ турецкихъ  дорогъ  я могу  сказать  только  то,  что  его 
сіятельство  вообще  принималъ  въ  немъ  участіе  въ  качествѣ 
должностнаго  лица.  При  этомъ  я долженъ  тотчасъ  же  уяснить, 
что  мнѣ  неизвѣстно  ничего , что  относится  до  денежныхъ 
дѣлъ.  Какъ  оффиціальное  лицо,  я знаю  слѣдующее: 

Дѣло  о турецкихъ  дорогахъ,  какъ  его  сіятельствомъ  г-номъ 
государственнымъ  канцлеромъ,  такъ  и всѣмъ  министерствомъ 
иностранныхъ  дѣлъ  было  признано  въ  высшей  степени  важ- 
нымъ какъ  въ  политическомъ,  такъ  и въ  національно-экономи- 
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пескомъ  отношеніи  и потому  всѣ  почиталп  себя  обязанными  со- 
дѣйствовать его  успѣху.  Однакожъ,  въ  двухъ  пунктахъ  прави- 
тельству не  удалось  пріобрѣсти  вліяніе,  /Именно  относительно 
концессіи  и относительно  устройства  денежныхъ  дѣлъ.  Баронъ 
Гиршъ  получилъ  отъ  турецкаго  правительства  концессію  и хо- 
тѣлъ выполнить  это  предпріятіе  посредствомъ  лотерейнаго  зай- 
ма; послѣ  этого  императорскому  правительству  оставалось  раз- 
смотрѣть: слѣдуетъ  ли  поддержать  это  предпріятіе  въ  той  фор- 
мѣ, въ  какой  оно  предложено,  илн  же  не  препятствовать  его 
паденію. 

Императорское  правительство,  въ  виду  важныхъ  интересовъ, 
представлявшихся  для  Австро-Венгріи,  сочло  нужнымъ  дѣйство- 
вать чрезъ  свое  посольство  въ  Константинополѣ,  чтобы  эти  ин- 
тересы не  были  выпущены  изъ  виду  при  самомъ  проектирова- 
ніи постройки  дорогъ.  Особенное  вниманіе  было  обращено  на 
боснійскую  рельсовую  линію,  посредствомъ  которой  должна 
быть  возстановлена  связь  съ  Востокомъ.  Все,  что  сдѣлано  въ 
этомъ  направленіи,  сдѣлано  по  настоянію  турецкаго  правитель- 
ства. Турецкое  правительство  въ  разное  время,  четыре  раза, 
обращалось  въ  министерство  иностранныхъ  дѣлъ  съ  просьбою, 
чтобы  оно  оффиціальнымъ  образомъ  вмѣшалось  въ  это  дѣло 
относительно  турецкаго  займа. 

Въ  первый  разъ  это  было  въ  іюнѣ  1869  г.,  потомъ  въ  де- 
кабрѣ того  же  года,  когда  турецкое  правительство  согласилось,, 
чтобы  постройка  дороги  началась  въ  одно  и то  же  время  отъ 
насъ  къ  Турціи  и оттуда  къ  намъ;  въ  третій  разъ,  когда 
турецкое  правительство  изъявило  съ  своей  стороны  готов- 
ность придать  турецкимъ  облигаціямъ  характеръ  государствен- 
наго лотерейнаго  займа,  если  онѣ  будутъ  поддержаны  на  вѣн- 
ской биржѣ.  Наконецъ,  въ  іюлѣ  1870  года,  когда  турецкое 
правительство  сдѣлало  еще  уступку,  ассигновавъ  15  мильйоновъ 
франковъ,  въ  видѣ  гарантіи  для  постройки  дорогъ.  Импера- 
торское правительство  каждый  разъ  ограничивалось  сообщені- 
емъ компетентнымъ  административнымъ  учрежденіямъ  и въ 
особенности  министерству  внутреннихъ  дѣлъ  важнѣйшихъ  мо- 
тивовъ, говорившихъ  въ  пользу  постройки.  Никакихъ  дальнѣй- 
шихъ мѣръ  вліянія  на  это  дѣло  со  стороны  министерства  ино- 
странныхъ дѣлъ,  въ  лицѣ  его  начальника,  употреблено  не  было. 

Д-ръ  Маггъ. — Не  можетъ  ли  г-нъ  свидѣтель  сообщить,  не 
было  ли,  по  поводу  совѣщанія  о выпускѣ  турецкихъ  облигацій,  за- 
сѣданія въ  министерствѣ  иностранныхъ  дѣлъ,  съ  участіемъ  пред- 
ставителей министерства  финансовъ  и англо-австрійскаго  банка? 

Свидѣтель.  — Мнѣ  ничего  неизвѣстно  о подобномъ  засѣ- 
даніи, а еслибы  оно  и происходило,  то  я не  могъ  бы  сообщить 
никакихъ  свѣдѣній  по  этому  предмету,  потому  что  финансовыя 
дѣла  не  подлежатъ  моей  ревизіи. 

Д-ръ  Маггъ. — Въ  то  время,  когда  на  веденіе  этого  дѣла 
турецкимъ  правительствомъ  былъ  уполномоченъ  Паша-Даудъ, 
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нятіе  этого  векселя  учетнымъ  банкомъ,  п получивъ  отрицатель- 
ный отвѣтъ,  написали  въ  Дрезденъ,  чтобы  васъ  избавили  отъ 
подобныхъ  порученій? 

Свидѣтель.  — Ничего  я объ  этомъ  не  знаю. 

Д-ръ  Маггъ.  — Такъ-какъ  по  случаю  отлучки  г-на  Зома- 
руги  изъ  Вѣны  съ  него  нельзя  снять  показаній  теперь  же,  то 
я долженъ  предложить,  чтобы  рѣшеніе  о приведеніи  этого 
свидѣтеля  къ  присягѣ  были  отложено  до  допроса  г-на  Зо- 
маруги,. 

Защитникъ  предлагаетъ  немедленную  присягу,  потому  что 
свидѣтель  даетъ  показанія  совершенно  опредѣленныя. 

Судъ  рѣшаетъ  въ  смыслѣ  истца. 

Слѣдующій  свидѣтель,  йравительственный  совѣтникъ  д-ръ 
Оргесъ,  говоритъ  о Зоммерфельдѣ,  что,  по  его  мнѣнію,  это 
человѣкъ  неподкупной  честности,  но  пылкій  и нервный,  съ 
критическимъ  настроеніемъ,  который  по  свой  натурѣ  не  можетъ 
не  нападать  на  всѣ  возможные  факты.  Если  онъ  что  нибудь 
забьетъ,  себѣ  въ  голову,  то  онъ  уже  не  въ  состояніи  отказаться 
отъ  своей  мысли.  Когда  онъ  находится  въ  возбужденномъ  со- 
стояніи, то  уже  не  владѣетъ  своимъ  разсудкомъ. 

Далѣе  свидѣтель,  на  сдѣланный  ему  вопросъ,  даетъ  показаніе, 
что  онъ,  по  порученію  министерства  иностранныхъ  дѣлъ,  пи- 
салъ въ  англійскихъ  газетахъ  въ  пользу  постройки  турецкихъ 
дорогъ,  но  не  Еасаяеь  вопроса  о денежныхъ  средствахъ  для 
этого  дѣла. 

Д-ръ  Маггъ  предлагаетъ  привести  въ  присягѣ  этого  сви- 
дѣтеля, который,  несмотря  на  то,  что  служитъ  въ  министерствѣ 
пностранныхъ  дѣлъ  и въ  своихъ  показаніяхъ  долженъ  сильно 
стѣсняться  своими  служебными  отношеніями,  далъ  однакоже 
показанія,  отличающіяся  замѣчательною  любовью  къ  истинѣ. 

Свидѣтеля  приводятъ  къ  присягѣ.  .За  симъ  вызываютъ  д-ра 
Карла-Маріа  Фабера,  зубнаго  врача. 

Президентъ.- — Вамъ  извѣстно,  что  въ  газетѣ  «Экономистъ» 
помѣщена  статья,  въ  которой  говорится,  будто  бы  вы  отъ  имени 
, графа  Бейста  участвовали  въ  операціяхъ  вѣнскаго  банка.  Прав- 
да ли  это? 

Свидѣтель.  — Совершенно  неправда;  чистая  ложь:  я ни- 
когда не  занимался  дѣлами  ни  самаго  графа  Бейста,  ни  кого 
либо  изъ  членовъ  его  семейства. 

Президентъ. — Чему  же  вы  приписываете  это  увѣреніе  г-на 
Зоммерфельда? 

Свидѣтель.  — Я позволю  себѣ  не  высказывать  своего  мнѣ- 
нія на  этотъ  счетъ. 

Президентъ.  — Высказывать  свое  мнѣніе  вы  не  обязаны. 

Д-ръ  Маггъ.  — Правда  ли,  что  вѣнскій  банкъ  заявилъ  про- 
тивъ васъ  искъ  по  поводу  уплаты  700,000  гульденовъ? 

Свидѣтель.  — Да. 

Д-ръ  Маггъ.  — Правда  ли,  что  вы  въ  своемъ  отзывѣ  со- 
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слались  на  то,  что  въ  вашихъ  книгахъ  находятся  два  счета  и 
что  только  изъ  одного  вытекаетъ  обязанность  уплаты,  тогда 
какъ  по  другому  вамъ  слѣдуетъ  получить. 

Свидѣтель.  — Я думаю,  что  это  правда,  впрочемъ,  такой 
отзывъ  далъ  мой  адвокатъ  и я ничего  объ  этомъ  не  знаю. 

Д-ръ  Маггъ.  — Теперь  я приведу  вамъ  изъ  него  свѣдѣнія, 
которыя  вашъ  адвокатъ  не  могъ  помѣстить  въ  немъ  безъ  ва- 
шего уполномочія.  Правда  ли,  что  вы  дѣлали^попыткп  къ  спа- 
сенію вѣнскаго  банка? 

Свидѣтель.  — О,  да!  Я доставилъ  вѣнскому  банку  100,000 
гульденовъ  на  мои  векселя. 

Д-ръ  Маггъ.  — Этой  суммы  было  бы  слишкомъ  мало.  Не 
предпринимали  ли  вы  когда  нпбудь  путешествія  для  улаженія 
дѣлъ  вѣнскаго  банка? 

Свидѣтель.  — Графы  Дубскіи,  Розевскій  и Вратиславъ  про- 
сили меня,  какъ  врача  при  ганноверской  королевской  фамиліи, 
съѣздить  въ  Гмунденъ,  чтобы  побудить  короля  спасти  вѣнскій 
банкъ  отъ  банкротства  свопмъ  финансовымъ  содѣйствіемъ.  Я 
исполнилъ  эту  просьбу,  и имѣлъ  аудіенцію  у кронпринца,  по- 
тому что  король  былъ  нездоровъ.  Я убѣдилъ  также  кронпринца 
въ  тотъ  же  день  отправиться  со  мною  въ  Вѣну. 

Д-ръ  Маггъ.  — Никакой  авторитетъ  опирались  вы  въ  этой 
попыткѣ? 

Свидѣтель.  — Ни  на  какой.  Я представилъ  кронпринцу, 
что  помѣшать  паденію  банка  полезно  между  прочимъ  и для 
интересовъ  фамиліи. 

Д-ръ  Маггъ.  — Признаете  ли  вы  искъ  вѣнскаго  банка,  тре- 
бующаго съ  васъ  700,000  флориновъ? 

Свидѣтель. — Нпкоимъ  образомъ. 

Д-ръ  Маггъ. — Почему  же  вы  при  предложеніи  мировой 
сдѣлки  были  готовы  отдать  обществу  свои  желѣзные  и сталь- 
ные заводы?- 

Свидѣтель. — Я предлагалъ  это  чтобы  избѣжать  скандала 
большаго  процесса. 

Д-ръ  Маггъ  высказывается  противъ  приведенія  этого  свидѣ- 
теля къ  присягѣ,  такъ-какъ  онъ,  вслѣдствіе  грозящаго  ему 
гражданскаго  процесса,  въ  которомъ  дѣло  идетъ  болѣе  чѣмъ 
объ  его  имуществѣ,  стѣсняется  въ  своихъ  показаніяхъ,  и такъ- 
какъ  увѣреніе  его,  будто  бы  онъ,  простой  зубной  врачъ,  одинъ 
побудилъ  кронпринца  къ  путешествію  въ  Вѣну  и къ  вмѣша- 
тельству въ  пользу  вѣнскаго  банка,  отзывается  чѣмъ-то  въ  родѣ 
чуда. 

Защитникъ  настаиваетъ  на  присягѣ.  Судъ  рѣшаетъ  противъ 
нея,  потому  что  свидѣтель,  въ  виду  грозящаго  ему  граждан- 
скаго процесса,  изъ  субъективныхъ  причинъ  не  можетъ  выска- 
зать съ  полною  откровенностью  истину. 

Слѣдующій  свидѣтель,  графъ  Евгеній  К и н с к і й,  президентъ 
главнаго  совѣта  въ  англо-австрійскомъ  банкѣ,  объявляетъ,  что 
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.признаніе  бумагъ  вовсе  не  такъ  необходимо  для  ихъ  обраще- 
нія, какъ  въ  Вѣнѣ,  потому  что  тамъ  многія  бумаги,  во  избѣ- 
жаніе расходовъ,  пускаются  негласно  въ  оборотъ. 

Д-ръ  Маггъ. — Принимали  ли  вы  участіе  въ  постройкѣ  турец- 
кой дороги? 

Свидѣтель. — Я совѣтникъ  управленія  турецкой  дороги,  кро- 
мѣ того  участвовалъ  въ  этомъ  дѣлѣ,  какъ  членъ  англо -австрій- 
скаго банка,  потому  что  совѣтъ  управленія  этого  банка  коман- 
дируетъ обыкновенно  своихъ  членовъ  охранять  его  интересы  во 
всѣхъ  учрежденіяхъ,  въ  которыхъ  участвуетъ  банкъ. 

Д-ръ  Маггъ  высказывается  противъ  присяги  свидѣтеля, 
потому  что  этотъ  послѣдній,  какъ  совѣтникъ  управленія  ту- 
рецкой дороги,  не  могъ  быть  откровенномъ  въ  своихъ  показа- 
ніяхъ. 

Д-ръ  Штейнъ.  — Въ  этомъ  процессѣ  дѣло  идетъ  не  о ту- 
рецкой дорогѣ,  а объ  участіи  графа  Бейста  въ  этомъ  пред- 
пріятіи; поэтому  непонятно,  какимъ  образомъ  положеніе  сви- 
дѣтеля можетъ  вліять  на  его  показаніе  въ  существенныхъ  пунк- 
тахъ. 

Судъ  рѣшаетъ  привести  свидѣтеля  къ  присягѣ. 

Д-ръ  Іосифъ  Вейссель,  главный  совѣтникъ  англо-австрій- 
скаго банка,  на  сдѣланный  ему  вопросъ,  показываетъ,  что  этотъ 
банкъ  началъ  участвовать  въ  союзномъ  банкѣ  уже  тогда,  когда 
этотъ  послѣдній  былъ  основанъ. 

Д-ръ  Л пхтенш тернъ,  совѣтникъ  управленія  вѣнскаго  банка, 
замѣчаетъ,  что  дѣйствительно  ходили  слухи  о томъ,  что  за 
операціями  д-ра  Фабера  скрываются  другія  личности,  но  что  онъ 
не  слыхалъ  никакихъ  опредѣленныхъ  именъ. 

Д-ръ  Маггъ.  — Чѣмъ  можно  объяснить  то  обстоятельство, 
что  вѣнскій  банкъ  допустилъ'  накопленіе  до  такой  большой 
цифры  разницы  по  билетамъ  д-ра  Фабера,  который,  правда, 
весьма  зажиточный,  но  все  же  не  богатый  человѣкъ? 

Свидѣтель.  — Это  очень  просто.  Первоначально  имѣлось 
достаточно  большое  обезпеченіе;  затѣмъ,  вслѣдствіе  быстраго 
и большаго  измѣненія  курса,  оно  сдѣлалось  недостаточнымъ  и 
отсюда  произошла  значительная  разница. 

Ближайшимъ  затѣмъ  свидѣтелемъ  является  баронъ  фонъ- 
Дистлеръ,  начальникъ  отдѣла  въ  министерствѣ  финансовъ. 

Президентъ. — Вамъ  извѣстно,  что  въ  газетѣ  ((Эконо- 
мистъ» сказано,  будто  бы  вы,  подъ  предлогомъ  слабости  и бо- 
лѣзненности, были  удалены  съ  вашего  поста  въ  качествѣ  управ- 
ляющаго министерствомъ  финансовъ  потому,  что  высказались 
противъ  оффиціальнаго  признанія  турецкихъ  облигацій.  Какъ 
было  дѣло? 

Свидѣтель.  — Я.  должно  признаться,  въ  высшей  степени 
удивленъ,  что  моя  личность  припутана  къ  этому  дѣлу. 

Президентъ.  — Не  говорилъ  ли  о немъ  съ  вами  графъ 
Бейстъ? 
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Свидѣтель.  — Никогда;  я только  одинъ  разъ  говорилъ  съ 
нимъ,  именно,  при  моемъ  оффиціальномъ  представленіи,  въ 
качествѣ  управляющаго  министерствомъ  финансовъ,  но  тогда 
не  было  произнесено  ни  одного  слова  объ  этомъ  дѣлѣ. 

Президентъ. — Въ  «Экономистѣ»  говорится,  что  ваше 
болѣзненное  и слабое  состояніе  было  только  'предлогомъ  для 
того,  чтобы  послѣдовать  данному  вамъ  приказанію. 

Свидѣтель.  — Это  совершенно  несправедливо.  13*го  апрѣля 
въ  «ТѴіепег  2еіішід»  я прочелъ  назначеніе  меня  управляющимъ 
министерствомъ  финансовъ. 

Президентъ.  — Значитъ,  вы  узналп  о своемъ  назначеніи 
прежде  всего  изъ  газеты? 

Свидѣтель.  — Да.  (Волненіе). 

Президентъ. — И раньше  совсѣмъ  ничего  объ  этомъ  не 
знали? 

Свидѣтель.  — Нѣтъ . (. Волненіе  усиливается) . 

Свидѣтель  продолжаетъ:  Я съ  перваго  же  раза  не  могъ 
преодолѣть  опасенія,  что  мое  болѣзненное  состояніе  не  позво- 
литъ мнѣ  исполнять  обязанности  этого  поста,  и это  высказалъ 
и мпнпстру-презпденту.  И дѣйствительно,  24-го  апрѣля  я забо- 
лѣлъ п принужденъ  былъ  долго  пролежать  въ  постели,  а въ 
теченіе  этого  времени  послѣдовало  назначеніе  барона  Гольцге- 
тана. 

Президентъ.  — Значитъ,  вы  захворали  не  по  приказанію? 
(Смѣхъ).  Не  было  ли  во  время  вашей  дѣятельности  въ  качествѣ 
управляющаго  министерствомъ  финансовъ  со  стороны  какой 
либо  другой  личности,  за  которою  вы  могли  бы  подозрѣвать, 
графа  Бенета,  сдѣлано  попытки  узнать  ваше  мнѣніе  о гаран- 
тіи турецкихъ  облигацій? 

Свидѣтель.  — Во  все  то  время  никто  не  говорилъ  со  мною 
объ  этомъ  дѣлѣ;  мнѣ  извѣстно  только  то,  что  на  биржѣ  спра- 
шивали правительственнаго  коммисара:  какого  я мнѣнія  о при- 
знаніи турецкихъ  облигацій,  и онъ  отвѣчалъ,  что  ему  объ  этомъ 
ничего  неизвѣстно. 

Д-ръ  Штейнъ.  — Какое  впечатлѣніе  произвели  на  васъ 
статьи  «Экономиста»  объ  этомъ  дѣлѣ? 

Свидѣтель.  — Я былъ  удивленъ  ихъ  рѣзкостью,  тѣмъ  бо- 
лѣе, что  изъ  мѣста,  которое  касалось  меня,  я могъ  вывести  за- 
ключеніе на  счетъ  степени  истины  и другихъ  фактовъ. 

Членъ  суда  Гернертъ.  — Въ  «Экономистѣ»  сказано,  будто 
бы  вы,  на  вопросъ:  какъ  вы  думаете  о признаніи  турецкихъ 
облигацій,  отвѣчали:  «совершенно  такъ  же,  какъ  покойный  вашъ 
предмѣстникъ,  д-ръ  Брестель».  Говорили  ли  вы  это? 

Свидѣтель. — Въ  этой  формѣ — нѣтъ,  но  въ  маѣ  мѣсяцѣ, 
послѣ  моего  удаленія,  однажды  г-нъ  фонъ-Зомаруга,  при  слу- 
чайной встрѣчѣ  со  мною,  сообщилъ  мнѣ,  что  во  время  службы 
моей  въ  качествѣ  управляющаго  министерствомъ  финансовъ, 
отъ  меня  хотѣли  вывѣдать,  какъ  я думаю  объ  этомъ  дѣлѣ,  и 
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не  было  ли  переговоровъ  по  нему  съ  австрійскимъ  министромъ 
финансовъ  барономъ  Бекке  и значительными  банкирами? 

Свидѣтель.  — Съ  барономъ  Бекке,  безъ  сомнѣнія,  были, 
но  были  ли  привлечены  сюда  и представители  капиталовъ,  объ 
этомъ  я не  могу  сказать. 

Д-ръ  Маггъ.  — Значитъ,  вашему  превосходительству  извѣст- 
но только  объ  оффиціальномъ  вмѣшательствѣ  австрійскаго  пра- 
вительства и вы  не  можете  сообщить  никакихъ  свѣдѣній  о де- 
нежныхъ дѣлахъ? 

Свидѣтель.  — Я не  въ  состояніи  сообщить  по  этому  пред- 
мету никакихъ  опредѣленныхъ  свѣдѣній;  это  могъ  бы  сдѣлать 
только  баронъ  Фонъ-Гагернъ. 

Д-ръ  Штейнъ.  — Какое  впечатлѣніе  произвели  статьи  «Эко- 
номиста)) на  господина  свидѣтеля? 

Свидѣтель.  — Съ  самаго  начала  и до  конца  онѣ  произ- 
вели на  меня  впечатлѣніе  ложныхъ  выдумокъ. 

Д-ръ  Штейнъ. — И изъ  какихъ  побудительныхъ  причинъ, 
по  вашему  мнѣнію,  были  написаны  эти  статьи? 

Свидѣтель.  — Я нашелъ  въ  нихъ  необыкновенное  озлоб- 
леніе, но  относительно  его  мотивовъ  очень  трудно  дать  какое- 
нибудь  объясненіе. 

Д-ръ  Маггъ  возражаетъ  противъ  приведенія  свидѣтеля  къ  при- 
сягѣ, на  томъ  основаніи,  что  этотъ  послѣдній  не  можетъ  со- 
общить никакихъ  свѣдѣній  относительно  существенныхъ  пунк- 
товъ обвиненія.  Д-ръ  Штейнъ  говоритъ  за  присягу,  потому  что 
свидѣтель  высказалъ  опредѣленнымъ  образомъ  свое  мнѣніе  от- 
носительно обвиненій,  обнародованныхъ  въ  печати  истцомъ. 

Судъ  рѣшаетъ  привести  свидѣтеля  къ  присягѣ. 

Затѣмъ  д-ръ  Маггъ  сообщаетъ,  что  его  кліентъ  получилъ 
отъ  барона  Зомаруги  телеграмму  слѣдующаго  содержанія:  «Я 
пріѣду  завтра  въ  11  часовъ;  навѣстите  меня». 

Вслѣдствіе  этого  судъ  рѣшаетъ  пригласить  этого  свидѣтеля 
завтра  къ  12-ти  часамъ. 

По  желанію  д-ра  Магга  прочитывается  мѣсто  изъ  газеты 
«Кеие  Кгеіе  Ргеззе»  подъ  рубрикою  «Вѣнская  биржевая  недѣля», 
въ  которомъ  говорится,  что  удаленіе  бюргерскаго  министерства 
биржа  считаетъ  слѣдствіемъ  интриги,  потому  что  бюргеры-ми- 
нистры не  соглашались  на  гарантію  турецкихъ  облигацій,  ко- 
торыя одинъ  государственный  человѣкъ  постоянно  защищалъ 
и даже  рѣшился  провести. 

По  прочтеніи  затѣмъ,  вслѣдствіе  предложенія  защиты,  мно- 
гихъ статей,  оправдывающихъ  турецкій  заемъ,  и въ  числѣ  ихъ 
статьи  г.  Бонтукса,  засѣданіе  оканчивается  и продолженіе  его 
назначается  на  слѣдующій  день. 

По  открытіи  засѣданія  8-го  марта  адвокатъ  истца  д-ръ  Маггъ 
объявляетъ,  что  онъ  отводитъ  свидѣтелей  Фолькмана  и Марк- 
графа. 

Президентъ  вызываетъ  свидѣтеля  Адольфа  Зейдлера,  главна- 
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го  совѣтника  англо-австрійскаго  банка,  и предлагаетъ  ему  во- 
просъ: какое  впечатлѣніе  произвели  на  него  статьи  «Экономи- 
ста» насчетъ  графа  Бейста  и турецкой  дороги,  и что  ему  из- 
вѣстно объ  этомъ  дѣлѣ. 

Свидѣтель  отвѣчаетъ  слѣдующее.  — Онѣ  показались  мнѣ 
поверхностными  и односторонними.  Что  касается  до  обезпеченія 
турецкихъ  облигацій  на  вѣнской  биржѣ,  то  первая  настоятель- 
ная иниціатива  въ  этомъ  дѣлѣ  принадлежитъ  компаніи  важнѣй- 
шихъ парижскихъ  фирмъ,  которая  приняла  на  себя  первый  вы- 
пускъ облигацій  на  700  километровъ  желѣзной  дороги.  Эта  компа- 
нія обратилась  къ  управленію  турецкой  дороги  съ  просьбою  по- 
хлопотать, съ  своей  стороны,  объ  означенной  поддержкѣ.  Хотя 
турецкая  дорога  тогда  не  имѣла  въ  этомъ  дѣлѣ  интереса,  но 
во  вниманіе  къ  фирмамъ,  предпринявшимъ  выпускъ  облигацій, 
не  оставила  этой  просьбы  безъ  послѣдствій. 

Графъ  Бейстъ  постановилъ  только  два  условія:  вопервыхъ, 
чтобы  эти  облигаціи  были  объявлены  государственнымъ  займомъ, 
условіе  въ  сущности  излишнее,  потому  что  оно  уже  исполнено 
въ  самыхъ  облигаціяхъ;  вовторыхъ,  чтобы  постройка  дорогп 
началась  прежде  всего  отъ  австро-боснійской  границы.  Эти  усло- 
вія были  исполнены  и затѣмъ  управленіе  турецкой  дорогп  объ- 
явило себя  готовымъ  положить  15  мильйоновъ  франковъ,  въ 
качествѣ  гарантіи,  въ  одно  изъ  вѣнскихъ  учрежденій,  и внесло 
эту  сумму  въ  англо-австрійскій  банкъ.  Это  было  въ  маѣ.  Ту- 
рецкая дорога  принесла  большую  жертву,  начавъ  прежде  всего 
постройку  непроизводительной  линіи  отъ  границы,  между  тѣмъ 
какъ  было  бы  гораздо  выгоднѣе  начать  постройку  отъ  гавани. 
Тѣмъ  не  менѣе,  австрійское  правительство  постановило  еще 
одно  условіе,  именно  потребовало  гарантіи,  чтобы  п на  па- 
рижской биржѣ  допущена  была  гарантія  турецкихъ  облигацій, 
въ  тѣхъ  видахъ,  чтобы  австрійскій  рынокъ  не  былъ  через- 
чуръ переполненъ  требованіями.  Мало  того,  министръ  финан- 
совъ Гольцгетанъ  пригласилъ  къ  себѣ  одного  члена  англо-ав- 
стрійскаго банка,  чтобы  убѣдиться,  что  это  дѣло  не  есть  шар- 
латанство, а дѣйствительное  коммерческое  предпріятіе;  и при- 
нятіе облигацій  на  вѣнской  биржѣ  было  разрѣшено  только  тог- 
да, когда  министръ  финансовъ,  вслѣдствіе  разговора  съ  свидѣ- 
телемъ, получилъ  это  убѣжденіе. 

Президентъ. — Слѣдовательно,  въ  то  время  министръ  фи- 
нансовъ д-ръ  Брестель  былъ  уже  въ  отставкѣ? 

Свидѣтель. — Да.  При  бюргерскомъ  министерствѣ  это  дѣло 
еще  не  достигло  періода  зрѣлости. 

Членъ  суда  Гернертъ. — Были  ли  турецкія  облигаціи  дѣй- 
ствительно гарантированы  на  парижской  биржѣ? 

Свидѣтель. — Министерство,  давшее  это  обѣщаніе,  вскорѣ 
затѣмъ  вышло  въ  отставку,  а новое  министерство,  какъ  из- 
вѣстно, было  озабочено  другими  дѣлами.  Впрочемъ,  это  не  имѣетъ 
существенной  важности,  потому  что  въ  Парижѣ  офиціальное 
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Зоммерфельдъ  изъ  этихъ  поверхностныхъ  сообщеній  составилъ 
цѣлый  романъ? 

Свидѣтель.  — Есть  много  газетъ,  редакторы  которыхъ  пе- 
чатаютъ все,  что  слышатъ,  не  обращаясь  къ  послѣднимъ  ис- 
точникамъ. Добросовѣстный  редакторъ,  разумѣется,  не  станетъ 
помѣщать  безъ  разбору  извѣстія,  нахватанныя  тамъ  и сямъ,  не 
увѣрившись  предварительно  въ  ихъ  справедливости. 

Президентъ.  — Не  думаете  ли  вы,  что  баронъ  фонъ-Дист- 
леръ  сдѣлалъ  только  въ  шутку  свое  замѣчаніе  насчетъ  причи- 
ны его  увольненія  отъ  должности? 

Свидѣтель.  — Очень  можетъ  быть,  но  во  всякомъ  случаѣ 
оно  высказано  только  въ  видѣ  догадки. 

Президентъ.  — Г-нъ  истецъ  утверждаетъ,  что  онъ  по- 
лучилъ отъ  васъ  свѣдѣнія  и относительно  свойства  разницы 
процентовъ  по  облигаціямъ  д-ра  Фабера. 

Свидѣтель.  — При  томъ  же  посѣщеніи  меня  г-номъ  Зом- 
мерфельдомъ,  я разсказалъ  ему  также,  что  д-ръ  Троттеръ , 
уполномоченный  доктора  Фабера,  котораго,  впрочемъ,  я прини- 
малъ тогда  за  уполномоченнаго  вѣнскаго  банка,  сказалъ  мнѣ 
при  одной  случайной  встрѣчѣ  относительно  этого  гражданска- 
го процесса  слѣдующее:  «это  тоже  замѣчательный  случай,  тутъ 
должно  быть  есть  какая-то  тайна,  потому  что  дѣло  слишкомъ 
долго  тянется».  Это  было  сказано  тономъ  обыкновеннаго  раз- 
говора, и д-ръ  Троттеръ  прибавилъ  къ  этому,  что,  какъ  онъ 
думаетъ,  д-ръ  Фаберъ  тутъ  подставное  лицо,  и что  за  нимъ, 
должно  быть,  скрывается  кто  нибудь  другой. 

Президентъ. — Не  было  ли  названо  имя  лица,  скрываю- 
щагося за  д-ромъ  Фаберомъ? 

Свидѣтель.  — Не  думаю,  но  тогда  вездѣ  говорили,  что 
это — государственный  канцлеръ;  нѣкоторые  говорили  также, 
что  его  супруга... 

Президентъ. — Прошу  васъ  не  примѣшивать  другихъ  лич- 
ностей; дѣло  здѣсь  идетъ  только  о графѣ  Бейстѣ.  Думаете  ли 
вы,  что  все  это  не  болѣе  какъ  сплетни,  или  же  эти  слухи 
имѣютъ  опредѣленный  источникъ? 

Свидѣтель.  — Объ  этомъ  говорили,  но  доказательствъ  не 
имѣли  никакихъ. 

Президентъ^  — Утверждаютъ,  что  между  вами  и г-номъ 
Зоммерфельдомъ  происходилъ  разговоръ  о долговыхъ  докумен- 
тахъ графа  Бейста;  какъ  это  было? 

Свидѣтель. — Въ  то  время,  когда  г-нъ  Каскель  въ  Дрезденѣ 
былъ  возведенъ  въ  званіе  австрійскаго  барона,  я по  одно- 
му случаю  навѣстилъ  г-на  Теодора  Бауэра  въ  его  конторѣ;, 
мы  толковали  объ  этомъ  пожалованіи  и выразили  предположе- 
ніе, что  оно  вѣроятно  произошло  при  посредствѣ  графа  Бей- 
ста. Это  дало  поводъ  къ  разговору  о государственномъ  канц- 
лерѣ и я замѣтилъ,  что  его  дѣла  должны  быть  разстроены. 
Разговоръ  былъ  веденъ  въ  самомъ  дружескомъ  тонѣ  и Бауэръ 
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сказалъ  мнѣ  на  это:  «очень  можетъ  быть;  п къ  намъ,  тоже, 
поступилъ  вексель  на  государственнаго  канцлера,  но  мы  по- 
старались выпутаться  изъ  этого  дѣла». 

Президентъ. — Это  говоритъ  и г-нъ  Бауэръ. 

Свидѣтель. — И я не  говорю  ничего  другаго. 

Президентъ. — Не  говорилъ  ли  г-нъ  Бауэръ  также  о век- 
селяхъ на  болѣе  значительныя  суммы?  не  заходила  ли  рѣчь  о 
150,000  талерахъ? 

Свидѣтель. — Объ  этомъ  г-нъ  Бауэръ  ничего  не  говорилъ; 
но  я могу  догадываться,  какимъ  образомъ  г-нъ  Зоммерфельдъ 
дошелъ  до  этой  цифры.  Это  произошло  отъ  смѣшенія  фактовъ. 
Въ  1867  г.  я на  одной  прогулкѣ  случайно  (смѣхъ)  встрѣтилъ 
правюпельственаю  совѣтника  Оргеса.  Мы  заговорили  о графѣ  Бей- 
стѣ  и о купленной  имъ  виллѣ  близь  Грейфенштейна, — такъ,  въ 
обыкновенномъ  разговорномъ  тонѣ  (смѣхъ).  Г-нъ  Оргесъ  ска- 
залъ мнѣ  между  прочимъ,  что  графъ  Бейстъ  пріѣхалъ  въ  Вѣну 
съ  150,000  талеровъ  долга,  и говорилъ  также  о происхожде- 
ніи этихъ  долговъ  и о томъ,  что  г-нъ  - фонъ  Бейстъ  теперь, 
вѣроятно,  занятъ  приведеніемъ  своихъ  дѣлъ  въ  порядокъ.  Но 
г-нъ  Бауэръ  не  говорилъ  мйѣ  о такой  большой  суммѣ  и г-нъ 
Зоммерфельдъ  перемѣшалъ  - факты. 

Президентъ. — Что,  по  вашему  мнѣнію,  побудило  г-наЗом- 
мерфельда  воспользоваться  такимъ  образомъ  сообщенными  вами 
свѣдѣніями? 

Свидѣтель. — Я объясняю  это  себѣ  такъ:  г-нъ  Зоммер- 
фельдъ былъ  противникомъ  графа  Бейста;  онъ  былъ  того  мнѣ- 
нія, что  государственный  канцлеръ  поддерживаетъ  химеричную 
систему  финансовъ,  и это,  можетъ  быть,  служитъ  психологиче- 
скимъ объясненіемъ  того,  что  онъ  напалъ  на  графа  Бейста 
всякими  способами  безъ  разбора. 

Президентъ. — Считаете  ли  вы  честнымъ  со  стороны  Зои- 
мерфельда  то,  что  слухи,  сообщенные  ему  въ  конфиденціаль- 
номъ разговорѣ,  онъ  опубликовалъ  какъ  положительные  факты? 

Свидѣтель.  — Ему  во  всякомъ  случаѣ  слѣдовало  бы  спро- 
сить, можетъ  ли  онъ  ими  воспользоваться.  Впрочемъ,  это  такое 
дѣло,  которое  каждый  долженъ  рѣшать  по  своей  совѣсти. 

Президентъ.  — Но  вы  не  сообщили  ему  положительныхъ 
данныхъ? 

Свидѣтель. — Нѣтъ,  только  слухи;  а на  сколько  они  спра- 
ведливы, это  было  не  мое  дѣло. 

Д-ръ  Маггъ. — При  разсказѣ  этихъ  вещей  г-ну  Зоммерфель- 
ду  не  указывали-ль  вы  своихъ  источниковъ? 

Свидѣтель.  — Вѣроятно. 

Д-ръ  Маггъ. — Не  просили  ли  вы  г-на  Зоммерфельда  счи- 
тать сообщенныя  вами  свѣдѣнія  какъ  конфиденціальныя? 

Свидѣтель.  — Нѣтъ. 

На  дальнѣйшіе  вопросы  адвоката  обвиняющей  стороны  на 
счетъ  того,  что  извѣстно  свидѣтелю  объ  участіи  графа  Бейста 
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по  этому  поводу  я дѣйствительно  говорилъ,  что  не  считаю  при- 
знанія турецкихъ  облигацій  удобнымъ. 

Д-ръ  Маггъ.  — Кѣмъ  же  была  сдѣлана  попытка  вывѣдать 
ваше  мнѣніе? 

Свидѣтель.  — Только  биржею  посредствомъ  разспросовъ  у 
коммисара,  о которыхъ  я уже  упомянулъ. 

Д-ръ  Маггъ. — Вы  теперь  все  еще  состоите  въ  должности 
начальника  отдѣла? 

Сбпдѣтель.  — Да. 

Д-ръ  Маггъ.  — И ваше  разстроенное  здоровье  не  мѣшаетъ 
вамъ  въ  исполненіи  вашихъ  обязанностей? 

Свидѣтель. — Въ  настоящее  время — нѣтъ, но  я,  къ  несчастью, 
буду  принужденъ  снова  прибѣгнуть  къ  продолжительному  ле- 
ченію. 

Свидѣтель,  какъ  п прежніе  два,  приводится  къ  присягѣ. 

Слѣдующій  свидѣтель  есть  издатель  газеты  «Мѣстная  Кор- 
респонденція», Морицъ  Оипенгеймъ.  Онъ  приглашенъ  по  же- 
ланію истца,  чтобы  дать  показаніе  насчетъ  отношенія  обвинен- 
наго Герцога  къ  обвиняемой  статьѣ.  Свидѣтель  называетъ  од- 
ного вѣнскаго  журналиста  (Фишера),  который,  по  его  мнѣнію, 
есть  авторъ  этихъ  статей,  и разсказываетъ,  что  Герцогъ,  при 
одной  случайной  встрѣчѣ,  увѣрялъ  его  въ  этомъ,  но  въ  то  же 
время  прибавилъ,  что  отвѣтственному  редактору  придется  «по- 
сидѣть». Герцогъ  объявляетъ  это  выдумкой,  и послѣ  запутан- 
наго спора  по  этому  предмету,  между  обѣими  сторонами,  сви- 
дѣтель наконецъ  отпускается,  безъ  приведенія  его  къ  присягѣ. 

Слѣдующій  свидѣтель  Антонъ  Линкеръ,  секретарь  д-ра  Фа- 
бера, приглашенъ  тоже  по  требованію  истца.  Однако  же  до- 
просъ его  оказывается  довольно  безплоднымъ.  Д-ръ  Маггъ 
спрашиваетъ  свидѣтеля,  что  ему  извѣстно  относительно  коррес- 
понденціи между  докторомъ  Фаберомъ  и вѣнскимъ  банкомъ. 
Линкеръ  отвѣчаетъ,  что  ему  много  разъ  было  поручаемо  пере- 
давать въ  вѣнскій  банкъ  занечатанныя  письма.  (Смѣхъ  въ  пу- 
бликѣ). На  дальнѣйшій  вопросъ  д-ра  Магга,  въ  какихъ  отно- 
шеніяхъ находится  д-ръ  Фаберъ  къ  графу  Бейсту,  свидѣтель 
отвѣчаетъ,  что  д-ръ  Фаберъ  бываетъ  на  вечерахъ  у графа 
Бейста,  болѣе  же  этого  ему  ничего  неизвѣстно. 

И этого  свидѣтеля  отпускаютъ  безъ  присяги. 

За  симъ  въ  засѣданіи  происходитъ  перерывъ,  послѣ  котораго 
снимается  показаніе  съ  г-на  Зомаруги.  Онъ  сообщаетъ  свѣдѣ- 
нія насчетъ  происхожденія  «Экономиста»,  разсказываетъ,  что 
онъ  прежде  вмѣстѣ  съ  Зоммерфельдомъ  редактировалъ  эту  га- 
зету, находясь  съ  нимъ  въ  дружескихъ  отношеніяхъ,  и благо- 
пріятно отзывается  объ  его  характерѣ. 

Президентъ.  — Г-нъ  Зоммерфельдъ  ссылается  на  то,  что 
онъ  отъ  васъ  получилъ  разныя  свѣдѣнія,  опубликованіе  кото- 
рыхъ въ  «Экономистѣ»  навлекло  на  него  обвиненіе  въ  клеветѣ. 
Я прошу  у васъ  разъясненія  по  этому  предмету,  и прежде  всего 
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свѣдѣній  относительно  причинъ  удаленія  г-на  барона  фонъ- 
Дистлера  отъ  управленія  министерствомъ  финансовъ. 

Свидѣтель.  — Я долженъ  прежде  всего  предпослать  одно 
замѣчаніе.  Понятно,  что  въ  то  время,  когда  какой-нибудь  пред- 
метъ для  разговора  занимаетъ  весь  городъ,  легче  чѣмъ  когда- 
либо  мы  распространяемъ  слухи,  вовсе  не  имѣя  въ  виду,  что 
они  будутъ  преданы  гласности.  Что  касается  до  началь- 
ника отдѣла  барона  фонъ-Дистлера,  то  онъ,  при  одной  встрѣ- 
чѣ со  мною,  выразился  въ  томъ  смыслѣ,  какъ  это  сообщено 
въ  «Экономистѣ».  Онъ  сказалъ  мнѣ,  что  во  время  отправленія 
имъ  должности  управляющаго  министерствомъ  финансовъ,  его 
спрашивали,  какъ  онъ  думаетъ  относительно  признанія  турец- 
кихъ облигацій  правительствомъ,  и онъ  отвѣчалъ,  что  онъ 
такъ  же  какъ  его  предмѣстникъ,  д-ръ  Брестель,  совершенно 
противъ  этой  мѣры.  Въ  этомъ  ли  состояла  причина  его  удаленія 
отъ  должности  — объ  этомъ  онъ  не  выразился  опредѣлительно, 
однако  же  сказалъ:  «очень  возможно,  что  меня  за  это  удалили 
отъ  должности». 

Президентъ.  — Я долженъ  обратить  ваше  вниманіе  на  то, 
что  баронъ  фонъ-Дистлеръ  допрошенъ  сегодня  какъ  свидѣ- 
тель, съ  приведеніемъ  его  къ  присягѣ,  и по  его  показанію,  подъ 
фразою,  что  его  выпытывали  относительно  его  мнѣнія,  онъ  ра- 
зумѣлъ вопросы,  сдѣланные  на  биржѣ  правительственному  ком- 
ми  сару;  что  онъ  при  этомъ  случаѣ  говорилъ  вамъ,  что  онъ  про- 
тивъ гарантированія  турецкихъ  облигацій,  но  что  прежде  этого, 
во  время  своей  дѣятельности  въ  качествѣ  управляющаго  мини- 
стерствомъ финансовъ,  ни  разу  не  имѣлъ  случая  сказать  хоть 
одно  слово  по  этому  предмету. 

Свидѣтель.  — Очень  можетъ  быть,  что  онъ  разумѣлъ  это- 
я уже  сказалъ,  что  весь  разговоръ  былъ  совершенно  случайный; 

Президентъ.  — Сообщали  лп  вы  о немъ  г-ну  Зоммер- 
фельду? 

Свидѣтель.  — Да.  Однажды,  когда  г-нъ  Зоммерфельдъ  при- 
шелъ ко  мнѣ,  я между  прочимъ  разсказалъ  ему,  какъ  баронъ 
Дистлеръ,  при  одной  случайной  встрѣчѣ,  говорилъ  мнѣ,  что  его, 
въ  качествѣ  управляющаго  министерствомъ  финансовъ,  спраши- 
вали насчетъ  его  мнѣнія  о гарантіи  турецкихъ  облигацій, 
на  что  онъ  отвѣчалъ,  что  онъ  думаетъ  объ  этомъ  такъ  же, 
какъ  д-ръ  Брестель  (это  заявленіе  г-нъ  Дистлеръ  сдѣлалъ 
между  разговоромъ,  такъ  что  я могъ  отнести  его  къ  прежне- 
му времени),  и что  онъ  прибавилъ  къ  этому  замѣчаніе:  «очень 
возможно,  что  меня  за  это  удалили  отъ  должности». 

Президентъ.  — Этой  послѣдней  прибавки  однакоже  нѣтъ  въ 
статьѣ  «Экономиста»,  тамъ  это  выставлено  какъ  положитель- 
ный фактъ. 

Свидѣтель.  — Да. 

ПРЕЗидентъ.  — Считаете  ли  вы  дозволительнымъ,  что  г-нъ 
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бъ  признаніи  турецкихъ  облигацій,  о вмѣшательствѣ  англо- 
австрійскаго банка,  и причинахъ  паденія  бюргерскаго  мини- 
стерства и проч.,  свидѣтель  отвѣчалъ,  что  онъ  не  знаетъ  объ 
этомъ  ничего  другаго,  кромѣ  разныхъ  слуховъ,  которые  въ  то 
время  ходили  въ  газетахъ  и въ  частныхъ  кружкахъ. 

Членъ  суда  Гернертъ. — Не  можете  ли  вы  мнѣ  сказать,  ка- 
кимъ образомъ  правительственный  совѣтникъ  Оргесъ  сдѣлалъ 
ват»  сообщенія  насчетъ  государственнаго  канцлера:  въ  видѣ 
лп  положительныхъ  фактовъ,  или  только  какъ  слухъ? 

Свидѣтель. — Г.  совѣтникъ  правительства  Оргесъ  упомя- 
нулъ въ  разговорѣ,  что  <шо  всей  вѣроятности»  графъ  Бейстъ 
пріѣхалъ  въ  Вѣну  съ  долгами,  и при  этомъ  онъ  назвалъ  сумму 
150,000  талеровъ. 

Членъ  суда  Гернертъ. — Не  объяснилъ  ли  онъ  основанія 
своего  предположенія? 

Свидѣтель. — Нѣтъ.  Только  я подумалъ,  что  г.  совѣтникъ 
правительства  Оргесъ  долженъ  имѣть  обстоятельныя  свѣдѣнія, 
потому  что  онъ  постоянно  вращается  въ  кругу  графа  Бейста. 

Защитникъ  д-ръ  Штейнъ. — Вы  объявили  прежде,  что,  по 
вашему  мнѣнію,  мотивъ,  руководившій  истцомъ  въ  его  напад- 
кахъ противъ  графа  Бейста,  состоялъ  въ  ненависти  къ  химери- 
ческой системѣ  въ  финансовыхъ  дѣлахъ.  Думаете  ли  вы,  что 
эта  побудительная  причина  уполномочивала  его  прибѣгать  ко 
лжи  и клеветѣ? 

Свидѣтель. — Слѣдовало  бы  прежде  доказать,  что  онъ  кле- 
веталъ, а я уже  сказалъ,  что  я считаю  его  честною  личностью. 

Д-ръ  Штейнъ. — Но  если  это  будетъ  доказано,  то  не  долж- 
ны ли  вы  будете  тогда  измѣнить  свое  мнѣніе? 

Свидѣтель. — Тогда,  конечно,  я отъ  него  откажусь. 

Д-ръ  Штейнъ. — И такъ,  если  въ  статьѣ  выдается  за  Фактъ , 
что  графъ  Бейстъ  подкупленъ  700,000  гульденовъ,  если  далѣе 
въ  ней,  безъ  всякаго  основанія  къ  такому  утвержденію,  сказано, 
что  графъ  Бейстъ  давалъ  баронскіе  титулы  и ордена  за  упла- 
ту своихъ  долговъ,  считаете  ли  вы  это  за  клевету? 

Д-ръ  Маггъ.  — Я протестую  противъ  увѣренія,  будто  бы 
это  приведено  въ  статьѣ  «Экономиста»  въ  видѣ  положитель- 
наго факта. 

Президентъ. — Г-нъ  защитникъ  вывелъ  заключеніе  изъ 
первыхъ  посылокъ,  но,  конечно,  и не  остается  никакого  дру- 
гаго заключенія.  Впрочемъ,  я прошу  г-на  защитника  держаться 
буквальнаго  смысла  статьи. 

Д-ръ  Штейнъ.  — Однакоже  вѣдь  приведенъ  въ  статьѣ  фор- 
мальный договоръ  между  графомъ  Бейстомъ  и англо-австрій- 
скимъ банкомъ,  согласно  которому  государственный  канцлеръ 
за  ликвидированіе  своего  долга  обязывается  поддерживать  при- 
знаніе турецкихъ  облигацій  правительствомъ.  Развѣ  это  не 
ясно? 
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Д-ръ  Маггъ. — Въ  статьѣ  написано:  говорятъ,  что  состоялся 
слѣдующій  договоръ. 

Д-ръ  Штейнъ  ( запальчиво ).  — И это  «говорятъ»  снабжено 
вноснымъ  знакомъ.  Мнѣ  нѣтъ  надобности  тратить  ни  одного 
слова  болѣе  объ  этомъ  предметѣ.  ( Продолжая ).  Какъ  это  на- 
звать, еслибы  свѣдѣнія,  которыя  сообщены  истцу  какъ  слу- 
хи, были  опубликованы  имъ  какъ  факты? 

Д-ръ  Маггъ  (кг>  свидѣтелю).  — Думаете  ли  вы,  г-нъ  свидѣ- 
тель,  что  вы  для  г-на  Зоммерфельда  были  единственнымъ  источ- 
никомъ извѣстій,  или  же  онъ  имѣлъ  еще  другіе  источники? 

Свидѣтель.  — Вамъ  слѣдовало  бы  спросить  объ  этомъ  г-на 
Зоммерфельда.  (Смѣхъ). 

Д-ръ  Маггъ.  — Вы,  разумѣется,  знаете,  что  г-нъ  Зоммер- 
фельдъ  имѣетъ  еще  и другихъ  знакомыхъ. Извѣстно  ли  вамъ  что-ни- 
будь о покупкѣ  графомъ  Бейстомъ  вилльі  близь  Грейфенштейна? 

Свидѣтель.  — Я читалъ  объ  ней  въ  одной  берлинской  га- 
зетѣ маленькій  романъ... 

Президентъ.  — Это  выходитъ  изъ  предѣловъ  разсматривае- 
мой нами  клеветы  и слѣдовательно  не  относится  къ  дѣлу. 

Д-ръ  Маггъ  говоритъ  за  приведеніе  этого  свидѣтеля  къ  при- 
сягѣ и противъ  приведенія  къ  присягѣ  г-на  Бауэра;  д-ръ 
Штейнъ  дѣлаетъ  противоположныя  предложенія. 

Судъ  рѣшаетъ  привести  къ  присягѣ  обоихъ  свидѣтелей,  т.-е.. 
какъ  Зомаругу,  такъ  и Бауэра,  что  тотчасъ  же  приводится  въ 
исполненіе.  Затѣмъ  засѣданіе  на  этотъ  день  оканчивается. 

По  открытіи  засѣданія  на  слѣдующій  день,  9-го  марта,  пре- 
зидентъ заявляетъ,  что  онъ  получилъ  отъ  правительственнаго 
совѣтника  Оргеса  письмо  слѣдующаго  содержанія:  «Высокоува- 
жаемый г-нъ  президентъ!  Изъ  сегодняшнихъ  утреннихъ  га- 
зетъ я , къ  моему  крайнему  негодованію , узналъ , что  въ 
процессѣ  Зоммерфельда  противъ  Герцога  бывшій  император- 
скій министерскій  совѣтникъ  баронъ  фонъ-Зомаруга  утверж- 
даетъ, будто  бы  ему  помнится,  что  нижеподписавшійся,  при  од- 
ной встрѣчѣ,  сообщилъ  ему  опредѣленныя  свѣдѣнія  о денеж- 
ныхъ дѣлахъ  государственнаго  канцлера,  графа  Бейста.  Па- 
мять барона  Зомаруги  въ  этомъ,  должно  быть,  рѣшитель- 
но ошибается.  Я никогда  не  находился  въ  такихъ  усло- 
віяхъ, чтобы  получать  свѣдѣнія  о денежныхъ  дѣлахъ  государ- 
ственнаго канцлера,  я и теперь  не  имѣю  о нихъ  ника- 
кого понятія.  Я не  могъ  сказать  того,  что  приписываетъ 
мнѣ  баронъ  Зомаруга,  никогда  этого  не  говорилъ  и просто 
ссылаюсь  на  данное  мною  подъ  присягою  показаніе,  въ  кото- 
ромъ я заявилъ  о совершенной  ложности  утвержденій  «Эконо- 
миста». Я самымъ  положительнымъ  образомъ  помню,  что  я,  за 
исключеніемъ  времени  войны  въ  1866  г.,  обмѣнивался  съ  г-номъ 
Зомаругой  только  мимолетными  привѣтствіями,  кромѣ  одной 
встрѣчи  въ  прошломъ  году,  когда,  однажды  утромъ,  на  пути  въ 
управленіе  встрѣтился  съ  впмъ  у дворца  эрцгерцога  Альбрех- 
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та.  Это  было  уже  послѣ  появленія  статей  Экономиста;  я сооб- 
щилъ ему  тогда  мое  негодованіе  по  поводу  ихъ,  и зная  его 
отношенія  къ  г-ну  Зоммерфельду,  просилъ  его  помѣшать  по- 
вторенію подобныхъ  статей.  Слѣдовательно,  я не  могъ  сооб- 
щить матеріала,  который  баронъ  фонъ-Зомаруга  передалъ 
«Экономисту». 

«Примите  увѣреніе»  и проч. 

Президентъ. — Я констатирую  фактъ, что  г-ну  правительствен- 
ному совѣтнику  Оргесу,  при  снятіи  съ  него  показаній,  не  былъ 
предложенъ  вопросъ,  касающійся  денежныхъ  дѣлъ  графа  Бейста. 

Д-ръ  Маггъ  дѣлаетъ  предложеніе,  еще  разъ  пригласить  какъ 
барона  Зомаругу,  такъ  и правительственнаго  совѣтника  Орге- 
са,  для  разъясненія  противорѣчія,  встрѣтившагося  въ  ихъ  пока- 
заніяхъ. 

Д-ръ  Штейнъ  соглашается  съ  этимъ  предложеніемъ  и въ  то 
же  время  предлагаетъ  съ  своей  стороны  пригласить  надворнаго 
совѣтника  Варренса,  который  можетъ  дать  показаніе  о томъ, 
что  баронъ  Зомаруга  въ  кружкахъ  совѣта  управленія  западной 
дороги  былъ  извѣстенъ  какъ  разнощикъ  вѣстей. 

Судъ  рѣшаетъ  еще  разъ  пригласить  сегодня  въ  12  часовъ 
Зомаругу  и Оргеса;  предложеніе  пригласить  надворнаго  совѣт- 
ника Варренса  отклонено,  потому  что  приводимые  защитни- 
комъ факты  не  имѣютъ  никакой  связи  съ  предметомъ  обвиненія. 

По  предложенію  адвоката  обвиняющей  стороны,  прочитываются 
нѣкоторыя  статьи  «Экономиста»  о турецкихъ  облигаціяхъ,  далѣе 
программа  этой  газеты  и благопріятный  отзывъ  пештской  то- 
варной биржи  относительно  дѣятельности  истца  въ  этомъ  уч- 
режденіи. 

Дальнѣйшее  предложеніе  д-ра  Магга  о прочтеніи  одного  до- 
кумента изъ  прежняго  процесса  противъ  Герцога,  изъ  котора- ' 
го  видно,  что  Герцогъ  въ  началѣ  этого  процесса  тоже  отри- 
цалъ свое  авторство,  но  потомъ  все-таки  признался  въ  немъ, — 
по  протесту  защитника  отклонено,  частію  изъ  формальныхъ 
причинъ,  частію  потому,  что  прежній  процессъ  съ  настоящимъ 
не  имѣетъ  ничего  общаго. 

Президентъ,  по  просьбѣ  защитника,  прочитываетъ  статью 
газеты  «Отечество»  о рѣчи  депутатата  Ригера  на  богемскомъ 
ландтагѣ,  въ  которой  сказано:  «Если  можетъ  случаться,  что  са- 
мые приближенные  къ  императору,  подвергаясь  скандальнымъ 
обвиненіямъ,  не  ищутъ  удовлетворенія,  то  это  есть  испорчен- 
ность, и проч. 

Д-ръ  Штейнъ. — Послѣ  этихъ  словъ,  которыя  показываютъ,  ка- 
кимъ образомъ  чехи  воспользуются  статьею  «Экономиста»,  я 
прошу  еще  констатировать  тотъ  фактъ,  что  профессоръ  Шеф- 
ле,  нынѣшній  министръ  торговли,  былъ  со-издателемъ  «Эконо- 
миста». 

Президентъ.  — Я констатирую  это  изъ  программы. 

Д-ръ  Маггъ.  — Но  я прошу  васъ  также  констатировать,  чта 
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это  отношеніе  впослѣдствіи  измѣнилось  и профессоръ  Шеф- 
ле  въ  1870  г.  не  участвовалъ  уже  въ  газетѣ  «Экономистъ». 

Президентъ.  - — Этого  констатировать  я не  могу. 

Далѣе  защитникъ  въ  доказательство  того,  что  «Экономистъ», 
по  выраженію  «Народно-хозяйственной  прессы»,  «сдѣлалъ  пош- 
лости въ  стилѣ  своимъ  обычаемъ»,  проситъ  о прочтеніи  мно- 
гихъ мѣстъ  изъ  «Экономиста»,  въ  которыхъ  говорится:  Ріизіе- 
Ъеп  Іаззе  зісіі  ипіеЫЪаг  зргесЬеп  и т.  д.  [Смѣхъ). 

Съ  12  часовъ  засѣданіе  пріостановлено  на  полчаса.  Во  вре- 
мя этой  паузы  являются  приглашенные  вторично  свидѣтели,  пра- 
вительственный совѣтникъ  Оргесъ  п баронъ  фонъ-Зомаруга.  По 
возобновленіи  засѣданія  президентъ  проситъ /Оргеса  устно  со- 
общить показанія  насчетъ  высказаннаго  въ  его  письмѣ  пункта. 

Оргесъ.  — Я повторяю,  что  я никогда  не  имѣлъ  никакихъ 
свѣдѣній  о денежныхъ  дѣлахъ  графа  Бейста,  что  я и теперь 
ничего  не  знаю  объ  этомъ,  а слѣдовательно  никогда  не  могъ 
дѣлать  г-ну  Зомаругѣ  никакихъ  сообщеній  на  этотъ  счетъ. 
Только  одинъ  разъ  я говорилъ  съ  Зомаругой  объ  этомъ  дѣлѣ; 
это  было  въ  прошломъ  году  послѣ  появленія  статей  въ  «Эконо- 
мистѣ», по  поводу  которыхъ  я высказалъ  свое  негодованіе  и 
въ  то  же  время  просилъ  г-на  Зомаругу  помѣшать  повторенію 
подобныхъ  статей. 

Президентъ.  — Почему  же  г-нъ  Зомаруга  утверждаетъ,  что 
онъ  получилъ  это  извѣстіе  отъ  васъ? 

Оргесъ.  — Не  знаю;  должно  быть,  г.  Зомаруга  смѣшалъ  ме- 
ня съ  кѣмъ-нибудь  другимъ.  Я рѣшительно  утверждаю,  что 
никогда  не  говорилъ  ничего  подобнаго  ни  ему,  ни  кому  либо 
другому.  Мнѣ  ничего  неизвѣстно  о денежныхъ  дѣлахъ  графа 
Бейста.  Если  мнѣ  станутъ  говорить,  что  онъ  милліонеръ,  то  я 
не  буду  въ  состояніи  оспоривать  это;  но  можетъ  быть  онъ  и 
ничего  не  имѣетъ,  объ  этомъ  я также  ничего  не  знаю. 

По  требованію  президента  является  г.  Зомаруга. 

Президентъ.  — Какимъ  образомъ  объясните  вы  противорѣ- 
чіе между  показаніями:  вашимъ  и г-на  совѣтника  правительства? 

Зомаруга. — При  одной  случайной  встрѣчѣ  съ  г-номъ  прави- 
тельственнымъ совѣтникомъ  Оргесомъ,  я получилъ  отъ  него  упо- 
мянутое свѣдѣніе.  Мы  шли  вмѣстѣ  съ  улицы  Кольмарктъ  къ 
площади  Стефана  и разговаривали  самымъ  невиннымъ  образомъ. 
Тогда  г.  совѣтникъ  разсказалъ  мнѣ  о разстроенныхъ  дѣлахъ 
графа  Бейста  и опредѣлилъ  его  долги  цифрою  150,000,  — не 
помню  талеровъ  или  гульденовъ. 

Президентъ.  — Г-нъ  совѣтникъ  правительства  того  мнѣ- 
нія, что  вы  смѣшали  его  съ  кѣмъ-нибудь  другимъ. 

Зомаруга.  — Я знаю  навѣрное,  • что  слышалъ  эту  цифру 
только  отъ  него.  Г-нъ  совѣтникъ  правительства  упомянулъ  при 
этомъ  также  о происхожденіи  этихъ  долговъ,  котораго  я,  изъ 
скромности,  не  сообщу,  но  о которомъ  я долженъ  замѣтить, 
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что  оно  никоимъ  образомъ  не  пятнаетъ  чести  г-на  государ- 
ственнаго канцлера. 

Оргесъ. — Я принужденъ  рѣшительно  отвергнуть  это.  Я 
очень  хорошо  помню,  что  однажды  вечеромъ  я встрѣтилъ  г. 
Зомаругу  на  улицѣ  Кольмарктъ,  но  я не  сказалъ  тогда  ничего 
другаго,  какъ  только  слѣдующее:  «ну , баронъ,  вы  попреж- 
нему  пессимистъ?»  о графѣ  Бейстѣ  вовсе  не  было  рѣчи. 

Д-ръ  Штейнъ.  — Слѣдовало  бы  обратить  вниманіе  на  то 
обстоятельство,  что  независимо  отъ  замѣчанія  г.  Зомаруги  на- 
счетъ происхожденія  долговъ  г.  государственнаго  канцлера,  что 
они  никакимъ  образомъ  не  пятнаютъ  его  чести,  «Экономистъ» 
приписываетъ  ихъ  «открытому  и широкому  образу  жизни»  гра- 
фа Бейста. 

Президентъ  ( свидѣтелю  Оргесу).  — И такъ  вы  объявляете, 
что  не  сообщали  барону  Зомаругѣ  этихъ  свѣдѣній? 

Оргесъ.  — Объявляю  самымъ  опредѣленнымъ  образомъ,  что 
никогда  не  сообщалъ. 

Д-ръ  Маггъ  ( свидѣтелю  Зомаругѣ).  — Настаиваете  ли  вы 
на  томъ,  что  вы  получили  это  сообщеніе  отъ  г-на  правитель- 
ственнаго совѣтника  Оргеса? 

Зомаруга.  — Я слышалъ  объ  этой  цифрѣ  только  тогда,  отъ 
г-на  совѣтника  Оргеса. 

Д-ръ  Маггъ. — Можетъ  быть,  будетъ  нелишнимъ  помочь  памя- 
ти г-на  правительственнагосовѣтника  Оргеса  предположеніемъ, 
что  относительно  причины  долговъ,  — о которой  вы  сами  ска- 
зали, что  она  никоимъ  образомъ  не  пятнаетъ  чести  г-на  госу- 
дарственнаго канцлера,  — онъ  сообщилъ  вамъ  по  крайней-мѣ- 
рѣ  то,  что  имѣетъ  связь  съ  его  публичной  дѣятельностію  и по- 
тому можетъ  быть  разсказываемо  публично. 

Вмѣсто  барона  фонъ-Зомаруги  отвѣчаетъ  совѣтникъ  Оргесъ. 
Я,  конечно,  говорилъ  объ  этомъ  пунктѣ  съ  г-номъ  Зомаругой; 
именно  я сказалъ  относительно  статьи  «Экономиста»,  что  если 
справедливо,  что  дѣла  г-на  государственнаго  канцлера  раз- 
строены, то  причины  этого  должно  искать  въ  политическихъ 
отношеніяхъ  г-на  государственнаго  канцлера  во  время  дѣятель- 
ности его  въ  качествѣ  саксонскаго  министра.  Но  это  я сказалъ 
уже  послѣ  появленія  статьи  въ  «Экономистѣ»,  въ  то  самое 
время,  какъ  выразилъ  свое  негодованіе  по  поводу  этой  статьи. 

Д-ръ  Маггъ.  — Вамъ,  вѣроятно,  извѣстно,  что  «Экономистъ» 
помѣстилъ  цѣлый  рядъ  статей  противъ  г-на  фонъ-Бейста.  Не 
могло  ли  быть,  что  этотъ  разговоръ  относился  къ  прежнимъ 
статьямъ,  а что  эта  послѣдняя  статья  появилась  послѣ? 

Свидѣтель.  — Нѣтъ,  этотъ  разговоръ  относится  къ  послѣд- 
ней статьѣ:  «Перемѣна  министерства  и турецкій  кризисъ». 

Президентъ.  — Я прошу  еще  одного  разъясненія.  Что  по- 
будило васъ  обратиться  со  своими  замѣчаніями  на  статью  про- 
тивъ графа  Бейста  именно  къ  г-ну  Зомаругѣ? 
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Оргесъ.  — Я думалъ,  что  г-нъ  Зомаруга  все  еще  участвуетъ 
въ  изданіи  газеты  «Экономистъ)). 

Допросъ  этотъ  оканчивается  и оба  свидѣтеля  отпускаются. 

Затѣмъ  президентъ  читаетъ  полученное  имъ  письмо  адво- 
ката г-на  Троттера,  въ  которомъ  этотъ  послѣдній  объявляетъ, 
что  замѣчаніе  о процессѣ  Фабера,  на  который  г-нъ  Зомаруга 
сослался  въ  своемъ  свидѣтельскомъ  показаніи,  онъ  высказалъ 
уже  послѣ  появленія  относящейся  сюда  статьи  «Экономиста». 
{Большой  смѣхъ  въ  публикѣ). 

По  прочтеніи  еще  нѣсколькихъ  письменныхъ  актовъ,  прези- 
дентъ объявляетъ,  что  судебныя  пренія  кончены  и назначаетъ 
защиту  на  слѣдующій  день. 

По  открытіи  засѣданія  10-го  марта  президентъ  предоставляетъ 
слово  адвокату  истца,  д-ру  Маггу,  для  развитія  его  заключи- 
тельнаго предложенія.  Д-ръ  Маггъ  начинаетъ  заявленіемъ,  что 
было  бы  ошибкою  думать,  что  въ  этомъ  процессѣ  дѣло  идетъ 
о томъ,  чтобы  доказать  честность  г.  Зоммерфельда  или  под- 
вергнуть критикѣ  образъ  дѣйствій  государственнаго  человѣка, 
выдающагося  изъ  общаго  уровня.  Изложеніе  политическихъ 
разногласій  не  относится  къ  этому  процессу;  здѣсь  можетъ  и 
долженъ  быть  произнесенъ  приговоръ  независимо  отъ  всего  этого. 

Здѣсь  дѣло  идетъ  о томъ,  можетъ  ли  тотъ,  кто,  въ  каче- 
ствѣ журналиста,  ратуетъ  за  свое  убѣжденіе,  хотя  бы  даже  про- 
тивъ сильныхъ  міра,  па  которыхъ  онъ  при  этомъ  нападаетъ, 
считаться  черезъ  это  преступникомъ  противъ  третьяго  лица. 
Въ  этомъ  состоитъ  вся  суть  процесса. 

Далѣе  ораторъ  переходитъ  къ  происхожденію  турецкихъ  до- 
рогъ и къ  выпуску  турецкихъ  облигацій.  Зоммерфельдъ,  напа- 
дая на  это  предпріятіе,  которое  онъ,  подобно  многимъ  дру- 
гимъ, считалъ  химерой,  увлекся  гнѣвомъ  и запальчивостью,  въ 
своей  борьбѣ, за  правое,  по  его  мнѣнію,  дѣло. Графъ  Беистъ  покро- 
вительствовалъ этому  предпріятію  и вслѣдствіе  этого  Зоммер- 
фельдъ направилъ  свои  нападенія  противъ  него.  И тогда  онъ  въ 
своей  газетѣ  разсказалъ  то,  что  говорилось  въ  цѣломъ  городѣ,  но 
о чемъ  онъ  сообщилъ  не  на  основаніи  простыхъ  слуховъ,  но 
на  основаніи  источниковъ,  какъ  напримѣръ  сообщеній  началь- 
ника отдѣла  Дистлера,  правительственнаго  совѣтника  Оргеса, 
директора  Бауэра  и т.  д.,  что  онъ  высказалъ  вее  это  публично, 
что  онъ  далъ  государственному  канцлеру  случай  оправдаться,  что 
онъ  мужественно  выставилъ  на  показъ  свою  собственную  лич- 
ность, — все  это  поведеніе  его  было  ли  прилично  честному 
человѣку?  Можетъ  быть,  при  этомъ  онъ  черезчуръ  увлекся 
горячностью,  можетъ  быть  онъ  поступилъ  безъ  надлежащаго 
такта.  Вопросъ  о тактѣ,  господа  присяжные,  я предоставлю 
рѣшить  вамъ.  Но  я думаю,  что  у насъ  въ  Австріи  было  бы 
лучше,  еслибы  заботилпсь  меньше  о тактѣ,  чѣмъ  о правдѣ  и 
прямотѣ. 

Г-нъ  Зоммерфельдъ  не  былъ  обвиненъ  графомъ  Бейстомъ, 
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однако  же  противъ  его  статьи  появился  цѣлый  рядъ  опровер- 
женій. Вопервыхъ,  опроверженіе  со  стороны  учетнаго  банка, 
согласно  которому,  по  точной  справкѣ  съ  книгами,  оказалось, 
что  банку  представленъ  только  одинъ  вексель  на  графа  Бей- 
ста  въ  200  талеровъ.  Что  же,  къ  моему  удивленію,— мало  того, 
къ  совершенному  изумленію  оказалось, — при  заключительныхъ 
допросахъ  суда?  Г-нъ  директоръ  Бауэръ  объявилъ,  что  этотъ 
вексель  представлялъ  собою  не  200  талеровъ,  а 677  флори- 
новъ 80  крейцеровъ.  Что  эта  послѣдняя  сумма  почти  вдвое 
превышаетъ  прежде  поименованную,  этому  я не  думаю  прида- 
вать никакой  важности,  но  мнѣ  желательно  было  бы  обратить 
ваше  вниманіе  на  то,  что  ни  одинъ  человѣкъ  не  можетъ  смѣ- 
шать 200  талеровъ  съ  677  гульденовъ  80  крейцеровъ;  что 
возможно  ошибиться  въ  какой  нпбудь  цифрѣ,  но  никогда 
нельзя  перемѣшать  двѣ  подобныя  суммы.  Изъ  этого  слѣдуетъ, 
что  г.  Зоммерфельдъ  еще  слишкомъ  довѣрчиво  отнесся  къ  это- 
му опроверженію.  Еслибы  подобное  противорѣчіе  въ  цифрахъ 
обнаружилось  въ  выпискѣ  изъ  книгъ,  представленной  при- 
сутственному мѣсту,  то  присутственное  мѣсто  не  оказало  бы 
никакого  довѣрія  этой  справкѣ,  потому  что  оно  предположило 
бы,  что  или  книги  ведутся  плохо,  или  что  выписка  несоглаена 
съ  книгами. 

Другое  опроверженіе  появилось  со  стороны  д-ра  Фабера, 
который  объявилъ  выдумкою  увѣренія,  что  онъ  при  своихъ 
финансовыхъ  операціяхъ  былъ  подставнымъ  лицомъ  другой 
особы.  Но  толки  объ  этомъ  были  дѣйствительно  распростра- 
нены во  всѣхъ  финансовыхъ  кружкахъ.  Мы  слышали,  что 
онъ  имѣлъ  два  счета  въ  книгахъ  вѣнскаго  банка,  и кромѣ 
того  остается  неразъясненнымъ,  какимъ  образомъ  произошло, 
что  единственно  вслѣдствіе  его  вмѣшательства  кронпринцъ 
отправился  изъ  Ганновера  въ  Вѣну,  для  спасенія  вѣнскаго 
банка.  Въ  томъ  видѣ,  какъ  эта  исторія  была  разсказана  здѣсь, 
она  отзывается  настоящимъ  чудомъ.  «О  чудѣ-то  я слышу,  но 
не  пмѣю  вѣры». 

Опроверженіе  англо-австрійскаго  банка  производитъ  впечат- 
лѣніе крючкотворнаго  изворота,  потому  что,  участвовало  ли 
это  учрежденіе  въ  основаніи  союзнаго  банка,  или  же  помѣ- 
щало его  акціи — это  не  составляетъ  никакой  разницы. 

Г-нъ  начальникъ  Отдѣла  Дистлеръ,  правда,  показалъ,  что 
во  время  службы  своей  въ  качествѣ  управляющаго  министер- 
ствомъ онъ  ни  съ  кѣмъ  не  говорилъ  объ  обезпеченіи  турец- 
кихъ облигацій.  Но  самъ  же  онъ  объявилъ,  что  онъ  про- 
тивъ этой  мѣры,  и всѣмъ  вамъ  извѣстно,  что  вскорѣ  послѣ  его 
назначенія  онъ  смѣщенъ  былъ  съ  своего  поста.  Я считаю  на- 
илучшимъ не  вдаваться  ни  въ  какія  дальнѣйшія  разсужденія 
по  этому  предмету. 

Далѣе,  вы  слышали,  на  основаніи  какихъ  источниковъ  Зом- 
мерфельдъ сдѣлалъ  свои  заявленія,  и что  онъ  тотчасъ  же  от- 
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вазался  отъ  тѣхъ  изъ  нихъ,  которыя  онъ  считалъ  опровергну- 
тыми. Далѣе  я прошу  васъ  принять  во  вниманіе,  что  тѣ  заяв- 
ленія, которыхъ  справедливость  обвиненные  не  опровергли  или  не 
опровергали,  должны,  для  этого  процесса,  считаться  справед- 
ливыми, хотя  бы  даже  онп  въ  случаѣ  жалобы  государственнаго 
канцлера,  оказались  объективно  невѣрными. 

Здѣсь  дѣло  идетъ  не  о чести  отдѣльныхъ  лицъ,  какъ  част- 
ныхъ людей,  не  о фактахъ  изъ  частной  и семейной  жизни, 
которые  не  могутъ  быть  предаваемы  публичному  позору.  Но 
когда  относительно  какого  нибудь  государственнаго  человѣка 
распространены  повсюду  слухи,  подобные  этимъ,  то  журналистъ 
не  только  имѣетъ  право,  но  и обязанъ  высказать  ихъ  публично, 
хотя  бы  для  того,  чтобы  дать  этому  государственному  человѣ- 
ку случай  публично  заявить,  что  всѣ  эти  слухи  основаны  един- 
ственно на  недоразумѣніи. 

За  симъ  ораторъ  обращается  къ  главному  пункту  обвиненія. 
Его  кліенту  приписываютъ  клевету,  безчестіе,  доступность  под- 
купу прусскими  деньгами;  но  обвиненные  не  могли  доказать 
никакихъ  безчестныхъ  поступковъ  со  стороны  истца.  Г-нъ  Лан- 
геръ самъ  объявилъ,  что  онъ,  какъ  редакторъ,  принимаетъ  на 
себя  отвѣтственность;  а что  Герцогу  было  извѣстно  о статьѣ, 
это  вытекаетъ  изъ  положенія  этого  обвиненнаго  къ  своей  газетѣ 
и изъ  общности  рабочей  конторы  съ  Лангеромъ.  Честь  его 
кліента  запятнана  и потому  онъ  предлагаетъ  признать  отвѣт- 
чиковъ виновными. 

Засѣданіе  прерывается.  По  возобновленіи  его,  говоритъ  за - 
щитникъ  д-ръ  Штейнъ : 

Весь  ходъ  обвиненія,  говоритъ  онъ,  живо  напоминаетъ  мнѣ 
пословицу:  «на  ворѣ  шапка  горитъ»,  до  такой  степени  это 
обвиненіе  было  наполнено  указаніями  на  оправдывающія  об- 
стоятельства: на  пылкость  кліента,  на  существующую  свободу 
печати  и т.  п.  Дѣйствительно,  ходъ  этого  дѣла  напомнилъ 
мнѣ  исторію  того  воина,  который  торжествующимъ  тономъ 
вскричалъ,  что  онъ  захватилъ  двухъ  человѣкъ  въ  плѣнъ;  и 
когда  отъ  него  потребовали,  чтобы  онъ  ихъ  показалъ,  то  онъ 
жалобнымъ  тономъ  отвѣтилъ:  «они  меня  не  пускаютъ».  Тоже 
самое  произошло  и съ  обвинителемъ.  Онъ  взводитъ  противъ 
насъ  обвиненіе,  но  мы,  обвиненные,  держимъ  его  въ  рукахъ  и 
направляемъ  это  обвиненіе  противъ  него  самого;  мы  защища- 
емся не  посредствомъ  изворотовъ,  не  посредствомъ  силы  слова,, 
мы  дѣйствуемъ  противъ  него  наступательнымъ  образомъ. 

Г.  Вильгельмъ  Зоммерфельдъ  жалуется,  что  мы  оскорбили 
его  честь.  Но,  если  мы  представимъ  доказательства,  что  онъ 
въ  своихъ  нападкахъ  на  графа  Бейста  дѣйствительно  посту- 
пилъ безчестно,  тогда  обвиненіе  уничтожатся  само  собою. 

За  тѣмъ  ораторъ  дѣлаетъ  характеристику  графа  Бейста:  про- 
славляетъ его  внѣшнюю  политику,  которая  вступила  на  новые, 
болѣе  счастливые  пути  и получила  одобреніе  со  стороны  деле- 
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гацій  отъ  обѣихъ  половинъ  имперіи;  онъ  разсуждаетъ  о его 
внутренней  политикѣ,  которой  достоинства  состоятъ  въ  духѣ 
либерализма  и примиренія,  а недостатокъ — если  только  это  есть 
недостатокъ — въ  уступчивости.  Однакоже  сужденія  о подобномъ 
образѣ  дѣйствій  могутъ  быть  различны  и государственный  кан- 
цлеръ, безъ  сомнѣнія,  уже  привыкъ  къ  тому,  чтобы  перено- 
сить самыя  ожесточенныя  нападки.  Но  то,  что  написалъ  про- 
тивъ государственнаго  канцлера  Зоммерфельдъ,  выходитъ  да- 
леко за  предѣлы  приличія;  это  есть  памфлетъ,  отъ  котораго 
у каждаго  австрійца  кровь  должна  броситься  въ  голову.  Если- 
бы я не  боялся  показаться  слишкомъ  запальчивымъ,  то  я бы 
сказалъ,  что  это  есть  разбойническая  статья,  направленная 
противъ  личной  чести  графа  Бейста. 

Обвиненіе  утверждаетъ,  что  мы  не  опровергали  многихъ 
фактовъ,  напечатанныхъ  въ  «Экономистѣ)) . Это  справедливо 
только  относительно  такихъ  фактовъ,  которые  безразличны  для 
обвиненія.  Относительно  фактовъ  существенныхъ  мы  предста- 
вили полное  доказательство  ихъ  ложности. 

Выслушанные  вами  свидѣтели  уяснили  вамъ  до  очевидности, 
что  всѣ  взведенныя  на  государственнаго  канцлера  обвиненія 
получили  свое  начало  въ  голословныхъ  слухахъ.  Что  значатъ 
слухи  и какъ  легко  они  распространяются— относительно  этого 
я попрошу  позволенія  привести  одинъ  примѣръ.  Нѣсколько 
і лѣтъ  тому  назадъ  у одного  извѣстнаго  ювелира  въ  Виденѣ 
было  произведено  большое  воровство  со  взломомъ.  Тогда  рас- 
пространился слухъ,  что  будто  бы  это  воровство  было  выду- 
мано самимъ  ювелиромъ  съ  цѣлію  скрыть  разстройство  своихъ 
дѣлъ.  Этотъ  слухъ  скоро  въ  Виденѣ  и въ  другихъ  частяхъ  го- 
рода пріобрѣлъ  такую  силу,  что  мѣстная  власть,  не  входя  въ 
дальнѣйшую  повѣрку  фактовъ,  заключила  ювелира  въ  тюрьму. 
Только  впослѣдствіи  была  открыта  воровская  шайка,  отъ 
которой  получено  показаніе,  что  п это  воровство  было  ея  дѣ- 
ломъ. До  тѣхъ  же  поръ  слухъ,  что  оно  было  выдумано  юве- 
лиромъ, оставался  въ  своей  силѣ.  Изъ  этого  примѣра  вы  видите, 
какъ  легко  о самомъ  честнѣйшемъ  человѣкѣ  могутъ  распро- 
страняться злонамѣренные  слухи. 

Ораторъ  упоминаетъ  только  объ  отдѣльныхъ  фактахъ,  кото- 
рые были  взведены  въ  «Экономистѣ»  противъ  графа  Бейста, 
сравниваетъ  ихъ  съ  свидѣтельскими  показаніями  и говоритъ: 

Послѣ  всего  этого  оказывается  явною  клеветою  утвержденіе, 
будто  бы  вліяніе  графа  Бейста  въ  пользу  обезпеченія  турец- 
кихъ облигацій  пріобрѣтено,  подкупомъ  его,  за  700,000  гуль- 
деновъ или  за  другую  какую  нибудь  сумму.  Несправедливо  также, 
что  графъ  Бейстъ  вообще  принималъ  какое  нибудь  особенное, 
бросающееся  въ  глаза  участіе  въ  дѣлѣ  турецкихъ  дорогъ,  такъ- 
какъ  вы  слышали,  что  вмѣшаться  въ  него — государственнаго  канц- 
лера побудили  мотивы  политическаго  и стратегическаго  свойства, 
мотивы,  имѣвшіе  величайшее  значеніе  для  торговли  и промыш- 
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ленности  Австріи,  и вамъ  сказано,  что  только  вслѣдствіе  этого 
вмѣшательства  Турція  рѣшилась  повести  линію  прежде  всего 
отъ  Боснійской  границы.  Несправедливо  также,  будто  бы 
вообще  графъ  Бейстъ  въ  принципѣ  стоялъ  за  признаніе  турец- 
кихъ облигацій;  такъ-какъ  вы  узнали  отъ  свидѣтелей,  что  онъ 
потребовалъ  предварительно  самыхъ  серьёзныхъ  гарантій  для 
биржи,  прежде  чѣмъ  согласиться  на  него. 

Что  начальникъ  отдѣла  Дистлеръ  уволенъ  вслѣдствіе  своего 
несогласія  на  обезпеченіе  турецкихъ  облигацій — это  совершен- 
ная ложь;  вы  слышали  изъ  его  собственныхъ  устъ,  что  во 
время  управленія  его  министерствомъ  финансовъ  онъ  ни  съ 
кѣмъ  не  говорилъ  объ  этомъ  предметѣ;  что  онъ  принялъ  свое 
назначеніе  съ  неудовольствіемъ  потому,  что  сознавалъ  свое  бо- 
лѣзненное состояніе. 

Что  графъ  Бейстъ  относительно  вновь  назначенныхъ  ми- 
нистровъ предварительно  освѣдомился  на  счетъ  того,  при- 
надлежатъ ли  они  — по  выраженію  «Экономиста»  — къ  му- 
сульманской вѣрѣ, — это  ложь;  мы  знаемъ,  что  именно  г.  Гольц- 
іетанъ  въ  высшей  степени  недовѣрчиво  относился  къ  дѣлу  о 
турецкихъ  облигаціяхъ. 

Далѣе  представитель, — я скорѣе  сказалъ  бы:  защитникъ — 
истца  ссылается  на  то,  что  во  всемъ  пмъ  сказанномъ  этотъ 
послѣдній  былъ  убѣжденъ.  Допустимъ,  что  это  дѣйствительно 
такъ — я покажу  потомъ,  что  это  неправда: — все-таки  остается 
дѣйствительнымъ  слѣдующее:  Если  кто  нибудь -такимъ  легко- 
мысленнымъ и безразсуднымъ  образомъ,  на  основаніи  слуховъ, 
направляетъ  подобныя  тяжкія  обвиненія  противъ  перваго  ми- 
нистра имперіи,  то  онъ  есть  клеветникъ  и остается  таковымъ. 

Но  я докажу,  Что  г-нъ  Зоммерфельдъ  направлялъ  противъ 
графа  Бейста  лживыя  обвиненія  не  изъ  легкомыслія,  что  онъ 
лгалъ  намѣренно  и злоумышленно. 

Позвольте  мнѣ  прежде  всего  указать  на  одно  маленькое  об- 
стоятельство. Г-нъ  Зоммерфельдъ  здѣсь,  въ  залѣ  суда,  объя- 
вилъ, что  письмо,  приложенное  къ  опроверженію  учетнаго  бан- 
ка, не  было  подписано  совѣтниками  управленія,  тогда  какъ  ди- 
ректоръ Бауэръ  здѣсь  присягою  и представленіемъ  копіи  до- 
казалъ противное.  Слѣдовательно  г-нъ  Зоммерфельдъ  солгалъ 
и въ  этомъ. 

Затѣмъ  ораторъ  указываетъ  на  то,  что  статья  «Экономиста» 
дышетъ  глубокою  ненавистью  противъ  графа  Бейста,  и въ  под- 
твержденіе этого  изъ  цѣлаго  ряда  примѣровъ  выводитъ,  что 
Зоммерфельдъ  нетолько  предалъ  гласности  то,  что  сообщилъ 
ему  Зомаруга,  но  что  онъ  постоянно  прибавлялъ  еще  и отъ 
себя  къ  этому  и избралъ  положительную  форму  вмѣсто  не? 
опредѣленной.  Обвинитель  ссылается  на  слухи.  Г-да  присяж- 
ные! образованный  человѣкъ,  подобный  г-ну  Зоммерфельду, 
знаетъ,  какъ  слѣдуетъ  относиться  къ  слухамъ.  Г-нъ  Виль- 
гельмъ Зоммерфельдъ,  имѣющій  сношенія  съ  биржей,  знаетъ, 
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какъ  именно  въ  финансовыхъ  кружкахъ  возникаютъ  самые  раз- 
нообразные слухи  и съ  какою  силою  они  тамъ  поддерживаются. 
Въ  «Экономистѣ»  г-нъ  Зоммерфельдъ  много  разъ  предостере- 
галъ противъ  подобныхъ  слуховъ.  Почему  же  онъ  предостере- 
галъ въ  одномъ  случаѣ  и вѣрилъ  въ  другомъ?  Почему  тамъ 
было  невѣріе,  а здѣсь  вѣра?  Господа  присяжные,  кто  такъ  вѣ- 
ритъ, тотъ  хочетъ  вѣрить. 

Правда,  г-нъ  Зоммерфельдъ  прибавляетъ  къ  ( воимъ  утверж- 
деніямъ слова:  «такъ  по  крайней  мѣрѣ  говорятъ».  Но  эта 
фраза  снабжена  вносными  знаками,  и мнѣ  нѣтъ  надобности 
разъяснять,  что  г.  Зоммерфельдъ  хотѣлъ  этимъ  выразить. 

«Экономистъ»  строитъ  выводы  слѣдующимъ  образомъ:  графъ 
Бейстъ — задушевный  другъ  д-ра  Фабера;  д-ръ  Фаберъ  велъ 
биржевую  игру  въ  вѣнскомъ  банкѣ  и потерялъ  700,000  гуль- 
деновъ; ходитъ  слухъ,  что  за  докторомъ  Фаберомъ  скрывается 
графъ  Бейстъ,  слѣдовательно  изъ  этого  надлежитъ  заключить, 
что  графъ  Бейстъ  дѣйствительно  скрывается  за  д-ромъ  Фабе- 
ромъ въ  этихъ  финансовыхъ  операціяхъ.  Попробую  и я сдѣ- 
лать подобный  этому  выводъ.  Профессоръ  Шефле,  какъ  извѣ- 
стно, былъ  соиздателемъ  «Экономиста»  и личнымъ  другомъ 
истца.  Вскорѣ  послѣ  назначенія  профессора  Шефле  ми- 
нистромъ торговли,  сталъ  ходить  слухъ,  что  г-нъ  Зоммерфельдъ 
будетъ  сдѣланъ  начальникомъ  отдѣла  въ  министерствѣ  тор- 
говли. По  примѣру  г-на  Зоммерфельда,  я позволю  себѣ  теперь 
вывести  заключеніе,  что  г-нъ  Зоммерфельдъ  написалъ  статью 
противъ  графа  Бейста  съ  тою  цѣлію,  чтобы,  по  смѣщеніи  его  съ 
должности,  профессоръ  Шефле  сдѣлался  министромъ  торговли, 
а затѣмъ  онъ,  Зоммерфельдъ,  получилъ  бы  мѣсто  начальника 
отдѣла.  {Смѣхъ).  Однакоже  я самъ  признаю,  что  подобныя  за- 
ключенія непозволительны.  Но  г-нъ  Вильгельмъ  Зоммерфельдъ 
выводитъ  подобныя  заключенія,  а г-нъ  Зоммерфельдъ  почтен- 
ный человѣкъ.  {Движеніе). 

И на  основаніи  добытаго,  посредствомъ  такой  посылки,  за- 
ключенія, г-нъ  Зоммерфельдъ  строитъ  дальнѣйшія  заключенія. 
Бейстъ,  говоритъ  Зоммерфельдъ,  долженъ  заплатить  700,000 
флор.,  англо-австрійскій  банкъ  имѣетъ  интересъ  въ  обезпеченіи 
турецкихъ  облигацій,  а какъ  рыбакъ  рыбака  видитъ  издалека,  то 
вслѣдствіе  этого  графъ  Бейстъ  заключилъ  съ  англо-австрій- 
скимъ банкомъ  договоръ  въ  томъ  смыслѣ,  что  эти  700,000 
флор,  будутъ  погашены,  за  что  онъ  употребитъ  свое  вліяніе 
для  обезпеченія  турецкихъ  облигацій.  Но  здѣсь  представляется 
опять  доказательство  того,  что  г-нъ  Зоммерфельдъ  умышленно 
солгалъ,  такъ-какъ  г-нъ  Зоммерфельдъ  самъ  же  говоритъ  о 
томъ,  что  именно  по  поводу  этихъ  700,000  фл.  г-ну  Фаберу 
грозитъ  со  стороны  вѣнскаго  банка  процессъ, — изъ  чего  слѣ- 
дуетъ, что  эти  700,000  фл.  не  были  погашены  англо-австрій- 
скимъ банкомъ  и что  такимъ  образомъ  весь  этотъ  договоръ 
азсыпается  въ  прахъ.  Однакоже  г-нъ  Зоммерфельдъ  все-таки 
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остается  при  своемъ  заключеніи,  а г-нъ  Зоммерфельдъ — поч- 
тенный человѣкъ. 

Ораторъ  переходитъ  къ  методу,  посредствомъ  котораго  истецъ 
старался  представить  недѣйствительными  сообщенныя  ему  опро- 
верженія, и при  этомъ  приводитъ  слѣдующее  сравненіе. 

Вообразимъ  себѣ,  что  какой-нибудь  собиратель  извѣстіи 
вздумаетъ  помѣстить  въ  газетѣ  слѣдующую  замѣтку:  « воров- 
ство. Г-нъ  Вильгельмъ  Зоммерфельдъ,  издатель  одной  газеты, 
которая,  какъ  извѣстно,  не  приноситъ  большаго  дохода,  обѣ- 
далъ вчера  въ  гостинницѣ  «Эрцгерцогъ  Карлъ».  Вскорѣ 
послѣ  его  ухода  двѣ  серебряныя  ложки  оказались  пропавшими. 
Въ  тотъ  же  самый  день  г-нъ  Зоммерфельдъ,  по  окончаніи 
представленія  въ  придворномъ  оперномъ  театрѣ,  гдѣ  онъ  си- 
дѣлъ въ  первомъ  ряду  креселъ,  былъ  заключенъ  въ  тюрьму». 

Что  сдѣлалъ  бы  въ  такомъ  случаѣ  г-нъ  Зоммерфельдъ?  Онъ 
написалъ  бы  въ  газету  письмо,  въ  которомъ  объявилъ  бы,  что 
и покража  имъ  серебряныхъ  ложекъ,  и его  арестъ — ложь. 

Но  что  отвѣтилъ  бы  собиратель  изцѣстій?  Это  опроверженіе, 
скажетъ  онъ,  не  имѣетъ  никакого  вѣса,  потому  что  хотя 
г.  Зоммерфельдъ  п отрицаетъ  тотъ  фактъ,  что  онъ  укралъ  се- 
ребряныя ложки,  но  онъ  не  отрицаетъ  того,  что  онъ  укралъ 
что  нибудь  вообще.  Опроверженіе  не  имѣетъ  никакого  вѣса, 
потому  что  если  г. Зоммерфельдъ  и не  признается,  то  это  не  дока- 
зываетъ ровно  ничего;  онъ  совершилъ  воровство  такъ  искусно, 
что  противъ  него  нѣтъ  никакихъ  уликъ.  Опроверженію  нельзя 
придавать  никакого  значенія,  потому  что  Зоммерфельдъ  волею- 
неволею  долженъ  отпираться,  такъ-какъ  его  молчаніе  будетъ 
принято  за  сознаніе  своей  вины.  Опроверженіе  не  можетъ  ничего 
доказывать,  потому  что  хотя  г.  Зоммерфельдъ  и опровергаетъ, 
но  вѣдь  онъ-то  и замѣшанъ  въ  этомъ  дѣлѣ,  и я ожидаю  отъ 
него  еще  и не  такихъ  вещей. 

Но  независимо  отъ  этого,  — продолжаетъ  собиратель  извѣ- 
стій, — г.  Зоммерфельдъ  опровергаетъ  вѣдь  не  все,  и такимъ 
образомъ  допускаетъ  многое,  что  утверждаемъ  мы:  г.  Зоммер- 
фельдъ не  опровергнулъ,  что  онъ  есть  собственникъ  газеты, 
приносящей  мало  дохода;  онъ  не  опровергъ,  что  онъ  обѣ- 
далъ въ  гостинницѣ  «Эрцгерцога  Карлъ»;  не  опровергъ,  что  по 
его  удаленіи  двѣ  серебряныя  ложки  оказались  пропавшими, 
и наконецъ  не  опровергъ,  что  онъ  въ  тотъ  же  самый  вечеръ, 
несмотря  на  малый  доходъ  отъ  своей  газеты,  сидѣлъ  въ 
оперѣ  въ  первомъ  ряду  креселъ.  Такъ-какъ  онъ,  Зоммерфельдъ, 
не  отрицаетъ  этихъ  фактовъ,  то  онъ  молча  сознается  въ  нпхъ 
и,  слѣдовательно,  доказано,  что  Вильгельмъ  Зоммерфельдъ 
укралъ  серебряныя  ложки,  что  онъ  воръ. 

Разумѣется,  гг.  присяжные,  если  кто  изъ  фактовъ  выводитъ 
заключеніе  такимъ  способомъ,  какъ  это  дѣлаетъ  г.  Зоммерфельдъ, 
то  о немъ  мы  должны  предположить,  что  онъ  заранѣе  задался 
мыслію — придти  къ  этимъ  заключеніямъ. 
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Свидѣтель,  г.  Зонаруга,  выразилъ  мнѣніе,  что  г.  Зоммер  - 
фельдъ  въ  своихъ  статьяхъ  увлекся  ненавистью  къ  финансо- 
вымъ химерамъ.  Допустимъ,  что  это  было  такъ,  но  развѣ  это 
уполномочивало  его  прибѣгать  къ  клеветамъ?  Это  было  бы  іе- 
зуитское правило:  «цѣль  оправдываетъ  средства».  Это  значи- 
ло бы  чорта  прогонять  сатаной,  или,  по  выраженію  г.  Зоммер- 
фельда,  карманнаго  вора  замѣнять  негодяемъ. 

Да,  г.  Зоммерфельдъ  съ  мѣднымъ  лбомъ,  несмотря  на  всѣ 
опроверженія,  высказалъ  свои  обвиненія  противъ  перваго  ми- 
нистра имперіи  и подобные  поступки  заслуживаютъ  названіе 
гнусныхъ. 

Далѣе  ораторъ  доказываетъ,  что  сочинитель  обвиняемыхъ 
статей,  безъ  сомнѣнія,  могъ  сказать  относительно  статей  «Эконо- 
миста»,что  по  способу  дѣйствія  послѣдняго  можно  вывести  заклю- 
ченіе о доступности  Зоммерфельда  прусскимъ  деньгамъ.  Затѣмъ 
ораторъ  говоритъ,  что  обвиненный  Герцогъ  ничего  не  зналъ 
о статьяхъ  и заключаетъ  слѣдующими  словами:  пусть  вашъ 
вердиктъ,  гг.  присяжные,  разразится  надъ  головою  виновныхъ, 
такъ-какъ  вы  виновныхъ  назовете  виновными! 

За  симъ  слѣдуетъ  реплика  представителя  обвиняющей  сто- 
роны и дуплика  защитника.  Рѣчи  адвокатовъ  съ  однимъ  пере- 
рывомъ въ  четверть  часа  продолжались  отъ  9Уг  до  ЗУ4  ча- 
совъ.- 

Въ  слѣдующій  день  президентъ  открылъ  засѣданіе  объявле- 
ніемъ: что  судъ  рѣшилъ  предложить  присяжнымъ  слѣдующіе 
вопросы: 

1)  Виновенъ  ли  обвиняемый  Морицъ  Герцогъ  въ  томъ,  что 
онъ  въ  напечатанной  въ  № 24  еженедѣльной  газеты  «Народно- 
хозяйственная Пресса»  отъ  10  іюня  1870  г.  статьѣ  подъ  загла- 
віемъ «Добродѣтель  въ  шкурѣ  клеветы»,  и въ  помѣщенной  въ 
№ 28  той-же  газеты,  отъ  8 іюля  1870  г.  статьѣ  подъ  загла- 
віемъ «По  адресу  г.  Зоммерфельда»  всѣмъ  содержаніемъ  этихъ 
статей,  Вильгельма  Зоммерфельда,  собственника  и издателя  га- 
зеты «Австрійскій  Экономистъ»,  посредствомъ  сообщенія  вы- 
мышленныхъ фактовъ,  ложно  обвинялъ  въ  опредѣленныхъ  без- 
честныхъ поступкахъ? 

2)  Виновенъ  ли  обвиняемый  Морицъ  Герцогъ  въ  томъ,  что 
въ  помѣщенной  въ  № 24  еженедѣльной  газеты  «Народно-хо- 
зяйственная Пресса»  статьѣ  всѣмъ  ея  содержаніемъ,  безъ  при- 
веденія опредѣленныхъ  фактовъ,  приписалъ  Зоммерфельду  из- 
вѣстныя безчестныя  свойства  и намѣренія? 

3)  Въ  случаѣ  утвердительнаго  отвѣта  на  второй  вопросъ, — 
указалъ  ли  Морицъ  Герцогъ,  въ  подтвержденіе  своего  пори- 
цанія, на  какой  нибудь  обезчещивающій  поступокъ  со  стороны 
Вильгельма  Зоммерфельда? 

За  тѣмъ  слѣдуютъ  три  дальнѣйшіе  вопроса,  которые  совер- 
шенно согласны  съ  предыдущими,  но  относятся  къ  обвинен- 
ному Лангеру. 
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Защитникъ  д-ръ  Шгейнъ  предлагаетъ,  чтобы  передъ  словомъ 
«виновенъ  лн»  было  прибавлено:  «относительно  прочитанной 
статьи  и мѣстъ  «Австрійскаго  Экономиста»,  именно  для  того, 
чтобы  присяжные  не  упускали  изъ  виду,  что  обличеніе  въ  до- 
ступности прусскому  подкупу  было  сдѣлано  только  условно, 
по  методѣ,  принятой  «Экономистомъ»  въ  выводѣ  заключеній. 

Д-ръ  Маггъ  высказывается  противъ  этой  поправки,  потому 
что  она  не  допускается  закономъ. 

Д-ръ  Штейнъ  беретъ  свое  предложеніе  назадъ,  выражая 
надежду,  что  присяжные  и безъ  того  будутъ  имѣть  въ  виду 
весь  ходъ  слѣдственнаго  процесса. 

Президентъ  обращается  затѣмъ  къ  присяжнымъ  съ  слѣ- 
дующею рѣчью: 

«Въ  безконечномъ  разнообразіи  случаевъ,  къ  несчастью,  при- 
надлежащихъ къ  области  оскорбленія  чести,  которые  въ  этой 
залѣ  п въ  особенности  при  вашемъ  содѣйствіи,  подвергались 
судебному  разбирательству,  случай,  предстоящій  рѣшенію  нынѣ, 
занимаетъ  во  всѣхъ  отношеніяхъ  особенное,  я сказалъ  бы  даже 
не  нормадьное  положеніе. 

Сдѣлано  гласное  нападеніе  на  государственнаго  человѣка, 
посредствомъ  печати.  Со  стороны,  которая  не  была  къ  тому 
ни  призвана,  ни  уполномочена,  безъ  вѣдома  подвергнувшагося 
нападенію  лица,  послѣдовало  контръ-нападеніе.  Это  послѣднее 
дало  первому  нападателю  поводъ  къ  иску  и вмѣшательство  въ 
полемику  третьей  стороны  имѣло  своимъ  результатомъ  то  об- 
стоятельство, что  обвиненные  должны  представить  доказатель- 
ства ложности,  а не  доказательства  справедливости,  что  не 
предусмотрѣно  закономъ. 

Обвиненнымъ  предстояло  доказать,  что  утвержденія  обвини- 
теля, бывшія  исходнымъ  пунктомъ  газетной  полемики,  невѣрны 
и лживы,  потому  что  въ  такомъ  случаѣ  оказалось  бы  осно- 
вательнымъ п ихъ  утвержденіе,  что  истецъ  наговорилъ  клеветъ 
и тѣмъ  обнаружилъ  безчестныя  намѣренія. 

Газетныя  статьи,  служащія  исходною  точкою  этого  уголов- 
наго процесса,  у васъ  еще  въ  свѣжей  памяти  и,  сверхъ  того, 
онѣ  будутъ  вамъ  сообщены  въ  комнатѣ  вашихъ  совѣщаній, 
для  новаго  тщательнаго  изслѣдованія. 

Вамъ,  господа  присяжные,  прежде  всего  предстоитъ  пред- 
ложить себѣ  вопросъ,  основываются  ли  увѣренія,  заключаю- 
щіяся въ  статьяхъ  «Австрійскаго  Экономиста»  и бросающія  тѣнь 
подозрѣнія  на  государственнаго  канцлера  графа  Бейста,  на  ка- 
кпхъ-нпбудь  фактическихъ  данныхъ,  и имѣлъ  лп  обвинитель,  г. 
Зоммерфельдъ,  напечатавшій  эти  статьи,  какое-нибудь  право 
считать  ихъ  основательными  и правдивыми? 

Кто  на  человѣка,  управляющаго  судьбою  великаго  государ- 
ства, взводитъ  обвиненія,  которыя  оскорбляютъ  въ  немъ  то, 
чѣмъ  дорожитъ  самый  простои  гражданинъ,  которыя  уни- 
чтожаютъ и позорятъ  его  честь  п личное  достоинство,  — отъ 
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того  мы  имѣемъ  полное  право  требовать,  чтобы  онъ  поступалъ 
отъ  полноты  своего  глубочайшаго  убѣжденія,  и это  убѣжденіе 
должно  опираться  на  дѣйствительныя  основанія;  нападатель 
не  имѣетъ  права  выдавать  за  свое  убѣжденіе  то,  что  самъ  онъ 
долженъ  признать  порожденіемъ  своего  собственнаго  чувства, 
результатомъ  личнаго  отвращенія  п антипатіи. 

Итакъ,  спросите  себя,  господа,  на  какпхъ  фактахъ,  на  какомъ 
лично  пріобрѣтенномъ  опытѣ  могли  основываться  убѣжденія, 
которыя  высказалъ  г.  Зоммерфельдъ  въ  свовхъ  статьяхъ. 

Только  одинъ  свидѣтель  сознался  предъ  вами,  что  онъ  со- 
общилъ г.  Зоммерфельду  свѣдѣнія,  которыя,  впрочемъ,  имѣютъ 
только  приблизительную, косвенную  связь  съ  опубликованными  имъ 
обвиненіями.  Вамъ  предстоитъ  рѣшить,  господа,  достаточны  ли 
были  эти  свѣдѣнія — эта,  по  собственному  показанію  свидѣтеля, 
въ  нѣкоторомъ  смыслѣ,  собранная  на  улицѣ  болтовня,  относи- 
тельно справедливости  которой  не  было  собрано  никакихъ  даль- 
нѣйшихъ справокъ — были  ли  эти  свѣдѣнія  достаточны  для  того, 
чтобы  возбудить  въ  честномъ  человѣкѣ  рѣшимость  взвести 
противъ  другого  человѣка  столь  тяжкія  обвиненія. 

Не  явилось  никакого  другого  свидѣтеля,  на  котораго  могъ 
бы  сослаться  г.  Зоммерфельдъ,  однакожъ,  были  сдѣланы  отча- 
сти уже  заднимъ  числомъ  попытки  представить  для  подтверж- 
денія обвиненій,  доказательства  справедливости  или,  по  край- 
ней мѣрѣ,  правдоподобія,  о чемъ,  собственно  говоря,  слѣдо- 
вало бы  справиться  прежде  ихъ  разглашенія  въ  печати. 

Изъ  устъ  должностныхъ  лицъ  государства,  которыя  по  своей 
должности  принимали  непосредственное  прямое  участіе  въ  рѣ- 
шеніяхъ, составляющихъ  предметъ  упомянутыхъ  нападеній,  изъ 
устъ  тѣхъ  управляющихъ  кредитными  учрежденіями,  къ  знанію 
которыхъ  вы  обратились  съ  такимъ  довѣріемъ,  вы  слышали  яс- 
ное, отчетливое  увѣреніе,  что  все  содержавшееся  въ  означен- 
ныхъ статьяхъ  положительно  и безусловно  несправедливо. 

Вмѣстѣ  съ  симъ,  господа,  вамъ  будетъ  сообщенъ  матеріалъ 
для  отвѣта  на  предложенный  мною  въ  началѣ  вопросъ:  были 
ли  основательны  нападенія,  напечатанныя  г.  Зоммерфельдомъ, 
и могъ  ли  онъ  быть  какимъ-нибудь  образомъ  убѣжденъ  въ  ихъ 
основательности. 

Вовторыхъ,  господа,  вамъ  предстоитъ  разсмотрѣть  статьи, 
которыми  были  опровергаемы  обвиненія  г.  Зоммерфельда  и ко- 
торыя составляютъ  предметъ  настоящаго  иска. 

Далѣе  президентъ  обращаетъ  вниманіе  присяжныхъ  на  то, 
что  первый  и четвертый  вопросы  относятся  къ  обвиненію  въ 
лживомъ,  клеветническомъ  нападеніи  противъ  особы  государ- 
ственнаго канцлера,  а второй  и пятый  къ  обвиненію  въ  низо- 
сти и своекорыстіи;  напоминаетъ  представленные  обѣими  сто- 
ронами аргументы  относительно  этого  послѣдняго  упрека  и 
передаетъ  вопросный  листъ  присяжнымъ,  которые  удаляются 
въ  комнату  совѣщаній. 
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Послѣ  совѣщанія,  продолжавшагося  одинъ  часъ,  присяжные 
(старшина  литографъ  Грубе)  относительно  обвиненнаго  Гер- 
цога, на  оба  главные  вопроса  отвѣчали  единогласно — нѣтъ, 
а относительно  обвиненнаго  Лангера  на  оба  главные  вопроса — 
да;  на  условный  вопросъ,  относительно  доказательства  справед- 
ливости, они  единогласно  отвѣчали  — нѣтъ. 

Объявленіе  вердикта  присяжныхъ  послѣдовало  при  весьма 
напряженномъ  вниманіи  многочисленной  публики. 

На  основаніи  этого  вердикта  судъ  объявилъ  Герцога  не  ви- 
новнымъ и приговорилъ  Лангера  къ  одно  мѣсячному  аресту,  къ  упла- 
тѣ судебныхъ  издержекъ  и къ  опубликованію  приговоривъ  газетѣ, 
издаваемой  подъ  его  отвѣтственною  редакціей.  Судъ  призналъ 
отягчающимъ  обстоятельствомъ  совпаденіе  двухъ  оскорбленій 
чести,  а смягчающими  обстоятельствами — сознаніе  обвиненнаго, 
его  честность  и то,  что  онъ  сдѣлалъ  проступокъ  оскорбленія 
чести  не  по  собственному  побужденію,  а по  поводу  статьи 
«Экономиста». 

Въ.  заключеніе,  президентъ  благодаритъ  присяжныхъ  за  ихъ 
ревностное  и неутомимое  вниманіе. 


НЕКРОЛОГЪ, 

Ѳ.  М.  Рѣшетниковъ. 

Въ  началѣ  1864  года,  въ  бывшую  редакцію  «Современника», 
при  посредствѣ  кучера  либо  дворника,  по  просьбѣ  какого-то 
крайне  запуганнаго  и нищенски  одѣтаго  человѣка,  была  пере- 
дана беллетристическая  рукопись...  «Я — писалъ  авторъ  ея  къ 
Н.  А.  Некрасову —пріѣхалъ  въ  Петербургъ  нищимъ,  надѣясь 
помѣщать  свои  сочиненія  въ  какомъ  либо  журналѣ...  Я чув- 
ствую, что  могу  написать  хорошее,  но  меня  некому  поддер- 
жать...». Это  писалъ  Рѣшетниковъ,  рукопись  была  « Подлипов- 
цы»,  и оказалась  до  того  хорошею,  открывала  до  такой  степени 
много  новыхъ  сторонъ  въ  народной  жизни  и народной  душѣ, 
что  имя  ея  автора  сразу  обратило  на  себя  всеобщее  вниманіе. 
Съ  тѣхъ  поръ,  въ  теченіе  болѣе  нежели  семи  лѣтъ,  всякое 
новое  произведеніе  Рѣшетникова,  работавшаго  довольно  много, 
возбуждало  въ  обществѣ  и литературѣ  самые  разнорѣчивые 
толки:  то  онъ  оказывался  слишкомъ  большимъ — то  слишкомъ 
малымъ,  почти  ничтожнымъ,  то  художникомъ,  то  писаремъ; 
то  онъ  «умѣлъ  проникнуть  до  корня...»,  то  оказывался  не- 
обыкновенно поверхностнымъ,  мелочнымъ,  длиннымъ,  скуч- 
нымъ... Личное  знакомство  съ  Ѳ.  М.  для  заинтересовавша- 
гося въ  разъясненіи  этого  запутаннаго  таланта  — было 
почти  безполезно,  а самъ  Ѳ.  М.  положительно  терялъ  нѣ- 
которую дозу  своей  литературной  интересности.  Онъ  былъ 
угрюмъ,  неразговорчивъ,  необщителенъ,  и порой  грубъ...  Отъ 
всѣхъ  онъ  сторонился,  смотрѣлъ  испуганнымъ  волкомъ,  по- 
дозрительнымъ къ  самымъ  искреннимъ  заявленіямъ  уваженія 
и дружбы.  Очевидно,  что  онъ  что-то  зналъ  про  себя,  не  вы- 
сказывался, выдерживая  полное  равнодушіе  къ  похваламъ  и 
порицаніямъ.  Никакихъ,  особенно  знаменательныхъ  изрѣченій, 
которыя  можно  было  бы  увѣковѣчить  въ  потомствѣ,  никогда 
онъ  не  говорилъ,  а если  и принимался  разсказывать  что-ни- 
будь, то  рѣчь  его  касалась  всегда  предмета  напобыденнѣйша- 
Т.  СХСѴ.  Отд.  И.  27 
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го,  была  необыкновенно  длинна,  расплывалась  въ  мелочахъ, 
подробностяхъ,  утомляла,  потому  что  Рѣшетниковъ  говорилъ 
монотонно,  «себѣ  подъ  носъ»,  не  выпуская  изо  рта  коротенькой 
трубки,  отчего  каждое  слово  отдѣлялось  паузой...  Наблюда- 
тель уходилъ  ни  съ  чѣмъ  и удивленный  тѣмъ  же  непонятнымъ 
смѣшеніемъ  великаго  и малаго  въ  новомъ  произведеніи  этого 
«совершенно  обыкновеннаго»  человѣка,  привыкалъ  думать,  что 
«Рѣшетниковъ  пишетъ  самъ  не  зная  что»...  Намъ  приходилось 
видѣть,  какъ  Ѳ.  М.  покряхтывалъ  п почему-то  начиналъ  ро- 
бѣть отъ  этихъ  похвалъ  и порицаній,  п какъ  все-такп  потомъ 
продолжалъ  дѣлать  свое  дѣло,  повинуясь  исключительно  ка- 
кимъ-то внутреннимъ  требованіямъ  своего  оригинальнаго  та- 
ланта, п говоря  обществу  ту  подлинную  правду  о бѣдности, 
забитостп,  страданіяхъ  простого  человѣка,  глубокое  знаніе  и 
пониманіе  которыхъ, — невольно  признано  за  нимъ  всѣмп... 

9-го  марта  нынѣшняго  года,  Ѳ.  М.  Рѣшетниковъ  умеръ. 

Имя  человѣка,  сказавшаго  обществу  такъ  много  правды,  обя- 
зываетъ насъ  сообщить  о немъ  все,  что  мы  знаемъ,  хотя  бы 
свѣдѣнія  наши  были  крайне  незначительны  *). 


Сильная  впечатлительность,  нервность  обнаружились  въ  Рѣ- 
шетниковѣ  необыкновенно  рано.  Въ  дѣтствѣ  онъ  былъ  боль- 
шой шутникъ,  насмѣшникъ,  хохотунъ,  умѣлъ  представить  и 
передразнить  всякаго,  умѣлъ  разсмѣшить,  и потомъ  на  соб- 
ственную свою  потѣху,  разозлить...  Въ  характерѣ  обнаружи- 
валось много  игриваго,  веселаго.  Но  обстановка,  при  которой 
предстояло  развиваться  этимъ  качествамъ,  была  какъ  на  зло 
въ  высшей  степени  неблагопріятная. 

Рѣшетниковъ  началъ  жить  почти  круглымъ  сиротой;  матушкп 


(*)  Мы  не  имѣемъ  никакой  возможности  писать  біографію  Ѳ.  М.;  мате- 
ріаловъ для  этого  у насъ  почти  нѣтъ.  Правда,  въ  бумагахъ,  оставшихся 
послѣ  его  смерти,  нашелся  «огромный  дневникъ»,  веденный  имъ  болѣе  десяти 
лѣтъ  къ  ряіу,  и весьма  важный  для  пониманія  характера  и таланта  Ѳ.  М. 
Но,  по  обстоятельствамъ,  зависящимъ  не  отъ  насъ,  пользоваться  этимъ  днев- 
никомъ мы  не  можемъ.  Намъ  остаются  только  личныя  наблюденія,  кой-какія 
записочки,  письма  и лоскутки,  оставшіеся  въ  бумагахъ,  и напечатанная  Рѣ- 
шетниковымъ  въ  разное  время  въ  разныхъ  журналахъ  повѣсть  «Между 
людьми»,  въ  которой  находится  множество  фактовъ,  относящихся  къ  самому 
Ѳ.  М.  Факты  эти  мы  провѣрили  при  содѣйствіи  людей,  близкихъ  Ѳ.  М-чу,  и 
его  близкихъ  знакомыхъ,  но  все-таки  не  можемъ  считать  ихъ  полными,  ибо 
повѣсть  «Между  людьми»  печаталась  въ  журналѣ  какъ  повѣсть,  а не  біог- 
рафія, и подвергалась  множеству  сокращеній,  передѣлокъ  и чужихъ  вставокъ. 
Мы  предлагаемъ  читателю  только  очеркъ  и сознаемся,  что  онъ  далеко  не- 
полонъ. 


Некрологъ. 
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своей  онъ  не  выдалъ  никогда,  опа  умерла  когда  ему  било  40  не- 
дѣль; отца  своего  въ  первый  разъ  онъ  увидѣлъ  только  одиннад- 
цати лѣтъ  отроду.  Отецъ  его  сначала  былъ  дьячкомъ  въ  Ека- 
теринбургѣ и много  пилъ.  Чтобы  избавить  его  отъ  поги- 
бели, дядя  и тетка  женили  его  на  дьяконской  сиротѣ,  дѣвушкѣ 
тихой  и кроткой;  онъ  вышелъ  изъ  дьячковъ  и поступилъ  въ 
почтальоны,  но  пить  не  пересталъ,  такъ  что  когда  дядя  и 
тетка  переѣхали  изъ  Екатеринбурга  въ  Пермь,  гдѣ  дядя  полу- 
чилъ мѣсто  въ  почтовой  конторѣ, — то  вслѣдъ  за  ними  ушла  и 
матушка  Ѳ.  М.  40-канедѣльнаго  сына  (Рѣшетниковъ  род. 
1841  г.)  она  принесла  въ  Пермь  во  время  страшнаго  пожара, 
и такъ  была  этимъ  испугана,  что  слегла  п скоро  умерла  въ 
больницѣ.  Свѣдѣнія  объ  отцѣ  и матери  Ѳ.  М.  получилъ  отъ 
того  же  дяди  и тетки,  взявшихъ  его  послѣ  смерти  матери  на 
воспитаніе,  и не  вѣрилъ  имъ:  «Какая  еще  такая  была  у меня 
мать?  И отецъ  какой-то  есть  и я его  не  вижу?  Врутъ  поди!..» 
Дядя  п тетка  были  люди  бѣдные,  образованные  плохо,  держали 
воспитанника  пзъ  сожалѣнія,  и хотя  любили  его,  но  по  бѣд- 
ности своей  не  могли  не  смотрѣть  на  него  какъ  на  обузу,  лиш- 
нюю заботу... 

Маленькій  Рѣшетниковъ,  не  сознавая  своего  одиночества,  свое- 
го подневольнаго  положенія,  обязаннаго  быть  почтительнымъ, — 
отдавался  своимъ  впечатлѣніямъ  безъ  размышленій;  неугомон- 
ность его  была  изумительна:  онъ  вездѣ  лѣзъ,  во  все  совался, 
ему  нужно  было  все  попробовать,  разсмотрѣть,  отвѣдать  на  языкъ, 
напялить  на  себя..  Вездѣ  онъ  мѣшалъ,  не  понимая,  что  кругомъ 
него  благодѣтели,  злилъ,  выводилъ  изъ  терпѣнія...  Его,  поэто- 
му, бпли  безпрерывно,  били  любя,  изъ  желанія  добра,  потому 
что  они  были  дѣйствительно  люди  добрые,  посвоему,  билп  съ 
досады  на  непомѣрное  баловство,  упрямство  и на  собственныя 
неудачи.  Битье  было  по  истинѣ  немилосердное:  принесъ  дядя 
лубочную  картинку,  изображающую  войну,  и принялся  вмѣстѣ 
съ  теткой  разсматривать  ее  и обсуждать;  у маленькаго  Рѣшет- 
никова  разгорѣлось  любопытство,  онъ  не  вытерпѣлъ— рванулъ 
картинку  къ  себѣ  и разорвалъ  ее  пополамъ...  «Дядя  такъ  уда- 
рилъ мена  за  это  по  головѣ,  что  я ударился  объ  полъ,  изо 
рта  пошла  кровь».  Единственная  во  всемъ  домѣ  исторія  «вет- 
хаго и новаго  завѣта»  принесла  Ѳ.  М.  много  бѣдъ.  Книги 
эти  были  съ  картинками,  которым  весьма  сильно  интересовали 
самихъ  воспитателей.  Только  что  возьмутся  они  разсматривать 
ее — воспитанникъ  лѣзетъ  заглянуть  черезъ  дядино  плечо  и са- 
мовольно перевертываетъ  нѣсколько  страницъ. — «Ахъ  ты  под- 
лая рожа!»  и дядя  хватается  за  ремень.  Эта  книга  сдѣлала 
Ѳ.  ІИ.  такъ  много  зла,  что  ему  пришла  въ  голову  мысль  отдѣ- 
латься отъ  нея;  онъ  выдралъ  изъ  нея  всѣ  картинки  и засунулъ 
въ  печь,  продѣлка  не  удалась,  книгу  вытащили  и «дядя 
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долго  дралъ  меня  ремнемъ»...  Опредѣлить  границы  этого 
битья  невозможно.  Били  за  то,  что  не  знаетъ  молитвъ,  а лю- 
битъ пѣсни  и сказки,  которыя  съ  большимъ  искусствомъ  раз- 
сказывала Ѳ.  М.  70-тилѣтняя  бабушка,  торговавшая  на  рынкѣ 
калачами...  за  то,  что  не  зналъ,  почему  нужно  молиться  за  отца 
и за  мать,  которыхъ  никогда  не  видалъ...  Захочетъ  онъ  ока- 
зать услугу  дядѣ,  поддѣлаться  къ  нему,  чтобъ  поѣхать  вмѣ- 
стѣ съ  нимъ  рыбачить,  примется  чистить  ему  сапоги, — чиститъ 
и старается  до  тѣхъ  поръ,  пока  тетка  не  выхватитъ  изъ  рукъ 
его  щетки  и не  ударитъ  ею  по  головѣ...  Велико  было  это 
битье,  но  велика  была  также  и потребность  много  видѣть... 
Изъ  дому  Рѣшетниковъ  отправлялся  искать  впечатлѣній  у со- 
сѣдей, у чужихъ  людей;  на  почтовомъ  дворѣ,  гдѣ  они  жили — 
было  много  народу,  много  семействъ...  Всюду  онъ  пробирался 
съ  тѣми  же  намѣреніями — высмотрѣть,  нѣтъ-ли  гдѣ  хорошихъ 
картинокъ,  хорошихъ  книгъ  съ  картинками»!..  «Мнѣ,  говоритъ 
онъ,  нравилось  все,  что  я видѣлъ  въ  первый  разъ,  платье, 
мебель  и проч.»;  вещь  особенно  понравившуюся,  онъ  наровилъ 
утащить,  стянуть,  — за  это  его  били  и чужіе  люди,  жалуясь 
кромѣ  того  дядѣ...  «Песъ»,  «ножовое  вострее»,  «балбесъ»,  «без- 
рогая скотина»  и проч.  и проч.  были  самыя  обыкновенныя  для 
Ѳ.  М.  клички...  Пять,  шесть  лѣтъ  такого  битья,  уничтожав- 
шаго размѣры  впечатлительности,  — наконецъ  озлили  ребенка; 
добродушная  наблюдательность  превратилась  въ  злость  ко  всѣмъ 
и каждому.  Шестилѣтній  Рѣшетниковъ  чувствовалъ  кругомъ 
себя  враговъ,  чувствовалъ  потребность  мстить  и голова  его 
стала  исключительно  работать  надъ  придумываніемъ  всевоз- 
можныхъ мерзостей,  которыя  бы  могли  насолить  этимъ  вра- 
гамъ... И,  — надо  отдать  ему  справедливость,  — онъ  солилъ 
мастерски,  безъ  всякой  пощады...  Ему  ничего  не  стоило  засу- 
нуть въ  квашню  пли  въ  кадку  съ  водой  дохлую  кошку,  изма- 
зать чистое  бѣлье,  вытащить  изъ  кипящаго  самовара  кранъ,  за- 
бросить его  черезъ  заборъ,  и распаять  самоваръ  и т.  д.  Онъ 
сдѣлался  истиннымъ  наказаніемъ  всѣмъ  и каждому,  истиннымъ 
врагомъ;  ему  не  было  другаго  имени  какъ  «поганая  рожа», 
«воръ»...  Его  вихры,  уши  и щоки  сдѣлались  общимъ  достоя- 
ніемъ; били  и ругали  всѣ,  и онъ  ругалъ  всѣхъ,  воевалъ  про- 
тивъ всѣхъ:  зйпускалъ  камнями,  кусался,  билъ  враговъ  по  мор- 
дѣ и т.  д.  И неустанно  продолжалъ  выдумывать  все  новыя  и но- 
выя гадости...  «Меня  отдерутъ, — говоритъ  онъ  относительно  это- 
го времени, — я сажусь  куда  нибудь  въ  уголъ  и думаю:  что  бы 
мнѣ  еще  такое  сдѣлать,  да  такъ,  чтобъ  никто  не  узналъ»? 

Въ  то  же  время,  душу  его  иногда  охватывала  какая-то  тоска, 
хотѣлось  уйдти  и къ  десяти  годамъ  тоска  эта  стала  нападать 
чаще  и съ  каждымъ  днемъ  становилась  тяжелѣе... 

Девяти  лѣтъ  дядя  отдалъ  его  въ  бурсу  (1850  г.).  (До  этого  вр-ѳ 
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мени  Рѣшетннкова  училъ  тотъ  же  дядя,  посредствомъ  того  же 
ремня,  привязываній  къ  столу  и проч.  Потомъ  отдалъ  его  къ  како- 
му-то чиновнику,  который  сѣкъ  дѣтей  до  того  «нѣжно»,  что  родная 
сестра  говорила  ему:  «Что  ты  мажешь?».  Чиновникъ  былъ  большой 
оригиналъ — страстный  любитель  пѣнія  и птпцъ,  которыхъ  у него 
было  множество.  Тутъ  Ѳ.  М.  было  хорошо.  Но  однажды,  же- 
лая узнать,  летаютъ  ли  птицы  по  комнатѣ  и по  улицѣ,  онъ  рас- 
творилъ клѣтки,  выпустилъ  всѣхъ  птицъ,  и обезумѣвшій  чинов- 
никъ выгналъ  его  вонъ).  «Сначала,  говоритъ  Рѣшетниковъ  про 
бурсу  — мнѣ  хорошо  казалось  жить  съ  товарищами  и я велъ 
себя  скромно»  — но  не  болѣе  какъ  черезъ  недѣлю  по  поступле- 
ніи— началось  дранье...  Въ  бурсѣ  драли  по  принципу,  Богъ 
знаетъ  за  что,  голова  отказывалась  понимать  причины  этого 
звѣрства;  все,  что  только  накопилось  дурнаго  въ  привычкахъ 
Ѳ.  М.,  — пробудилось  съ  новою  силою;  товарищи  ненавидѣли 
и били  его  за  воровство  у нихъ  булокъ,  жаловались  началь- 
ству, морили  голодомъ,  словомъ — травили  его  на  всевозможныя 
манеры...  Душевная  тоска,  потребность  уйдти  во  что  бы  то  ни 
стало  возрасла  до  высшей  степени...  Ему  хотѣлось  идти  къ 
дядѣ,  пасть  на  колѣни,  просить  прощенія,  но  уйдти  къ  дядѣ — 
было  невозможно.  Какъ  быть?  Оставаться  въ  бурсѣ  — не  было 
силъ...  II  Рѣшетниковъ  ушелъ... 

Сначала  онъ  ушелъ  на  колокольню  и просидѣлъ  здѣсь  цѣ- 
лый день,  съ  ранняго  утра.  Къ  ночи  его  охватилъ  страхъ; 
онъ  убѣжалъ  съ  колокольни  на  рѣку;  здѣсь  онъ  ночевалъ... 
Поутру  «я  — говоритъ  Рѣшетниковъ, — ходилъ  какъ  помѣ- 
шанный отъ  голода».  Въ  какомъ-то  рыбачьемъ  шалашѣ  на- 
шелъ онъ  полковриги  хлѣба,  взялъ  его  себѣ,  и тутъ  же, 
не  зная  почему,  провертѣлъ  въ  лодкѣ  дыру,  распласталъ 
неводъ,  обрѣзалъ  нѣсколько  удочекъ...  «Этотъ  день  я про- 
велъ хорошо,  прогуливаясь  ио  травѣ  и по  лѣсу  и напѣвая 
пѣсни.  Я радовался,  что  я па  свободѣ,  что  меня  никто  не 
стѣсняетъ  и я могу  дѣлать  все,  что  только  хочу...  Я тор- 
жествовалъ надъ  тѣмъ,  что  я одинъ  изъ  всѣхъ  бурсаковъ 
убѣжалъ  далеко,  что  ихъ  дерутъ...  «Пусть  васъ  дерутъ!»  гово- 
рилъ я громко  и хохоталъ...  Я былъ  счастливъ,  и счастливѣе 
себя  не  находилъ  человѣка...  Я думалъ:  — а какъ  хорошо!  Ни 
за  что  я не  пойду  отсюда,  ни  за  что  не  пойду,  и къ  дядѣ  не  пой- 
ду»!... Мнѣ  ничего  не  нужно  было,  хотя  н казалось  мнѣ,  что 
въ  каждомъ  кустѣ  кто-то  сторожитъ  меня,  а на  нѣкоторые  кус- 
ты я даже  и смотрѣть-то  боялся...  Когда  проходилъ  мой 
страхъ,  — я думалъ:  а хорошо  бы  здѣсь  состроить  домъ...  Я 
бы  тогда  взялъ  съ  собою  дядю  и тетку  и они  не  стали-бы  меня 
бить»...  «Потомъ  мнѣ  вдругъ  захотѣлось  плыть  куда-то  даль- 
ше»... Онъ  сѣлъ  въ  чью-то  лодку  и сталъ  грести  вверхъ,  по 
силы  были  слабы,  лодку  несло  внизъ  и прибило  къ  берегу... 
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Въ  то  время,  когда  сидя  въ  лодкѣ  и доѣдая  остатки  хлѣба, 
бѣглецъ  поглядывалъ  на  городъ,  на  него  налетѣлъ  съ  руга- 
тельствами и проклятіями  какой-то  мѣщанинъ  п принялся  «ту- 
зить не  на  милость , а на  смерть»...  На  лицѣ  была  кровь , 
голова  страшно  болѣла , волосы  лѣзли...».  Скоро,  вслѣдъ  за 
мѣщаниномъ,  на  рѣкѣ  появилась  цѣлая  флотилія  бурсаковъ, 
разыскивавшихъ  бѣглеца,  и когда  послѣдній  убѣжалъ  отъ  нихъ, 
они  настигли  его,  связали  и «безжалостно  поволокли  по  коч- 
камъ» въ  бурсу,  награждая  палочными  ударами...  Въ  заклю- 
ченіе этого  тиранства,  бѣглецу,  по  возвращеніи  его  въ  бурсу, 
была  устроена  такая  баня , послѣ  которой  Ѳ.  М.  пластомъ  ле- 
жалъ въ  лазаретѣ  два  мѣсяца.  Но  этимъ  дѣло  не  кончилось; 
потребность  убѣжать,  несмотря  на  всѣ  истязанія,  дѣлалась  все 
болѣе  и болѣе  настоятельной.  Лежа  въ  лазаретѣ,  Рѣшетниковъ 
обдумывалъ  планъ  новаго  бѣгства  и — дѣйствительно,  — каиъ 
только  поправился,  убѣжалъ  опять.  На  этотъ  разъ  мѣстомъ 
бѣгства  онъ  выбралъ  заводъ,  отстоявшій  отъ  Перми  въ  трехъ 
верстахъ.  Бурсацкій  свой  сюртукъ  онъ  бросилъ  въ  воду;  вы- 
мазалъ грязью,  чтобы  не  узнали,  лицо,  рубашку,  панталоны, 
и пошелъ  по  заводскимъ  домамъ  и кабакамъ  просить  хлѣба 
Христа-ради.  с: — Чей  ты,  парнюга?»  спрашивали  его.  « — Ма- 
теринъ», уклончиво  отвѣчалъ  бѣгунъ.  Долго  онъ  шатался 
здѣсь  между  простымъ  народомъ  и мастеровыми,  которые  да- 
вали ему  кровъ  и кормили  его.  «Много, — говоритъ  онъ, — уви- 
дѣлъ я здѣсь  хорошаго;  мнѣ  такъ  нравилась  простота  ихняя, 
что  я хотѣлъ  на  всю  жезеь  остаться  у нихъ».  Много,  въ  то 
же  время,  увидѣлъ  онъ  и дурного,  особливо  въ  быту  нищихъ, 
съ  которыми  онъ  невольно  сталкивался,  которые,  наконецъ, 
силою  таскали  его  за  собой,  заставляли  плясать,  поили  вод- 
кой... Бывали  минуты,  когда  онъ  «кричалъ»  и «просилъ  встрѣч- 
ныхъ, чтобы  кто  нибудь  спасъ  его  отъ  нихъ;  но  никто  не  да- 
валъ Щомощп».  На  работу  его  не  принимали  безъ  имени,  а 
имя  свое  онъ  скрывалъ.  «И  Богъ  знаетъ,  — говоритъ  Рѣшет- 
никовъ,— что  бы  со  мною  было,  еслибы  не  спасла  меня  одна 
женщина...».  Женщина  эта,  часто  бывавшая  въ  городѣ  у дяди, 
узнала  его  и привела  къ  нпмъ  назадъ.  «Дѣло  извѣстное,  что 
было  послѣ  этого». 

Вотъ  какъ  знакомился  Рѣшетниковъ  съ  народнымъ  бытомъ! 
Ему  тогда  было  только  десять  лѣтъ  отроду,  и съ  этого  вре- 
мени въ  жизни  его  начинается  переломъ.  Въ  теченіе  десяти 
лѣтъ,  жизнь  эта  дала  столько  впечатлѣній  и такихъ  полновѣс- 
ныхъ, что  охота  вновь  обогащать  себя  ими  пропала.  Съ  11-ти 
лѣтняго  возраста  Рѣшетниковъ  крѣпко  задумался  о своемъ  прош- 
ломъ и будущемъ.  Цѣлый  годъ  послѣ  втораго  бѣгства  Рѣ- 
шетниковъ почти  безвыходно  провелъ  въ  домѣ  дяди,  сидя  въ 
углу  за  дверью.  Со  всѣхъ  сторонъ  онъ  чувствовалъ  презрѣніе, 
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зналъ,  что  всѣ  его  забыли,  даже  товарищи;  его  укоряли  от- 
цомъ, собственными  проступками.  Голова  была  обременена  впе- 
чатлѣніями видѣннаго  и слышаннаго,  и отупѣла;  съ  полною 
ясностію  было  понятно  лишь  одиночество  и беззащитность... 
Часто  на  сердцѣ  мальчика  было  до  того  тяжело,  что  онъ,  сидя 
въ  углу,  рыдалъ.  Какъ  за  послѣднюю  надежду  помочь  своей 
запутанной  головѣ  и измученному  сердцу,  онъ  съ  неописанной 
радостью  предался  мысли  объ  отцѣ,  котораго  въ  это  время  при- 
ходилось видѣть  первый  разъ.  Это  была  единственная  надежда. 
Онъ  рисовалъ  отца  въ  своемъ  воображеніи,  какъ  бѣднаго,  безпо- 
мощнаго человѣка,  «горько»  плакалъ  о немъ,  моля  Бога,  чтобы 
Онъ  далъ  отцу  счастія  и благополучія...  И вотъ,  однажды  ве- 
черомъ, когда  О.  М.  уже  легъ  спать,  дядя  привелъ  съ  собой 
какого-то  человѣка,  въ  почтальонской  одеждѣ,  обрюзглаго,  съ 
отекшимъ  лицомъ.  Человѣкъ  этотъ  постоянно  и болѣзненно 
кашлялъ;  разсказывалъ,  какъ  его  бьютъ...  «Ты  не  повѣрить,— 
разсказывалъ  онъ  дядѣ, — какъ  этотъ  смотритель  каждый  день 
топталъ  меня  ногами...  билъ  меня  въ  грудь... ».  Страхъ  и ра- 
дость охватили  Рѣшетникова  при  видѣ  отца...  Но  отецъ  не 
зналъ,  что  сказать...  «Большой  выросъ...»  сказалъ  онъ. — Что 
же  ты  не  цалуешь  сына?  — Да  что  мнѣ  его  цаловать-то...  И 
больше  ничего...  На  другой  день,  разговорившись  съ  теткой 
о сынѣ,  онъ  сказалъ:  «дери  ты  его...  что  есть  мочи  дери...». 
Когда  ему  предложили  взять  сына  съ  собой,  онъ  сказалъ: 
«Куда  мнѣ  съ  нимъ?  Не  надо...  Мнѣ  и одному  горько  жить...». 
Уѣзжая,  онъ  сказалъ  сыну:  «Ну,  прощай,  слушайся!...  и по- 
шелъ прочь...»  «Мнѣ  тяжело  было,  что  отецъ  уѣхалъ,  а я не 
высказалъ  ему  своего  горя...». 

Съ  отъѣздомъ  отца, — одиночество  было  полное;  все  рѣшать  и 
обо  всемъ  думать  приходилось  одному.  Ходилъ  онъ  въ  это  время 
въ  уѣздное  училище,  но  ничего  тамъ  не  понималъ  и былъ  равно- 
душенъ ко  всему,  и къ  наукѣ  и къ  поркѣ.  Бѣжать  онъ  уже  не  ду- 
малъ, а когда  драли  (что  происходило  въ  концѣ  каждаго  мѣсяца), 
то  Ѳ.  М.  старался  только  стать  въ  концѣ  шеренги,  предназна- 
ченной къ  дранью,  такъ-какъ  къ  концу  ея  сторожъ  уставалъ. 
Чтобы  заплатить  этому  сторожу  гривенникъ,  Ѳ.  М.  писалъ  кре- 
стьянамъ письма  (кромѣ  училища  онъ  ходилъ  въ  почтовую 
контору;  дядя  хотѣлъ  его  пріучить  къ  почтовому  дѣлу).  Отъ 
учителей,  спрашиванія  уроковъ,  онъ  отдѣлывался — инымъ  спо- 
собомъ: отправлялъ  имъ  задаромъ  письма,  доставлялъ  имъ 
письма  съ  почты,  а главное  таскалъ 1 съ  почты  газеты,  како- 


і Причины  этого  тасканія,  по  объясненію  самого  Ѳ.  М.,  лежали  въ  его  впе- 
чатлительности къ  хорошему:  «мнѣ  нравилась,  говорилъ  онъ,  форма  конвер- 
та, гладенькая  бумажка,  хорошій  почеркъ  на  конвертѣ».  Поощренія  учите- 
лей сдѣлали  это  баловство  — необходимостію  и потомъ  привычкою. 
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вое  тасканіе  гг.  учителя  видимо  поощряли.  Такими  путями 
Ѳ.  М.  отвоевывалъ  себѣ  право  быть  одному  и думать...  Лю- 
бимымъ занятіемъ  его  въ  это  время  было  отправляться  съ 
кѣмъ  нибудь  за  Каму  и просиживать  тамъ  цѣлыя  ночи  у ко- 
стра, думая  «обо  всемъ»,  не  имѣя  возможности  разрѣшить  ни- 
чего!.. И какъ  ни  запутаны  были  размышенія,  осаждавшія  его 
голову  въ  послѣдніе  три  четыре  года,  тѣмъ  не  менѣе,  они 
навсегда  опредѣлили  самыя  серьёзнѣйшія  стороны  характера  и 
таланта  Ѳ.  М. 

Еще  въ  первое  время  послѣ  бѣгства,  сидя  въ  углу  за  дверью 
и съ  величайшимъ  .трудомъ  разбирая  окружавшій  его  гнетъ, 
онъ  чувствовалъ  себя  много  виноватымъ,  особливо  передъ  дя- 
дей и теткой.  Ихъ  онъ  видѣлъ  чаще  всѣхъ,  объ  нихъ  онъ 
чаще  всего  и думалъ.  И мало  по  малу,  обиженный  и обозлен- 
ный ими  ребенокъ,  принужденъ  былъ  оправдать  ихъ.  Онъ  мно- 
го видѣлъ  во  время  бѣгства,  узналъ  что  значить  бѣдность,  и 
теперь  принужденъ  былъ  высоко  цѣнить  дядю  и тетку:  они 
были  люди  бѣдные,  однако  не  гнали  его  отъ  себя,  кормили, 
поили,  одѣвали,  тогда  какъ  имѣли  полное  право  выгнать  его 
вонъ...  Сколько  при  своей  бѣдности  переплатили  они  сосѣ- 
дямъ за  эти  распаянные  самовары,  утащенныя  вещи  и т.  д. 
Что  ими  могло  руководить  кромѣ  любви?  И сколько  зла,  вза- 
мѣнъ этой  любви,  сдѣлалъ  онъ  имъ?..  Мысли  эти  уничтожали 
его,  учили  прощать,  уважительно  относиться  къ  самому  дурному 
явленію...  По  всѣмъ  вѣроятіямъ  голова  его  много  работала  въ 
этомъ  отношеніи,  т.-е.  въ  оправданіи  самыхъ,  повидимому, 
дурныхъ  явленій  жизни:  на  что  были  противны  ему  нищіе,  — 
а обстоятельства  заставили  его  и ихъ  простить  и понять. 
Своего  отца,  — на  которомъ  была  сосредоточена  вся  любовь, — 
онъ  не  иначе  представлялъ  себѣ  (до  его  прихода),  какъ  ни- 
щимъ, одѣтымъ  въ  рубище...  На  ругательства  тетки,  онъ  от- 
вѣчалъ «слезами  и богъ- знаетъ  какъ  готовъ  былъ  благода- 
рить ее».  Онъ  удивлялся,  какъ  дядя  и тетка  не  боятся  дер- 
жать его  у себя...  Чтобъ  вознаградить  ихъ  за  обиды,  нанесен- 
ныя имъ,  онъ  старался  душею  и тѣломъ  услужить  имъ:  но- 
силъ дрова,  воду,  выливалъ  помои,  словомъ— безпрекословно  ис- 
полнялъ все,  что  ему  ни  прикажутъ.  Если  въ  центрѣ  этого  при- 
миряющаго, оправдывающаго  жизнь  взгляда — стояла  главнымъ 
образомъ  виновность  Ѳ.  М.  противъ  дяди  и тетки, то  судите 
сами,  на  сколько  виновность  эта  должна  была  увеличиться,  на 
сколько  должно  было  уничтожиться  собственное  «я»  Рѣшетни- 
кова,  когда  послѣдній  свалилъ  на  голову  ихъ  еще  новую,  по 
истинѣ  громадную  бѣду.  Внезапно  открылась  покража  газетъ 
и пакетовъ,  и похитителемъ  оказался  все  тотъ-же,  ихъ  вос- 
питанникъ. 

Таская  газеты  и конверты,  Ѳ.  М.  имѣлъ  обыкновеніе,  по 
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разсмотрѣніи  и прочтеніи  ихъ  учителями,  бросать  черезъ  заборъ, 
въ  снѣгъ;  бывали  случаи,  что  онъ  забрасывалъ  не  читая  и 
не  разсматривая,  и однажды,  именно  въ  моментъ  открытія  про- 
пажи, забросилъ  какую-то  важную  бумагу.  Дѣло  было  не  шу- 
точное; Рѣшетникова  (ему  было  14  лѣтъ)  отдали  подъ  судъ... 
Такого  зла  не  могъ  бы  сдѣлать  отъявленный  врагъ...  Что  же 
долженъ  былъ  чувствовать  Ѳ.  М.  два  году  къ  ряду,  сидя  въ 
томъ  же  углу  за  дверью,  видя  какъ  преслѣдуютъ  дядю,  какъ 
этотъ  бѣдный  человѣкъ  просудилъ  на  племянника  послѣднія 
средства,  какъ  сталъ  запивать  «съ  горя»,  ругать  жену  и 
гнать  вонъ  изъ  дому...  Эти  страданія  Ѳ.  М.  выносилъ  два 
года  и по  рѣшенію  суда  былъ  сосланъ  въ  Соликамскій  мона- 
стырь 1. 

Вотъ  какимъ  путемъ  доставалось  Рѣшетникову  безпристрастіе 
въ  изображеніи  жизни,  пониманіе  зависимости  ея  отъ  мелочей, 
и тщательное  изображеніе  факта  со  всѣхъ  сторонъ,  казавшееся 
растянутостію.  Изъ  бумагъ,  оставшихся  послѣ  смерти  Ѳ.  М., 
мы  знаемъ,  что  каждое  лицо  въ  его  произведеніяхъ,  всѣ  мель- 
чайшія условія  его  жизни,  - — были  предварительно  обдуманы 
имъ  съ  величайшею  тщательностію , до  послѣдней  мелочи: 
фигура,  лицо,  года,  цвѣтъ  волосъ,  глазъ,  платье,  жилье, 
средства,  — все-все  до  послѣдней  пылинки.  Въ  одномъ  изъ 
писемъ,  адресованныхъ  Ѳ.  М.  къ  И.  А.  Благовѣщенскому  изъ 
Перми  (1865),  онъ  пишетъ:  «Былъ  я на  четырехъ  заводахъ, 
находящихся  въ  Пермской  губерніи,  работалъ  на  Мотовилихѣ, 
въ  литейной  фабрикѣ,  да  чуть  меня  не  зашибли  воротомъ... 
Работать  можно  только  въ  крестьянской  одеждѣ;  я работалъ 
подъ  именемъ  семинариста,  готоваго  поступить  хоть  въ  рекру- 
ты!.. Смѣху  надо  мной  было  много». 

Въ  это  время  онъ  писалъ  романъ  «Горнорабочіе».  Онъ  жилъ 
съ  рабочими  варшавской  желѣзной  дороги  вполнѣ  ихъ  жизнію, 
и вотъ  — глава  о петербургскихъ  рабочихъ  въ  романѣ  «Гдѣ 
лучше?» 

Итакъ  въ  каждомъ  мелкомъ  очеркѣ.  Это,  по  нашему  мнѣ- 
нію, не  неумѣнье  выбрать  изъ  массы  матеріала  то-то  и то,  а 
боя?нь  сказать  неправду,  упустивъ  изъ  виду  хоть  что-нибудь. 


Эти  четыре  года  навсегда  опредѣлили  направленіе  таланта 
Ѳ.  Мм  заставивъ  его  смотрѣть  серьёзно  на  жизнь.  Этимъ  го- 
дамъ онъ  самъ  постоянно  придавалъ  большое  значеніе:  «ве- 
селость моя  исчезла  вмѣстѣ  съ  горемъ,  постигшимъ  очень  ра- 
но», пишетъ  онъ  въ  одномъ  письмѣ  къ  дядѣ.  «Переворотъ  въ 
моей  жизни»,  пишетъ  онъ  въ  другомъ  письмѣ:  «14-ти-лѣтній 
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возрастъ  сдѣлалъ  для  меня  много...  Этотъ  переворотъ  удер- 
жалъ меня  отъ  душевной  гибели...».  Остановившись  на  этихъ 
годахъ  сеольео  возможно  долѣе,  о дальнѣйшей  жизни  Ѳ.  М. 
мы  не  можемъ  сообщить  даже  и такихъ  подробностей.  Постоян- 
ныя размышленія  «обо  всемъ»,  въ  которыхъ  Ѳ.  М.  путался 
едва-ли  не]  всю  послѣдующую  жизнь,  — по  выходѣ  изъ  мона- 
стыря усилились  религіознымъ  направленіемъ.  Въ  монастырѣ 
онъ  пробылъ  нѣсколько  мѣсяцевъ;  хотѣлъ  поступить  въ  мо- 
нахи, о чемъ  есть  въ  бумагахъ  письмо.  «Я  клялся  Богу,  — 
пишетъ  онъ  къ  какому-то  отцу  Леониду, — чтобы  по  окончаніи 
дѣла  поступить  въ  монастырь».  Почему-то,  однако,  въ  мона- 
стырѣ не  остался,  а по  истеченіи  срока  снова  воротился  въ  Пермь 
къ  дядѣ  и сталъ  доучиваться  въ  уѣздномъ  училищѣ  (1857  г.). 
Наука  училищная  казалась  Ѳ.  М.  пустяками  сравнительно  съ 
тѣмъ,  чтб  предстояло  передумать  ему  самому:  онъ  учился  хо- 
рошо, черезъ  два  года  кончилъ  курсъ  п могъ  свободно  прово- 
дить за  Камой  цѣлые  дни.  «Я  начиналъ  приглядываться  ко  всему: 
къ  семейной  жизни  людей,  къ  обращеніямъ,  ко  всему,  что  ни  по- 
падалось на  глаза.  Работы  въ  моей  головѣ  было  много,  я ста- 
рался самъ  все  понять,  но  чувствовалъ,  что  я еще  больно  глупъ 
и неразвитъ...  Досадно  мнѣ  было,  и думалъ  я въ  это  время: 
хорошо  бы  мнѣ  умереть  теперь,  а то  для  чего  я буду  жить?!» 
«И  не  было  у меня  ни  одного  такого  человѣка,  съ  которымъ 
бы  можно  было  отвести  душу...».  Трудно  представить  другое, 
болѣе  безпомощное  положеніе,  чѣмъ  то,  которое  пало  на  долю 
умственнаго  развитія  Ѳ.  М.  Не  ранѣе,  какъ  девятнадцати  лѣтъ, 
то-есть  когда  онъ  уже  кончилъ  курсъ  въ  уѣздномъ  училищѣ, 
ему  можно  было  безбоязненно  прибѣгнуть  къ  чтенію;  въ  пер- 
вый разъ  онъ  принялся  читать,  послѣ  второго  побѣга,  слу- 
чайно отыскалъ  въ  сараѣ  сундукъ  съ  книгами,  но  за  это  его 
били,  книги  бросали  въ  печку,  да  и не  до  чтенія  было  ему  въ 
то  время.  Но  могло  ли  ничтожное  образованіе  въ  уѣздномъ 
училищѣ  помочь  ему  даже  и теперь  прп  относительной  сво- 
бодѣ, которой  онъ  началъ  пользоваться,  при  возможности  чи- 
тать всякія  книгп?  «Часто  — говоритъ  онъ  — случалось,  что  я, 
сидя  на  рѣкѣ  въ  лодкѣ,  глядѣлъ  куда-нибудь  вдаль;  глаза 
останавливались,  въ  головѣ  чувствовалась  кагая-то  тяжесть  и 
вертѣлись  словак  какъ  же  это?  отчего  это?  и въ  отвѣтъ  ни  од- 
ного слова.  Очнешься — и плюнешь  въ  воду...  Начнешь  удить, 
и думаешь:  ахъ,  еслибы  я былъ  богатъ,  я бы  накупилъ  книгъ 
много-много...  Я бы  все  выучилъ...».  «Узнаю — я другихъ  буду 
учитЪу  пользу  какую-нибудь  принесу , спасибо  скажутъ,  а то  что 
я за  человѣкъ,  когда  я ничего  не  знаю...» 

Такимъ  образомъ,  съ  этого  времени,  то-есть  съ  19-тилѣт- 
няго  возраста,  къ  выработанной  предшествовавшимъ  періодомъ 
жизни  потребности  искренно  относиться  къ  ея  явленіямъ,  на- 
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чинаетъ  выработываться  другая,  не  менѣе  искренняя  потребность 
приносить  пользу . 

Поступивъ  девятнадцати  лѣтъ  на  службу  въ  екатеринбург- 
скій уѣздный  судъ,  съ  жалованьемъ  трехъ  рублей  въ  мѣсяцъ, 
Рѣшетниковъ  радовался  и «гордился  тѣмъ,  что  служитъ  въ  та- 
комъ мѣстѣ,  гдѣ  рѣшаются  дѣла  о людяхъ,  хотя,  невидимо- 
му, говоритъ  онъ,  никто  изъ  канцелярскихъ  братій  не  гордил- 
ся этимъ»... 

Вотъ  какъ  описываетъ  Ѳ.  М.  въ  повѣсти  «Между  людьми» 
свой  пріемъ  присяги.  «Я  сталъ  повторять  слова  шопотомъ, 
смотря  въ  окно,  клялся  забывая  все  окружающее...  Повторяя 
слова,  я думалъ:  «зачѣмъ  я измѣню?  Я буду  вѣрно  служить, 
не  такъ,  какъ  они,  для  пользы  людей...  Когда  вечеромъ  я легъ 
спать,  я долго  думалъ  объ  этой  присягѣ.  «Не  лгалъ  ли  я?» 
Нѣтъ,  я клялся  отъ  чистаго  сердца...»  Не  умѣя  легко  относить- 
ся къ  дѣлу,  писать  доклады  такъ,  какъ  писали  его  сослужив- 
цы— онъ  видѣлъ,  что  въ  этихъ  докладахъ  и рѣшеніяхъ  онъ 
имѣетъ  «дѣло  съ  людьми»  и сталъ  поэтому  серьёзно  изучать 
свое  дѣло...  «Мнѣ  страшнымъ  казалось  рѣшать  участь  чело- 
вѣка, и я сталъ  читать  бумаги  и дѣла,  заглядывалъ  въ  раз- 
ныя мѣста,  читалъ  разныя  копіи,  реэстры  и все  то,  что  ни 
попадалось  на  глаза.  Когда  я бывалъ  дежурнымъ,  то  рылся 
вездѣ,  гдѣ  не  было  заперто,  и узналъ  здѣсь  очень  многое...». 
Знакомый  уже  съ  народомъ  (во  время  скитаній  и бѣгствъ,  при 
писаніи  писемъ  на  почтѣ),  Ѳ.  М.  узнавалъ  его  подневольность 
во  всемъ  объемѣ.  Сильное  вліяніе  въ  этомъ  отношеніи  на 
него  имѣлъ  одинъ  мастеровой  екатеринбургскаго  монетнаго 
двора;  онъ  сильно  любилъ  Ѳ.  М.  и знакомилъ  его  съ  бытомъ 
рабочаго  человѣка,  укрѣпляя  въ  Рѣшетниковѣ  необходимость 
дѣлать  пользу  для  простого  человѣка,  жить  честно,  не  як- 
шаться съ  пьянчужками  и взяточниками...  Съ  этого  времени 
Ѳ.  М.  сталъ  заниматься  литературой. 

Потребность  высказывать  накипѣвшее  на  душѣ,  посредствомъ 
бумаги,  проявлялась  у него  очень  рано.  По  возвращеніп  изъ 
монастыря,  въ  періодъ  религіознаго  настроенія,  онъ  писалъ 
проповѣди,  потомъ  стихи...  Мы  видѣли  его  обстановку,  въ  это 
время — при  запутанности  головы,  онъ  терялся  въ  возможности 
сосредоточиться  на  чемъ  нибудь,  да  и боялся  обидѣть  дядю 
переводомъ  бумаги.  Съ  поступленіемъ  на  службу,  обстоятель- 
ства его  улучшились,  онъ  чувствовалъ  подъ  ногами  почву,  а 
бумагу  могъ  тратить  не  обременяя  дядю.  Жилъ  онъ  нопреж- 
нему  у дяди,  который  былъ  переведенъ  въ  Екатеринбургъ  на 
почту,  въ  помощники  почтмейстера,  и хотя  уголъ  для  жилья 
ему  былъ  отведенъ  на  палатахъ,  куда  повременамъ  дядя  при- 
крикивалъ ему:  — «Я  тебя,  шельма,  что  ты  тамъ  не  сидишь 
и пр.»,  по,  сидя  смирно,  Ѳ.  М.  могъ  сколько  угодно  преда- 
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ваться  сочинительству.  Первое  произведеніе,  помѣченное  1860 
годомъ,  называется  поэма  въ  трехъ  частяхъ  «Приговоръ».  На- 
писана она  стихами,  безъ  всякаго  размѣра,  и носитъ  всѣ  слѣ- 
ды общей  умственной  сумятицы,  касающейся  всего,  путающейся 
во  всемъ...  Любезный  читатель!  взываетъ  Ѳ.  М.  съ  палатей 
къ  публикѣ,  въ  предисловіи  къ  этой  поэмѣ.  «Прежде  всего 
прошу  васъ  полнаго  вниманія  къ  каждому  предмету,  и потомъ 
терпѣнія,  потому  что  я напередъ  знаю  нетерпѣніе  съ  вашей 
стороны...  Несмотря  на  огромный  объемъ  поэмы,  вы  найдете 
все  ни  къ  чему  негоднымъ...». Причину,  побудившую  къ  сочи- 
ненію поэмы,  Ѳ.  М.  объясняетъ  такъ:  «Человѣкъ,  любящій 
честность  и правду,  свидѣтель  многихъ  сценъ  въ  разныхъ  бы- 
тахъ  человѣчества — можетъ  сказать  что-нибудь  о людяхъ,  до- 
стойныхъ или  похвалы  или  порицанія...  Стыдно  мнѣ  показать 
«Приговоръ»  въ  настоящемъ  его  видѣ,  теперь,  когда  я думаю 
о его  передѣлкѣ...  А много,  много  должно  быть  и лишняго, 
чего  я самъ  не  могу  примѣтить,  думая,  что  все  связано  съ 
предыдущимъ  и послѣдующимъ,  поэтому-то  я и прошу  васъ, 
читатель,  быть  снисходительнымъ  къ  «Приговору»:  читая,  дѣ- 
лать замѣтки,  подчеркивая  тѣ  слова,  которыя  ненужны,  грубы, 
безъ  энергіи  и необработаны  риѳмой,  какъ  это  сдѣлалъ  одинъ 
читатель  въ  началѣ  ея.  Я прошу  объ  этомъ  читателя  съ  истин- 
нымъ уваженіемъ...  Судить  умѣетъ  всякій  безъ  различія  и я 
буду  очень  радъ  послушать  мнѣнія  всѣхъ  моихъ  читателей... 
и проч.».  На  это  воззваніе  отзывовъ  послѣдовало  весьма  мало. 
Одинъ  читатель  подчеркнулъ  два  слова  карандашемъ,  другой 
замѣтилъ  въ  одномъ  мѣстѣ:  «это  что-то  серьёзное»,  а третій 
сдѣлалъ  замѣчаніе  на  словахъ,  весьма  неопредѣленное...  «къ 
сожалѣнію,  прочитавши  эти  слова,  одинъ  читатель  поэмы  не 
сдѣлалъ  ни  одной  замѣтки,  а только  на  словахъ  сказалъ:  въ 
серединѣ  много  лишку...  а что  лишнее,  того  онъ  не  потрудил- 
ся указать.  Это  очень  досадно  для  меня;  я бы  радъ  былъ  и 
сказать  ему  благодарность,  еслибы  онъ  положилъ  зачеркнуть 
всѣ  строчки  поэмы,  что  было  бы  для  меня  легче,  нежели  его 
чтеніе  про  себя  безъ  всякихъ,  для  меня  нужныхъ  заключеній...» 
Въ  концѣ  поэмы  онъ  проситъ  читателя  «пожалѣть»  его,  если 
она  плоха  и если  въ  ней  много  наврано.  Настоятельная  на- 
добность въ  руководствѣ  въ  человѣкѣ,  который  бы  научилъ, 
указалъ,  — ощущается  въ  Ѳ.  М.  постоянно.  И что  могло  бы 
быть  изъ  этого  таланта,  еслибы  въ  теченіе  двадцати  лѣтъ 
хотя  кто  нибудь  подалъ  ему  руку  помощи!  Одно  уже  свобод- 
ное чтеніе  лежа  на  палатахъ  кое-какихъ  старыхъ  газетъ,  кой- 
какихъ,  попадающихъ  въ  уѣздныхъ  городахъ  книгъ,  — настоль- 
ко подвинуло  его,  что  послѣдующая  за  приговоромъ  драма 
«Паничь»  (въ  б-ти  д.),  помѣченная  1861  годомъ,  не  имѣетъ 
съ  нимъ  никакого  сравненія.  И Рѣшетниковъ,  чувствующій,  что 
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въ  этой  драмѣ  есть  чтото  «настоящее»,  достойное  всеобщаго 
вниманія,  отдаетъ  ее  на  судъ — кому  бы  вы  думали?  — уѣздно- 
му судьѣ,  своему  начальнику,  который  на  подчиненныхъ  кри- 
читъ: «Эй,  вы  сволочь,  не  шумѣть!»  Хорошо,  что  судья  по- 
хвалилъ, — хоть  и отказался  хлопотать  о напечатаніи  въ  жур- 
налѣ — а еслибы  онъ  обругалъ  — не  пришибло  ли  бы  это  Ѳ. 
М.  еще  года  на  два,  на  три! 

Похвала  ободрила  его  (ни  о какой  другой  похвалѣ  кого  бы  то 
ни  было  мы  не  имѣемъ  никакихъ  свѣдѣній).  Съ  этого  време- 
ни, примѣрно  съ  1861  г.,  онъ  бредилъ  сочинительствомъ;  ему 
хотѣлось  быть  извѣстнымъ  и такимъ,  «чтобы  уважали  и чрезъ 
него  дали  бы  хорошее  мѣсто  дядѣ».  Дядя  смотрѣлъ  на  это  со- 
чинительство какъ  на  вздоръ,  и злился,  глядя  какъ  племянникъ 
просиживаетъ  за  писаньемъ  цѣлыя  ночи.  — «Какую  ты  черную 
немочь  пишешь?»  сурово  говорилъ  онъ  Рѣшетникову. — Я свое 
пишу.-— Кому? — Да  напечатать  хочу...  — Я вотъ-тѣ  напечатаю; 
гаси  огонь,  пошелъ  спать... — Вотъ  судья  тоже  хвалитъ...  обод- 
ряется Ѳ.  М.  Этими  прикрикиваніями  было  трудно  удержать 
стремленіе  Ѳ.  М.  къ  писанію. 

Потребность  писать  охватывала  его  съ  каждымъ  днемъ  все 
болѣе.  Изъ  писемъ  къ  дядѣ,  который,  служа  въ  Екатеринбур- 
гѣ, постоянно  разъѣзжалъ  изъ  одного  мѣста  въ  другое,  видно, 
что  въ  это  время  Ѳ.  М.  не  зналъ,  что  дѣлать  съ  своей  го- 
ловой. «Мнѣ  желательно  быть  поэтомъ!»  объявляетъ  онъ  въ 
одномъ  мѣтѣ;  «посмѣйтесь  мнѣ,  добрые  люди,  какой  я глупецъ, 
приплечая  себя  въ  число  другихъ — одинъ  листокъ  которыхъ  стоитъ 
всѣхъ  моихъ  сочиненій...»  и пр.  Какъ  ни  простъ  и ни  индиферен- 
тенъ  былъ  дядя  въ  литературномъ  дѣлѣ,  а однако  чуялъ,  что  пле- 
мянникъ отдается  писанью  нешутя.  «Смотри,  парень,  говорилъ 
онъ  снисходительнѣе,  какъ  бы  тебѣ  худо  не  было».  А потомъ 
даже  сталъ  помогать  ему;  знакомился  съ  мѣстными  сочините- 
лями, описывавшими  уѣздное  общество  въ  столичныхъ  газетахъ, 
и знакомилъ  съ  ними  племянника,  надѣясь  черезъ  нихъ  до- 
стать ему  переписку,  чтобы,  такимъ  образомъ,  страсть  его  къ 
писанью  не  пропадала  даромъ. 

Въ  повѣсти  «Между  людьми»,  на  101  страницѣ,  онъ  по- 
дробно изображаетъ  посѣщеніе  одного  изъ  этихъ  литерато- 
ровъ. Дядя  прибралъ  комнату  для  принятія  дорогаго  гостя, 
извинялся  предъ  нимъ,  что  принимаетъ  въ  плохомъ  помѣще- 
ніи, жаловался  на  почтмейстера,  угощалъ  водкой.  Сочинитель 
объявилъ,  что  «простого  не  пьетъ»,  и дядя  не  пожалѣлъ  бу- 
тылки хереса,  которую  гость  принялъ  благосклонно.  На  всю 
эту  сцену  Ѳ.  М.  смотрѣлъ  съ  палатей  и не  мало  дивился,  въ 
первый  разъ  видя  «сочинителя».  Дядя  обходился  съ  сочините- 
лемъ крайне  вѣжливо,  хвалилъ  его  сочиненія,  ругалъ  редакто- 
ровъ, ненапечатавшихъ  его,  не  имѣя  ни  о чемъ  подобномъ 
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никакого  понятія,  и,  наконецъ,  рѣшился  замолвить  словечко 
за  племянника.  «Онъ  съ  большими  способностями,  самъ  что- 
то  пишетъ...і),  говорилъ  дядя.  — А!  Что  жь  онъ  пишетъ? 
стихи?  — Не  знаю...  Что  ты  пишешь?  отнесся  дядя  на  пала- 
ти.  — Ничего!  отвѣтилъ  племянникъ. — Дуракъ!  Тебя  спраши- 
ваютъ! закричалъ  дядя. — Да  я такъ...  ничего...  Я драму 
пишу... — О,  — сказалъ  сочинитель. — Ныньче  трудно  писать 
драмы!...  Я послалъ  одну  драму  — пропала  въ  редакціи...». 
Дядя  просилъ  сочинителя  прочесть  сочиненіе  племянника  и по- 
хлопотать о деньгахъ.  Тотъ  обѣщалъ  и ушелъ.  По  уходѣ, 
дядя  обругалъ  его:  «всю  бутылку,  шельма,  выпилъ,  а какъ 
заикнулся  за  парня  заступиться — и домой  пошелъ,  сквалыга!». 
Отъ  этого  господина  не  только  не  было  помощи,  но,  напро- 
тивъ, чрезъ  нѣсколько  времени  дядя  узналъ,  что  сочинитель 
задумалъ  всѣхъ  ихъ  описать.  Это  разозлило  дядю;  онъ  вновь 
вознегодовалъ  на  сочинительство  племянника  и однажды  даже 
«засвѣтилъ  ему  оплеуху...». 

Но  Рѣшетнпкова  не  могло  остановить  и это.  Лежа  на  по- 
латяхъ, онъ  продолжалъ  писать  постоянно. 

Чрезъ  два  года  по  поступленіи  на  службу,  Ѳ.  М.  опроти- 
вѣло жить  въ  уѣздномъ  городѣ.  Матеріалу  накопилось  мно- 
жество (подъ  конецъ  года  онъ  былъ  сдѣланъ  столоначальни- 
комъ горнорабочаго  стола  и узналъ  горнорабочее  дѣло), — нужно 
было  свѣту  и воздуху.  Онъ  задумалъ  уѣхать  служить  въ  Пермь. 
Кромѣ  желанія  увидѣть  побольше  свѣта,  его  тянула  сюда  сер- 
дечная привязанность  къ  одной  дѣвушкѣ.  Онъ  мечталъ  о се- 
мейной жизни  «съ  такимъ  другомъ,  съ  которымъ  бы  легче  было 
узнавать,  чего  не  знаешь...».  Съ  величайшими  трудностями  вы- 
брался онъ  изъ  Екатеринбурга — дядя  и тетка  были  оскорблены 
тѣмъ,  что  онъ  бросаетъ  ихъ,— и пріѣхалъ  въ  Пермь,  гдѣ  по- 
ступилъ въ  казенную  палату.  Это  было  приблизительно  въ 
1862 — 63  годахъ.  Въ  Перми  Ѳ.  М.  было  еще  свободнѣе;  онъ 
былъ  самостоятеленъ,  получая  12  р.  с.  жалованья  въ  мѣсяцъ, 
и могъ  писать  сколько  хотѣлъ.  Въ  это  время  написана  имъ 
поэма  «Два  барина»,  другая  поэма  «Воля»  и драма  «Расколь- 
никъ». Стихъ  поэмъ  хотя  и лучше  стиха,  которымъ  написанъ 
«Приговоръ»,  тѣмъ  не  менѣе  показываетъ,  что  автору  ихъ  не 
суждено  быть  стихотворцемъ;  но  зато  содержаніе  поэмъ,  сцепы 
и типы,  поистинѣ,  превосходны.  Поэма  «Воля»,  въ  которой 
Рѣшетниковъ  изображаетъ  день  19-го  февраля,  полна  самыхъ 
живыхъ  и оригинальныхъ  сценъ  между  народомъ  въ  церкви, 
въ  кабакахъ,  на  заводахъ,  дорогахъ,  въ  избахъ  и т.  д.  Драма 
«Раскольникъ»,  въ  5-ти  дѣйствіяхъ,  написанная  стихами  и 
прозой  пополамъ,  при  грубоватости  отдѣлки,  недовѣріи  къ 
себѣ,  положительно  доказываетъ,  что  не  будь  этого  двадцати- 
лѣтняго битья,  отвѣчавшаго  Рѣшетникову  на  всѣ,  волновав- 
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шіе  его  душу  вопросы,  — онъ  бы  могъ  написать  «настоящую» 
народную  драму.  Въ  «Раскольникѣ»  видѣнъ  большой  худож- 
никъ, имѣющій  всѣ  права  браться  за  изображеніе  самыхъ  тай- 
ныхъ и темныхъ  побужденій  человѣческаго  сердца  х. 

Помимо  драмъ  п поэмъ  Ѳ.  М.  въ  это  же  время  написалъ  въ 
чернѣ  много  изъ  того,  что  впослѣдствіи  было  передѣлано  и 
напечатано.  Онъ  работалъ  неутомимо  и много  съ  жадностію 
читалъ.  Въ  Перми  была  къ  этому  нѣкоторая  возможность:  при 
казенной  палатѣ,  гдѣ  Ѳ.  М.  служилъ,  была  своя  библіотека, 
можно  было  получать  журналы  и газеты,  да  и воззванія  о по- 
мощи и указаніи  не  всегда  уже  оставались  напрасными;  находи- 
лись люди,  которые  «разсказывали  Ѳ.  М.,какъ  надо  писать  и 
принимали  участіе».  Одно,  неизвѣстное  намъ  лицо,  по  разска- 
замъ близкихъ  Рѣшетникову  людей,  особенно  много  сдѣлало 
ему  добра  въ  этомъ  отношеніи...  При  содѣйствіи  этого  лица, 
Ѳ.  М.  составилъ  небольшую  статейку  въ  губернскія  вѣдомости 
о библіотекѣ  казенной  палаты  и могъ  такимъ  образомъ  ощу- 
тить давно  ожиданное  удовольствіе  быть  напечатаннымъ. 
«Какъ  же  вы  пишете,  а меня  не  спрашиваетесь?»  сказалъ  ему 
предсѣдатель  палаты  по  напечатаніи  статьи,  однако  ничего 
худого  не  сдѣлалъ.  Напротивъ,  Ѳ.  М.  получилъ  какую-то  при- 
бавку къ  жалованью  и былъ  выбранъ  библіотекаремъ;  онъ 
меньше  сталъ  чувствовать  одиночества,  презрѣнія,  у него  было 
общество,  смотрѣвшее  на  него  какъ  на  человѣка...  Казалось 
бы,  настало  полное  счастіе — но  вслѣдъ  за  нимъ  — за  сердце 
схватила  скука...  Потянуло  и отсюда  вонъ... 

Рѣшетниковъ  захотѣлъ  ѣхать  въ  Петербургъ,  чтобъ  «по- 
учиться и поумнѣть...».  На  что  же  разсчитывалъ  онъ,  не  имѣя 
никакихъ  средствъ?  Говорили  ему,  что  есть  домъ  Демидова, 
гдѣ  даютъ  даровую  пищу,  и онъ  принималъ  это  къ  свѣдѣнію, 
не  боялся  умереть  съ  голоду...  На  литературу  онъ  надѣялся, 
но  крайне  слабо,  смутно,  съ  величайшею  боязнью,  а кромѣ  Де- 
мидова дома  и собственныхъ  рукописей — не  было  надежды  нн 
на  что  и ни  на  кого. 

Спасителемъ  явился  ревизоръ,  пріѣхавшій  изъ  Петербурга  ре- 
визовать казенную  палату;  Рѣшетниковъ  попалъ  къ  нему  въ  пе- 
реписчики и обратилъ  на  себя  вниманіе.  Ѳ.  М.  часто  прихо- 
дило въ  голову  обратиться  къ  ревизору  съ  просьбой  и выска- 
зать свои  намѣренія;  долго  онъ  колебался,  наконецъ,  изло- 
жилъ все  на  бумагѣ,  упомянувъ  также  и желаніе  сочинять... 
Ревизоръ  хохоталъ  надъ  этой  претензіей  Рѣшетникова,  однако 
рѣшился  «испытать»  его  п приказалъ  ему  выучить  въ  теченіе 


- 1 Имѣя  въ  виду  напечатать  современемъ  оставшіяся  послѣ  смерти  Ѳ.  М. 
произведенія,  мы  тогда  же  передадимъ  подробное  содержаніе  его  драмъ  и 
поэмъ,  причемъ  наиіучшіа  сцены  будутъ  приведены  вполнѣ. 
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двухъ  недѣль  рекрутскій  уставъ.  Ѳ.  М.  исполнилъ  эту  задачу 
и получилъ  обѣщаніе  о перемѣщеніи  на  службу  въ  Петербургъ, 
подъ  непремѣннымъ  условіемъ  бросить  сочинительство  на 
всегда,  въ  замѣнъ  котораго  ревизоръ  рекомендовалъ  заниматься 
кромѣ  департамента —въ  кварталѣ,  «гдѣ  вамъ  дадутъ  рублей 
восемь». 

Рѣшетниковъ  былъ  въ  восторгѣ. 

Много  еще  предстояло  ему  хлопотать  съ  дядей  и теткой, 
которые  не  соглашались  отпустить  его  въ  Петербургъ,  считая 
это  гордостью,  глупостью  и проч.  Дядя  обѣщалъ  даже  про- 
клясть; наконецъ,  дѣло  устроилось.  Ѳ.  М.  розыгралъ  въ  лоте- 
рею всѣ  свои  вещи,  простился  съ  сослуживцами  и уѣхалъ. 

3-го  августа  1863  года,  онъ  былъ  въ  Петербургѣ,  но  и 
тутъ  не  сразу  выбрался  онъ  на  настоящую  дорогу.  Нѣсколько 
недѣль  ему  пришлось  проходить  безъ  мѣста.  Потомъ,  когда 
бывшій  ревизоръ  опредѣлилъ  его — то  жалованья  ему  пришлось 
получать  менѣе  нежели  онъ  получалъ  въ  Перми,  а именно  9 
руб.  Жилъ  онъ  поэтому  въ  каморкѣ,  рядомъ  съ  кабакомъ  (на 
Знаменской  улицѣ,  въ  Солдатскомъ  переулкѣ;  теперь  этотъ 
кабакъ  по  ветхости — необитаемъ),  и началъ  писать  здѣсь  очер- 
ки въ  «Сѣверную  Пчелу».  Денегъ  ему  тамъ  не  платили...  На- 
конецъ, написалъ  онъ  своихъ  «Подлиповцевъ»  и снесъ  ихъ 
въ  «Современникъ»... 


Изъ  этого  бѣглаго  очерка  прошедшей  жизни  Ѳедора  Михай- 
ловича,— хотя  отчасти  видны  условія,  образовавшія  его  талантъ 
и характеръ.  Было  отъ  чего  быть  угрюмымъ,  застѣнчивымъ, 
боязливымъ,  больнымъ.  Было  отъ  чего  потерять  веселость, 
юморъ,  способность  шутки.  Жизнь  обила  много  дорогихъ  цвѣ- 
товъ съ  его  таланта, — но  взамѣнъ  этого,  обогатила  его  пол- 
нымъ знаніемъ  народной,  жизни,  умѣньемъ  понимать  ее  глубоко 
и правдиво.  Скрытая,  но  истинная  любовь  къ  народу  и жела- 
ніе ему  пользы, — были  постоянными  руководителями  Ѳ.  М.  въ 
работѣ.  Вотъ,  что  писалъ  онъ  къ  Н.  А.  Некрасову,  предста- 
вивъ своихъ  «Подлииовцевъ»:  «Такихъ  людей,  какъ  подлп- 
повцы^въ  настоящее  время  еще  очень  много  нетолько  въ  Чер- 
дынскомъ  уѣздѣ  Пермской  губерніи,  мѣстности  самой  глухой 
и дикой,  но  и въ  смежныхъ  съ  нею  Вятской,  Вологодской  и 
Архангельской.  Зная  хорошо  жизнь  этихъ  бѣдняковъ,  потому 
что  я жилъ  въ  Чердывскомъ  уѣздѣ,  провелъ  20  лѣтъ  на  бе- 
регахъ рѣки  Камы,  по  которой  весной  мимо  Перми  плывутъ 
тысячи  барокъ  и десятки  тысячъ  бурлаковъ — я задумалъ  напи- 
сать «бурлацкую  жизнь  съ  цѣлію  хотъ  сколько  нибудь  помочь 
этимъ  бѣднымъ  тру женни хамъ» . Я не  думаю,  чтобы  цензура 
нашла  въ  этомъ  очеркѣ  что-нибудь  невозможное  для  пропу- 
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ска...  Помоему  написать  все  это  пначе, — значитъ  говорить 
противъ  совѣсти,  написать  ложь...  Наша  литература  должна 
говорить  правду...  Вы  не  повѣрите,  я даже  плакалъ , когда  пе- 
редо мной  очерчивался  образъ  Пилы  во  время  его  мученій.., » и т.  д. 
Рѣшетниковъ  плакалъ  о Пилѣ  въ  то  время,  когда  самъ  не 
зналъ, — что  будетъ  съ  нимъ  далѣе,  и чѣмъ  заплатить  12  р. 
хозяину. 

Въ  бумагахъ  Ѳ.  М.  мы  нашли  много  подлинныхъ  дока- 
зательствъ этой  истинной  любви  къ  простому  человѣку: 
вотъ  записка  о какомъ-то  пропавшемъ  крестьянскомъ  мальчикѣ, 
съ  обозначеніемъ  всѣхъ  его-  примѣтъ,  на  случай  не  попадется 
ли  онъ;  вотъ  ненапечатанная  статья  о дурной  пищѣ  чернора- 
бочихъ,— статья,  старающаяся  убѣдить  кого-то,  что  мужику  ну- 
женъ свѣжій  воздухъ  и т.  д.  Между  этими  бумагами  особенно 
интересно  прошеніе,  адресованное  къ  обер-полнціймейстеру.  Въ 
прошеніи  этомъ  Рѣшетниковъ  разсказываетъ  слѣдующее:  взду- 
малось ему  однажды  нойдти  въ  концертъ;  прочитавъ  афишу  въ 
какой-то  гостиницѣ,  и не  замѣтивъ,  что  афиша  была  вчераш- 
няя, онъ  отправился  въ  дворянское  собраніе,  гдѣ,  быть  можетъ, 
въ  это  время  происходило  что-нибудь  совсѣмъ  другое.  Нека- 
зистый костюмъ  Рѣшетникова  обратилъ  на  него  вниманіе  го- 
родоваго  и онъ  не  пустилъ  его  въ  подъѣздъ,  у котораго  сто- 
ялъ. Ѳ.  М.  пошелъ  въ  другой,  думая  здѣсь  раздобыть  би- 
летъ, его  и тутъ  погнали  прочь.  Онъ  отвѣтилъ, — на  него  при- 
крикнули.— Куда  ты  лѣзешь?...  Кто  ты  такой?  Мастеровой!  от- 
вѣтилъ Ѳ.  М.  на  ихъ  разспросы;  — результатомъ  этого  отвѣта 
было  то,  что  Ѳ.  М«  ночевалъ  въ  части  и неожиданно  испы- 
талъ впечатлѣнія  бурсы.  Онъ  воротился  домой  избитый,  безъ 
портмонне,  денегъ  и кольца...  «Довожу  объ  этомъ  до  свѣдѣнія 
в.  п-ства,  писалъ  онъ  въ  прошеніи.  Я ничего  не  шцу;  я только 
объ  одномъ  осмѣливаюсь  утруждать  васъ — чтобы  приставы, 
квартальные,  пхъ  подчаски  и городовые  не  били  народъ ; этому 
народу  еще  много  придется  получить  всякой  всячины  отъ  ста- 
риковъ... п т.  д.»... 

Живя  въ  Петербургѣ,  Рѣшетниковъ  не  переставалъ  работать 
надъ  собой;  онъ  читалъ  книги,  дѣлая  изъ  прочитаннаго  кон- 
спекты; въ  бумагахъ  его  найдено  много  такихъ  конспектовъ. 
Людей  Ѳ.  М.  узнавалъ  инстинктивно , но  никогда  не  судилъ 
ихъ  сразу;  но  каждый  шагъ  свой  Ѳ.  М.,  по  обыкновенію  про 
себя,  строго  провѣрялъ...  «Хозяинъ,  пишетъ  онъ  на  од- 
номъ лоскуткѣ,  найденномъ  нами,  — сказалъ,  что  онъ  ужь  дав- 
но гонитъ  этого  офицера  за  неплатежъ  денегъ...  но  онъ  ней- 
детъ... Живетъ  онъ  у хозяина  въ  кабинетѣ,  весь  день  гдѣ-то 
ходитъ,  приходитъ  домой  въ  2 — 3 часа  ночи...  Вслѣд- 
ствіе всего  этого  хозяинъ  пустился  на  хитрость:  онъ  объявилъ 
офицеру,  что  тотъ  можетъ  спать  у меня  (у  Ѳ.  М.)  въ  ком- 
Т.  СХСУ.  — Отд.  II.  ’ '/428 
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натѣ,  такъ-какъ  у меня  стоитъ  свободный  диванъ,  а мнѣ  ска- 
залъ, чтобъ  я не  пускалъ  его,  ибо  если  только  я его  пущу,  то 
онъ,  хозяинъ,  набавитъ  намою  комнату  платы  еще  5 руб.,  что 
составитъ  15...  Что  мнѣ  было  дѣлать?...  Офицеръ  дѣйствитель- 
но пришелъ  ко  мнѣ, — я ему  отказалъ...  А это  нехорошо , подло , 
потому,  что  вѣдь  съ  горя  онъ  можетъ  утопиться,  если  только  у 
него  есть  горе,  и онъ  честный  человѣкъ».  Это  Рѣшетниковъ 
пишетъ  для  себя,  не  для  кого  болѣе...  Чтобы  понять,  что  лишніе 
пять  руб.  могли  заставить  Рѣшетникова  воскликнуть:  «что  мнѣ 
было  дѣлать?» — надо  знать,  что  въ  денежныхъ  дѣлахъ  Ѳ.  М. 
былъ  изумительно  честенъ.  Лишніе  5 руб.  могли  заставить  его 
написать  что-нибудь  только  изъ-за  денегъ,  а этого  онъ  сдѣлать 
не  могъ...  Въ  1866  году,  когда  были  прекращены  почти  всѣ 
толстые  журналы,  Рѣшетниковъ,  живя  гдѣ-то  за  городомъ, 
часто,  за  неимѣніемъ  денегъ,  самъ  ловилъ  для  обѣда  рыбу;  зная, 
что  бывшая  редакція  «Современника»  открыла  Рѣшетникову 
кредитъ  въ  книжномъ  магазинѣ  г.  Звонарева  — Рѣшет- 
никовъ не  могъ  брать  денегъ,  не  заработавъ  ихъ...  къ  Звона- 
реву онъ  прибѣгалъ  только  въ  крайнихъ  случаяхъ,  и въ  теченіе 
двухъ  лѣтъ  взялъ  не  болѣе  двухсотъ  рублей... 

Дневникъ  Ѳ.  М.,  безъ  сомнѣнія,  много  бы  открылъ  намъ  от- 
носительно другихъ  сторонъ  его  скрытой  внутренней  жизни, 
что  теперь  мы  сдѣлать  не  можемъ. 

Г.  У. 


ОБЩЕСТВО  ДЛЯ  ПОСОБІЯ  НУЖДАЮЩИМСЯ  ЛИТЕРАТОРАМЪ  И УЧЕНЫМЪ. 

Засѣданіе  комитета  15-ю  февраля  1871  г. 

1)  Утверждено  распоряженіе  Н.  Н.  Тютчева  о выдачѣ  25  рублей  въ  посо- 
біе одному  просителю,  во  вниманіе  къ  крайности  его  положенія  и для  вы- 
купа заложеннаго  имъ  платья,  безъ  котораго  онъ  лишенъ  возможности  прі- 
искать какое-либо  занятіе. 

2)  Разрѣшено  отпускать  ежемѣсячно,  до  августа  1871  г.,?по  15  р.  на  вос- 
питаніе сына  одного  покойнаго  ученаго. 

3)  Утверждено  распоряженіе  предсѣдателя  о выдачѣ  25 'р.  одному  проси- 
телю, находящемуся  въ  крайности,  и объявлена  благодарность  общества  Т. 
И.  Музыкантову  за  посѣщеніе  просителя. 

4)  Объявлена  глубочайшая  благодарность  общества: 

I.  А.  А.  Потѣхину,  выразившему  желаніе  прочесть  публично,  съ  обраще- 
ніемъ сбора  въ  пользу  общества,  одну  изъ  своихъ  комедій. 

II.  Лицу,  пожертвовавшему,  чрезъ  редакцію  «Вѣстника  Европы»,  183  р. 
въ  пользу  общества. 

III.  М.  М.  Стасюлевичу  за  изъявленіе  согласія  на  * печатаніе“въ  «Вѣстни- 
кѣ Европы»  извлеченій  изъ  журналовъ  и отчетовъ  общества. 
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Отчетъ  казначея  за  февраль  1871  года . 

Къ  1-му  февраля  состояло  въ  кассѣ  — 35,225  р.  50  к.,  въ  томъ  числѣ: 
процентными  бумагами  — 51,600  р.,  наличными  деньгами  — 1,625  р.  50  к. 
Въ  теченіе  февраля  записано  на  приходъ — 1,609  р.  60  к.,  въ  томъ  числѣ: 

1)  взносы  членовъ  общества — 867  р.,  2)  единовременныя  пожертвованія  отъ 
трехъ  лицъ  — 393  р.,  3)  процентныя  деньги  отъ  редакціи  «Отечественныхъ 
Записокъ»  за  1870  годъ — 59  р.  10  к.,  4)  проценты  съ  капитала  по  купонамъ 
1-го  января — 290  р.  56  к.  Въ  теченіе  февраля  выписано  въ  расходъ  — 485 
р.  70  к.,  въ  томъ  числѣ:  1)  ренсія  одному  лицу — 100  р.,  2)  продолжитель- 
ное пособіе  одному  лицу — 100  р.,  3)  ссуда  одному  лицу  — 85  р.,  4)  едино- 
временное пособіе  двумъ  лицамъ — 50  р.,  5)  пособіе  на  воспитаніе  четырехъ 
лицъ — 147  р.,  6)  государственному  банку  за  храненіе  процентныхъ  бумагъ — 

3 р.  70  к.  Къ  1-му  марта  состоитъ  въ  кассѣ  — 54,349  р.  46  к.,  въ  томъ 
числѣ:  1)  процентными  бумагами  — 51,600  р.,  2)  на  текущемъ  счету— 2,000 
р.,  3)  наличными  деньгами — 749  р.  46  к. 

Засѣданіе  комитета  1-ю  марта  1871  г. 

1)  Объявлена  глубочайшая  благодарность  общества  редакціи  «Отечествен- 
ныхъ Записокъ»  за  изъявленіе  согласія  на  печатаніе  въ  этомъ  журналѣ  от- 
четовъ и извлеченій  изъ  журналовъ  общества. 

2)  Докладъ  П.  В.  Анненкова,  что  просительницу,  которую  ему  поручено 
было  навѣстить,  онъ  нашелъ  въ  давно  нетопленной  квартирѣ.  Просительни- 
ца только  что  поднялась  съ  постели,  послѣ  тяжкой  и мучительной  болѣзни, 
которая  еще  далеко  не  побѣждена  и можетъ  завершиться,  по  словамъ  боль- 
ной, сложной  операціей.  Въ  теченіе  этой  трехмѣсячной  болѣзни,  всѣ  сред- 
ства, какими  можетъ  располагать  просительница,  были  истощены,  вещи  и 
платъя  заложены  и даже  будущіе  доходы  отчасти  затрачены.  Теперь  она 
находится  въ  безвыходномъ  положеніи  и,  кажется,  можно  вполнѣ  повѣрить 
ея  словамъ,  что  это  чувство  своего  положенія  возобновить  болѣзнь,  можетъ 
бы*гь,  еще  въ  сильнѣйшей  степени. 

Опредѣлено:  выдать,  въ  единовременное  пособіе,  50  р. 

3)  Докладъ  Б.  Н.  Утипа,  что  просительница,  о которой  ему  было  пору- 
чено собрать  свѣдѣнія,  послѣ  выхода  замужъ  дочери,  получаетъ  пенсіи  лишь 
15  рублей  въ  мѣсяцъ,  но  и эту  сумму  она  предоставляетъ  своему  сыну,  вос- 
питывающемуся въ  одномъ  заведеніи.  Небольшое  пособіе  ей  необходимо  длт 
того,  чтобъ  устроить  сына  на  время  ея  отсутствія  изъ  Петербурга. 

Опредѣлено:  выдать  50  р. 

4)  Утверждено  распоряженіе  предсѣдателя  о высылкѣ  75  рублей  вдовѣ 
одного  писателя,  находящейся  въ  бѣдности,  и объявлена  благодарность  М. 
С.  Каханову  за  собраніе  свѣдѣній  по  этому  дѣлу. 

5)  Отпущено  83  р.  50  к.  на  покупку  книгъ  для  одного  писателя. 

6)  Отклонено  ходатайство  о назначеніи  пособія  вдовѣ  одного  писателя, 
какъ  потому,  что  она  получаетъ  значительную  пенсію  за  службу  мужа,  такъ 
и потому,  что  самое  ходатайство  заявлено  лицемъ  непринадлежащимъ  обще- 
ству. 

7)  Утверждено  распоряженіе  предсѣдателя  о выдачѣ  50  р.  сыну  одного 
извѣстнаго  ученаго,  находящемуся  въ  крайности,  и предложено  П.  В.  Ан- 
ненкову навѣстить  просителя  и выдать  ему,  если  окажется  нужнымъ,  еще 
50  рублей. 
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8)  Утверждено  распоряженіе  предсѣдателя  о выдачѣ,  по  случаю  смерти 
одного  писателя,  оставшемуся  послѣ  него  семейству  25  р. 

Замѣтка  для  членовъ  общества , жертвователей  и просителей. 

Всѣ  прошенія,  дѣла  и бумаги  должны  быть  адресуемы  на  имя  общества 
для  пособія  нуждающимся  литераторамъ  и ученымъ,  въ  С.-Петербургѣ,  или 
предсѣдателя  общества  Якова  Карловича  Грота  (Васильевскій  островъ,  1-я 
линія,  домъ  № 50-й),  а въ  случаѣ  его  отсутствія — на  имя  помощника  пред- 
сѣдателя Константина  Васильевича  Кавелина  (Васильевскій  островъ,  7-я  линія, 
домъ  № 60-й).  Секретарь  общества  Павелъ  Васильевичъ  Анненковъ  имѣетъ 
жительство  на  углу  Итальянской  и Надеждинской,  домъ  № 14-й,  квартира 
№ 26-й. 

Всѣ  денежныя  выдачи,  по  опредѣленію  комитета,  производятся  казначеемъ 
общества  Николаемъ  Николаевичемъ  Тютчевымъ  (Питейной  части,  на  углу 
Итальянской  и Надеждинской,  домъ  № 14-й,  квартира  № 17).  Онъ  же  при- 
нимаетъ деньги,  поступающія  въ  кассу  литературнаго  фонда,  и выдаетъ  кви- 
танціи; на  имя  казначея,  равнымъ  образомъ,  должны  быть  присылаемы  ро- 
списки  въ  полученіи  пенсій  и пособій,  высылаемыхъ  ивогородпымъ. 

Независимо  отъ  того,  годовые  платежи  членовъ  общества  и единовре- 
менныя пожертвованія  могутъ  быть  вносимы:  въ  С.-Петербургѣ  — въ  книж- 
номъ магазинѣ  А.  Ѳ.  Базунева,  по  Невскому  проспекту,  близъ  Казанскаго 
моста,  съ  запискою,  для  избѣжанія  всякихъ  педоразумѣній,  вносимыхъ  де- 
негъ въ  особую,  заведенную  для  того  въ  магазинѣ  книжку,  и въ  Москвѣ  — 
Петру  Ивановичу  Бартеневу  (Мясницкая,  чертковская  бияліотека). 
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дѣлѣ  слышитъ  воровъ.  Она  безпрестанно  |громко  лаяла  или  урча- 
ла. Банкиръ  въ  это  время  писалъ  что-то  въ  библіотекѣ;  это 
ему  до  того  надоѣло,  что  онъ  два  раза  звонплъ  въ  коло- 
кольчикъ п приказывалъ  выбросить  на  дворъ  собачонку  пли  за- 
ставить ее  какъ-нибудь  умолкнуть.  Но  собачонка  не  пере- 
ставала выть  и урчать,  безпокойно  ползала  по  комнатѣ,  под- 
жавши хвостъ  и лаяла  глядя  на  окно.  Миссъ  около  часа  лежа- 
ла на  постели,  ежеминутно  выжидая,  что  вотъ-вотъ  разбойники 
ворвутся  въ  домъ;  наконецъ  она  собралась  съ  духомъ,  слегка 
отдернула  занавѣску  и выглянула  въ  садъ. 

Она  чуть  не  упала  отъ  страха  и крѣпко  ухватилась  за  ручку 
креселъ.  На  лугу,  почти  на  томъ  лее  самомъ  мѣстѣ,  что  и въ 
прошлый  разъ,  стояла  высокая  фигура  и пристально  разгляды- 
вала окна;  завидя  тѣнь  Елены,  фигура  быстро  скрылась  между 
деревьевъ. 

Молодая  леди  громко  вскрикнула  и опрометью  бросилась  въ 
комнату  отца,  собачонка  за  ней.  Задыхаясь,  сообщила  она 
отцу,  что  въ  саду  разбойники.  Слуги  одинъ  за  другимъ  сбѣ- 
жали внизъ,  наскоро  одѣвшись,  кто  въ  чемъ  попало.  Окна  бы- 
ли настежь  отворены;  холодный  ночной  воздухъ  такъ  и пах- 
пулъ  въ  комнаты,  по  въ  саду  не  видно  было  ни  души.  Рѣши- 
ли общимъ  голосомъ,  «что  это  пустая  тревога». 

Мистеръ  Натаніель  Крозье  разсердился  на  дочь.  Нахмуривъ 
брови,  онъ  приказалъ  двумъ  служанкамъ  лечь  въ  комнату 
Елены. 

— Если  съ  ней  случится  еще  подобный  припадокъ  страха,  пу- 
скай тотчасъ  же  грумъ  осѣдлаетъ  лошадь  и ѣдетъ  за  докто- 
ромъ. Я положу  конецъ  всѣмъ  этимъ  глупостямъ. 

Напрасно  бѣдная  Елена  клялась  и увѣряла,  что  видѣла  ко- 
го-то въ  саду, — отецъ  не  отвѣчалъ  ей  и,  не  дослушавъ  фразы, 
захлопнулъ  дверь  въ  свою  комнату  и заперъ  на  замокъ. 

На  слѣдующій  день  онъ  сдѣлалъ  дочери  строжайшій  выго- 
воръ. Совѣтовалъ  ей  полечиться,  удивлялся  ея  ребячеству. 

— Велика  важность,  что  ты  видѣла  кого-то  въ  саду!  развѣ 
такъ  трудно  попасть  въ  него?  разсуждалъ  мистеръ  Натаніель. — 
Чего  же  тутъ  страннаго?  Стоитъ  ли  изъ-за  этого  безпокоить 
ночью  и поднимать  на  ноги  цѣлый  домъ?  Еще,  пожалуй,  рас- 
пространится слухъ,  что  около  нашего  дома  расхаживаютъ  при- 
видѣнія, или  что  лпбо  подобное;  слуги  не  захотятъ  жить  у 
насъ,  наше  имѣніе  потеряетъ  свою  цѣнность,  никто  его  и ку- 
пить не  захочетъ,  п все  это,  благодаря  романтическимъ  выход- 
камъ школьницы! 

Мощено  золотомъ.  ^0 


— 466  — 


Бѣдная  леди  сильно  оскорбилась  названіемъ  «школьницы», 
принялась  плакать  и умолять  отца  повѣрить  ей,  пророчила,  что 
ужасная  бѣда  угрожаетъ  семейству  Крозье. 

— Можетъ  быть,  и смерть,  добавила  она 

Отецъ,  вѣроятно,  повѣрилъ  бы  ей,  еслибы  зналъ,  кто  стоялъ 
ночью  передъ  его  домомъ.  Но  отцы  плохо  довѣряютъ  мудро- 
сти своихъ  дѣтей:  онъ  сурово  остановилъ  ее,  сказавъ,  что  по- 
теряетъ всякое  терпѣніе,  если  она  не  перестанетъ  думать  о та- 
кихъ пустякахъ,  и пусть  лучше  она  оставитъ  воровъ  въ  покоѣ 
и займется  чаемъ.  Несчастная  Кассандра  смочила  свой  хлѣбъ 
слезами  и принялась  молча  за  завтракъ. 

А между  тѣмъ,  молодая  леди  дѣйствительно  видѣла  человѣ- 
ка въ  саду,  пчеловѣкъ  этотъ  былъ  Ботренъ.  Онъ  съ  недоб- 
рымъ умысломъ  разглядывалъ  окна. 

Но  слова  дочери  произвелп-такп  впечатлѣніе  на  стараго  бан- 
кира помимо  его  самого.  Днемъ  онъ  былъ  спокоенъ,  къ  вечеру 
на  него  начиналъ  находить  страхъ.  Онъ  приказалъ  на  ночь 
спускать  съ  цѣпп  большую  дворовую  собаку  (ему  было  совѣ- 
стно показать,  что  онъ  боится  п онъ  сказалъ,  что  дѣлаетъ  это  для 
успокоенія  дочери).  Передъ  сномъ  заставлялъ  при  себѣ  запи- 
рать всѣ  двери  на  замокъ;  окно  на  лѣстницѣ  обратило  на  се- 
бя его  вниманіе;  «вору  не  трудно  войтп  чрезъ  него  въ  домъ, 
не  дурно  будетъ  задѣлать  его  желѣзной  рѣшоткой>,  подумалъ 
старикъ.  Лежа  въ  постелѣ,  онъ  думалъ  о томъ,  какія  мѣры  пред- 
принять въ  случаѣ  нападенія.  Онъ  не  могъ  спать  и не  гасплъ 
свѣчи,  что  съ  нимъ  давно  уже  не  случалось.  Да,  банкиръ  боял- 
ся, и въ  цѣломъ  свѣтѣ  боялся  единственнаго  человѣка,  боял- 
ся и ненавидѣлъ  Вотрена.  «Силы  наши  неравны»,  думалъ  онъ: 
«этому  негодяю  все  ни  по  чемъ.  Ему  нечего  терять,  онъ  не  до- 
рожитъ своею  репутаціею.  Ахъ,  еслибы  онъ  умеръ  п оставилъ 
меня  въ  покоѣ!» 

Что  всего  любопытнѣе,  Ботренъ,  въ  это  самое  время,  лежа 
передъ  огнемъ  въ  домѣ  садовника,  думалъ  въ  свою  очередь 
о банкирѣ. 

«Дѣло  не  легкое»,  разсуждалъ  онъ  про  себя.  «У  стараго  мо- 
шенника не  мало  денегъ  и законъ  на  его  сторонѣ.  Ему  ‘стоитъ 
сказать  слово  и полиція  къ  его  услугамъ.  Но  пропади  мы  оба, 
а я съ  нимъ  справлюсь». 

Банкиръ  не  могъ  спать,  всталъ  съ  постели,  наскоро  одѣлся 
и сѣлъ  за  письменный  столъ.  Онъ  началъ  съ  того,  что  наско- 
ро нацарапалъ  записку  кузнецу,  въ  которой  заказывалъ  сдѣ- 
лать рѣшотку  на  окно  въ  сѣняхъ,  и затѣмъ  принялся  за  письмо 
къ  храброму  воину  Мертону. 
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«На  вашу  сестру  нашло  умопомѣшательство»,  писалъ  старикъ 
сыну,  «увѣряетъ,  что  на  домъ  нашъ  нападутъ  разбойники  и 
тому  подобныя  глупости.  Меня  безпокоитъ,  ужь  не  заболѣла  ли 
она;  нужно  ее  какъ-нибудь  успокоить.  Мнѣ  жаль  ее,  хотя  я 
очень  часто  серліусь.  Сдѣлайте  мнѣ  удовольствіе,  дорогой  Мер- 
тонъ, пріѣзжайте  въ  Свенборо  и полшвите  съ  недѣльку.  На- 
стоятельно прошу  васъ  объ  этомъ,  не  откажите  мнѣ.  Вы  военный, 
и ваше  присутствіе  успокоительно  подѣйствовало  бы  на  бѣд- 
ную Елену,  она  сильно  мучится.  Жду  васъ  къ  намъ  послѣ 
завтра» . 


ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ-ВТОРАЯ. 

Поѣздка  молодыхъ. 

Человѣколюбивые  философы,  въ  утѣшеніе  несчастнаго,  изобрѣ- 
ли такого  роду  теорію,  будто  успѣхъ  губитъ  людей  пуще  не- 
удачъ. Мы  сомнѣваемся  въ  истинѣ  этой  теоріи  и врядъ  ли 
удовлетворится  ею  человѣкъ , только  что  выпущенный  изъ  Долго- 
ваго  Дома,  когда  онъ  очутится  въ  сырую  погоду  на  улицѣ,  безъ 
крова  и денегъ.  Нашъ  капитанъ  Крозье  былъ  на  краю  гибели, 
но  его  положеніе  было  далеко  не  безъисходное.  Онъ  поладилъ 
какъ  нельзя  лучше  съ  угрызеніями  совѣсти,  ѣлъ  и пилъ  такъ 
усердно,  что  даже  пріятно  было  полюбоватся  его  апетитомъ; 
былъ  здоровъ  и любезенъ  по  прежнему . 

Капитанъ  губилъ  и себя  и свою  жертву  своею  нерѣшительно- 
стью. Онъ  никогда  не  терялъ  пзъ  виду  цѣли,  къ  которой  стре- 
мился, но  всегда  медлилъ  п часто  отдыхалъ  на  дорогѣ.  Те- 
перь цѣль  его  была  достигнута,  онъ  добился  привязанности 
Берты,  ему  только  стоило  приказать  ей  сѣсть  съ  нимъ  въ  кэбъ, 
и она  бы  поѣхала  съ  нимъ  куда  угодно.  Но  онъ  былъ  точно 
робкій  игрокъ  передъ  игорнымъ  столомъ.  Ему  хотѣлось  играть 
и выиграть,  но  его  останавливалъ  страхъ  «а  что  если  онъ  про- 
играетъ?» 

Пока  въ  немъ  не  доставало  увѣренности  въ  успѣхѣ,  онъ 
чувствовалъ,  что  для  его  счастія  необходимо  во  что  бы  то  ни 
стало  добиться  любви  Берты,  но  лишь  только  увидѣлъ,  что  пре- 
пятствія устранены  и въ  побѣдѣ  нечего  сомнѣваться,  остано- 
вился въ  раздумьѣ;  его  взяло  раскаяніе.  Умъ  капитана  былъ 
какъ  негодное  береговое  судно,  которое  можетъ  плыть  не  ина- 
че, какъ  въ  виду  береговъ . 

* 
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Хорошенькую  Берту  мучили  тяжелыя  думы.  Но  временамъ 
ея  дорогой  Мертонъ  обращался  съ  ней  очень  холодно,  иногда 
давалъ  ей  приказанія  такимъ  тономъ,  какъ  будто  хотѣлъ  на- 
помнить ей,  что  она  все-таки  не  болѣе,  какъ  горничная.  Бѣд- 
ная дѣвушка  съ  сожалѣніемъ  вспоминала  дни,  когда  она  жила 
спокойно  у миссъ  Томсей.  Печальныя  мысли  отрезвили  ее; 
умъ  ея  возмутился  противъ  сердца;  въ  ней  явилось  сознаніе, 
что  не  бывать  ей  никогда  миссисъ  Крозье,  и съ  милымъ  досто- 
инствомъ отталкивала  она  его  ласки,  просила  оставить  ее  въ 
покоѣ,  говорила,  что  постарается  забыть  его.  <Вы  меня  начали 
стыдиться»,  говорила  она  спокойнымъ  голосомъ,  хотя  слезы  тек- 
ли по  ея  щекамъ.  «Не  говорите  мнѣ,  что  это  не  правда;  я 
все  вижу  по  вашему  обращенію  со  мной.  Намъ  лучше  разстаться. 
Не  смѣйтесь.  Я умру,  если  буду  видѣть,  что  я причина  вашего 
несчастія.  Я знаю,  вы  будете  сильно  страдать,  когда  люди  на- 
чнутъ справляться  о моей  прошлой  жизни,  спрашивать  кто  та- 
кая моя  мать.  Прошу  васъ,  уѣзжайте  отсюда.  Мнѣ  кажется,  я 
теперь  въ  состояніи  вынестп  разлуку  съ  вамп.  Если  нѣтъ,  то 
даю  вамъ  слово,  вы  никогда  этого  не  узнаете». 

Дремлющая  любовь  капитана  проснулась  въ  груди  п запыла- 
ла съ  новою  силою.  Онъ  клялся,  божился,  становился  на  колѣ- 
ни, умолялъ  съ  такимъ  жаромъ,  что  наконецъ  пылъ  его  страс- 
ти сообщился  охлажденному  сердцу  красавицы. 

Послѣ  одной  изъ  подобныхъ  сценъ,  капитанъ  вышелъ  на 
улицу,  чтобы  подумать  на  свободѣ  о происшедшемъ.  «Бѣдная 
дѣвочка!»  думалъ  онъ  про  себя.  «Я  не  могу  видѣть  ея  слезъ. 
Ея  спокойствіе  нросто  пугаетъ  мѣня.  Она  навѣрно  убьетъ  се- 
бя, если  я ее  брошу,  и хотя  я не  вѣрю  привидѣніямъ,  но  знаю, 
что  буду  объ  ней  постоянно  думать,  а это  скверно.  Всѣ  вещи, 
какія  я накупилъ  ей,  лежатъ  теперь  на  моей  квартирѣ  въ 
Гарлей-стритѣ;  что  я буду  съ  ними  дѣлать?  Конечно,  я могъ 
бы  ихъ  подарить  Еленѣ,  но  онѣ  будутъ  ей  не  впору  и къ 
тому  же  странно  дарить  бѣлье  родной  сестрѣ.  Чортъ  побери! 
не  знаю  что  и дѣлать.  Однако,  я вѣдь  ее  очень  люблю,  хотя 
она  и не  вѣритъ  этому!» 

Размышленія  Крозье  былп  неожиданно  прерваны:  его  кто-то 
схватилъ  за  плечо.  Капитанъ  обернулся,  и сразу  узналъ  Джека 
Таусера,  свого  прежняго  товарища  но  полку,  хотя  наружный 
видъ  его  сильно  измѣнился  съ  тѣхъ  поръ.  Капитанъ  знавалъ  его 
щеголемъ;  теперь  онъ  былъ  одѣтъ  совершенно  оборванцемъ. 
Шляпа  на  немъ  была  поношенная,  платье  въ  заплатахъ,  ко- 
жа сапоговъ  отстала  отъ  подошвы,  напоминая  черепки  мертвой 
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устрицы.  Мертонъ  напрасно  Непалъ  глазами  воротничка  рубаш- 
ки на  шеѣ  Джека:  высокій  жилетъ  былъ  плотно  зашпиленъ  у 
горла  булавкой;  незамѣтно  было  и признаковъ  бѣлья. 

— Господи!  Джекъ!  что  это  случилось  съ  тобою?  невольно 
воскликнулъ  Мертонъ. 

Куда  все  дѣлось?  У него  былъ  нѣкогда  блестящій  экипажъ; 
онъ,  бывало,  мѣнялъ  платье  такъ  часто,  что  портные  еле 
успѣвали  шить;  у себя  въ  залѣ  онъ  травилъ  кошекъ  бульдогами, 
я трое  сутокъ  сряду  не  переставалъ  играть  въ  азартныя  игры. 
А теперь!  Но  сдѣлавшись  нищимъ,  онъ  образумился  и пришелъ 
къ  сознанію,  что  жилъ  прежде  совершенно  дуракомъ. 

Джекъ  трогательно  жаловался  капитану,  какъ  ему  трудно 
обходиться  безъ  обѣда  и вина.  Капитанъ  понялъ  въ  чемъ  дѣ- 
ло, и дойдя  до  пустынной  улицы,  вынулъ  кошелекъ  и далъ 
бывшему  товарищу  денегъ,  а вечеромъ  самъ  принесъ  Джеку 
узелъ  съ  своимъ  платьемъ,  еще  настолько  новымъ,  что  всякій 
торговецъ  стараго  платья  охотно  бы  далъ  за  него  десять  сове- 
реновъ. 

Джекъ  Таусеръ  въ  эпоху  своего  величія  былъ  записнымъ  лю- 
бителемъ прекраснаго  пола.  Много  ходило  разсказовъ  объ  его 
нахальствѣ  и успѣхахъ,  «Вотъ  онъ-то  мнѣ  и пригодится»,  по- 
думалъ Мертонъ.  «Онъ  ничего  не  слыхалъ  ни  о Бертѣ,  ни  о 
миссисъ  Газльвудъ,  ни  о рабочемъ  домѣ,  отъ  меня  онъ  коне- 
чно не  узнаетъ,  какъ  долго  я за  нею  ухаживалъ.  Ей  Богу,  точ- 
но само  провидѣніе  послало  его  мнѣ»! 

Однажды  вечеромъ  капитанъ  взялъ  съ  собою  бутылку  водки 
и прямо  отправился  къ  Джеку.  Бывшій  кутила,  благодаря  Мерто- 
ну, переселился  съ  чердака  въ  нижній  этажъ.  Послѣ  третьяго  сви- 
данія Мертонъ  сдѣлалъ  Джека  своимъ  повѣреннымъ  и разска- 
залъ ему  длинную  исторію  о томъ,  какъ  онъ  встрѣтился  съ  Бер- 
тою нѣсколько  недѣль  тому  назадъ  въ  Кенсингтонскомъ  саду, 
и что  говорилъ  съ  нею,  провожая  до  дому.  Онъ  разсказалъ  так- 
же о многихъ  другихъ  случаяхъ,  и при  томъ  съ  такими  по- 
дробностями, что  Джекъ  сразу  увидалъ,  что  капитанъ  вретъ  не- 
милосердно, но  не  показалъ  вида,  что  сомнѣвается  въ  его  сло- 
вахъ, а громко  хохоталъ  и увѣрялъ,  что  любитъ  слушать  по- 
добныя исторіи.  «Она  вѣдь  не  какая  нибудь,  отлично  во  спита 
на»,  сообщалъ  капитанъ  пріятелю.  «Бѣдняжка  влюбилась  въ 
меня  по  уши  и думаетъ  женить  меня  на  себѣ,  но  я не  подда- 
юсь. Что  всего  лучше,  она  готова  хоть  сейчасъ  бѣжать  со 
мною,  куда  угодно.  Посовѣтуй,  что  мнѣ  дѣлать?» 

Джекъ  Таусеръ  не  затруднился  дать  совѣтъ,  чувства  его  пе 
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отличались  деликатностью;  обмануть  кого  бы  то  ни  было  ему 
было  ни  по  чемъ.  Должно  быть,  совѣтъ  Джека  пришелся  по 
вкусу  Мертона.  Прощаясь  съ  пріятелемъ,  капитанъ  съ  чувствомъ 
пожалъ  ему  руку  и сказалъ:  «Чортъ  знаетъ,  какъ  я тебѣ  благо- 
даренъ, старина. Смотри  же, никому  ни  слова. Помнп  уговоръ:полу- 
чишь  пятьдесятъ  фунтовъ,  если  поможешь  мнѣ  въ  этомъ  дѣлѣ». 
Капитанъ,  повидимому,  снова  воспылалъ  любовью  къ  Бер- 
тѣ: опять  заглядывалъ  ей  въ  лицо,  разъ  пятьдесятъ  на  день 
спрашивалъ  дѣвушку , дѣйствительно  ли  она  любитъ  его, 
расючалъ  ей  такія  похвалы,  что  она  только  краснѣла,  справ- 
лялся, не  потеряно  ли  обручальное  кольцо  и т.  п.  Сердце 
влюбленной  дѣвушки  преисполнилось  радостью,  она  подъ  со- 
бою ногъ  не  чувствовала:  ея  дорогой  Мертонъ  онять  сталъ 
прежнимъ. 

Онъ  снова  ей  улыбается.  Къ  нему  вернулась  его  доброта  и 
искренность. 

Влюбленный  Мертонъ  настойчиво  приставалъ  къ  дѣвушкѣ, 
чтобы  она  назначила  ему  день  свадьбы,  п показалъ  видъ,  что 
сильно  обидѣлся,  когда  она  просила  у него  позволенія  посо- 
вѣтоваться съ  матерью.  «Отъ  васъ  ли  я это  слышу,  Берта?  отъ 
васъ  ли,  когда  вы  не  хуже  меня  знаете,  какъ  важно,  чтобы 
нашъ  бракъ  оставался  въ  тайнѣ?  Неужели  ты  хочешь  погубить 
меня,  мой  ангелъ?  Ну,  не  все  ли  рйвно,  если  услышитъ  ваша 
мать  днемъ  раньше,  или  позже  о нашемъ  бракѣ?  Вы  какъ  буд- 
то сомнѣваетесь  во  мнѣ,  моя  красавица,  и этимъ  оскорбляете 
меня».  Мертонъ  дразнилъ  Берту  и не  давалъ  ей  покоя,  все 
просилъ,  чтобы  она  назначила  ему  день  и съ  самымъ  простодуш- 
нымъ видомъ  разсказывалъ  ей  о сдѣланныхъ  имъ  распоряжені- 
яхъ. Ихъ  соединятъ  бракомъ  въ  Регистратурѣ,  лучше  всякой 
церкви,  а чтобы  не  возбудить  подозрѣній  матери,  капитанъ 
уѣдетъ  отъ  нихъ  днемъ  раньше;  Берта  пріѣдетъ  къ  нему  на 
слѣдующее  утро;  ея  вещи  будутъ  уже  у него  на  квартирѣ  въ 
Гарлей-стритѣ,  у капитана  все  будетъ  готово,  чтобы  по  окон- 
чаніи цермоніи  тотчасъ  же  выѣхать  изъ  Лондона.  «Передъ 
нами  цѣлые  годы  счастья  и наслажденья — не  такъ  ли,  Берта?» 

За  три  дня  до  ожидаемаго  событія,  Мертонъ  получилъ  отъ 
отца  своего  письмо,  въ  которомъ  старикъ  звалъ  его  въ  Свен- 
боро.  Капитанъ,  прочитавъ  письмо,  засмѣялся  отъ  мысли,  мельк- 
нувшей вѣ  его  умѣ.  «Вотъ  и отлично!  Мы  туда  и отправимся 
съ  Бертой  послѣ  нашей  свадьбы.  Въ  Эльбюри  отель  хоть  куда; 
я оставлю  Берту  въ  отелѣ,  съѣзжу  къ  отцу,  приведу  его  въ 
себя,  и тотчасъ  же  вернусь  къ  моей  красавицѣ». 
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Въ  день,  назначенный  для  свадьбы, ^чемоданы  были  уложены, 
какъ  слѣдуетъ,  и капитанъ  объявилъ  мистеру  Еетлеру,  что  уѣз- 
жаетъ недѣли  на  три,  если  не  больше,  и потому  предоставляетъ 
ему  распоряжаться  своимъ  временемъ,  какъ  заблагоразсудится. 
Подали  кэбъ  и капитанъ  ускакалъ  изъ  дому. 

Онъ  пріѣхалъ  первый  на  гепйег-ѵоиз.  Съ  часами  въ  рукахъ 
Крозье  нетерпѣливо  поджидалъ  красавицу,  выглядывалъ  безпрес- 
танно въ  окно  кэба,  а ея  все  не  было.  Наконецъ  пришла  и 
Берта  съ  глазами,  опухшими  отъ  слезъ.  Лицо  ея  было  печаль- 
но, она  какъ  будто  молила  капитана  не  отрывать  ее  отъ  матери. 
Капитанъ  поспѣшно  усадилъ  ее  съ  собою  въ  кэбъ,  шепнулъ 
адресъ  кучеру,  съ  приказомъ  ѣхать  какъ  можно  скорѣе.  У ку- 
чера явилось  подозрѣніе,  что  «дѣло  не  совсѣмъ  чистое»,  но 
въ  ожиданіи  обѣщаннаго  червонца  онъ  пустилъ  свою  лошадь 
во  всю  прыть. 

Кэбъ  подъѣхалъ  къ  какому-то  дому.  Капитанъ  сошелъ  пер- 
вый, обяснивъ  Бертѣ,  «что  вотъ  они  и пріѣхали  въ  Регистра- 
туру», и справился  у дворника  «дома  ли  мистеръ  Таусеръ?» 
Берта  колебалась,  выходить  ли  ей  или  нѣтъ  изъ  кэба;  капитанъ 
угрюмо  замѣтилъ  ей,  чтобы  она  торопилась,  что  консисторскіе 
чиновники  не  любятъ  долго  ждать.  Молодые  люди  вошли  въ 
квартиру  регистратора,  т.-е.  мистера  Таусераі,  худощаваго 
джентльмена  съ  изношеннымъ  лицомъ,  одѣтаго  въ  черное  платье 
и бѣлый  галстухъ,  съ  очками  на  носу. 

— Крозье!  Крозье!  повторилъ]  регистраторъ,  какъ  будто 
прежде  гдѣ-то  слыхивалъ  это  имя,  и сталъ  рыться  въ  своихъ 
записныхъ  книгахъ. — Точно  такъ,  сэръ.  Я получилъ  увѣдом- 
леніе три  недѣли  тому  назадъ,  сказалъ  онъ,  заглянувъ  въ 
одну  книгу. — А,  вотъ  и леди!  торжественно  произнесъ  онъ, 
поднявъ  голову. Берта  слегка  улубнулась  ему;  онъ  продолжалъ: — 
Не  приступить  ли  намъ  къ  церемоніи?  Подождите  немного. 

Изъ  боязни,  чтобы  Берта  не  усумнилась  въ  подлинности 
бракосочетанія,  если  церемонія  будетъ  слишкомъ  коротка,  ка- 
питанъ взялъ  со  стола  заранѣе  купленную  книгу  законовъ  и 
заставилъ  Берту  прочитать  въ  слухъ  форму,  какимъ  утверж- 
дается бракъ  въ  Регистратурѣ. 

Чету  ввели  въ  сосѣднюю  комнату,  въ  углу  которой  стояла 
высокая  конторка;  Джекъ  Таусеръ  съ  самымъ  торжественнымъ 
видомъ  приступилъ  къ  дѣлу,  спросилъ  Мертона  Крозье,  дѣйс- 
твительно ли  онъ  желаетъ  жениться  на  Бертѣ  Газльвудъ  и не 
знаетъ  ли  онъ  какой  нибудь  причины  или  препятствія,  которыя  бы 
помѣшали  ему  въ  исполненіи  его  желаній.  БЬдной  дѣвушкѣ  также 
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пришлось  заявить,  что  она  сильно  желаетъ  выйти  замужъ  за  Мер- 
тона Крозье.  Мистеръ  Джекъ  Таусеръ,  въ  припадкѣ  усердія,  зака- 
тилъ глаза  ивъ^довершеніе  церемоніи  торжественно  объявилъ  имъ, 
что  они  связаны  самымъ  тѣснымъ  образомъ, а потомъ  записалъ  ихъ 
имена  въ  толстой  книгѣ  съ  красной  оберткой.  Церемонія  кончи- 
лась и Джекъ  удивилъ  Берту,  тотчасъ^  же  назвавъ  ее  миссисъ  Кро- 
зье.Берта  замѣтила,  что  капитанъ  заплатилъ  мистеру  Таусеру  50  л. 
и невольно  подумала:  «видно  вѣнчаться  этимъ  простымъ  спосо- 
бомъ несравненно  дороже,  чѣмъ  въ  церкви».  Молодымъ  было 
чрезвычайно  пріятно,  когда  регистраторъ  пожелалъ  имъ  счаст- 
ливаго медоваго  мѣсяца,  и выразилъ  надежду,  что  жизнь  ихъ 
будетъ  долгимъ,  счастливымъ  праздникомъ,  неомрачаемымъ 
ни  малѣйшимъ  облакомъ;  молилъ  Бога,  чтобы  у нихъ  роди- 
лись дѣти  имъ  на  радость  и на  славу  родины.  Капитанъ  прер- 
валъ его  длинную  рѣчь  вопросомъ,  когда  же  будетъ  готово 
свидѣтельство  о ихъ  законномъ  бракѣ.  Джекъ  отвѣтилъ,  что 
непремѣнно  приготовитъ  бумаги  къ  ихъ  возвращенію. 

Молодые  отправились  на  станцію  желѣзной  дороги.  Берта 
была  вполнѣ  счастлива,  она  почти  не  замѣтила,  какъ  тихо 
тащилъ  ихъ  кэбъ;  они  сидѣли  рука  объ  руку,  онъ  шепталъ 
ей:  «милая  Берта»,  она  ему  въ  отвѣтъ:  «дорогой  Мертонъ». 

Сердце  капитана  сильно  билось,  когда  онъ  сѣлъ  въ  вагонъ 
и хладнокровно  началъ  обдумывать  свой  мерзкій  поступокъ, 
тѣмъ  болѣе,  что  бѣдняжка,  ничего  не  подозрѣвая,  улыбалась 
ему,  преклоняясь  передъ  великодушнымъ  человѣкомъ,  забывшимъ 
ея  ничтожество  и свое  величіе  и удостоившимъ  жениться  па 
ней.  Капитанъ  не  рѣшался  заговорить  съ  нею.  Еслибы  это 
было  возможно,  онъ  готовъ  былъ  отвезти  ее  обратно  къ  мате- 
ри, но  по  какому-то  странному  стеченію  обстоятельствъ,  добрыя 
намѣренія  являются  у насъ  именно  тогда,  когда  уже  невоз- 
можно ихъ  выполнить. 

Утѣшая  себя  тѣмъ,  что  уже  дѣла  не  поправишь,  капитанъ 
обнялъ  Берту  и началъ  весело  болтать  съ  нею.  Шутя,  предуп- 
редилъ онъ  ее,  нѣжнымъ  голосомъ,  что  раза  три-четыре  въ 
годъ  у нихъ  вѣроятно  произойдутъ  ссоры  и споры,  вслѣдствіе 
раздражительности,  которая  бываетъ  у него  повременамъ,  и да- 
же сознался,  что  ему  случается  быть  надменнымъ  и требова- 
тельнымъ. «Но  вы,  мой  дорогой  ангелъ,  добавилъ^онъ: — оту- 
чите меня  отъ  моихъ  недостатковъ.  Мы  будемъ  такъ  счастливы, 
что  всѣ  будутъ  намъ  завидовать^  а женщины  кусать  себѣ  ног- 
ти отъ  досады,  что  у нихъ  не  такой  ласковый  и вѣрный  мужъ, 
какъ  у васъ. ^Не^ такъ  ли,  Берта?» 
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Глупенькая  дѣвушка  также  заговорила  о ихъ  будущемъ. 

— Никогда  не  будемъ  ничего  скрывать  другъ  отъ  друга,  мой 
дорогой  Мертонъ. — Что  бы  вы  ни  сдѣлали,  я все  прощу  вамъ, 
только  ничего  не  утаивайте  отъ  меня,  а то  мнѣ  будетъ  казаться, 
что  вы  разлюбили  меня,  и я буду  несчастна. 

— Мой  ангелъ!  воскликнулъ^  Крозье  въ  припадгЛГвосторга: — 
неужели  вы  думаете,  что  я въ  состояніи  обмануть  васъ?  Я во 
всемъ  буду  совѣтоваться  съ  вами,  довѣрять  вашему  сужденію, 
больше  нежели  моему  собственному.  Довольны  ли  вы  мною,  моя 
милая  супруга? 

И они  съ  любовью  улыбались  другъ  другу. 

Капитанъ  прослезился. 

— Я буду  ревновать  васъ  ко  всѣмъ,  Берта;  уже  теперь 
ненавпжу  мужчинъ,  зная,  что  они  будутъ  любоваться  вамп. 
Напрасно  я женился  на  такой  хорошенькой  дѣвушкѣ! 

Уже  почти  подъ  самымъ  Эльбюри  капитану  пришло  въ  голову, 
что  фамилія  Крозье  слишкомъ  хорошо  знакома  въ  этомъ  горо- 
дѣ, и что  ему  неудобно  будетъ,  остановившись  въ  лучшемъ 
отелѣ  съ  Бертой,  называть  ее  тамъ  своей  женой.  Пожалуй,  ста- 
рикъ отецъ  провѣдаетъ  объ  этомъ  или  кто  нпбудь  тотчасъ 
донесетъ  Еленѣ  Крозье,  что  братъ  ея  женился.  Тогда  весь  об- 
манъ обнаружится.  «Нѣтъ,  нельзя!»  заключалъ  онъ. 

А между  тѣмъ,  капитану  было  бы  до  нельзя  пріятно  гово- 
рить о Бертѣ:  «моя  жена»;  его  брала  досада,  что  обстоятель- 
ства мѣшали  этому.  Жена  своего  рода  собственность.  Все-такп 
пріятнѣе  сказать:  «моя  жена»,  нежели:  «мой  грумъ,  пли  мои  ло- 
шади». Онъ  уже  представлялъ  въ  своемъ  умѣ,  какъ  онъ  спроситъ 
въ  гостиницѣ  прислугу:  «распорядилась  ли  миссисъ  Крозье 
обѣдомъ?»  или,  «какъ  рѣшила  миссисъ  Крозье  на  счетъ  ком- 
натъ?» Но  какъ  ни  было  тяжело,  а все-таки  пришлось  отказать- 
ся отъ  всѣхъ  этихъ  удовольствій  на  все  время  пребыванія  въ 
Эльбюри . 

Капитанъ  показалъ  Бертѣ  письмо,  полученное  отъ  отца;  такъ- 
какъ  они  должны  были  остановиться  за  нѣсколько  миль  отъ 
Свенборо,  то  онъ  оставитъ  ее  въ  отелѣ,  а самъ  отправится  къ 
отцу  на  самое  короткое  время;  старикъ  уменъ,  успокоить  его 
недолго. 

— А между  тѣмъ,  моя  дорогая,  нерѣшительно  прогово- 
рилъ онъ:  — мнѣ  кажется...  не  то,  чтобы  меня  это  сильно 
заботило,  но  мнѣ  кажется  было  бы  въ  высшей  степени  благо- 
разумно пріѣхать  тебѣ  въ  Эльбюри  подъ  вымышленнымъ 
именемъ  и назваться  хоть  напримѣръ  мпссисъ“!Татенгэмъ,  а 
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будто  взялся  васъ  проводить  до  Соутгэмптона.  Намъ  бы  недол- 
го пришлось  разыгрывать  эту  комедію.  Я пробуду  у отца  не 
болѣе  трехъ  часовъ,  п какъ  только  вернусь  отуда,  тотчасъ  най- 
мемъ почтовыхъ  лошадей  и уѣдемъ  въ  другой  городъ.  Соглас- 
на ли  на  это,  моя  милочка? 

Конечно,  Берта  не  была  на  это  согласна,  и предложеніе  капи- 
тана оскорбило  ее;  странно  было  называться  такъ  скоро  послѣ 
свадьбы  не  именемъ  мужа,  а чьимъ-то  другимъ,  но  тутъ  она 
вспомнила,  какъ  онъ  предупреждалъ  ее,  что  бракъ  ихъ  дол- 
женъ оставаться  нѣкоторое  время  тайнымъ;  собравшись  съ  ду- 
хомъ, она^  ласково  отвѣтила  ему,  что  согласна  исполнить  его 
желаніе. 

Подъѣхали  къ  гостиницѣ  «Короля  Георга»;  прислуга  дѣятель- 
но забѣгала  взадъ  и впередъ,  и живо  втащила  на  лѣстни- 
цу чемоданы  капитана  Крозье.  Хозяинъ  самъ  вышелъ  на  встрѣ- 
чу сыну  богатаго  банкира.  Миссисъ  Таттенгэмъ  была  отведена 
хорошенькая  комната;  пріѣзжимъ  подали  хересъ  съ  бисквита- 
ми. Хозяинъ  видимо  огорчился,  узнавъ,  что  капитанъ  намѣренъ 
провести  въ  Эльбюри  всего  на  всего  нѣсколько  часовъ,  и сказалъ, 
что  съ  своей  стороны,  еслибы  они  остались  подольше,  онъ 
сдѣлалъ  бы  все  отъ  него  зависящее,  чтобы  сдѣлать  имъ  пре- 
бываніе въ  его  домѣ  пріятнымъ.  Капитанъ  захохоталъ. 

— Неужели  вы  думаете,  что  я бы  въ  такомъ  случаѣ  остался  у 
васъ?  Мало  ли  комнатъ  въ  Свенборо?  Если  я остановился  у васъ, 
такъ  только  благодаря  тому,  что  провожаю  миссисъ  Таттен- 
гэмъ въ  Соутгэмптонъ.  Во  всякомъ  случаѣ,  прошу  приготовить 
мнѣ  наскоро  какой  нпбудь  обѣдъ,  — поговорите  объ  этомъ  съ 
миссисъ  Таттенгэмъ. 

«Зачѣмъ  это  онъ  называетъ  меня  все  миссисъ  Таттенгэмъ?» 
подумала  Берта:  «меня  эти  слова  такъ  и обдаютъ  холодомъ, 
мнѣ  чего-то  страшно  дѣлается.  Какъ  бы  мнѣ  хотѣлось  поскорѣе 
уѣхать  отсюда!» 

Пріѣзжимъ  подали  обѣдъ  въ  три  часа,  чтобы  Крозье  успѣлъ 
засвѣтло  сдѣлать  визиту  отцу.  Еслибы  кто  нибудь  изъ  слугъ 
вздумалъ  подслушать  ихъ  разговоръ  во  время  обѣда,  то  сразу 
бы  узналъ  тайну  ихъ  воображаемаго  брака.  Капитанъ  не  иначе 
называлъ  миссисъ  Таттенгэмъ,  какъ,  «моя  жена»,  «моя  ми- 
лочка, ненаглядная».  Они  толковали  теперь  о деньгахъ.  Пред- 
упредительный воинъ  говорилъ,  что,  быть  можетъ,  миссисъ 
Крозье  встрѣтитъ  надобность  въ  деньгахъ,  и объявилъ,  что  его 
кошелекъ  въ  ея  полномъ  распоряженіи. 

— Мнѣ  въ  высшей  степени  не  нравится  обычай  многихъ 
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мужей  давать  свопмъ  женамъ  еженедѣльно  опредѣленную  сумму. 
Жена  у ннхъ  точно  на  жалованьѣ.  Нѣтъ,  мой  голубчикъ,  я не 
таковъ,  помни:  все,  что  я имѣю,  къ  твоимъ  услугамъ. 

Чудакъ  съ  наслажденіемъ  разыгрывалъ  роль  законнаго  су- 
пруга, вынулъ  изъ  кармана  бумажникъ,  туго  набитый  банкно- 
тами, и подавъ  его  Бертѣ  сказалъ,  «что  съ  этой  поры  она 
всегда  будетъ  его  банкиромъ».  А самъ  въ  эту  минуту  думалъ 
«ничто  не  обязываетъ  меня  поступать  такъ  въ  будущемъ.  Те- 
перь это  кстати,  а со  временемъ,  когда  мы  больше  сблизимся 
и если  она  сдѣлается  черезчуръ,  требовательна,  я всегда  успѣю 
отобрать  у ней  деньги.» 

Подали  верховую  лошадь,  капитанъ  сѣлъ  и величественно 
отъѣхалъ  отъ  крыльца,  махнувъ  на  прощаніе  рукою  смотрѣв- 
шей изъ  окна  Бертѣ.  Онъ  уѣхалъ  всего  на  три  часа,  но  про- 
шло цѣлыхъ  шесть  часовъ,  а его  все  не  было.  Бѣдняжка  на- 
прасно прождала  его,  стоя  у окна  и прислушиваясь  къ  малѣй- 
шему шуму.  На  дворѣ  совсѣмъ  стемнѣло.  Нумерной  нѣсколько 
разъ  входплъ  къ  ней  въ  комнату  и спрашивалъ,  не  прикажетъ 
ли  «миссисъ  Таттенгэмъ»  чаю?  Она  давала  ему  неизмѣнно 
одинъ  и тотъ  же  отвѣтъ:  «Нѣтъ,  благодарю  васъ;  капитанъ 
Крозье  рѣшилъ,  что  мы  уѣдемъ  изъ  Эльбюри  тотчасъ  по  его 
возвращеніи  изъ  Свенборо».  Пробило  девять,  нервы  ея  совсѣмъ 
разстроились;  она  принялась  плакать.  Наконецъ  ей  принесли 
письмо  н связку  ключей  на  серебряномъ  подносѣ.  Еще  не 
прочитавъ  письма,  опа  догадалась  въ  чемъ  дѣло. «Моя  милочка», 
писалъ  капитанъ,  «здѣсь  просто  всѣ  съума  сошли,  а старикъ 
хуже  всѣхъ.  Онъ  умоляетъ  и приказываетъ  остаться  съ  ними 
на  ночь.  Я поневолѣ  принужденъ  былъ  ему  повиноваться,  какъ 
отцу,  а кромѣ  того  потому,  что  у него  двѣсти  тысячъ  капиталу. 
Странно  начался  нашъ  медовой  мѣсяцъ,  не  такъ  ли?  Не  грус- 
ти, моя  душечка.  Посылаю  ключи.  Ложись  спать  и закаяш  зав- 
тракъ къ  восьми  часамъ  утра,  тогда  я уже  буду  съ  тобой  и 
обниму  тебя». 

Берта  послушалась  и легла  въ  постель. 

ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Мистеръ  Вотренъ-младшій  посѣщаетъ  Францію. 

Газета  — безцѣнная  вещь  для  джентльмена,  которому,  за 
неимѣніемъ  дѣла,  одна  только  забота,  какъ  бы  убить  время  отъ 
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завтрака  до  обѣда.  Газета  сообщаетъ  ему,  что  дѣлается  на 
всемъ  земномъ  шарѣ.  Сидя  въ  креслѣ,  онъ  становится  гроз- 
нимъ  судьей  мпльоновъ  людей,  и смѣло  подвергаетъ  критикѣ 
министровъ  и парламентъ  точно  такъ  же,  какъ  поданный  ему 
обѣдъ,  портеръ  или  хересъ. 

Такому  невинному  удовольствію  предавался  и лейтенантъ 
Грантъ.  Читая  газету,  снъ  обращался  въ  строгаго  судью;  у 
него  явилось  сознаніе  собственнаго  достоинства.  Ему  сообщали 
о разныхъ  уголовныхъ  преступленіяхъ:  о женахъ,  убитыхъ  му- 
жьями, о всякихъ  кражахъ  и т.  п.,  н лейтенанту  казалось,  что 
это  его  дѣло  рѣшить,  какому  наказанію  подвергнуть  преступ- 
никовъ; читая  иностранныя  извѣстія,  онъ  мысленно  переносился 
въ  Тюпльрп  или  присутствовалъ  на  совѣщаніи  министровъ  въ 
аудіендъ-залѣ  испанской  королевы.  Иногда  морякъ  громко  вос- 
клицалъ: «Каково!  опять  новое  министерство  въ  Греціи!  Про- 
клятые, какъ  непостоянны!».  Въ  сущности,  однако,  его  вовсе 
не  интересовало,  что  дѣлается  въ  Греціи.  Но  какъ  бы  то 
ни  было,  онъ  ежедневно  платилъ  четыре  пенса  за  газету  и 
всегда  готовъ  былъ  толковать  о томъ,  что  дѣлается  новаго  на 
свѣтѣ. 

— Что,  насладились  своей  газетой,  папа?  спрашивала  его 
Люси,  видя,  что  онъ  дочитываетъ  послѣдній  столбецъ  послѣд- 
ней страницы. 

— Въ  ней  ничего  нѣтъ,  рѣшительно  ничего,  отвѣчалъ  лей- 
тенантъ, хотя  только  что  прочелъ  нѣсколько  ярдовъ  мелкаго, 
убористаго  шрифта. 

Добродушный  морякъ  подписывался  постоянно  п на  мѣстную 
газету.  Ему  было  пріятно  поддержать  изданіе,  которое  выходи- 
ло въ  свѣтъ  у него  подъ  бокомъ.  Случалось  не  разъ,  что 
Грантъ,  прочитавъ  эльбюрійскую  газету,  клялся  и божился,  билъ 
кулакомъ  о столъ,  и кричалъ,  что  «участники  этой  газеты  пи- 
шутъ не  въ  примѣръ  лучше,  чѣмъ  сотрудники  «Тітез».  Однаж- 
ды онъ  пришелъ  въ  такой  восторгъ,  что  даже  прочелъ  вслухъ 
Филю  замѣтку  редактора  относительно  только-что  сдѣланнаго 
открытія:  оказывалось,  въ  Эльбюри  уже  нѣсколько  лѣтъ  хо- 
дило по  рукамъ  ужасающее  количество  поддѣльныхъ  бумажныхъ 
денегъ. 

— Ей-богу,  то,  что  тутъ  написано,  заставитъ  мошенниковъ 
затрепетать  до  самыхъ  пятокъ,  заревѣлъ  морякъ  и прочелъ,  де- 
кламируя, передовую  статью  газеты:  «Смѣлость,  съ  которою 
дѣйствовала  шайка,  ловкость,  съ  какою  спускались  фальши- 
выя деньги,  рѣдкое  искусство,  съ  какимъ  они  были  поддѣланы, — 
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все  доказываетъ,  что  негодяй, Спустившійся  па  это  дѣло,  человѣкъ 
даровитый  и образованный,  воспользовавшійся  образованіемъ, 
какъ  средствомъ,  для  достиженія  своихъ  низкихъ,  грабитель- 
скихъ цѣлей».  — Что  ты  объ  этомъ  думаешь  Филь?  А,  каково 
написано! 

Мошенникъ,  слышавшій  то,  что  написано  въ  газетѣ,  дѣйстви- 
тельно затрепеталъ  «до  самыхъ  пятокъ».  Онъ  окончательно 
упалъ  духомъ,  когда  тесть  сообщилъ  ему,  что  наряжена  мѣст- 
ная коммисія  для  изслѣдованія  этого  дѣла,  подъ  предсѣдатель- 
ствомъ банкира  Натаніэля  Крозье. 

— Скоро  поймаютъ  пегодяевъ!  радостно  заревѣлъ  лейте- 
нантъ, читая  дальше  газету. 

Полиція  произвела  тщательныя  изслѣдованія,  кому  мошенникъ 
спускалъ  свои  поддѣльныя  банкноты,  и такимъ  образомъ  до- 
зналась, что  въ  самомъ  Эльбюри  не  было  спущено  ни  одной 
фальшивой  бумажки,  а только  въ  окрестностяхъ;  даже  банкъ 
Крозье  и К0  принялъ  эти  бумажки  за  настоящія, — до  того  онѣ 
ловко  были  поддѣланы. 

Самъ  преступникъ  явился  тогда  самымъ  яростнымъ  обвини- 
телемъ мошенниковъ.  Крича  заодно  съ  толпою,  Филь  надѣял- 
ся отвлечь  отъ  себя  вниманіе.  Онъ  даже  высказалъ  свое  мнѣ- 
ніе насчетъ  того,  какъ  бы  слѣдовало  наказать  преступниковъ. 
Тестю  очень  понравилось  благородное  негодованіе  Филя;  ему 
и въ  голову  не  приходило,  что  настоящій  преступникъ  онъ -то 
и есть. 

Люси  часто  сообщала  Филю  но  утрамъ,  что  онъ  во  снѣ  раз- 
махивалъ руками  и метался  въ  постелѣ  какъ  въ  горячкѣ.  Филь 
съ  ужасомъ  спрашивалъ  жену,  не  сказалъ  ли  онъ  какой-нибудь 
глупости  во  снѣ. 

— Вѣроятно  такъ,  отвѣчала  она:  — но  ты  такъ  мямлилъ  и 
проглатывалъ  слова,  что  я ничего  не  могла  разобрать.  Ну, 
ужь  когда-нибудь  да  узнаю  всѣ  твои  секреты!  то-то  посмѣюсь 
надъ  тобою. 

Филю  казалось,  что  при  настоящихъ  обстоятельствахъ  все- 
го разумнѣе  удалиться  на  время  пзъ  Эльбюри.  Полиція  н На- 
таніэль  Крозье  уже  почти  переступили  порогъ  его  тайнаго  убѣ- 
жища, онъ  самъ  уже  потерялъ  всякую  власть  надъ  собою  и 
всегда  могъ  выдать  себя  какимъ-нибудь  неосторожнымъ  словомъ. 
Но  у него  хватило  смысла  устроить  такъ,  чтобы  это  бѣгство 
имѣло  видъ  простаго  отъѣзда  и не  возбудило  бы  никакихъ  по- 
дозрѣній. Онъ  выждалъ  три-четыре  мучительнѣйшихъ  дня,  раз- 
думывая, какой  бы  наіідтй  предлогъ,  чтобы  начать  укладку  сво- 
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ихъ  чемодановъ.  Наконецъ,  онъ  прочелъ  въ  «Тітев»  объявле- 
ніе о дешевомъ  переѣздѣ  въ  Парижъ  на  какой-то  «Ме»,  и тот- 
часъ же  началъ  восхвалять  Парижъ  своей  Люси.  Съ  востор- 
гомъ разсказывалъ  онъ  ей  о парижскихъ  удовольствіяхъ,  упо- 
мянулъ, что  столица  Франціи  законодательница  модъ,  спраши- 
валъ Люси,  нравится  ли  ей  французская  кухня,  французскіе 
башмаки  п перчатки;  коснулся  мимоходомъ  ліонскаго  бархата 
п дешевыхъ  часовъ,  и наконецъ  внушилъ  ей  такое  сильное  же- 
ланіе увпдѣть  столицу  образованнаго  міра,  что  она  принялась 
разсчитывать:  дорого  ли  обойдется  имъ  поѣздка  и доказывать, 
что  она  стоитъ  сущій  вздоръ. 

Какъ  добрый,  любящій  супругъ,  Филь  сначала  смѣялся  надъ 
просьбами  жены  отправиться  въ  Парижъ,  а потомъ  мало  по  ма- 
лу  изъявилъ  свое  согласіе. 

— Она  отъ  всей  души  желаетъ  этого,  сэръ,  замѣтилъ  Филь 
не  совсѣмъ  довольному  лейтенанту:  — п мнѣ  кажется,  что  я 
не  имѣю  права  мѣшать  ей  поступать,  какъ  хочется.  Мы,  бѣд- 
ные мужья,  настоящіе  мученики.  Пусть  она  только  испробуетъ 
бордосскаго  впна  и французской  кухни , и я вамъ  привезу 
ее  обратно  съ  цѣлыми  букетами  розъ  на  ея  хорошенькихъ 
щечкахъ. 

Опечаленный  лейтенантъ  написалъ  письмо  своей  незамужней 
сестрѣ,  прося  ее  пріѣхать  къ  нему  и раздѣлить  съ  нимъ  оди- 
ночество. Его  окончательно  взяло  горе,  когда  молодая  чета  про- 
стилась съ  нимъ  и тяжело  нагруженная  коляска  скрылась  на  по- 
воротѣ дороги.  Только  и поддерживало  его  сознаніе,  что  ему 
оставлены  ключи  отъ  шкапчика  съ  виномъ.  Ему  оставалось  еще 
одно  утѣшеніе:  мысленно  слѣдить  шагъ  за  шагомъ  за  своими 
дѣтьми.  «Теперь  они  должны  быть  въ  Лондонѣ)),  разсуждалъ 
онъ  про  себя.  «Какъ  бы  хотѣлось  знать,  въ  какомъ  отелѣ  оста- 
новятся они.  Жаль,  что  я имъ  не  присовѣтывалъ  остановить- 
ся въ  Честерфильдѣ,  въ  Брутонъ-стритѣ.  Они  бы  тамъ  от- 
вѣдали славнаго  портеру.» 

На  слѣдующее  утро  капитанъ  сильно  раздражилъ  свою  сестру, 
поднявъ  ее  отъ  крѣпкаго  сна  вопросомъ:  «какъ  она  думаетъ, 
не  будетъ  ли  качки  на  морѣ  во  время  ихъ  переѣзда?  Мнѣ  вѣдь 
качка  ни  по  чемъ»,  кричалъ  онъ  старой  дѣвѣ  сквозь  полуот- 
воренную дверь:  «но  ’я  боюсь,  что  Люси  до  смерти  наму- 
чится». 

Молодые  супруги  благополучно  прибыли  въ  Парижъ.  Лей- 
тенантъ думалъ  только  о томъ,  какъ  бы  скорѣе  вернулась  къ 
нему  Люси,  а Филь— какъ  бы  подольше  остаться  въ  Парижѣ. 


Онъ  вынулъ  кошелекъ,  отдалъ  женѣ  шестьдесятъ  совереновъ — 
все  ихъ  достояніе,  и просилъ  ее  устроить  такъ  хозяйство,  чтобы 
денегъ  этихъ  имъ  хватило  покрайней  мѣрѣ  на  полгода. 

Люси  была  удивлена  до  крайности:  бѣдняжка  вообразила  себѣ, 
что  цѣль  ихъ  путешествія  — повеселиться.  Онъ  пробормоталъ 
нѣчто  въ  родѣ  извиненія,  будто  задолжалъ  н пріѣхалъ  въ  Па- 
рижъ ради  того,  что  здѣсь  жизнь  дешевле.  У него  не  хватило 
смѣлости  сказать  ей,  что  онъ  уѣхалъ  изъ  Англіи  во  избѣжаніе 
стыда  и наказанія. 


ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Тернистое  ложе. 

Натавіэль  Крозье  могъ  спокойно  лечь  въ  постель.  У лакеевъ 
были  наготовѣ  заряженные  пистолеты;  огромныя  собаки  бродили 
по  саду  и наконецъ  въ  домѣ  спалъ  сынъ,  храбрый  воинъ 
Мертонъ  Крозье.  Врядъ  ли  нашелся  бы  такой  отчаянный  воръ, 
который  бы  осмѣлился  стать  лицомъ  къ  лицу  съ  доблестнымъ 
капитаномъ. 

Влюбленный  юноша  охотно  бы  отдалъ  цѣлую  горсть  сове- 
реновъ тому,  кто  бы  помогъ  ему  бѣжать  изъ  родительскаго 
дома;  онъ  бы  понесся  на  легкихъ  крыльяхъ  къ  своей  обожаемой 
Бертѣ.  Но  Мертонъ  былъ  въ  плѣну.  Желѣзныя  рѣшетки  не 
остановилп  бы  его,  Мертона  держала  сильная  воля  отца.  Долго 
боролся  онъ  за  свою  свободу  и придумывалъ  разные  предлоги. 
Старый  джентльменъ  хмурился,  возвышалъ  голосъ,  говорилъ 
рѣзкія  вещи  насчетъ  неблагодарности  сыновей  и наконецъ  съ 
крикомъ  приказалъ  своему  первенцу  остаться  на  ночь  въ  Свен- 
боро.  Сынъ  повиновался,  но  такъ  неохотно,  что  отцу  казалось, 
будто  бы  самъ  Мертонъ  желалъ,  чтобы  въ  домъ  ворвались 
разбойники  и ограбили  его. 

Около  одинадцати  часовъ  старикъ  легъ  въ  постель  и скоро 
заснулъ,  истомленный  предъидущими  безсонными  ночами,  чув- 
ствуя себя  въ  полной  безопасности  подъ  защитой  одного  изъ 
офицеровъ  гвардіи  ея  величества. 

Несчастный  Мертонъ  не  могъ  спать  до  двухъ  часовъ  утра, 
смотрѣлъ  на  луну,  вздыхалъ,  наконецъ  принялся  зѣвать  и 
вскорѣ  густой,  громкій  храпъ  служилъ  доказательствомъ,  что 
пропускная  бумага  забвенія  впитала  въ  себя  его  горестныя 
слезы. 
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Банкиру  снился  сонъ:  онъ  сидѣлъ  въ  своей  конторѣ,  и че- 
ловѣкъ, обанкротившійся  нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  и за- 
должавшій большую  сумму  банку,  вошелъ  къ  нему  съ  тяжелымъ 
ящикомъ  на  рукахъ.  У банкира  было  смутное  сознаніе,  что 
человѣкъ  этотъ  давно  умеръ  п не  имѣлъ  права  ходить  по  зем- 
лѣ, но,  несмотря  на  это,  посѣщеніе  не  испугало  его.  Должникъ 
сообщилъ  ему,  что  дѣла  его  поправились  въ  послѣднее  время 
и указалъ  на  тяжелый  ящпкъ.  Они  долго  бесѣдовали  между 
собою  о прошломъ  и наконецъ  крышка  ящика  была  поднята: 
золота  оказалось  такъ  много,  что  имъ  бы  можно  было  нагру- 
зить цѣлую  телѣгу.  Должникъ  самымъ  любезнымъ  образомъ 
попросилъ  банкира  принять  все  это  въ  подарокъ.  Они  по- 
пробовали вдвоемъ  сдвинуть  ящпкъ  , но  онъ  отъ  тяжести 
точно  приросъ  къ  полу.  Банкиръ  изо  всѣхъ  силъ  толкалъ 
его,  искровавилъ  себѣ  пальцы,  звалъ  своихъ  клэрковъ,  но 
пикто  изъ  нихъ  не  пришелъ.  Затѣмъ  банкиръ  внезапно  очу- 
тился гдѣ-то  на  холмѣ,  далеко  отъ  Свенборо,  съ  тяжелымъ 
ящикомъ  на  груди.  Сокровище  вырвалось  у пего  изъ  рукъ  и по- 
катилось по  склону  холма.  Монеты  перепрыгивали  черезъ  ку- 
сты и бренчали  о камни  съ  шумомъ,  подобнымъ  взрыву.  Онъ 
стоялъ  на  холмѣ  п въ  отчаяніи  ломалъ  себѣ  руки;  кто-то  до- 
тронулся до  его  плеча,  и— -банкиръ  проснулся. 

Сознаніе  еще  не  вполнѣ  вернулось  къ  нему,  но  онт>  ощу- 
щалъ, что  у постели  стоитъ  человѣкъ,  хотя  ему  и въ  голову 
не  пришло,  что  это  могутъ  быть  разбойники.  Наконецъ  онъ 
очнулся,  открылъ  глаза  и тутъ  только  понялъ,  что  никто  иной 
не  посмѣлъ  бы  явиться  къ  нему  ночью  п разбудить  его.  При- 
поднявшись на  постелѣ  онъ  пробормоталъ: 

— Что  это  значитъ?  Кто  вы? 

Его  глаза  широко  раскрылись  отъ  уяіаса,  когда  незнакомецъ 
отвѣтилъ  ему:  «если  ты  только  шевельнешься  пли  пикнешь,  я 
тебѣ  тотчасъ  же  разможяіу  голову».  Банкиръ  видѣлъ,  что  надт> 
нимъ  занесена  дубина  и счелъ  благоразумнымъ  повиноваться. 
Одинъ  ударъ  и его  бы  не  стало. 

Разбойникъ  освѣтилъ  фонаремъ , лицо  Крозье  и повидимому 
разглядывалъ  его.  Банкиръ  не  двигался;  онъ  въ  эту  минуту 
обдумывалъ,  будетъ  ли  возможно  разбойникамъ  пробраться 
въ  комнату,  гдѣ  хранилось  серебро.  Съ  потерею  серебра  онъ 
мирился,  но  трепеталъ  отъ  страху,  чтобы  они  не  открыли  вдѣ- 
ланнаго въ  стѣнѣ  желѣзнаго  сундука,  гдѣ  у него  были  спря- 
таны банкноты.  Къ  стѣнѣ  былъ  приставленъ  столъ  и старикъ 
искренно  молилъ  Бога,  чтобы  они  его  не  отодвинули. 
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Разбойникъ  отвелъ  свѣтъ  фонаря  съ  его  лида  и онъ  огля- 
нулся. Ящики  били  раскрыты,  платье  разбросано. 

«Вѣроятно  щелканье  замковъ  и былъ  тотъ  шумъ,  который 
мнѣ  слышался  во  снѣ»,  хладнокровно  думалъ  банкиръ. 

Потаенный  ящикъ,  въ  которомъ  онъ  хранилъ  драгоцѣн- 
ности своей  покойной  жены,  былъ  также  выдвинутъ  и расхи- 
щенъ. Очевидно,  воръ  былъ  человѣкъ  знакомый.  Банкиръ  все 
видѣлъ,  соображалъ,  но  лежалъ  неподвижно,  затаивъ  дыханіе 
изъ  боязни,  чтобы  занесенная  надъ  его  головой  дубина  не  по- 
разила его  смертельнымъ  ударомъ. 

Минуты  медленно  проходили.  Безмолвіе  ободрило  банкира, 
онъ  началъ  думать  о томъ,  какъ  бы  ему  соскочить  съ  посте- 
ли и всполошить  домъ.  Но  его  останавливала  мысль,  что,  быть 
можетъ,  Мертона  стерегутъ  тѣмъ  же  способомъ  и онъ  попусту 
подвергнетъ  свою  жизнь  опасности.  А жизнь  была  ему  дороже 
денегъ. 

Стоявшій  у постели  человѣкъ  зашевелился,  отодвинулъ  тя- 
желыя занавѣски  и наклонился  надъ  банкиромъ;  покрытое  кре- 
помъ лицо  разбойника  очутилось  такъ  близко  отъ  лица  бан- 
кира, что  банкиръ  могъ  различить  сквозь  крепъ  его  бле- 
стящіе глаза,  и видѣть,  какъ  бились  жилы  на  его  вискахъ. 
Разбойникъ  внимательно  смотрѣлъ  въ  лицо  банкиру  и прого- 
ворилъ, какъ  будто  про  себя: 

— Все  тотъ  же.  Я бы  его  вездѣ  узналъ.  Хорошо  держишься, 
старикъ.  Судя  по  морщинамъ  тебѣ  легко  жилось. 

«Господи!  готовъ  помяться,  что  это  его  голосъ»,  подумалъ 
Крозье. 

— Узнаешь  ли  ты  меня?  спросилъ  разбойникъ. 

Банкиръ  пробовалъ  сказать  нѣтъ,  но  страхъ  оковалъ  ему 
языкъ;  разбойникъ  догадался  по  движенію  губъ,  что  хотѣлъ 
ему  отвѣтить  банкиръ. 

— Подумай-ка,  нѣтъ  ли  у тебѣ  такого  врага,  которому  бы 
захотѣлось  выкинуть  съ  тобою  такую  штуку,  какъ  эта?  Не 
припомнишь  ли  имени  человѣка,  который  ненавидитъ  тебя 
всею  душою,  который  бы  все  сдѣлалъ  лишь  бы  погубить  тебя, 
или  повредить  тебѣ  чѣмъ-нибудь? 

Банкиръ  отрицательно  покачалъ  головою. 

— Переверни  на  изнанку  свою  память,  продолжалъ  разбой- 
никъ: — подумай  о давно  прошедшемъ  времени.  Не  сдѣлалъ 
ли  ты  кому-нибудь  вреда?  Не  запачканы  ли  чьею-нибудь  кровью 
твои  руки?  Развѣ  некому  отомстить  тебѣ? 

Старикъ  вспомнилъ  умершую  въ  тюрьмѣ  дочь,  но  его  бѣ- 
силъ грубый  допросъ  и онъ  опять  покачалъ  головою. 

Мощено  золотомъ.  11%31 
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Разбойникъ  начиналъ  терять  терпѣніе.  Дыханіе  его  сдѣла- 
лось прерывистымъ  и онъ  все  ближе  и ближе  наклонялся  къ 
банкиру. 

— Клянусь  Богомъ!  воскликнулъ  онъ: — я готовъ  вырвать 
сердце  изъ  твоей  дохлой  груди,  если  уже  ты  ничего  не  чув- 
ствуешь, ни  въ  чемъ  не  раскаеваешься!  Смотрп  на  меня.  Ну, 
что  узнаешь  теперь? 

И при  этихъ  словахъ  онъ  поднялъ  крепъ  и грозно  смотрѣлъ 
на  распростертую  передъ  нимъ  жертву. 

— Вотренъ,  пробормоталъ  Крозье  такимъ  голосомъ,  что, 
очевидно,  уже  давно  узналъ  своего  мучителя. 

— Прошло  немало  времени  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  мы  видѣ- 
лись въ  послѣдній  разъ,  спокойно  заговорилъ  Вотренъ. — Быть 
можетъ,  ты  надѣялся,  что  уже  не  встрѣтишься  со  мною.  Я не 
разъ  молилъ  Бога,  чтобы  онъ  прибралъ  меня  п тебѣ  осталось 
больше  мѣста.  Глупый  старикъ!  Сколько  разъ  стоялъ  я передъ 
этимъ  домомъ  и клялся,  что  встрѣчусь  съ  тобою  такъ,  какъ 
сегодня.  Но  я не  могъ  тогда  ничего  тебѣ  сдѣлать.  У меня 
еще  не  все  было  готово.  Теперь  ты  въ  моихъ  рукахъ. 

И онъ  сопровождалъ  свои  слова  разными,  быстро  смѣняющи- 
мися тѣлодвиженіямп,  въ  которыхъ  выражалась  твердая  рѣши- 
мость п угроза. 

Запальчивость  француза  сбила  банкира  съ  толку.  Вотренъ 
то  указывалъ  на  него  пальцемъ,  то  подставлялъ  ему  кулакъ 
подъ  самое  лицо ; мысли  у Крозье  путались,  онъ  ничего 
не  могъ  придумать  и чувствовалъ,  что  опъ  во  власти  раз- 
бойника. 

— Я пришелъ  свести  съ  тобою  длинные  счоты,  продолжалъ 
Вотренъ. — Начну  по  порядку.  Вонервыхъ,  гдѣ  моя  жена,  ва- 
ша дочь? 

Отвѣта  не  было. 

— Куда  дѣвался  ея  ребенокъ — мой  сынъ?  прошипѣлъ  Вот- 
репъ,  и наклонилъ  свое  лицо  еще  ближе  къ  лицу  банкира. — 
Гдѣ  они?  Отвѣчай  мнѣ,  или  клянусь  небомъ!  ты  умолкнешь 
на  вѣки. 

— Она  умерла,  съ  усиліемъ  отвѣтилъ  старикъ. 

— Ты  убилъ  ее!  поспѣшно  возразилъ  ему  Вотренъ.  — Она 
была  твоя  дочь.  Ты  далъ  ей  жизнь  и самъ  же  умертвилъ  ее. 
Если  я оскорбилъ  тебя  женившись  на  вей,  опа  все-таки  не 
переставала  быть  твоею  дочерью!  Я былъ  честенъ  тогда.  Если 
она  предиочла  жизнь  со  мною  твоему  богатству  и знатности, 
это  еще  не  избавляетъ  тебя  отъ  долга  по  отношенію  къ  ней. 
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Ты  звѣрь,  ты  убилъ  ее.  Хочешь,  я разскажу  тебѣ,  какъ  и гдѣ 
оиа  умерла? 

Старикъ  былъ  удивленъ,  какимъ  образомъ  Вотренъ,  такъ 
жестоко  бросившій  свою  жену  на  произволъ  судьбы,  осмѣли- 
вается такъ  хладнокровно  разсуждать  о ея  смерти,  но  не  ска- 
залъ ни  слова. 

Вотренъ  продолжалъ: 

— Она  умерла  въ  тюрьмѣ  отъ  горя,  моля  Бога  простить  ея 
злобнаго  убійцу. 

Слова  эти  жестоко  прозвучали  въ  ушахъ  старика,  онъ  со- 
дрогнулся. Въ  этихъ  словахъ  была  доля  правды,  сердце  его 
сжалось. 

— Я старался  спасти  ее,  задыхаясь  проговорилъ  онъ. 

— Старикъ,  прошипѣлъ  Вотренъ: — ты  надѣешься  войти  въ 
царствіе  небесное,  не  загораживай  себѣ  входа  ложью.  Если 
дочери  ты  не  могъ  помочь,  зачѣмъ  ты  бросилъ  ея  ребенка  на 
произволъ  судьбы?  Ты  не  можешь  оправдаться.  Я знаю  это. 
Ты  распустилъ  ложный  слухъ,  что  твоя  дочь  стала  матерью 
не  будучи  женою.  Недовольный  тѣмъ , что  отнялъ  у ней 
жизнь,  ты  лишилъ  ее  и чести.  Ты  осквернилъ  ея  гробъ  злобною 
клеветою.  Гдѣ  этотъ  мальчикъ — мой  сынъ? 

И Вотренъ  скрежеталъ  зубами  и сжималъ  кулаки  передъ  ли- 
цомъ Ерозье. 

— Этого  мальчика  пустили  по  міру.  Онъ  — ваша  кровь  и 
плоть,  сэръ, — былъ  на  волосокъ  отъ  висѣлицы.  Теперь  я тре- 
бую, чтобы  вы  поступили  съ  нимъ  по  справедливости.  Вы 
знаете,  что  онъ  законный  сынъ  вашей  дочери.  Онъ  сказывалъ 
мнѣ,  что  вы  предлагали  ему  выселиться  изъ  Англіи  наравнѣ 
со  всякой  дрянью  и отправиться  въ  далекую  Австралію. 

— Чего  же  вы  хотите  отъ  меня?  спросилъ  Ерозье. 

Вотренъ  взглянулъ  съ  презрѣніемъ  на  старика,  и произнесъ 

съ  достоинствомъ: 

— Еакъ  вы  нѣжно  любили  всегда  деньги!  Изъ-за  нихъ  вы 
дочь  отправили  въ  тюрьму;  чтобы  не  тратить  своего  золота,  вы 
отдали  своего  внука  въ  науку  ворамъ  и преступникамъ.  Даже 
и теперь,  когда  ваша  жизнь  въ  моихъ  рукахъ,  вы  взываете  къ 
своимъ  деньгамъ  въ  надеждѣ,  что  онѣ  спасутъ  васъ. 

Несмотря  на  эту  выходку,  банкиръ  зналъ,  какъ  нельзя  луч- 
ше, зачѣмъ  къ  нему  пришелъ  Вотренъ. 

— Я пришелъ,  сэръ,  сказалъ  Вотренъ: — за  моими  деньгами, 
а не  за  вашими;  я не  разбойникъ,  а напротивъ,  жертва,  взы- 
вающая къ  справедливости.  Мое  дѣло  правое.  Полгода  уже  про- 
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шло  со  смерти  вашей  жены.  Вы  знаете,  что  мой  сынъ  рожденъ 
отъ  законнаго  брака.  Вамъ  даже  показывали  свидѣтельство 
о бракѣ.  Почему  вы  обманомъ  лишаете  его  наслѣдства?  Отвѣ- 
чайте же  мнѣ. 

И Вотренъ  схватился  за  дубину. 

Старика  объялъ  ужасъ,  онъ  поспѣшилъ  отвѣтить: 

— Да,  я былъ  не  правъ.  Сознаюсь  въ  этомъ.  Онъ  будетъ 
введенъ  въ  права  наслѣдства.  Клянусь  вамъ. 

— Даю  вамъ  три  недѣли  сроку,  добавилъ  Вотренъ:  — если 
не  сдержите  слова,  клянусь,  я убью  васъ. 

— Пусть  будетъ  по  вашему,  воскликнулъ  съ  живостью  бан- 
киръ. 

— Теперь  дайте  мнѣ  ключъ  отъ  своего  желѣзнаго  сундука, 
продолжалъ  Вотренъ.  — Вы  забыли  дать  приданое  своей  доче- 
ри, когда  я женился  на  ней.  Ваши  деньги  хранились  прежде 
въ  этомъ  сундукѣ;  сколько  бы  тамъ  ни  было,  я приму  съ  благо- 
дарностью. 

Въ  головѣ  банкира  мелькнула  новая  мысль:  онъ  встанетъ  и, 
подъ  предлогомъ,  что  ищетъ  ключи,  будетъ  такъ  шумѣть,  что 
всполошитъ  весь  домъ  и слуги  сбѣгутся  къ  нему  на  помощь. 
Ванкиръ  началъ  съ  того,  что  громко  кашлянулъ  подъ  предло- 
гомъ, что  озябъ,  вставши  съ  теплой  постели,  покачиваясь, 
пошелъ  къ  стѣнѣ,  въ  которой  былъ  ящикъ,  и мимоходомъ  опро- 
кинулъ стулъ  и толкнулъ  столъ.  Но  Вотрена  не  легко  было 
обмануть.  Онъ  кротко  замѣтилъ  банкиру,  что  совѣтуетъ  ему  не 
шумѣть. 

— У меня  внизу  друзья.  Если  кто  изъ  вашихъ  осмѣлится 
войти  сюда,  знаете  ли,  что  я сдѣлаю?  — Я убью  васъ. 

Рука  банкира  затряслась  и ему  никакъ  не  удавалось  вложить 
ключъ  въ  замокъ  сундука.  Наконецъ  сундукъ  былъ  отворенъ. 
Вотренъ  сталъ  возлѣ  и торопилъ  банкира. 

— Вынимайте  скорѣе  бумаги,  сэръ.  Ваши  деньги  должны 
быть  тутъ.  Совѣтую  вамъ  поскорѣе  отыскать  ихъ. 

Связка  денегъ  оказалась  очень  большая.  Вотренъ  видѣлъ  по 
лицу  банкира,  что  сумма  должна  быть  значительная.  Положивъ 
деньги  себѣ  въ  карманъ,  французъ  повеселѣлъ.  Онъ  любезно 
обратился  къ  банкиру: 

— Мы  еще  не  совсѣмъ  покончили;  еще  нѣсколько  минутъ,  и 
вы  избавитесь  отъ  меня.  Вы  должны  подписалъ  эту  бумагу. 

Вотренъ  досталъ  изъ  кармана  заранѣе  приготовленную  имъ 
штемпельную  бумагу. 

— Остается  выполнить  маленькую  формальность,  объяснялъ 


\ 


— 485  — 

разбойникъ:  — вы  должны  засвидѣтельствовать  этимъ  докумен- 
томъ, что  нзъ  расположенія  ко  мнѣ,  добровольно  отдали  мнѣ 
ту  сумму,  какая  заключается  въ  этихъ  банкнотахъ;  я завтра  же 
размѣняю  ихъ.  Я придумалъ  эту  штуку  во  избѣжаніе  всякихъ 
недоразумѣній.  Теперь  ложитесь  въ  постель.  Смотрите,  испол- 
ните свою  клятву,  а я съ  своей  стороны  обѣщаю  не  тревожить 
васъ  больше. 

Банкиръ  повиновался.  Вотренъ  задулъ  свѣчу,  спряталъ  въ 
карманъ  фонарь  и ушелъ,  заперевъ  за  собою  дверь  на  замокъ. 

Крозье  лежалъ  не  шевелясь.  Онъ  внимательно  прислушивал- 
ся къ  малѣйшему  звуку,  желая  убѣдиться  дѣйствительно  ли 
ушли  разбойники.  Время  шло  непомѣрно  медленно  — минуты 
казались  ему  часами.  Въ  домѣ  было  такъ  тихо,  какъ  будто  въ 
немъ  не  находилось  ни  одного  живаго  существа. 

Наконецъ  банкиръ  собрался  съ  духомъ  и позвонилъ  что 
было  мочи.  Послышались  поспѣшные  шагп  и голосъ  спросилъ: 

— Что  прикажете? 

— Отворите  дверь!  поспѣшно  отвѣтилъ  банкиръ. 

Лакей  вошелъ  въ  комнату  и вытаращилъ  глаза  отъ  удив- 
ленія, когда  его  господинъ  разсказалъ  ему,  что  воры  ворва- 
лись въ  домъ  и ограбили  его. 

Въ  комнатѣ  было  все  разбросано,  замки  переломаны,  ящики 
выдвинуты — сомнѣваться  было  невозможно.  Слуга  закричалъ — 
на  крикъ  тотчасъ  сбѣжались  люди  и съ  испугомъ  спрашива- 
ли: «что  случилось?» 

Куда-жъ  дѣвался  доблестный  воинъ,  которому  была  поруче- 
на охрана  цитадели?  Отецъ  побѣжалъ  наверхъ  будить  сына, 
громко  браня  его  за  нерадивость.  Но  его  сердитый  голосъ 
смолкъ  внезаино.  Онъ  наткнулся  въ  корридорѣ  на  чье-то,  рас- 
простертое на  полу,  тѣло  и сразу  понялъ,  что  это  тѣло  его 
сына. 

Люди,  услышавъ  рыданія  и стоны  отца,  поспѣшно  взбѣжали 
наверхъ,  подняли  безжизненное  тѣло  и положили  на  постель. 
Отецъ  и сестра  горько  плакали  надъ  нимъ.  Во  всѣ  стороны 
были  разосланы  гонцы  за  докторами;  слуги  побѣжали  опро- 
метью въ  ближайшую  деревню  за  полиціею. 

Доктора  и констебли  явились  въ  домъ  цѣлою  гурьбою.  Док- 
тора пощупали  пульсъ  и,  печально  переглянувшись  между  со- 
бою, спрятали  назадъ  въ  карманы  свои  лапцеты.  Наука  была 
тутъ  безсильна,  законъ  вступалъ  въ  свои  права.  Оставалось 
отомстить  убійцѣ. 
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ГЛАВА  ДВАДЦАТЬ  ПЙТАЯ. 

Счеты  сведены. 

Бѣдняжка,  связанная  судьбою  съ  несчастною  семьею  Ерозье, 
ничего  не  подозрѣвая,  весело  встала  съ  постели  на  слѣдую- 
щее утро,  счастливая  тѣмъ,  что  съ  дневнымъ  свѣтомъ  воро- 
тится къ  ней  ея  дорогой  Мертонъ.  Она  ждала  его  къ  восьми 
часамъ.  Еще  два  часа  терпѣнія,  и его  рука  обниметъ  ее,  а 
губы  коснутся  ея  щеки.  Онъ  самъ  такъ  писалъ  ей. 

Печальная  новость  была  сообщена  ей  безъ  всякпхъ  пред- 
осторожностей; еслибы  въ  гостиницѣ  знали,  какъ  она  любила 
этого  негодяя,  то  и хозяинъ  и слуги  пощадили  бы  ее;  только 
но  ихъ  печальнымъ  лицамъ  и намекамъ  она  догадалась  бы, 
что  случилось  несчастіе.  Но  для  нихъ  она  была  не  болѣе,  какъ 
миссисъ  Таттенгэмъ,  хорошая  знакомая  покойнаго  капитана. 

Самъ  хозяинъ  взялся  сообщить  ей  новость.  Ему  хотѣлось 
первому  объявить  ее  и онъ  строго  настрого  приказалъ  слугамъ 
молчать.  Онъ  самъ  обдѣлаетъ  дѣло. 

Столъ  былъ  накрытъ  скатертью  — завтракъ  приготовленъ. 
Берта  стояла  у окна  и ждала. 

— Подождите  приносить  яйца,  пока  не  пріѣдетъ  капитанъ, 
сказала  она  слугамъ. 

Тѣ  отвѣтили  своимъ  обычнымъ  тономъ:  «какъ  прикажете 
ма’мъ»,  хотя  въ  голову  къ  нимъ  входили  странныя  мысли. 

Но  вотъ  явился  самъ  хозяинъ.  Берта  никакъ  не  могла  по- 
нять, зачѣмъ  онъ  пришелъ,  и холодно  отвѣчала  на  его  замѣ- 
чанія о погодѣ.  Хозяинъ  прокашлялся  и началъ  заранѣе  при- 
готовленный спичъ: 

— Въ  прошлую  ночь  въ  Свенборо  случилось  весьма  печаль- 
ное происшествіе!  Говорятъ,  старикъ  почти  съ  ума  спятилъ. 

Берта  вопросительно  посмотрѣла  на  него. 

— Значитъ,  вы  ничего  не  слыхали  о разбойникахъ,  ма’мъ? 
О пи  ворвались  въ  домъ  около  двухъ  часовъ  ночи  и утащили, 
какъ  говорятъ,  ужасающее  количество  всякихъ  вещей. 

Тутъ  хозяинъ  пріостановился,  снова  кашлянулъ  и нерѣши- 
тельно произнесъ: 

— Надѣюсь,  вы  сохраните  присутствіе  духа  — не  дадите  воли 
своимъ  чувствамъ  — нѣтъ  никакой  надежды  на  выздоровленіе 
капитана  Ерозье  — дѣло  въ  томъ,  что  его  уже  нѣтъ  на  свѣтѣ. 
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Бѣдная  Берта! 

Ее  уложили  въ  постель  н тѣ  же  самые  доктора,  хлопотавшіе 
утромъ  у мертваго  тѣла  Мертопа  Ерозье,  стояли  теперь  у без- 
жизненнаго тѣла  погубленной  имъ  дѣвушки,  и совѣтовались 
между  собою,  что  имъ  дѣлать?  Долгое  время  Берту  ничѣмъ 
нельзя  было  привести  въ  чувство.  Доктора  щупали  пульсъ  и 
говорили:  «жизнь  ея  на  волоскѣ,  но  мы  думаемъ,  что  природа 
поможетъ,  на  нее  вся  паша  надежда!»  Сидѣлкѣ  было  строго 
настрого  приказано  силой  разжимать  зубы  Бертѣ  и вливать  ей 
въ  ротъ  нѣсколько  капель.  «Если  вы  пропустите  хоть  полчаса, 
сказалъ  медикъ,  она  непремѣнно  умретъ!» 

Слѣдствіе  было  произведено.  Доктора,  производившіе  осви- 
дѣтельствованіе мертваго  тѣла,  рѣшили,  что  капитанъ  Мер- 
тонъ умеръ  отъ  болѣзни  сердца,  сдѣлавшейся  смертельной  отъ 
сильнаго  возбужденія.  Нѣкто  тряпичникъ  Сэмъ,  прочитавъ 
рѣшеніе  суда,  вздохнулъ  такъ,  какъ  будто  съ  его  плечъ  сва- 
лилась тяжесть.  Онъ  зналъ  лучше  докторовъ,  отчего  умеръ 
Мертонъ:  онъ  помнилъ,  какъ  боролся  съ  нимъ,  какъ  заткнулъ 
ему  ротъ  толстымъ  платкомъ,  чтобы  заглушить  его  крики.  Быть 
можетъ,  капитанъ  и умеръ  отъ  болѣзни  сердца,  но  во  всякомъ 
случаѣ,  Сэмъ  ускорилъ  его  смерть. 

Три  дня  спустя  послѣ  похоронъ  капитана,  какая-то  леди, 
одѣтая  въ  глубокій  трауръ,  пріѣхала  въ  Свенборо  и просила 
свиданія  съ  мистеромъ  Натаніэлемъ  Ерозье. 

Онъ  дважды  послалъ  ей  сказать,  что  не  желаетъ  никого  ви- 
дѣть въ  постигшемъ  его  горѣ,  но  леди  настаивала.  Наконецъ, 
потерявъ  надежду  на  свиданіе  съ  банкиромъ,  попросила  пера 
и бумаги,  написала  письмо  и подписалась:  «Ваша  дочь  Берта 
Ерозье». 

Ее  приняли. 

Старику  стало  жаль  ее  — она  такъ  горько  плакала.  Онъ  тер- 
пѣливо  выслушалъ  ея  исторію  и тотчасъ  же  сообразилъ,  какую 
роль  игралъ  въ  ней  его  покойный  сынъ.  Тайный  бракъ  въ 
Регистратурѣ,  отказъ  Мертона  ввести  Берту  въ  свою  семью  — 
этого  было  достаточно,  чтобы  банкиръ  догадался  о всемъ 
остальномъ.  Сердце  банкира  смягчилось  потерею  любимаго 
сына.  У него  хватило  великодушія  не  разочаровывать  бѣд- 
ную дѣвушку.  «Слава  Богу,  что  дѣло  только  этимъ  кончи- 
лось для  нея»,  подумалъ  онъ.  «Не  зачѣмъ  пятнать  памяти  моего 
бѣднаго  Мертона». 

— Не  оставилъ-ли  мой  сынъ  какого  -иибудь  завѣщанія?  спро- 
силъ опъ  Берту  такъ  мягко,  какъ  только  могъ. 
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Когда  банкиръ  узналъ,  что  завѣщаніе  было  нагшсано  въ  то 
время,  когда  Берта  еще  жила  у своей  матери  и что  но  этому 
завѣщанію  Берта  Газльвудъ,  а не  миссисъ  Крозье  объявлена 
единственной  наслѣдницей  Мертона,  отецъ  вздохнулъ  свобод- 
но; значитъ,  обманъ  останется  навсегда  тайною. 

Банкиръ  сдержалъ  слово,  данное  Вотрену.  Онъ  собрался  съ 
духомъ  и подписалъ  документъ,  по  которому  Филь  утверждал- 
ся въ  правахъ  наслѣдства.  Но  исполненіе  клятвы  тяготило  его, 
онъ  ненавидѣлъ  Филя,  какъ  сына  Вотрена  и успокоился  толь- 
ко тогда,  когда  узналъ,  что  Филь  въ  Парижѣ  и слѣдова- 
тельно не  былъ  участникомъ  разбоя,  совершеннаго  Вотреномъ. 

Филь  узналъ  о наслѣдствѣ  отъ  самаго  Вотрена.  Онъ  встрѣ- 
тилъ своего  отца  на  бульварѣ,  разодѣтаго  по  послѣдней  модѣ, 
какъ  прилично  богатому  почтенному  человѣку,  какимъ  онъ  былъ 
теперь.  Свертокъ  банкнотъ'  сдѣлалъ  то,  что  во  мнѣніи  свѣта 
онъ  изъ  мошенника  обратился  въ  джентльмена. 
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казать,  что  у пего  нѣтъ  недостатка  въ  мужествѣ.  Онъ  подо- 
шелъ къ  Эмми  и пожалъ  ей  руку,  также  какъ  и ея  матери, 
а потомъ  и маленькой  дѣвушкѣ,  'которая  притворно  начала 
кашлять,  утверждая,  что  онъ  ей  принесъ  болѣзнь;  при  этомъ, 
она  его  разспрашивала,  какъ  будто  она  у него  не  была  и не 
знала,  что  онъ  именно  жилъ  на  солнечной  сторонѣ,  не  выхо- 
дитъ ли  его  комната  окнами  на  сѣверную  сторону,  что  такъ 
нездорово.  Въ  этомъ  топѣ  продолжался  разговоръ.  У доктора, 
если  только  онъ  хотѣлъ,  не  было  недостатка  въ  остротахъ,  и 
въ  сѣверо-германскомъ  искусствѣ  къ  невиннѣйшимъ  вещамъ 
примѣшивать  неожиданныя  остроты.  Артуръ  не  говорилъ  пи 
слова.  Все  казалось  ему  оскорбленіемъ,  больше  всего  обидѣло 
его  то,  что  Эмми  такъ  беззаботно  предалась  веселостп,  кото- 
рая началась  съ  появленіемъ  доктора,  и такъ  ловко  была  имъ 
направляема,  что  становилась  все  живѣе. 

Артуръ  держалъ  въ  рукѣ  книгу,  въ  которой  лежалъ  цвѣтокъ 
Эмми.  Онъ  смотрѣлъ  въ  нее,  и она  казалась  ему  воспомина- 
ніемъ въ  минуты  разочарованія.  Взглядъ  доктора  упалъ  на  эту 
книгу  и онъ  схватился  за  нее  безсознательно,  по  свойственной 
ученымъ  привычкѣ  брать  въ  руки  книги,  которыя  они  видятъ. 
Артуръ  отодвинулъ  книгу  назадъ  и кинулъ  взглядъ,  выражав- 
шій: благодари  Бога,  что  тебѣ  не  пришлось  сдѣлать  нѣчто 
такое,  за  что  бы  тебѣ  было  худо.  Этотъ  взглядъ  былъ  только 
молніей,  но  доктору  достаточно  было  этого,  чтобы  удосто- 
вѣриться, что  въ  воздухѣ  нависла  гроза.  И какъ  у него  не 
было  намѣренія  сердить  Артура  или  дѣлать  ему  зло,  то  онъ 
принялъ  это  маленькое  происшествіе  за  предостереженіе  быть 
на- сторожѣ. 

Странно  однако,  какъ  этотъ  перерывъ  въ  потокѣ  мыслей  у 
молодаго  ученаго  сдѣлался  тотчасъ  чувствительнымъ  и для 
другихъ.  Если  человѣкъ  господствуетъ  надъ  умами,  то  тѣ, 
которые  находятся  подъ  его  вліяніемъ,  тотчасъ  замѣчаютъ  дви- 
женія. Всѣ  вдругъ  почувствовали,,  что  что-то  произошло. 

Эмми,  почти  смущенная,  потому  что  хорошо  видѣла  движе- 
ніе Артура,  сказала  какъ  бы  извиняясь: 

— Это— томъ  Гёте,  господинъ  докторъ. 

— Ахъ,  вы  читаете  Гёте?  вскричалъ  онъ. 

— Графъ  немного  прочиталъ  мнѣ. 

— И что?  позвольте  спросить. 

— Изъ  «Ифигеніп». 

Рядъ  невинныхъ  вопросовъ  и отвѣтовъ,  но  для  Артура  рядъ 
мучительнѣйшихъ  оскорбленій. 

Непреодолимыя  силы.  8 
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— Что  скажете  вы  объ  этой  трагедіи?  спросилъ  докторъ, 
обращаясь  къ  матери  Эмми. 

— Я не  присутствовала  при  чтеніи,  отвѣчала  она. 

ссАга,  онъ  ей  одной  читалъ  «Ифигенію»,  и она  положила 
тутъ  свой  свой  цвѣтокъ!»  подумалъ  про  себя  докторъ. 

— Притомъ  я мало  бы  поняла,  добавила  мистриссъ  Фор- 
стеръ.— Я свободно  говорю  понѣмецкп,  но  не  сознаю  поэтиче- 
скихъ красотъ  этого  языка.  Я понимаю  мысли,  но  не  могу  ска- 
зать, хорошо  или  дурно  онѣ  выражены  въ  словахъ. 

— Я не  знаю  почему,  продолжала  она: — но  мнѣ  никогда  не 
удавалось  извлечь  изъ  сочиненій  Гёте  что-либо  такое,  что  со- 
гласовалось бы  съ  моими  идеями.  Его  типы  не  имѣютъ  твер- 
даго основанія  въ  жизни  и повидимому  даже  никогда  не  чув- 
ствуютъ въ  себѣ  этого  недостатка.  Они  вращаются  въ  узкихъ 
сферахъ  чувства,  а работающій,  созидающій  свѣтъ,  съ  своими 
необъятными  вопросами,  для  нихъ  не  существуетъ.  Но  первыя 
въ  сравненіи  съ  послѣдними,  несмотря  на  то,  что  въ  нихъ 
изображены  потрясающія  перипетіи,  оказываются  слиткомъ  ма- 
ловажными. Произведенія  древнихъ  поэтовъ,  сколько  я ихъ 
знаю  по  переводамъ,  значительно  превосходятъ  гётевскія. 

Она  безсознательно  относила  это  къ  Артуру,  котораго  во  вся- 
комъ случаѣ  можно  было  считать  за  запоздавшаго  представи- 
теля такихъ  гётевскихъ  романическихъ  типовъ.  Но  самъ  Ар- 
туръ не  относилъ  къ  себѣ  этихъ  словъ.  Напротивъ,  'у  доктора 
явилось  опасеніе,  чтобы  разговоръ  не  принялъ  опаснаго  по- 
ворота, поэтому  онъ  старался  въ  своемъ  отвѣтѣ  по  возможно- 
сти обойти  этотъ  камень  преткновенія. 

— Милостивая  государыня,  сказалъ  онъ: — Гёте,  когда  писалъ 
свои  романы,  жилъ  въ  такую  эпоху,  которая  весьма  различи* 
лась  отъ  нашей.  Ни  французская  революція,  ни  1848  годъ  не 
произвели  еще  своего  преобразовательнаго  дѣйствія  на  умы. 
Тогда  господствовали  иное  дѣленіе  сословій,  другой  родъ  от- 
ношеній, другой  способъ  умственныхъ  занятій.  Если  можно 
такъ  выразиться,  кристаллизующее  начало,  по  которому  фор- 
мулировались въ  душѣ  чувства  и мысли,  было  иное,  и та- 
кимъ образомъ  происходила  другая  игра  цвѣтовъ.  Если  кто  за- 
хочетъ судить  о нихъ  по  нашимъ  воззрѣніямъ,  тотъ  придетъ  къ 
фальшивому  заключенію.  Вотъ  причина,  почему  мы  въ  настоящее 
время  многаго  въ  произведеніяхъ  Гёте  вовсе  не  понимаемъ,  иное 
же  по  необходимости  понимаемъ  невѣрно.  Мы  должны  изучать 
его  время.  Притомъ  подобное  занятіе  чрезвычайно  полезно,  такъ- 
какъ  то  время  составляло  переходъ  отъ  прошедшихъ  важныхъ  эпохъ 
къ  настоящей.  Оттого-то  въ  произведеніяхъ  Гёте  не  можетъ 


быть  недостатка  въ  содержаніи,  и они  всегда  имѣютъ  право 
на  вниманіе  и уваженіе. 

Мистриссъ  Форстеръ  замѣтила,  что  ей  кажется  невозмож- 
нымъ, чтобы  характеръ  націи  могъ  въ  такой  степени  измѣ- 
ниться. 

— Народъ  остался  такимъ  же,  возразилъ  докторъ: — только 
если  мы  сравнимъ  народъ  съ  нашею  почвою,  то,  во  время  Гё- 
те, лежали  на  поверхности  другіе  земляные  слои.  Вы  знаете, 
что  если  верхнія  частицы  пахотнаго  поля  истощаются,  необхо- 
димо глубже  опускать  пашущій  плугъ.  Тотъ  верхній  слой  на- 
рода, который  во  времена  Гёте  былъ  еще  плодоноснымъ,  нынѣ 
уже  изсякъ;  время,  требующее  новыхъ  сихъ,  вспахало  глубже 
лежавшіе  элементы,  болѣе  обильные  тѣмъ,  въ  чемъ  мы  нынѣ 
нуждаемся,  а потому  ихъ  можно  назвать  вмѣстѣ  и новыми  и 
иначе  обработанными.  И такъ-какъ  ничего  не  можетъ  оста- 
ваться неподвижнымъ,  то  и плодородіе  возрасло,  но  и вкусъ 
плода  также  измѣнился. 

Лобъ  Артура  нахмурился.  Однакоже  онъ  спокойно  спросилъ: 

— Что  разумѣете  вы  подъ  этими  верхними,  изсякшими  ча- 
стицами, г.  докторъ? 

Сознавая  свою  добрую  цѣль  и потому  обманутый  наруж- 
нымъ спокойствіемъ  Артура,  докторъ  продолжалъ  въ  видѣ  от- 
вѣта развивать  свою  мысль. 

— Я разумѣю  ту  садовую  землю,  которая  распространилась 
въ  прошломъ  столѣтіи  по  Германіи  и которая  приносила  хо- 
тя тонкіе,  но  ослѣпительные  цвѣты,  т.-е.  дворянство,  которое 
чувствовало  себя  несомнѣнно  во  главѣ  всего  и беззаботно 
предоставляло  всему  идти  своимъ  чередомъ;  подлѣ  него  стояли 
высшіе  горожане,  соревновавшіе  ему  безъ  зависти,  но  съ  большимъ 
честолюбіемъ  и по  большей  части  бывшіе  у него  въ  милости.  Это 
смѣшеніе  породило  великолѣпную  умственную  растительность. 
Противоположности  соединились  п изъ  постояннаго  электриче- 
скаго ихъ  прикосновенія  вышли  на  свѣтъ  блестящія  явленія. 
Романы  Гёте  заключаютъ  только  слѣдующее:  энергія  и обра- 
зованіе бюргеровъ  приблизились  къ  дворянскимъ  чувствамъ  и 
происшедшая  отсюда  плодотворная  маленькая  буря  соединяетъ 
въ  себѣ  всѣ  пункты,  которые  представляетъ  Гёте.  Но  теперь 
что  осталось  у дворянства  отъ  этихъ  чувствъ, — у дворянства 
какъ  сословія?  И гдѣ  это  бюргерское  общество,  которое  стояло 
подлѣ  него,  столь  отборное  и послушное?  Дворянство  сдѣла- 
лось безплоднымъ  и тщеславнымъ,  а бюргерство — могуществен- 
нымъ и преобладающимъ  сословіемъ.  Оба  стоятъ  другъ  про- 
тивъ друга  въ  своей  эгоистической  дѣятельности.  Во  времена 
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Гёте  это  чувствительное  ничегонедѣланіе,  въ  которое  были 
погружены  знатнѣйшія  лида,  составляло  ихъ  неотъемлемую  при- 
виллегію,  служившую  источникомъ  прекрасныхъ  и полезныхъ 
послѣдствій:  въ  настоящее  время  это  имѣло  бы  своимъ  ре- 
зультатомъ лишь  одичалость  и ограниченность. 

Умоляющій  взглядъ  Эмми,  обращенный  ею  затѣмъ  на  Ар- 
тура, заставилъ  доктора  остановиться  на  этомъ.  Но  мистриссъ 
Форстеръ  прервала  неожиданнымъ  образомъ  плотину. 

— Хорошо;  а дальше?  вскричала  она.  — Осталось  ли  это  все 
въ  такомъ  видѣ,  какъ  вы  разсказываете? 

— Что  именно?  спросилъ  докторъ,  видимо  смущенный. 

— Что  знатныя  фамиліи  сдѣлались  столь  безплодными  отно- 
сительно дѣятельной  силы  и мыслей,  и что  глубже  взрытая 
масса  одна  только  нынѣ  приноситъ  плоды  въ  Германіи? 

— Мнѣ  кажется,  такіе  люди  какъ  Штейнъ,  Гумбольдтъ,  Бухъ 
п цѣлый  рядъ  великихъ  полководцевъ  также  принадлежали  къ 
нѣмецкому  дворянству!  произнесъ  вдругъ  Артуръ. 

— Вопервыхъ,  на  это  можно  возразить,  сказалъ  докторъ: — 
что  вездѣ  бываютъ  исключенія;  вовторыхъ,  что  имена  со- 
ставляютъ послѣдній  остатокъ  эпохи,  о которой  я именно  ска- 
залъ, что  она  уже  прошла;  втретьихъ,  думаете-лп  вы,  графъ, 
что  нынѣшнее  дворянство  указало  бы  на  эти  имена,  или  на 
господъ  фопъ-Гёте  и фонъ-Шпллера,  или  на  другихъ,  которые 
такимъ  образомъ  утратили  свое  мѣщанское  имя,  если  оно  хоть 
сколько-нибудь  уважаетъ  свое  сословіе? 

— Да  и я не  вижу  въ  нихъ  ничего  особеннаго,  вскричалъ 
Артуръ  съ  необыкновеннымъ  тономъ  презрѣнія.  --  Произошли 
другія  обстоятельства!  Дворянство  обладаетъ... 

Онъ  внезапно  остановился.  Взгляды  Эмми  были  слишкомъ 
могущественны.  Онъ  замолчалъ.  Удивительный  видъ  пред- 
ставляла мать  Эмми.  Она  подалась  впередъ,  оперлась  о столъ 
рукою  съ  нѣсколько  поднятымъ  плечомъ  и сложила  пальцы  въ 
маленькій,  но  выразительный  кулакъ.  Проницательнымъ  взгля- 
домъ смотрѣла  опа  на  Артура  и голосомъ,  имѣвшимъ  оттѣ- 
нокъ гнѣва,  сказала: 

— Пожалуйста,  продолжайте,  графъ.  Скажите,  чѣмъ  обла- 
даетъ дворянство? 

Голосъ  ея  отзывался  какою-то  злостью.  Всѣ  взоры  обрати- 
лись къ  Артуру.  Онъ,  однако,  не  чувствовалъ  въ  себѣ  гнѣва 
и самъ  удивлялся  своему  необыкновенному  хладнокровію.  Онъ 
смотрѣлъ  спокойно  вокругъ  себя.  Вотъ  фрейлейнъ  устави- 
ла на  него  глаза,  вотъ  докторъ  наблюдаетъ  его  съ  видомъ 
естествоиспытателя,  который  пропустилъ  въ  спину  лягушки 
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электрическій  токъ.  Тутъ  же,  подлѣ  доктора  сидѣла  Эмми.  По- 
дозрительная дрожь  проникла  въ  душу  Артура:  и она  заодно 
съ  остальными!  Тамъ  же,  попрежнему,  сидѣла  мистриссъ  Форстеръ, 
готовая  встать  и сама  на  свой  вопросъ  дать  жестокій  отвѣтъ. 
Онъ,  конечно,  не  подозрѣвалъ,  что  происходило  въ  эту  ми- 
нуту въ  сердцѣ  этой  женщины. 

Вдругъ  имъ  овладѣло  другое  чувство.  Ему*  показалось  оскор- 
бительнымъ быть  мишенью  для  взглядовъ  всего  круга.  Подоб- 
ное униженіе  показалось  ему  невыносимымъ.  И что  это  за  лю- 
ди, которые  изъ  себя  составили  судилище  надъ  нимъ? 

— Что  же  , графъ , возразила  мистриссъ  Форстеръ:  — мы 
ждемъ  вашего  отвѣта.  Пожалуйста  — или  вы  желаете  отъ  меня 
узнать,  чѣмъ  обладаетъ  дворянство? 

Довольно.  Артуръ  всталъ. 

— Благодарю  васъ,  сказалъ  онъ  съ  вѣжливою  холодностью: 

— мнѣ  кажется,  я самъ  хорошо  знаю,  что  мнѣ  объ  этомъ 
слѣдуетъ  знать.  Слегка  поклонившись  веему  обществу,  онъ 
взялъ  свою  шляпу  и тихо  и спокойно  скрылся  за  дверью. 

Оставшіеся  сидѣли  въ  молчаніи.  Эмми  была  вторымъ  лицомъ, 
покинувшимъ  общество. 

Докторъ  послѣ  этого  началъ  первый. 

— Съ  большимъ  сожалѣніемъ  признаю  себя  виновнымъ  въ 
проступкѣ,  вызвавшемъ  столько  непріятностей. 

— Маѣ  кажется,  достойный  докторъ,  вскричала  фрейлейнъ: — 
вы  бы  лучше  сдѣлали,  сказавши  это  нѣсколько  раньше.  Вы 
очень  хорошо  знали  характеръ  п образъ  мыслей  графа,  слѣдо- 
вательно могли  предвидѣть  то,  что  произошло.  Вы  знаете,  что 
онъ  честный  человѣкъ  и сдѣлалъ  то,  что  былъ  обязанъ  сдѣлать. 

Съ  необыкновенною  быстротою,  впродолженіе  этихъ  словъ, 
она  накинула  мантилью,  надѣла  капоръ  и пришпилила  свой 
длинный  шлейфъ,  затѣмъ  подошла  къ  мистриссъ  Форстеръ,  по- 
желала ей  самой  лучшей  ночи  и вышла. 

Мистриссъ  Форстеръ,  напротивъ,  оставшись  наединѣ  съ  мо- 
лодымъ человѣкомъ,  протянула  ему  руку. 

— Вы  мпѣ  оказали  услугу,  сказала  она. 

— Я?  вскричалъ  онъ  съ  удивленіемъ. — Мнѣ  такъ  совѣстно, 
я чувствую  свою  неправоту,  что  подобныя  вещи  выразилъ  столь 
обиднымъ  образомъ,  столь  глубоко... 

— Какъ  глубоко?  спросила  она  серьёзно.  — Развѣ  вы  въ 
этомъ  не  убѣждены? 

— Нѣтъ,  убѣжденъ. 

— Такъ  вамъ  нечего  и раскаиваться  въ  слоихъ  словахъ.  Вы 
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поступили  какъ  слѣдовало.  Однакоже  желаю  ваыъ  спокойной 
ночи.  Я должна  остаться  одна. 

Она  пожала  ему  руку  и онъ  вышелъ. 

Черты  мистриссъ  Форстеръ  носили  на  себѣ  выраженіе  суро- 
вости, совершенно  ей  несвойственной.  Она  думала  пройдти  къ 
Эмми,  но  затѣмъ  остановилась.  «Лучше  утромъ»,  повторила 
она  дважды  про  себя  п сѣла  къ  письменному  столу,  гдѣ  съ 
усердіемъ  принялась  писать. 


XIII. 

Въ  эту  ночь  между  матерью  и дочерью  не  было  произне- 
сено болѣе  ни  одного  слова;  на  другое  утро  онѣ  также  молча 
встали  съ  постели.  Только  за  завтракомъ,  за  которымъ  Эмми 
сидѣла  съ  отуманеннымъ  взоромъ  и глубоко  задумавшись,  а 
мистриссъ  Форстеръ  съ  письмами  въ  рукахъ— мать  проговорила: 

— Завтра  вечеромъ  мы  отправляемся  въ  Гамбургъ,  а оттуда 
въ  Нью-Йоркъ. 

Эмми  вздрогнула  и съ  удивленіемъ  посмотрѣла  на  нее. 

— Я не  знаю,  дитя  мое,  продолжала  она: — что  ты  подума- 
ешь объ  этомъ  рѣшеніи.  Оно  можетъ  представиться  тебѣ  столь 
яснымъ  какъ  мнѣ,  и ты  даже  не  можешь  уяснить  сёбѣ  всѣхъ 
его  причинъ:  но  у меня  оно  твердо  и неизмѣнно.  Ты  еще  не- 
достаточно долго  прожила  на  свѣтѣ,  и поэтому  не  знаешь, 
что,  примѣнительно  къ  отдѣльнымъ  случаямъ,  должно  значить, 
когда  я говорю,  что  это  дѣло  рѣшенное.  Но  въ  настоящемъ 
случаѣ  это  дѣйствительно  такъ.  Пойми  меня  хорошенько:  это 
рѣшено  положительно  и невозвратно.  Мы  уѣзжаемъ  сегодня 
вечеромъ,  и еслибы  ты  могла  вообразить,  что  перемѣна * этого 
рѣшенія  еще  возможна,  то  я теперь  напередъ  говорю  тебѣ, 
что  она  невозможна. 

Эммп  поблѣднѣла. 

— Я вижу,  какъ  ты  разстроена,  продолжала  мистриссъ 
Форстеръ: — и мнѣ  очень  жаль,  что  я принуждена  была  сооб- 
щить тебѣ  эту  непріятную  для  тебя  вѣсть.  Но  это  было  необ- 
ходимо. Пойми  меня  хорошенько:  это  необходимо  во  всякомъ 
случаѣ.  Я займусь  приготовленіями  къ  отъѣзду.  О томъ,  что 
ты  имѣешь  мнѣ  сказать,  можно  поговорить  дорогой. 

Она  встала  и вышла  изъ  комнаты,  и Эмми  слышала,  какъ 
въ  сосѣдней  комнатѣ  было  дано  прислугѣ  приказаніе  приго- 
товить сундуки  къ  вечеру.  Затѣмъ  мистриссъ  Форстеръ  появи- 
лась снова,  одѣтая  для  выхода  изъ  дому. 
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— Мнѣ  нужно  поговорить  съ  банкиромъ,  сказала  она:  — и 
сдѣлать  распоряженіе  относительно  нашихъ  паспортовъ  въ 
посольствѣ.  До  свиданія,  милая  Эмми. 

Она  подошла  къ  дочери,  подаловала  ее  въ  лобъ  и ушла. 

Бѣдная  дѣвушка  мало  по  малу  начала  собираться  съ  мыс- 
лями. Не  то,  чтобы  она  могла  уяснить  себѣ  возможность  уѣхать 
и разстаться  съ  Артуромъ;  нѣтъ,  она  достигла  только  того, 
что  сообразила,  къ  кому  ей  обратиться  въ  этихъ  крайнихъ 
обстоятельствахъ.  Она  написала  нѣсколько  строчекъ  къ  Эрвину, 
умоляя  его  придти. 

Но  Эрвинъ  уже  выѣхалъ  изъ  дому  и возвратился  только  около 
полудня;  за  тѣмъ  онъ,  однакоже,  тотчасъ  же  отправился  въ 
отель.  Онъ  засталъ  Эмми  одну.  Если  его  нспугали  немногія 
загадочныя  строки  ея  записки,  то  видъ  ея  возбудилъ  въ  немъ 
состраданіе.  Онъ  нашелъ  ее  сидящею  у окна;  руки  ея  были 
сложены  на  колѣняхъ  и она  взглянула  на  него  съ  видомъ  без- 
надежности и безпомощности. 

— Добрый  другъ  мой,  сказалъ  онъ. 

Она  не  шевельнулась. 

— Эмми,  — онъ  назвалъ  ее  этимъ  именемъ,  потому-что  онъ 
дѣйствительно  любилъ  ее  какъ  ребенка.  — Милая  дитя,  что 
такое  случилось? 

Слезы  хлынули  у нея  изъ  глазъ.  Она  не  въ  состояніи  была 
говорить.  Слова  ея,  сказанныя  послѣ  нѣкоторой  паузы,  едва-ли 
могли  объяснить  Эрвину,  въ  чемъ  дѣло. 

— Мы  уѣзжаемъ  сегодня  вечеромъ  навсегда  — мама  непре- 
клонна какъ  желѣзо— о! 

— Что  же  случилось?  скажите  ради  Бога,  вскричалъ  онъ. 

Она  снова  посмотрѣла  на  него, 

— Милое  дитя,  сказалъ  онъ,  становясь  возлѣ  нея  на  колѣни 
н цалуя  ея  сложенныя  руки:  — скажите,  что  я могу  сдѣлать 
для  васъ? 

— Не  знаю,  отвѣчала  она  разсѣянно. — Я должна  ѣхать,  я 
не  буду  больше  его  видѣть. — О,  милый,  милый  другъ  мой! 

— Артуръ?  Что  такое  внезапно  случилось?  Что  онъ  сдѣ- 
лалъ? говорите  же. 

Эрвинъ  у постели  больныхъ  пріобрѣлъ  нѣкоторый  навыкъ  вы- 
пытывать вещи,  которыя  онъ  желалъ  узнать.  Она  отвѣчала  на  его 
вопросы.  Она  назвала  имена  присутствовавшихъ;  она  разсказала 
что  говорилъ  Артуръ,  что  говорилъ  докторъ,  что  говорила 
мать.  Казалось,  что  память  постепенно  возвращается  къ  ней  и 
наконецъ  она  была  въ  состояніп  связно  разсказать  ему  проис- 
шествія послѣдняго  вечера. 
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— Артуръ  долженъ  просить  прощенія  у вашей  мама,  сказалъ 
Эрвпнъ,  немного  подумавъ. 

— Этого  онъ  не  сдѣлаетъ!  воскликнула  Эмми. — Да  онъ  и не 
виноватъ.  Они  раздражали  его  до  послѣдней  степени.  Ему  пе 
въ  чемъ  извиняться.  Бѣдный,  какъ  унижали  его!  Вѣдь  вы  знаете, 
до  какой  степени  безпомощенъ  Артуръ.  Какъ  мнѣ  было  жаль 
его! 

Эрвпнъ  растолковалъ  ей,  что  прежде  всего  слѣдуетъ  умиро- 
творить мать  и измѣнить  ея  настроеніе. 

— Я должна  увидать  его,  воскликнула  Эмми. — Пойдемте  къ 
нему! 

Она  вскочила  съ  мѣста,  какъ  будто  желая  тотчасъ  же  при- 
вести это  намѣреніе  въ  исполненіе. 

— Милая  Эмми,  возразилъ  Эрвпнъ: — онъ  прежде  долженъ 
знать,  въ  чемъ  дѣло.  Понимаете  ли  вы  меня? 

— Этого  не  нужно.  Я только  хочу  видѣть  его.  Я чувствую, 
какъ  будто  онъ  потерянъ  для  меня  невозвратно.  Она  снова 
сложила  руки  п пспуганно-умоляющпмъ  взоромъ  смотрѣла  на 
Эрвина. 

— Обдумаемъ  это  хорошенько,  сказалъ  Эрвинъ. — Теперь  еще 
рано.  Поѣздъ  въ  Гамбургъ  пойдетъ  не  ранѣе  11  часовъ  вечера. 
У меня  есть  трудно  больные,  которыхъ  я долженъ  навѣстить, 
а вы  одна  не  можете  идти  къ  нему.  Въ  6 часовъ  вечера  я буду 
ждать  васъ  внизу,  у двери  отеля.  Тогда  вы  сойдете  внизъ  и 
мы  отправимся  къ  нему.  Чѣмъ  дольше  мы  будемъ  ждать,  тѣмъ 
болѣе  успокоится  онъ,  такъ  же  какъ  и ваша  мама. 

— Нѣтъ,  она  не  успокоится,  боязливо  возразила  Эмми. 

— Ну,  такъ  мы  пойдемъ  къ  Артуру  сейчасъ.  Онъ  одинъ 
можетъ  сдѣлать  то,  что  должно  быть  сдѣлано. 

Эмми  набросила  бурнусъ  и быстро  спустилась  по  лѣстницѣ, 
вмѣстѣ  съ  Эрвппомъ.  Они  поѣхалп  къ  Артуру.  Эрвппъ  оста- 
вилъ ее  въ  экипажѣ,  и пошелъ  узнать,  дома  ли  онъ.  Скоро 
онъ  вернулся  съ  извѣстіемъ,  что  Артура  нѣтъ  дома. 

Онъ  снова  отвезъ  ее  въ  отель.  Артуру  онъ  оставилъ  за- 
писку, прося  чтобы  онъ  ожидалъ  его  въ  6 часовъ.  Относи- 
тельно этого  часа  онъ  уговорился  съ  Эмми,  п поспѣшно  уѣхалъ, 
такъ-какъ,  дѣйствительно,  онъ  былъ  заваленъ  работой. 

Послѣ  безпокойно  проведенной  ночи,  Артуръ  проснулся 
въ  этотъ  день  снова  въ  томъ  безотрадно  - подавляющемъ 
настроеніи , отъ  котораго  онъ  считалъ  себя  избавившимся 
вполнѣ.  Онъ  снова  и снова  долженъ  былъ  раздумывать  о 
случившемся.  Сколько  мелькало  у него  въ  умѣ  возраженій,  ко- 
торыя онъ  могъ  бы  представить  матери  Эммп!  Цѣлыя  рѣчи 
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составлялись  въ  его  умѣ,  которыя  рельефно  выражали  его  чув- 
ства. Онъ  могъ  бы  сказать  о томъ,  что  сдѣлало  дворянство 
въ  Германіи.  Могъ  бы  упомянуть  о вліяніи,  которое  патріоти- 
ческое самопожертвованіе  аристократическихъ  фамилій  имѣло 
на  улучшеніе  и облагороженіе  общаго  порядка  вещей,  что 
весьма  легко  доказать  историческими  фактами.  - Можно  было 
упомянуть  о династіяхъ,  спасенныхъ  дворянствомъ,  о жерт- 
вахъ, имъ  принесенныхъ,  коснуться  неспособности  огромной 
массы  простолюдиновъ— создать  и сохранить  стройный  пѳря- 
докъ  вещей,  сказать  объ  измельчаніи  нынѣшней  жизни,  происшед- 
шемъ вслѣдствіе  униженія  дворянства;  о человѣческой  небла- 
годарности; объ  ухудшеніи  обстоятельствъ.  Артуръ  разгорячил- 
ся, точно  передъ  нимъ  стояла  невидимая  депутація,  представ- 
лявшая всю  вмѣстѣ  взятую  публику  настоящаго* времени.  Ему 
пришла  въ  голову  странная  мысль  записать  все,  имъ  проду- 
манное, для  того  чтобы  въ  видѣ  книги  выпустить  это  въ  свѣтъ. 
Ему  казалось  возможнымъ,  что  еслибы  многіе,  раздѣляющіе  его 
мнѣніе,  плотно  соединились  вмѣстѣ,  то  возможно  было  бы  про- 
извести насильственный  переворотъ  къ  лучшему.  Но  отъ  всѣхъ 
этихъ  мыслей  въ  результатѣ  осталось  чувство  изнеможенія  и 
безпомощности. 

Затѣмъ  ему  представилась  мать  Эмми,  и энергическій,  вызы- 
вающій звукъ  ея  голоса  раздавался  у него  въ  ушахъ.  Ему  ка- 
залось невыносимымъ  быть  обязаннымъ  всѣмъ  своимъ  счастіемъ 
и благополучіемъ  подобнаго  рода  женщинѣ.  Другое  дѣло,  еслибы 
онъ  могъ  гордо  предстать  передъ  нею  и сказать:  «Сударыня, 
я женюсь  на  вашей  дочери,  но  не  на  ея  семействѣ  и ея  день- 
гахъ». Невозможность  сдѣлать  это  выводила  его  изъ  себя.  Но 
затѣмъ,  только  на  нѣсколько  мгновеній,  ему  представлялась 
Эмми,  подобно  тому,  какъ  луна  ярко  пробивается  въ  бурную 
ночь,  обливая  все  своимъ  мягкимъ,  кроткимъ  свѣтомъ,  но  тотчасъ 
же  насильственно  затемняется  облаками  и только  слабое  мер- 
цаніе свѣта  свидѣтельствуетъ  о ея  присутствіи. 

И дѣйствительно  казалось,  что  она  совершенно  затерялась  и 
исчезла  среди  этого  мрака,  такъ  что  Артуръ  даже  не  былъ  въ 
состояніи  ясно  представить  себѣ  ея  черты,  и въ  немъ  возни- 
кало подозрѣніе,  не  похожа  ли  и она  на  всѣхъ  ее  окружающихъ? 

Образъ  ея  расплывался  въ  его  воображеніи.  Ему  казалось  необ- 
ходимымъ спѣшить  къ  ней,  для  того,  чтобы  упиться  ея  лице- 
зрѣніемъ. Онъ  мечталъ  и волновался  противоположными  чув- 
ствами. Онъ  едва  коснулся  обѣда,  поданнаго  ему  старою  кухаркою, 
и опрометью  выбѣжалъ  изъ  своей  квартиры  па  воздухъ.  У него 
было  какое-то  инстинктивное  стремленіе  успокоить  душу  по- 
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средствомъ  сильнаго  физическаго  движенія.  Ускоренное  біеніе 
пульса  успокоило  его  и наполнило  его  душу  болѣе  нѣжными 
образами. 

Это,  какъ  мы  знаемъ,  происходило  въ  началѣ  весны.  Солнце 
не  показывалось  цѣлый  день;  погода  была  не  пасмурная,  какъ 
наканунѣ,  но  это  было  ненастье  тихое,  почти  знойное;  облака, 
скользившія  по  небу,  уподоблялись  громаднымъ  массамъ  южной 
атмосферы,  которая,  будучи  разрываема  вѣтрами,  разражалась 
теплою  сыростью.  Артуръ  зашелъ  далеко  отъ  города  и очутил- 
ся среди  обнаженныхъ  полей,  миновалъ  изгороди,  заборы  и 
одинокіе  дома,  пока  не  наступили  сумерки  и темныя  вѣтви 
деревъ,  подъ  которыми  онъ  проходилъ,  возвращаясь  домой,  едва 
виднѣлись  въ  темнотѣ,  колеблемыя  вѣтромъ  въ  разныя  стороны. 
Онъ  задавалъ  себѣ  вопросы:увидитъ  ли  онъ  Эмми  въ  этотъ  вечеръ? 
Возможно  ли  снова  явиться  къ  ней?  Думаетъ  ли  она  о немъ?  Ожи- 
даетъ ли,  чтобы  онъ  смирился?  Ему  казалось,  что  онъ  совер- 
шенно успокоился,  когда  воспоминаніе  о прошломъ  вечерѣ 
снова  воскресло  въ  его  умѣ;  ему  казалось,  что  всѣ  эти  лица 
смотрятъ  на  него  точно  съ  новою  насмѣшкою,  и въ  немъ  въ 
первый  разъ  шевельнулось  чувство,  будто  что-то  разорвано, 
что-то  такое,  что  уже  непоправимо. 

Артуръ  шелъ  по  широкой  улицѣ,  которая  по  самой  срединѣ 
парка  вела  къ  воротамъ.  До  нихъ  оставалось  ему  пройти  не 
болѣе  сотни  шаговъ,  когда  онъ  увидалъ  идущую  ему  на  встрѣ- 
чу фигуру  господина  въ  плотно  застегнутомъ  верхнемъ  платьѣ, 
показавшагося  ему  знакомымъ.  Они  встрѣтились  какъ  разъ  подъ 
фонаремъ  и не  успѣлъ  онъ  опомниться,  какъ  этотъ  господинъ 
очутился  около  него. 

— Любезный  графъ,  послышался  возгласъ. 

— Почтеннѣйшій  баронъ,  принужденъ  былъ  отвѣтить  Артуръ. 
Онъ  встрѣчался  съ  барономъ  во  Флоренціи;  это  былъ  пожилой 
Ъоп  ѵіѵапі;,  но  такъ-какъ  онъ  происходилъ  изъ  стариннаго  дво- 
рянскаго рода,  то  часто  бывалъ  спутникомъ  Артура,  которому 
не  представлялось  возможности  отъ  него  отдѣлаться. 

— Теперь  скажите  вы  мнѣ  прежде  всего,  что  вы  дѣлали  въ 
теченіе  всего  этого  времени?  Какъ  вы  поживали,  мой  милѣй- 
шій графъ? 

При  этомъ  слѣдуетъ  замѣтить,  что  баронъ  слѣдующимъ  об- 
разомъ распростплися  съ  Артуромъ  во  Флоренціи.  Онъ  явился 
къ  нему  однажды  утромъ,  разсказалъ  съ  видомъ  въ  высшей 
степени  сконфуженнымъ,  что  только  что  получилъ  извѣстіе  о 
смертельной  болѣзни  брата,  что  долженъ  уѣхать,  но  не  имѣетъ 
совсѣмъ  денегъ,  вслѣдствіе  неполученія  ожидаемаго  имъ  пись- 
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ыо  отъ  банкира.  Поэтому  онъ  просилъ  Артура  ссудить  его  нѣ- 
сколькими наполеондорами,  которые  тотчасъ  же  возвратитъ  ему 
по  пріѣздѣ  домой.  Артуръ  далъ  ему  денегъ  и совершенно  за- 
былъ объ  этомъ,  такъ  что  встрѣтившись  съ  барономъ  пожалуй 
п не  вспомнилъ  бы  этого  обстоятельства.  Но  не  такъ  думалъ 
баронъ,  котораго  братъ  впрочемъ  находился  въ  то  самое  время 
въ  вожделѣнномъ  здравіи.  Имѣя  самыя  подробныя  свѣдѣнія 
объ  обстоятельствахъ,  въ  которыхъ  находился  Артуръ,  но  сна- 
чала не  будучи  въ  состояніи,  а потомъ  не  имѣя  намѣренія  воз- 
вратить денегъ,  онъ  не  разъ  ловко  избѣгалъ  его,  да  и теперь 
не  заговорилъ  бы  съ  нимъ,  еслибы  на  этотъ  разъ  дѣло  не 
шло  о совершенно  другихъ  вещахъ,  нежели  о горсти  наполе- 
ондоровъ. Вопросъ  о дѣлахъ  Артура  онъ  сдѣлалъ  въ  полной 
увѣренности  полз^чить  вообщее  неудовлетворительный  отвѣтъ, 
но  сдѣлалъ  его  потому,  что  желалъ  прежде  всего  показать 
Артуру,  что  самъ  онъ  ничего  не  знаетъ  и поэтому  не  былъ 
ни  удивленъ,  ни  недоволенъ,  когда  Артуръ  отвѣтилъ  слѣдую- 
щею фразою.  Жилъ  со  дня  на  день.  А вы,  баронъ? 

Баронъ  засмѣялся.  У него  всегда  былъ  особеннаго  рода 
тихій  смѣхъ,  который  по  настоящему  можно  было  назвать  при- 
зракомъ смѣха;  онъ  остановился,  взялъ  Артура  за  петлю  его 
сюртука  и сказалъ: 

— Если  вы  позволите,  то  я познакомлю  васъ  со  своимъ 
сыномъ. 

— Я не  зналъ,  что  вы  женаты  п уже  имѣете  сына  на  возра- 
стѣ, холодно  замѣтилъ  Артуръ,  желая  избавиться  отъ  барона. 

— Да  это  совсѣмъ  не  такъ,  со  смѣхомъ  отвѣчалъ  баронъ. — 
Семья  моя  умножилась  совершенно  инымъ  образомъ.  У меня 
нетолько  есть  сынъ,  но  и невѣстка  и цѣлая  семья. 

— А-а!  сказалъ  Артуръ. 

— Знаете  ли,  продолжалъ  говорить  баронъ,  снова  останав- 
ливаясь и вторично  взявъ  Артура  за  петлю  сюртука: — знаете 
ли  вы  настоящее  имя  моего  сына?  Давидъ!  и онъ  прибавилъ 
фамилію,  звучавшую  до  такой  степени  пожидовски,  что  Артуръ, 
почти  заикаясь,  съ  видомъ  недовѣрія  вопросительно  повторилъ 
и то  и другое,  вообразивъ,  что  у барона  не  совсѣмъ  благо- 
получно обстоитъ  въ  головѣ. 

— Любезный  графъ,  началъ  теперь  баронъ,  приступая  къ 
болѣе  продолжительному  повѣствованію,  прячемъ  съ  удиви- 
тельною ловкостью  взялъ  Артура  подъ  руку,  а въ  то  же  время 
другою  перехватилъ  свою  палку  посрединѣ  и точно  выбивая 
тактъ,  размахивалъ  по  воздуху  ея  золотымъ  набалдашникомъ: — 
семейство  моего  сына  принадлежитъ  къ  здѣшнимъ  кореннымъ 
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жителямъ  и въ  своемъ  родѣ  семья  въ  высшей  степени  аристо- 
кратическая. 

Тутъ  баронъ  остановился,  сложилъ  вмѣстѣ  всѣ  пальцы  лѣ- 
вой руки,  такъ  что  они  составили  острую  вершину,  и при  каж- 
дой фразѣ,  которую  онъ  затѣмъ  произносилъ,  онъ  легонько 
похлопывалъ  золотымъ  набалдашникомъ  своей  палкп  по  этой 
искусственной  вершинѣ. 

— Любезный  графъ,  этотъ  Давидъ  основательный  парень. 
Я имѣлъ  счастіе  въ  прошломъ  году  обрѣсти  въ  его  лицѣ  сына 
п наслѣдника,  и къ  тому  же,  по  чести  признаюсь  вамъ,  такого, 
который  относительно  сыновняго  почтенія  не  позволяетъ  себѣ 
ни  малѣйшей  погрѣшимости.  Увѣряю  васъ,  что  потомокъ  моей 
собственной  плоти  и крови  не  могъ  бы  быть  внимательнѣе  ко 
мнѣ.  При  этомъ,  какъ  онъ,  такъ  п его  жонка — отличныя  милыя 
дѣти.  Вы  знаете  (все  это  баронъ,  низко  придвинувшись  къАр- 
туру,  сообщилъ  ему  на  ухо  какимъ-то  полушопотомъ,  полукар- 
каньемъ), вы,  можетъ  быть,  помните  маленькаго,  толстенькаго 
банкира,  котораго  можно  было  видѣть  каждое  утро  Подъ  Ли- 
пами и каждый  вечеръ  въ  театрѣ?  Онъ  всегда  былъ  точно  вы- 
лупленный изъ  яичка  и парень  продувной.  Нѣтъ,  это  было  еще 
до  васъ.  Однимъ  словомъ,  скажу  вамъ,  это  былъ  настоящій 
экземпляръ  своего  племени.  Таковъ  былъ  отецъ,  то-есть  отецъ 
моего  сына.  Послѣднему  онъ,  кромѣ  имени  Давида,  далъ  еще 
другое  — Барухъ,  и вотъ  въ  этомъ  и заключается  вся  исторія. 
Теперь  онъ  называется  Гвидо,  потому  что  принадлежитъ  къ 
числу  пламенныхъ  поклонниковъ  искусства.  Это  благородный, 
приличный,  чудесный  человѣкъ!  Жена  его  урожденная — да  Гос- 
подь ихъ  знаетъ  эти  имена  — постойте!  помните  ли  вы? 

— Ничего  не  помню,  воскликнулъ  Артуръ,  все  еще  непо- 
дозрѣвавшій, что  будетъ  дальше,  но  стремившійся  во  что  бы 
то  ни  стало  вырваться  отъ  своего  собесѣдника,  но  баронъ  уцѣ- 
пился за  него  и ему  оказалось  невозможнымъ  ретироваться. 

— Ну,  это  все  равно,  воскликнулъ  баронъ. — Съ  этимъ  Ба- 
рухомъ Давидомъ  я познакомился  во  Флоренціи.  На  его  визит- 
ной карточкѣ  стояло  БАР,  потомъ  точка  и,  затѣмъ,  второе 
имя.  Вслѣдствіе  этого,  его  за  границею  называли  барономъ, 
причемъ  онъ  вдвойнѣ  чувствовалъ,  такъ  сказать,  неблагозву- 
чіе своего  прозвища  рядомъ  съ  титуломъ.  Вѣдь,  въ  самомъ 
дѣлѣ,  не  совсѣмъ  пріятно,  когда  зовутъ  барономъ,  а на  дѣлѣ 
называешься  Барухомъ,  да  къ  тому  же,  если  имѣешь  возмож- 
ность быть  барономъ,  а у Баруха  весь  вопросъ  состоитъ  въ 
томъ,  что  некому  было  сдѣлать  его  барономъ.  Однимъ  словомъ, 
чтобы  миновать  все,  что  я впослѣдствіи  сообщу  вамъ  еп  Іа- 
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шШе  (говоря  это,  онъ  покатывался  со  смѣху),  я находился...  а 
ргороз,  ваши  тридцать  червонцевъ  вы  можете  получить  завтра 
или  когда  вамъ  будетъ  угодно, — я находился  въ  такомъ  поло- 
женіи, при  которомъ  часто  приходилось  эксплуатировать  лю- 
безность Баруха  относительно  денежныхъ  займовъ,  и при  этомъ 
оказалось,  чего  именно  не  достаетъ  ему  самому,  и,  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ,  мы  увидали,  что  горю  можно  помочь,  такъ-какъ  я холо- 
стякъ и послѣдній  въ  родѣ,  безъ  родныхъ,  не  имѣю  никого, 
кто  могъ  бы  запретить  мнѣ  распорядиться  по  усмотрѣнію  или 
кому  моя  афера  могла  бы  повредить.  Мы  узпали,  что  доста- 
точно одного  заявленія  о желаніи  устроить  дѣло,  и конецъ 
пѣсни  былъ  тотъ,  что  я усыновилъ  этого  Баруха  вмѣстѣ  съ 
его  женою  и двумя  мальчуганами,  обладающими  чертовскими 
носами,  что  теперь  они  носятъ  мою  фамилію,  которой  вполнѣ 
дѣлаютъ  честь,  и что  я имѣю  годовое  жалованье  въ  двѣ  ты- 
сячи рублей  (обезпеченное  трехпроцептными  коммерческими  бу- 
магами) съ  готовымъ  экипажемъ,  всегда  находящимся  въ  моемъ 
распоряженіи.  Я живу  въ  одномъ  домѣ  со  своею  семьею, —это,  го- 
ворю вамъ,  настоящій  дворецъ;  семейство  боготворитъ  меня, 
я могу  беззаботно  ~ предаваться  своимъ  любимымъ  занятіямъ, 
искусствамъ  и литературѣ  и... 

Но  тутъ  уже  никакой  .Геркулесъ  не  былъ  бы  въ  состояній 
удержать  Артура. 

- — Вы!  онъ  не  могъ  ничего  болѣе  выговорить,  такъ-какъ 
дрожалъ  отъ  бѣшенства:— вы!  Ваше  имя!  Вы?  онъ  не  былъ  въ 
состояніи  произнести  ничего  больше,  но  тонъ,  которымъ  были 
сказаны  эти  слова,  былъ  достаточно  ясенъ. 

— Ну,  такъ  что  же!  закричалъ  баронъ,  остановясь  передъ 
нимъ  съ  руками,  которыя  уперъ  въ  бока,  точно  закипающій 
висячій  котелъ:  — что  значитъ  это  вы  и эта  интонація?  Пори- 
цаніе моего  образа  дѣйствій?  И порицаніе  съ  вашей  стороны, 
многоуважаемый  графъ? 

Онъ  закатился  самымъ  искреннимъ  смѣхомъ,  отъ  котораго 
затряслась  вся  его  грудная  особа. 

Тутъ  необходимо  небольшое  отступленіе. 

Старая  кухарка  Артура,  разумѣется,  замѣтила  счастливую 
перемѣну,  которая  произошла  съ  ея  господиномъ,  и,  естествен- 
но, освѣдомилась  о ея  причинѣ.  Дальнѣйшимъ  послѣдствіемъ 
этого  было  то,  что  она  сообщила  объ  этой  перемѣнѣ  нѣкото- 
рымъ изъ  своихъ  знакомыхъ.  Такимъ  образомъ,  Артуръ,  самъ 
не  подозрѣвая  того,  сдѣлался  предметомъ  толковъ,  распро- 
странявшихся втихомолку,  и возбуждалъ  своею  особой  величай- 
шій интересъ  въ  цѣломъ  кружкѣ  различныхъ  лицъ. 
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Для  нихъ  довольно  было  знать,  что  прекрасная,  какъ  кар- 
тинка п чрезвычайно  богатая  американка  безъ  памяти  въ  него 
влюблена.  Теперь  во  многихъ  мѣстахъ  снова  вспомнили  объ 
его  имени  и ждали,  что  изъ  этого  выйдетъ.  Въ  то  же  время  и 
на  Эмми,  которая  еще  меньше  могла  объ  этомъ  догадываться, 
смотрѣли  на  улицахъ  съ  большимъ  любопытствомъ.  За  табль- 
дотомъ въ  гостиницѣ,  гдѣ  она  жила,  только  объ  этомъ  и го- 
ворили, и когда  она  вышла,  вмѣстѣ  съ  Артуромъ,  то  они  оба, 
не  зная  того,  представили  собою  въ  высшей  степени  увлека- 
тельное зрѣлище  для  многочисленной  публики.  По  поводу  ихъ 
отношеній  образовалось  цѣлое  преданіе.  Кто-то  высказалъ  до- 
гадку относительно  еврейскаго  происхожденія  Эмми.  Скоро  эта 
догадка  получила  характеръ  несомнѣннаго  факта,  а это  об- 
стоятельство не  могло  не  касаться  стараго  барона,  который,  для 
исполненія  своихъ  обязанностей,  въ  качествѣ  отца,  долженъ 
былъ  позаботиться  о томъ,  чтобы  салонъ  его  сына  былъ  на- 
полненъ личностями  изъ  хорошихъ  фамилій,  въ  особенности 
такими,  которыя,  обладая  преимуществомъ  прибавлять  къ  сво- 
ему имени  извѣстную  частицу,  смотрѣли  на  другихъ,  неимѣю- 
щихъ этого  права,  какъ  на  какую-то  низшую  породу  людей. 

Поэтому  — онъ  напрактиковался  въ  подобнаго  рода  встрѣ- 
чахъ — его  планъ  былъ  готовъ,  когда  Артуръ,  какъ  нарочно, 
попался  на  удочку.  Онъ  тотчасъ  же  взялся  за  дѣло  и загово- 
рилъ такимъ  тономъ,  который  казался  ему  болѣе  всего  подхо- 
дящимъ, какъ  относительно  Артура,  такъ  и относительно  его 
самого,  и вполнѣ  надѣялся  немедленно  вступить  въ  самыя  ин- 
тимныя отношенія. 

Поэтому  его  долженъ  былъ  въ  сильнѣйшей  степени  поразить 
рѣзкій  и почти  оскорбительный  способъ,  употребленный  Арту- 
ромъ для  того,  чтобы  отвязаться  отъ  несноснаго  собесѣдника. 
При  положеніи  дѣлъ,  приблизительно  равномъ,  онъ  ожидалъ 
полнѣйшаго  соглашенія  и собирался  немедленно  установить 
предварительныя  приготовленія  для  дальнѣйшаго  знакомства, 
думая  при  прощаніи  пригласить  Артура  на  маленькій  завтракъ 
совершенно  еп  Іашіііе,  назначавшійся  на  слѣдующій  день;  его 
невѣстка  хотѣла  воспользоваться  этимъ  случаемъ  и пригла- 
сить на  балъ  прекрасную  молодую  американку:  болѣе  завид- 
наго сюрприза  не  могла  бы  приготовить  своему  обществу  вновь 
созданная  баронесса.  А тутъ  въ  отвѣтъ  на  всѣ  свои  любезно- 
сти получить  вдругъ  отъ  Артура  такой  рѣзкій  отпоръ!  Впро- 
чемъ, можетъ  быть,  виною  этому  была  погода,  а баронъ  ни- 
какъ не  принадлежалъ  къ  разряду  людей,  неумѣющихъ  про- 
щать, и поэтому,  начавъ  сперва  отчасти  взволнованнымъ  то- 
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номъ,  онъ  вскорѣ  перешелъ  въ  казавшійся  ему  болѣе  прилич- 
нымъ тонъ  добродушной  ироніи. 

— И это  приходится  выслушивать  отъ  васъ,  почтеннѣйшій 
графъ,  когда  вы  сами  собираетесь  повергнуть  къ  стопамъ  аме- 
риканской жидовочки  ваше  старое,  вполнѣ  безукоризненное, 
имя;  только  неизвѣстно  за  какого  рода  гонорары!:  за  двѣ  ли 
тысячи  талеровъ  ежегодной  пенсіи  и экипажъ,  или  болѣе  — фу! 
И прежде,  чѣмъ  Артуръ  имѣлъ  время  отвѣтить  ему  на  эту  ти- 
раду, добрякъ  баронъ  уже  находился  внѣ  выстрѣловъ  и исчезъ 
во  мракѣ,  среди  котораго  Артуръ  остался  въ  состояніи,  близ- 
комъ къ  безумію. 

Это  происходило  въ  то  самое  время,  когда  подъ  покровомъ 
мрака  двѣ  особы  проскользнули  подъ  ворота  дома,  гдѣ  жилъ 
Артуръ,  и ощупью  поднявшись  по  лѣстницѣ,  добрались  до  его 
квартиры.  Это  были  Эрвинъ  и Эмми. 

Эмми  ничѣмъ  не  выдала  себя.  Около  шести  часовъ  вечера  она, 
воспользовавшись  минутою, когда  мать  не  обращала  на  нее  вни- 
манія, быстро  закуталась  въ  бурнусъ  и сбѣжала  внизъ  къ  Эрви- 
ну. Старая  кухарка  широко  раскрыла  глаза,  когда  увидѣла  Эр- 
вина въ  сопровожденіи  дамы,  закутанной  вуалью,  съ  которою 
онъ,  не  говоря  ни  слова  и отстранивъ  ее,  старую  служанку, 
прямо  направился  въ  комнату.  Онъ  приказалъ  зажечь  свѣчи  и 
не  говорить  господину  графу,  что  онъ  пришелъ  съ  такою 
спутницею.  Это  было  обѣщано,  и старуха  дѣйствительно  сдер- 
жала свое  обѣщаніе. 

Все  это  представлялось  Эмми  какимъ-то  сномъ.  Она  стала 
постепенно  разглядывать  комнату;  она  увидала  въ  граненомъ 
стаканѣ  фіялки,  которыхъ  засохшія  головки  висѣлп  кругомъ 
черезъ  крап  стакана.  Она  содрогнулась  при  этомъ.  По  време- 
намъ съ  нею  дѣлался  точно  припадокъ  лихорадки.  Эрвинъ,  не- 
слышными шагами,  молча  ходилъ  взадъ  и впередъ  по  комнатѣ. 

Цѣлый  день  Эмми  не  сказала  съ  матерью  ни  слова.  Она  ви- 
дѣла, какъ  домашняя  ихъ  обстановка  въ  отелѣ  разрушалась  по 
частямъ,  а большіе  черные  сундуки,  выдвинутые  на  средину 
комнатъ,  загромоздили  ихъ  точно  блестящіе  гробы.  Все  это 
мозолило  ей  глаза,  а среди  этого  на  нее  точно  смотрѣли  кар- 
тины со  стѣнъ,  на  которыхъ  висѣли. 

— Милый  другъ,  проговорилъ  Эрвинъ,  придвигая  къ  себѣ 
стулъ  поближе  къ  ней. 

Она  взглянула  на  него.  Слезы  хлынули  у нея  изъ  глазъ. 

— Еслибъ  онъ  только  пришелъ,  тихо  проговорила  она. 

— Теперь  онъ  уже  не  можетъ  долго  замѣшкать. 

— Не  знаю  почему,  снова  заговорила  она:  — я боюсь  этого 
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свиданія  на  столько  же,  на  сколько  желаю  его.  Я...  И она  схва- 
тила руку  Эрвина.  Ея  собственная  рука  была  холодна,  какъ 
ледъ  п дрожала.  — Я не  знаю,  чего  именно  боюсь,  проговорила 
она,  пугливо  оглядываясь  вокругъ.  — Меня,  кажется,  пугаютъ 
картины. 

Эрвинъ  тоже  оглядѣлся  кругомъ. 

— Вотъ  видите  ли  вы  тамъ  большой  шкафъ  и около  него 
въ  углу  кресло;  сядьте  туда,  это  самое  уютное  мѣсто  въ  цѣлой 
комнатѣ.  Да  и Артуръ  не  тотчасъ  увидитъ  васъ  и я могу  сперва 
сказать  съ  нимъ  нѣсколько  словъ  наединѣ. 

Эрвинъ  снялъ  съ  нея  бурнусъ. 

— Артуръ  вообще  такой  человѣкъ,  что  съ  нимъ  надобно 
обращаться  осторожно.^  Онъ  слишкомъ  ребяческаго  характера. 
Позвольте  мнѣ  устроить  все  по  своему. 

Эмми  послушалась.  Большой  блестящій  шкафъ,  обитый  мѣд- 
ными штуками,  отличался  какою-то  привѣтливостью,  а между 
нимъ  и стѣнкою,  совершенно  въ  полумракѣ,  стояло  кресло,  за- 
нимавшее дѣйствительно  весьма  уютное  мѣсто.  Когда  Эмми 
стала  разглядывать  комнату  съ  этого  пункта,  то  она  показа- 
лась ей  гораздо  привѣтливѣе  и Эмми  стала  успокопваться.  При 
взглядѣ  на  старомодную  мебель,  ей  почувствовалось,  что  все 
въ  мірѣ  гораздо  прочнѣе,  чѣмъ  опа  со  страхомъ  думала  преж- 
де. Эрвинъ  притащилъ  старый  іп-ГоІіо,  который  поставилъ  ей 
подъ  ноги. 

— Съ  какою  добротою  вы  заботитесь  обо  мнѣ,  сказала  она, 
причемъ  была  уже  въ  состояніи  улыбнуться. — Мнѣ  кажется,  въ 
цѣлой  Америкѣ  не  существуетъ  мѣста  спокойнѣе,  пріютнѣе 
этого. 

— Будемъ  же  помышлять  только  о счастіи  и солпечномъ 
сіяніи,  сказалъ  Эрвинъ. — Вѣдь  въ  концѣ  концовъ  оно  непре- 
мѣнно должно  наступить.  Главное — мужественно  держаться  на 
своемъ  посту.  Намъ  еще  многое  остается  сдѣлать  сегодня.  Слѣ- 
дуетъ направить  Артура  на  настоящую  колею.  Побѣдить  вашу 
мама.  Снова  разобрать  все,  что  уложено.  Тише!  кажется,  слы- 
шатся шаги  на  лѣстницѣ!  Нѣтъ,  это  старая  кухарка  тащптся 
по  корридору. 

Эмми  встала,  подошла  къ  столу  Артура  и усѣлась  около 
него;  этотъ  столъ  казался  ей  точно  ея  давнишнею  собственно- 
стію. Потомъ  она  стала  разсматривать  лежавшіе  тамъ  листы; 
она  нашла  начатый  рисунокъ  стакана  съ  фіалками.  Опа  начала 
приводить  все  въ  порядокъ  и укладывать  различныя  вещи  на 
ихъ  мѣста,  брала  въ  руки  каждую  вещицу,  обтирала  съ  пея 
пыль  и,  вполнѣ  счастливая,  съ  улыбкою  смотрѣла  въ  глаза  Эр- 
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вину  въ  теченіе  нѣсколькихъ  минутъ.  Но  вдругъ  она  прервала 
свое  занятіе  и оглянулась. 

— Вѣрно  опять  портреты?  спросилъ  Эрвинъ. 

— Да,  кажется,  что  такъ,  отвѣчала  Эмми. 

— Пойдемте,  продолжалъ  0Н7>:  — мы  постараемся  поближе 
взглянуть  въ  глаза  этимъ  личностямъ,  тогда  онѣ  окажутся  менѣе 
страшными.  Онъ  взялъ  свѣчу  и подошелъ  съ  нею  къ  первому 
портрету. 

— Это  отецъ  Артура,  сказалъ  онъ. 

Она  нѣкоторое  время  вглядывалась  въ  холодныя  черты. 

— Я боялась  бы  его,  проговорила  она. — И возможно  ли  пред- 
положить, что  Артуръ  его  сынъ? 

Эрвинъ  ничего  не  отвѣчалъ,  а прошелъ  со  свѣчею  дальше. 
Ему  самому  казалось,  что  художникъ  увѣковѣчилъ  на  полотнѣ 
самый  неблагопріятный  моментъ  изъ  жизни  этой  личности.  Ка- 
кая разница  съ  портретомъ,  находящимся  тутъ  же  рядомъ! 

— Ахъ,  это  мать!  воскликнула  Эмми  съ  удивленіемъ,  оста- 
новись передъ  портретомъ. 

Точно  будто  въ  древнія  времена  сѣверная  сирена  заплыла 
далеко  на  югъ  и вынырнула  у береговъ  Италіи.  Тамъ,  гдѣ 
дочь  римскаго  императора  купалась  въ  морскихъ  волнахъ  и 
обѣ  съ  удивленіемъ  разсматриваютъ  другъ  друга,  полусмущен- 
ныя, но  не  испуганныя,  такъ  Эмми  стояла  передъ  прекраснымъ 
изображеніемъ. 

— Ну,  что  вы  думаете?  спросилъ  Эрвинъ,  послѣ  нѣкоторой 
паузы. — Это  его  мать. 

— Я знаю  это,  сказала  Эмми. — Остается  только  радоваться, 
что  я родилась  не  мужчиной  и не  встрѣтилась  съ  нею,  когда 
она  была  жива,  прибавила  дѣвушка  и улыбнулась. 

— Почему? 

— Да  потому,  что  можно  было  бы  почувствовать  себя  въ  выс- 
шей степени  несчастнымъ,  не  будучи  любимымъ  этою  женщиною; 
да  къ^тому  же  возможно  было  бы  въ  теченіе  нѣкотораго  вре- 
мени льстить  себя  надеждою,  что  любимъ  ею,  когда  этого  не 
было  бы, .на  дѣлѣ. 

Говоря  это,  Эмма  не  обращалась  къ  Эрвину,  но  къ  портре- 
ту, точно  выказывала  своп  мысли  изображенной  на  немъ  жен- 
щинѣ. 

— Вы,  должно  быть,  уже  извѣдали  па  опытѣ  весьма  груст- 
ныя вещи,  сказалъ  тутъ  Эрвинъ  полушутя,  полусерьёзно:  — если 
говорите  такимъ  образомъ. 

— Я!  воскликнула  Эмми,  точно  очнувшись  отъ  глубокой  за- 
думчивости.— Нѣть,  я ничего  не  извѣдала  на  опытѣ.  Я пони- 

Непреодолимыя  силы,  $ 
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маю  одно:  что  можно  отдать  свое  сердце  только  одинъ  разъ  въ 
жизни  и навѣкъ,  и сама  не  знаю,  какимъ  образомъ  додумалась 
до  этого.  Точно  внезапно  изъ  земли  хлынулъ  источникъ. 

Теперь  ее  привлекло  что-то  другое. 

— О!  воскликнула  она,  подошла  ближе  къ  портрету  и про- 
вела рукой  по  своей  груди. 

— Ну,  что?  спросилъ  Эрвинъ:  — а,  понимаю,  вскричалъ  онъ 
затѣмъ. — Брошка!  Я не  позволилъ  бы  себѣ  обратить  па  это  свое 
вниманіе,  прибавилъ  онъ:  — еслибы  вы  мнѣ  не  дали  на  то  по- 
зволенія. 

Дѣло  состояло  вотъ  въ  чемъ.  У Артура  была  брошка  — ве- 
ликолѣпный просто  свернутый  узелъ  — единственное  воспо- 
минаніе о матери.  Однажды  онъ  былъ  у Эмми  п началъ  го- 
ворить о своей  матери.  Онъ  разсказалъ  Эммп  , что  мать 
его  постоянно  носила  брошку,  которую  онъ  покажетъ  ей,  и бу- 
детъ просить  ее,  чтобъ  она  надѣла  его  брошку  одинъ  разъ. 
Когда  исполнилось  все  это,  то  онъ  просилъ  ее  носить  брошку 
все  время,  какъ  она  будетъ  оставаться  въ  Берлинѣ,  для  того, 
чтобы  къ  воспоминанію  о матери  онъ  могъ  впослѣдствіи  присо- 
единить воспоминаніе  п о ней.  Съ  тѣхъ  поръ  Эмми  носила 
брошку  не  спимая,  но  совершенно  забыла,  что  она  принадле- 
жала матери  Артура  и теперь,  къ  ея  изумленію,  увидѣла  из- 
ображеніе ея  на  портретѣ. 

— Какъ  прекрасно  она  сдѣлана,  сказала  она,  снявъ  съ  гру- 
ди брошку  и держа  ее  передъ  картиной. 

— Кто  это  подарилъ  ей  эту  вещицу?  спросилъ  Эрвинъ  впол- 
голоса, какъ  бы  про  себя,  взявъ  брошку  въ  руки.  — Просто  и 
прекрасно!  сказалъ  онъ,  возвращая  брошку  Эмми.  Вдругъ  по- 
слышались чьи-го  шаги. 

— Артуръ!  вскричала  Эмми  и поспѣшила  на  свое  мѣсто  воз- 
лѣ шкафа,  гдѣ  она  снова  прицѣпила  брошку,  задыхаясь,  какъ- 
будто  ее  застали  на  мѣстѣ  преступленія  или  поймали  въ  во- 
ровствѣ. Какъ  могла  она  забыть  это?  Дверь  отворилась  и вошелъ 
Артуръ. 

И въ  какомъ  видѣ!  Вовсе  не  замѣчая  Эрвина,  который,  од- 
накоже, стоялъ  у него  почти  на  дорогѣ,  онъ,  съ  опущенною 
головою,  прошелъ  мимо  его,  глядя  передъ  собою  страшно-мрач- 
ными взорами,  поставилъ  свою  шляпу  на  столъ  и сѣлъ  возлѣ 
него,  опустивъ  голову  на  одну  руку  и положивъ  другую  руку 
па  колѣни.  Умъ  его  былъ,  повидимому,  въ  отсутствіи.  Затѣмъ 
онъ  вскочилъ,  посмотрѣлъ  вокругъ  себя,  но  все-такп  не  замѣ- 
тилъ ни  Эрвина,  ни  Эмми. 
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Эрвинъ  подошелъ  къ  нему  и назвалъ  его  по  имени.  Артуръ 
вздрогнулъ. 

— Артуръ,  сказалъ  Эрвинъ:  — я ждалъ  тебя  здѣсь. 

Никакого  отвѣта.  Артуръ  наклонился  надъ  столомъ  и порыви- 
сто дышалъ. 

— Мой  добрый  Артуръ,  повторилъ  Эрвинъ: — я ожидалъ  те- 
бя здѣсь.  Намъ  нужно  поговорить  о разныхъ  разностяхъ  и у 
насъ  остается  мало  времени. 

— Знаешь  ты  барона?  пачалъ  теперь  Артуръ  и назвалъ  че- 
ловѣка, съ  которымъ  только-что  простился: — знаешь  ли  ты 
его?  Онъ  сдѣлалъ  этотъ  вопросъ  почти  угрожающимъ  тономъ. 

— А ты  его  знаешь?  спросилъ  Эрвинъ  съ  удивленіемъ. 

— Да,  онъ  только-что  стоялъ  предо  мною!  вскричалъ  Ар- 
туръ:— и онъ  самъ  разсказалъ  мнѣ  самыя  свѣжія  новости  о 
себѣ.  Ну,  такъ  что  же  ты  думаешь  о немъ,  если  эти  вещи  тебѣ 
извѣстны? 

— Я знаю  разныя  вещи,  отвѣчалъ  Эрвинъ: — хотя,  можетъ 
быть,  не  то  именно,  что  ты  называешь  самыми  свѣжими  но- 
востями. 

— Я говорю  о томъ,  сказалъ  Артуръ: — что  онъ  усыновилъ 
еврея  Баруха  Давида  (при  этомъ  Артуръ  презрительно  засмѣял- 
ся) и что  за  это  онъ  получаетъ  ежегодно  по  двѣ  тысячи  тале- 
ровъ, и такъ  далѣе.  Можетъ  быть,  онъ  и тебѣ  разсказывалъ 
это? 

Эрвинъ  пожалъ  плечами. 

— Боже  мой!  сказалъ  онъ  равнодушно:  — баронъ  уладилъ 
свои  счеты,  а господинъ  Барухъ  свои.  Опъ  вполнѣ  хорошій 
человѣкъ,  котораго  нельзя  упрекнуть  ни  въ  чемъ,  кромѣ  тще- 
славія. Онъ... 

— И ты  говоришь  только  это?  и больше  ничего ? Артуръ  про- 
изнесъ эти  слова  съ  такимъ  удареніемъ,  что  Эрвинъ  испугал- 
ся. Онъ  пристальнѣе  посмотрѣлъ  на  Артура,  и тутъ  только 
увидѣлъ,  что  съ  нимъ,  должно  быть,  случилось  что-нибудь, 
страшно  его  взволновавшее  и подъ  вліяніемъ  чего  онъ  теперь 
находится.  И дѣйствительно,  Артуръ,  которому  онъ  попался 
какъ  разъ  кстати,  чтобы  было  передъ  кѣмъ  изливать  свои  чув- 
ства, былъ  почти  не  въ  состояніи  отличить  Эрвина  отъ  баро- 
на и говорилъ  своему  другу  все,  что  приходило  ему  въ  голо- 
ву съ  той  минуты,  когда  баронъ  оставилъ  его. 

— Существуетъ  ли  въ  государствѣ,  закричалъ  Артуръ  гро- 
мовымъ голосомъ: — какая-нибудь  власть  для  того,  чтобы  сдѣ- 
лать невозможною  эту  постыдную  торговлю?  Неужели  мы  уна- 
лп  такъ  низко,  что  подобныя  вещи  могутъ  происходить  пуб- 
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лично  и даже  съ  помощью  судебныхъ  учрежденій?  Неужели 
нѣтъ  никого,  кто  бы  возсталъ  противъ  этого?  Или  не  суще- 
ствуетъ у насъ  суда  общественнаго  мнѣнія?  И этотъ  измѣн- 
никъ собственной  чести  осмѣливается  открывать  глаза  и ходить 
свободно!  И можетъ  съ  торжествующимъ  видомъ  разсказывать 
о такихъ  вещахъ  честному,  безупречному  челозѣку,  какъ  я! 

И Артуръ  сильно  оперся  руками  на  столъ,  какъ  будто  на 
край  ораторской  каѳедры,  п пылающими  взорами  смотрѣлъ  на 
Эрвина. 

— Любезный  Артуръ,  возразилъ  Эрвинъ:  — никто  не  можетъ 
препятствовать  барону  дѣлать,  что  ему  угодно,  если  только 
онъ  не  нарушаетъ  законовъ  своими  поступками.  Что  не  запре- 
щено, то  дозволено.  Еслй  этому  барону  нравится  его  новое 
родство,  то  почему  отказывать  ему  въ  немъ?  Если  богатый  че- 
ловѣкъ, подобный  сі-йеѵапі;  Баруху,  даетъ  за  это  родство  день- 
ги, п покупаетъ  это  бремя  за  столь  дорогую  цѣну,  то  кто  мо- 
жетъ помѣшать  ему  въ  этомъ?  Онъ  все-таки,  какъ  прежде, 
остается... 

— Жидомъ!  прервалъ  Артуръ,  произнося  это  слово  съ  та- 
кимъ презрѣніемъ,  какъ  будто  онъ  двѣнадцать  разъ  обвалялъ 
его  въ  грязи,  а затѣмъ  концомъ  сапога  поднялъ  его  и швырнулъ 
къ  стѣнѣ. 

— Пусть  такъ,  жидомъ,  евреемъ,  израильтяниномъ,  пожа- 
луй, хоть  китайцемъ  или  калмыкомъ,  отвѣчалъ  Эрвинъ. — Ме- 
жду жидомъ  и христіаниномъ  законъ  уже  не  дѣлаетъ  болѣе 
никакого  различія.  Тѣмъ  болѣе,  въ  настоящемъ  случаѣ  не  про- 
изошло ни  малѣйшаго  нарушенія.  Притомъ,  это  не  первый 
жидъ,  возведенный  въ  дворянское  званіе.  Ротшильдъ,  постав- 
ленный въ  Парижѣ  и даже  въ  высшихъ  кружкахъ  Лондона  на 
одну  доску  съ  самымъ  стариннымъ  дворянствомъ,  совершенно 
столько  же  благороденъ,  какъ  и остальные.  Во  всякомъ  случаѣ, 
еврейскія  фамиліи,  исторически,  гораздо  древнѣе  нашихъ.  Да 
и какая  важность  въ  этой  древности?  Это  есть  все-таки  идеаль- 
ная собственность,  для  пріобрѣтенія  которой  бывшій  Барухъ 
почувствовалъ  влеченіе  и заплатилъ  деньги.  Онъ  захотѣлъ  воз- 
высить свое  общественное  положеніе.  Онъ  счелъ  своею  обя- 
занностью выступить  на  сцену  съ  нѣкоторымъ  благородствомъ. 
Этого  нельзя  поставить  никому  въ  укоръ,  а что  касается 
барона,  который  никому  не  вредитъ,  и который  можетъ  дѣлать, 
что  ему  угодно,  то  его  еще  менѣе  можно  порицать  за  то,  что 
онъ,  будучи  въ  стѣсненныхъ  обстоятельствахъ,  возвысилъ  жи- 
да въ  дворянское  достоинство,  точно  также,  какъ  нельзя  об- 
винять тѣхъ  государей,  которые,  будучи  природными  покрови- 
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телями  дворянства,  возвысили  п возвышаютъ  Ротшильда  и дру- 
гихъ. И кромѣ  того,  какъ  я уже  сказалъ,  нашъ  Барухъ  будетъ 
окрещенъ. 

— Итакъ,  ты  защищаешь  этого  человѣка?  сказалъ  Артуръ, 
и его  тонъ,  теперь  только  слегка  отзывавшійся  ироніей,  вдругъ 
сдѣлался  спокойнѣе.  Дѣйствительно,  можно  было  подумать,  что 
доводы  Эрвина  нѣсколько  подѣйствовали  на  него.  Онъ  сно- 
ва выпрямился  , посмотрѣлъ  на  полъ  и при  этомъ  слег- 
ка кивнулъ  головою,  какъ  будто  ему  пришла  на  умъ  новая 
мысль,  которую  онъ  сопровождалъ  этимъ  медленнымъ  кивкомъ. 
Баронъ  сказалъ:  «американская  жидовка!))  имѣетъ  ли  онъ  пра- 
во? Долженъ  ли  Эрвинъ  знать  это?  Спокойствіе,  съ  которымъ 
онъ  защищалъ  барона  и евреевъ,  не  есть  ли  удачно  найденный 
случай,  который  послужитъ  введеніемъ  для  свѣдѣній  насчетъ 
семейства  Форстеръ?  Онъ  задавалъ  себѣ  эти  и другіе  вопросы, 
и при  каждомъ  кивалъ  головою. — Измѣна!  что-то  шептало  ему, 
и онъ  улыбался.  Онъ  смотрѣлъ  на  полъ  и давалъ  волю  своимъ 
мыслямъ  и новымъ  догадкамъ,  къ  которымъ  онѣ  приводили  его. 

Какъ  прекрасенъ  былъ  онъ  въ  эту  минуту!  Его  черты  сіяли 
безпокойнымъ  блескомъ;  Эмми  видѣла  это  изъ  своего  убѣжища. 
Съ  живымъ  вниманіемъ  слѣдила  она  за  рѣчью  Артура,  прико- 
вавъ къ  нему  свои  взгляды.  Нѣсколько  разъ  хотѣла  она  бро- 
ситься изъ  своей  засады,  какъ  бы  для  того,  чтобы  спасти  его 
отъ  огня  или  потопленія,  но  ее  удерживала  какая-то  невиди- 
мая сила  и дыханіе  было  стѣснено  въ  ея  груди.  Она  слиткомъ 
привыкла  сочувствовать  Артуру,  и лихорадка,  его  волновавшая 
въ  эту  минуту,  безсознательно  перешла  къ  ней  въ  дополненіе 
къ  ея  собственному  волненію,  и перебѣгала  по  ея  жиламъ. 

Во  время  этого  молчанія  Эрвинъ  напрасно  старался  найти 
что-нибудь  такое,  что  отвлекло  бы  мысли  Артура  въ  другую 
сторону  и сдѣлало  бы  его  способнымъ  успокоиться,  въ  чемъ 
онъ  такъ  сильно  нуждался  для  себя  и для  самой  Эмми. 

— Милый  Артуръ,  сказалъ,  наконецъ,  Эрвинъ:  — оставимъ 
мы  эти  вещи,  которыхъ  не  можемъ  измѣнить;  сегодня  намъ 
нужно  потолковать  о другомъ. 

Артуръ  разсѣянно  посмотрѣлъ  на  него  и продолжалъ  думать 
свои  думы,  охватившія  его  подобно  пламени.  Онъ  не  слыхалъ 
Эрвина. 

Эрвинъ  почувствовалъ,  что  тутъ  невозможно  ничего  сдѣлать 
безъ  перехода  къ  другимъ  предметамъ.  Давно  уже  онъ  искалъ 
случая  поговорить  съ  Артуромъ  о себѣ  самомъ.  Минута  для 
этого,  повидимому,  наступила.  Итакъ,  въ  надеждѣ,  что  ничѣмъ 
онъ  не  можетъ  въ  такой  степени  успокоить  своего  друга  и 
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разъяснить  его  смутныя  мысли  о сословіи,  къ  которому  оба  они 
принадлежали  и ради  котораго  Артуръ  столь  безполезно  велъ 
въ  своей  душѣ  такую  жестокую  борьбу,  какъ  разсказавъ  ему 
часть  своей  жизни,  которая  была  не  чужда  подобной  же  борь- 
бы, Эрвинъ  началъ  говорить  объ  этомъ. 

— Мы  никогда  не  соглашались  въ  мнѣніяхъ,  говоря  о дво- 
рянствѣ и о правахъ  рожденія,  сказалъ  онъ:— невозможно  со- 
ставить себѣ  правильнаго  мнѣнія  объ  этихъ  предметахъ  на 
основаніи  одной  теоріи. Назидательнаго, прогрессивнаго,  слѣдуетъ 
искать  только  въ  практическихъ  примѣрахъ,  или,  лучше,  въ  томъ, 
что  пережили  люди,  которые  должны  составить  приговоръ,  а не  въ 
карикатурахъ,  подобныхъ  той,  которую  представляетъ  намъ  со- 
бою баронъ.  Я скажу  тебѣ  что  я думаю  о дворянствѣ.  Я счи- 
таю счастливою  страну,  имѣющую  дворянство,  которое,  по- 
коясь на  признанномъ  основаніи,  занимаетъ  достойное  положе- 
ніе между  массою  народа  и правительственною  властью  и ко- 
торое, обладая  собственностью,  образованіемъ  и сплою,  дѣйстви- 
тельно въ  состояніи  поддержать  это  положеніе. 

Это  мы  видимъ  въ  Англіи.  Тамъ  дворянство  есть  цвѣтъ 
страны  и считается  таковымъ.  Отъ  него  происходитъ  все  ве- 
ликое, и важное,  потому  что  оно  втягиваетъ  и принимаетъ  въ 
себя  это  великое  и важное.  Въ  Англіи,  гдѣ  дворянскіе  титу- 
лы даются  за  заслуги, понятныя  каждому,  они  дѣйствительно 
поднимаютъ  тѣхъ,  кому  они  пожалованы,  на  высшую  ступень 
среди  народа.  Маколей  былъ  великій  писатель;  сдѣлавшись 
лордомъ  Маколеемъ,  онъ  сталъ  для  англичанъ  еще  болѣе  вели- 
кимъ писателемъ.  Среднее  сословіе  не  смѣется  надъ  нимъ  изъ- 
за  этого,  а говоритъ:  онъ  заслужилъ  это.  Въ  Англіи  дворян- 
ство есть  дерево,  извлекающее  свой  сокъ  изъ  лучшихъ  силъ 
науки,  не  въ  качествѣ  созданія  правительства,  а въ  качествѣ 
созданія  народа.  Знатныя  фамиліи  занимаютъ  тамъ  вершины. 
Каждый  желалъ  бы  достигнуть  ихъ,  и хотя  эта  конкурренція 
довольно  часто  возвышала  недостойныхъ,  но  составляетъ,  одна- 
кожъ, источникъ  всего  лучшаго,  что  волнуетъ  народъ  въ  тече- 
ніе цѣлыхъ  столѣтій. 

Не  то  происходитъ  у насъ.  Нѣмецкое  дворянство  никогда  не 
стояло  за  права  народа.  Въ  Англіи  дворянство,  вслѣдствіе  ве- 
ликаго уваженія  къ  нему  низшихъ  классовъ,  образовало  ари- 
стократію, а у насъ,  вслѣдствіе  своего  высокомѣрнаго  отно- 
шенія къ  среднему  сословію,  оно  составляло  не  болѣе  какъ 
исключительный,  замкнутый  въ  себѣ  кружокъ.  Въ  его  существо- 
ваніи было  что-то  оскорбительное.  Уже  давно  оно  не  обладало 
дѣйствительными  преимуществами  и,  однакожь,  однимъ  изъ  пер- 
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выхъ  требованій,  поставленныхъ  въ  1848  году,  было  то,  чм 
слѣдуетъ  устранить  даже  эти  кажущіяся  привиллегіи,  если  мы 
желаемъ  снова  принадлежать  къ  числу  дѣйствительно  полити- 
ческихъ націй,  потому  что  на  Германію  почти  не  обращали 
вниманія  при  обсужденіи  великихъ  вопросовъ.  Въ  чемъ  со- 
стояли наши  преступленія?  Угнетали  ли  мы  народъ?  Состав- 
ляли ли  мы  силу,  которая  могла  сдѣлаться  грозною?  Ни  мало. 
Но  существовало  всеобщее  убѣжденіе,  что  отъ  людей,  которые 
называютъ  себя  графами  или  фрсыгерамп  пли  хоть  прибав- 
ляютъ къ  своей  фамиліи  частицу  «фонъ»,  нельзя  ожидать  ни- 
чего хорошаго;  что  не  существуетъ  никакого  основанія  къ 
предоставленію  имъ  права  смотрѣть  на  себя  какъ  на  высшія 
противъ  другихъ  существа,  единственно  вслѣдствіе  обладанія 
этимн  титулами  или  этою  частицей.  Извѣстно  было  по  опыту, 
что  лица,  имѣющія  эти  отличія,  взятыя  въ  большинствѣ  и въ 
цѣломъ,  издавна  стояли  на  сторонѣ  тѣхъ,  которые  хотѣли  тор- 
мозить дѣло  единственно  ради  застоя.  Въ  нихъ  видѣли  нѣчто 
подобное  старой  разрушающейся  стѣнѣ,  которая  задерживаетъ, 
не  защищая.  Не  желали,  чтобы  люди  считали  себя  оказавшими 
болѣе  заслугъ,  чѣмъ  другіе,  не  будучи  таковыми  въ  дѣйстви- 
тельности. 

Съ  тѣхъ  поръ  люди  сдѣлались  разумнѣе.  Явилась  мысль, 
что  мы,  благородные,  были  безвреднѣе,  чѣмъ  казались  и,  съ 
другой  стороны,  что  мы  не  хуже  и не  лучше  всѣхъ  другихъ, 
и,  что  мало  того,  наше  высокомѣріе  можетъ  имѣть  свои  хоро- 
шія стороны.  Кто  обладаетъ  надлежащею  энергіей,  тотъ  теперь 
на  всѣхъ  путяхъ  подвигается  впередъ  и знаетъ  очень  хорошо, 
что  предразсудки  нашего  сословія  не  мѣшаютъ  ему.  Поэтому 
теперь  уже  не  думаютъ  о томъ,  чтобы  искоренить  дворянство, 
точно  такъ  же,  какъ  не  приходитъ  въ  голову  сожигать  за  кол- 
довство. У насъ  есть  нѣсколько  старинныхъ  фамилій  съ  высо- 
кимъ положеніемъ  и традиціями,  дальнѣйшее  существованіе 
которыхъ  важно  для  нихъ.  Принадлежащія  къ  этимъ  фами- 
ліямъ лица  охотнѣе  всего  заключаютъ  брачные  союзы  съ  рав- 
ными себѣ  и не  встрѣчаютъ  въ  этомъ  никакого  препятствія. 
Какой-нибудь  графъ,  фрейгеръ  изъ  хорошей  старинной  фами- 
ліи всегда  и повсюду  будетъ  занимать  видное  положеніе  и въ 
обществѣ  ему  будетъ  оказываемо  преимущество.  Никто  не  бу- 
детъ противиться  ему  на  этомъ  полѣ,  и оспаривать  его  рангъ. 
Но,  несмотря  на  все  это,  представляютъ  ли  собою  эти  фамиліи 
цвѣтъ  и силу  народа?  Образуютъ  ли  онѣ,  въ  какомъ-нибудь 
смыслѣ,  замкнутое  цѣлое?  А другія  фамиліи,  которыя,  вслѣд- 
ствіе дозволенія  прибавлять  частицу  «фонъ», достигли  нѣсколько- 
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высшаго  противъ  другихъ  положенія,— кто  изъ  нихъ  считаетъ 
себя  ниже  этихъ  графовъ  и фрейгеровъ?  Еврейскія  фамиліи 
обладаютъ  этимъ  преимуществомъ  такъ  же,  какъ  и христіан- 
скія; ремесленники  п земледѣльцы,  чиновники  и солдаты,  по- 
эты и книгопродавцы.  Почти  ежедневно  мы  читаемъ  о нихъ  въ 
газетахъ.  Но  кому  придетъ  въ  голову,  что  изъ  этихъ  элемен- 
товъ можетъ  когда-нибудь  образоваться  дворянство,  на  которое 
должно  будетъ  смотрѣть,  какъ  на  лучшую  часть  націи? 

Что  значитъ  дворянство  по  твоему  п моему  мнѣнію?  То,  что 
ты  носишь  графскій  титулъ,  или  что  ты  графъ  на  самомъ  дѣлѣ ? 
Еслибы  тебѣ  запретили  называться  графомъ,  то  кто  могъ  бы 
отнять  у тебя  то,  что  ты  все-таки  происходишь  отъ  людей,  длин- 
ный рядъ  которыхъ  дѣлаетъ  для  тебя  твою  фамилію  достойною 
уваженія,  и которыхъ  ты  называешь  своими  предками? 

Если  этотъ  сынъ  банкира  очень  невиннымъ  образомъ  прі- 
обрѣлъ званіе  барона,  то  все-таки  никто  не  можетъ  устроить 
такъ,  чтобы  онъ  не  оставался  выкрещеннымъ  евреемъ,  который 
заключилъ  съ  усыновившимъ  его  барономъ  выгодную  для  нихъ 
обоихъ  сдѣлку.  Но  кому  вздумалось  бы  убѣждать  мѣщанскія  фа- 
миліи, еврейскія  пли  христіанскія,  которыя,  не  имѣя  никакого 
титула,  все-таки  чтутъ  въ  свонхъ  предкахъ  людей,  сдѣлавшихъ 
многое  для  своего  отечества  и стоявшихъ  на  ряду  съ  лучшими 
людьми, — кому  вздумалось  бы  убѣждать  ихъ, что  это  сознаніе  ниже 
нашего,  и что  достоинство  ихъ  имени  менѣе  значительно, 
единственно  потому,  что  имъ  недостаетъ  прибавочнаго  слога  и 
что  они  не  могутъ  ввести  своихъ  женъ  въ  высшіе  кружки 
общества?  Существуетъ  ли  различіе  происхожденія,  какъ  скоро 
дѣло  идетъ  о людяхъ,  которые  дѣйствительно  значатъ  что- 
нибудь?  Развѣ  Гёте  и Шиллеръ  пріобрѣли  или  утратили  въ  на- 
шихъ глазахъ  хоть  малѣйшую  долю  своего  значенія  вслѣдствіе 
того,  что  они,  согласно  Веймарскому  этикету,  пріобрѣли  право 
называть  себя  «фонъ»  Гёте  и «фонъ*  Шиллеръ?  Не  сдѣлалось 
ли  это  въ  концѣ  концовъ  одного  внѣшностью,  которая,  подобно 
театральнымъ  кулисамъ,  при  появленіи  солнца  теряетъ  свой  блескъ 
передъ  громаднымъ  движеніемъ  нынѣшняго  времени:  такъ- 
какъ  сознаніе  собственнаго  участія  въ  этомъ  движеніи  мы  по- 
лучаемъ только  тогда,  когда  чувствуемъ,  что  мы  чего-нибудь 
стоимъ?  Благо  тому,  кто  можетъ  теперь  отрѣшиться  отъ  этого 
остатка  минувшихъ  временъ,  чтобы  имѣть  въ  виду  только 
одно:  трудиться  для  блага  народа  и выполнять  роль,  указан- 
ную ему  провидѣніемъ;  кто  обладаетъ  достаточнымъ  муже- 
ствомъ для  того,  чтобы  спокойно  отложить  въ  сторону  свой 
титулъ,  если  онъ  мѣшаетъ  ему  исполнять  свою  обязанность. 
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И перейдя  къ  самому  себѣ,  Эрвинъ  началъ  разсказывать, 
что  было  съ  нимъ,  какъ  онъ,  будучи  принужденъ  избрать  себѣ 
поприще,  которое  одно  могло  его  спасти,  спокойно  сдѣлалъ 
рѣшительный  шагъ;  какой  борьбы  это  ему  стоило  сначала,  какъ 
онъ  поставилъ  на  своемъ,  какимъ  образомъ  онъ  добился  не- 
зависимости и вообще  того  положенія,  которымъ  онъ  обязанъ 
единственно  себѣ  самому, 

— Если  я горжусь  монмп  предками,  вскричалъ  онъ,  тоже 
воспламеняясь:  — такъ  это  потому,  что  унаслѣдованная  мною 
отъ  нихъ  сила  помогла  мнѣ  сдѣлать  это;  и я думаю,  что  еслибы 
они  всѣ  теперь  присутствовали  здѣсь  и смотрѣли  на  меня,  то 
мнѣ  нечего  было  бы  предъ  ними  краснѣть  и не  было  бы  на- 
добности отступить  хоть  на  одинъ  шагъ  назадъ. 

— Ну,  а ты,  заключилъ  Эрвинъ:  — думая,  что  онъ  сдѣлалъ 
наконецъ  вступленіе  къ  тому,  что  хотѣлъ  высказать:  неужели 
бы  ты  затруднился  дать  отвѣтъ,  еслибы  твои  предки,  которыхъ 
портреты  впсятъ  кругомъ,  спросили  тебя:  дѣйствительно  ли  ты 
намѣренъ  дать  свое  имя  благороднѣйшему  созданію,  какое 
только  когда-нибудь  провидѣніе  посылало  мужчинѣ,  но  кото- 
рое принадлежитъ  къ  сословію  самыхъ  гордыхъ  гражданъ  въ 
мірѣ?  Неужели  ты  хоть  на  одинъ  моментъ  поколебался  бы  ска- 
зать имъ  всѣмъ  въ  глаза,  что  имѣть  возможность  это  сдѣлать 
составляетъ  твою  самую  высшую  гордость?  Неужели  ты  когда 
нибудь,  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  ее  знаешь,  хоть  одну  минуту  ду- 
малъ о томъ,  происходитъ  ли  она  отъ  дворянскаго  рода  или 
нѣтъ?  Неужели  ты  только  и заботился  о томъ,  какъ  ее  зовутъ, 
или  гдѣ  она  родилась? 

Увлеченный  потокомъ  рѣчи  п волновавшихъ  его  мыслен, 
Эрвинъ  почти  забылъ  свою  первоначальную  цѣль.  Теперь 
онъ  желалъ  нетолько  поддержать  и убѣдить  Артура , но 
п самому  оправдаться  предъ  нпмъ.  Нѣсколько  словъ,  ко- 
торыя онъ  хотѣлъ  сказать,  превратились  въ  цѣлую  рѣчь. 
Онъ  уже  не  сознавалъ,  что  Эмми  слышитъ  его.  Его  обык- 
новенно сдержанная,  замкнутая  натура  преобразилась  ; онъ 
казался  моложе,  непринужденнѣе  и простодушнѣе,  и въ  его 
тонѣ  слышалась  какая-то  одушевленная  звучность,  свойственная 
Артуру.  Никто,  увидавъ  его  въ  эту  минуту,  не  усомнился  бы, 
что  этотъ  человѣкъ  принадлежитъ,  по  своему  происхожденію,  къ 
одной  изъ  лучшихъ  фамилій,  графской  или  мѣщанской,  но  во 
всякомъ  случаѣ  къ  одной  изъ  тѣхъ,  которыми  можетъ  гордиться 
нація,  и на  существованіи  которыхъ  основана  сила  народа. 
Совершенно  предавшись  теченію  мыслей,  которыя  онъ  высказы- 
валъ такимъ  образомъ,  онъ  стоялъ  передъ  Артуромъ  въ  пол- 
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ной  увѣренности,  что  результатомъ  его  словъ  будетъ  ихъ  обо- 
юдное единомысліе.  Весело  глядѣлъ  онъ  на  Артура  и ожидалъ 
его  отвѣта. 

Артуръ  посмотрѣлъ  ему  въ  глаза.  О чемъ  онъ  думалъ?  Въ 
вачалѣ  рѣчи  Эрвина  онъ  былъ  еще  слишкомъ  сильно  занятъ 
своими  собственными  мыслями  п не  могъ  ничего  уловить  изъ 
звука  словъ,  раздававшихся  въ  его  ушахъ.  Только  мало  по 
малу,  къ  концу  рѣчи,  онъ  началъ  понимать  смыслъ  того,  что 
говорилъ  Эрвинъ.  Теперь  онъ  слышалъ , что  Эрвинъ  самъ 
сложилъ  съ  себя  свое  дворянство— онъ  сдѣлался  докторомъ, 
который  лечптъ  за  деньги;  баронъ  оказывается  правымъ:  евреи 
и христіане  равны — Эрвинъ  тайно  отъ  него  вздумалъ  унижать 
его  личность.  А что  сказалъ  баронъ?  американская  жидовка! 
А Эрвинъ?  онъ  конечно  не  спрашивалъ,  гдѣ  родилась  Эмми. 
Все  это  лѣзло  ему  въ  голову  и пробѣгало  лихорадочнымъ 
огнемъ  по  его  жиламъ...  Одинъ...  одинокъ...  преданъ  своимъ 
лучшимъ  другомъ,  опутанъ  пошлостью,  униженъ  за  то,  что 
онъ  не  считаетъ  этого  натуральнымъ...  Гдѣ  былъ  образъ  Эмми 
въ  эту  минуту?  Артуръ  потерялъ  и умъ  и чувство  и воспоми- 
наніе; онъ  видѣлъ  предъ  собою  только  предателя,  который  на- 
конецъ сбросилъ  съ  себя  личину  и стоялъ  передъ  нимъ  съ 
улыбкой,  какъ  будто  разсказывая  ему  о самыхъ  благородныхъ 
вещахъ  въ  мірѣ.  Артура  не  напрасно  называли  его  школьные 
товарищи  «тигромъ».  Дѣти  чувствуютъ,  въ  чемъ  состоитъ  осно- 
вная черта  характера,  и простодушно  высказываютъ  это.  Съ 
сверкающими  взорами  бѣшенаго  Артуръ  стоялъ  передъ  Эрви- 
номъ, потомъ  отступилъ  шагъ  назадъ,  какъ  будто  собираясь 
сдѣлать  громадный  прыжокъ. 

— Кто  говоритъ,  вскричалъ  онъ: — что  я хочу  сдѣлать  ее 
свою  женою?  кто?  кто  смѣетъ  сказать  это? 

У него  почти  не  было  голоса,  чтобы  произнести  эти  слова: 
то,  что  у пего  осталось  отъ  голосовыхъ  звуковъ,  было  только 
призракомъ  голоса. 

Эрвинъ  поблѣднѣлъ  отъ  страха.  Но  Артуръ!  Легкій  шумъ 
отвлекъ  его  глаза  отъ  Эрвина  въ  сторону.  Тамъ  стояла 
она,  выступивъ  изъ  мрака,  блѣдная,  устремивъ  на  него  боль- 
шіе глаза,  *а  потомъ  на  мгновеніе  встрѣтившись  съ  его  взгля- 
дами, повернулась  и тихо,  точно  плывя,  вышла  изъ  комнаты  по 
ковру,  который  скрадывалъ  шумъ  ея  шаговъ.  Эрвинъ  послѣдо- 
валъ за  ней.  Артуръ  остался  одинъ.  Все  исчезло.  Голова  его 
въ  эту  минуту  была  до  такой  степени  лишена  мыслей,  что  онъ 
могъ  только  неподвижно  смотрѣть  на  то  мѣсто,  гдѣ  стояли 
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они,  не  будучи  способенъ  подумать  о томъ,  что  съ  нпмъ  сдѣла- 
лось пли  что  съ  нимъ  будетъ. 

Эмми,  подъ  руку  съ  Эрвиномъ,  снова  пошла  по  улицамъ. 
Она  била  оглушена;  только  тогда,  когда  ея  глаза  скользнули 
по  освѣщеннымъ  магазинамъ,  которые  она  знала  уже  большею 
частью  по  виду,  она  почувствовала,  какъ  она  въ  своихъ  мы- 
сляхъ считала  уже  себя  совсѣмъ  будущею  жительницею  этого 
города,  а теперь  должна  смотрѣть  на  себя  снова  какъ  на  от- 
верженную. Все  было  ей  чуждо;  все  казалось  ей  воспомина- 
ніемъ, какъ  будто  бы  она  давно  уже  находится  далеко  отъ 
этихъ  мѣстъ  и теперь  видитъ  ихъ  только  во  снѣ.  Ея  душев- 
ное состояніе  было  подобно  ощущенію  солдата,  который  въ 
нылу  сраженія  сначала  не  чувствуетъ  боли  отъ  пули,  ударив- 
шейся въ  его  тѣло,  а только  тупое  сотрясеніе.  Она  не  говорила 
съ  Эрвиномъ.  Только  у двери  гостиницы  она  сказала:  «Вой- 
дите со  мною  наверхъ,  прошу  васъ».  И такъ-какъ  онъ  коле- 
бался, то  она  настаивала:  «сдѣлайте  это  для  меня!» 

Мистриссъ  Форстеръ  не  сказала  ничего,  когда  появилась 
Эмми  съ  Эрвиномъ.  Она  даже  не  бросила  на  нихъ  выразитель- 
наго взгляда.  Но  не  прошло  трехъ  минутъ  съ  тѣхъ  поръ  что 
Эмми  вошла  въ  комнату,  какъ  что-то  неопредѣленное  дало  ея 
матери  понять,  что  съ  нею  что-то  случилось.  Однако  же  она 
сдѣлала  видъ,  что  ничего  не  замѣтила. 

— Вотъ  еще  письма,  сказала  она.  — Мы  можемъ  ѣхать  да- 
лѣе прямо  изъ  Гамбурга.  Насъ  ждутъ  дома.  Мое  присутствіе 
тамъ  настоятельно-необходимо. 

— А!  сказала  Эмми  вяло  и безучастно. 

— Можетъ  быть,  завтра  въ  Гамбургѣ  мы  прямо  съ  желѣзной 
дороги  сядемъ  на  корабль. 

— Да,  мама,  отвѣчала  Эмми. 

Эрвинъ  просилъ  позволенія  пріѣхать  въ  экипажѣ  за  дамами  и 
отвезти  ихъ  къ  дебаркадеру.  Времени  оставалось  еще  какъ  разъ 
на  столько,  чтобы  спокойно  и не  спѣша  напиться  чаю.  Эрвинъ 
охотно  бы  остался,  но  онъ  колебался  насчетъ  того,  удобно  или 
неудобно  это  для  Эмми.  Эмми  спокойно  лежала  на  канапе;  ея 
мать  сидѣла  за  письменнымъ  столомъ,  наскоро  пробѣгая  пись- 
ма; Эрвинъ  сидѣлъ  на  сундукѣ,  какъ  будто  онъ  самъ  принад- 
лежалъ къ  экспедиціи. 

Такимъ  образомъ  прошло  довольно  много  времени,  когда 
вошелъ  слуга  и подалъ  мистриссъ  Форстеръ  карточку.  Слуга 
доложплъ,  что  внизу  ждетъ  господинъ.  Мистриссъ  Форстеръ 
подозвала  къ  себѣ  Эмми  и указала  ручкой  стальнаго  пера  на 
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карточку  п взглянула  на  Эмми.  Дочь  тихо  покачала  головою  и 
молча  вернулась  на  свое  мѣсто. 

— Скажите  господину,  сказала  мпстриссъ  Форстеръ  слугѣ: — 
что  мы  очень  сожалѣемъ,  что  не  можемъ  говорить  съ  нимъ, 
такъ-какъ  приготовляемся  къ  отъѣзду. 

Эрвинъ  зналъ,  кто  этотъ  господинъ,  но  онъ  не  чувствовалъ 
въ  себѣ  никакого  желанія  выйти,  чтобы  дать  нлп  принять  объ- 
ясненія, которыя  не  могли  повести  ни  къ  чему.  Онъ  остался 
сидѣть  гдѣ  сидѣлъ  и предавался  своимъ  мыслямъ. 

Послѣ  нѣкоторой  паузы  онъ  взглянулъ  на  Эмми.  Онъ  уви- 
дѣлъ, что,  вмѣсто  того  чтобы  лечь  на  канапе,  она  какъ  будто 
остановилась  на  полупутп  и не  шевелится.  Онъ  посмотрѣлъ 
пристальнѣе;  онъ  взялъ  свѣчу  п направилъ  ее  такъ,  чтобы  она 
освѣтила  лпцо  Эммп:  оно  было  блѣдно  и какъ  будто  безжиз- 
ненно. Прежде  чѣмъ  мать  замѣтила  что  пибудь,  Эрвинъ  на- 
лилъ себѣ  въ  платокъ  одеколону  изъ  стоявшаго  по  близости 
флакона  п потеръ  ей  виски.  Затѣмъ  онъ  тпхо  сказалъ:  мис- 
триссъ  Форстеръ!  Она  вскочила. 

— Миссъ  Эмми  немножко  черезчуръ  въ  возбужденномъ 
состояніи  сегодня,  сказалъ  онъ  спокойно. 

Мпстриссъ  Форстеръ  поспѣшила  къ  Эмми,  почти  оттолкнула 
Эрвина  и бросилась  къ  дочери,  которая  снова  открыла  глаза  и 
медленно  улыбнулась. 

— Это  ничего,  сказала  она,  обвивъ  рукою  шею  матери,  и на- 
клоняя ея  голову  къ  своей  груди.  — Право,  ничего,  мама.  Она 
взяла  платокъ  изъ  рукъ  Эрвина,  вдохнула  въ  себя  одеколонъ 
и приняла  другое  положеніе,  чтобы  показать,  что  она  оправи- 
лась.— Теперь  я опять  немного  отдохну,  сказала  она,  затѣмъ 
встала  сама  и улеглась  на  прежнее  мѣсто  такъ  свободпо  и 
непринужденно,  что  Эрвинъ  и мпстриссъ  Форстеръ  могли  успо- 
коиться. Мистриссъ  Форстеръ  увела  его  въ  другую  комнату. 

— Она  видѣлась  съ  Артуромъ? 

— Да,  отвѣчалъ  онъ. 

— У васъ? 

Онъ  молчалъ. 

— Гдѣ?  У него  самого? 

— Да,  отвѣчалъ  Эрвинъ. 

— И вы  присутствовали  при  этомъ?  Была  ли  рѣчь  о бракѣ 
между  ними?  продолжала  она  голосомъ,  который  почти  измѣ- 
нялъ ей. 

— Да,  сказалъ  Эрвинъ. 

Мистриссъ  Форстеръ  пріостановилась  на  нѣсколько  мгно- 
веній. 
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— И графъ  отказался  отъ  руки  моей  дочери?  спросила  она 
затѣмъ. 

Эрвинъ  молчалъ.  Она  повторила  свой  вопросъ. 

— Да  и нѣтъ,  нерѣшительно  проговорилъ  онъ  теперь. 

— Это  не  отвѣтъ!  воскликнула  она. 

— Артуръ,  сказалъ  Эрвинъ:  — находплся  въ  такомъ  взвол- 
нованномъ состояніи,  въ  которомъ  неспособенъ  былъ  сказать 
что  дѣлаетъ. 

— Для  мужчины  это  не  есть  извиненіе,  сказала  мистриссъ 
Форстеръ  съ  холоднымъ  презрѣніемъ. 

У Эрвина  не  было  никакой  охоты  и умѣнья  защищать  Ар- 
тура и онъ  молчалъ.  Мистриссъ  Форстеръ  также  повидимому 
не  желала  болѣе  ни  слушать,  ни  разспрашивать,  и оба  они 
опять  возвратились  къ  Эмми. 

— Безъ  сомнѣнія,  намъ  можно  будетъ  отправиться  въ  путь 
сегодня  вечеромъ,  сказала  мистриссъ  Форстеръ,  приглаживая  во- 
лосы Эмми,  точно  желая  намекнуть  Эрвину,  что  она  не  же- 
лаетъ принимать  къ  свѣдѣнію  никакихъ  медицинскихъ  сооб- 
раженій. Затѣмъ  она  обратилась  къ  нему  и прибавила:  — Я 
знаю  ея  натуру,  это  явленіе  мимолетное.  Не  правда  ли,  дитя 
мое? 

— Разумѣется,  мама,  воскликнула  Эмми:  — мы  ѣдемъ  непре- 
мѣнно, во  что  бы  то  ни  стало. 

— Я ухожу,  чтобъ  явиться  съ  экипажемъ  когда  будетъ  пора, 
сказалъ  Эрвинъ  и сталъ  прощаться. 

Эммп  глубоко  вздохнула,  когда  онъ  ушелъ.  Она  держала 
руку  матери,  приложивъ  ее  къ  своему  сердцу.  Наконецъ  она 
была  въ  состояніи  заплакать,  и это  оказалось  большимъ  бла- 
годѣяніемъ для  нея.  И тутъ-то  въ  первый  разъ  завязался  меж- 
ду матерью  и дочерью  разговоръ  объ  Артурѣ,  н мистриссъ 
Форстеръ  узнала  то,  что  распустилось  столь  чистымъ  и пыш- 
нымъ цвѣтомъ  въ  сердцѣ  Эмми  и теперь  было  уничтожено  та- 
кимъ жестокимъ  образомъ. 

Молча  слушала  она  этотъ  разсказъ.  Она  отложила  до  дру- 
гаго времени  сообщеніе  о тѣхъ  вещахъ,  которыя  Эмми  должна 
была  узнать  теперь.  Ею  руководило  предчувствіе,  что  безгра- 
ничное презрѣніе,  которое  внушалъ  ей  Артуръ,  можетъ  возбу- 
дить въ  сердцѣ  Эмми  умиротворяющее  состраданіе.  Только  въ 
одномъ  отношеніи  она  почти  сожалѣла,  что  отъѣздъ  не  при- 
шлось отложить:  она  не  имѣла  возможности  доказать  графу, 
какимъ  она  считала  его  ничтожнымъ  червемъ,  осмѣлившимся 
изъ  пыли,  въ  которой  пресмыкался,  поднять  свой  взоръ  на  ея 
дочь.  Она  сдѣлала  только  одно,  что  было  въ  ея  власти:  уви- 
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давъ  небольшую  фотографическую  карточку  Артура,  она  взяла 
ее  и поглядѣвъ  на  нее  разорвала  пополамъ  п бросила  на 
полъ. 

Странное  дѣло:  Эммп  считала  себя  въ  настоящее  время  впол- 
нѣ безчувственною;  весь  міръ  могъ  бы,  расколовшись  на  мел- 
кія части,  погрузиться  въ  вѣчную  пропасть,  и она  стала  бы, 
спокойно  стоя  па  своемъ  мѣстѣ,  ожидать  пока  очередь  дойдетъ 
до  нея,  п не  отступила  бы  нп  на  шагъ;  но  то,  что  сдѣлано 
было  матерью,  съ  такою  болью  кольнуло  ее  въ  сердце,  что  она 
испугалась  возможности  новаго  обморока. 

Она  видѣла,  какъ  бѣлѣлись  на  коврѣ  разорванные  куски  кар- 
точки. Опа  не  могла  оторвать  отъ  нихъ  своего  взгляда;  она 
замѣчала  только  этп  два  бѣлыя  пятна.  Она  скрыла  это  передъ 
матерью,  но  съ  нетерпѣніемъ  выжидала  минуту,  когда  послѣд- 
няя перемѣнитъ  свое  мѣсто.  Пришлось  чѣмъ-то  распорядиться 
п мистриссъ  Форстеръ  вышла;  Эмми  вскочила  точно  хищный 
звѣрь,  схватила  кусочки  и спрятала  у себя. 

По  полу  было  разбросано  множество  конвертовъ  и газетъ* 
такъ  что  разорванная  карточка  не  могла  быть  замѣчена.  Дѣй- 
ствительно, мистриссъ  Форстеръ  ни  на  что  не  обратила  ника- 
кого вниманія,  тѣмъ  болѣе  при  настоящихъ  обстоятельствахъ 
ей  и въ  голову  не  могло  придти  думать  объ  этомъ  и дѣлать 
свои  наблюденія. 

Пробило  одиннадцать  часовъ.  Наши  дамы  сидѣли  въ  ваго- 
нѣ, н кромѣ  ихъ  еще  одинъ  господинъ  и дама.  Эрвинъ  сто- 
ялъ у двери  и въ  послѣдній  разъ  глядѣлъ  на  отъѣзжающихъ. 
Онъ  зябнулъ,  воздухъ  мгновенно  сдѣлался  страшно  холоденъ 
и снѣгъ  повалилъ  большими  хлопьями. 

Этимъ  тремъ  людямъ  не  приходилось  много  говорить  между 
собою.  Да  п о чемъ  стали  бы  они  разговаривать?  Мистриссъ 
Форстеръ  не  разъ  давала  чувствовать  Эрвину,  какъ  высоко  она 
цѣнитъ  его,  а сама  она  и также  Эмми  знали  его  чувства  къ 
нимъ.  Онѣ  кивали  ему  изъ  глубины  вагона,  онѣ  сидѣли  по 
другую  сторону,  а между  ними  и Эрвиномъ  находились  посто- 
роннія лица.  Эмми  также  дѣлала  ему  знаки;  Эрвинъ  былъ 
счастливъ,  что  она  по  ошибкѣ  оставила  у себя  платокъ,  кото- 
рый онъ  передъ  этимъ  подалъ  ей,  смочивъ  одеколономъ.  Раз- 
дался второй  звонокъ.  Нѣсколько  запоздавшихъ  пассажировъ, 
едва  переводя  духъ,  дотащились  со  своими  чемоданами  и были 
поспѣшно  посажены  въ  вагоны.  Раздался  третій  звонокъ.  Въ 
это  время  показался  еще  одинъ  пассажиръ.  Онъ  большими  ша- 
гами проходитъ  мимо  всего  ряда  вагоновъ  и останавливается 
у той  двери,  у которой  стоитъ  Эрвинъ.  Ее  только  что  собн- 


143 


рались  запирать.  Эрвинъ  отступаетъ  назадъ.  Незнакомецъ  по- 
казываетъ свой  билетъ,  кондукторъ  отворяетъ  дверь  и впус- 
каетъ его.  Это  былъ  Артуръ.  Вслѣдъ  затѣмъ  кондукторъ  по- 
далъ машинпсту  послѣдній  'знакъ;  поѣздъ  тронулся. 

Эрвинъ  слѣдилъ  за  ннмъ  по  мѣрѣ  того,  какъ  онъ  исчезалъ 
во  мракѣ  среди  снѣжнаго  вихря.  Имъ  овладѣло  чувство  страш- 
наго одиночества.  Его  роль  была  окончена;  какое  было  ему  дѣ- 
ло до  того,  что  станется  съ  уѣхавшими,  да  и когда-то  еще 
извѣстіе  о нихъ  дойдетъ  до  него? 

Оиъ  возвратился  въ  отель,  повидимому  для  того,  чтобы  рас- 
порядиться относительно  отправленія  къ  нему  всего,  что  бу- 
детъ адресовано  на  имя  мистриссъ  Форстеръ,  а на  самомъ  дѣ- 
лѣ потому,  что  ему  хотѣлось  видѣть  человѣческія  лица.  Въ 
гостиной  онъ  увидалъ  стараго  полковника  и любителя  ис- 
кусствъ, которые  печально  сидѣли  при  свѣтѣ  только  одной 
свѣчи.  Полковникъ  курилъ,  а любитель  искусствъ  производилъ 
сжатыми  губами — какъ  это  онъ  обыкновенно  дѣлалъ  въ  мину- 
ты сильнаго  внутренняго  волненія  — съ  помощью  близь  лежа- 
щихъ мускуловъ  и впадинъ  удивительные  безмолвные  экзер- 
сисы. Оба  встали  при  входѣ  Эрвина,  каждый  овладѣлъ  одною 
изъ  его  рукъ  и всѣ  трое  составили  очень  странную  группу. 

— Да,  да,  дѣла  этой  жизни  должны  окончиться,  сказалъ 
полковникъ.  Онъ  сѣлъ  снова  и продолжалъ  нѣкоторое  время 
повторять:  — да,  да,  да,  между  тѣмъ  какъ  Эрвинъ  въ  ка- 
чествѣ третьяго  члена  кружка  не  говорилъ  ни  слова  и одна- 
коже просидѣлъ  въ  этомъ  обществѣ  битый  часъ  только  пото- 
му, что  думалъ,  какъ  часто  милое  лицо  Эмми  отражалось  въ 
глазахъ  обоихъ  этихъ  стариковъ. 

ХІУ. 

Два  взгляда  встрѣтили  Артура,  когда  онъ  вошелъ  въ  ва- 
гонъ: одинъ— исполненный  смертельнаго  испуга,  другой  — пол- 
ный смертельной  антипатіи.  Но  Артуръ,  повидимому,  совершен- 
но не  замѣтилъ  своихъ  спутницъ.  Онъ  усѣлся  какъ  разъ  око- 
ло самой  дверн,  въ  которую  вошелъ,  такъ  что  былъ  отдѣленъ 
отъ  мистрпссъ  Форстеръ  и ея  дочери  другими  пассажирами. 
Артуръ,  впрочемъ,  и не  пытался  нисколько  обратить  на  себя 
ихъ  вниманіе.  Онъ  плотно  закутался  въ  плащъ  и не  повора- 
чивая головы  вглядывался  въ  мрачную  ночную  мглу,  откуда 
ему  въ  лицо  били  хлопья  снѣга.  Затѣмъ,  по  просьбѣ  одной 
незнакомой  дамы,  окно  было  заперто,  и вскорѣ  единственными 
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звуками,  раздававшимися  въ  вагонѣ,  было  мѣрное  сотрясеніе 
мчавшагося  поѣзда  и тихое  дребезжаніе  лампы,  которой  блѣд- 
ное мерцаніе  тускло  освѣщало  пассажировъ  и отражалось  на 
оконныхъ  стеклахъ  вагона. 

На  слѣдующей  станціи  одинъ  пзъ  пассажировъ  вышелъ. 
Мистрпссъ  Форстеръ  собиралась  просить  кондуктора  о перемѣ- 
щеніи въ  другой  вагонъ,  но  соображеніе,  что  было  бы  слиш- 
комъ большою  честью  для  Артура  вообще  замѣчать  его,  за- 
ставило ее  отказаться  отъ  этого  намѣренія.  На  слѣдующей 
станціи  вышла  еще  одна  дама.  Только  они  трое  остались  съ 
глазу  на  глазъ.  Мпстрисеъ  Форстеръ  пріотворила  окно,  не  же- 
лая дышать  однимъ  воздухомъ  съ  графомъ. 

Погода  совершенно  измѣнилась.  Вѣтеръ  завываетъ  и сквозь 
небольшую  щель  окна  снѣгъ  врывается  такою  густою  массою, 
что  мистриссъ  Форстеръ  принуждена  окончательно  поднять 
окно.  На  ея  сторонѣ  стекло  было  покрыто  точно  бѣлою  шерстью, 
а мимо  окна  Артура  мчались  тучи  снѣжныхъ  хлопьевъ,  среди 
которыхъ  изрѣдка  сыпались  мелкія  блестящія  искры. 

Только  что  прожитыя  происшествія  начинаютъ  представлять- 
ся его  памяти  уже  какъ  давно  совершившіеся  факты. 

Когда  ушли  Эрвинъ  и Эмми,  онъ  долго  стоялъ  въ  той  же 
позѣ.  Его  привела  въ  память  старая  кухарка.  Будучи  удивле- 
на горячностью  разговора  и внезапнымъ  уходомъ  гостей,  она 
нѣсколько  времени  смотрѣла  сквозь  замкнутую  скважину,  уви- 
дала, что  графъ  стоитъ  безъ  движенія,  подобно  статуѣ,  и, 
собравшись  съ  духомъ,  вошла. 

— Господинъ  графъ  изволилъ  меня  звать? 

Артуръ  вздрогнулъ  и посмотрѣлъ  на  нее  такимъ  взглядомъ, 
который  заставилъ  ее  поспѣшно  отступить.  Однакоже  ея  по- 
явленіе произвело  дѣйствіе,  подобное  прикосновенію  къ  маятни- 
ку остановившихся  часовъ.  Его  мысли  снова  пришли  въ  дви- 
женіе, съ  какою-то  бѣшеною  стремительностью,  точно  для  того, 
чтобы  наверстать  упущенное  время. 

Тысячи  думъ  нахлынули  на  него  разомъ.  Чувство,  что  онъ 
оскорбилъ  Эмми , ощущеніе,  что  сообщенное  ему  Эрвиномъ 
относительно  перемѣны  своего  сословія,  оставалось  тайною 
только  изъ  вниманія  къ  нему  самому.  Эрвинъ  явился  ему  ге- 
роемъ. Но  къ  этому  прибавилось  еще  третье. 

Человѣкъ  нуждается  въ  живомъ  примѣрѣ,  чтобъ  понять 
самого  себя  въ  хорошемъ  и оправдать  себя  въ  дурномъ. 
Мы  подражаемъ  другимъ  больше,  чѣмъ  сколько  сознаемъ 
это  въ  данную  минуту.  Артуръ  давно  уже  чувствовалъ 
стыдъ  по  поводу  своего  ничегонедѣланія,  въ  тѣ  годы,  ког- 
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да  населяющихъ  ея  народностей. — Федеративное 
устройство  государствъ,  какъ  единственное  сред- 
ство для  примиренія  ихъ — Опыты  на  этомъ  пути 
Австріи. — Измышленный  Бейстомъ  дуализмъ.  — 
Внѣшняя  политика  Бейста  во  время  прусско-фран- 
цузской войны. — Образованіе  новаго  министер- 
ства.—Его  персоналъ  и грограмма. — Вражда  про- 
тивъ него  нѣмецкой  партіи  въ  Австріи.  . . . 346 
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